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Suomalainen 


MWirfi- ja Ewankeliumi 


Kirja, 
fithen ſopiwain kappalten kansſa, 
Eſiwallan armolliſesta kaͤskystaͤ, 


kolmen Konſistoriumin ſuostumiſella ennen 
tarpeelliſesti paranneltu, 


niin myös 
jen wuonna 1695 hywäkſi katſotun ruotſinkieliſen 
Wirſikirjan jälleen enännetty. 


Vasta-uudesta ojennettu. 


paa TPTSEASSLELTVKSANTSKIISSISSSTÄLVENES SITTE EII —aatat 


Helfingisfä, 
3. €. Frendelklin ja Pojan tykenä, 1877. 











Korkean efimallan fuostumukfesta ja jumaluus-opils 
lifen opetuskunnan (theolvgist fakultet) tutkinnosta on 
fuomalainen Wirſi⸗ ja Cwankeliumi:lirja nyt fijähNä: 
pitonfa fuhteen uudestaan oikaistu ja paranneltu nii: 
den wirfilirjain johdolla, jotka ennen tätä omat pai: 
netut wuofina 1701, 1706, 1777, 1810 ja 1846, niin 
että ne fanat ja laufeet, jotka muutamisja paikoin omat 
= hairahdukjesta jääneet nykyijistä wirfikirjoista pois, 
= owat otetut jälleen kukin paikkahanja. Ewankeliumein 
jälkeen feuraawa ulosmeto kirkon käjtkirjasta on myös 
ufeammasja Pohdin Jan lijäntöjä ja ojoitukfia, niin: 
tuin mainittu Cäfikirja monesta afianhaarasta neu: 
woo ja Jumalan palmelukljen tamallinen muoto maatii, 
Ne Tappaleet, jotka ſeuraawat Ewankeliumein jälkeen, 
owat nyt pantuna foweliaampaan järjestykjeen fijällä: 
pitonja fuhteen, kuin tätä ennen, Wirtten registeri 
on myös faanut tarkemman järjestykfen alkupuusta: 
wein jälkeen Puin ennen. MRegisterin jälkeen on lii 
tetty oſoitus, mitkä wirret omat meifattawat yhteen 
tapaan, niinkuin w. 1702 toimitettu nuottikirja näyt: 
= tää. Ruklousten numerolukua ei täsjä olla täydelli: 
= festi, maan ainoastaan muutamisja paikoin vikaistu. 

Sekä Wirſi⸗ että Ewankeliumi⸗-kirja on — alku⸗ 
lehden ja tändellijen ſiſällä-pidon oſoitukſen, kumpa⸗ 
nenki erittäin. | 

Sanain firjoituslaadusfa ollaan täsjä — nou⸗ 
datettu w. 1846 painettua Wirſi⸗ ja Ewankeliumi⸗ 
kirjaa ja fitä Uutta Testamenttia, jonka J. G. Frenckell 

omalla kustannukſella w. 1825 on toimittanut. 


Ajan-Zieto, 


eli 
Muisto⸗kirja merkilliſimmistä tapaukſista. 


I Wanhasſa Testamentisſa, 

joka luetaan maailman luomiſesta Jeſukſen fyntymään ſaakka. 

Nykyinen wuoſi 1855 päätetään oleman je 6867 
maailman luomifesta. 

W. 1656 jälleen maailman luomifen hukkui enfi: 
mäinen maailma medenpaifumifella. 

BW. 1788 perusti Nimrod enfimäifen fuuren malta: 
funnan, jonka pääkaupunki oli Babeli. 

W. 1949 fyntyi Abraham, Juudan kanjan efisifä, 
Kaldean maasja. 

W. 2024 kulki hän Jumalan käskyn jälkeen paka: 





nallifesta Staldean maakunnasta ulos Kaanaan maa: ; 


han, ja fai Jumalalta julkijen lupuukjen, että Mes⸗ 
fiaan piti fyntymän hänen jumustanja. 

W. 2049 fyntyi hänen poikanfa Iſaak, ja w. 2109 
Iſaakin poika Jaakob, joka myös Jsraelikſi kutjutaan. 

W. 2239 joutui Jaakob poikinenfa Egyptin maa: 
han ajumaan, josja heidän jälkeen:tulemaijenja, Jo: 
fephin kuoleman jälkeen, orjikfi joutuimat. | 

W. 2374 jyntyi Mofes Hebrealaifista wanhem⸗ 
mista Ggyptisfä. 

W. 2454 johdatti hän Jsraelin kanſan Egyptin 
orjuudesta; jona famana muonna myös Herra antoi 
lalinja ja fäätynjä Mofekjen kautta Siinain wuorelta. 

LI. 2494 kuoli Mofes, ja Joſua johdatti Israelin 
lapfia, 40 muoden waellukſen perästä korwesſa, fiihen 
lumattuun Kaanaan ——— josſa he miettimät liki 





- 400 ajastailaa oman efimaltanja, eli niin kutfuttuin 
tuomarein hallitukſen alla. 

W. 2881 moiteli propheetta Samuel heille, Jus 
malan fallimijesta, Saulin enfimäifekji kuninkaakſi. 

Sen jälkeen tuli m. 2891 jumalinen Dawid koko Is⸗ 
raelin kuninkaakſi; ja hänen jälkeenfä, 

W. 2931 wiiſas Salomo, joka 10 wuotta fen jälkeen, 


W. 2941 päätti Jerufalemin kuuluiſan temppelin 
rakennukſen. 

W. 2970 kuoli kuningas Salomo; ja kohta fen 
jälkeen jakoi Israelin kanſa itſenſäſkahteen, nimittäin 
Israelin ja Juudan waltakuntaan. 

W. 3282 kukisti Asſyrian kuningas Salmanasſar 
Israelin mältakunnan, jonka pääkaupunki oli Samaria, 
otti fen wiimeifen kuninkaan Hofean mangikji, ja wet 
tjäifeen maankulkeuteen Asforian maille kaikki Pym: 
menen Israelin fukukuntaa. 

MW. 3363 hämitti Babylonin kuningas Nebrkadne⸗ 
far Juudan waltakunnan, ryösti ja poltti Jerufalemin, 
ynnä temppelin kansſa, ja wei fen wiimeifen kunin— 
faan Jedekian, ja hänen alamaifenja Juudan ja Ben: 
jamin fukukunnista, feitfemäntkymmenen wuotifeen wan⸗ 
feuteen Labeliin. 

BS. 3435, jona Kyrus Forotettiin fuuren La: 
bylonian ja Perfian maltakunnan bhaltiakfi, antoi hän ' 
kaikille mankituille Juutalaifile lumwman mennä Babe: 
lista Totomaillenfa, fielä jällenjä rakentamaan eidän 
häminneen pääkaupunkinja ja temppelinjä Jerufalemisfa. 

W. 3456 tuli tämän toijen temppelin rakennus 
walmiikſi. | 

Juutalaisten efimalta eli ylimmäinen hallitus oli 
fitten kauwan aikaa enimmiten papilinen. Baan 
koska Syrian kuninkaat rupefimat heitä kowin waiz 
noomaan, afetettiin enfisti Juudas Makkabeus, 

W. 3807, ja fitten ufeammat hänen fumustanja 
niin kanſan ruhtinoikji, luin fotajoukkoin päämiehikji; 
ſikſi että koko Juudan vaa wihdoin, 


W. 3925 joutui Ruomalaisten mallan alle. 


Tällä ajalla luullaan Ruotfin ja Suomen faarten 
faaneen enfimäifet ajfujanja pohjaifista Aafian maan 
äärist 


W. 4000 fyntyi meidän kallis Läapahtajamme Her: 
ra Jefus Christus VBethlehemisjä, Juudan maasja, 
Ruomalaisten keiſarin Augusturfen hallitukjen aikana. 

Tästä alkaa ſiis toinen muolisluku. 





II. . Uudesfa Testamentisfa, 
jola luetaan Christukſen fyntymästä meidän aikoihimme faakka, 


K. 30 kastettiin Jefus Johannekfeltt Jordanin 
wirrasfa, ja alkoi fiitä ruweten julkijen opetus-mirkanfa. 

LV. 34 piinattiin, ristiin naulittiin ja kuoletettiin 
hän, keiſari Tiberiukſen wallan aikana, noufi kolman⸗ 
tena päimänä ylös kuolleista, ja 40 päimänä fen jäl: 
teen astui hän ylös taimaafen, ja lähetti fieltä, lu: 
pauljenja jälkeen, Pyhän Henkenfä apostoleille, jotka 
fitten mentmät ulos Faikkeen maailmaan emankeliumin 
faarnalla ja Pasteella hristikuntaa kokoomaan. 

W. 68 antoi Ruomin keiſari Nero furmata apos: 
. tolit Paawalin ja Pietarin, Jeſukſen nimen tunnus: 
tamijen tähden. | 

W. 71 häwittimät Ruomalaiſet Jerufalemin temp: 
pelin ja Paupungin, keiſari VBespafianukjen hallitukjen 
aikana; ja koko Juudan kanſa hajofi ympäri maailmaa. 

W. 100 Fuoli emantkelista ja apostoli Johannes 
Epheſosſa. | 

BV. 312 antoi keiſari. Konstantin Iſo täydellijen 
uskon: wapauden Jeſukſen opin tunnustajille, joiden 
joukko jo lufematon oli, maikka he lähes 250 ajastai: 
taa niin Juutalaifilta kuin pakanvilta olimat olleet 
kowin maimatut, ja monta tuhatta heistä uskonfa täh: 
den julmasti furmatut. 
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Neljännen ja wiidennen muolifadan aikoina luul: 
lam Suomalaisten fiirtäneen aſuntonſa idästä päin 
tinne Suomen niemelle. | 

Moninaifet määrät lahkokunnat kukistiwat fittekin 
alati Jefukjen feurakunnan rauhan, ja turmelimat bhäs 
nen oppinja puhtauden; waan Ruomin vlpeät piispat, 
eli niin kutſutut paawit, matkaan faattoimat heidän 
telmottomilla retkillänjä ja menoillanja mwielä fuurema 
man pahennukfen, etfein maltaa ei ainvastanja muis 
den piispain waan myös ruhtinain ylitfe, ja tulimat 
wihdoin w. 755 myös maallifikji herroikji, Poska kes⸗ 
timäinen oja Jtalian maasta joutui heidän mwaltanfa 
alle. Sillä mälillä, oli 

W. 622 Muhammed rumennut Arabian maakunnasja 
erhehtymäistä uutta oppianfja mäkimallalla uloslewit: 
tämään; jota oppia Turkit ja monet muut fuuret 
kanſat itäijelä maalla mielä feuraawat. 

W. 829 on Christukfen vikea ja autuaakfi tekewäis 
nen oppi Ruotſisſa enfin faarnattu, kuningas Björnin 
aikana, yhdeltä munkilta Sakſan maalta, Ansgarius 
nimeltä; maan masta wuodesta 1000 alkaen, tosta 
kuningas Olowi antoi itfenjä Pastaa Christin uskoon, 
leweni tämä fiunattu oppi wmähittäin yli koko Ruotfin 
waltafunnan, 

W. 862 perusti MWaregein ruhtinas Rurik MWenä: 
jän waltakunnan. | 

K. 988 fuostui Venäjän fuurisruhtinaa Wladi⸗ 
miri 1:nen Ghristukjen uskoon, joka fitä myöten rupefi 
lemiämään myös hänen alamaistenja ſeasſa. 

W. 1147 rumettiin Moskowaa, MWenäjän walta: 
tunnan pääkaupuntkia, rakentamaan. 

BI. 1166 tuli Ruotfin kuningas Crik 9:ſäs juurella 
fotajoukoka Suomen maata moittamaan, ja Christin 


uskoon faattamaan. Hänen feurasjanja oli Upfalan 


piispa Henrikki, Ewankeliumin enfimäinen faarnamies 


- Guomesfas maan jo feuraamana talwena murhafi talon: 


poika Lalli tämän piispan. 
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Joku aika fen jälkeen rakennettiin enfimäinen kirkko 
Guomen maasja Räntämäelle, joka fitten toista fataa 
= ajastaikaa tuomiokirkkona pidettiin, ja jota läsnä ne 
enfimäifet Turun hiippakunnan piispat afuimat Ko: 
roisten talvsja yli 100 ajastaikaa. 

Sinä aikana luullaan myös Turun linna perus: 
tetukfi, ja Ruotfalaifia afuita Helfingin maalta fiirre- 
tyikji niihin Turun ja Uudenmaan läänein merimai: 
hin, joisja Ruotfin kieltä mielä puhutaan. Turun 
linnan fimulle noufi fitte aikaa myöten kaupunki ja- 
malla nimellä, jofa w. 1198 hämitettiin Nomwgorodilaiz 
filta ja Karjalatfilta. 

W. 1249 antoi Ruotfin kuningas Erik 11:ne8, fen 
jalon ruhtinaan Birger Jarlin kautta, alanja ottaa 
Pohjan ja Hämeen maan, ja Ewankeliumin opin näi: 
denki maakuntain ajujille ilmoittaa; joiden turwakſi 
ja fuojelutjekji häneltä myös rakennettiin Hämeen linz 
na, ja fitten Korsholman linna Waaſan paikoilla. 

Näinä aikoina luullaan myös ne Waſan läänin 
pitäjät, jotka wielä Ruotfin kieltä puhuvat, faaneen 
afumaifenja Ruotfista. 

W. 1260 rakenfi ja afetti ſama mainittu ruhtinas 
ja waltakunnan edesfetfoja Birger Jarl Tukkholmin 
Ruotſin waltakunnan pääkaupungikfi. 

VI. 1293 tuli Ruotfin waltakunnan edesfeifoja 
Rorkkel Knuutin poika — Karjalan maata 
woittamaan, ja ſen maakunnan pakanalliſia aſukkaita 
Christityikſi ſaattamaan; jota toimittain hän myös 
Wiipurin linnan perusti ja rakenfi. 

W. 1300 päätettiin Surun tuomiokirkon raken: 
nus; jonka jälkeen Suomen maan piispat rupefimat fen 
Firfon luona afumaan; josta ajasta myös Turun kau⸗ 
pungin allu on luettama. Uſeammat kerrat on fitte 
tämä kaupunki ofittain mihollijilta ryöstetty, ofittain 
tulipalolta kowin turmeltu, erinomattain wuofina 1318, 
1421, 1429, 1459, 1473, 1522, 1546, 1565, 1568, 
1692, 1694, 1603, 1614, 1618, 1624, 1656, 1678, 
1679, 1681, 1684, 1711, — 1738, 1775 ja 1827. 








W. 1303 faatti Flawio Gioga, Pauppamies Neape⸗ 
sta, Pompasfin ylimiten tutukji, kaikille merellä pur: 
jehtimaifille turmallijekfi johdattajalfi. 

W. 1323 tehtiin rauha Venäjän ja Nuotfin waltaz 
kuntain mälilä Päähkinäzlinnasja, jonka kautta Suo: 
men maan yhdistys Ruotfin waltakunnan kansſa ˖ mah: 
wistettiin ja raja Suomen ja Wenaͤjän maan mälillä 
määrättiin. 

BI. 1346 luullaan Pormoon kaupungin tulleen pe: 
rustetukfi. 

KI. 1350 rupefi julma ja kuolettamainen rutto 
liitkumaan niin Ruotfisja ja Suomesfa kuin myös 
ufeammisfa muisfa Europan maltalunnisfa, ja ſurmaſi 
ihmifiä fummattomasti. Suomen maasja on ilman 
fitä Poma rutto liikkunut myös m. 1588, 1603, 1657 
ja 1710. 

K. 1354, eli fen paikoilla, fanotaan Sakfalaifen 
munkin, Bertil Swartfi nimeltä, fen jo ennen fitä 
ylösajatellun ruudin fomittaneen ampumifeen pysfyillä 
ja tykeillä. 

W. 1435 määrättiin Suomeen kakſi lagmannia ja 
maa jaettiin kahteen lagmannikuntaan. 

W. 1440 ylösajatteli Johannes Guttenberg, Sal: 
jalainen Maintfin kaupungista, fen ylistettäiän tai: 
don eli konstin präntätä Pirjoja, joita fiihen faakka 
kynällä ainvastanja kirjoitettiin. 

W. 1441 perustettiin NRaumaan kaupunki. - 

N W. 1442 ulosannettiin kuningas Kristofferin laki⸗ 
rja. 

W. 1443 perustettiin Naantalin kaupunki. 

PV. 1462 masta-uudesta afetti, ja fitten myös 
uloslewitti, fe jalo ruhtinas Iwan LWafiljewitfi 1:nen 
Wenäjän maltakunnan, joka yli 200 ajastaikaa oli 
ollut furkeasti wainottu ja alaspainettu fekä fifähkifilta 
apinan nostajilta, että ulkonaisten mihollisten ja ar: 
mottomain muukalaisten mäkimallaita. 

BV. 1475—1477 rakenfi Erik Akſelin poika Tott 
Sawonliman, 
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W. 1492 lälfi Kristoph Kolumbo, CGenuasfa fynz 
tynyt Hispanian hallitukjen awulla etfimään uufia 
maita läntijen waltazmeren takaa, ja lövji fiellä enfin 
ijoja meren faarta ja fitten toijika reijuilanja myös 
fangen fuuren mannermaan, jota, fittenkuin muutama 
finne Fohta jälkeen maeltelema Fauppamies Amerigo oli 
fiitä kirjoittanut tietokirjan, ruwettiin hänen nimeltänjä 
Amerikan maakſi eli Umerikakji kutſumaan. Aikaa 
myöten tuotiin tästä uudesta maailman ojasta potaatit 
ja tupakki ECuropaan, josfa niitä ei ennen löytynyt. 

Samana muonna löyfimät Porttukaalilaifet uuden 
tien mertä myöten Stä-Jndiaan. 

W. 1495 piirittimät Wenäläijet Wiipurin linnan 
ja Taupungin, mutta urhoollinen fjotapäällitkö Knuut Posfe 
peljästytti heidät Viipurin pamautkjella tiehenfä. 


BV. 1517 rupeji P. Raamatun tohtori Martti Luz 
therus, (illoin olawainen jumaluusopin rohmesfori Witz 
tenbergin alatemiasja Sakſan maalla, paamilaisten er: 
hetykjiä autuuden opisfa wastaan fanomaan ja kukisz 
tamaan, ja fen puhtaan emantkelimmin opin, Naama: 
tun johdatukjesta, malkeuteen tuomaan. Hän oli fyn: 
tynyt w. 1483, tärjei paljon mihaa ja mainoa opetus: 
mira3fanfa, maan woitti ne kaikki Jumalan awulla, 
ja Puoli rauhasfa m. 1546, kuudenkymmenen ja kah— 
den ajastajan wanhana, famasja Cislebenin kaupun: 
gisja Sakſan maalla, josja hän fyntynytkin oli. 

BV. 1521 rupeji Gustaw Erikin poika, Waaſan 
Puuluifasta ſuwusta Ruotfiaja, ifä-maatanja fekä jul: 
man Juutin kuninkaan Christiernin orjuudesta ja mai: 
nosta että myös paamilaisten määrästä opista ja peto: 
fista kirwoittamaan; josta aikomutkjesja hän myös niin 
menestyi, että kiitollijet alamaijet hänen Fahden muo: 
den perästä Nuotfin waltakunnan kuninkaakji afettimat. 

W. 1528 teki hän fen korkeasti oppineen hengel: 
lijen herran Martti Skytte, joka fitä puhdasta ewan: 
keliumin oppia Wittenbergin akatemiasja Lutherukfelta 
Pillut ja oppinut oli, kolo Suomen maan piispakfi 
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tätä fiunattua uutta walkeutta meidänki maakunnis: 
femme uloslemittämään. 


W. 1530 edesantoimat ne Sakjan Feifariswalta- 
kunnan fäädyt, jotka Lutherukjen opin muotoon fuos: 
tuneet olimat, keifari Kaarlo miidennelle Augsburgin 
kaupungisſa heidän uskon-tunnustukjenfa, josta fyystä 
fe ſiis Augsburgin tunnustukjekji kutjutaan. 

W. 1544 oli fuuri nälkä ja ahdistua Ruotfisfa; 
fikoin ſiis ruwettiin efimallan käskyöätä rukous-päimiä 
wiettämään. 

W. 1546 tehtiin Vammifaari (Cilnäs) kauppalan: 
pungitfi. 

W. 1547 alkoi Lappmeden kylä pitää Pauppaa ja 
muuttui kaupungikſi 1650 wuoden paikoilla. 

W. 1548 tuli Uufi Testamentti, Jy täännet: 
tynä, enfimäifen kerran präntistä ulos Tukkyolmisfa, 
Turun piispan Michaei Agrikolan toimitukjen kautta. 
Liki 100 ajastaikaa fen jälkeen, eli masta w. 1642, 
präntättiin Tukkholmisja Poko fuomalainen Piplia, Tu⸗ 
run tuomiosrowastin, ja fitte piispan tohtori Eskil Pe: 
treukjen, ynnä muiden oppinein miesten huolenpidosta. 
Erinäifet kerrat, nimittäin wuoſina 1685, 1758 ja 
1776 on fitten tämä pyhä Firja, Suomalaisten opikſi 
ja ylösmalistukjekji, Surun präntistä masta-uudesta 
ulostoimitettu, ja nykyifin pipliajeuralta w. 1817, 
1821, 1832, 1845, 1849, 1852. 

K. 1550 määrättiin Santahaminan faareen tehtä: 
waͤkſi Paupunki, joka fitte perustettiin Wanta joen (uu: 
hun ja nimitettiin Helfingikfi. 

W. 1554 tehtiin hengellinen herra Paawali Juusz 
ten enfimäifekji piispakji Viipurin hiippalunnasja, jonka 
kautta. Suomen maa jaettiin kahteen hiippakuntaan. 

W. 1564 fai Porin kaupunki, jota ennen kutfutiin 
Ulmilakji, luwan tehdä Fauppaa muilla mailla. 

LI. 1582 määrättiin Suomen maa Cuurelfi ruh: 
tinakunnakſi. 

W. 1690 liikkui rutto Suomen maasſa. 
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W. 1593 fitoimat itfenjä Ruotfin ja Suomen maan 
afumaifet yhteijeejä tokoukjesja Upfalasja fen puhtaan 


ewanleliumin opin wahwaan ja ijäifeen tunnustami: 


ſeen. Ciitä liitosta omat fitte jullijet muisto-juhlat 
pidetyt m. 1693 ja 1793. : 

W. 1597 tapahtui Suomesfa fe niin kutjuttu nui: 
ja:fota Ruotfin ja Puolan kuninkaan Cigismundin 
fotamäen ja erinomattain Pohjanmaan talonpoikain 
mwälillä, josſa nämät mihdoin woitettiin, ja tuhanfin 
tapettiin. (Että monella näistä talonpojista oli maan 
piikeillä marustetut nutjat fotazafeina, niin tämä meteli 
nuija⸗ſodakſi kutjutaan. 

W. 1605 perustettiin Oulun Paupunki famaan Ty: 
lään, josfa muodesta 1530 jo oli Fauppaa pidettynä. 

W. 1606 perustettiin Waaſan kaupunki lähelle Birger 
Sarlin 10. 1249 afettamaa Korsholman linnoitusta. 

W. 1613 korotettiin, pitkällisten kapinain ja jotain 
perästä, Michael Feodorowitfi Romanomw LWenäjän maan 
haltiakji; jonka fuku ja jälkeentulemaifet fitten polmi 
polmelta omat tämän fuuren maltakunnan tähän ſaakka 
hallinneet. 

W. 1617 perustettiin Kaloisten tahi Uufi kaupunki 
Turun läänisfä. 

K. 1620 perustettiin Kokkolan ja Joenfuun Tau: 
pungit Pohjan maalla. 

PV. 1621 perustettiin Tornion kaupunki. 

W. 1623 afetti Ruotſin ylistettämä kuningas Gus: 
tam Adolph homiräätin Surkuun. 

W. 1629 oli Sortawalan Paupunki jo perustettu. 

W. 1632 fai Vehkalahden kaupunki alkunja; fen 
nimi muutettiin w. 1723 Haminakfi. 

BB. 1634 annettiin efimallan päätös gymnafiumin 
afettamifesta Wiipuriin, fieä filloin oleman piispan 
Gabriel Melartopeukfen aikana, ja w. 1641 tuli tämä 
opetushuone juhlallijesti amwatukfi. 

2 W. 1636 afetettiin Suomeen postitalot ja kesti 
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BW. 1640 afetettiin Turun akatemia, NRuotfin naisz 
kuninkaan Christinan hallitukjen aikana, koska Pietari 
Brahe oli kenral-kuwernöri Suomesja ja Iſaak Notho: 
wius Turun hiippakunnan piispa. 

W. 1649 perustettiin Raahen ja Ristiinan kaupungit. 

W. 1650 ſai Birger Jarlin wm. 1250 tekemän lin: 
nan fimulle fyntynyt kaupunki, jota (amoin Puin lin: 
naali fanotaan Hämeenlinnakfi, luwan tehdä kauppaa. 

W. 1651 perustettiin Kajanan kaupunki, johon m. 
1607 oli tehtynä linna. 

W. 1653 perusti greimin Pietari Brchen leski Ebba 
Brahe Pietarjaaren kaupungin. 

W. 1657 oli rutto Suomesſa. 

W. 1687 ulosannettiin kirkkolaki. | 

W. 1689 rupefi Pietari Alekfejemwitfi, joka myös 
1:felfi kutfutaan, Wenäjän mwaltakuntaa hallitfemaan ; 
matkusti fitten ufeammat wuodet wieraisfa maisfa, 
oppialfenja heidän afetukkianfa ja tapojanja; alkoi m. 
1700 (Juutin ja Puolan kuningasten Pansfa) mastoin 
Ruotfin kuningasta, Kaarlo 12:nettä, moni⸗wuotiſen 
jodan, joka LWenäjälle alusfa onnettomasti kämi; mutta 
Wähittäin tuli hän woiton päälle, niin että hän fijälle 
otti Poko Limon, Wiron ja Jnkerin maat, josfa hän 
w. 1710 Newan Fymen partaalla perusti Pietarin 
linnan ja Paupungin, moitti wihdoin w. 1718 koko 
Guomen maan, ja piti jen maltanja alla 6 ajastaikaa, 
ſikſi että JET ofa fiitä w. 1721, fen rauhan woi: 
ma3ta, joka filloin tehtiin Uudesfa Kaupungisfa, jäl 
lenfä tuli Ruotfin kuninkaan haltuun. | 

BB. 1690, 1695, 1696 ja 1697 olimat Suomesfa 
niin tomat Patowuodet, että filloin ykfinänjä Turun 
hiippaklunnasja kuoli yli kuufilymmentä tuhatta ihmistä 
nälkään, 

M. 1722 muutettiin fekä piispa että gymnafiumi 
Viipurista Pormoon kaupunkiin. 

W. 1725 kuoli fe jyystä ylistetty ja fuurekji kut: 
juttu ruhtinaa Pietari 1:nen, fitte kuin hän keiſarin 
nimen niin itfelenfjä kuin feuraawaifille Venäjän maan 
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haltioille omistanut oli, ja lamean maltakuiman ilman 
fitä fuureen woimaan ja kunniaan faattanut, 

. 1726 rupefimat fen jo w. 1668 Tukkholmisja 
afetetun pankin transporttizferelit Ruotſisſa ja Suo: 
mesfa rahana käymään. 

W. 1736 ulosannettiin Nuotfin uufi lakikirja, jota 
— wieläkin, meidän nykyijen armollifimman efimallan jään: 
nöstä, Suomen maasja feurataan ja pyhänä pidetään, 

W. 1741 alkoi Ruotfin waltakunta onnettoman 
fodan Venäjää wastaan, jonka fotaivukot ennen pitkää 
Suomenmaan waltaanfa faimat, maan fen taas jätti: 
mät, luin m. 1743 rauha Turusſa tehtiin, ja waltakun: 
tain raja länfi-puolellen Haminan kaupunkia muutettiin. 

W. 1745 perustettiin Lowijan kaupunki, 

W. 1746 aljettiin Swartholman linnaa fen uuden 
Lomifan kaupungin turmakji rakentaa. 

W. 1748 perustettiin fe mwahma Weaporin mwäs: 
tinki tahi linna, | 

BV. 1753 maalis-kuun alusfa wastaan otettiin Ruot⸗ 
ſisſa ja Suomesſa uufi ajanluku, eli fe niin kutſuttu 
Gregorin Falentariumi, jonka johdatukjesta fekä muo: 
den että joka kuukauden allu on meillä 12 päimää 
mwarhempi, kuin muisja Waenäjän maakunnisja, jotka 
liitä manhasta ajanlumusta mielä Fiinni pitämät, 

MW. 1757 meni Ruotfin ja Suomenmaan fotamäki 
Pommerin fotaan, josta kotia palatesjanja fotamiehet 
myötänjä toimwat, ja fitten laweammalta tutukfi jaat: 
toimat potaatein istuttamifen ja wiljelykjen meidän 
maalunnisjamme. 

W. 1759 annettiin m. 1734 tehty lakikirja ſuo⸗ 
mekſi ulos. 

W. 1761 paloi Helfingin kaupunki, ja m. 1808 
toijen Perran. 

W. 1769 oli katomuofi Suomesfa. 

W. 1775 perustettiin Kuopion kaupunki, ja famana 
wuonna paloi Turun kaupunki. 

M. 1776 jakoi eli tajoitti Nuotfin kuningas Gus⸗ 
tam 3:mas Suomen maan E maaherran lääniin, 
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ja afetti myös famana wuonna uuden howiräätin 
Baajan kaupunkiin. 
BI. 1779 perustettiin Heinolan ja Tampereen kaus 


t. 

S. 1785 perustettiin Kaskisten kaupunki. 

W. 1788 alkoi Ruotfin kuningas Suomesfa pitää 
jotaa Menäjätä wastaan, joka fota loppui m. 1790, 
koska rauha tehtiin Waeräläsfä. 

W. 1793 palvimat Wiipurin kaupunki ja Uufi 
kaupunki. 

W. 1797 afetettiin Huoneenhallitu3 feura Turkuun. 

BI. 1801 paloi Porin kaupunki Turun läänisfä. 

W. 1804 aljettiin Suomesja istuttaa rokkoa tahi 
panna rupulia, 

W. 1805 paloi Kokkolan kaupunki. 

W. 18083 talwella noufi taas fota Ruotjin ja Le: 
näjän mälillä, josja ufeampain kowain kamppausten 
perästä, keiſarin Alekjander 1:fen fotajoukot mihdoin 
woittimat ja fijälle ottimat Paiken Suomenmaan; joka 
myös fiitä rauhan päätökjestä, joka 

W. 1809 fyys-kuusja Haminasfa tehtiin, on Le: 
näjän waltakunnan kansſa ijäti yhdistetty; jonka rauhan 
kautta ilman fitä fekä Tornion kaupunki, että ne itäi: 
[elä puolella Tornion mirtaa afetetut kyläkunnat Zor: 
nion pitäjästä, ynnä ECnontelin Lapin pitäjän kansſa, 
owat tulleet fiitä lähin Waenäjän mallan alle lasketuikfi. 

Maalis-kuusja famana wuonna 1809 tokoon kut: 
(ut teijari Suomenmaan fäädyt Pormoon kaupunkiin, 
maakunnan yhteifistä afioista keskustelemaan; wastaan 
otti heiltä kaikkein Suomen afumwaisten puolesta uuden 
uskollijuuden=mwalan; makuutti heitä julkijesti ewan⸗ 
Feliumin puhtaan opin, Ruotfin lain, ja kaikkein fää: 
tyin entisten etuin wapaasta ja pyfomäifestä nautin: 
nosta; ja vt Turkuun, Suomen maan yhteiſekſi 
hallitukſekſi, korkian konſelin, eli hallitus-raadin, omista 
maanmtehistämme walitun ja Fofocnpannun, joka yn⸗ 
nä fen armosja afetetun Fenral-fumernörin tansfa, 
Peifarin puolesta tuomitſee ja päättää ne afiat jotka 
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(etä maakunnan yhteistä etua, että kunki (en afujan 
erinäistä oikeutta Poskewat. 

L. 1810 wapautti keiſari Suomen afumwia jokfi: 
kukſi ajakſi heidän welwolliſuudestanſa ruotu:fotamiehiä 
ulostekemään, kohtuullista wakanſi⸗weroa wastaan. 

Samana wuonna paloi Raahen kaupunki. 

W. 1811 laskettiin Poko Wiipurin lääni, joka jo 
kauwan aikaa oli Wenaͤjaͤn omana ollut, Suomen maan 
yhteilen hallitu3-raadin, Surun homiräätin ja Porz 
moon hiippakunnan alle. 

Samana wuonna afetettiin Suomen maahan oma 
rahapankki. 

W. 1812 ſuwen alusſa meni Ranskan maan kei⸗ 
fari Napoleon ſuurella ſotajoukolla ſotimaan Wenäjätä 
wastaan, joka ſota kylläaͤ alusſa hänelle niin menes⸗ 
tyi, että hän haltuunſa ſai myös Moskowan pääkau: 
pungin, jota fitten julmasti ryöstettiin ja poltettiin, 
maan josta, niinkuin myös kaikista Läenäjän maan 
ääristä, hänen wihdoin talmen tullesſa täytyi pois 
paeta, fitte kuin hänen fotajoukkonja olimat ofittain 
lyödyikfi ja wangikji tulleet, ofittain nälkään ja tau: 
teihin nääntyneet.. 

K. 1812 määrättiin eri hallitus maamittarein toi: 
mitukſille ja tulliweroille; HeifinKi tehtiin Suomen maan 
pääkatpungilji, Turkuun perustettiin pipliajeura, ja 
merimiesten Poulut Turkuun, Helfinkiin ja Waaſaan. 

W. 1816 afetettiin hallitus koskein perkaamijfelle, 
ja kartta⸗paperi konttori. 

BV. 1817 mietettiin yli Poko Suomen maan vh: 
teinen ja julkinen juhla, fen 300 wuotta fitä ennen 
Lutherukjelta tehdyn uskon:opin parannukjen muistokfi; 
ja fäättiin myös (illoin 4 kommittea tahi toimitus: 
kuntaa, joiden tulee toimittaa uutta Vicfi-kirjaa, uutta 
Käfi-kirjaa, uutta Kirkko:lakia ja uutta Katekismusta. 
Samana muonna paloi Kuopion Faupunki ja ofa Vipu: 
rin Paupunkia, ja afetettiin ewankeliumi-ſeura Turkuun. 
MW. 1819 matkusteli keiſari Alekfander ympäri koko 
Suomen maan, | 
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Samana muonna muutettiin keiſarillinen Suomen 
fenaatti eli hallitus-raati Turusta Helfirgin kaupunkiin. 

W. 1820 oli hymä wiljawuoſi. 

W. 1821 palvimat Haminan ja Vammifaaren (Eik⸗ 
näfin) kaupungit. Silloin oli wefi-kejä. 

W. 1822 paloi fuurin oja Oulun Paupunkia, josta 
tuli fitä ennen w. 1773 oli hämittänyt juuren ofan. 
Silloin oli niin lyhyt ja fula talmi, että huuhti-kuun 
alusſa kylwettiin Pauraa ja järmet olimat fulana. Wuo⸗ 
den tulo oli hymä. 

W. 1825, 1:fenä päimänä joulu-kuusfa Puoli Pei: 
(ari Alekſander 1:nen, ja hänen meljenfä Peifari Niko: 
lai 1:nen ylösastui keiſarilliſelle tstuimelle. 

W. 1827, 4:tenä päimänä fyyö-kuusfa hiljan illalla 
alkoi Turusfa tulipalo, joka yhtäkkiä lemeni vmpäri, 
hävitti yli 700 taloa ja muutti kimiraunioikji melkeen 
koko Paupungin, niin että liki 10,000 ihmistä tulimat 
huoneettomikfi ja puutteen alaiſikſi. Silloin paloi 
Turun wanha tuomioskiro torninenfa, akatemian uufi 
huone Pirjoinenfa, homiräätti, raastupa, niin myös kau: 
pungin ainva filta. Sen jälkeen päätti Peifari, että 
akatemia piti Turusta muutettaman Helfingin kaupun: 
tiin, josfa jen opetushuoneet amwattiin fykfyllä w. 1828; 
ja fen ſiaan ajetettiin gymnafiumi Lukuun. 

W. 1831 ja 1853 liikkui kolera niminen rutto 
Suomesfa. 

K. 1831 eroitettiin Hämeen linnan ja Uudenmaan 
läänit toifistanja, jonka jälkeen Suomen maa on jaettuna 
kahdekſaan lääniin. Suomen Pirjallijuuden feura fai tänä 
wuonna alkunſa Helfingisjä. Samana wuonna paloi 
Hämeenlinnan kaupunki. Silloin oli hymä wiljawuofi. 

W. 1833 tehtiin Suomen enfimäinen hövrnlaima 
(Jlmarinen) Saimaan wefille ja m. 1837 ja feuraaz 
wina wuoſina hankittiin ujeampia muita höyrylaiwoja 
Suomen merimefille ofittain matkustawia, ofittain Faz 
luja ja lastia Puljettamaan. 

K. 1834 palvi oja Wiipurin Paupunkia., Huono 
wiljawuoft, | 
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W. 1835 ruwettiin uutta linnoitusta Aalantiin eli Ah⸗ 
menanmaahan rakentamaan. Samana wuonna paloi Pie: 
tarjaaren kaupunki ja halla ja ruoste menettimät wiljat. 

K. 1837 perustettiin Jywäskylän kaupunki Waa⸗ 
fan läänisjä. 

MW. 1838 perustettiin Mikkelin kaupunki Mikkelin 
läänisfä, johon Paupunliin läänin maaherra tahi kus 
wernöri muutettiin m. 1839. 

KV. 1838 alkoi Cnglannin pipliafeura omalla kus⸗ 
tannukſellanſa pränttäyttää Suomen Fanfalle, tarmista 
myöten, Uufia Bestamentteja, joista (paitji mitä omilta 
pipliafeuroilta on faatu) jo 180,000 fuomalaista ja ruot: 
(alaista ekjemplaria on präntätty ja kanſalle jaettu, 

KI. 1839 afetettiin uufi howiräätti MWiipuriin. 

K. 1840 mietti Suomen akatemia 200 wuotta 
fitä ennen tapahtuneen perustamifenja muistojuhlan. 
Samana muonna paloi Haminan kaupunki toistami: 
(een tällä wuoſiſadalla. 

K. 1840 määrättiin Llenäjän mwaltakunnan raha: 
luku hopeasja Suomenki maan rahalumun perustukjekfi. 

YI. 1841 afetettiin gymnaſiumi fekä Waaſan että 
— Kuopion Paupunkihin, jonka kautta Suomen maa fai 
wiifi gymnafiumia. Näistä on Viipurin gymnafiumi 
perustettu w. 1805. 

K. 1844 määrättiin Panama kaiwettawakſi MWiiz 
purin läänisjä Saimaan meden ja Suomen lahden mä: 
lille, juokjemaan Lappmeden rannasta Viipurin Faupuns 
tiin. Silloin oli kowa talmi, wefikefä ja huono wiljawuofi, 

K. 1846 paloi Uufi kaupunki. 

MW. 1848 perustettiin Joenſuun kaupunki Kuopion 
lääntöjä, Samana muonna faimwat enfimäifet reali: 
toulut Helfingisjä, Turusfa ja Waaſasſa alkunfa. 

W. 1849 paloi ofa Samwon-linnasta, 

98. 1850 jaettiin Suomen maa Folmeen hiippa: 
tuntaan, joista Polmas nimitettiin Kuopion hiippa: 
kunnakſi. 

W. 1852 oli EN raskas palomuofi, jona, 
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paitſi lameita kulomalkeita, Porin ja Waaſan kaupun: 
— git tulelta häwitettiin. — 

VI. 1853 oli pouta=:kefä, joka tuotti puutteen he: 
woisten ja karjan ruuasta. Samana muonna jaatiin 
puolimatkaa Saimaan kanawasta, Lauritjalasta alkaen, 
niin walmiikji, että alukjila kulkeminen fai alkunja. 

BI. 1854 panimat Gnglannin ja Ranskan waltas 
tunnat tuumanja Turkkilaisten kansſa yhteen, käydät: 
(enfä fotaa pitämään LWenäjän waltakuntaa wastaan, 
Nämät liittolaifilji kutjutut maltakunnat lähettimät fotaz 
wäkenfä Krimin niemelle Mustasſa merasfä ja fuuren 
jotalaimaston Itämerelle. Fäällä he falpafimat Suo: 
menmaan kaupankaͤynnin fekä Stämeren että Suomen 
ja Pohjan lahtien ylitfe, ryöstimät fuomalaifia kauppa: 
laimoja ulkomaiden mefilä ja Suomen maan kotirans 
noilla; polttimat alukſia Oulusſa ja Naahesfa; tappeli: 
wat Tammiſaaren ja Hankoniemen rannoilla, Kokkolasja, 
Skarpanfisja UAhmenanmaalla ja Turun luona Ruis: 
jalon rannalla; ottimat mäkimoimalla Skarpanſin tahi 
Bomarfunnin linnoitukjen, weiwät fieltä jotamwäen man: 
gikſi ja pamahuttimat mihdoin koko fen linnoitukjen il⸗ 
maan. Gilloin hämitettiin meidän keiſarin käskystä 
linnoituljet Hankoniemesfä ja fen ympärillä. 

Samana muonna pantiin Suomesja 6 pataljonia 
ruotujotamäkeä ylös famalla perustukjella kuin onen 
Ruotfin mallan aikana, kotimaata warjelemaan. Gil: 
loin tuli myös enfimäinen telegrafi tahi ilmalennätin 
toimeen. Sinä wuonna oli poutakejä, mutta hymä 
wiljawuoſi. 

W. 1855 2 päim. maaliskuusja kuoli keiſari Nikolai 
1:nen, ja hänen poikanja perintöruhtinas Alekſander 2:nen 
noufi Peifarillifelle istuimelle. Tämä muoli oli vastaa 
wuoſi Suomen maalle fekä wihollisten juurten rafitisten 
että muiden wahinkojen ſuhteen. Sillä liittolaifet, pitkis: 
täen entistä jotaa Wenäjän mwaltakuntaa. wastaan, te: 
kiwät paljon tuhoa Suomenki maalle: he estimät Suo: 
men Paupan ulkomaalaisten kansſa, ryöstimät ja polt: 
timat kaiken Pefää kauppamiesten ja talonpoikain aluk⸗ 
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1 maan rantamefiä, Uudelta Pirz 
jä alkaen Kemin pitäjään asti 
nti Uuden kaupungin, Raumaan 
ppelimat Santahaminasfa Wea⸗ 
jalmella ja fen mmpäristöillä, 
1, Waaſan faaristosfa ja Kuimwa: 
oneet ja muut rafennufjet Rau: 
asſa ja Smwartholmasfa, ja wii⸗ 
tukjetki he pamahuitimat ilmaan. 
168 kakſi muorokautta lakkaamata 
Ioteilla, pommilla ja tulifila ra: 
maa ja fen fimuilla olemia lin: 
reita, jonka kautta puolet Wea⸗ 
lon fotamaroja ja rakennuskaluja 


11958 poutas ja palokejä. Silloin 
paloi parahin ofa Lowijan kaupunkia ja tolmas oja 
Uutta kaupunkia tuhakji. Kulowalkeat hämittimät la: 
wealta metfämaita, ja wahinkowalkea pani monesja 
paikoin taloja poroki. Wuoden tulo oli fykjykylmöistä 
Peskinkertainen, mutta pitkällinen pouta häwitti touwot 
tahi kewätkylwöt. Samana muonna faatiin fähtölen: 
nätin (elektrijä telegrap Pietarin ja Helfingin kaupun: 
kein mälillä toimeen, ja milutaudista olimat ihmifet 
ympäri maata pääjemättömäsfä. 
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Katekismus wirſikſi tehty. 


1. Jumalan kymmenen käskyä. 


9 ämät ne kymmenen käskyy omat, Kuin Jumalan 
tahdon meill tuomat, Jotk' hän Mofekjen kautt' 

antoi, Sa Siinain muorella meil Fantoi, Kyrie eleefon! 
2. Minä olen finun Herras Jumalas, Älä muit 

pidä turmanas: Minun päällen? usko mahmasta, Mi: 

nua myös fydämest? rakasta, Kyrie eleefon! 

|] 3. Sinun Herra3 Jumala3 nimee, Pidä aina fuu: 

= ren ihmeen”, Älä turhaan laufu fitä: Mut ylist', ru 

koile ja kiitä, Kyrie eleefon! 

4. Muist' lepopäimää pyhittää, Ett' orjaa mahtais 
lemätä: Sinun tyvä jilloin vlön anna: Fa Jumalal 
palmelus Fanna, Kyrie eleefon! 

5. Jfääs ja äitiäs kunnioita, Heilt Liitos ain? pyy— 
ä woittaa, iin työs maan päällä menestyy, Ja ikää 
inulle pitkästyy, Kyrie eleefon! 

6. Älä finä ketään Fuoliata lyö, KädelW', aſeell', 
mihal ja työlk. Heitä pois wiha ja ylpeys, Pidä 
kaikkein kansſa ystäwyys, Kyrie eleefon! 

7. Awiokäskyn pyhä ſide Sinä wahwana aina pidä, 
a jinun omaan puolijoos, Ole puhdas tviss” ja 

— Kyrie eleeſon! 

8. Sinun weljes kaluu ja rahaa Ulä warast', eli 
tempaa falaa, UAlä hänt? koskaan juonittel': Mut pyy: 
Dä hänt? aina ſuoſi tel, Kyrie cleeſon! 

9. Ulä määrää todistust” fano, %lä myös koskaan 
määrin manno, Rakasta aina totuutta, Walheest' 
ſinuas pois luomuta, Kyrie eleejon! 

10. Ula ſinun lähimmäiſes huonetta, Eli emäntää 
pyydä himoita. Mitä hänen ompi omans', Älköön 
linun tulfo huomaas, Kyrie eleefon! 
= 11. Guo hällen Faikfi ne hywät, Kuin finä myös 
tſelles pyydät. Se on Herran käsky ja laki, Johon 
jän meit? wahwast' maatii, Kyrie eleeſon! 
12. Näitä nyt Fäskyjä täyttämään, Ja 0 nii: 
| 






2 Jumalan 


den jälkeen käyttämään, Pyhä Henki meit auttakoon, 

Sa moimaa fiihen lainatkoon! Kyrie eleefon! 

DC CA tuin tahtoo Christitt' olla, Sen nimen Fana= 
fa myös fuolla, Hänen tulee käskyt tietää, 

Jotk' ei meitä Eoskaan mietä: Me Jumalan formiu? 

Firjoitettiin, Siinain muorella mastaan otettiin, Sen 

hurskaan Mofekfen tautta. 

2. Muista käskyt aina pitää, Opi myös feuraamaan 
niitä, Sanoo itje Herra Jumal, Kuin lain kanss' ei 
kuwael': Pidä minua Jumalanas, Ja usko päällen? 
ſydämest', Wierait jumalii myös mältä. 


3. Minun nimem kunniass' pidä, Kiitä ja ylistä 


fitä: Jos fen laufut Foskaan turhaan, Heitän päälles 
wihan julman; Eitä | myös lakin fult? pyytäifi, Ettäs 
lepopäimän pitäifit, Sa t0illää pyhittäifit. 

4. Wanhemmilt' älä Funniaa kiellä, Niin kauwan ja hy= 
min faaf elää; Ulä myös lähimmäistäs tapa: Ole huo⸗ 
ruudest aina wapaa. Älä watast', älä määrin todist'; Ala 
lähimmäifes huonett? omist', Cli mitä on hänen mans. 

5. Nämät Herran tästyt omat, Jot? Jumalan tahz 
bon meill tuomat: Alä niit: wihaa a potki: Sil 
ett? niiss' on kaunis oppi. Uskoll' kolm' enfimäist? 
täytetään, Rakkaudell' jälkimäifet päätetään, KosF 
Sumal' Henkens lainaa. 

6. Näitä pitää ja (ydämeen painaa, Siihen apuu meile 
lainaa! Aut' myös, ett? me Fäskyis teviös', Ja kaikiss" by: 
wisfä menoiss”, Täsfä ſurkeudess' niin eläifinv, Ett wii: 
mein taimaajen wietäiſiin, Christukjen Poikas Fautta. 

erra Jumal', afuma taimaass”, Hän tahtons' 
tiettämäts anoi, Meil tuin maan pääll 

m waimass”, Ja kymmenen Fästyä antoi. 
2. Sanvi: älä pidä muit jumalii, Ulä apuu Perjää 


heiltä, Minä olen finun ainoa Jumalas, Tykön' tur: 


waa, rakast' minua, pelkää. 

3. Xlä laufu turhaan Jumalas nimee, lä ſill' ſa⸗ 
dattel', määrin wanno: Sitä awuks' huuda, Fiitä, pidä 
ihmeen, Jos tuskat tahtonet mälttää. 

4. Muista pyhittää lepopäimäs, Jumalal? palwelus 
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edes kanna, Hänen ſanans' Puule, kirkoss' kaͤywös, 
Muut askareet täss' ylön anna. 

5. Wanhempias kunniass' pidä, Älä ylön katſo niitä; 
Niin nauttia faat ikää pitkää, Menestyt myös hywin fiitä. 

6. Lähimmäistää älä tapa, Älä wihaa, forra, alas⸗ 
paina, Näist hänt mastaan vle wapaa, Hänt? ra: 
fa8t', holhoo, aut? aina. 

77. Karta huoruutt? ja riettait" tapoi, Älä ole hau: 
reuden hallus, Rakast? puolifotas amioo, Ole puh: 
das puheiss, töisä”, haluisa. 

8. Älä warast”, petä, miettel”, ryöwää: Erii toifen 
vmast tyyni; Waan mirastas wakuul pyydä, Kuin's 
ſiit' faat, fiihen fit? tydy. 

9. Mlä määrin todist? lähimmäist? mastaan, Ulä 
walhettel', panette!, häpäis': Totuutt', vikeutt? pyydä 
rakastaa, Lähimmäifestäs aim puhu hymäst. 

10. Ulä pyydä lähimmäites huonett', Hänen maa- 
tans, mannertans!, ſaamaans'; Älä feifo perään wiet- 
kaall' juonel, Salli ne hänel ol omass' huomass. 

11. Hänen emäntätäns” älä himov, Hänen perhet: 
tän, karjaans' tofin, Alä fuo heit? tykös Fimmot, 
Suo Tail? hänel, tuin itſes foifit. 

12. Nämät Fäskyt antoi it JumaP Ja kaͤski mei⸗ 
dän niit täyttää. O Jumal, apus ja armos luoma, 
Ann meidän niiss aim elon” Täyttää ! 


2. Uskon tunnustus. 


4. W: uskom' yhden Jumalan pääl, Joka on 

laupias Jjä: Hän fuurel mwoimal ja mwäell' 
Meille lahjoi antaa ja lifjää: Hän on taimaan ja maan 
luonut, Kait? hymät myös maailmaan fuonut; Hän 
meist murheen aina pitää, € Emme mahda epäillä fiitä: 
Hän meitä tahtoo ramita, Ja myös kaikki tarita, Miz 
tä me mahdanv tarwita, 

2. Me uskon? Jefukfen Christukfen pääl”, Juma: 
lan Pojan meidän Herranv, Joka on mwoimalla ja 
työl, Gfäns Fanss yhden mertainen. Hän ſikiſi Pre 
Gäst” ve Syntyi myös Maariast neite 

1* 
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Ristin päällä Luoletettiin, Haudattiin, niin astui hel: 
wettiin, Rous ylös omall' woimall', Jstuu Iſäns' 
oikiall'; Stelt' tahtoo tulla tuomioll. 

3. Me uskon? Pyhän Hengen pääl: Yhden pyhän 
feurafunnan, Johon ſaarnalla ja Fasteell? Kootaan 
monta maatuntaa, Josſa kaikki fynnit annetaan an: 
teeks”, Päästetään myös lain kanteest'; Niin me wiiz 
mein ylösnoufenv, Gaan? myös-nähdä toinen toifem'; 
Sitt' ijankaikkijen elämän Pitää Christityt perimän, 
Sa niin aina iloss' pyſymän, Umen. 

5 uskomme yhden Jumalan päälle, Jfän Faik: 

4 kiwaltiaan, Taiwaan ja maan Luojan, Sa 
myös Faikkein näkymäisten Ja näkymättömäin tekiän. 

2. Ja yhden Herran päälle, Jeſukſen Christukfen, 
Jumalan ainokaijen Pojan, Cnnen kaikkia aikoja J⸗ 
fästä fyntyneen; Jumalan Jumalasta, Walkeuden wal: 
Feudesta: Totifen Jumalan totifesta Jumalasta Eyn:z 
tyneen, ei tehdyn, Yfän Fansfa yhdess? olemif«ess', Jonka 
kautta Faikki tehdyt omat. Joka meidän ihmisten tähden, 


Ja meidän autuutemme tähden, Alas astui taimaasta; 


Ja otti miehuuden Pyhän Hengen kautta, Neitfeestä 
Maariasta, Ja tuli ihmifeks”. Meidän myös edestämme 
Nistiin naulittiin, Pontius Pilatukfen alla, Kuoletettiin 
ja haudattiin. Alas astui helwettiin, Kolmantena päimä: 
nä ylös noufi, Kirjoitusten jälkeen. Ja ylös astui taimaan 
fen. GJstuu Iſäns' vikialla kädellä, Ja fieltä tulema 


taa3 on fuurella Eunnialla FZuomitfemaan elämiä ja- 


kuolleita. Jonka waltakunnalla ei loppua ole. 

3. Ja Pyhän Hengen päälle, Herran wirwottajan, 
Joka ulos käy Hfästä ja Pojasta, Jota ynnä Yfän 
ja Pojan kanss' Palwellaan ja Fumarretaan, Ja aina 
Punnioitetaan, Joka propheettain kautta myös puhunut 
on. Ja yhden pyhän vyhteijen Ja apostolifen feura: 
kunnan. Me tunnustan? yhden kasteen Syntein ans 
teelji faamifekji, Ja odotanv kuolleitten ylösnoufemista, 

a tulemaifen maailman elämätä, Amen. 

O Jumal'! finua me Fiitämme, Sinua, Herra, 

me tunnustamme, 2. Sinua ijankaikkista Jfää 
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Kimnioittaa kaikki maailma. 3. Sinua kaikki enkelit, 
Taiwaat ja Paikkinaifet wallat, 4. Sinua Fiittäwät he: 
rubit ja feraphit, Sanoen ilman lakkaamata: 5. Pyhä, 
pyhä, pyhä, Herra Jumala Jebaoth! 6. Täydet omat 
taimaat ja maa Sinun Herrautes kunniaa. 7. Si⸗ 
nua Fiittääpi Pyhä apostolitten joukko. 8. Sinua myös 
Ejittämät Kaikki pyhät propheetat. 9. iin myös kirk: 
kaat marttyrit Kiittämät finua wahwalla todistukfella. 
10. Se pyhä feurakunta ympäri maailmaa Tunnus: 
taa finun Sfäkji ylönpaltifesja mallaaja. 11. Ja finun 
kunniallista, Botista ja ainokaista Poikaas. 12. Niin 
myös YLohduttajaa Pyhää Henkee. 13. Sinä Christe 
funnian Kuningas, 14. Sinä olet Iſän ijankaikkinen 
Poika. 15. Ct finä mieronut neitfeen kohtuu, Pie 
huutta ottaisfas, Wapahtaakſes ihmisten fikiöitä. 16. 
Ginä ylitjemoitit kuoleman, Ja awaſit taimaan kaikille 
uskowaiſille. 17. Sinä istut Jumalan vikialla, Giz 
nun Iſäs kunniasfa, 18. Sinä myös uskotaan tule: 
man Yhdekfi tuomarikji. 19. Nim me ſiis rufoilem: 
me finua, Ettäs palwelioitas auttaifit, Jotkas Falliila 
werelläö olit lunastanut. 20. Ja anna heille ijans 
faikkinen ilo, Sinun Pyhäis Fansfa. 21. O Herra! 
wapahda finun Fanfas, Ja fiunaa finun perikuntas. 
22. Hallitfe myös aina heitä, Ja ylöskorota ijankait: 
tifest?, 23. Jokapäimä me Fiitämme fina, Ja kun: 
nioitam? finun Nimes ijankaikkifest? niin ijankaitkifehen. 
24. Parjele meitä, Herra, tänä päimän kaikista ſyn⸗ 
neistä, 25. Urmahda meidän päällen?, Herra, Ja ole 
meille laupias. 26. Sinun laupiutes olkoon meidän 
päällänv, Herra, Niinkuin me finun päälle toimom.. 
27. Ginuun, Herra, me turmaamme, Alä anna mei: 
dän ikänä häpiän ala tulla. 
7 O Jumal'! ſinua kiitäm', Sinua, Herra, kunniass 
+ pidäm'. 2. Sinull', ijankaikkinen Jfä, Kaikk' 
maailma funniaa liſää. 3. Enkelit ja taiwaan woi⸗ 
mat Sinull' Fiitokfen aina tuomat. 4. Sinust' cheru⸗ 
bit ja ſeraphit Lakkaamat' huutawat ynnä näin: 5. 
Pyhä on Sumala! Pyhä on Jumala! Pyhä Herra 
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Zebaoth! Kuin meille kaikkee hymää tuot. 6. Taͤydet 
omat taimaat ja maa Sinun Herrautes kunniaa. 7. 
Sinua apostolit Fiittämät, Sitä propheetat tehdä pyy: 
tämät. 8. Gi marttyrein joukko finna unhotas Mut 
alat? finua kunnioittaa. 9. Sinua Ghristikunta tun: 
nustaa, Koko maakunta myös julistaa 10. Yläkfi 
Faitkimaltiaaks8”, Ga Poikaas maailman haltiaks', 11. 
Pyhää Henkee lohduttajak3, Ja hywyyteen totuttaa 
jaks'. 12. O kunnian Kuningas Jefu Christ”! Iſäs 
Poika olet finä wisfiat'. 13. Jhmisten lunastukfen: 
tähden, Ct wieronut kohtua neitjeen. 14. Sinä kuo— 
leman alas painoit, Taiwaat uskollifil? teit awoi. 15. 
Ginä istut Jfän oiktal?, Suurella moimal ja tuna 
niall'. 16. Sinä uskotaan myös tuleman, Kaik iha 
mifet tuomitfemaan. 17. Me rukoilem', kanfaa3 auta, 
Jonkas lunastit weres kautta. 13. Taiwaan tunniall? 
meit" pueta, Pyhäis joukkoon anna luettaa. 19. Wa⸗ 
pahda, Herra,! feurakuntaa, Siunaa hymäst? perikun- 
ta8. 20. Hallitfe heit tääl olesfans”, Korot? heit* 
taimaafen tullesjans”! 21. Jokapäimä me finua kiitänv, 
Ginun nimees alat? ylistän. 22. Synnist' meit tä: 
nä päimän mwarjele, Sitä, Herra, me finult? anelenv. 
23. Kee laupius Fansfanv, Jumala, Armollas puoleem” 
kumarra. 24. Tulkoon päällem? pyhä armes, Siinä 
olemme aina toimoss. 25. Sinun päälles, Herra, 
me luotam?, Alä häpiää päällenv tuota, Amen. 

8 Se kuin tahtoo autuas olla, Hän tunnustakoon us- 

* = Fon, Gi (e muutoin taida tulla, Jo8 ei Jumal? 
anna tuntoons'; Jfää ja Poikaa tuta pyydä, Ulä myös. 
unhot' Henkee Pyhää: Nämät kolm' on ykſi Jumal. 

2. Minä ſüs uskon Jfän pääl, Ja hänesfä ripun Fiinz 
ni, Hän on ſuur woimall' ja mäell”, Hänel? on Kaikkiz 
mwaltiaan nimi: Saimaan ja maan an hän luonut, Kaikille 
tarpeet myös fuonut: Ci hän meit ykön anna. 

3. Minä myös uskon Jefukfen pääl, Kuin on Christus 
Yfän Poika, Hän ompi meidän Herran? tääl, Wäkewä 
yllä ja woipa. Hän ſikiſi Pyhäst? Hengest”, Syntyi: 
Maariast? puhtaast neitfeest?: Jumal' ja mies nyt ompi. 
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4. Kärfei ſitt' Patkeran piinan, Ristin pää? kuoletettiin, 
Pantiin hautaan, kauniin fiaan, Sielt alas astui helwet⸗ 
tiin. Täll' muotoo päästi meit? kuolemast', Est' kado⸗ 
tukfeen tulemast': Näin piru nyt woimans" tadott'. 

5. Nous jällens kolmannell' päimäl Kuolleist? omal: 
la mäell'; Astui fitt taimaafen ylhääll', Jstuu Ifäns” 
dikiall' Fädell. Eielt? uskotaan hän tuleman, Glämät ja 
tuolleet tuomitfemaan: Sen woiman fai hän Iſält'. 

6. Minä myös uskon Hengen pääl, Jonka kirja nimit: 
tää Pyhäks'; Hän Yfäst?, Pojast ulos käy, Mdeks' Loh⸗ 
duttajaks' hywäks': Hän ſanall' pakanat kokoopi, Ja 
feurafuntaa holhoopi, Kuin on niiden pyhäin joukko. 

7. Siinä ſitt' anteeks annetaan Synnit ja määrät 
teot; Ruumiit haudvist? ylös nostetaan, Ja faamat tois 
(et menot. Niin ijankaikkifeen elämään Pitää hurs: 
kaat heitäns' wetämän, Vaiwahan maltakuntaan. 

8. Zämä on nyt minun uskon, Sen tunnustan tiez 
0088" mahmass”: Jumal hänen perustukſens' on, Sil 
fe on hänen lahjans”. Että minä täss” uskoss' pyſyiſin, 
Ja Jumalan perään kyſyiſin, Auta minua, Pyhä Henki! 

W. €. N:o 10. 
9 Me uskon? pääll? yhden Jumalan, Iſän kaikki 

E waltiaan, kaikkein Luojan, Taiwaan, maan, 
niiss' Fatkk olemaisten, Mäkymättömäin, näkymäisten, 
Kuin luodut holhoo, hallitfee, Meit? rakastaa ja rawitfee. 

2. Me uskon? päälle vhden Herran Jefukfen Ju⸗ 
matan Pojan, Iſäst' ijankaikkifest? fyntyneen, On Ju⸗ 
malast? Jumala totinen, Iſäns' kanss' ykſi olento, 
Jonka Fautta Fail luodut tehdyt omat. 

3. Jofa meidän ihmisten tähden, Ja meidän autuus 
tem? tähden, Tänn' alas astui taimaasta, Otti mie: 
huuden neitfeest? Maariasta, Pyhän Hengen mäel 
ſikiſi, Tuli täydekä" ihmifekfi. 

4. Sumal ja mies ykä GChristus on, Kuin edes 
täm? ristiin naulitt? on, Kuoli Pilatufen wallan al, 
Makfoi fyntin? ſill' kuolemall', Wapahti meit? pirun 
wallast', Kadotukfest”, tuoleman tuopast”. 

5. Hän koht' kuoltuans' haudattiin, Niin astui alas 
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helwettiin, Helwetin wallan bajotti, Pirun woiman 
pois kadotti, Ettei meit? mahingoittaa faa, Kuin olem? - 
Christukſen omat. 

6. Kuolleist? nous? Folmantem päimän”, Pyhän Lirz 
joitukfen perään, Sitt' fuuren moiton, kunnian tans, 
Hän ylös astui taimaafen, Jstuu Jfän oikiall' kädel', 
Wallitſee kaikk' omall' mäelv. 

7. Jällens' tulewa tromitlemaan, Suuren kunnian 
kanss' ja woiman, Kaikkia kuolieit' ett? elämitä; Us— 
kottomat piinaan heittää, Meit' uskowaiſii tyköns' ot⸗ 
taa, Ilon ihanan meillen tuottaa. 

8. Me uskom' pääll? Hengen Pyhän, Herran wirz 
wottajan Jumalan, Iſäst', Pojast? ulos käymän, Ynn' 
yhdess? Eunnioitettaman: Hän puhui propheettain kaut⸗ 
ta, Meit' Jumalan lapfiks auttaa. 

9. Me uskom maailmass oleman Yhden pyhän 
feurakunnan, Kuin on uskowaisten joukko, Sanall, 
ſakramenteill' Foottu; Siin' Christus pää on ja pal 
wellaan, Jonk' jäfenikö meitän? tunnustan. 

10. Uskom' fynnit anteeks armost? Jumal antaa, 
Poikans' anfiost', Jonka were olen? ostetut, Hänen 
pyhään nimeens kastetut; Näin lapfiks” tulenv Ju: 
malall': Se tapahtuu uskoll' ainoall'. 

11. Uskom' ja odotam' wisſist' Kuolleitten ylös: 
noufemist”, Wiimeis päimän tapahtuman: Meit? ijäi: 
feen elämään käywän, Sloon ja riemuun lakkaamat', 
Jonka Jumal” meil fuo loppumat'. 


3. Herran Rukous. 


10 fä meidän ylhääll' taimaass”! Me köyhät, kuin 
*NWI olem? maimass”, Tulemme finulta rukoile- 
maan, Ja Faikkii tarpeit? anelemaan; Kuule, Herra, 
meidän rukoukfem', Ota myös wastaan huokaukfenv. 
2. Ann' aina nimes pyhitettää, Ja fanas puhtaast 
opetettaa. Aut' että me määrät opetukfet Wälttäiſim', 
ja myös erhetykjet, Sinun opisfas pyſyiſim', Sinust” 
myös hymwin vuhuifinv. 
3. Lähestyköön maltakuntas, Enaͤtyks' tulkoon feus 
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rakuntas, Ann? monta fiihen täällä tul, Ja fitte ijan⸗ 
Paikkifest? ol. Pyhä Henki meit” (uojelkoon, Ja pirun 
mallast' marjeltoon! 

4. Sun tahtos olkoon niin maasfja Kuin fe tapah: 
tuu taimaasja. Aut että me finna kuulijin?, Ja tus- 
0188" nöyrät oliſim'; Mitä meiss on pahaa fifuu, Ge 
(inä, Herra, pois riifu. 

5. Ann? meil jokapäimäinen leipä, Ja Faikil tar: 
peill' lahjoit? meitä, Zee ikäwäks', kuin meillä on, Ja 
finä meillen olet ſuon'. Kaikest? riidast? ja fodasta, 
D Herra, meitä pelasta! - 

6. Meidän rikokfen? ja wikam' Ann anteeks, Herra, 
pian, Niinkuin me tahdon mielelläm! Unhottaa mei: 
dän wihamiestem' Heidän nuhteenä' ja määryytenä, 
Koska, Herra, meit? nöyrmytät. 

7. Älä meit? johdat? kiuſaukſeen, Cli myös fynnin 
horjaukſeen, Johon meit? kiuſaaja metää, Kuin tahtoo 
meit? alat pettää: Häntä wastaan feifoo aina, D 
Yfä, meil moimaa lainaa! 

8. Kaikest' pahast? ja hädästä, O Herra! meit” 
aina päästä, Sekä tääl termeen ollesſam', Ett tau: 
dissꝰ ja myös Fuollesfam's Ota filivin fielu huomaas, 
. Ann? hänen tulla finun ruojaas. 

9. Näiden päälle, kuin me anonv, Herra, me nyt 
amen fanom', Ja uskom' mahwasti ſen paͤaͤll', Ettäs 
ne tahdot antaa meill': Sill' finä olet antias, Juma⸗ 
la Paikkimaltias. 


11 O Herra Jumal armollinen Iſä! Taiwaan, 
| v maan Luoja, ja mitä ompi misjä: Köyhiä 
lapſias laupiutes kautta, Kuule ja auta. 

2. Me finua rukoilenv, tahtoilit armos antaa, Kaiz 
fille kanſoille, kuin maan piiri kantaa, Sinun pyhää 
nimees pyhittää ja Kiittää, Ja kunnioittaa. 

3. Tulkoon myös läheä aina waltakuntas, Ja meitä 
talut? finun feurakuntaas, Hallitfe meitä aina Pyhällä 
Hengellä, Aja pois perkele. 

4, Enkelein joukko taimaass? mieles täyttää, Niin 


YTIÄIUN VIRLVUNDS. 


a meidän maasſa elom' Fäyttää, Vuskiss” ja mais 
88? anna nöyrän” olla, Ja finua kuulla. 
. Rawitfe, Herra, jokapäimä perhees, Ja ruumiils 
me lainaa hänen werhons', Guo meille rauha, 
at myös pois ota; Eip auta fota. 
. Rikokfet [uuret Euin tukemat kanteeks', Ne finä, 
ta, anna meille anteets', Niinkuin me meidän 
nomiesten? wian Unhotam' pian. 
. Maailma meitä, piru ja myös lihanv, Monehen 
iti! pahuuteen ja wihaan: Niitä wastaan feifoo,. 
11908 alas painaa, Woimaa meil lainaa! 
. Kaikesta fielun ja myös ruumiin maarast”, Ja 
est? pahast!, Herra, meitä pekast?, Ja anna, koska 
Ei ruumitst? erit, Taiwahas perii. | 
1, Näitä me finun käskys jälkeen anom', Fa amen 
e3t? ydämestäm? ſanom', SiW finun ſanas ompi 
wa fangen, Se ompi amen. | 

fivä meidän Jfäm” ylhäältä taimaast”, Kuin 
R tahdot Hengesfä meiltä Sinuas aina rukoilz 
 Pyhitett? olkoon pyhä nimes ainoast', Kunnivis 
u kaikilt' täällä, Taiwaass', ja meilt' maan päällä. 
lun fanaa8 ann? meidän kuulla, Jol nimes pyyhit: 
tiennem”; Jota paits ei fe meiss” taida tulla, 
fiihen meitä mwienee, Suo fe töil” tunnustaa ja 
la, Niin nimes pyhitett? lienee, | 
. Iſäl ann' armos maltakunta meihin tulla, Sitä 
taan ottaa uskolla, Ett? ijät? fiin faifim' olla. 
un tahtoa, kuin taimaass”, niin maass? meiss' ann' 
, Kuin wastaas on, ann? pois kuolla, Ja meist 
it' pois tulla. Ann meil? jokapäimäinen leipäm'; 
1miin tarpeil meit lahjoit, Rauhass” kuluttaa 
18 aikan, Riidat, fodat pois hajot, Työn? päälle 
aukſes kaͤyköön, Vahingot meist? pois wajot'. 
. O Yfä! rikokfen? ja welkam” anteeks” anna, Soi" 
les wihoitim' aina, Enk' kakat? fynnist? tainne: 
luin me myös mielellän? niiden unhotanv, Hei: 
nuhteens ja fyynä Fohtaanv, Sotka rikoit meit 
taan. Alä ann' kiuſaukfeen langet, Etten finuöt* 


| 


| 
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pois eriis Päästä pahast? ja hävdäst? fangen, Näiss' 
aina apuum' kerkii. Näit' kunniakſes finä meil? an: 
tel", Suo taimaan iloo perii. 
13 S [eidän Iſäm'! finua rukoilem', Kuin meit? 
N opetti itfe Jefus Christ”. Kuule meit”, omat 
lapfes olem, Sinä meil olet oikia Jfä ainoast', Äiz 
man armollinen ja antias, Woit myös, woipa Faikz 
fimaltias, Saat ja fuutat auttaa omias, Lupaat lu- 
ja8t?, makaa, wahwa fanvisfas. 

2. Pyhitett' nimes olkoon aina, Siin' ainvass au: 
tuaats tulla taidam', Sitä ylistää armo3 meil lai: 
naa, Bil, puheill' pyhäst? elää mahdan?. Malta: 
kuntas lähes tulkoon, Kusja rauha, hurskaus, ilo on. 
- Riin maassa”, kuin taimaass tahtos olkoon, Ett' finua 
fuulijim?, estä oma tahtonv. 

3. Unn? meil? jokapäimäinen leipäm', Kanss' kait: 
kinaiſet ruumiin tarpeen. Unn anteeks meill? meidän 
welkam', Kuin me meidän welwollistenv annam'. Kiuz 
ſaukſeen älä meit? johdat?, Ettei ylits" moittais" meit" 
wihamiehem', Pahast? ja kuoleman kidast' wapahd', 
Niin fiit finua aina me Fiitänv. 
K. k. Vi:o 109. 

14 Makas taiwaallinen Iſä, Nimes pyhitett' ol: 

koon, Waltakuntaas meille liſaää, Tahtos taz 
pahtukoon, Ann' leipää lewosſa ſaada, Synnit, tiu: 
ſaukſet kaada, Päästä pahan pauloist'. 

4. Kasteesta. 

15 erra Christus tuli Jordanill', Iſänſätahtoo 

* € täyttämään, Ja ottamaan kastett' Johannilt', 
Wanhurskautt' niin päättämään, Silloin kaste ja puh: 
distus Säättiin ja mahmwistettiin: Se on elämän uu: 
bistus, Jol fynti moimattomaks tehtiin, Christuk⸗ 
fen weren Fautta. « 

2. Giis tiedä ja ymmärrä nyt, Mikä pyhä kaste 
ompi, Kuin pois pyhkii halut häjyt, Ja Jumalan lap: 
ſiks' luopi. Weſi on fe, ſanoo Jumala, Ei kuitenkaan pal⸗ 
jas weſi, Siin' on ſanan kanss' Henki ſalaa, Kuin 
riettaudet pois peſee, Itſe Jumala meit' kastaa. 


< 
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3. Vutkistelkaamme myös melktäst?, Mitä Christukz 
fen Fasteess tapaht”. Iſä huufi taimaast? ſelkiäst', 
Ett' fe maan päällä kajaht': Tämä on minun ratas 
Poikan', Jofa minun mielen tietää, Häntä kuul: 
kaat elinsaikan”, Ei hän teit tahdo mietell', Seurat: 

= 187, 
iins' Pansa? feifoi nähden, Johannek: 
37, Kyhkyifen muodolla leten, Pyhä 
Siis uskokaanv täydellijest?”, Koska 
1, Ett? fiin? on yljimielifest? Hfä, Poiz 
Sotka tahtomat meisfä afuu. 
1an oppinsa" kautta, Tahtons' antoi 
E tanfaa määrmydest? auttaa, Ja us⸗ 
koon heitä wetää: Antaa heitäns? niin kastettaa, Ja 
pyytämään GChristukfen omiks”. Näimp' autuus meils * 
le annetaan, Tullaan myös Jumalan pojiks”. Mäitä 
fä johdata mielees. 

6. Joka näit? ei tahdo uskoo, Hän (ynniäfäns” aina 
pyſyy, Pahuus ja kuoleman pusku, Hänen helwettiin 
ajaa ja ſyſii. Sielt' ei hän fuinkaan ulos pääs, O: 
man mwoimanfa kautta. Ei työ, toimi, ei ykjikään mies 
Häntä myös taida auttaa, Piru hänen wastaan ottaa. 

7. Veden filmä täsjä näkee, Kuin ruumiin puh: 
taaks'“ faattaa, Sielun fana kirkkaaks' tekee, Pyhän 
Hengen mwoiman kautta: Tällä fit termeellijell? we⸗ 
dell?, Taudit pois pyyhitään ſielust'; SIU” fe on fe 
koitett' merell', Kuin tiukkui Christukfen kyljest'. Ol: 
foon hänen fuuri kiitos. 

56. MNipistä ja (ynnin päästöstä. 
16.06 ristus tästi jananö? faarnattaa Ympär” maa: 
*S ilman kaiken, Ga niiden pääl lupaa arz 
mahtaa, Jotka fen mastaan ottamat taiten; Sen Fautt* 
fielut wirwotetaan, Synnist? ja pirust? Pinvotetaan, 
Saadaan jällens Jumalan armo. E 

2. Baan ihminen, heikko ja paha, Ei fitä uskoa 
taida; Sill' Christus, töisjäna? aina mahma, Käski. 
TipiSs' ne anteeka antaa. Pappi fiiö Christukfen puo: 


, 
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[e8t? Päästää fynnist? ja pirun juonest, Jos (fe us: 
toll? otetaan wastaan. 

3. Mitä maan päällä päästetään, Se on myös 
taimaass? päästett?, Mitä tääl? fitoin fäästetään, Se 
VIHääl on fidott? ja fäästett?, Jonka ſynnit tääl an: 
teeF8 annetaan, Een pääll ei taimaass kanneta: 
Niinpä Christus itfe (anoo. 

4. Ota fiis wastaan Herran fana, Sekä ripiss että 
faarna88”, Ge ompi luja ja mahma, Pirun mielest” 
fangen Farmas; Sanaan finuas aina totuta, Se fielun 
aina lohduttaa; Sen edest? kiittäkäänv? Herraa, Amen. 


6. Herran GChtoollifesta. 


17 Jeſu⸗ Christus Lunastajam' Tuli meitä (ynnist? 
*I mapahtamaan, Hän niit? katkerall' kuolemall' 
Wapaht”, kuin olit kadotukfen alW. 

2. Ettemme häntä unhottaifi, Niin (ääfi hän meille 
ruualfi Oman pyhän ruumiins" leimääfjä, Ja kalliin 
werenfä wiinasfa. 

3. Fällä ruual? pyytää meit? wahwakſi, Ja Fai: 
Pest? pahuudest? wapaakſi; Uskokaam lujasti (en pääll”, 
Sa niin Fäykäänv tälle pöydäl!. 

4. Ce tästä faa paljon hymää, Kuin (en uskoa 
wahwasti pyytää, Että täsfä ruuass? ompi hän, Jo: 
fa kuoli meidän edestänv. 

5. KosF me tätä ehtoollist? pidänv, Ja meidän fiez 
lun? ſill' rawitſem', Hänen piinans päälle muistas 
taan, Sumalan fanaa myös julistakaanv. 

6. Se ompi myös Ghristukfen tahto, Ettemme näit? 
yhdestä hajot'; Juokoon ſiis jokainen mwerestä, Kuin 
ruumiin ottaa leimästä. : 

7. Kukin itfens täsfä tutkikoon, Ja niin tätä ruo: 
faa nautitkoon, Jofa mahdoton fiitä ottaa, Se Faz 
dotukſen päällens' tuottaa. 

8. Eitä täsſä finä muistele, Alä fen pääl? mitään 
myös epäile, Ett fynnit on finul annett anteeks, 
Siihen ruumis on meill? pantit. 

9. Itſe Christu3 finun fyntiö kantoi, Ja (entähden 


N 


14 Herran Chtoollijesta. 
ſinull' näin mannoi: Riin totta Puin minä elän, Si— 
nun ſyntis otin minä päällem. 

10. Een päälle mahmasti luota, Hänen (anas= 
tans? älä luomu fuotta, Joka fynnil? raskautettu on, 
Se tälle pöydälle tulkoon. | 

11. Joka fen nyt oikein tietää, Ett' hän täsä" ſuu— 
ren armon löytää, Ge ſyököön täst? uskossa” wahwass', 
Niin (ydän faa olla rauhass”. 

12. Iſäll', kuin meitä näin ramitfee, Ja Poikansa” 
kautta armons' taritfee, Kiitos olkvon ijankaikkifest', 
Hänen fuuren hywyytens' edest. 

iittäkääm? Herraa Jumalt' ykhäält? taiwaast', 

** Hänen myös Poikaans ylistäkääm? wah— 

wast', Joka meit? ruumiill? ja werelläns' ruokkii, Jolla 
hän meill? autuuden tuotti, Kyrie eleeſon! 

2. Herra, finun ruumiis ja pyhä weres Wahwistakoon 
meit? tääs? ſurkiass' eräss”, Olfoon myös meidän fieluni” 
ewäs, Wiinass ja puhtaass leimäss?, Kyrie eleefon! 

3. Christe, finä ruumiis edestämme annoit, Ja ſillä 
elämän meille Fannoit. Et finä tainnut meillen muuta an: 
taa, Jolla me muistos mahtaifimme kantaa, Kyrie eleefon! 

4. Oma fun tahtos, Herra, fiihen maatet, Että 
päälles Iſäs wiha kaattiin, Sinä fiis Euoletettiin, Me 
Yfän kansſa fowitettiin, Kyrie eleefon! 

5. Myt tämän herkun kansſa meitä wahwist', Uskoll' 
ja rakkaudell' Faunist', Cttä me finun päälles uskaltai: 
ſim', Ja hristismeljem? aina rakastaifim”, Kyrie eleefon! 

6. Alä meilt? Pyhää Henkees pois ota, Joka vikian 
tien meille ofottaa, Cttä rauhass? hristikuntas Wael⸗ 
taa ſais? finun maltakuntaas, Kyrie eleefon! 

19 Hehu kielen', Muista mielen”, Kiitä Jeſukſen 

04 hympytt?, Taiwaast' hamast' Ustun” alas, 
JYhmifyydess ilmaantunut, Meihin mieltyi, Tänne tuli, 
Meitfeen kohdust' fyntynyt. 

2. Jlmei kaͤwi, Ihmeet nämyit, Opin opetti autuudest”, 
Sitt piinattiin Ja ſurmattiin, Meidän ſyntimme edest', 
Meit' et” [äästäis”, Pojes päästäis' Kadotukſest', pi⸗ 
vun kaͤdest'. 





KS 
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3. Kuolemaan menness”, Chtoon? ennen, EChtod:atrian 
afetti, Ruumiins” ruuaka, Werens' juomatks”, Leimäss', 
wiinass' fowitti, Meillen (yötää, Ja myös juotaa, Kuole: 
mans? muistoks? kaiketi. 

4. Salaus juuri Tän? on juuri, Uskoll' ymmärret: 
tämä, Leipä ci muutu, Ruumis fiin? fuotu, Ynnä yh: 
teen otettama: Salaa aadaan, Tawall' taimaan, Ruumis 
fuulla nautittawa. 

5. Taito eitiedä Tieto eitähtää, Ymmärrnä ei iymmättä, 
Ruumis keimäss”, meri miinass”, Kuinka fuulla nautitaan: 
Sana faattaa. Ghristus täyttää, Usko tietää ekfnmätä. 

6. GChristus fyödään Ja myös juodaan, Ei hän fen 


. muoks” mähene, Ruumiill' leimäss”, Werell' wiinas, 


Kokonans kummasfakin olee, Muruss niin on, Kaikesx 
fuin on, Kokonana? Christus pyfynee. 

7. Niin (€ paha, Kuin fe hymä, Leimäs?, mwiina8s” 
. molemmin, Suulla fyöpi, Suulla juopi, Ruumiin, we: 
” ren mokemmin. Kuolema pahall', Elämä hymäll, Eri 
ofa on molemmill'. 

8. Paha on wieras Katumaton tääs”, Uskoton Herz 
ran fanoim; Eikä parane, Aina pahenee, Lieten pyſyy 
fynniss” pahoin, Synniks ſyöpi, Tuomioks' juopi, Ot⸗ 
taa kadotukſen anſion. 

9. Syntejaͤns katuwa, Sydämest” ſurewa, Ojeta elaͤ⸗ 
mãtäns tahtoin, Hymä tääs lienee, Uskoo tiennee, 
Herran omiin afetus-fanvin, Herran kuoleman Pitäin 
oman, SP fynniöt* pääsneens uskoin. 

10. Tälle pöydäll”, Sydämell' nöyräll', Armoi Ferz 
jäten astukaam'. Herran Fuolemall' Ostetut olemme, 
RAN? uskoll näin nautitkaam': Kuin tott? nautitfenv, 
Niin tot? tietkääm? Anteekfi fyntim? (aamanv. 

11. Näin laupiaasti Meit' lunasti Christus kuolemal⸗ 
lan kowall'. Taiwaan taritfee, Ruokkii, ramwitfee Ruu⸗ 
miill', werellaͤns meit omall'; Meihin hän yhdistyy, 
Meillen omistui, Virwottain meit alinomat. 

12. Jefus kiitett', Jjät” ylistett', Nuumiillans? meit? 
ruokkimast?, Wahmistamast”, mirmwottamast?, BIerelläns” 
fynnist wiruttamast”, Ynnä Jfän, Hengen Pyhän, Kuns 
nia nyt, kuin alust pamast 
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2() efukfen kuolo wiaton, Meille lohdutus aim tus⸗ 
O Fis8 on; Kuin uskvss" fitä muistelem”, Niin 

riemuun fyttyy fädämenv. 

2. Gen kirjoitukſen kankian, Kuin oli meitä wasta⸗ 
han, Pois pyhkei pyhäll' werelläns', Meit? welast? päästi 
hywyydestaͤns 

3. Tain mielä wisſill' pantilla, Ehtoolliſellans' kal⸗ 
liilla, Meill' wahwistaa: ſiin' katſomme, Ja Herran 
makeutt' maistamme. 

4. Sill' hänen ruumiins' totiſen Ja werens' ulos wuotaneen, 
Me nautitſem' täll? pöydällä, Kuin lupas ſanall' pyhällä. 

5. Zai herkku aiman Fallis on, Paits loppuu, wir: 
hee, miaton, On taimaan manna fielullen: Sen ruok: 
fit eloon tjäifeen. 

6. Siis autuas wieras katuwa, Siin' Jefus aim on aſu⸗ 
ma; Kuss' ompi usko elämä, Siin' Jefus aim on pyfymwä. 

7. Kanss' tahtoo pajet? pahuudest?, Ja parat? itfens 
ſydämest', Kuolla ſynnill', elää Christukfel, Näin Herz 
tan tahtoo noudatell'. 

8. Vaan mieras häjy, kelwoton, Ei parane, on us⸗ 
foton: Hän tuomioks hällenö nautitfee, Kanss' kado⸗ 
tukſen anfaitfee. 

9. OJefu! weljen' rakkahin, Kuin ristin päälle naulittiin, 
Gun haawas pyhät hautokoon Sen fielun, joka färjett? on. 

10. Aut”, uskon Faikcst? mielestä, Ctt' hywyydestäs 
täydestä, Saam' armon, awun, autuuden; Kuin uskoo, - 
autuas on, amen. 

KW. k. N:o 40. 

21 O Jeſu, leipä elämän! Kuin täsſä läsnä olet, 

N Säa katumaifen fyntifen Uin tykö armiaast? 

tulet; Mä pyydän hartaill' kyyneleil', Ett ehtoolliſell 
pyhaͤll' täl? Mä mahdollifest? käyfin. 

2. Sã niitull tuoreell', mwehriäll', Kanss' medel? wirwot⸗ 
tamall?, Wie minua waiwaist' hetkell? täl?, Mua rawits 
pöytää ruualk's Ett' tästä armon atriaat? Mun ſuun' 
ja fielun maktast Sais jalon minvotukfen. 

3. Suo, Jefu Christe armias! Mun käydä käskvyiä 
tiellä, Ja olla nöyrä palmelias, Mult' älä armoos Fiellä; 
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Mua uskoll', toimoll' walista, Täh. atriall' pyhä? wah⸗ 
wista Sul ſiclun' majaks' omaks'. 

4. Mun mielen' wihast' puhdista, Kanss' kateus kar⸗ 
kot' kauwas; Mun tuntoan' ſynti ahdistaa, Jot' katua 
ann' mun haikiast'. Eä tähten? kuolit ristin pääl”, Mun 
(äästit waiwalt' ijäifelt': Se on mun uskon, Jeſu! 

5. Sun armohos, o Sumala! En, ole mahtollinen; 
Mä tein paljon pahuutta, Jot? waikiast' walittanen; . 
Baan uskon, Jefu, totifest”, Ett's Fatfot päällen lep: 
pyiſest', Kuin armoo Ferjään nöyräst. 

6. Täynn' olen (ynnin haamoja, Mua Fates terweeks' 
tehköön; Mä ekjyn raukka foFiana, Mua armos wali3s 
tafoon! Mull' aiman heikoll' armos fuo, Kadonnut lam: 
mas fFotia tuo, Ja auta armos tähden. 

7. Siis riennä tykön' fulhaifen?! Mulle itfes armost” 
anna; Gtt rakkautes fuloifen Mä rakkaass' mielessä 
fannan: Sä mull' nyt ainoa lohdutus, Kanss' Euolon 
tuskise? wirwotus: Emp' erkane finust? Foskaan. 

8. Wiel' pyydän nöyräst' (ydämest?, Ann, Jeju, minun 
tulla, Nyt mahdolliest? pöydälleä, Ja oikian' wieraan' 
olla. OP minuss”, ja mun loppuun ast Am ſinuss' olla, 
maailmast? Wie an i Tan laman 


2 
| 22. Gul, Jeſu, —— nöyrästä Mä tiitokfen nyt 
Fannan, Sain runfaan armos edestä, Kuin 
fielullen? tääs annat: Siis terme, armas vetämän, Mun 
kansſas olet yhdistän', Jost? laulan fuurel riemul. 

2. Sä ylits' fen, tuin ymmärrän, Mun itiellää nyt 
- tuokit: Sis finuss aina pyfynen, Sä tuskiss turman 
tuotit: Ci puutu mult nyt mitäkään, Mä, Jefu, ſinuss 
fiunataan; Siit fuuv? ful? kütos olkoon. 

3. Ann? minun finuss pyſyy ain, Sa palwell us⸗ 
koss wahwass', Kanss' pyſyy minuss edespäin Suo, 
Jeſu, pyhät lahjas. Kosk' tuonen tauti kauhistaa, Täll' 
ruuall' filloin mahmista;s Suo riemull' lähden täältä. 
J Katekismukſen ſumma. 

23 O Ghriötityt, nyt iloitkaam?, Pitäen usko fydä: 

mess”, Ja rohtiast' tunnustafaan Meidän 


18 Katekismukfen fumma. 


oppim? maailman edess”, Joll' Jumal itfe meit? lahjoi; 
Sa kuuteen Fappaleen jakoi: Katekismus on fen nimi. 

2. Niistä nyt on enfimäinen Herran käskyt ja laki: 
Soita hän meitä pitämään, Ja aina täyttämään maatii: 
Rakasta Jumalaa fydämestää, Ja niinkuin itfees lähim: 
mäistää, iin finä fiis lain täytät. 

3. Toinen uskomaan totuttaa, Ja on täynnäns' oppii 

hyvää: Se Jumalan meil? ofottaa, Yfän, Pojan, Henz 
gen Pyhän, Uskon kautta me anteeks faanv Syntim', 
rikokſem' ja wikam', ChristuFfen piinan woimall'. 
4. Kolmas kappal täsſä optss" Tahtoa fitt? totuttaa 
meitä, Kuink' Jfält? taimaasta fopis* Rukoukſell' pyytää 
näitä, Jotka hänen nimens tekis” pyhäks', Ja meille 
myös tulis? hywäks', Sielun ja ruumiin puolest'. 

5. Neljäs kappale kutfutdan kasteeks', Ge on hengel⸗ 
linen äiti, Kuin fynnyttää Jumalan lapjiks”, Ja periz 
fynnin pois peittää. Mitä fiinä (its olet luwann', Pidä 
fe wahwan' ja lujan”, Niin Sumal myös liitton pitää. 

6. Wiides nimitetään ripiks', Se on myös fuloinen 
oppi. Joka (ynnist' on tullut riwiks', Ja Fasteen liiton 
pots potkii, Se täst? lohdutukjen Eantaa, SIW pappi (ynz 
nit anteeks antaa, Jos hän muutoin uskoo wahwast'. 

7. Herran ehtoollijen tapa On näistä wiimeinen 
kappal': Kusfa Christus itfenä jakaa Meill' leimän 
ja myös miinan al, Sill' me hänen Fansfans yhdis 
tetään, Ja usko meiss mwahmistetaan, Sielum”* myös 
rawitaan wahwast'. 

8. Ett' me tain opin mahtaijim? Lujast? ja tarkast" 
pitää, Ja fen ymmärtää taitaifim”, Sen jälkeen myös 
meitäm? Fäyttää: Sihen aut? meit”, rakaa Iſä! Ja Py⸗ 
hän Hengen armoo lijää; Niin me finua alati kiitän. 


II. Kuningas Damidin Pfalmit. 


Yfalmi 1. , 

24 Autuas ſe, kuin ei käyskele Jumalattomitten ret⸗ 
kell', CIF ſyndisten teille astele, Eik' istu 
pilkkaajitten Peskeh; Mut Herran lakii kueskekee, Yöt; 
päimät (itä tutkistelee, Se tulee hänel miimein hymäts. 
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2 Hän on kuin istutettu puu, Juokſewan ojan reu: 
nal?, Kuin hedelmänä? aikanans edes tuo, Jonka lehti 
ei wariſe wehmall': Mitä hän tekee, (e menestyy; Mut 
jumalaton hämmästyy, Ja hajoo Fuin tuhka tuulessa”, 
3. SW ett'ei jumalattomat Woi (eifoo tuomion edes, 
Eikä fyntifet katumattomat Löyttää hurskasten ſeass'. 
Herra hurskasten tien tietää; Mut jumalattomat wiet: 
tää Oma tie kadotukſeen. 
= = Pfalmi 2. K. k. N:o 45. 
25 iks' kiukuss' (anomat pakanat, Kanta on tur: 
; has menosä'? Mallat ja kuninkaat pau⸗ 
haawat, Pistäen yhteen neumons Herraa wastaan ja 
Ghristusta, Jota tulis* kuulla wifusta, Ja pitää hä⸗ 
nen käskyns'. 

2. He puhumat näin Feskenäns”, Sen pääl? myös teke: 
mät walans': Alköön kukaan meist? ikänäns' Antako hei: 
bän alans', Poikk' katkaiskaan? heidän fiteens”, Päältänv 
heittäkään? pois ikeens”, Alkääm' heidän orjans olko. 

3. Mut Herra, kuin taimaass pauhaa, Heidän juonen: 
fa näkee, Hän heitä pilkkaa ja nauraa, Häviän ala 
beit? fäkee. Nitn närkästyy wiimein pikaiſest', Tiuskuu 
heitä myös wihaifest”, Ja lauſuu tällä fanaW: 

4. Poikan? minä panin Kuninkaaks, Ylitjen Siionin 
wuoren, Ja fomitin hänen kuuliaks? Sekä manhan että 
nuoren; Käskin hänen tahtoni ilmoittaa, Ja wääräst' 
pist? kirwottaa, Jot haukutellut olit, 

58. Sanoin hänel? puheen tämän: Sinä olet minun 
ratas Poikan”, Minä fvnnytin finun tänäpän', Sinun 
kautta? pirun moitan: Minä Euolleist? finun ylös nostin, 
Kalliill' werelläs myös ostin Ne, kuin kadotetut olit. 

6. Pyydä minulta pakanat periä, Ne annan minä 
finun huomaas: Tutkistel/ maailman ääriä, Ne olkoon 
myös finun omaa, Rautacwitſall' heit? muferra, Kuin 
fawizastiat puferra: Een mallan finulle annoin. 

7. Eentähden, herrat kuninkaat, Ymmärtäkäät nyt 
näitä; Maan tuomarit myös oppikaat, Ja parantakaat 
teitänn?. Herraa palwelkaat mapisten, Jloitkaat häness? 
wäristen: Se ompi minun tahton'. 
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8. Poikan' ſiis wastaan ottakaat, Ci hän fitt? teihin 
ſuutu: Alkäät hänt? koskaan mihoittako, Niin ette tiellä 
huku; Sillä akist? hän fyttyy wihaan, Rankaifee pahat 
tyl? pian: Autuas känen päällens? turmaa. 

Pſalmi 3, W. F. N:o 38. 

26. Woi — kuinka ufia Tääll' karkaa minua 

wastaan: Mun wiholliſen' nuriat Aim pyytää 
minua lastaa. He fanomat mun jielustam: Jo Herw 
on hänen unhottan', Ci ole apuu tuötaan. 
= 2 Mut Herra, finä heit' hajotat, Ja kaikki maahan 
takat aan minun pääni Fohennat, Sa Funniaan mi: 
nun faatat: Tääl? huudan Herraa äänellän”, Hän kuu- 
lee minua mielelläns', Wuorestans' pyhät? aina. 

3. Mä raukhass' taiten pimiän yön Suur ilman 
murheet? lepään; SIW Herra minun wartian? on, Cn 
fitten pelkää tetään; Niin aamulW marhain noustuan”, 
Taas työhön menen iloifan”, Kaik annan Herran haltuun. 

4. En pelkää, waikka piirittäis Mont fataa tuhatt? 
miestä, Ja werkkons Faikki wirittäis”, Sillä Herra 
päästää heistä: Eä mihamiehen tukistat, Lyöt poskille 
ja murennat Kaikk' wiekkain häjvin hampaat. 

5. Ge Fuin tääl apuu tuskisjans” Ctjii ja hartaast” 
pyytää, Hän Herran tykö ainvastans” Sen ykä hy: 
win löytää. Hän fiunaukfens' Fanfans pääl Ain muo: 
dattaa, eit hylkää tääl Ketään, a häneen turmaa 

Pialmi 5. W. E. N:o 
27. O Herra! korwas Fallist tän , Kanss ota 
waari äänestän”; Gill tykös, fuuri Juma— 
lan?! Mä huudan, minun Kuninkaan. 

2. Jumalijuuteen hangitfen Warhain, ja nöyräst 
rukoilen, Siin' toiwoss', että amun tuot, Ja ajaW 
autuaall' armos fuot. 

3. Jumalattoman rufous On fule fuuri Fauhistus; 
Sil pyhyys ompi kädesfäs, Ci paha pyy edesfäs. 

4. Gt Färfi finä öykkäreit', GP muita pahan tekivit', 
Re tuomitfet ſä fanallas; Baan hywät Fruunaat are 
mollas. 

6. Kuin petost pyytää rakastaa, Sen wiekkaat juo⸗ 


—— —— [nn 
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net julistat, Ett' häness? julki Faikki maa, Eun hurs- 
faan kostos nähdä faa. 

6. Kuin murha mertä muodattaa, Gi taida finul 
kelwata; Eik' fe kuin wäjyy wihasfans, Kuin weljens" 
leikkais' kielelläns'. 

7. Ett' nämät wirheet wälttäiſin, Ja tunnon puh: 
taan pitäijin, Rukoillen astun huoneefes, Ett's hallit: 
fet mua armoifest”, 

8. Mua mieles jälkeen johdata, Na hurskaat ties 
mull' opeta, Ctt' irmihammas hämmästyis, Kuin kaikk' 
mul hymin menestyi”. 

9. Heil fydän kuohuu petokfest?, Ei puhu fuu myös 
totuudest?: Heil Fita awoin hauta on, Se kieli kutoo 
wahingon. 

10. O Herra! tuomits' heidän tiens', Ett' astaitfifit 
pahuutens'; Heit? ſyökſe ulos juontens? kanss'; Sill' pilk⸗ 
kaawat ſua kiukuisſans'. 

11. Mut niil? ſuo iloo ijäiſest', Kuin puhtaat omat 
ſydämest', Ja uskowat fun nimes pääll: Heit' waarast”, 
Jefu, marjel täält. 

12. Sen uskon myös fun tekemän, O Jefu hymä, 
wäkewä! Gil hurskait', Herra, rakastat, Armoll' kuin 
kilwell' Eaunistat. 

Pfalmi 6. 
29 Ab Herra, älä wihasſas Rankaiſe köyhää kur: 
*"YP jaa! Alä Fosta hirmuifuudesfas Minun fyn: 
tiin monta nurjaa. Ole minul armollinen, Parun, 
-olen raadollinen, Kai luun? on peljästyneet. 

2. Mun fielun on hämmästynyt, Woi Herra! kuinka 
kauwan? Ah Herra, auta minua nyt ilta tain furkian 
maiman, Pelasta fielun', armos fuo: Ci kenkään Fiitost” 
ſinull' tuo, Kuin Fuolleen? mullass' makaa. 

3. Huokaukjist? olen mäfynyt, Kuin on minun mur: 
heen myötä, Gtkusta ratki nääntynyt: Kimuillam yli 
yötä Uitan minun muoteen? murheisfan, Ja Fastelen 
lepofian? Kyyneleilläni hartailv. 

4. Murheest? on muoton? muuttunut, Kaswoin kau⸗ 
neud langenn', Ennen aikaan? manhentunut; SiW mi: 


% Kuningas 
nua Pomin fangen Mun wihollifen? wainoomwat, Armot: 
tomast? ahdistamat Raadollist? joka kulmalt'. 

5. Pahan fuomat minust? eritkäät; SW Herra itkuni 
Puulee: Paetkaat pahoin tekiät, SW Herra amukfeni 
tulee. Herra kuulee rukoukfen”, Ottaa wastaan anomut: 
(en, EiP ikänäns minua hylkää. 

6. Kaikki minun wiholliſen Hukkuwat yhtä haawaa, 
He hirmuiftst? peljätetään, Ja häpiän häjyn faawat: 
Takaperin myös ajetaan, Ja ilman armo? poljetaan, 
Juur' nopiast? myös hämäistään. 

Pjalmi 10. W. £ YV:o 278. 
29, erra, mikfis Fätket finuas, kauwas minus, 
Mihollifen Fiukuitess'e Mikjis finus pojes 
fäännät, etkä ennät? Auttamahan tarmitess? 

2. Koska julma jumalaton mallan pääl? on, Täy: 
tyy köyhän Färjiä;s SW ett omaas miatonta löytyy 
monta Häwittämään ylpiät. 

3. Last? he heitäns' kerskailewat, armailemat Pyhät 
kaikkein häzymmäks', Pahuudesfans iloitfewat, tuomit: 
(emat Herran puheet määrimmät?. 

4. Jumalaton fynnin orja on niin koria, Ettei tottel 
yhtäfään;s Sydän häin häness paifuu, että laufuu: 
Gipä Herraa lienekkään. 

5. Kaiken fen kuin eteensä ottaa, pitää Fohta Edes 
täymän estehet: Tuomios pyhät unhottaapi, ja lait: 
taapi; Jost' on monta pahoitett”. 

6. Sydämesfäns' häjy (anoo, ja myös Wannoo: Lur: 
hat Faikki tuskat on: Eipä onni Toma kaataa mua faata 
Aina hamaan kuolohon. 

7. Sadatukfii (uu on täynnänö”, joita päänäns', Jul: 
mast' ulos okfentaa; Juoni, joilla köyhän taitaa maahan 
kaataa, Ei hänt tarmit opettaa. 

8. Salaifesti istuu, wäjyy, kuinka häjy Köyhän kurjan 
langettai?, Niinkuin leijon wartiosſanſa, luolasſanſa, 
Kuinka kurkkuuns' ſaaliin ſais'. 

9. Mäin hän wiekkaast' panee paulan, wakaan tau: 
laan, Kuristaakfens? kummingin: Koska joutuu anfaan 
köyhaͤ, ſiwiaͤ, nöyrä, Maahan kaataa kuitengin. 
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10. Näisſä kaikiss' liehakoitfee, fanoo itfe: Ci näit” 
Herra huomaitfe; Unhottaa FaitP, mitä tehnen, niin 
tuin ennen, Gi hän näitä rankaife. 

11. Wakaa Jumal, Fätes Forgot”, woimas ofot', Pidä 
Föyhä muistoa" ain's Miks wihoittaa Poria 'finun? 
fanoo fimuun: Ci hän näitä tatfokkaan. 

12. Tiedän kuiten, ettää, Herra, muistat kerran 
Köyhän tuskan, maiman kanss'; Jolla itfen8 lohdut. 
taapi, ja antaapi Haltuus aina afians. 

13. Kuninkaani, Suma, kaikki Faadat ratki Wal⸗ 
lan jumalattoman: Läännä määrän käfimarfi, moima 
Farfi, Päästä tuskast? maailman. 

14. Köyhän huudon misfist? kuulet, amuks tulet, 
Niinkuin uskoin toimonee. Toimoss täsä" Fait mas: 
taan ottaa, fiihen luottaa, Etts miet murheest? lewolle. 


| Pſalmi 12. 
30 O Herra Jumala taiwaast', Me kyllä walit: 
* O taa mahdanv, Ett maailma on kankia mas- 
taas, Kuin alat? nähdä taidanv. Sinun fanas vylön 
Fatfotaan, Totuus myös pois unhotetaan, Walhe on 
— nyt wallan faamut. 

2. Maailmass nyt edess' pidetään Petos ja ihmisten 
juttu, Totuus myös jokaifel? hyljätään, Pyhään kirjaan 
moni fuuttun. Nyt näemme fii3 edesiänv, Ct kowat 
ajat on kädesſäm', Jotst Christus fanonut oli. 

3. Se vikia Jumalan palmelus On nauruks ja pil: 
tata? täätty; Vallan on faanut kawaluus, Totuus on 
walheeks' määtty. Sils Herran käskyt täyttävään”, Toi⸗ 
nen toiſem' miat peittäkäänv, Sillä rakkaus lain täyttää. 

4. Baan fe on toifin muutettu, Pirun petokjil ja 
juonil's Jumalan fana on fuudittu, Walheen ja wilpin 
fuoniu. Me olim? ekfymwäijet lampaat, Mykät, fokiat, 
Puurot, rampaat: Sill ettei meil? paiment ollut. 

5. Me finne tänne juokjelim, Cipä meit? kenkään 
tainnut. PerkeV meit? laumast' pois kuokkeli, Empä me 
hänt? mälttää tainneet. Ge Fuin meit? tähän asti kaitfi, 
Tiet? oikiaa johdatt” paitfi, Niin me fitt? erhetykfeen tulim'. 

6. Mut kiitett' ole, Jefu Christ', Kuin armahdit 
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meidän päällenv?, Ja kirwotit meit? pirun juonist?, Saatit 
myös oikiall' tielen: Vielä nytkin meitä auta, Sinun 
pyhän fanas Fautta, Een Fawalan hengen juonist. 

7. Ganas, Herra, aina wahwiöta, Sa kunnias itfe 
wastaa: Alä meit? tyköös pois ahdista, Ettem' finua 
mahtais lastaa. Korjaa köyhää BChristikuntaas, Mar: 
jel aina ſeurakuntaas, Saat? häntä taimaan iloon. 

Pfalmi 13. W. k. N:o 90. 
31 Woi Herra! kuinka kauwan Mun tahdot unhottaa? 
: KuinP kauwan Faswos armaan Multa perät? 
falata? Kuin kauwan ykſinäni Mä neumwoo etjinen? 
Ja minun mielesfäni, Ahdistust? Färjinen? 

2. Kuin kauwan fallit, Sumal', Mun mihamieheni, 
Suuv? kielell', mielel? tuima, Ain? ylpeill' ylitſeni? 
AH Herra! kuule, Fatfahd', Kanss filmän? malaife, Mä 
etten nukkuu mahtais” Täält? kuoloon ijäifeen. 

3. Alä fuo wihan fuoman GJjäifest? iloita, Ett' kaaſi 
minun kuoppaan, Ja vylpiäst? riemuita. AV anna hei: 
dän nauraa Mun lankeemukfestan', Kuin minul panit 
paulan, Mua pyyſit Eaatumaan. 

4. Mun fielun? fiihen luottaa, Ett' armon taritfet, 
Sinä moit mull' amun tuottaa, Waikk' maailma Fiukuit: 
fee: Ge on mun ilon, riemum, Ett' autat mielelläs; 
Siis Liittää finua fielum GJloifeW kielellä. 

5. Mä Herrall? hymäl aina Tääl? weiſaan kiitosta, 
Kuin tuskiss turman lainaa, Kanss päästää waaroista : 
Suun amaa, niin myös kielen Sull', Herra, kiitokfeen; 
Ge on mun fydämellen? Juur' riemu fuloinen. 

Pſalmi 14. W. F. N:o 2. 
32 uullans? tyhmät kyll' Ferafaawat Palmelemans" 
4 Jumalaa taiten: Töill' ja ſydämell' kieltämät, 
Gttei Jumalaa ole Fatket”: Kaik Jumalast? ekjymät 
taivosfans”, Kauhiat owat töiss' ja tamoisfans”, Ci hy: 
wää tee tääl? Fenkään. 

2. Its' Herra taimaast? alaa Fatfoi Ihmisten lasten 
päälle, Heist? jos joku olis”, kuin tahtois? Oikein tuta 
Jumalaa täällä”, Jofa hänen tahtons tietäis”, Etſis' ja 
hänen fanans pitäis”, Cen jälkeen tääl myös eläis. 
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3. Mut Falk pois harhauneet owat Juur Jumalan 
viktast? tunnost', Zurmellut Fait Felmottomat, GCfivf: 
fiin Pukin Fimmois”, Wastoin Jumalan mieltä kaikk' 
ain? teit; Kuin hymää teki, ei alut yhtään heitv, Ci 
ihmist? ainoaa yhtään. 

4. Eikö Faitk pahoin tekiät tainne Merkitä tätä ja 
tietää, Jot minun mäkeän' mäkifest? wainoo, Kuin 
leimän ylös nielee? Jotk' ei enfintään Jumalaan tur: 
maa, Gif häntä hädäsfäns” awuks' huuda, Mut luot: 
tawat itfens” päälle. 

5. Gydän pelwoss' heill' wapifema on Sefä aina että 
tuskass', Herra hurakailW' antaa lewon, On läänä niit”, kuin 
pyſywat uskoss'. Sen köyhän oikian neuwon ſitt' He häivät” 
häpäifit, hylkäfit; Baan Jumal on hänen turmans. 

6. JosP Jsracl fais? Siionist? Luwatun autuaan amun. 
Koska Herra armoistans? omist' Pois kääntää kanfans' 
wanfeun, Se Christukjen Fautta tapahtuu, Kuin Ya: 
pahtajatö? on luwattu, Niin La Israel' riemulv. 


Yfalmi 1 
33. Hena kuka ſinun maiaSfa8 Gaa alat? afuu ja 
pyſyy? Ja pyhäl wmuoreli' majasfas Lemon 
ſiaa etfii ja tylyn? & tuin tääl? mälttääpi wikaa, Gi 
fellenfään tee myös liikaa, Ja totuudess? kiinni rippuu. 
2. JoP ei meljeens panettele, Mut hillitfee kielens 
aina, Gi tetään wihaa, Fadehtele, Eik' pyydä alas painaa; 


- 


Gi myös jumalatont? kuule, Baan pyhäin joukkoon - 


ajat? tulee, Ja heitä kunniass pitää. 

3. Jofa toifel' myös mannoopi, Hä däss' myös jota: 
fin lupaa, Ja walasfans wahman feifoopi, Tahtoo fanans' 
jällens tuta, Rakastaa myös lähimmäistäns, Pvytää 
hänt? auttaa hädästäns LWpimaus ja taitons peräst”. 

4. Joka ei myös pyydä moittaa Wääryyll' toifen kaluu 
ja rahaa; Eik' lahjoi miattomalt' ota, Kuin maailmass" 
on tapa paha. Ge Fuin näin tekee ja elää, Cen Herra 
majaans' ſitt' metää, Hän fiellä wahwana pyfyy. 

Pfalmi 16. W. £ N:o 217 
JA. SN % Herra! finä turman” ainva, Mua ſuojel', Puin 
ſurkiast' vaan Mun vahenluentton jul: 
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milt'; Mä woimas Fanss hywyytes tunnustan, JonP täh: 
den minä pilkall' waiwataan, Niilt' ſynnin orjilt? tuimilt. 

2. Sen kuitengin Färfin juur mielelläm, Sun käs— 
kyis tähden hurskastyn, Jotk' owat mul? hartaast? rat: 
kaat; Ett' efimerkistän? mielä fit? Muut uskomaan, 
toimomaan oppijit, Ulla ristin kaikki kanfat. 

3. Jot vutoi jumalii palmelemat, Pait& finua muita 
hymäilemät, He Enllä [en makjamat karwaast': Cn en: 
finfään Fulje minä ſinn', Enk' mielisty niiden uhrihin; 
Baan kostakoon Herra heil taimaast”! 

4. Mun paras tawaram Herra on, Mun oſan' ja 
(uloifin perintöm, Fost aina iloita mahdan: SW arpa 
lantes? Fauniimmasfa, Mun ofan? on il038? jalommas: 
fa, Kunn' täält? aim ikämöit? tahdon. 

5. Giis Herran hymvyyttä Fiitän aim, Ett' tiettä: 
wäks' tehnyt on ajian tain, Kuin autuaaks tulla 
taidan: Mua munaskuun? vyöllä kurittawat, Sun fanas 
mul turman tuottamat, JoilW minä kaikk' ristit woitan. 

6. Uh, kuinka itä ain ajattelen, CtP Herra mua 
leppnifest? (uofittelee, Ja ompi hädäsfä Fansfan”: Hän 
feifoo ain? oikiall' kädellän', CiP luomu pois koskaan 
tyköän'; Täst? pyyn waiwoiss' wahwan'. 

7. Sentähden ſielun' ain' iloinen on, Mun kunnian', 
kielen' Fiittäköön Hänt? Herraa armons' edest'; Sil 
pyhäns? ei falli mädätä, Waan antaa mun raukhass? 

vi lemätä, Kanss' päästää helwetin Fahleist. 

8. Tien olet mul) ofottan' taimaafen, Kusja ilo on 
juuri täydellinen, Sun kirkasten kaswois edessa”: ien” 
iloifest? mihdoin riemuitaan, Ja Herraa hymää Liite= 
tään, Suur ihanass' ijäifyydess”. 

Pfalmi 19. W. € M:o 24. 
35 Taiwaat ilmoittaa, Sumalan kaͤtten teot julistaa, 
Wahwuus fanoo Herran kunnian, Päimä päi: 
wäll' ylistää, Yö yölle tiedon ilmoittaa, Ci ole kielt, 
ei puhetta, Kuss ei heidän äänenä kuulu. 

2. Kaikkiin maihin käy heidän äänens”, Ja puheens” 
maailman ääriin, Auringoll' pani hän majans”, Sen 
juokſulle myös määräns”, Kuin ylkä käy je kammios⸗ 
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tan8”, Kuin fankar kehun juokſustans', Sen fuuren 
Luojans' kunniaks. 

3. Hän Täv lopulta taiwasten, Ja täyttää juokſuns' 
aina, Kaikkein luotuitten ylitfen, Lämpymäns runſaast' 
lainaa. Herran laki täydellinen, LWirmotus wahwa 
fielullen, Ykjikertaifet ſaa wiiſaaks'. 

4. Herran käskyt omat vikiat, Sydämil ilon tuot: 
taa, Silmät Firkkaast? walistawat Kaikkein, Euin häneen 
luottaa; Jiankaikkifest omat todet, Ja meidän Herran 
vikeudet Wanhurskaat kaikki tyyni. 

5. Ne vmwat kultaa kalliimmat, Ja kultaa parast' 
Paikkein, Ja hunajata makiammat, Kuin mefileipä makein: 
Palwelia8 niil? opetetaan, Ja niiden kautta annetaan 
Juur' aiman fuuri palkka. 

6. Kuka ymmärtää erhetykjet, Kuin tulemat tääl 
kanteeks'? Rikokſet Eaikki falaifet Ann' armost? minul 
anteeks: Guo että ylpeit wälttäijin, Ja miaton ain 
olifin, Nuhteeton pahast? teost', 

7. Kelmatkoon minun ſuun' puheet, O Herra hyä, 
finulk; Suo (ydämen aimoitukfet KaikP hymin Fäydä 
minulv! Sinä olet Lunastajan, Ja armias ainoo aut: 
tajan”, O Herra, minun mahan! 


Pſalmi 20. | 
36 8 toon Herra ſinull' laupias, Hädäss' rukout: 

- [68 Euulkoon, Hän on luonnostans armias, 
Gentähden awukſes tulkoon. Jaakobin Jumal' finua & 
warjelkoon, Kuin finun kuninkaaks' teki: Hän finun 
turmas myös olfoon, Jokapäimä ja hetki, Sen toi: 
mwottaa kaikki mäti, 

2. Zaimaast? Herra fua auttakoon, Ettei mihamiea 
(ua furmais”, Ja Sitoniin [ua faattakoon, GSielP olet 
finä hywäss' turmass”, Hän ompi Herra Jebaoth, Pyſyy 
lujan? ja mwahman, Jofa hänt mastaan fodan ott, 
Kohta fe lyötiin maahan, Ja fai niin lopun pahan. 

3. Sinun uhris pääl? hän Fatfokoon, Ja palmelukfes 
nöyrän, Rukoukfes wastaan ottakoon, Se on rikkaan 
mieli ja köyhän. Mitäs pyydät, hän finul antatoon, Wah⸗ 
wistakoon finun neuwos: Onnee hymää La UE | 
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Töisſäs ja kaikiss' menoiss”! Riin olet fä hymäs? [e19058?. 

4. Me kerskaamme finun amustas, Jonf Jumal antoi 
kauttas, Sinä wahwistat meit? neuwostas, Cip' muutoin 
mitään auttais”. Eotaan Jumalan nimeen lähdenv, Ga 
lipun nostamme ylös; SW kuningastanv Herra nähden 
Uuttaa ja metää tykönsä”, Ja kuulee hänen pyytöns'. 

5. Vaunut, orhiit edes otetaan, Sotaan mennään kyl? 
wahwast', Ja niiden päälle luotetaan, JotP ei ketäänpäästä 
waiwast'. Mut me Herran awukſem' otam?, YMennesfäm' 
täskettyyn ſotaan, Hänen päällen? meitäm' luotan” , Hän 
olfoon meidän otan?! Hänen me edellänv tuotan. 

6. Ne jumalattomat lankeewat, Oman Foiruutens" 
tähden; Ja häpiän kanss“ pakenemwat, Wangiks' myös 
pojes miedään: Mut me, kuin turmaamme Herran 
pääl, Pyſymme Fohdallans” mahan”, Se tapahtuu 
kyll' Herran mäell', Kuin lupas meillen rauhan, Ottaa 
päältän? pois waiwan. 

7. Olfoon kiitos nyt Jfälle, Fa kunnia Jumalan Pojal, 
Ylistys Hengell? Pyhälle Sanokaam' kaikell' woimall': 
Niinkuin ollut on alusta, Niin loppuun asti olkoon, 
Sumalan fuurest? armosta, Apu meill' aina tulkoon, 
Hän aina myös meitä tuultoon. 


Pfalmi 22. 
37. ¶ Thristus — — kiwuss' ſanoi, Kosk kaͤrſi 
Iſäns' wihan taiwaast': Mun Jumalan! miks 
minun ylön annoit? Mun Jumalan'! täss' ſywäss' mai: 
wass', Sun tykös huudan lakkaamat', Apua anon tääfä hä= 
dass”, EnPaikerr öin', päimin parkumast”, Gt mastaa, et 
tule lähes: D aikaa ikämää! Pahain pilkat mua piinaawat. 

2 Herra, finä pyhä tuitengin, Rauhass' Jsraeliss" 
afut, Kuin finua ain kiittää fummingin, Hänt hollo: 
mast et mäfy. Jfäm' tykös huufit, luotit päälles, Olit 
heidän ainoa turmans”, Heit hädästäns päästit wäelläs, 
Kuin olit alla raskaan fuorman, Aim autit näit', Etk' 
häpiään antaw tulla beit”. 

3. Minä mato, en ihminen liene, Ihmisten irwistys 
ja ihme, Hämäist”, pilkat? Fait mua tiennee, Päät” 
pudistaa, nauroo tehnee: Gylkee, pitittää, kaik pilkkaa, 
minun (ydäntän' (uurest? waimaa, Näin puhumat minust” 


- 
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itfe ilkiät: Surmas Jumalaan, apuu toimoo, Saanv 
nähdä koht”, Jos Jumalan Poika on tott. 

4. KuitenP, Jumal, turmani olet, Minun toit ulos 
äitini kohdust', Aitin' rinnalt? minun tunviia otit, Päälles 
heitett? olin äitin? Fohdust?. Käſiss' hätä on, älä ole 
kaukan', Suur' tuska, ettei apuu ole Fustaan: Connit 
fuuret minua ympär omat, Mullit lihawat minua puske- 
wat, Henkeni perään Karkaamat kuin jalopeura. 

5. Olen kuin mefi ulos Faattu, Kaik luun? hajaW 
eroinn? vhdest?, Kiwust' ydämeni fulattu, Kuin meden 
waha walkian liefist?, Pois kuiwenn' Puin ruufin muru 
Wäken' ja woiman lienee, Muhoks' puree kipu, fuur 
furu, Suun lakeen tarttuu kielen', Ruskan on juur, 
Kuoleman Fahuss olen giUUP. 

6. Koirilt' olen ympär' ahdistett”, Keskell? juur jul 
main parmee, Käten”, jalkan' lämmitä? lämistett', Heitit 
hameeni pääll arman, Minun maatteen? he heillens 
javit. Puun pääl olin pinkoitettu, Ett? joka jäfeneni 
hajoit, Kyll' Fail olis” luuni luettu: Jhastukfen näit, 
Ett' piinass' pahass olin näin. 

7. Herra minun mäkemyyten? ole 1888", Awuks' riennä, 
älä erfam minusta. Miekast', koirain käſist' fieluni 
pääst?, Pääst' mua jalopeuran fuusta: Mimes weljillen” 
julistan, Kiitän finua feurakunnass?. Kaikk' Fiittäkäät 
Herraa ylistäin, Kuin hänt? pelkäätt?, Sukukunnat Is— 
taelin, Kunnioittakaat hänt? hymwin mielin. 

8. Gi hyljänn' hän wiheliäist? waimaist”, Ci Pas: 
wons' hänest' pois kääntän'. Kuulteli hänen huutoans' 
taimaast?, Aina hänen amukfenä rientää: Suuress' 
ſeurakunnass' fua kiitän, Makſan julk lupaukjen. Köv: 
hät fyöwät ja ramitaan, Kuin finna etjimät, ſull' ylis⸗ 
tykfen Täst? tuomat ain, Joiden fydän elää rauhassa” ijän. 

9. Maailman ääriin muistettakoon, Ett' kääntyiſit 
Ghristukfen tuntoon. Hänt? pakanat FaikP Fumartakoon, 
Hän heill' kuninkaakſi pantu on. Rikkaat, köyhät hänt? 
palmelkaat, Löydätt? häness autuuden uskoll'. Hänen ar: 


mons' awaruutt' ajatelkaat, Joit' faarnataan fuloijel 


menoll' Lasten Japfiin, Niin ijäijiin aikoin asti. 
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Pfalmi 23. ; 

38. Syypitä filloin taitaa puuttuu, Kuin Herra tar: 
, peet fuopi? Miks myös mahdan häneen 

fuuttuu, Kos taimaan leimäll? mum ruokkii, Ja ſillä 

wedell' mua juottaa, Kuin fielulle mon tuottaa? Ge 

on hänen Pyhä Henkens”. 

2. Oman nimens" tähden ofottaa Hän minul vikian 
laidan, Kusja fieluni mirmottaa, Ja fanalla rawita 
taidan; GiW pyydän minä olla wahwa, Waikk' piru 
pyristen pauhaa: SW finä kansfani olet. 

3. Ginun mitfas fekä faumaa Laumas tykö minua 
tuokoon, Ctten minä ekfyis* kauwas, Enk' tulis” har: 
haan luotoon. Sinä malmistit minull* pöydän, Kusſa 
pyhän fanas löydän, Minun mainoollistan? wastaan. 

4. Mun pään” finä myös *woitelit Pyhän Hengen 
öljyn kansſa, Jonk' finä minul fowittelit, Etten tu= 
113? pirun anfaan. Sinun armoa minun elättää, Tykös 
huoneefes medättää, Kusfa ei mitään puutu. 

Pfalmi 24. W. E N:o 106. 
39 Maa ſuur' ja awara, Ja kaik ſen tawarat, Sen: 
perustus ja ääret, Kanss' wirtain fuuret 
meret, Ja mit? maa päällänä' kantaa, Kaikk' Herrall 
kunnian antaa. : | 

2. Hän perust? moimallans, Maan piirin ſanallans', 
Juur' fulain wetten päälle, Ett' ſe fiin' tulee ſäälle; Ci 
patfast?, ei muut? napaa OP tääs”, waan wirta wapaa. 

3. Ken astuu, Jumala, Sun wuores kukkulaW, Ja 
feifoo ſiass' pyhäss“? Ken ylistää fua hywäst'? Ken 
on, joll' armos lainaat? Ken Fiittää finua tainnee? 

4. Ee joka fydämest? On puhdas pahuudest, Gi 
petä, ryömää, murhaa, CiP kuultel' oppii turhaa: Waan 
tutkii Herran töitä, Aiw yli päiwii, öitä. 

5. Niin fiunatt? on fe mies Suur? misfist? joka ties, 
Kanss' Herralt'hurskaaksluett'; SIP Jefus meidän puett? 
Armollans', maikka lankeem' Heikkoudest? ufein fangen. 

6. Siis (ydän amatkaanv HÄ, niin myös antakaam' 
Aim portit awoi olla, Ett? Jeſus faa finv tulla; STW fieW 
n hänel? maja, Joet? ei fynti hänt? pois aja. 
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7. Kuningast? Funnian Me hartaast' halaitkaan'; 
Hän woimallinen juuri Ja ſankar' aiman fuuri: Hän 
ſielun fuojeleepi, Ja wahwast' marjeleepi. 

Pſalmi 25. 
46) Tobkös, Jumala, ikäwöitſen aina, Sua ſydämen' 
ſangen halaa. Ann' armos minull', apus 
lainaa, Jonk' perään halun' perät' palaa. Turwattomall' 
mul? turwaks' tule, Häpiän ala etten kulje: Ettei 
wihan fuopa fais” iloit”. 

2. Gi vkfikään häpiän ala tule, Kuin (ua odottaa, 
finuun luottaa. Hän? finun Fätes ulottunee, Murheest”, 
hädäst ulos tuottaa. Häpiän ſaawat pilkkaajat Fäik?”, Kuin 
aim wainoomat ſyytaͤ paits”Sinun furuliifit palmelivitas. 

3. Minull' oſot', opeta ties, Herra! Niiss' anna mis 
nun pyrkii j ja elää, Totuude3s minua wie joka Ferran. 
Sinä olet minun Jumalan wielä, Minun apun”, tur 
wan' ja uskallukſen', Odotan finua, ain ikävvöitsen, Ken 
tadottaa, kuin finä autat? 

4. Muista Herra ain” hymynteö pääl, Lakkaamat: 
toman laupiutes, Ett' ne lujan Fansfas feifomat tääl, 
Kuin ſaawat armos nautitaffeng. Maailman alust' 
jo päättän? olet, Ett' niit”, tuin Christukſeen turwan⸗ 
neet, Sinä autuaakfi tehdä tahdot. 

5. Ruoruuteni ſyntii älä muista, Ne minul anteek⸗ 
fi antaifit. Wirut' mua mioist”, (ynnist? fuista, Ett 
tykönää elää aim faifin, Päävleni muist”, mua armost 
nähden, Poikas pyhän ptinan tähden, Jon edestäm: 
färfei huikian. 

6. Herra oikia, fuloinen, hymä Hänt” awukſens 
huutawii wastaan. os oſaawat horjahtaa ſyntiin ſy⸗ 
mään, Hän jällens' heit' ylös nostaa, Heillen opettaa 
tahtons' pyhän, Heit” harjoittaa tiehen hywään, Heidän 
fydäntäns” lohduttaa lujast”. 

7. Herran tiet hywyys ja totuus owat, Sille kuin 
hänen ſanans' pitää: Nimes tähden, Jumal, rukoilen 
kowan, Pääst? Fait minun fyntim fiteet, JonF pa: 
huutt' minuss” paljo lienee, Herra käskyis tieW minua 
wienet, Sinun pyhän tahtoa jälkeen. 
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8. Ne kuin Jumalata pelkäämwät näin, Saawat ilon 
autuaan taimaass”, Sotka hänen päällens uskowat ain”, 
Gi ylön anneta maimass”, Herra heit? holhoo ja kor: 
jaapi, Liittons” lujan heill' ilmoittaapi, Heille Henkens” 
hymän lainaa. | 

9. Gilmän', Herra, tykös nostan? olen: CSinult 
ifäwöitfen aim apuu: Pääst? pahast? paulast?, kusfa 
kiinni olen, JonP perääs on Fuoleman kahu. Ah Herra, 
ole mul armollinen! Sil olen maimainen, raadollis 
nen, Kaikilt? ylön katſottu Fowin. 

10. Aut? (ydäntän? murheest? ja hädäst', Anteeks” 
anna ſyntin' riettaat. Wie minua ulos mihoklisten 
Fädest?, Joita on mull' monta tuimaa, Kuin mihaa: 
wat minua ilman ſyytä; Herra tuskast? minua pääs: 
tää pyydä; Katfo minun furuist furkeuttan. 

11. SuojeP ſieluan', auta minua nyt, Ctten häpiään 
lankeis'. Päälles, Herra, olen uskaltanut, Sinut apuu 
toimon fangen. Warjel', mapahd? minua furust?, tus 
kast', Armos tähden, Herra hurskas, GChristikuntaas 
kuule ja holho! 

Pkrdmi 27. W. k. N:o 380. | 
41 Herra on mull' walo, autuus, Mikſi minä pel: 
*& Fäifin? Herra on mun henken” mwahmuus, 
Ketä minä mapifen? Koska rientää mihamies Syömään 
lihaan? joka tie8s”, Häpiän kanss' hän lankee maahan, 
Ja niin faapi lopun pahan. 

2. Waikka noufis" fota ſuuri, Ja mun fielun” piirittäis”, 
Kaikilt? Eurilt? kiertäis' juuri, Ctt hän raukan käfittäis”, 
Gmpä pelkäis? kuitenkaan; SW on Herra turmanan, 
Joka fanall? yhdell? taitaa Monta tuhat maahan kaataa. 

3. Yhtä, Herra, fulta pyydän, Cttän afun huoneess 
(038, Kusſa armon autuaan löydän, Katfon kauniit? Fasz 
woja8; Sydämeni muodatan, Tykös rukoukſesſan'; Sill' 
fa Fätket minua majaas, Ajall' kowall' Forjaat majaas. 

4. Pääni hän myös vytkös ottaa Wihollisten ylitfe, 
Yosta kiitän häntä totta, Sielun? meiful? riemuitfee: 
Huutaisfani äänen” kuu, Armollinen ole mul, Stelun 
muistuttaapi, Herra, Sinull' armoos joka kerran. 
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5. Xh mun Herran, autuun', apun', Ulä peitä kas⸗ 
wojas! Suo etv tykönäs aina afun, Mä hylkää pal⸗ 
weligas, Kättäs älä minulta Wedä pois, eik' armoja! 
Maa johdat? vikiaa tietä, Ettei kenkään minua mietä. 

6. Xlä falli wihollifen Zäyttää tahtoons' häjvä, Suo 
fun tykös pidän itfen”, Sinust' enk' pois eriä; Minä 
Herran hyvyyttä Näydä jaan ja autuutta; Siihen it: 
ſens' fielun' luottaa, = — kaikki woittaa. 


42. Herra! tosta, ofta — Tykös tuskass 

tunkenee, Älä armottomast' filloin Waiwai⸗ 
felt? mutt” waikene, Etten joutuis” joukkoon ſitten, Kuop⸗ 
paan kauhiaan kaatuwitten. 

2. Mutta kuule kurja ä äänen, Koskan tykdöshuutanen, Kosz 
fan chuoriis päin Eansa'käten”, Herra, ylös nostanen, Kal: 
let? korwas korkia puoleen”, Ettän kuultuks' tummin? tulen. 

3. Älä joukkoon julmain, Jumat, Wedä waimaista 
fieluan”, Jotka pahaa mielell? tuimall' Ahkeroimat ainian, 
GSydämenfä myrkyn haikian Peittämät aW ſanan maktan. 

4. Zee heille heidän tekons' Perät' häjyn perästä, Anna 
palfka pahan menons”, Kosta Foiruuns' edestä: Ettei 
huoli Herran tevist', Käfi-alvtst”, käskyist?, neuwoist'. 

5. Koska he ſiis ſurut', waiwat', Synniss ſywass' makaa⸗ 
wat, Silloin ilman armot' aiwan, Kätes kautta kaatuwat; 
Rikot, etkä rakenn' heitä, Ett' muut waälttäis' määrti teitä. 

6. Herra korkiast” kiitett olkoon, Hän on kuullut ääneni; 
Awun kaiken olless' ulkom, Ollut kilpen', mäkeni; Hämpä 
hymyyteen mun faattaa, Pahuuden pots kaiken kaataa. 

7.Gl088, tuoloss” Herran päälle Tofin toimoo ſydaͤmen — 
Hän aim awun antaa täällä, Josta jouten iloitſen, Kiitok= 
(en tansa” annan hänel, RiemulauluW, weifun äänell'. 

8. Sä, Herra, olet turwa omas, Apu woipa woideltu3: 
Auta, holho, fiunaa laumas, Kaitfe kauniist? perintöös: 
Hymyydellää wirwot a TTT torot” fitten. ſiellaͤ. 


43. Yyääles minä. Desta, uskallan, Aut” etten tulis” 
häpiän ala, Entä myös ijäifeen waimaan! Ru- 
koilen finua, warjele minua, Armos kautta, Jfä tavvaan.!: 
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2. Sinun laupiaat korwas tänne kaͤännaͤ, Kuule rukouk⸗ 
ſen', tykön' riennä: Minull Pyhä Henkes lähetä, Kuin 
awun tekee, tuska3s tukee, Ann' minun waiwan' wähetä. 

3. Seiſo Fansfan wahwan', mahma ſankar'! Minull 
ole linna luja, ankar', MWihollista piruu wastaan, Kust? 
tohtaifin, fotii faifin, Kuin päälle pahoin ain haastaa. 

4. Sumal, olet minun mäkem, elon”, Minun turman”, 


apu”, autuun”, ilon, Minun aſeen', kilpen' Fanss kallion”, . 


Iſaͤn ihana, kuin autat ijät”, Alta matnoollisten wallan. 

' 6. Maailma minua paljon waiwaa, Walheell', wainoll', 
koiruull' aiwan, Ei edes tahdo totuutt' tuoda; Minna wars 
I Herra fuojele, KXlä ann' fen pahuutt? minun feurat'. 

6. Henkeni, Herra, haltuus annan, Yfä, älä minua 
ylön anna, Poikas pyhän piinan tähden; Siipeis al 
päästä, aut? hädästä, Tykoös turmaan taydell' todel, 

7. Kiitos Sumalan monin Ferran! Jfän, Pojan meidän 
Herran, Lohduttajan Pyhän Henaen, Kuin woimallans” 
meit? hallitfee kanss': Sitt? ei meit? mahingoit(e tentään, 

YPfalmi 32. XL. E N:o 258. 
AA. Se ihminen on autuas ratk', Joll' Jumal ar⸗ 
mons8 näyttää, Ett nuhteens anteeks' antaa 
kaikk', Ja wikain paljoun peittää. Ah autuas! joll' ei 
foimata Sää fyntein fuuruutt ſaastaista, Ja kuin 
aim wilppiä wihaa. 

2. Kosk' tahdoin peittää fyntiän' , EnP turmustanut 
niitä, Niin mwaimast? waiwuin maimainen, Cn mwoinut 
itkuan' pitää: Jost' ruumiin tuli kulunuks', Sa luuni 
kowin murretuks', Siks' kuin mua Jumal opett'. 

3. Sill' kätes päällä oli yöll' Ja päimäl) aiman 
rasfa3, Jost' minun täytyi — *8 Ett' olin ſuu⸗ 
re88? tuskass'; Niin että tähden rikosten, Pois kului, 
kuiwi nestehen”, Kuin heinä keſällä kuimaa. 

4. Sentähden fyntin? tunnustan Sun edesfäs, o Ju⸗ 
mal! Niit? Fadun Faikest' mielestän”, Täll' tulen tykös 
turwall', Ett's ne mull' anteeks antaifit, Kaik määrny: 
tem? pois Fantaifit, Kuiva luwannut it8 olet. 


5. Näin ihmifet Fait pyhätkin, Suot” pyytää pitää. 


fulta, Juuv oikia ajall' parhaatkin Bain äänen an⸗ 
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tamat kuulla, Heit” ettes julmaat? hukuttais!, Etk' wihas 
wirtaan pudottais”, Maan fäästäifit heit? aina. 

6. O Herra, turman? mäkemä! Mua Fätke murheist? 
monist?, Ett' pelastettu hädästä, Sul Fiitost? weifaan 
iloſst': Sun lupaukjes täyttämös, Mua Fäskyis teillä 
pitämös, Ja filmilläs mua johdat. 

7. Siis muulein niin myös orhitten Ette mahda merrat 
olla, Joit' fuitfil? kowill' hallitaan, Jos ei tiell? tahdo 
tulla; Waan kuulkaat Herraa näyttämää Meill tien, 
ja meitä tuottamaa Gjäijeen waltakuntaans. 

8. Wiel' pahvi jumalattomil? On witfausta monta; 
Baan hymyyttänfä hurskaille Kyll' Herra runfaast antaa. 
Siis kaikki Herrass riemuitkaat, Wanhurskaat wahz 
wast' iloitkaat, Suull', ſydämell' ja työllä. 


5 Pſalmi 37. 

45 Alwss finä pahakſes panko, Ett' maailmass' on 

pahoi paljon. Kuin heinä pian pois lankee, 

Niin hekin hukkumat maljoon: Turwaa finnas aina Herz 

ran pääll”, Bee hymää, afu maasfa: tääl, Jumal (iz 
num. ruokkii runfaast.. i 

2. Tydy, mitä Jumal panee pääl, Sydämes fuo- 
mat finull faattaa. Herran haltuun ties heitä tääl, 
Hän hymin fen yllä laittaa. Sinun vikeutes hän ilz 
min tuo, Odot' hänt”, ett? hän ſen finuW fo, Wakuu⸗ 
te8 toimeen tuottaa. — 

3. Jonk' tääll' menestyy mieliwalta, Alä finä Eadehti. 
ſitaͤ, Ettes wäärin tee, wihas malta, Pahain kyll' katoo⸗ 
man. pitää, Paikastans? pikaiſelt' puuttuwat; Hurskaat, 
ßwiãt maas aſuwat, Riemuns' ſaawat rauhass (uuress”. 

4. Hurskast' haastaa häjy häwittää, Hampaans' kiris⸗ 
tää pahoin puria, Miekkans wetää, joutſens' jännittää, 
Tappaakſens' köyhää, kurjaa. Miekka käy Feskell' ſydänt' 
omaa, Joutſi taittuu Jumalan fuomaan, Kuin. nauraa 
pahoill” päimäns: tulleeks. 

5. Hurskasten mähä Festämämyp” on,-Kuin fangarten 
ſaalis fuuri, Kuiden käſiwarſi katkeewa on; Herra hurskait' 
holhoo juuri, eidän perintöns” pyſyy fangen, Häjyll' aja 
häpiään. ei lankee, RKunfaast? ramitaan: nälkä-wuofin'. 
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6. Julmat, eht juuv jalot katoowat, Äkist? kuin 
ſawu pois hajoo, Makfamat he lainakö ottamat, Hurskas 
omans hywin lahjoi; Herran fiunatut maan perii, Hänen 
Firottuns? maast? erit, Juur' juurinens pois juuritetaan. 

7. Hurskaan waellus Herrakt” hallitaan, Muutoin 
mahintoon itfen3? mätkää; Horjahtaa hän, hukkuu ei 
fallita, Herra häntä kädelläns' kätkee. Lapſundest' tulin 
wanhennuks', En nähnyt hurskast? hykjätyks”, Gn lap 
fens? ferjäämän keipää. 

3. Poikkee pois pahuudest, pyſy hymäss”, Muista 
mitä wirkas maatii. Ei Jumal ylön anna pyhään”, 
Wahwan marjeklukjen hänel? ſaattaa, Siwiän fikiät Herz 
ralt? fiunataan, Pahan pojat pahast? kirotaan; Oikeutt” 
Jumal ylös auttaa. | : 

9. Oikeuden opit hurskaan Pielesa”, Herran laki ain” 
myös miekess?, Ojetaan, ettei töisfäns' limisty, Waikka 
häijy hänt? mäiymäss istuu. Ei Jumal jätä fen hal: 
tuun hänt”, KeeF määrän tuomien all on pant”, Herra 
hänt? (yytönnä pitää. 

10. Kätke Herran käskyt, hänt? odota, Hän ajallana aut⸗ 
taafinuaikmeis. Pahoin pois katoowan paits muodotaNäke- 
män pitää jinun filmäs. Näin (uuren ſankarin waltiaan,. 
Ohita? käwin, Fatos? kyllä pian: Kyfyin, ei kusſaan löytty.. 

11. Wiaton ole, vikein finus Fäytä, Rauhan wiimein: 
fe ſinull' faattaa. Häjynelkifet hukkuu täytyy, Ynn' yh⸗ 
teen wiimein Fait Faataan. Herra hurskait? auttaa 
hävdäst?, Päästää pahoin tekiäin Eädest's SIM” he us 
kalſit hänen päällens. ' | 

ſalmi 38. M.E Nti din ftora wrede 2. 
46. h Herra! älä rankais”, Kuin fyntin? fynkiät 
*N* anfaita Sun julmass wihasfas; Niin Fauwan 
älä. kurit”, Hirmuifuudesfas juuri; Waan lepy laupiaast'. 
2. Eun nuoles tuntoon' pistää, Emp' enää woine kestää. 
Sydämen' maipuu pois; Ci raadosfan” sil rauhaa, Baan, 
luisſan' fota pauhaa; Mun woiman? kaikk' FatoZ. 

3. En taida tuot myös ſalat', Ett fyntin? (ynkiät alat? 
Pääll' pääni astumat; Kuin kuorma raskas aiman, Mun, 
kautta Fauhian waiwan, Ain maahan painamat. 
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4. Mun tunton haawat tuimat, Ja fyntin' monet jul: 
mat, Juur' lkiäst? haifemat, Niin kumartuu myös pääni, 
Kanss' kaikk' muut jäfeneni, Niit? muistaiss" taipuwat. 

5. Kait mun kuveeni kuimaa, Tai tuska tuki tuima, 
Pois ruumiist? raittius; Mä rikki runnelt? olen, Ett' 
kiwust' Pipiäst? kuolen, Täst? on mul walitus. 

6. Sun edesfää, o Herra! On halum joka kerran, 
Kanss' huokaukjeni, SGydän fe hyppää minuss?, Pois 
puuttuu kuolon kiwuss', Riin myös mun näköni.  . 

7. Mun ystäwän' ja weljen?, Kanss' tuttun? kaikk', jot? 
muinen Teit kunniaa minulle, Ne kaik? nyt kauwas astuit, 
Mun vylpiäst? ylön Fatfoit, Eik' lohdut? fanallaan. 

8. Mut wihamiehen mwiekkaat, Jot? fiekulleni mie- 
tat Zeroittaa pyytämät, He mwirittämät werkkons', Ynni 
yhdistämät nemvons”, Mun juonill' kiertämät. 

9. Mun täytyy mykän” olla, Kansa" kuurom, eikä 
Puulla, Eik' awat' fnutani; Baan turmaan kuiten? ft 
nuun, Sä, Herra, kuulet minun, Sa ajat afiani. 

10. Zott? itfen? fiihen luotan, Ett' armiaast? awun 
tuotat, GhP heikko horjahdan; Et kuitenkaan mua hylkää, 
Et pikkkaajan all fyljen Guo mun ain? makaaman. 

11. Gn walita mä fitä, Ett' witfaa Eärjiä pitää, 
Sen llä anſaitſin; Sill' tiedän hywin juuri, Ctt 
pahuuten on fuuri, Jol? Herran wihoitin. 

12. Kaan ankarasti aiman, Mull tuottamat tääl waiz 
man, Mun ylpiät wainoojan'; Siis Herra apun' autuas! 
UV erkan' minust? Famvas; Waan riennä auttamaan. 


- Halums fen 
armahtaa tai⸗ 
hänt warjelee 
Naass' menes⸗ 
valtaa. 

(attuu ſairau⸗ 
) Ja tuottaa 
ien, Parann 
as rikoin ras 
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3. Pahan fuomat minust? näin puhuu: Koska hän 
mahbtanee tuolla? Koska hänen nimenö hukkuu? Ci fois" 
maailmass minun olla. He kurkistellen katfomat, Miz 
nun mikojan? he martioimat, Ett? panetellen laittaifit,. 
Jalkains ala minua faifit. | 

4. Wihollifen” minua wäjymät, Minull' mahinkoo 
tehdä pyytäin. Valaa purren he-hävhymwät, Puhuin 
minust' pahoin paits' ſyytä. Koirain pariin päätit pää- 
nän8”, Minust' mäin fomitit famans': Kaatun hänen 
täytyy tähän tuskaan, Ei nous” ylös ijäss' koskaan. 

5. Ystäwän', johonka uskalſin, Jota minä ruokin 
ratti, Sen juonet ilkiät astaitfin, Ett” jalkains ala 
minua potkii. Herra, ole minul kaupias, Aut” ukos 
kuopast' kauhiast?, Ann' entijehen minun nousta, Heill? 
tahdon jällens" kostaa. 

6. Ettäs minul! armos ofotat, Sen faan minä tästä 
tietää, Ettes ſalli mihollistem fuotta. Kerskat', waͤki⸗ 
wallass' rietä. Herra, tiedät minun wiattomaks', Bah: 
wistat lapſekſes omaks', Afetat minun kaswois eteen,. 
Niin iloon ijäifehen. 

7. JumalaW, Israelin Herra, Kiitvs ja kunnia: ol⸗ 
Poon! Nyt ja aina joka Ferral', Armons” edest”,. kuin 
on tarjon”, Aim köyhii maimaifit Eohtaan, Joit' ei: hän 
ylön katſo Foskaan, Vaan apuns” aim antaa. ſangen: 
IJonP meill? myös: (uokoon! Amen. 

Pſalmi 42. W. k. N:o 380. 

49. SYY iinkuin peura janosſanſa MWettä tuorett? himoits 

"N fee, Niin mun: fielun' tuskasfanfa Jumalaa 
tfämöitfee: Ah, ah, finua, Jumalan'! Minun fielun” 
huutaa aim, Ah, ah, koskan pääken Ferran Kaawoi 
fatfomahan Herran? 
2. Kyvneleen? on ruokan”, juoman', YÖN” ja päimäl” 
tuskisſan', Koska pilkall” mihan ſuopan' Sanoo: kuss 
on Jumalan'? Sielun” ſilloin wuodatan, Itſelleni toi⸗ 
wotan, Että huoneess” Herran hywän Saiſin weiſat' 
laulun pyhän. | 

8. Mikfi3 furet fielun? kurja? Miks nii olet lemos 
ton? Pane Herran päälle turma, Hän wiel nytkin apun” 
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on, Kaswons' Pääntää puolehen, Jost' häll? annan kiitok⸗ 
fen: Waan nyt on, o Herra hurskas! Sielun? fuuress 
mutheess?, tuskass”. e 

4. Zämän tähden muistan Herran, Maasfa kuin on 
Permonin Tuykön” ja Jordanin mwirran, Riin myös 
muoren, tuin on fim': Silä kuohuu Pauhiast?, Pauhaa 
aiman anfarast? Sywyys fiellä, toinen täällä, Aallot 
astuit pääni päälle. 

5. Suuri on mun ahdistukjen”, Waiwan' (ymwä, maikia; 
LBzaan (4 olet mirmotukfen, Awun, hymä Jumala, Ar: 
most? minul luwannut, Siihen fielun turwannut; Josta 
Herraa päimäl) kiitän, Yöllä myöskin teen fitä. 

6. Sumal', mikſis mun niin ratki, Kallion, pois 
unhotit? Wihamiehen” julmat kaikki Kowin päällen 
pakotit: Murha on mun lutsfan? fe, Koska fanoit pil⸗ 
fall? he: Mahdat; tyhmä, Herraan luottaa, Kusja on 
tuin awun tuottaa? 

7. Mikis furet (urkia ſielun'? Mikſis maimaat finnas? 
Luota Herraan täydell' mielell', Hän miel auttaa minua; 
Hän on minun Jumalan”, Kaswons? walon autuaan, An⸗ 
taa mwielä paistaa päälle, Süt' hänt'ijät? kiitän jälleen. 
| Pſalmi 43. M. F. N:o 40. 

49 S) Herra, minua auttele Siitä jumalattomast? 

O Fanfast?, Ja armollifest? pelastele Ain? wiek⸗ 
Fain ihmisten anfast. Sinä Jumal olet minun mäte: 
wyyten', Miks' annat minun olla niin ſurulliſen', Ja 
wihollijen ain? alas polkee? 

2. Unn walkeutes ja totuutes paistaa, Kuin johdat: 
taa vikiaa tietä, Ja finun pyhäll' muorelles. fuistaa, 
Tykös anna minua aina mietää: Herran alttarin. tykö 
astelen, Tykös, Herra, minua faattele! Sinua minä 
(uuresti kiitän. 

3. Minun fielun, mika” olet niin murheellinen, Fa 
faatat minun ſurulliſeks kansſas? Minun: Luojan? on 
fangen armollinen, Kuin auttaa minna murhetten. an: 
ſast': Hänen päällens” tahdon itfem luottaa: Hän tofin 
minul awun tuottaa: Sil hän on minun Jumalan 
ja Herran, 
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4. Olkoon Jfän ijankaikkijest? kiitos! Joka holhoo ja 
ballitfee kaikki; Olkoon Pojan myös kunnia ain? fama8s 
liitoas?! Joka helmetin kukisti ratki: Hengell Pyhäll', 
Lohduttajal Olkoon myös kunnia jota aja! Kiitos 
ja ylistys! Amen, 

Pſalmi 45. 
0. Weiſaan yhdest' korkiast' kuninkaast', Hänen 
mäkemän maltans' moimast', Yhden juur 
ihanan wirren, Kuin on minun ajun', ajatutfen, Ja 
telen' kaunis kirjoitukſen', Hänt' ylistääkjen' fadoin 
ferroin: Kauniin finä feass thmisten lasten, Huule& 
(uloifet kaikkein kesken, Sill' on finun fivnannut Sus 
mak," Niin ijankaikkiſell woimalk. . 

2. Sankar' myötä miekkaa myölleä, Totuudess" parz 
haal3 menestymöä, Itſes kunniallijest* käytä, Ett” 
köyhät oikeuden faijit, Ettei he alas poljettaifi. Oikia 
kätes ihmeitä näyttää. Nuoles ylön terämät wat, Että: 
kanſat etees lankeewat, Haͤpian wiholliſes ſaawat, Kaikk”* 
hajoowat yhtä haawaa. . 

3. Sinua istuimes, o Jumala! Pyſyy lujan ja jalona, 
Yjankaikkifihin aikoin. Sinun malktakuntas waltikka On 
oikeuden waltikka, Oikeutt? rakastat Faikin paikoin, Miz 
haat jumalatont? menoo julmaa: Sentähden Ty Ju⸗ 


Mitſe 


keudes⸗ 
kunin⸗ 
ädelläs, 
unis ja 
kanſas, 


Herras, 

r Tyyri 

kanss 

n tytär 

Hän on 

puetett? ylits? kaikkein Kaunikmpiin kultaijiin maatteifin.. 
6 Hän maatteis& monelk' mutkali kudottuis&" Wie— 
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dään Kuninkaan tykö fuotuis, Kuinka neitfeet leitP: 
fifaret käywät, Jotka hänt? aina noudattamat, Kauneil 
waatteill' maatetetut omat, Jotk tuodaan tykös naurain, 
Ne myös ilon ja riemun kanss' Siſäll' wiedäan juur 
tohdastans, Kuninkaan amaraan faliin, He käaywät 
finn? ſiſäll' taluin. 

7. Ginun iſäes myös edest', Einun pitää faaman 
lapfia todest?, Jo3t? jalost? ihastuu mahdat. Niit finun 
päämiehiks” paneman Pitää ylitä amaran maailman, 
Näin Jumalan armon meill? faatat. Niin ſuwust' ſuku⸗ 
tuntahan Sinun pyhä nimes muistetaan: Sentähden 
kanſa kaikki fitte Ain ijäiſest' finua kiittää. 

8. Tämä wirfi nyt meifattu, Ga Jumalan Poikaan 
werrattu, Kusfa hän tutfutaan Sankar', Niin Pansa 
forFiat3? Kuninkaaks”, Sen fuuren waltans? kunniaks', 
On ylkä jalo myös (angen. Kutfutaan hänen morfiamet: 
ſens', Seurakunta kaunistukſekſens', Jost' Jumalan armon 
näem' kohtaam'; s Sd mieleem? tätä johtain. 


51. Meidan linnand p tumat taimaast?, Meidän 

kilpem' ja otan, Hän auttaa meit? hädä3t? 
ja waiwast', Kuin ufein päälle? kootaan; Meidän 
wiholliſem On hirmuinen, Neuwoiss' moniss', Pahoiss 
juoniss”, Gi löydy hänen wertaans'. 

2. Häntä wastaan omast? woimast', Ci tohtin' yljitään 
mennä; Sillä Sfän Jumalan ſuomast' Ghriatu fotaan tuli 
tänne. Herra Zebaoth, Hält” woiman pois ott”, Se jalo 
Sankar', Ja töisſäns' ankar', Sai woiton ylitfen pirun. 

3. Vaik? koko maailma mastaan olis”, Ja perät 
meitä kadottaa tahtois”, Gi kuitenkaan edes tulia”, GIP 
matfaan fatö”, mitä hän aikois's Hänen päämiehenä” 
Ofottafoon mäkens”, Hän juonen kansſa Pvytää meit? 
ala Itſe hän tuoppaan lankee. 

Nauhan he meille pitää ſuoman, Waikk' owat 
mute ja hullun: Sillä Christu3 on meidän woi⸗ 
mam”, Hän on meit? auttamaan tullut. Jos he meilt* 
pois tempaamwat Hengen ja tamarat, Olkoon ne heillä, 
Jää Luitengin merle Jumalan waltakunta. 
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32. Linna luja on Jumala, Meidän myös wahwa 
muori, Sotaherra tyllä famala, Suki, turwa 


ja muuri, astaan mainoollifii S Ja murhamiehii, Kuin 


ſurkiaan furmaan Ja juurt julmaan Meit? wetämät 
wanhoi ja nuorii. 

2. Cttä me olem” itfestänv Sangen häiyt ja heikot, 
Siihen ſiis linnaan turmatkaam”, Jota piilemät peikot. 


Nimi fen Jefus, Miin on myös Christus, Herra Zez 
baoth, Kuin fynnit pois ott', Jonka käſiss' woitto feifoo. 


= 3. Pirut ilmass” ja perkeleet Pantoon pakjult kuin 
ſääkſee, KH S eſus meitä warjelee, Ja paulat pojes 
ſyökſee. He ympär” fäymät, Kuin jalopeurat, Aikowat 
aina Meit' alaspainaa; Waan Herra heitä estää. 

4. Jos Jumala taas ſen fallii, Ett piru ruumiin 
tappaa, Riifuu myös pois kalut kalliit, Ja riistat rik= 
kaat nappaa. Dttakoon wapaast', Ei hän fielua tapa, 
Sen GChristus osti, Elämään lunasti. Ci näkemään 
tuoleman kuoppaa. 

5. Kunnia olkoon Iſaͤlle, Joka on kaikkein Luoja? - 
Kunnia Pyhäl Pojalle, Joka on Lunastaja! Niin Py⸗ 
hän Hengen Kunnia femmenk, Wastaan wainooja 
Suloinen fuoja, Hän on myös Lohduttaja. 

umal' on meidän mäkemä apum', Sunva tofin 

tuskiss (uuriss”: Emme ſiis pelkää että hukum', 
ht" —— Eukistuis? juuri, Waikk' meri pauhais', 
aallot kuohuis”, Vuoret meren ſywyyteen wajois', Mäet 
mullistuijit ylös alas. 

2. Kuitent Jumalan Faunis taupun?, Kuin on py⸗ 


| häin feurafunta, Kusfa Jumal? ain? aſuwa on, Wah⸗ 


wan' on ikäkuntans': Meiss” omisfans” aſuu ain” Chris: 
tus itje, Meit” auttaa, warjelee, mwartioitfee: Ken hu: 


kuttaa Herran huoneet? 


3. Kuninkain wallat kukistumat, Pois hukkua paka⸗ 
nat täytyy, Maa on märifemä ja wapiſewa, Kosk' Chris⸗ 
tus äänens' näyttää: Hän Herra Zebaoth kansfan' on, 
Meill? Jaakobin Jumal' turman” on, Kuin Faitfee 
Christikuntaans'. 

4. Tulkaat, katſokaat Herran töitä, Kuin hän maan 
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päällä tekee, Hän fodat pois foittaa, hajottaa, Joutfen 
ja keihään färkee, Rattaat rikkoo, pysſyt polttaa, Ci ken⸗ 
kään hänt? moi odottaa, Hän fotii käſiwarrell tuimall. 

5. Tuntekaat minua, minun woiman', Ett' olen Herra 
ja Jumal! Pakanain ſeass' kunnian woitan, Suur mah: 
mal? wäkewäll' moimall' eidän päältän mihollifet 
torjun, Teist' ettei Fenkään häpiään horjahd”, Its fo: 
bin, kunnian kannan. 

6. Herra, ſe ſuuri fodan-päämies, YS meidän edes: 
tän? fotii, Jaakobin Jumal” wastaan mihamiest”, Vahz 
wast' mwarjelee meit toki. Hän totinen turma, tuki 
meil? on, Jumal ja mies meidän mweljenm on, Chris: 
tu3, jolle kiitos olkoon! 


, Yfalmi 51. 
54, Ole armollinen minul, Jumal, Sinun ſuuren 
hywyytes ſuomall Synnist' minua ulos auta, 
Suuren laupiutes kautta, Ja ſinun armostas awarast', 
Peſe minua teostani wääräst, Puhdist' puhtaatks mua 
fynniöt” , Pahat tefon* minä tunnen, Sill' fyntin” on 
edesfän' ain”, Syntii tein ainoast' finua wastaan, Edes: 
ſas tein paljon pahaa, Sinä (anvisfas olet kyll' wahwa, 

S03F tuomitaan, niinä woitat. 

2. Katfo, (ynniss" olen fyntynyt, Äitin? on ſynniss 
minun ſüttänyt, Syntifest' fiemenest? ſaanut, Suuress 
fynniss* olen maannut. Katſo Jumal, totuutt' halaat, 
Wiiſautes, kuin on ſalatt', Ilmoittanut minul olet, 
Tutkii ſitä tiedän todell'. Wala hyfopill', Herra, pääl: 
le, vi puhtaaks', lumimalkiaks' tulen, Riemus iloo 
anna Fuu er? , GtP ne luut faifit ihastuk[en, Jotkas 
+ färkenyt olet. 

3. Kaswos (ynnistän” pois peitä, Pahat tekon' kait? 
pois heitä, Kaikest? fynnist? minua puhdiat, Sinun 
ja minuun uudist', Puhdas fydän minuhun luo, 

un Pyhä Henkes minul (uo! Älä minult? fitä pois 
ota; Minua finust älä eroita, Wahwist' minua apus 
turwall', Tue minua hengellää mapaalk': Tahdon ties 
opettaa fyntifil”, Jotka ei finua tunteneet miel”, Ett he 
tääntyifit tykös. 
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4. Minun termeyten? Jumal, minua pääst? Weren 
wioist': en Fieltäni ſaääſst' Wanhurskauttas julistamaan, 
Ginun Fiitostas ylistämään; Sill' ſinull' uhri ei kelpaa: 
Sai uhri Herra? ei ole halpa, Ahdistett? ja färjett? 
fydän, Murheellinen henki ja peljänn. Tee, Herra, 
hywin GSiionin kohtaan, Niin raketaan fanas woimaan 
Jerufalem, fe kaupunk' fuuv, Kusfa finul uhrit Felz 
paamwat juur, Kuin uhrataan alttarille. 

59. Yf rmahda pääklen Jumala! Sinun fuuren hys 

wyytes tähden, Sa pyhän armos motmalla, 
Pots pyhi minun wääryyten'. Peſe minua fynnistä 
puhtaats”, Pahuuten? minä tunnen aina, Edesfäs fyn- 
nistä löydyn rumat?, Sinä ſanoisſas fangen wahwa. 

2. Siitess' minä olin (yntinen, Synniss äitin” mi: 
nun maailmaan tot, Sinä, Herra, olet totinen, Salauz 
te3 minul ilmei foit, Hyfopin kanss' päällen? wiskaa, 
Niin tulen lumimalkiatks”. Unn? minun kuull' menoo 
- riemullista, Niin färjetyt luut tulewat iloiſeks'. 

3. Käännä Faswo3 pots (ynnistän', Pahuus minust 
pojes puhdista, Puhdas fydän kuo minuhun, Oikia henki 
minuun uudista. Älä minua ylön anna, Ylä minult" 
Henkees pois ahdista. Terweytes ilo minul kanna, 
Wapaa henki minuun wahwista. 

4. Ginun työs pahat määntäifin, Ja tyhmät tielles 
metäifin, Ett he tykös itfen3? tääntäifit, I Ja Fiittää finua 
tietäifit. O Herra! wapahda minua Synnistä ja menost* 
mwääräst', Niin kielen' Kiittää finua Sinun vikeutes edes. 

5. Jos finä minult uhria anot, Niin minä niit fia 
nulle pyydän. Se uhri, Puin finä tahdot, On ykſi mur: 
heellinen fydän. Ok Süionill' armollinen, Niin ſanallas 
ylös raketaan Sinun Paupunkis Jerufalem, Kusfa puhz 
bas uhri a" — 

52. k. N:o 30. 
6. iks —* — ſankar', Sinun paljost? 
pahuudestas, Ett's wahintoo tekemään olet 
antar”; Viedä Herran laupiudesta, Ett' fe joka päimä 
kyll' kestää, Kuin ſinun juones taitaa estää, Jonkas 
fäden alla olet; 


| 
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2. Kieles wahingon walheell' faattaa, Kuin parta: 
weitji mwiilee, Wääryytt', pahuutt pusuu malttaa, Zo: 
tuutt? ja hymyytt? piilee, Kuin Fadotust' Fansgfan tuottaa, 
Gitä pyydät puhuu fuotta, Wiekkaall' ja määräl? kielell'. 

3. Jumal finun kokonans' Fadottaa, Muruks' mujfertaa 
muistaa, Majastas hämittää, hajottaa, Mailt? myös pe: 
rät? pois foittaa. Re hurskaat koska fen näkewät, Täst” 
Jumalaa he pelkäämät, Ja nauramat finua foimain: 

4. Katfo, tai ei Jumalaan turmannut, Eikä Herran hy⸗ 
myyteen; Kaan on itfens pääll luottanut, Nitstaans ja 
ritkauteens: Pahaa tekemään oli mäkemä, Wahinkoo 
kaikill' käkewä, Jota Jumal e woi kärfiä. 

5. Pyſyn minä Herran huoneess? tääll', Kuin tuo: 
re Olinspuu kaswain, Luottain ain? Jumalan laupiun 
pääll”, Kiitän, ett? näin tekee kansſan'. Sinun nimees, 
Herra, ain? odotan, Kuin uskollijias lohduttaa, Jost” 
iloitfemat he aina. 


Yfalmi 58. — | 

5/ ST lettako te mykät niin ratki, Ett' ette puhu oi: 

: feutta? Etk' tahdo tuomit? kohtuutta? Pal: 

jon pahaa teett? pahuudest? kaikki Muiklen maakunnass”, 
ette malta Yekemäst' määrmytt', wäkimaltaa. 

2. Jumalattomat jo äitins” kohdust' Perki pahan: 
elkiſet owat, Ekſywät erhetykjeen kowaan, Jo kiukuit⸗ 
ſewat äitins' kohdust', Pahaa aim ajattelemat tehdä, 
Kuin kärme kiukkuwan nähdään. 

3. He owat kuin kyykärme Fuuro, Kuin kiinni lu: 
kitſee korwans', Ettei Euulis” ääntä lumojans', Joka 
juuri hywäst' taitaa lumoo: Niin ei he tottele totuut: 
ta, Eik' niit, tuin oikein opettaa. 

4. Gärje, Herra, heidän fuuhuns? hampaat, Heidän 
häjyt neuwons' hajot?, Ja pahat juonens” myös jaot, 
Murenn' jalopeuran (yömä hampaat, Heidän mijymänä' 
pois majot”, Hei:än kiukkuns' perät? pois kadot. 

5. Heidän pitää Fatooman äkkijelt?, Kuin wuotawa 
ylimefi menee, Pois kuiwaa, ei ole enää, Kuin nuolet 
ammutut juur wäkiſelt', Rikkoutuwat, pois puuttu: 
wat: Niin ikäns häjyt hukkuwat. 
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6. He hukkumat kuin näkin kodat, Auringon pais⸗ 
tee88" ratk raukeewat, Kuoresfans wedeks fulawat: 
Kuin maimon Feskeräinen he omat; Aurinkoo ei be 
nähdä faa, Jotk' aikomwat afua pääl maan. 

7. Ennen kuin orjantappurat nuoret Kypſywãt täy⸗ 
deks penſaans pääll', Rewitään, hakataan pois tielt, 
Niin heidän juonen? puol' tuoreen, Wihan kautt' ynnä 
its fikiöinens Pois juuritetaan kokonans'. 

8. Hurskas fe fiitä loitfee niin, Koska näkee kosto⸗ 
päimän Jumalattoman ylits' Fäymän, Jost' jalkans 
pefee ſen weress' fiin, Kusſa koston näkee tuleman 
Suuremman, kuin foiss oleman, 

9. Cttä jokaifen fanoman pitää: Kuiten hurskas 
hymäkjens (aa, CtP Jumal tuomar on pääl maan, 
Kuin mwarjelee, — — fitä, Pahain wainost 
ja wäkiwallast', Rankaiſee — o 

Plalmi 61, L.T N 
59, Auta Herra, meit' armostas, Wuule rukoukſem 
aina, Kirwot' hädäst' ja tuskasta, Ja meille 
rauhaa lainaa! Jumala Faikkimaltiaa! Suojel', bholho 
meidän haltiam', Sa efimaltam? marjel. 

2. Pyhä Henkes hänt? hallittoon Kaikiss' aſioiss 
ja menoiss; Neuwon antajill lainatkoon Ymmärryst? 
kaikiss neumotdss', Ett hymin kaikki päättäifit, Ja 
itſens aina käyttäiſit Sinun pyhän käskys jälkeen. 


3. Uskolliſet kaͤskyläiſet, Suo, Herra, Hänelle wielä, 


Jotka totuutta rakastaiſit, Eik' oikeutt keltään kiellä, 
Ja katſoiſit aina hartaasta Yhteijen kanſan parasta, 
Waͤlttäin ahneutt? ja ylpeytt. 

4. Unna meidän efimaltam? in hallita waltakun⸗ 
taans', Ett' finun mieles noutais ain', Eik' unhottais 
koskaan walaans'; Holho hänt aina armollas, Ett vi: 
. Flaa tiet? ain maeltais'; Eik' määräl tielle mietäis. 

5, Syranneudesta tuimast?, Ga muista mioist' kai⸗ 
tist', Warjel', Herra, häntä lujast', Ja hywyyteen ain 
mahvist?; Ann hänen rauhass' hallita, Ja kaikki hy: 
win toimittaa, Ginun pyhän nimes kunniaks. 

6. Ole kuninkaalle? laupias, Ja kaikill' fäädyil 
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aina; Meille myös kaikill' armiaast? Sinun pyhä Hen: 
kes lainaa; Ett Falkin finua Fiittäijim, Lakkaamata 
ylistäifin? Seurakunnasfas pyhäss'. 

7. Se kanſa Faumas Farkot pois, Kuin pyytää ain 
riitaa pitää, Cikä kanſalles rauhaa ſois', EiP tahdo Färz 
fiä fitä; Baan meille, Herra, rauhaa lain”, Warjel' 
myös feurakuntas aim Sinulles kunniaks' fuureks'! 

= = Pfalmi 62. KM. k. N:o 225. - 
59 Y[in Herran tykö turmannen, Kuin awullans' 
* YY minua tukee, Häll? amun faaman tietänen, 
Niiss' waiwoiss', kuin pääl tulee: Mul? Jumal on 
hywä ja armollinen, Gip' 'fuurin waara, eikä hätä: 
fään Mua taida Fukistaa maahan. 

2. MaikP monta minua wainoowat, Kuin vkjin mur: 
heesfa olen, Fa niinkuin feinä kallistuwa, Koht? alas lyö: 
byks tulen. Minä turmaton EW woitettu Pian olen, 
niin myös fullottu, Ellei mua auttais? Jumal. 

3. O SumaV! tue minua, Ja estä lankeemukfest, . 
Gydäntän' furuist? lohduta, Kuu! äänem armollifest': 
Mun autuuten”, Eilpen?, kallion”, Kuin kaikiss' tuskisa 
turman? on Jonk' päälle furum heitän, 

4. KYW Herran lupaus wahwa on, Ett hädäst? ulos: 
auttaa, Wiel' tueks tulee turmattomain, Kanss' huudot 
kuulla fuuttaa: RatP tyhjä täällä ihminen on, Ci moi: 
mallist? löyd', eik' miatont', Kaikk' perät? kewiät omat. 

5. Gi kenkään fiis mäkimallan pääl, TailF moimaans' 
luottaa mahda; GW ettei yhtään ihmist? tääl? Suur" 
rikkaus auttaa taida; Sen todeks kyllä tietänen, Ett 
Jumal' on moipa ykjinäns”, Ja makjaa kaikil oikein. 

Pflalmi 65. W. £ Nw 258 
60 O laupias Herra Jumala! Kuin rukoukſet kuu⸗ 
Rlet, Kaikk' liha tykös halajaa, Sun kätes 
awaa meille: Meit' ſynnit waikiasſt' waiwaawat, Waan, 
Herra, aina auttaja, Ann' anteeks' meill' ne kaikki. 

2. Siis näljäl meitä waiwataan, Ei taiwas ſadett' 
laske, Kuin rauta kowaks' kowetaan, Maa kowemp' ompi 
waskee, Eik' hedelmätä Fanna ſill', Niin jywät ſurkiast' 
ſeiſoo tääl, Kaikk' luodut nääntyy ratki. 
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3. Autuutenv Jumal, meitä kuul, Sä Faikkein toimo 
täällä, Sun hurskautes anna tul Meill' lohdutukjeka? 
mielä; Maas etfi niin myös lioita, Zee rikkaaks jy- 
wist”, ruohoista, Suo lähtee runfaast? kuohuu! 

4. Sä fiunaa kuitenk' Köyhä maa, Kuin al on kirouk⸗ 
fen, Kautt? fynnin, johon jouduimme, Pääl' tuotim' 
rangaistukjen: Sä hymä, moipa, totinen, Ann? menestyy 
maan hedelmän, Ett' askelees tiukkuis” raswast'. 

5. Niin hiljaijuudess? makſaiſim', Sul, Jumal', 
lupaukſem'; Sua heliäll? äänell? Fiittäifin?, Kuin hä⸗ 
däss' rukoukfem? Aim kuulet, autat, lohdutat, Kanss? 
eläwitä iloitat: SuW olkoon ijät? Kiitos! 


YPfalmi 67. 
61 OY umalorpäällemme armahtafoon Ja hyvästi ſiu⸗ 
* natkoon meitä, Kaswons' ylitfem? walistafoon, 
Antakoon meit? armoillans? peittää: Cttä me maan 
päällä tuntijim? Hänen tiensä ja oppins mahman, Pa⸗ 
Fanoitten fea8s” myös kuuliſim', GChristukjen meidän 
Lunastajam' Kunnian ja Fiitokfen faawan. 

2. Koko maailma finua Fiittäköön, O Herra! jokaiſell' 
kielell', Kaikki kanſa myös iloitkoon, Nyt weiſaten hymällä 
mielell'; Ettäs tänne tahdoit tulla Oikeutta tekemään Faiz ' 
ti: Sen faamme myös finust? kuulla, Ettäs nuhteet 
anteefs annat niil, Jotka armoo Ferjäämät fulta. 

3. Ginua myös kanſa Fiittää mahtaa, Ja ylistää 
fangen fuurest?, Ett? kukin aina nähdä faa, Maan he: 
delmän kantawan tuoreest?, Siunatkoon meit? Hfä ja 
Poika, CGiunatkoon Pyhä Henki myös! Peljätköön Lu: 
fin maan paikka Herraa fuurta ja mäkemää työssä”: 
Gen päälle fanomme amen. 

| YPfalmi 69. W. FE. N:o 210. 

62 uta mua, Jumalani, täsjä tuskaas”, Wedet 

ſywäaͤt fieluni ylits? puuskaa, Wirta mäkemä 
upottaa minun, Pohjattomaan mutaan waioon, Muo: 
toni muuttuu, hahmoni hajoo, Kuitent? miel? turmaan 
ſinuun. Huutain wäfyn, ääneni rauwenn', Näköni f0z 
ennut, ett? niin kauwan Odotan minun Sumalam jäl: 
Peen, Hän apuuni kumminki kerkii. 
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2. Gpälukuifet mäkewät owat, JotP paits' (yytä minua 
wainoowat. Makſan, jot? en ryömwännyt ole. Jumala mi: 
nin rikokſen' tiedät: Alä falli heit? häpiähän mietää, Miz 
min kauttan' Fuin turmiis tulee, Minun turwillan' finua 
etfii aina: Heit? häwäist', Herra, älä anna. Pilkkaa Pär: 
fin Faikkein nähden, Sinun ja käskyis tähden. 

3. Muukalaifek& tulin meljillen, Oudot minun äitini 
lapfille, Huoneessa kiiwaus minun fyöpi. Pilkat niiden, 
tuin ſinua pilkkafit, Minun päällen? lanketa ofafit, Se mi: 
nua kipiäst' lyöpi. Minä itkin, paastofin hartaast? kyll', 
Raurettiin, pujin fäkin yl. Kaikiss' täydyin juttuun 
tulla, Juoma⸗penkiss' wirtenä olla. 

4. Herra, rukoilen laupiutes kautta, Kuultel minua 
hädäss”, ja ylös auta Loasf ja ſywist' weſist'; Cttei we: 
den kymi minua lainois?, Eik' Faimon aukko päälleni 
painuis”, Böapahd? minua wihollifist?. Kuultele minua 
armostas aim! Kaswos älä peitä, Täännä päin, Minun 

ſielun' awuks' riennä, Auta, ahdistuk[ess? liemen! 

+ 5, Sinun filmäs pilkat Faikki näkee, Kuin miholli: 
ſen' minull tekee: Se (ydäntän rikki färkee. Ddotan 
myös täsfä hädäss”, Sos joku päälleni armahtais”, Fa 
tahtois? apuuni Perkit: Ci kenkään ollut, ei ketään tul: 
lut, Kuin fanallans olis auttanut; Niin olin perät” 
hyljätt?, Pilkatt? Faikilt ja ſyljett'. 

6. Sappee annoit minun ſyödäkſen' Ja etikkaa janosfan' 
juodakſen'; Pöytäns' heill? paulaks' olkoon, Heill kostoks 
ja lankeemiſeks', Heidän ſilmäns' ſojetkoon pimiäks', Lan⸗ 
teen8? ain? horjuwaks' tulkoon: Wuodat' wihas heidän 
päällens”, Heit' hirmuifuudesfas käfit? jällenä”, Huoneens 
heidän FylmiW olfoon, Alköön alujaa finne tulko. 

7. Jonkas itfe (dit, fitä wainoomwat, Siit? ihastumat ja 


kerskaawat, Ettäs ankarast? omias witfaat, Heit? (alli ſyn⸗ 


nist? fyntiin lanket', Oikeutes tyköö heitä pois änkää, Ettei 
malta ojeta itſens'. Pois pyhi heit elämän Firjasta, Alä 
ann' Firjoitettaa hurskasten Fanss”. Mua raadollist? 
apus auttakoon, Sinun nimelleä Fiitost? laufun. 
8. Se ſinull' paremp kuin mullein uhri, Jost? köyhät 
iloitſewat juuri, Sinun etfijittes (ydän elää: Herra Fuulee 
, 3 
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töyhäinhuutoo, EIP mankejans vlön anm millään muotoo, | 


Kuin häneen turmaamwat mielä. Maa, meri, raimas kiittä- 

Fäät Herraa, Ett Siioniss' wie afutaan Ferran, Sen perii 

hänen palmelians? fiemen, Jotk' kiittämät Herran nimee. 
Pfalmi 71. BI. € N:o 268. 

03 Sun tykdös turmaan, Jumalan'! UV ann' mun 

häptään tulla, Kanss' anna huuton' harta: 

han Sult?, Luojan, kuultun' olla: OP armollinen kautt' 

Ghristukfen, Kuin on mun hurskautev': Sä linnani, ku⸗ 
hun turmani Mä otan, (emon löydän. 


2. Pääst? määräin minua Fädestä Ja julmain jous. 
tost? pahast', Kanss' fynnin, pirun fiteistä Sä ar 


miaast? minua pelast'; Sä turman? ain? mun waiwois⸗ 
(an, Kanss' vahan wahwa lienet, Jo tultuan' tänn' 
maailmaan, Sa miel mun armois mienet. 

= 83. Mun kerskaukſen' autuain, Kanss turman”, elon 
. olet, Go nuoruudest? mul näyttän? ain Sun hymät tekos 
monet; Sä Fädellä mäkemällä Mun äitin kohdust? wedit, 


Wiel' jitten aim elinaikanan? Mul paljon hywyytt teit. 


4. Mä jouduin ihmees kamalaks', Ja pilkaks' mo: 
nell' ilkiäks': Waan Fielem EuitenF? hartahast? Aim kiit— 
tää Perraa kerkiäst': Mä turmaan tääl fun ſanas 

ää, Kuin oikein opettaapi, Ett' awun aim juur 
autuaan, Kuin Herraan toimoo, faapi. 

5. Jos ijällen fuot pituutta, Ett' tulen heikoks', wanhaks', 
iin älä hylkää minua, Waan korjaa, Iſä armas! EP 
moni mies, juut? joka tiess”, Mua wahingoittaa pyytää, 
Mä etten (ais” (un apuas, Enk' kaswois maloo löytää. 

6. De furkiaa fieluun? mäjymät, Ynn' neuwons' yh: 
distämwät, Pääns miekkaat yhteen pistämät, Mun töis 
tän? häpäifemät. Waan turmanan? ol? Herra aim, Sa 
riennä armias awukſen'! Wiel' peljätä, kanss' häwitä, 
Kaikk' julmat mihamiehen'. 

7, Gn tuota tahdo unhottaa, Vaan mielesfän' aim pitää: 
Waikk' hyvyyttää ei lujettaa, GIP mitat? taida fitä; Niin 
fielusfan? mä kuiten ain Sun armo:töitäa Fätken, Wiel' 
muillen myös fun fuuret työs Julk' tuotan joka hetken. 

8. Gun woimas minun mahmwistaa, Ett teilläs tais 
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tm käynen, Ja woin ful meifat? Liitosta, Kanss neu: 
wo muita tiellen: Sä pelastit ja opetit Mun hamast 
moruudestan'; Niin korjaa wiel', äl' apuus kiel? Mun 
heikoss? manhuudesfan. 

9. Gun moimaas tahdon julistaa, Fa armovs autuaast? 
fittää, Ctt? lasten lapfet mainita Ja laufuu tietää fiitä; 
E loppua, ei lukua Sun wiifaullaa koskaan: Kuins kuop: 
Mhan miun kauhiaan Lyöt, fielt' taas ylös nostat. 

10. Sinä paljon fuurii (uruja Mun annat täällä mais- 
taa: Waan kuin lään olen kuoloa, Euot elon uuden paisz 
taa; Uin? pelastat, ja uudistat Mun kuolleen toimon' jäl: 
leen; Jost' mielelläm? ja Fielelläm Zuon kiitokſen aiw fullen. 

Pfalmi 73, W. € N:o 30. 
64 Ab Jumal'! kuin edes taiſin käy, Bäsfä maail: 
* YY mass maan päällä; SIU? jumalattomat minä 
näin Suur menestymän täällä, Jalon, pramin, vau: 
ha38?, lewoss', Ci kuoleman hädäss', muusa pelmoss”, 
Gi ole he misfään tuskass'. 

2. Ylpiäst? mäkimaltaa tekemät tääl, Vahtons pe: 
rään kaikk' päättäin, Luottamat turhaan tamarans 
pääll', Stfens kyll' Foriast? käyttäin: Hymäin hymät 
neuwot hylkäämät, Niit laittamat ja ſylkewät, HeilW 
kelpaawat omat juonens. 

3. Kelwat' täytyy, mitä puhumat tääl, Kuin olis pu: 
huttu taimaast?, Heihin mieltyy kanſa maan pääl, Heidän 
juontans? ylistää mahmast?. Ci usko Jumalan näkemän, 
Mitä he täällä tekemät, Julk Jumalaa pilkannewat, 

4. Jos joltain mastoin fanotaan, Se heiltä tyhmyy: 
deks' tehdään. Köyhä taitama vlön Fatfotaan, Hyljätään 
tuskains? tähden. Gt Jumalal? hän witfataan, Jo: 
fapäimä myös maimataan, Ain täytyy hänen kärfiä. 

5. Jost' näkyy jumalinen halmimmaks, Kuin Ju 
malalt? hyljätty olis'; Sumalaton Jumalan palweliata", 
Istuwan Jumalan ſyliss'; Mut toifin Herran fanass" 
lienee, Kuin heidän lopustans? fen tiennen, Miks 
tätä pitämän pitää, 

6. Herra heit? panee liukkaan pään, Jost? äkilt' lankee: 
wat pohjaan, Ennen kuin hawaitſee Fenfään tääl, Peraͤt 

8 
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faamat lopun pahan. Heidän humans” kuin uni pois katoo, 

Gikenkään fitt? heis”näin ſano: Heill' Jumal laupias lienee. 
7. Herra, omas warjelet ainvastans”, Heit ylös pi⸗ 

- bätjalost?. Jos fuot heitä kulkee majoistans', Pois luo⸗ 


puu tästä elost's Se toiſell' tamal) tapahtuu, Sinun 


kunniakſes fe johtuu, Ja heidän fieluns" autuuka. 

8. Sentähden Färjiä mahdan, Eik' ylpeit totella täällä; 
Oikein itſen käyttää tahdon, Muistaa ain loppuni pääl: 
le, Kuin huomen jo täält? Eulkifin, Täst' furkeudest? 
pois olkeifin, Jota ikämöitfen aina. 

9. Herra, minun mahma fatamam, Minun paras 
tawaran' olet: PaljoP, mähät”, faatu, faamat, Siitä 
ei lukua ole, Kosk' (ydämesfän? Henkes lahja on, Mi⸗ 
nun lohdutukfen?, turman”, toimon', Niin minul ER 
tamwaraa lienee. 
= 10. Waikk' fielu, ruumis minult? maipuis”, Kaik" 
maa ja taiwas hukkuis's Kuitenk' fydämeni tykös tai- 

mis? Uskallukſell' finuss kiinni rippuis”. Sinä, Jefu 
hrist', olet auttajan”, Ofan?, turman, Wapahtajan', 
Sinä minua ylös pidät. 

11. Tykös pidän ja oppia alla, Ge minun ilon? aina 
ompi! Gi Funniat, korkiat mwallat, Ei tamarat, herrain 
lempi, Jost' maailma paljo pitänee: Minä mwastoin 
maimoin kerskannen Sinun nimestää ja töistäs. 


Pfalmi 77. LI. E. N:o 85. 
05 Hyöväse huudan, etfin Herraa; Hän kuultelee mi⸗ 
* &€ nun ääntä: Kätemw ojennan joka Ferran, Mur⸗ 
heisfan? muistan häntä. Olen (ydämen ahdistukſess', Uz 
neton, wäetön, haͤmmästykſess', Ei (alli ſielun' lohdutettaa. 

2. Jumal ijankaikki[est? hyljänneet, Cttei fillen ar: 
moons näyttäm? Hänen laupiuns ijät puuttuneet, 
Eik' [I lupaustans täyttä? On hän jo unkottan” 
armahtaa? Eik' enää tahtone pääl? katſahtaa? Onk 
(ulken? mwihans” muoks” armon”? , 

3. Turhaan minä itfen? maimaan näin, Akilt? Jumal 
kaikki woi muuttaa, Ykfinäns ihmeit? taitaa tehdä ain, 
Tuskass' awun antaa (uuttaa. Wanhoi aikoi ajattelen, En⸗ 
tifii apuja muistelen, Kuin Jumal hädäss minul näytti, 
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4. Muistan muita Herran töitä, Ja ihmeitä fangen 
(muurit, Kuin omillens? tehneekö löytään, Ain auttain 
heit HädDäss juuri. Sinä Jeraelin, Fanfas omas Ulos weit 
ihmeittes woimass”, Orjuudest? fangen fuurest”. 

5. Sinun tahtoa täytyy tulla ilmei, Kait luodut 
luonton8" mastaan, Vaimwas, maa, meri, ilmat, pilmet, 
Ja kaikk', koskas tahdot Postaa. Kuiwin jalmoin me: 
ra lämmitä weit Sinun kanſas, koskas ihmeit? teit: 
Suma! finun wertaas et löydy. : 

6. Sinun työs ihmeellijet lienee, Tutkimattomat owat 
neuwos: Tuskassa auttaa aina tiennet Niit”, kuin finua et: 
fimät toiwoss'. Sinun fanas lupaa awun aina, Toiwon, 
ett's (en minul nytkin lainaat; Sinun ainoan fiit' onkiitos. 

YPfalmi 79. W. € N:o 58, 
66 erra, Fanfas perittämäs pääl Karanneet pas 
k Fanat omat, Llaäärää Jumalan palmelust' 
wãell', Pää tunkein edes tuomat. Ei moi Färfiä 
finun pyhää fanaas, Saastutit Firkkos, poljit alas, 
Kansa kukistit kaupunkia perät. 

2.Pvyhäis weren muodatit, kuin meden, Ci Kenkään heitä 
haudann”, Lintuin ruuaks' ja maan petoin Annoit heidän 
lihans naurain. Ympär afumilt? me pilkataan, Sana 
tähden alas poljetaan, SonP Fautta hämwäistään nimes. 

3. Herra, kuinkas kauwan tahtonet Niin mihainen olla 
meillen? Etföd (yntiän? anteeks antane? Etkös armahtane 
päällem?? Alä meit? rankais” julmuudesfas, Muista 
päällen? laupiudesfas, Armos anm, apuhum' riennä. 

4. Wuodata wihas niiden pääll, Kuin ei finua tuta 
tainneet. Kukist' Fanss ne waltakunnat tääl, Kuin ei 
finunnimees maininneet, Mut (eifowat finua wastaan ai: 
na, Sanaas pyytämät alas painaa, Ja pyhää nimees pilkat”. 

5. Auta meit? auttajan? Jumal! Sinun nimes Funnian 
tähden. LWihoWlisten julmuudess tuimass? Armahda 
—päällem?, awuks' ehdi: Cndist? fyntiänv älä muista: Ann' 
anteeks, [epy, wihas futista, Me waiwaiſeks' olenv tulleet. 

6. Ylits? hämäistykjen? ja wahinkom' Wiel' wihol⸗ 
lifil?? kärſim' enää; Kuin (ydämen imun haalima on, 
Kos he näin pilkata tiennee: Kusſa fe Jumal', jr 
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hon luotit? Jolt amun heillenä toimotit? Ah nous” 
Herra! kosta heidän pilkkans.  . 

7, Ann huokaukſem' etees tulla, Korjaa meit? kuo— 
lewaiſii lapfiis, Joita pyytään furman ala, Holho Fä- 
ſiwarrellas ratki, Emme turwaa toista tienne, Jumal', 
finä meil turwa lienet, Sinä Lunastajam' olet. 

8. Pilkat piltkaajillen makſa, Joill' finua pilkanneet 
owat. Hävdäss meitä aina auta, Me olen? kanſas oma. 
Awuks' huudam? finua, päälles luotam': Kosk meill? 
apu finult fuodaan, Niin 5 kütokſes ijaͤt'. 


Pfalmi | 
67. Juman feifoo ——— (0088 Sa puhuu fas 
noi näillä Niille, jotk hän afetti fi ſiaans 
Tuomarikſi maan päällä: Kuink kauwan te niin — 
dotta Läärin tuomit' ja hallita? Ja niitä hymiä Fa 
dottaa, Pahoi määrnydess aittaa? 

2. Sen köyhän afiat pois heitätt, Jota teidän. tus 
(18? auttaa, Hänen oikeutena” myös peitätt; Määrän 
tuomion kautta. Orpolasten myös hymyyttä Pyydätt? 
teidän alann? määrnydell: Niit? lain edest? pois lykit⸗ 
tä, Joit' teidän tulis” lepytelP. 

3. Waiwaiſill oikeus antakaat! Armahtakaat köy⸗ 
häin päälle, Sorttuu ja raadollist' auttakaat, Jota 
mihataan fiel' ja täälä. Baan ettei he ketään tot: 
tele, Pimeys heidän käſitt' pikaijest? Pahuus myös 
maan mastaan ottelee, Ja fiirtää pojes ſiastans'. 

4. Minä tein teitä jumaliks', Ja ſaatin kunniaan 
ſuureen, Kutſuin ylimmäifen. myös pojiks”, Ja afetin 
istumaan juureen: Mut minä jällenä? alas Eukistan 
Teitä oikeuden istuimest”, Ja kaikell' maakunnall' ju⸗ 
listan, Ett' minä teitä wihaan hirmuiſest'. 

5. Kuin muutkin ihmiſet te kuolett', Mut koirain 
tawall' hukutt', Pirult' woitetuks myös tulett', Ja 
kuoleman ala nukutt'. O Herra! noufe ja kerkii Kai: 
TIP oikeutta faattamaan; Sill' finä faat maakunnat 
perii, Oils tule a pian auttamaan. | | 

84. W. E. R:o 106. 
OS. O tuinta ihanat X uinfias owat, Sä herrain Her: 
ra fuuri, Siel fielun ruokit juuri Sun pyhän | 
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ſanas makeull', Jost' kiitän finua riemull'. 

2. Mun fielum halajaa Einn? mennä ainian: Siel 
löydä lohdutukjen, Ja waiwoiss' mirmotukfen: Mun 
felun?, ruumiin Herrass' Jloitfee monin Ferran. 

3. Kuin pienet lintuifet Kyll' kiiruust? rientämät Taas 
poikains' tykö pejään, Jon tehneet owat wefaan: Niin 
ſielun' alttaria tykö Uin halaa, Jumal, pyynnöss'. 

4. Siel faa, o Jefuinen! Tykönäs fieluifen? Ain 
autuaass? lewoss' olla Ja meifat? kuninkaalle Kyll' 
kiitos⸗wirren heliän, Ja tahtos jälkeen elää. 

5. O kuinka autuaat Ne on, kuin aſuwat Huonees: 
ſas, tahtoin Liittää Sun hywyyttäs, ja liittää Toiwons' 
fun fanas päälle, Kuin awun tuottaa heille. 

6. Kanss omat autuaat, Jotk' alat? Fatfomat Pääkle 
Herran hymän turmall', Ja maeltawat Funnial, Kansa 
toimon ristins Fantaa, Odottain awun antoo. 

7. Waikk' (urun pikarist? Saa karwaast' nie wälist, 
Ufein itkee ja huokaa, Ett' Eyyneleet on ruoka: Heill' kui: 
ten? elämän lähteest?, Lohdutus wuotaa runjaast. 

8. Niin myös opettajana Näkewät iloisjans Lain. 
Herran feuratukfi, Ja fodan woitetukſi. Jost' pahuus 
fuunfa tukkee, Ja autuus Fanfalle kulkee. 

9. Ah Herra Jebaoth! Rukoukfen' korwiis ot", Lewit⸗ 
föön maltakuntas, Saatan paetkoon kauwas, Suo jä: 
fene8 mun olla, Ja autuaast? täältä tuolla. 

10. Yks" päimä parempi Huoneesfa Herrawi, Kuin 
kaikk? maailman ilo, Kuin nopiast pojes kimmo; 
Mä owen martiana SuW tahtoijin olla aina. 

11. MulP aurinko milusfa, Ja wielä fodasfa, Sä olet 
kilpi mahma, Jonfa päälle luottaa mahdan; Sä minul 
tunnian Pannat, Ja autuaan lopun annat. Umen. 

Pfalmi 85. W. k. N:o 61. 
69 Hera, kuin armollinen olit Uſein ſinun maakun⸗ 
* & taas kohtaan, Ja Jaakobist' kuin wangiks' tulit, 
Lunastit heitä jällens' joitain: Kanſas ſynnit anteeks" 
annoit, Heidän pahat tekons' peitit, Ja leppyä wihas⸗ 
tas wannoit, Wihas julmuuden pois heitit, Koskas 
paran. Keen meit wedit. | 
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2. Jumala, pois käännä mihaa meist”, Meidän Wa⸗ 
ahtajan? meitä lohdut'. Wihastutk' päällem? ijan: 
aikkifest? Suwust' fukuhun mihata tahdot? Etkös 
meit? jällenö wirwota? Ett' kanſas ſinuss' ſais' ilois 
ta. Meill' armos, Herra, oſota, Täsſätuskass' nyt 
meitä auta, Meidän niurheem' meist? pois ota. 

3. O joskan kuulla kuitenk ſaiſin, Mitä pyhä Ju⸗ 
mala puhuu, Rauhan hänen puheens lupafi Kanfallens”, 
jota näin tukee. Pyhiäns' hän holhoo kyllin, Ettei he tyh: 
myyteen tulifi, Ei epäiliji hänest? ollen Ja Färfi: 
mättömät olifi, Jost? Jumalall' laitos tulis ſitt'. 

4. Niiden työn? on hänen apunsa, Kuin häntä pel⸗ 
käämät aintan: Ett' Funnia meidän maallan? afuis”, Ja 
Fait? hymin kaͤwis' ijan, Ett laupius ja totuus täsfä, Kes⸗ 
kenaͤns toistans kohtaifit, Wanhurskaus ja rauha läsnä 
Roinen toifens (uuta antaifit, Jost? kukin lon fitte faifi. 

5. Lotuu3 myös maast? wefoiman näkyis', Hurs- 
kaus itfens? taimaast? alas antais”. Näin meille Herz 
ra hymin tekis”, Meidän niaan? hedelmän Fantais. 
NRäit”, Herra, meil? anna armostaa, Unhot' fyntin, 
armahda päällem?, Huojenn? hätäm?, lepy mihastas, 
Anna anomifenv, aut? meitä täällä: Siit' kiitäm' 
finua ſuull', (ydämellä. 

Pfalmi 86. W. E, N:o 28. 
7 () Gint, Herra, korwas kallista, Puoleeni finuas 
5 fäännä, Apus Fanss" älä kaukana Ole, waan 
awukſem' riennä! Sill' olen köyhä waimainen, Sinuun 
kuitengin turmannen; Mun fielun? kätke aina. 

2. O Herra, ole laupias! SW joka päimä huu: 
ban: Sun auta aina palmeliaas, Ja fuuri liewit? tus- 
fa. Mun anna nähdä ilo fuuv; SW minä ikä: 
mwöitfen juur Sun perääs fydämestän. 

3. Sill' finä olet armias Kaikill' awuks' huuta: 
wille, Kuule mua, FosF olen maimass”, Ctten jäis 
(ynnin tielle; Sill' fynnin palkka rangaistus Ompi, 
waan nöyrä rukous Ei finult hyljätt? liene. 

4. Gi ole finun mertaistas GCpäjumalten joukoss', 
Ei löydy kusfaan Faltaistas, Töiss' fuurisfa ja neu- 





. 
' 
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wot8s: Ci estää taida vykfikään, Taimaass enää kuin 
maasfakaan Niit', kuin fa tehdä tahdot. 

5. Siis kaikki Fanfat rukoillen Sull' növräst? kiitost' 
tuokoon, Ofota tied myös minullen, Siim? mielen' kiin⸗ 
ni olfoon, Ctt? fuurta nimees pelkäifin, Ja totuudes: 
ſas pyſyifin, Josfa wahwan lemon löydän. 

6. Siis finul, Herra Jumala, Mä kiitost' meifat” 
tahdon, EiP mikään maara kamala Mua peljät?, Tos: 
ta tarjon Mull' ompi finun hywyytes; Si finä 
tuotit mun edes, Symwimmäst' helwetistä. 

7. Mun päällen koriat karkaawat Ja fieluan? mä: 


jyilewaͤt, He vlpiäst? perki puhumat, Sun, Herra, 


unhottawat: Waan ſinä olet laupias, Kärjfimä ja wi: 
haan hidas, Sangen hymä ja makaa. 

8. Siis Päännä finua3 puoleeni, Wahwista palme: 
liata8, Ctt minun mihamieheni Mäkifit ſinun maltas, 
Ett's pyörit aina apunam, Ga tuskia” loyduttajanan', 


Jost' mihan fuopa häpee. 


| Pfalmi 90. 
TILE Oerra Jumala taimaast'! Olet [inä häväss 


ja waiwass' Meill turma ijäinen ollen. En⸗ 
nen Puin wuoret ja maa oli, Ja maailma luodukfi tuli, 
Sinä, Jumal”, ijankaikkifest? olet. Suuren furun ja mai: 
wan perään, Lasket ihmijet kuoleman erään, Sanot: 
afemiin tulkaat jälleen, Te ihmisten lapfet ollen. 

2. Tuhatt' ajastaikaa on Fädesfäs, Kuin eilinen päimä 
edesfää, Kuin yön wartius pois astuu: Kuin Fosket wuo: 
tamat, heit? lasket, He owat kuin ykfi uni äskein; Kuin 
ruoho Fohta lakastuu, Joka marhain W kukoistuu, 
Nopiast' ehtoona pois furkastuu, Yiitetään, kuiwaa, 
pois katoo: Niin ihminen hajoo ja pois jakoo. 

3. Sen faattamat (yntinv julmat, Ett's päällen? wi⸗ 
hastut, SumaV! Jost' me hukunv näin nuriast'; Sis 
nun hirmuifuutes tekee tain, Ett' akilt? täält? temmataan 
näin, Kuoleman kiwull' furkiast?. Sil pahat työm! 
etees tulee, Duntemattomat fyntim' fuljet Walkeute⸗ 
hen kaswois etehen, Joit' ei peitettää taita todel. 

4. Täst' meidän ikaͤm' lyhy on, Elom' äkist? kuluwa on 
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Sinun fuuren mihas tähden. Wuotem' pikemmin loppu-= 
wat, Kuin joku jaaritua hukkuma, Kuink enää kestää 
mahdam?? On elim:aikanv feitfemänkymment? wuott”, 
Gnin kahdekſankymment' fuot?, Sekin paras tuska, ſuru 
fuur', Kuin leten fekin kiiruhtaa juur. 

5. Mutta kuka (en nyt uskonee, Ettäs tuikk? tui- 
mast? mihastunet, Syntein tähden meidän päällem?? Ken 
wihas wastaan mapifenee? Ken hirmuifuuttas peljännee? 
Ken pyytänee fiitä päästä? Herra, opeta meitä ajatte 
lemaan, Ett? meidän pitää kuoleman, Fost? ymmärtämäi. 
ſiks' tuliſim', Sitt? ſydämell' mahmal aim olifinv. 

6. Herra, käännä finuas puoleem', Palmelias me kui— 

meitä pian 
Huojenna 
olet, JotP 
ahut? tääl⸗ 


innias hei⸗ 
alaa: Her: 
kanss' ty: 
— halaan: 
kansſam' 

puolest?: 


ztſens haͤ⸗ 

kiwaltiaan 
ETA ——— 14, Se fa: 
noo HerralV: Sinä minun turman, Minun GJuma: 
lan, minun linnam, Jonka päälle aina uskallan, Hän 
mwäkemäst? minua pelastaa Käjittäjän pahast' paula: 
ta, Alt' raateleman ruton mallan. 

2. Sulillang on ſinull' wahwan' warjon', Wastaan 
wihollistes wainoo, Sinun ſuojas hänen ſiipeins' all' on, 
Rohwaiſe ſinuas, älä ole kaino. Herran ſanan wahwa 
wakuus, Joll' lujast' lupas tulla apuus, On keihäs, kilpi, 
tuki, turwa, Kuin laimill' ei anna finua; Waan maa: 
rast' misfist? auttaa, Jos lujast' fiihen finuas turmaat. 
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3. Yön kauhian kauhistukſet. julmat Peljättämän ei 
finua pidä. Päiwäll' lentämäijet nuolet tuimat Gi 
(muhun ofata tiedä: Eik' tartu tauti, kuin pimeiss' ryh⸗ 
my, Eik' rutto, kuin puolipäimän ryöppyn; Waikk' tuhan: 
nen ſiwuus kaatuis', Kymmenen tuhatt oikia kurill' Sil⸗ 
mäis — nufistuis juuri: Gi kuitenkaan finuun fattuis. 

4. Sinä filmilläs iloas katfot; KuinP pahat palkkana 
ſaawat. Se Ylimmäinen on finun toimos, Ci fatu wahin: 
gon haamat: Sts Herra hurskas on tufi turma3, Kuin 
wifust? fua marjelee maarass”. Ci mikään pahuus finua 
tohtaa, Sumalan armost? ja mäest': Gi witſaus mikään 
majaas lähest', Rat rauhass' ſaat olla totta 

5. Sinust? Herra on enkeleil? käskyns' antan', Kät- 
kemään finua joka hetkess'; He palwelukſens wiſust 
| päättäin, Wartioiwat finua wirkas retkiss', Ja käſis⸗ 
ſäns' ſinua kantawat, Jalkaas ettes ole loukkaawa, 
Waikk's käyſit jalopeuran pääll' julman, Myrkkyiſen 
myös kyykärmeen, Eip wahingoitſe myrkky, lohilaͤr⸗ 
Sill' its' ſinust' näin ſanoo Jumal': 

Ett' hän minua halas' ja ikäwöits', Haͤnen mi⸗ 
nä "päväse päästän. Hän tuntee minun nimen pyyn- 
1683, Warjelen häntä ja fäästän: Hän amuks huu: 
taa minua, hänt? kuultelen, Hänen tykönäns tuskass 
olen, Hänen pian pojes tempaan fielt, Kunnian wii: 
mein faatan hänell', Ramwitfen hänt? pitkäl? ijäll', 
Hänt? autuuteen forjaan täält. 

Pſalmi 92. W. E. Y:o 197, 
7 3 atk' —* hymä afia On kiittää Herraa tai: 

+ mahan, Kuin meidän rakas Sfänv on, Ja 
meill? on Faikkee hymää ſuon'. 

2. Me harpuill', huiluil? mahdamme Niin kiittää 
tuin me taidamme, Tääl hänen armoons amaraa, 
Ain? ehtoin, aamuin lakkaamat'. 

3. Siis weiſat' Faikell' mäellä Mä Fiitost? Herrall 
hymälle Ryt tahdon täyden hywyytens', Ja tunnustaa 
fen (myyden. 

4. Gitätä tyhmä ymmärrä, Waan fanoo ilman järjetä: 
Kaik? tulee tapaturmaifest?: Niin elää aina fyntifest”. 


O 
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5. Kyll' kukoistuwat ylpiät Ga mieltänä myöten juurtu: 
wat, OnkuitenP loppujukma heill', Ja kauhia kaikill' ajatell'. 

6. Mut ſinä, Herra, hallitſet, Kaikk'wäkewimmäst' wal⸗ 
litſet, Sun wiholliſes hukkua Kyll' täytyy, eik' fil? kuulua. 

7. Ah katſo! kuinka yletään Mun ſarwen' kunniall' ſuurel⸗ 
la. Saa ilons' nähdä filmäni, Pääh minun wihanfuopani. 

8. Tääl? hurskas on kuin palmupuu, Aim fykfyin, 
Fewäin hedelmän tuo, Niin kaswaa myös kuin fedriz 
puu, Kuin Liibanoniss? kukoistuu. 

9, Kuin istutetut ſeiſowat, Ja Herran huoneessa aſuwat, 
Ain'kauniist'wiherjoitſewaͤt, Wiel wanhan'hedelmöitſewãt. 

10. Ett' julistaa he mahtawat Töit' Jumalan; ja tietaͤ⸗ 
mät, Ett hän on vi a S armoinen; häll kunnia! 


7 4. Y[in weifatkaan” "Oerrall, Meidän autuutem' 

turwall', Käykääm' myös kiitokfel' Hänen 
eteens ja pfalmeill': SIN Herra fuuv? Jumal Ylits' 
kaikkein jumalain, Kuningas fuur moimal', Pääll' 
kaikkein kuninkain, Ykfinäns herrain Herra. 

2. Hänen Fädesfäns on Kaikki, mitä maasfa on, 
Vuorten Fanss kukkulat, Meri, maa omana omat: 
NRäit? kaikk' on hänen Fätens' tehnyt, Walmistain pää: 
nänö. Tulkaat, Fumartakaanv, Polmillenv? langet: 
— Herran meidän Luojam' eteen. E 

3. Hän meidän Jumalan, Häntä me aina kumar: 
ran”, Me hänen Fättens lauma, GClatus:-Fanfa vma. 
Jos te tänäpän? Kuulett hänen äänens', Niin äl: 
fäät paaduttako fydäntänn?, Kuin ajalk' haikeuden 
Korwess' kiuſaukſess' tapaht. 

4. Siel iſänne mua kiuſaſit, Minun työni nähdä 
ſait. Kärfein tätä kanſaa näin Neljäkymment' ajast: 
aitaa, Täll' Fanfal fanoin näin: Sydämell' hän ekſyy 
ain”, Eik' oppii minun teitän' tahton', Gol wihoisfan' 
mwannoin: Ett ei pidä minun lepoon Fäymän. 

5. Kunnia olkoon Iſäll', Kiitos fuuri kanss' Pojall', 
Pyhälle Dengell' myös, Kuin meit" auttaa oikiass työss. 
Kuin (e ompi ollut Alust' aina niin myös Nyt, jo ijan⸗ 
Taikkifelt? Niin ijankaikkifehen, Yhdell Sumalall' ainoa. 
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Yfalmi 100. , 
15 ofo maailm? iloit? mahtaa, Kaikest? fielust?, 
VU mielestäns”, Herran tykö tulkaat kaukaa Te, 
tuin olett liitosfans”, Iloll' edes astukaat, Herral 
kiitosſt' meifatkaat. | 

2. Hän on fe, kuin meidän teki Kanfakfens' ja lampaik⸗ 
(en8?, Kos nekadonneekfi näki, Vapaht? omal merelläns”, 
Geifoo kansſam' waiwoisſa, Antaa ilon taimaasfa. 

3. Hänen porttiins Fiitokfella Kaikki kanſa Fulkekaan, 
Kiittäin äänell' fuloifella, Armons' edest? rakkahan: 
Hän on hymä totifest', Pitää uskon ijäiſest'. 

Pſalmi 103. 

tä Herraa Monin kerran, Ylist” 
15? pyhää: Minun fielun”, kii⸗ 
, Mitä tehnyt on minul hy: 
uut? Fohdastans, Minun pa: 
Rinun fyntin', wikan' ja nus 

muut puutteen. 
zt' aina päästää, Kuolemast' 
antaa minun faada: Lahjans” 
Kauniist' minua käyttää, Hä: 
PSN aahdan: Tekee tuoreeks' minun 
ja nuorekas, Tuomion tuottaa, vikeun faattaa Kaikill', 
tuin Färfimät määrvyttä Miiltä pahoilta paitfi fyytä. 

3. Moſekſell' tiettämäks tehnyt on Tahtons', kuin 
hywä on, Jsraelin kanſall' käskynä: Herra on halui: 
(est? laupiaa, Atman armias, Kärfimä fuurest? hy: 
myydestäns'; Ci hän ijäks! riitel? liiaf8”, Lihaan hi: 
das, ei ijät? wihass', CiP fyntei ſyyn jälkeen Losta, 
Gi pahan työm? perään meille: makfa. 

4. Kuin taimas pääll' maan korotett' on, Niin Herz 
ta antama on Urmons pelkäämäistenä päälle. Kuin 
kauwas lännest? fiirtty on itä, Niin meist? pois pitää 
Meidän pahat tekonv täällä. Kuin ifä lastans armahtaa, 
Niin Herra ikäns', armoi päänäns”, Armahtaa pelkää- 
mwäifiäns”, Jotka huutamat häntä amukfens. 

5. Hän tietää meidän heikon menom', Mitä meisfä on, 
Olem' tomu, kuin pojes raukee, Kuin ruoho on eläiä- 
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fän8 ihminen, Suin kukkainen, Kos kukoistaa, koh— 
ta pois laukee; Kos tuuli tääl) puhaltaa pääl, Ei 
. Festä enää, ei? fiaans tienne: Niin äkilt' elonv me= 
nee, Pettäwä tääll? meidän ikänv lienee. 

6. Gjankaikkifest? tjankaikkifeen, Hymäin ylitfen, Herz 
ran armot ulottumat: Hänen vikeutens” pyſyy niin 
lasten lapfiin Nii, kuin Hänen liitosfans omat, Ain” 
fäskyt muistain, fynnist? fuistain. Herra istuimens on 
taimaass tawoittan”, Sanan kautt' waltakuntans' Le⸗ 
wiää ylitſe kaikkein maakuntain. 

7, Kiittätäät Herraa te enkelit, Wäkewät Fempit, 
Kuin hänen käskyns' teette. 
fuultaijiin, Sost? kunnian ' 
häntä Fiittää. Palweliat te, 

Kaik hänen työns', kaikis pc 
man Herraa: Minun fielun' £ 
7 inun ſielun', kiitẽ 
meens' ylistä, € 
roin Kunnians' Christitvil ja 
taa aina, Heikot hän tekee wal 
lainaa, Kuolemast? faattaa wapaaks', Runfaast' hän 
meitä rawitfee, Hengen woiman myös uudistaa, Oikeuden 
Paikille taritfee, Wiattomat nuhteist? puhdistaa. 

2. Hän meille ilmoittaapi Hywän tahtons', tiens ja neus 
wons'; Mel? ſitte myös ofottaapi Urmons”, fuofion? ja 
pyhät menons': Hänen mihans pian loppuu, CiP anfion 
jälkeen rankaife meit?, Laupluteen äkist? myös tottuu, Ja 
lohduttaa murheellifet. Kuin taimas on maan päälle le: 
mitett', Niin armoillans meit peittää: Kuin itä on län: 
nest' eritett”, iin hän fynnit meist? pois heittää. 

3. Kuin fä lapfians armahtaa, Heidän nuhteens unz 
hottaa pian, Niin Jumal meitä puoleens' Farmahtaa, Jos 
me turmaani häneen ijan. Hän tuntee meidän heikon 
luontonv, Ett' me olenv tehdyt tuhmast?, Fa olem' werra⸗ 
tut ruohoon, Kuin hajaa ja kukoistaa puhtaast?, Kuin tuu: 
li fen päälle puhelee, Kohta fe lakastuu; Niin ihminen 
afist? myös puuttelee, Ja peräti pois lahastuu. | 

4. Mut Herran armo on wahwa Niit? kohtaan, kuin 
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hänt” peltäämät, Ja pyymät hurskaan aina, Käskyns' 
jälkeen myös elämät, Taiwaass' on hänen istuimens”, Fa 
hallitfee ijankaikkijest. Ze enkelit, hänen tästyläifenö", 
Kuin faarnaatte woimallifest?, Teidän myös ylistämän 
pitää, Luotuitten kansſa Herraa, Minun fielun' myös 
aina kiittää Jumalata monin kerroin. 
Pfalmi 110. W. k. N:o 260. 
78 Sanoi Herra, aſuwa taimaa8s", Christukſell 
minun Herrallen': Sinä olet Poikan? ra: 
n, woimallinen: Istu minun oikiall' 
ja ett? minä finul wetelen Li: 
aks'. 
as witſan Siionist' Pera tahtoo 
[tä myös fanas iloifest Maailman 
daikiss' paikoissa finä hallitfe, Wi— 
allitſe, Cttä he pahuudest? lakkais'. 
ziinalla fuurel? Synnin pääll walta 
iſas mielellä hymäll Pyhyyndess ty: 
kös kaatuu, Jolt? uhri ſinull' medetään, Lapfes myös 
kiwuta (ynnytetään: Niinkuin ykfi aamukaste. 

4. Herra myös malallana wahwist', Eik Fadu fitä 
millään ajall', Ett' hän finun afetti papits” Meldi 
fededin tamalk. Sinä myös (jat? niin pyſyt, Sitä 
wanhaa uhrii älä tyfy, Ge piinas kautt' pois lakkaa. 

5. Sentähden moni myös wihastuu, Ja riitelee ufein 
wastaas; Mut finä mahdat fiit' ihastuu, Ett' Herra on 
finun kansſas: Suuret kuninkaat wihoisfans”, Jot nau⸗ 
tamat finua pidoisfans”, Mufertaa hän kohta rikki. 

6. Hän tahtoo mäkemäll' meno Kaikki maakunnat 
tuomita, CIF määrii falli ol lewoll', Mut kuoppaan Jan 
(omittaa. Pirun joukkons' kansfa lyöpi, Wallan haͤ⸗ 
nelt' myös pois miepi; Eip ſitä ykſikään eetä. 

7. Mut ennen pitää hänen tuoleman, Sa lihasjans' 
färfimän waiwan, Kanfan3s näin tuskast' fuoriman, 
Niinkuin oli puhuttu kauwan, Kolmanteen päimän 
fit? noufeman, Ja ijankaikkifest? hallitfeman, Niin: 
tuin (uur? maltias Herra. 

8. Olkoon Jumalan taimaass? kiitos, Kunnia ja woin 
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alat?! Kuin piti kansſamme liittons”, Ja hädäst? meit” 

pois palatt: Hän itfe meille niin wannoi, Ja omall' 

(uullang" myös fanoi: Kuka meit? waiwat' mahtaa? 

Pfalmi 112. W. E. N:o 179. 

7 9. Auma⸗ (e kuin pelfää Herraa, Hänen kKääkynö 
halaa monin kerroin, Sen fiemen on mäkemä 

maan pääl”, Herralt? myös hymäst' fiunattu täält. 

2. Huone hänel hymin Fatfott? on Rikkaudel, Fun: 
niall', myös muutoin. Pimiäss” faa hän paistaman 
walon, Kuin malistaa (ydämen halun. 

3: Hän hymää tekee, mielifest” lainaa, Dikein ja 
toimell' puhuu aina, Hän pyſyy ain” ijäieen muis: 
toon, Josta kaikill' kunnia tuuluma on. 

4. Jumalan tykö turmans panee, CiE pääl Far: 
Faust? peljänne, Hän loppuun ast? pyſyy wahwan', 
Näkee mihollistens? häpiän faawan. 

5. Mielelläns omans altiikä antaa, Sen kövyhill' 
kyll' tarjoks kantaa, Hän fiis tulee hurakautens kanss', 
Korkiall' korotetuks' kunnian kanss'. 

6. Kuin jumalaton ſen näkewä on, Sydämen Fi: 
must? pyörtymä on, Kaikk hänen himons' aimotukfet 
Pois Fatoomwat. asti perustukfeen. 

Pfalmi 113. W. €. N:o 34V. 
80 Jos Herraa palwell' tahdot Juur' jumalifesti, 
*NI Niin kiittää nimeäns mahdat, Nyt ja ijäi: 
(esti, Ain' idäst? länteen ast': Se Liitos ihanast? Ann' 
hänell? hymäll' (oida, Armostans” awarast'. 

2. Jos armoo, moimaa Herran, Mun fielum, tutkit 
taa3, Niins löydät joka terran, Ett? ſuur' on tunnians': 
KaikP taimaan joukko tääl, Ja ne kuin on maan pääll, 
Gi Funnian3 ole merrat; Se paljon korkeemp' wiel'. 

3. Ken jumalitten ſeass On Herran wertainen, 
Kuin katſoo Faiket Faumas Maan päällen alhaifen; 
Kuin istuu korkeudelk', EF häpiäkö lue miel”, Maan 
matoo hallit maimaist', Woimallans' wäkemäll. 

4. Waikk' maltans ompi lamia Ja Forkia istui: 
mens”, Niin Fatfoo armiaast? aiman Sen köyhän puole: 
hen, Kuin on maailmass tääll Pois hyljätt? jokaifelt : 
atuas, Puin alla waiwan Ain luottaa Herran pääl. 
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5. Waikk' täytyy maata monen All' murheen pit: 
tältä, Ja kerjät' edess? omen, Syödä leipää kyynelten, 
Kanss nälkää kärfiä, Wiel' pilkkaa, häpiää, Ja ru: 
koill nöyräst? fangen, Täss” maailmass? häjysfä. 

6. Miin wihdoin nostaa hänen Jt8 Jumal tomusta, 
Kanss' tekee (uuren ihmeen, Pääns” loast? Forottaa; Ett' 
moni köyhä mies, Kuin ol on waiwass', työss”, Sitt' 
joutuu Funniaan fuureen, Ylhäisten ystäwäks'. 

7. Räimp? Jumal täyttää monta Ynn' riistal, Fun: 
mal, Wiel' monta ylös nostaa Päämiesten joukkoon 
maall'; Sen tekee tätenjä, Juur' laupias, wäkewä; 
Ehk' waiheess' wiipyy, totta On fanans' pyfymä. 

8. Niin ykfinäifen taitaa Wiel' lapfilla lahjoittaa; 
Vaan ei tai wirfi faata Kait armoons mainita. 
Mun fielun? kuitengin On fiitä iloinen, Ett' Herran 
armo wahwa On alat? ijäinen. 

: Yfalmi 116. W. k. N:o 315. 
SI $) vau ilo fuuri Mul? on, ett'8 huutoni Ain 
5 uulet armiaast? juuri, Mun rukoillesfani. 

2. Giis kuule nytkin huuton, O Herra! laupiaast", 
Sul uhrin tehdä tahdon, Rukoillen fydämest'. 

3. Sill' minun kuolon paulat Kyl kowast' yiiritit, 
Ja helwetin julmat waiwat Juuv julmast? ahdistit. 

4. Baan koska huufin Herraa, Ett auttais fieluan”, 
Riin tuli ſamall' Ferral Ja pelasti mun pian. 

5. GW Jumal on armoinen Ja aiman laupias 
Sil, kuin on katuwainen, Ja häneen luottaa lujast”. 

= 6. Dän taitaa pian ottaa Meit? ulos tuskasta: Hän 
haawoittaa ja auttaa Meit' armost? fuuresta, 

7. Sen minä tiedän yllä, Myös itfe minusta: SilW 
Jumal on mun päällem Kanss muistan? murheisfan'. 

8. Hän tuonest? fielum päästi, Ja filmän? kyyne⸗ 
leist?, Kanss' lankeemast' jalkaim esti, Jost kiitän hänt” 
ijaiſest. 

9. Siis tahdon edess' Herran Tääll' maeltaa elä: 
waͤin maass'; Kuss' löydän armois werran? Muut 
Tait? mun hylkäs' taas. 

10. Siis, Herra, kuinka ſulle Kait armos maf 


n 
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fanen? Ci moimaa fitä mulla, Ett' oikein elänen. 
11.Mä iloll' mastaan otan Sen Falkin, jonk's tuot mul, 

Sun nimeäs faarnaan kohta, Kanss kiitokfen annan (uW. 
12. Uin palwell Herraa tahdon, Kuin pääst' mun fiteis- 

tä, Hän mie mult ah Urmons ja Henkenfä! 


82. Hallelua iron” al, %e kanſat Faitk Näin 

huutakaat rat: Kiitett Jumal Suure? kun⸗ 

nia, Joka aikoin, Sanans' (uo meill kaikkiin paikkoin. 

2. Armost' fulast? Autti meit" lujast', Synnist?, wi⸗ 

hast', Kuolon kidast', Pirun kädest', Helwetin hävdväst”, 
Kautt Christukfen, Pyhän Poikanfa Jeſukſen. 

3. On hywyydest' näin Meit' warjell' ain' Pirun juo⸗ 
nist', Wahingoist' monist', Opist wääräst”, Sielun waa⸗ 
raͤst', Meill' totuuns' toi, Tykönäm' wiel olla fen foi. 

4. Ilo⸗weiſull', Kiitos-laulull', TalmeW, keſäll', Y⸗ 
listys Ifäl', Pojall' pyhäll, Hengell hymäl, Kuin 
ollut on Ulust”, niin lattaamat — olkoon! 

Pſalmi 120. X. k. 228. 
83 08f murhe ja maima pääle tän, Herran 
== tyhö filloin huudan, Hän minua yllä aut: 
taa woi, Piin ett? (e kauwas kuullaan: Hän on fe 
fama vkfinäns', Kuin fielun auttaa waarast', Sen pa: 
han huulen hyminäst”, Ja miekkaan kielen paulast. 

2. Mikä taitaa olla " huonompi, Kuin ykſi miekas 
Heli, Kos hän pahoisa juoniss ompi, Ja mahinkoo 
faattaa mielii? Hän on niinkuin yhden mäkemwän Te: 
tämä tulinen nuoli, Wahinkoo mwalmis tekemään, Ja 
pitämään häjyi juonit. 

3. Woi! ett minun pitää oleman Maailmass' niin 
häjyin waiheell's Kuin minua pyytämät Fuolemaan, 
Sa aina alas painell': Minä elin aina fowinnol, 
Tuimain ja kirrein Feskell', Kuin minä hei puhuin 
fuofiolk, Niin he minua pyydit estell'. 

4. Mut Herran olkoon fuuri Liitos, Kuin minua 
alati auttaa Niiltä, kuin on fiinä liitoss', Ett' faifit 
minua hautaan: Minä kiitän myös Herraa Christust, 
Sekä myös Pyhää Henkee, Joka minun edes mie wi: 
ſust', Ctt'et estää ſaa kenkään, 
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YPfalmi 121. W. & N:o 90. 
84 Mun ſilmän', Fäten? nostan Ain Herran Siio⸗ 
ää niin, Jost' awun tiedän faawan Fa walon 
kaunihin; SIN Herra awun lainaa, Kuin maan ja tai: 
maan loi, Hän kuulee huuton' aina, Ja ſuojella Fyllä moi. 

2. Gi falli jalkan? horjuu, Juur malpas ompi hän; 
Gi nuku eikä torku, Waan pyſyy tykönän'; Mun ar: 
miaast' fuojeleepi, Ja tukee käteni: Oin, päimin war: 
jeleepi, Kanss fiunaa fäätyni. 

3. Pois minust pahat poistaa, Ja ſielun' pelastaa, Ain' 
armons' (uo mull' loistaa, Kanss' päästää maimasta; 
Mun ulo8:, fifään-käyntön? Hän tukee kädelläns': Ain' 
armons' kanss on tykö Kuykönjä turmaamain. 

Pfalmi 124. 
S5 Jo ei Herra auta meitä, Kosk' mihollifet (otimat 
*R Fansfanv, Ja takaperin lyö heitä, Jotf meitä 
mytämät anfaan; Jos ei hän Jsraelii mwarjele, Ja itfe 
anſaans' fuojele, Turha on Fait meidän tekom'. 

2. Ihmisten juoni ja mäki Ei meitä peljättää mahda, 
Ge kuin taiwaat ja maan teki Meitä heist' felittää taitaa: 
Koska he omat pahall juonell , Silloin on Jumal' toi⸗ 
ſell' mielell, Kuin toimittaa kaikki hywin. 

3. He omat kiukuss' ja wimmass', Ei woi meit' kärſiä 
tiellä: Aukowat myös heidän kitans', Että faifit meitä 
niellä. Kuin aallot meres3 pauhaamwat, Niin he meidän 
wertäm' janoomat; "Jumal taimaast? fitä nähköön! 

4. Meitä he pakanoiks kutſuwat, Jotk' ei Sumalast' 
mitään tiedä, Ja heitäns Christityiks? Fehumat, Joiden 
elo ja puhe on pyhä. O Herra! finun nimes heitoss', Hei⸗ 
dän Foiruutens on peitoss”, Kuinka kauwan fitä Färfit? 

5. Se ompi myös heidän liittons', Ett' Fäjittäijit meitä 
pauloins”, Olkoon Jumalan aina Liitos! Cttei faaneet 
meitä wauloins', Heidän nuoranfa poik Fatkes, Heidän 
werkkonſa myös ratkes', Ja me niin mallalleen pääfinv. 

6. D Herra! finä niitä lohduta, Kuin owat Piu:* 
ſaukſess,, Et tahdo myös finustas luomuttaa, Jot 
ſinua huutamat amukjens. Sitä me ufein luemme, Ja 
itfe aina tunnemme, Ett? [e on fangen tofi. 
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7. Waikk' mihollinen mielä mettä Kadehtii ja myös 
wainoo, En kuitenkaan toiwoan' heitä, Enk' ole hänen 
edeafäns Paino: SW fe tuin maan ja taiwaan loi Wutz 
taa meitä, Euin Eyllä woi; Sen minä mahmasti uskon. 

Yfalmi 127. W. E. N:o 85. 

86. Jos ei Herra rakenna huonetta, Ja ylöspidä fitä, 

Talon menoi myös toimita, Ja Faikkii hymin 
liitä, Turhaan fe muilt? ylös rafetaan, Svyhjään Faluu 
yhteen haetaan, Hukkaan myös työtä tehdään. 
WiZ Ellei Herra kaupunkii warjele, Holho linnoi ja tor⸗ 
nii, Ja töisſaͤm' ſeass' karkele, Itſe myös liikuta ſormii: 
Jos hän ei walwo ylitſem, Turhaan juokſem' ja py⸗ 
riſem', Wartiat myös walwowat hukkaan. 
—73. Een teette myös yllä turhaan, Ett' alati mur: 
heess? elätti; Unest' noufett? ylön mwarhain, Ja hiljain 
käytte lewaͤt'; Syötte fitte leipänn? furun Fanss', Jonk' 
Herra antaa, maatesfans”, Omillen ystämillens". 

4. Lasten tähden te juokfelett?, Ja ſuurta murhett pi: 
daͤtt', Cdestännv? muita pois (yökfelett, Kaluu heillen Fo: 
* foon pyydätt?; Lapfet omat Herran lahjat, Kuin heillen 
tarpeet Eyllä lainaa, Ja murheen heistä pitää. 

5. Niinkuin (otamies Fädesfänö” Tuntee mafamans ja 
nuolens', Jotka hän miepi edesfäns”, Niill' warjelee pääns? 
ja (olen: iin nuoret Herra myös tuntee; Jot? hän 
ſilloin ſotaan tunkee, Koska hän auttaa tahtoo. 

6. Autuaat omat, joiden miini Senkaltaifii on täyn: 
nänö?, Eip' ykſikään heitä faa kiinni, GIP wihamies 
heit häpäiö": KosP he puolestans” fotimat, Päältänö 
mihollifia otimat, Niin heidän myötä Fävpi. 

Pielä toifin. W. k. Nio 85. 
87. Ellei kartanoi ja taloja Jumal' ylös pidä aina, 
| Siunaust' myös joka wuos' jaa, Lahjojan? 
meille lainaa: Jos ei hän taloss' toimita, Mitä fiinä tat: 
taan tarwita, Turhaan fitt? työtä tehdään. 

2. Jos ei jumalallijel mäelläns" Jumal hallitje maa: 
tuntii, Kaupunkei kaitfe kädellänsä”, Warjele waltakuntii, 
Ellei it8 anna armost? rauhaa, Turhaan herrain me: 
no pauhaa, Wartiat kaikk' walwowat hukkaan. 
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3. Ze kuin pyritte ain” päiwill', STW, Sitt' (urun Pansa” 
fyötte leipänn, Murheill', epäys-ſuruill', töil?, Pyydätt” 
tehdä rikkaaks teitänn', Jumal edeskat[oo omillens Tarz 
peet, ja antaa ylläifens”, Jo kuin he makaamat parhain. 

.4. Lapſia Jumal on teille (uonut, Joist' pidätte mur: - 
hett paljon; JotP Jumal wiifaast? on luonut, Heit? wii: 
ſaast' elättää tahtoo, Ja heill' elatukjen edeskatfoo, Wer⸗ 
hon, tarpeen antaa tahtoo: Nämät hell jo walmiit lienee. 

5. Niinkuin fotamies Fädestäns Nuolens ampuu kuhun 
tahtoo: Niin nuoria Jumal ehdostans Jhmeifest? edes: 
katſoo; Miehet, waimot, mierailta mailt? Saattaa yhteen 
hmeifell lail, Slmei heit hymästi fiunaa. 

6. Autuas fe, jolla on Eyllä Senkaltaist? nuorta wä- 
tee, Ei hän häpiään taida tulla, Koska wiholliſens 
näkee: Kuin hän porteiss? beit puhuttelee, Oikeun 
edess' myös juttelee, Afiasfans” wahwan' pyſyy. 

7. Iſää, Poikaa, Henkee Pyhää Rukoilla hartaast? mah⸗ 
dam”, Ett' fois" käteen käyntöö hymää Taloin töiss', kuin 
tehdä taidanv, Kanss marjelis”waltakuntaam', Rauhan 
antais” meidän maakuntaan, Meit' fiipeinö ala ſuojais'. 


Pfalmi 128. 
SS Autuas fe Puin pelkää Herraa,, Ja hänen käs—⸗ 
kyns' aina feuraa; Kätteö työ finun elät: 
tää, Ga onnen tyköä medättää. 
2. Emänt' on finuW? uskollinen, Kuin wiinapuun 


okſa hedelmällinen, Lapfes kuin ölippuun weſat, Pöy: 


tää ympäril? feifowat. 

3. Katfos, kuink' fe mies fiunataan Ja kaikell' hy: 
mäl? lahjoitetaan, Kuin Herraa pelkääpi aina, Hänen 
ſanans' rintaans” myös painaa. 

4. Minä fanon finul? totuutta: Siionist' Sumal 
finua lohduttaa, Antaa finun nähdä ilo-päimän, Jeru: 
falemin myös hymin käymän. 

5. Näkemwät myös finun filmäs, Ett? lapfet finul 
lifääntymät ilmeiss”, Jotka rauhassa ſitt' ſaawat elää, 
Israelin Fanss maan päällä. 

, Pfalmi 130. 
99 Sinun tykös, Herra, tulen Ja huudan ſywäss 
a maimass?, Awaa korwas, äänen” tuule, Alär 
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nust' erkane kauwas; Jos finä fyntii tutkistell Ja mwää- 
mydet tahdot luesfel, Kuka moi jinun edesfäs pyſyy? 

2. Jos me ſiis ſynnistäm' tahdon? Mapaak ja puh⸗ 
taaks' tulla; Siihen ei mahdu anfion, Saaman fen 
pitää muulla: Jumal fuuren armons? tautta Tahtoo mej- 
tä niistä auttaa, Häntä me tarmitfem? kaikki. 

3. Sentähden työni unhotan, Joka ei ſyntii peitä, 
Ja Jumalaan turman” otan, Toiwon' myös hänehen 
heitän, Hän alat? minua auttaapi, Kuin hänen fa- 
nans' lupaapi, Joka on fangen tofi. 

4. Jos hän mielä kiuſaa meitä, Ja awun kansſa 
wiipyy, Kuitengin odotan häntä, Häness' myös kiinni 
ripun. Hän luullaan olewan hirmuinen, Joka on fan: 
gen fuloinen, Ja walmis auttamaan kaikkii. 

5. Waikk' me olem? pahuutt täynnän?, Sa aina 
fynniss" eläm”: Niin kuitengin armoi päänäns” Tahtoo hän 
waristaa päällem?: Hän meitä fynniöt? päästääpi, Ja 
riettaudest? peleepi: x Moon hänen ainoan kiitos! 
96), ädäsfän” huudan Herraa Kaikesta ſydämest', 

Uh, auta tällä Feral, Jeſu, armollifest'; 
Awaa finun korwas mielä Kuulemaan huutoan', Ulä 
minult apuus kiellä, Murheiss' ja tuskisſan'. 


2. ta, Niin 
puttui vastata; 
aan N 1 Gille, 

in fL 

3. $ ! fana8 
pääll: 8 tääl. 
Eielun a, Kuin 
wartia 

4. ' vyyteen, 
Hän fi n; Hän 


fynnit anteeks” antaa, Suuresta armosta, Yöraelill 
awun kantaa, Ja —— K 


91 Yfrnä ykſi yhtenä,  estinäinen rakkaus, Väli 
X weljesten elon: Ynnä yhdess' afua, Jlman 
yhtään hafua, Weljekſet omall' ehdo, Jhanamp on 
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mielist' iloo, Suloifempi (uotuist? eloo, Kaikkein kal: 
leint? Faluu jaloo, Ja parast? maailman menoo. 

2. Kemppi kyläisten keskell', Taloiss” tat kaunis äsken, 
Juur' paras parikunnass'; Hymä hän hallitukſess', Hywaͤ 
oikiass opetukſess', Siin Derran ſeurakunnass'; Täll' ta 
lot hywin hallitaan, Waltakunnat wallitaan, Geuraz 
funtaa edes feifotaan, Hywin kaikki, edes tatfotaan. 

3. Paremp' balfamii parast, Oljywoidetta haja: 
maist”, Sep” on Herran hengen woide: Hyötyiſemp' 
ajaist' nestett', Kallitmp? kanss' kefäist? kastett', Kuin 
maan tuoreeks' tehdä woipi; Kust' kukkaiſet kukois⸗ 
tumat, Metfät myös ihastuwat, Laihot kaikk' leitfot: 
tawat, Hedelmät kanss' Fiiruhtamat. 

4. Siinä Jumal ſiunaukſens', Menestykfen, lupauk⸗ 
(ens? Lupas ja käski pyſyy: Rauhalifii rakastaa, Laps 
ſikſens laufuu täsfä, SGuo maan perintoö kyſyy. Työt 
menestymäifet omat, Kaik menot toimehen tuomat, Suo⸗ 
jivisten fowinnot, Ykfimielisten olennot. 

5. Rauha rakentaa rauhan, MWarjelukfen mahan 
pauhaa: Euotuis elo yhteinen, Seurakunnan ſuofio, 
Diktan opin yhteys Aina auttaa autuuteen. Itſe näin 
Jumal lupa? fen: Elon alinomaifen, Ynm ilon iha: 
naijen, Saada ykſimielisten. 

6. Gripuraifuudet tuomat Torat, tappelukſet, riidat, Vaz 
lon häjyt häwitykfet, Saattain fodat, kapinat kaikk', Nau: 
hattoman menon ratk', Waltakuntain kukistukfet; Opiss 
pahan pahennufjen, Oikatt tielt? erhetyffen, Gtelun 
kanss' Fadotukfen; Josſt' Jumal fuokoon warjelukfen. 

Pſalmi 137. W. €. N:o 210. 
92. Juuꝛ wirtais wieress, Babylon, Me fuure ſu⸗ 
rull' istuinv: Koska mieleem? muistui Siion, 
Wuodatim' Fyyneleit? parkuin, Ja ripustim? Parmaa 
mielel Kanteleen, jot” hymät lienee, Ratk pajustohon 
paluun, Kuin on fiinä mieraasfa maass”, Josfa me 
pilkasfa pahass' Pidettiin maimaisna maljun', 

2. Olinv 1el? wankina kauwan, Uin kärſim' ſuruu fitz 
tiää: Käskit meidän pahat pauhain, Iloita itkusſam' ils 
tät: Näin hämyttömät häkytit, Mairttä meilt” iloista pyys 
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fit, Mielikarwmaudeks huuten: Veifatkaat nyt weifu Fau- 
nis, Joka on tehty Siioniss', Ja kyll' kumajais” kuultu. 

3. Näin ſuuress' furuss" täl? kerrall', Zaidammeko 
iloita täällä, Jloifest? weiſata HerraW Mirttä wieraalla 
maalla? Gerufalem, jos minä finun maas Unbhotan, 
mahtaa Herra taas Unhottaa vikian käten': Jos en aina 
Siionia muist”, Kielen' fitt? Pipeistä kimuist? Tarttu: 
koon fuuni lakeen. 

4. Alinomaa jos en ylist' Jerufalemit pyhää, Wiel' 
mäfynyn? murheist? mist”, Toimota hänelle hymää: Se: 
rufalemin päimänä, Muist”, Herra, Edomill' tämä, Kuin 
tuimast? huutaa taifi: Lyö, lyõ maahan, joudu häjyös”, 
Ett perustukfengin täytyis? Kääntyy ylös alaifin. 

5. Sinull' fiis, hämytön Babel, Cit Herra muis⸗ 
tane jällens'? Kostain pilkkas kowall' kädell', Sa ſaat⸗ 
tain waiwaa päälles. Autuas on, joka ſinun juones, 
Oman owes eteen tuonee, Ja ſillä mita? hywin mit: 
taa, Kuins meille mitann? lienet: Autuas finun lap: 
ſes pienet Armottomast? paiskaa Fimiin. 

Pfalmi 139. X. k. N:o 10. 
93. erta, (inä minun tutkii tiennet, Tunnet minun, 
tiedät Fait pienet?, Joko istun, noufen, ma: 
faan, Näet FaikP tyyni, edest' takaa, Taampat aja⸗ 
tukſen' tiedät, Joka taholt? minun ympär' kierrät. 

2. Gi ole fanaakaan Fieleni pääll, Jotas et Fohta 
tiedä täälv, Mit edell, jälkeen minuW tapahtuu, Se 
toimitukfellas johtuu, Kätespä ain? päälläni matkaa, 
Paits tahdota? ei minull' mitään tapahd'. 

3. Tämä tieto minul tarpeellinen, Ja on ylön ihz 
meellinen, Sangen kanss' Forfia, Fallis, hymä, Ylitä 
tän ymmaͤrryst ſywää; Tietoos, taitoos, tekoos, ih⸗ 
meitas Tunnustan, enk' moi" Fäfittää täsä”. 

4. Kuhun finun Hengestäs menen? Kuhun Faswoisz 
ta3 pakenen? Jos ylös taiwaas' astuifin minä, Siellä 
edesfän olet "nä: Gh hamaan helwettiin tulifin, 
Sielläkin minun edeafän olifit, 

5. Jos aamuruskon fiiwet minul fäärin, Uärim: 
mäifiin meren ääriin Minä lentäifin, ja afuifin fieW, 
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HÄteö minun finne weis wiel'; Sinun vika Pätes 
lait?! täyttää, Jot ei taita mälttää, (e minun peittää. 
6. Jos fanon: pimeys peittää minua muol, Niin vön 
täytyy walkeun minulP ol, Sinun edesfäs ei pakfuin pi: 
meys Ole pimeys, maan walkeus; Yö walaifee; kuin päi: 
wä malmain, Pimeys paistaa, kuin walkeus walkiain. 
7. Wallasſas on minun munaskuun', Halum, hi: 
mon”, myös menon” muut, Aitin? Eohduss? minun ym: 
* päris peitit, Wahwan warjelukſes näytit. Kiitän fen 
edest' finua toden, Että ihmeellifest? tehty olen. 
8. Jhmeellifet, Herra, owat työs, Gen nähdä tai: 
> ban, tiedän myös: Ei minun luun? olleet falatut ſult', 
Kos? olin äitin? kohtuun tuW, Siim falaijess' tehty 
ollu, Kosk' alhaal maada olin luotu. 

9. Mun malmistamattoman olon Näki filmäs, en: 
nen kuins minun loit: Luut, fuonet, joka jäfen, itä: 
päimät Fait, Kuin minul oleman piti rat, Cnnen 
kuin ne edes tulit, Jo finun Firjaas tirjoitett? olit. 

10. Jumal, kuink' talliit minul? owat Ajatukfes, 
ihmees luomat! KuinP lukematon näiden luku fuur! 
Gn wois”, waikk' lufifin niit? juuc, Ne ſamat lukun' 
ylitö? woittaa, Ain finun töitäs tutkin totta. 

11. Joska, JumaP, tuimat tappaifit, Verikvirat mi: 
nust' pois ajaifit; He pilkkaamwat finua, ylpiät omat, 
Pait8 fvytä finua wihaawat. Taydell' wihall' heitä 
mwihaan, Jost' jällenö? minua mihaamwat ijan. 

12. Tutki ſiis minua, Jumala, Koettel? ſydaͤmen' 
pohjasfa, Kiufaa minua Päskvyilläs, tutki Ajatukſen' 
menon? muutkin, Jos tien pahan päällä lienen, Sinä 
autuun tielle minua wiene, 

13. Vin ylistäin finua kiittelen, Ett's fiipeis all 
minun fuojelet, Minun luonut, tehnyt, Holhom, Fain: 
nut, Kuin olet juur? parhain tainnut: Tai tieto tykös 
turman faattaa, Sydämen fynnist? pois palattaa. 

Pfalmi 143. W. TX N:o 250. PE 

94 Ab Jumalan? Rienn' auttamaan! Sielun' 

2 on kahleiss' ahtaiss', Ann' armos tääll?, U” 
apuus kiell', Jonk' totuutes mul lupas. 


14 Kuningas 
2. KuuP minua Ja lohduta, Ett? armon armost? löydän. ! 
Uh! lepy muWB, UAP oikeull' Käv palmelias kanss töyhän. 
3. Gi löydy, tääll? Maan kaiken pään, Kuin olis 


hurskas, wakaa: Siis tiedän myös, Ett' vikiast? (pyöt? 


Rangaistus päällän" makaa. 

4. Mun wainoojan? Juur' ankaran Mun päällen' 
pilkan faattaa, Niin julmast? tääl Mua mwainoo miel, 
Ett' ruumiin? runnel mahtaa. 

5. Mua maimaapi, Kanss' painaapi, Kuin kuolleet 
kuoppaan pimiään, Jost' kulutett? Ja ahdistett?, Kanss 
murheell' täyt:tt? henken. 

6. Mä muistelen Mun mielesjän” Aim aikoi ertifitä Sun 
ihmestyös On muistosa” myös, Ett lewon faifin fiitä. 

7. Mun kämmenen Nyt lewitän Sun puolees, ſie⸗ 
lun? anoo Sult? lohdutust? Ja wirmotust”, Kuin kar: 
fee maa mett' janoo. 

8. Mun woiman' Fait On heikko rat, Mult? Kas: 


wos älä peitä, Muutoin olen Senkaltainen, Kuin tuo: : 


ni hautaan heittää, 

9, Suo Jumalan”! Minun warhain Juur' armoos 
autuast? kuulla, Päälk ainoan Sun turmaan aim, 
Suo filpeis all mun tulla. 

10. Mul ofota Tie vikia, Jot” myöten Fäydä taidan, Sun 
perääs ain" Mä halajan, Aut” ett” ſull' kelwat' mahdan. 

11. Aut? minua Nyt armosta Mun wihollisten? sai: 
nost'; Sill' turmannen Ja luottanen Aim päälles 
taitiös waiwoissꝰ. 

182. Mua neuwo wiel' Sun käskys tiel', Mun ſie⸗ 
lun? tahtos tehtöön: Gun henkes aim Sä minun? 
lain, Hän tafaist? tiet? mua wieköön. 

13. Ah! lohduta, Mua wirwota Sefukfen nimen tähden! 


Mun fielun? wie Pois hädästä, Siit' kiitokfen (ul tuonen, 


14. Mun Jumalan”! Kaikk' mwainoojan Sä lyö, 


mul? hymyytt? näytä, Niit? Fadot? taas, Jotka pal: 


mweliaas — mua iloll' täytä. 
i 145, W. k. No 224. 
95 listän "inun nimeät, O minun Jumalani, 
8 Ja fuullani fun ihmeitäs Kunnioitan, Ku- 
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ninkaani; Siihen f& taitoo mullen (uo, Ja armostas 
ain? apu tuo, Sä armon, amun alku. 

2. Suuri ja ylistettämä Sä olet, minun Herran”! 
PMoimallinen ja wäkewä, Kuin tutaan monen kerran, 
Kuin Päfialaa katſellaan, Ja taiten tarkast? tutkitaan, 
GP owat epäluwut. 

3. Gun armottas mä puhelen, Ja fuurest? Fun: 
niasta3, Sun moimastas myös juttelen, Mainitfen 
wiiſauttas; Lapfiltam? finun hymyytes, Lasten lapfilta 
waluutes Julistettaman pitää. 

4. Maailma mahtaa mainita Sun armoos amara: 
ta, Hywyyttäs julki julistaa, Jot? mitata ei taita, 
Gä, Herra, aiman armias, Hidas mihaan ja laupias, 
Suloinen ystämilles. 

5. Gun maltafuntas wahwa on, Se Pi ijät? 
aina: Sun woimas myös puuttumaton, Sen vikiaa 
tuntoo lainaa! Gä korjaat kauniist' kaatuneet, Wah⸗ 
wistat wahwast' waipuneet, Jot? turwaawat fun työs. 

6.Gä runfaa8st? ratki ramwitfet Clämät einehellä, Ja tar: 
peet Paikt: taritfet, Suurella hympydellä; Sä awaat kätes 
armiaan, Ja täytät luodut ainian Suloifel' (uofiollas. 

7. Rakastawitas rakastat, Lähestyt pelkäämitäs, Ja 
waikkas maiheess Firitat, Et Puolet? Puiten heitä: 
Sä hurskaan huudon huomaitfet, Pahain parist? pe: 
lastelet, Hämwität häjyt kaikki. - 


8. Manhurska3, wakaa Jumala, Sä olet finun teis: . 


(38, Gi ſinuss' määrvytt? kamalaa, Waan pyhä olet 
töisſäs: Siis Kielen kilwan kiittäköön, Luotuin Panss' 
ynm? ylistätöön Sun pyhää nimees aina. 
Pfjalmi 146. W. Ft. N:o 8. 

06 un, (ydämen”, fielun' Fiittäkään Herraa häs 

a bäss auttajat? aina. Päämiehiin turmataan 
turhaan, Ne herrat ei auttaa taida, Its' omat awut: 
tomat ihmijet, Syntifet, fairaat, kuolemaifet, Joiden 
apu turhaan rautee. 

2. Gi niin korkiaa kuningast? ole, Eik' ihmist? yh: 
tään niin jaloo, Kuin ei henkeens' ylön ann ja kuole. 
Mullaks', tuhala, tomuks tule, Kaikkein täält? tö 

4g* 
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my Tulkee pois, Hetdän juonens' joutuu tyhjään myös, 
Kansa Fait aiwotukſens' hukkaan. 

3. Autuas Jumalaan itfens luottaa, Hänt? awuk⸗ 
(en huutaa aina, Hän apun on hänel häväss 
totta, Lohdutukfena fydämeen painaa; Hänt? ei Fen 
fään woi kadottaa, Its Jumal hänt? turmiins ot: 
taa, Hänt? holhoo, mwarjelee wiſust'. | 

4. Herran woima on puuttumaton, Kuin auttaa 
aim (uuttaa, faattaa, Taiwaan, maan, meren kaikk', 
tuin niiss' on, Herran käſi tehnyt on kaikki Herran 
lupaus luja lienee, Gi ketään pettää (e tienne, BIahz 
wast' uskowaiſians' auttaa. 

5. Waikkas wäkiwaltaa kärſinet, Herran perään odot' 
ja toiwo, Hän puolestas puhuu ja ſotinee, Auttaa woi, 
taitaa ja tahtoo; Awun tuo tykö turmaamillens”, Saattaa 
oikeuden yätämwillens”, Pahain pahuuden pois polkee. 

6. Kalliil, kowall' näljän ajal, Jumal omians korjat 
tietää, Ruokkii, ramitfee ruual, juomall', Tarpeet tarjon' 
ain? pitää, Wangit päästää tornein pohjast?, Pultetöt”, 
Pahleist?, pahast? päimäst?, Wiholliſet Farkottaa kauwas. 

7. Herra fokiat näkemään faattaa, Murheellifet ila: 
huttaa, Sortut ja poljetut ylös auttaa, Ojentaa vi: 
keun Fautta: Kuin oikeutt”, totuutt? tottelee, Herran 
armoon turmaelee, Hänt? rakastaa itfe Jumal. 

8. Outoi, wierait? Herra warjelee Hädäst', waarast' heit? 
fäästää; Orpoi, onnettomii auttelee, Wääryyst', mäkimal: 
la8t? päästää; Leskist? muistaa murheen pitää, Holhoo 
heitä, Fädelläns peittää, Heidän ylönkatjeens kostaa. 

9. Herra hajottaa jumalattomain Aimotukfet ja eljet, 
Työt tyhjätks tekee, juonet julmat, Atilt? ilon karkottaa 
mwäljän. Herra on Kuningas ijankaikkifest?, Kaik mal: 
litfee moimallifest”: Seurakunta Halleluja meifaa. 

— Pſalmi 147. 
97 Jeruſalem pyhä kaupunk', Kiitä ſinun Her: 
*RO raa8 mahmasti; Sill' ett? hän on oll' ſinull' 
apun”, Ufein finun päästi myös waiwast', Hän lap: 
8 hywääti fiunafi, Sinul' myös rauhan lupafi, Kai: 
hymäl? hän finun täyttää. 
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2. Sanans ja kaskyns' finul? lähett, Kuin onnen 
tuomat myötäns”, Ci niit? estää faa eli mähet?, Ettei ne 
päätä työtänsä”, Lumi ja jää niiden edess" fulaapi, Wir⸗ 
ta myös pojes kuimaapi, Komuus ei ficdä myös pyfy. 

3. Näin Jumala tehdä pyytää Jsraelin FanfaW 
aina. Ei ole myös ilman fyytä, Cttei hän niitä kai: 
UP lainaa: Pänen fanans jalost? pauhaapi; Mutta 
fe fitä halaapi, Jonka Jumal fydämen awaa. 


99 Hiittäkäät Herraa, Kiittäkäät Herraa, SIW Hän 

: + on juur hymä. Ratk' Fallis afia on Jumalaa 
tittää, On Jumalaa Liittää; Suloinen on ja Launis hänt? 

ylistää. Kiittäkäät Herraa, Kiittäkäät Herraa. 

2. Velfatkaat mwuoroin, Weifatkaat muoroin, Ain 
Herrall' Fiitost'. —Kanss Pantelein, meifatkaanv yh⸗ 
dess' liitossa”; BWeifatkaam? yhdessä liitoss”. Sill' hän 
on fuur, moimallien ja miifas. iittäkäät Herraa, 
Kiittäkäät Herraa. o 

3. Hän tatmahanfa, Hän taimahanja Pilwillä peittää, 
Sa fatehen maan päälle armiaast? heittää, Maan päälle 
armiaast? heittää; Niin ruohot Luimil' wuoril' myös 
lewittää. Kiittäkäät Herraa, Kiittäkäät Herraa. 

4. Kuin Laikell' lihall, Kuin kailell' lihall', Ain 
ruuan fantaa, Ja eläinten myös rawintonfa antaa, 
Myö ramintonja antaa; Kanss' kaarnen pojill', jotka 
huutaa häntä. Kiittäkäät Herraa, Kiittäkäät Herraa. 

5. Wakewyys miesten, Wäkewyys miesten On hälle 
halpa; Eik' waͤkewyys Häll hemoifien kelpaa, Hemoi: 
fien Kelpaa: Baan. ne Luin Herraa Fiittämään on 
mwalppaat, Kiittäkäät Herraa, Kiittäkäät Herraa. 

- 6 Kiittäkäät Herraa, Kiittäkäat Herraa, Kuin on 

rat? hymä, Hän elämän on lähde fangen fymä, Lähde 
—— ſywaͤ, Jost? kaikill' luoduill' vuotaa paljon hy: 
mää, Kiittäkäät Herraa, Kiittäkäät Herraa. 

7. O Jefu GChriste! O Jefu Christe! Sä apum' 
ainoa; Sun armos kaikill' Christityille lainaa, Chrigs 
ityille lainaa, Et nimeää he vylistäijit aina. Kittä: 
täät Herraa, Kiittäkäät Herraa. Amen. 


18 Kuningas Dawibdin YPfalmit. 
YPflalmi 150. W. €. R:o 290. 
99. Herraa hymää kiittaͤkaͤãt, Iloiſest' ylistäkäät, Luo⸗ 
dut Paiiki laulakaat, Pyhät pyhäss" pauhatkaat. 

2. Suuret, pyhät, korkiat Tekons' on ja oiliat, Hä: 
nen Herrautens' ſuur' Puuttumata pyſyy juur. 

3. Kiitos tuokaat Jumalal, Mielell', kielell' hars 
tahall, Harpuil, huiluil, kanteleill, Kulkuill, trum⸗ 
muill', (ymbaleil'. 

4. Raitki, joisfa henki on, Kiimaat Piittämään ol: 
koon Herraa hymää riemuiſest': Halleluja haluifest”. 
II. Jokawuotiſet juhla-tvirret. 

1 Muutamat pyhäin Liitos: —— 

W Maarian kiitos⸗wirſi, Luut. 1: 46, 
100. Minun ſieluni ſuurest' ylistää ”Perraa, Ja 
minun henkeni iloitfee Jumalasja, mis 
nun Wapahtajasſani, 

2. Että hän katfoi piikanfa nöyryyttä. Sillä katfo, täst: 
edes pitää kaikkein ſukukuntain minua autuaalfi kutfuman, 

3. Sä (e moimallinen on fuuria ihmeitä tehnyt 
minun kohtaani; Sa hänen nimenjä on pyhä, 

4. Ja hänen laupiutenfa pyſyy ſuwusta fukuhun 
Niille, jotka häntä pelkäämät. 

5. Hän ofotti moiman Läfimarrellanja;s Ja Hajotti 
ylpiät heidän f(rdämenfä mielestä. 

6. Woimalliſet on hän PLukistanut istuimelta, Sa 
korotti nöyrät. 

7. Sloomaifet täytti hän hywyydellä, Ja vikkaat 
jätti tyhjäkji. 

8. Hän korjaſi Jsraelin hänen palmelianja, Muisz 
tain omaa lvupiuttanfa, 

9. Niinkuin hän on puhunut meidän ifilemme, A: 
brahamille ja hänen fiemenellenfä, ijankaikkifesti. 

10. Kunnia olkuon Jfän ja Pojan Ja Pyhän Hengen. 

11. Niinkuin ollut on alusta ja nyt ja aina, ja 


ijankaikkiſesta — a 
Kam. k. N:o 73. 


101. Yin lun ſuurert kiittäa Herraa, Hant 


ylistää monin kerran, Henken' loitfee Ju: 
18fow , Minun wahwass' MWaapahtajasfan”, 
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2. Ett' hän katſoi piikaans nöyrää, Eik' ylön anna 
koskaan Pöyhää, Katfo, pitää kaikkein fuklukuntain Au⸗ 
tuaat3? minua kutſuman. 

3. Sillä Herra, kuin mäkemä on, Jhmeellifiä töit” 
tehnyt on, Minun kohtaan? yllä hymin, Hänen mi: 
mens' on kaikkein pyhin. 

4. Jonka laupiul ei löydy lukuu, Toka pyſyy ſuwusta fuz 
luun, Niiden ylitfe laskema, Kuin häntä aina pelkäämät. 

5. Hän ofotti mäkemän woimans', Kyll? kowall' 
fäfimarrellans”, Koriat hajotti häpiällifestä Sydämens' 
ylpiäst? mielestä. 

€. VWotmallijet maahan on Pacnnut, Jätuimelta kukis⸗ 
tanut. Jällens” korjas' haͤn nekövhät, Ylös korotti ne nöyrät. 

7. Iſoowaiſill' armons näytti, Jot? jalost? hymy: 
bell? täytti. Ne rikkaat omat bhätäyneet, Jot? hän 
on tyhjäkä jättänyt. 

8. Ja Jsraelin palmelians? Hän hywin kyllä kor: 
ja8" Panss, Omaa armoans muistain mwielä, Ja [us 
watun laupiuns päälle. 

9. Niinkuin hän on jo puhunut, Meidän iſillem' luwan⸗ 
nut, Ubrahamil ja ſen ſiemenell', Jo hamast' ijankaikkifeet?. 

10. Kunnia olkoon aina Iſaͤlle, Niin myös Jefuk: 
(e? Pojalle, Niin ikäns> Hengell' Pyhälle, Nyt ja 
ijankaikkifehen. 

Sakariaan kiitos⸗wirſi, Luut. 1: 68, x. 
102 Kiitetty olkoon Herra, Järaelin Jumala! Sillä 
"<* hän on etfinyt ja lunastanut hänen kanſaanſa, 

2. Ja on meille korottanut autuuden farmen, Da: 
widin hänen palmelianja huoneesfa, 

3. Niinkuin hän on muinen puhunut Hänen pyhäin 
propheettainja fuun kautta, 

4. Wapahtaakſenſa meitä meidän mihollijiltamme 
a Paikkein Pädestä, jotka meitä mihaamat, 

5. Ofottaakfenfa laupiutta meidän ifillemme, Ja 
muistaakfenfa hänen pyhää liittoanja, 

6. Ja (itä mwalaa, jonka hän mannoi Abrahamille 
meibän ifälemme, meillen antaakjenfa, 

7. Että me, mapahdetut meidän mihollistemme kaͤ⸗ 
bestä, Häntä pelläämätä palweliſimme, Pyhyydeſ 


80 Pyhäin 
ja - wanhurskaudesſa Hänen edesfänfä Kaikkena mei: 
dän elinaikanamme. 

8. Ja finä poikainen pitää Putfuttaman TE 
Propheetakſi; Sillä finun pitää täymän Herran kas: 
woin edesfä, Walmistamaan hänen tietänjä, 

9. Ja antamaan autuuden tunnon hänen Fanfallen: 
(a, Heidän ſynteins' anteekfi faamifekfi, 

10. Meidän Jumalan fydämellien laupiuden kaut: 
ta, Jolla meitä on etfinyt Poitto vihäältä: 

11.Balistamaan niitä, jotka pimeisfä ja kuolon warjosfa 
istumwat, Ja ojentamaan meidän jallamme rauhan tielle. 

12. Kunnia e Yfän, ja Pojan ja Pyhän Hengen . 

fama. W.k. N:o 111. 
103. Gee ole Jsraelin Jumal', Myt kaswos 
pyhät tänn kumarr', Kanfaas finä olet 
etfinynt, Ja K votutest päästänyt. 

2. Sillaͤ finä autuuden farmen Ylös Torotit meit? warten, 
Dawidin, pyhän palmeltas Huoneesfa, ſangen armiaast'. 

3. Niinkuin finult? on muinen puhuttu, Ja entijelt? 
emmustettu, Propheettais pyhäin fuun kautta, Ettäs 
meitä tahdoit auttaa, 

4. Meidän mihollistem? kädet”, Kaikkein mainoojitten 
edesſst'; Ofotit laupiuden ifilem , Muistit pyhän liit: 
tos päällen, 

5. Ja fen makaan malan päälle, Jonkas wahwast' 
wannoit täällä, Abrahamill', meidän ifällem', Wisſisti 
antaakſes meillen: 

6. Gttä me, pääsneet wiholliſilt', Sinua pelkäämät? 
palmelifin?, Oikeudess?, pyhyydess?, hymin, Kaikkina 
meidän itäpäivin” Ä 

7. Poikainen pitää kutſuttaman Propheetakſi fen 
Korkeimman, Kuin kawi Herran kaswoin etehen, Wal⸗ 
mistamaan haͤnell' tietä, 

8. Ewankeliumin faarnalla, Antamaan Herran kanfalle 
VLunnonautuuden tulemifeen, Ja (yntein anteeffifaamifeen, 

9. Senkin Jumalan fuloifest, Laupiudest? fangen 
haluifest?, Jost' on etfinyt meitä täält, Christus kir: 
kas kvoitto ylhäält?: 
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10. Walistamaan kuin pimeydessä Istuwat, ja kuo. 
[on ſywyydess', Ja niin ojentamaan täällä YMeidän 
jalkanv rauhan tielle. 

11. Stunnia olkoon aina IJfälle, Niin myös Jeſukſell' Poz 
jalle, Niin ikän? Hengel Pyhälle, Nyt ja ijankaikkifehen. 
Gimeonin kiitos⸗wirſi, Luut. 2: 29, 1c. 

104 Laske nyt, Herra, ſinun palwelias Rauhaan 
menemään ſanas jälkeen. 

2, Sillä minun filmäni owat nähneet finun autuutes, 

3. Jonka finä walmistit kaikkein kanſain eteen. 

4. Walkeudekſi malistamaan pakanoita, Ja⸗ſinun kan⸗ 


ſas Israelin kunniakſi. 


5. Kunnia olkoon SI, x ie 


105. Yygäästä nyt, Oa, palmelias Rauhaan mene: 
mään ſoweliaast', Salli täät? furkeudest? 
pois kuljen, Sinun oman fanat jälkeen. 

2. Gil omat nähneet minun filmän? Sinun Wa—⸗ 
pahtajaa jo ilmei, Jonk's malmistit armost?, metäin 
Kaikkein Fanfain kaswoin eteen. 

3. Walkeudekſi walistamaan Pakanoit?, ja lunasta: 
maan Kanſas myös Israelin parhaaks', Kuuluifaks' 
korkiaks' kunniaks'. 

4. Kunnia ya aina Iſaͤlle, x. 

Admwentti:wirret. 
106. Oyematiata. iloitje, Ylkääs mastaan hankitſe, 
Hän tykös tulee tänne, Kuin ennustett? on 
ennen, Hofianna, Herra! apuu anna Täh? Dawidin 
Pojalle aina, Kansa KuninkaaW kunnia lainaa. 

2. Drotninki Siion waralt”! Awaa porttis amaralt', 
Ota ylkäs Christus wieraaks', Huuda hänel iloo ker: 
rat”, Dofianna, Herra! apuu anna . 

3. '9än hurskas auttaja, Autuun ainoo antaja; Pänt 
wastaan walmist? itfes, Weiſaa hänel? riemusmirtes: 
Hofianna x. 

4. Katfoan, kunni Kuningas AafilW ajain tulee täse”, 
Nöyraͤn' ja Pyhä köyhän? Jolt? taimaan tawaran (ö: 
däm?, Hoſianna 2. 
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6 Liittons' merel? wiruttaa, Kopaslt? kuiwast' kir⸗ 
wottaa, Rauhan meill' ſaarnat' antaa, Näin autuun 
kaikill' kantaa, Hoſianna x. 

6. Hän autuun hinnan täytti, Meill? armons awun 
näytti, Sat mihollifistans moiton, Jost? hänel ylistyö 
olfoon: Hofianna, Herra! awun annoit Täll Dawibdin 
Pojall' atnooll', Kanss Kuninkaal kunnian aim foit. 

7. Sydämen omi amatkaanv, Hänt? me mastaan 
ottalaam', Turwatkaam' hänen tykönä, Ci ijäss? hän 
meit? an? vlön, Hofianna x. 

8. Okſii (ielt? täält? taittakaanv, Waatteem' kanss' 
hajottakaanv, Tuskiss' tunnustain hänt Herraks', Aut: 
tajals”, monin kerran, Hofianna x. 

9. Hänt? mastaan käytääm' palmuill, Kiitos-wirz 
(il? ja pfalmeil?, Huutain: hywäst' fiunatt? olet, Kuin 
Herran nimeen tulet, Hofianna x. 

10. Olfson Liitos Jeſukſen, Tähden tain lunastut: 
ſen, Font? meill? anfiostans antoi. Kiitos hänel, näin 
ain? fanoin: Hofianna, Herra! amun annoit Tä Da: 
widin PojalP ainooll', Sill' kunnian Kuninkaall', Amen. 

Sun porttis, owes awaja, Kanss' nöyräst itfes 

+ alenna, Nyt Jeſust' wastaan ottamaan, 
Kuin tulee tykös alumaan: Jo tulee, weiſull' riemuifeh 
Huuda, että Puuluu korkeudell': SuW kiitos Jeſu ſu⸗ 
loinen! Kuin tulet, afut tykönän. 

2. Hywyyden Jefus myötänö' tuo, Ja kaiken armon 
ſulle fuo, Hälle pyhynä oma on kruununſa, Ja makuus 
mahma mwaltikla: Hän maimat faattaa fammuttaa, 
Sun tuskist tuimist? pelastaa. Sull' olkoon Piitos 
Jefu Christ! Kuin waimoist' autat ahtahist!. 

3. Kanfa ja kaupunk' on autuas, Kuhun kulkee 
tämä Kuningas ;y Siin' rauha on ja rakkaus, Kuss' 
Ghristulfel on afumus, Hän armon tuopi tullesfans, 
ON apus neuwoiss', teoisſas: Sul, Jefu, annan Pii: 
tokſen, Ett's tulit mun päämiehekfen'. 

4. Gun porttiö, omes awaja, Hälle fielus majata 
walmista, Ann? 18£08- loistaa lujasta, Wartioitſe, ole 
malmisna, Hän tulee tyköä totifest, Sun ruunaa 
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armoll' iloifest', Sul, Jefu rakas, kiitokſen Uin ar: 
mos edest' laufunen. 

5. Ab tule tykön' Jeſuinen! Sull awajan mun ſydaͤ⸗ 
men', Kanss' armos tule autuaan, Ja aſu aina ſielus⸗ 
ſan'. Mua taimaan iloon johdata, Ett tykönäs ſaan afua. 
Minä tulen pian, fieluinen! Amen, tule, ole armoinen! 


3. Shristukfen lihaan:tulemifesta. 
108 (Saiatt propheetalle tapahtui, Ett' Herra kun: 

x niasſans' hänelle näkyi, Ja korkiall' istui: 
mel istui; Häien mwaatteens liepehet templin täytit, 
Seiſoit feraphim kahden puolen, Kuus fiipee kullakin 
heillä ollen, He Fauniit kaswons' kahdella peitit, Kakfi 
peitteeks' jalkains päälle heitit, Kahdella fiimellä lenfit 
mapahast', Hnutain toinen toifelenfa wahwast': Pyhä 
on Jumala Herra Jebaoth! Pyhä on Jumala Herra 
3ebaoth! Pyhä on Jumala Herra Zebaoth! Kaiken maan 
hän kunniallans' täyttänyt on. Vapifit pihtipielet tästä 
huudosta, Huone täytettiin fawusta ja tuokfusta. 


109 ¶ Thristus Jumalan Poika, Kuin on meidän 

+ Herramr, fästä ulos koittaa, (Sanvi Raa⸗ 
matt' monin Ferran), Hän ompi fe kointähti, Kuin 
meitä malaifemaan ehti, Kaikess pimendess. 

2. Hän tuli maailman lopusa, Meidän tykön tai: 
waast', Sikis Maarian kohduss', Pääeti meitä mai: 
mas: Kuoleman vylitfe moitti, Ja elämän meille tuotti, 
Taiwaan etsem' awas'. 

3. Armos, Christe, meille lainaa, Ja palama rat: 
fau3, Usko fydämiin paina, Ja fynnist? lakkaamus, 
Anna meidän jälkeed himoo, Wilppi meist? poijes kim: 
moo, Ja rakastaa totuutta. | 

4. Kaiken maiman nyt Iſä Antoi finun Päteeö, Ge 
finulle Pittosta lifää, Ettäs (en otit etee8: Sill' finun tu: 
lee auttaa, Ci fortaa eli laittaa Sitä köyhää woimatont'. 

5. Mitkä faanut olet Iſält', Ulä niitä Fadota, Wie 
heitä taimaafen ſiſäll', Ja amullaa lahjoita; Siekä 
(inun perääs kyſyn Ja tykönää aina pyyn, Kaikkein 
pyhäin kansfa, | 
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110. O Jeſu Christ"! kuin luontom fait, Ja ſyn⸗ 
nyit neitſeest' kirkkaast', Rakkaus finun 

(lihen wei, Cttäd meit? päästäifit pilkast". Sinä näit 

misfä waiwasſa Me olim' täsjä maailmasja, Helmett” 

oli edesfäm' awoin. 

2, Annoit itfe8 kohta fotaan, Sen ruman pirun mas: 
taan, Ja tahdoit olla meidän otaam”, Kosk hän riitaan 
meit" haastaa: Sinä faatit meille rauhan, Otit myös 
päältäm” pois maiman, Piinas ja kuolemas kautta. 

3. Niin finä myös kaikti Fäskit Turmaamaan fi: 
nun päällee, Orwot ja myös köytät lesket Lupalit 
korjata puolees, Jos he waan uskomat fen pääl, Et: 
tä$ ne tahdot antaa heill', Kuin finä luwannut olet. 

4. Sinä olet meidän weljen, Joka meill kunnian 
tuotat, Ct [inä myös meit fatfo ylön, Jos me finun 
päälle luotam?, Enkös me mahda iloita, SIM Chris 
tu8, Jumalan Poika, On meidän rakas weljem'. 

5. Tämän fuuren armos tähden Olkoon fulle kiitos, 
GChriste, Ettäs weljikſes ſaatit meidän, Ann meill aina 
(itä kestää: Sentähden mahdam' iloita, Ja Jumalata 
kunnioittaa, Hän on meidän rakas Jfäm. 


4. Joulu: VäLLLL —— ſyntymiſestä. 


111 Tule — rua. tän, Neitfeen fynnyttä- 
*— mist? näyttämään, Ihmeeks ihmisten maail⸗ 
mall', Se ſyntymys ſull' ſopei, Jumal'. 

2. Gi tapahtun' fe miehen fiemenest?, Waan Herran 
Hengen waikutukfest': Sana Jumal lihata tän tuli, 
Jumal' itfe ihmifeks yhtyi. 

3. Neitfeen kohtu kantoi hedelmän, Paits puutok: 
(eta neitfyyden, Ihmeet ifot nyt —J— Jumal' 
templiss omass' aſuwa. 

4. Sankar' ſamoſi ulos ſalistans', Ja neitſeen koh⸗ 
dust? kammiostans', Jumal' miehekſi meil olemaan, 
Weljikſens' meitä wapahtamaan. 

5. Jfästänfä hän ulos käwi, Täyden miehen GJfän 
tykö wei, Hänen waltans' ylitſe Paikkein Päv, Jstuu 
jns vitiali tädell? aim, 
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6. Ynn' Jfäns” kansa yks moimal' on; Lihasfans' 
korwens' kuoleman, Helwetin woiman hän hawitti, Piz 
run wallast' meit? wapahti. 

7. Sanan ſaarnall' täst? on tullut, Walkeus wai⸗ 
waiſii walaiſemaan, Pimiöin fydämihin paistamaan, 
Murhetta ilokfi muuttamaan. 

8. Kiitos olkoon aina Jfälle! Ylin ylistys Pojalle, 
Kanss' korkia kunnia Pyhälv Hengell', Kuin näin ar: 
mon awun antoi Mis 


112. Knmioittakaa Ghristuse Kuningast?, Syn: 
tynyttä neitfeest? Maariast?, Jon walta on 
ennen aurintoo, Maan ääriin ulottuu loppuntat". 

2. Maailman Luoja, luonnon ihmeeks', Itſe tuli ihz 
miſeks', orjaks', Ett? ihmiſen luonnoss? lunastai3? Luotu: 
jans', ihmifii hukkuwii. 

3. Jumalan armon awara aitta, Maan kaik' ja 
tamaan täyttäjä, Antoi itfens” autuaan aitaan, Neit⸗ 
ſeen nuoren kohtuiſeen puhtaan. 

4. Herran pyhä wiiſaus pohjaton, Woima mäkemä, 
puuttumaton, Lämän ihmeen tehdä taifi, Ett' neitſy 
ſanast' fikiän fai. 

6. Gabriel enkeP ſen ilmoitti, Maaria uskol tykönä 


olii, Paitfi miehet" nettfy raskaals tuli, Pyhäst? Hen: 


gest? fikiän kiitti. 

6. Ymmärryst? ylitfe, mastoin luontoo, Paitfi mie: 
hen awuta muutoin, ”eitfeen kohtu hedelmän kantaa, 
Gen hedelmän, jolt? itfe luotu on. 

7. Ett? neitfeen kohduss oli Jumal ja mies, Eliſa⸗ 


bet terwehdykſest' ties", Maarian juur' Jumalan äidike”, 


Sika tuna Johan jo tohdusa äitin. 

8. Koht? kuin fe Pyhä ſyntri tääl”, Seimeen fallei 
pantaa pahnain pääl, Äitin rieskall' hän rawitaan, 
Kuin linnut ja luodut kaikk' ruokkii aim. 

9. Täst? fyntymäst? enkelit iloitfit, Kiitokken Juma: 
(all weifafit, Enſin paimenill' ilmei fuodaan Se hymä 
Paimen, Faikkein Luoja. 

10. Siis kiitos olkoon Jeſukſell', Ctt? itfen8 autta: 
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jaks' antoi meill', Weljeks', wäͤlimieheks' ſyntyi tänn, 
Kanss' kiitos Iſall', Hengell' Pyhaͤll'. 

lemuit? me mahdam' wahwast', Suloiſest' 
ſangen ſanomast', Jonk' enkel' ilmoitti, 
Meille toſin toiwotti, Armon, awun aiwotun, Lunas: 

tukſen luwatun, JIſaͤlt' ijankaikkiſelt'. 

2. Jumalan Poika pyhä, Kaikkein kappalten Luoja 
hymä, Pimosfans pitämä taimaan, Maan, meren ſy⸗ 
wän: Korkia kunnian Kuningas Jhmifeks” astui alas, 
Orjan puwun päällenö puki. 

3. Pilwet pifaroitfemat, Ja taimaat täsfä fatamwat, Tur⸗ 
wan aim toimotun, Lunastajan lumwatun, Efizifilt? ikaͤwoi⸗ 
tyn, Kanfoilt? kaikil? halatun, Uhreill? ennen ennustetun. 

4. Taiten tätä tamarat Gi taida taimaat amarat 
Sulkee fyliins fifälv, Eik' maailmaan mahdu olennoh; 
Neitſeess' makas mittaamaton, Kohtuun mahtui määrä: 
tön, Maan ja taimaan täyttäjä. 

6. Neitfeen nuoren kohtuinen, Paits' puutokfeta neit: 
ſyyden, Kätkee, kätkynö kantaa, Tuo edes, ilmei antaa 
Räkymättömän, nähtämän, Jiankaikkifen, ajaifen, An⸗ 
noll' awun vylhäifen. 

6. Jumal yhtyi ihmiſeks', Ihmeeks' kakſi rhteen vh⸗ 
dets, Ymmärrystä ylitſen, Luonnon lain ohitſen, Meillen 
ſyntyn', meille fuotu, Neitfeen Fohdust? tänne tuotu, 
Wapahtajaks' maimaifill . | 

7. Pirun puustit kostetaan, Ewan omena ostetaan, 
Armon apu annetaan, Wangit ulos otetaan, Taiwaan 
owi awataan, Riemu, rauha jaetaan, Onnettomill autuus. 

8. Zoimo tofin turwaawa Meille tulee tästä mahma, Sv: 
dän fyttyy uskoon, ykö autuaan Jfän armon, Tuskiss" luja 
lohdutus, Itkuss' ilon odotus, Hengen wahwa waikutus. 

9. Lepo fuotuis? ſydämess', Clämä ijän kuolemass, 
Saan? nämät ilmeifest?, Jfän Pojass' ihmiſess'; Hä: 
nen tyköns' turmatkaan?, Häntä kaikin kiittäkääm', 
Sfää, ynnä Henkee hymää. 

114 loitfe, Christikunt?, (ydämest? Herran woimast', 
*W armost'ja hywyydest', Ett' här Preikans' ainoan 
Antoi tulla maailmaan, Ja fiitä kohduss' Maarian. 


+ 





X E 
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2. Jumal enkelins' lähetti, Kuin fuloifest? Maariaa 
terwehti, Ja teki tiettämäkö”, Ett hän pant oli fiittä: 
1ät8, Ja Christukfen fynnyttäjätö. 

3. Jumala kyll' moi ja tietää, Kuin neitfy ſyn⸗ 
nyttää miehetä, Niinkuin me täsfä näen. Ge pidetään 
fuuren? ihmeen, Enſin oli fe ja miimein. 

4. Meille fe tapaht? parhaakji Ct? Jumal tuli 

| meille turwakſi, Ja ſen Pojan tänn' antoi, Kuin autuu⸗ 
den meill' kantoi, Niin kuin hän iſillem' wannoi. 

5. Se on ſinull' fuuri kunnia, Ett? Christus ſinust' 
fyntyi, Maaria! Sinä kimuta yljinäö Synnytit maail: 
maan ſikiäs, Ja pidit kuitenki neitfyytes. 

6. Sinä mahdat autuas kyll' olla, Ettää Cabrielii 
taifi t Puulla, Ja niin Jumalan huomaan Ftfes annoit ' 
ja (uomaan; SiW löyfit finä hymän luoman. 

7. Ann? armos, Herra Jumala, Hywin elää tällä 
juhlalla, Että metin ſydämest' Kiittäikinv finua wäke- 
mäst?, Maarian Sn ijankaikkiſest'. 

Hödie DEUS homo factus. 
115. Tapahtui täällä, tain päimän päällä, Ihmeel⸗ 
linen ihme. On tullut tänne Suma it8 yh⸗ 
deks' ihmiſeks' täydekä, Ihwisten iloks, ijäiſeks' eloks”, 
Toiwotuks' turwaks', autuudeks anvais ; Kaikk (iie 
iloitkaam'; Herraa tunnioittakaam'; ; Jeſus Christ kiitett, 
Ihmiſeks ſiinnyt 318 ylsteft,Dentitunnioitet. 


116 SyHyhä Ghristitunt" iite Jumalata myös kun 
n nioitfe, Sen fuuren armonja edest', Jon 
hän ſinull' ofott? tjankaikkilest”. 

2. Yhden fuuren ihnieen täälä Armollijest? oſott' 
meille, Ett' antoi rakkaan Poikaifens Jlmaantuu maan 
pääl? miehuudess, 

3. Maaria neitfy ja äiti Miehetä Pojan ilmaan weti, 
Gi ikänäns ennen kuultu, Ctt? miehet? on raskaaks' tultu. 

4. Yk uufi Poika fyntyi täss”, Kuin Hfää taimaass” 
istuu 1488", Meille annettiin turmaffi, Se meitä fyn: . 
nist' lunasti. 

6. Aadamin wian tähden me niin Kaikki pahast' ulos 

tulim', Ett? meidän pitt kuoleman, Ja pirun ala tuleman. 


N 
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6. Vaan meitä päästi nikstä tuskist? Meidän weljem' 
toht? Jeſus Christ, Kuin piinan Färfei kyll' hirmui⸗ 
(e8t?, Jol? makſoi meidän ſynteim' edest”. 

7. Synnin, kuoleman, helmetin, Joiden kuoppaan 
me teljettiin, Miehuudesfans” hän maahan loöi, Ja rauhan 
(idä meillen toi. 

8. Kiitetty ijankaikkiſest' Olkoon Jumal armons' 
edest', Joka ſen neuwon piti meist”, Ett' me paäaͤſim' 
pirun kaͤſist'. 

117. O, Liitetty Jeſu Christ?! Kuin miehuuden otit 
ihmifest?, Ja ſynnyit neitfeestä puhtaast?, : 
Ettaͤs päästäijit meit” tuskast', Kyrie eleeſon! 

2. Jumalan ainoa Poika Syntyi meillen hymään aikaan, 
Hän fallei itfens pahnoin Täärittää, Joka ei tehnyt 
Fellenkään määrvyttä, Kyrie eleefon! 

8. Jota ei maailma wetänyt, On neitfeen kohduss' 
lemännyt, Se Laps” oli heikko kaikkein edess', Jonk' 
o maailui? on kuitenki kaͤdess', Kyrie eleefon! 

4. Nyt näkyi oikia auringon Loi, Kuin malkeuden 
maailmaan toi, Se pimeydet pois hajottaa, Jumalan 
lapfils" meit? aimottaa, Kyrie eleefon! | 

5. Sumalan Poika taimahast Tuli maailmaan mieraz 
haks', Hän tahtoo kaikki maimaifet Ilon tansa faattaa 
taimaafen, Kyrie eleefon! 

6. Köyhä hän oli myös täällä, Armahti kuitenki 
meidän päällem”, Tahtoo taimaass tehdä meit? rikkaaks' 
Ja pyhäin enfeleins werraks', Kyrie eleefon! 

7. Näit? on hän meil ofottanut, Ja mielensä ſill 
ilmoittanut, Siis pyhät kaikki iloitkaan, Ja häntä aina 
tunnioitkaan, Kyrie eleefon! 

11 aikki Christityt Jloitkaan täää Juhlalla, 
Halleluja. Nyt on fyntynyt Neitfeestä itfe 
Jumala, Se on LylW luja. 

2. Wapahtaja tuli taimaast”, Syntyi maailmaan 
neitſeest' —— Päästi meit' waiwast'. Nyt näkyi 
— koi, KuinEwalkeuden myötänä toi; Jon ih: 
mifil? foi. 

. 8. Se aurinko malaifee, Ofottaa tien taimaafen, 
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Pääst? finn? maiwaifen. Päimän aurin edes tuott”, 
Pimenden pois karkott', Walon meil oſott'. 
x * k * x * 


* * * 

4. Ge luetaan ſuureks' ihmeeks', Jumalan Poika tuli 
miehelä, Sangen pieneks'. Jhminen on hän ja Jumal, 
Jonka woimall' ja turmal Ci lyödä meit? murhall. 

5. Eſaias antot Tuula, Ett? Jumal omal fuulla 
Oli luwann' tänne tulla, Ja miehen? olla: Samall' 
muotoo fe myös tapaht”, Jumala kanſans' mapaht”, 
Wihanſa pois lakaht?, Pirun dän pekaht. 

6. O Föyhä Juudan ſuku, Mikfes näist? pidä lukuu? 
Usko, niin et fynniss pois huku. Sen (anon ſull' totta: 
Christus fynnit pois ottaa: Kuin RNaamatt? (en kyllä 
ofottaa, Halleluja. 

Waͤrſy. 


¶ Thristus alas astui taiwaast', Ja fyntyi neitſeest 
puhtaast', Hän päästi meitä ſuuresſst' waiwast' Ja 
ijankaikkiſest' tuskast”. 


119 tit? on meil? iloinen aika, Ja riemullinen 

* juhla: Cttä taimaast? Jumalan Poika Maan 
päälle tahtoi tulla, Se oli fuuri nöyryys, Ja ylönpal: 
tinen Pöyhnys, JonP Christus otti päällens”, Että tuli 
maailmaan wieraakfi, Ja Paikkein ihmisten orjakfi, 
Saattamaan heit? iloon jällens. 

2. Yk3 mähä kaunis Lapfukainen IJlmcantui nyt 
maan päälle, Jonka fynnytt? puhdas neitfykäinen, Suu: 
rekſi ilokſi meille. Jos ei fe Laps olis maailmaan tul: 
lut, Niin olifimme kaikk' Padotetut olleet, Ja ijankait: 
kiſest' Euolleet. Olkoon finuMW fiis, Herra Christus, Kiitos, 
kunnia ja vlistyä, Joka et meidän fitä fuonut. 

8. Sinä yönä Puin GChristus ſyntyi meille, Paimenet 
Paitfit laumaansa? kedoll', Niin enkel' taimaast? ilmestyi 
heille, Ja puhui tällä ehdo: Minä tuon teille hymän 
fanoman, Jonka pitää kaikille hajooman, Niemukfi monin 
ferran, Zänäpän? on fyntynyt LIapahtaja, Ohristus, 
kaiken maailman Lunastaja, Ja Dawidin huoneen Herra. 

4. Se taimaallinen fotamäki Jhastui fiitä fanast, 
Ja kohta kiitos⸗wirren teki, Weiſas' enkelein kansa” wah⸗ 


itä AV, N Mn | 
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maat: Olkoon Liitos Jumalan korkeudessa”, Nauha myös 
maailman lemendess”, Ihmiſill' ilo ja riemu. Me myös 
nyt Jumalata kiittäkääm?, Ja Christust? aina ylistä: 
täänv, Joka on meidän iloon mienyt. 


120 Lauluja nyt laskekaam', Jumalasta jutelkaam', 
Joulu⸗wirſii weiſatkaam', Jeſus kaunis hel⸗ 

moiss makaa Maarian: Gabrielin ennustus on taͤy⸗ 
tetty, Eija! eija! Neitfy nuori ſikiän fai, Ilman mie 
het" Pojan toi. kuin kaikki loi: 2100 tähän Pilttiin 
wähään, Pilttiin mähään, Israel! Alä Lunastajaa toise 
ta toimo fil. Toſin kunnian Kuningas Jmmanuel 
Neitfeeät? nuorest? fyntyi, (anoi Gabriel. 

2. Jost' propheetat puhelit, Cfizifät ennustit, Juutaat 
paljon juttelit, Jefus x. 

3. Pojat parhaat pauhatkaat, Neitfeet nuoret iloit: 
kaat, Wanhat mahmatt? meifatkaat, Jeſus 2. 

4. Siioni! finun HOerras Pidä korkiass' kunniass', 
Katfo finun Kuninkaas, Jeſus x. 


121. Ern ia puhui ſanoill' näiW': San: 
hymän fanoman fanon teill', Ilon teill' 
ihanan ilmoitan, Ruin SJumalalt? julki teil! fuodaan. 


2. Yk8 Piltti pisku nuorukainen, KyW kaunukainen 
Lapſukainen, On teil? ſyntyn' neitſeest' nuorest', Teill' 
iloks' ijät ſangen ſuureks'. 

3. Hän on Herra Christus Jumal ja mies, Ge 
lumatt?, ikämöitt?, toimott? myös, Veidän armias ainoo 
auttajann, Woipa, wahwa Wapahtajann'. 

4. Hän kuoleman hädäss teit auttaa, Synnist', 
pirun mallast' maparttaa, Teille taritfee ijäifen autuun, 
Jo fuodun Fautt* Jfän laupiun. ” 

5. Tai teille tähän merkki lienee, Seimess" löydätt 
lapfen pienen, Käy Christitt? Zaunis katfomaan, Mitkä 
lahjat Sumal finne on panu”. 

6. Etkös herää fieluni? hei makaa! Katfos, Fen fiin 
(eime88? makaa! Siell' on minun Herraw Christukſen', 
Jumalan pyhä Poika, Jeſukſen'. | 

v, Terwe finä tulemasat? tänn? tykön”, Kuin fyntifii 
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et katſo yloͤn, Taͤnn' tulit köyhyydess' kyllin, Kuink 
kittän? ſinua tain edest' ollen. 

8. Ah Herra! finä Fail kappaleet loit, Kuinkas olet 
alenta? finnas noin, Että makaat heinäin ja pahnain 
pääll”, Joit' juhdat ja härjät ſyöwät tääl. 

9. Nämät finun ſilkkis, lakam:liinas, Herrain Herra, 
taimaan Kuningas! Kaik kalliimmat kultaifet maatteet, 
Huonot olis ſinull' fitte maata. 

10. Näin fyntyä köyhyydess' kelpas' finun: Ett's tai: 
waass' faattaifit ritkaats minun, Annoit täl? tietää, ett? 
turka on juur? Maailman meno, kemppi, koreus fuur. 

11. Ah Jeluinen, minun Herraiſen'! Tule minun 
fydämen? PFarfinaifeen, Alä erkane minnöt? murheessa, 
tuskass', Anna minun olla oikiass' uskoss. 

12. Täst? fangen fuurest? ihastun, Ett's tänne ty: 
kön' olet astun”, Tain edest? finua kiitän, Christe! Ynn' 
Yfää, Pyhää HOenkee ylistän. 

122 nkel' ilmestyi taimaast”, Puhui paimeni: Fe 
i mahdatt? iloit? mahmast?, RiemuifiW mielill', 
Gija! laulakaa, Lunastetut oletta Kuoleman Fadotukfest'. 

2. Pänäpän' Piltti pisku Syntyi Bethlehemiäs', Se 
ikämöitt? Herra Christus, Dawidin kaupungiss”, Eija! 
laulakaat, xc. 

3. On Herra fuuri feimess”, Kääritt? kapaloin, Vai: 
was, maa, jon on woimass', KaikP hän hallit mat, 
Gija! laulakaat, xc. | , 

4. Enkelit ihmettelemät, Ylitö tain ihmeen, Ett' 
neitfeen Pohtu felmä Jumalan toi ilmei, Cija laulamme, 
Lunastetut olemme Kuoleman tadotukfest', 

5. Gtt? Luoja laski näin nöyräks' Itſens' meidän 
tähtenv, Ja ſyntyi fangen köyhäks', Kaikkein kyll' näh: 
den, GCija! laulamme, x. | 

6. Muutokfen kamalan teki, Tuli tänn? orjak8”, Paljon 
kyll' kowuutt' näki, Meit? orjii faatti herroiks', Cija! x. 

7. Me riemu mainit? mahdamn Herran hymyyttä, Kiit: 
tää kuin parhain taidam', Armons' Evilnyttä, Cija! xc. 

8. Ynnä kanss'kaikkein luotuin, Kilman kiittäkääm'JIſaͤaͤ 
Jumalat, Luin fuotuin, Ainoans antoi tänn, Cija! xc. 
9. Olkoon ful, Jeſu, kiitos Taͤnne tulemast, Y 


[. 


=. An JUNNIN JI 





92 Ehristukſen 


Pyhän Hengen liitoss”, Armons' antamast?, Eija! lau⸗ 

lamme, Lunastetut olemme Kuoleman tadotuk(est. 

1 3. Matt riemuita me mahdam', Nyt täll' joulus 
juhlall', Sill' Christus fyntyä tahtoi Neit⸗ 

(ee8t? ja tänn' tulla: Hän meidän ainva autuunv on, 

Jost' iloita aina tahdom', Nyt täl? joulu⸗juhlall'. 

2. Ilmoittaa enkel ennätt? Juur' Jumalan armost': 
Pyhä Piltti fyntyi tänne, Neitjen puhtaan parmoist', 
Se meil? luwatt? Lunastajan?, Vänn' tuli toimottu 
— Nyt täl? joulu: uhtall. 

3. Hän (etme88" makaa pahnotss, Läaljuss? ma: 
ja8& juhtain, JonE tunnen Herraks' Luojats”, Neit⸗ 
ſeen Pojan puhtaan, Sen ainoan apum' ja elom', Ja 
aina ikämöitt? ilom', Nyt tää? joulujuhlai. 

4. Taͤst' enkelein joutto loitfee, Ilon meil? ilmoittaa, 
Kiittäin Jumalaa Funnioitfee, Rauhan: meill? toimot: 
taa: Jost? Jumal meit? lapfikö ottaa, Vain Poikai⸗ 
(en8" kautta kohta, Nyt täl joulu-juhlaN. 

5. Gi woi kuolema kadottaa, Ett GChristu8 tänn 
ſyntyi, Hän fynnin meilt? pois ottaa, Jon kautt? kuo: 
(em yltyi, Kust' kilwan Piittäkääm? Herraa, Riemuit⸗ 
kaam' myös monin:terran, Nyt täl? joulu⸗juhlall'. 

6. Kiitett? ole Jfä Jumal', Poikas tänm? lähettäs 
mäst?'; Kiitett? Favs8 Jefus kunniall' Meit? autta: 
mast? häväst', Kiitett Herran Henki hymwä, Koko 
Kolminaifuns pyhä, Nyt täl joulu-juhlal. 

JE dulei jubilo, Nyt on ifo ilo, Maailman Mes- 
fia8 makaa In praesepio, Paistaa kuin aurint 
arma3 Matris in gremio: Alpba eset O, Alpha es et O. 

2. O Jesu parvule! Ginua rufoilemme, Anna armoa 
aina, O puer optime! Ja ſanas meille lainaa, O princepa 
gloriae! Trabhe me post te, Trahe me post te. 

3: O patris caritas, O nati lenitas! Pirut rumat meitä. 
Paafit, Per nostra crimina, Siis finä meille faatit Coelo- - 
rum gaudia, Auta finne Derra, Auta finne Herra. 

4. Ubi sunt gaudia, Gi (urun fiellä fiaa, Kusfa enkelit 
laulamat Nova cantica, Sa taimaat kaikki kajaawat, In 
Regis curie. Auta finne Herra, Auta finne Herra! 








| 
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125 Cylon Fans" weifatkaanv, Kaikell' waͤell' riemuit: 
*W faanv, Meidän turman ja toiwom' Syntyi ja 
pantiin feimeen, Paistaa kuin päimä armas, Oman äi: 
tinjä parmaiss”, Allu ja loppu, Alku ja loppu. 
. D Jefu mähäinen! Tykös me lähenen?, Mur: 
heess? meit? aina lohdut”, Hywillen tawoillen totu, 


. D finä kunnian Iſä! Ann' meidän pyfyä niisfä, We⸗ 


dä meit? tykös, Wäedä meit? tykös. 

3. O Yfän rakkaus, O Pojan fulouus! Synti 
meitä poijes kadott', Ja helmettiin alas wajott'. Sinä 
meit? (ielt? ylös nostit, Ja kalliilla merellää ostit, 
Saata meit? taiwaas', Saata meit? taimaas”. 

4. Kusſa on riemu fuuri, Ja meno jalo juuri, 
Enkelit weiſaawat fiellä, Sielut ei laulua tiellä, Ei 


— toraa, ei wihaa Kärji fen Kuninkaan piha: Sinne 


me halaan, Sinne me halaan. 

126. Meil taiwaan korkia Kuningas, Neitſeest' 
nuorest? puhtaast', Syntyi ihmifeks”, Syn: 

tyi ihmifets. 

2. Kuta Puu, ilma, aurinko, Maa, meri, tähdet, 
taimaat Ain? palmelemat, Ain' palmelewat. 

3. Enää me ihmifet mahdam' aͤnt' hiljan ja war⸗ 
hain Kiittää, palwell' ain”, Kiittää, palwell' aim. - 

4. Kuin meidäntähtenv tuli tänn ? Syntvi fangen tönhän', 
GSeimeen pantiin pahnoin, Seimeen pantiin pahnoin. 

5. O pyhä Piltti piskuinen, Puhdist? meit? fynnis- 
täm? Säh? (yntymälläs, Täl fyntymälläs. 

6. Olkoon finulW, Jefu, kiitos aim, Tänne tule: 
masta? näin, Ynn' Jfäl', Hengel, Ynn? yhteen J: 
(al, ja Pyhäll' HengelW. 

> aita —8* miehen Jumalan, Enkelit kuta 

kumartawat, Taiwaan tähtein tekiän, Syn⸗ 
nytt? n pyſyi neitfeen”, Kiitos Forkian Sumalan, J Jus 
mata fyntyi ihmifeks, JO Jumala leppyi ihmijil. 

2. Koska Jefus fyntyi meil, Jlo noufi enkeletlW, 
Taiwaan fuurell' fotamäell?; YWeifafit torkiall? äänell': 
Kiitos korkian Jumalan 1. 

8. Enkel' puhui paimenill', Ilmoitt' iloiſill' mieli”. 


94 Christutſen fyntymifestä. i 
—— meill' ſyntyneen, Wapahtajaks' waiwaisten. 
iitos ꝛc. 

4. Löydätt' Lapfen nöyränä, Kapaloihin käärittynä, 
Waljuss' wajass' oleman, Seimess' kowass' matkaa: 
wan. Kiitos x, ; 

5. Reitjeen nifii imemwmän, Aidin rieskall' ruokitta⸗ 
man, Kuin linnut, luodut ruokkii laikk', Cläimet elät: 
tää, rawitfee ratk'. Kiitos w | 

6. VWiifaat LapfeW lahjoitit Kultaa, pyhää famuu, 
mirhamit, Jumalak8 Fumarfit, kunnioitit, Kuninkain 
Kuninkaaks' tunnustit. Kiitos x. 

7. Tätä armoo arvaraa, Laupiast” lahjaa ja tawaraa, Sv: 
dän furuinen ottakoon Uskoll'wastaan, ſanokoon: Kiitos x. 

8. D Jeſu, pyhä pilttinen! Puhdist”, pefe meit” 
(ynnistäm', Puhtaall? pyhäll' fyntymällää, Armos amu, 
anfiollaa. Kiitos x, 

9. Suo Jumal meit tällä juhlal?, Mieltäö myöten 
iloll' olla, SuofioW, ſowinnoll', rakkaul', Sinua ylis⸗ 
täin (ydämel, fuulk. Kiitos Forfian Jumalan, Ju: 
mala fyntyi ihmifeks”, Jo Jumala leppyi ihmifil. 

uin kirkkaast' Fointähti koittaa, *Zännnäns 
totuutt', armoo aina, Se Jesfen juuren 
wefa, Sinä Dawidin pyhä Poika, Minun korkia Fun: 
nia⸗kuninkaan'! Sielumw finun perääs halaa, Yltän, 
ystämän”, Ainoani, armahani, ihanani! Otit minun 
omafs morſiamekſes. | : 

2. Minun kultan', kaunis kunnia-kruunun', Uinoo 
ilon', runſas riemun, Jumalan ja Maarian Poika, 
Sydämen finun kutſuu Pukkaifeks', Sinun fuotuis 
ewanfeliumis On hunaja, makia maito; Kultan, kun: 
nia, Dofianna! taimaan mannaa fyödä annat, Siit' 
en fuutu finuhun ijäss. 

3. Sytyt' (ydämen' finua halaamaan, Rakkaudess' pe: 
rääö palamaan, Ginä kirkas Jefu EChriste! Jlahuta mi: 
nua elämätö Olemaan ruumiis jäfenekö”, Alat' aim il: 
man eöteet?, HYalaan, palan, Paras paijaa, aiman armas, 
ſangen fairas Jälkees olen rakkaun himost. 

4, Kuins Fatfot laupiaast? minun puoleen”, Ilme 
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ilon paiste päälle Jumalal juur? julki koittaa. 
Wahwist' minua, wirwota wirkuks', Sanass', hen: 
gess', ruumiiss”, mweress”, O Jeſu armon aitta! Kor: 
jaa minua, Jefu armias, pyhiin parmois, anna ar: 
mos: SKKastees Fautt? Eutfutt?, tulen tykös. 

5. Jfä Jumal, minin Iſän' armaa:v! Alust', ennen alkuu 
maailman, Kakastit minua Pojasfas. Poika3 minun us: 
koll' kihlann' on, Hänen oikia awions olen, Hän autuas ilon 
aindast'. Cija, eija! Jlon elämän, taimaan tamaran yl: 
hääll' antama, Siel? hänt? ihanast? ijät? kiitän. 

6. Kaunitst? ſiell' Fanteleet kajaawat, Darput heliäst? he: 
liſewät, Urkuin uus? wirfi pauhaa. Kusfa Fauniin Jeſuk⸗ 
(en kauss', Minun Ylkän armaan kultan' kanss' Saan rat: 
kaan 088 olla, Hypät”, weifat? Woiton mwirttä, Herraa 
Kiittää, hänt? ylistää: Korkia on kunnian Kuningas. 

7. D kuinka olen iloinen, Ett? pyhä Poika Jefuinen Miz 
null tamara tiettämä lienee. Hän minun mie wisſist' wii: 
mein Paratiifin iloon ilmei, Täst? paukuttaa käſiän' tien: 
nen, Amen, amen! Jo ſiis joudu kulta⸗kruunun', ilon, 
riemun”, Mikfi wiiwyt? perääs ikäwöitſen. 

6. Uuden muoden wirret. 
129 Cy loittaani fiis Paikki, Nyt tähän armon ai: 
*WI Faan, Ett? neitfy, nuori äiti MeiW ſyn⸗ 
nytt? pyhän Poikans”, Sen toimotun turwamme, Kanss 
Paikkein herrain Herran, Weiſatkaam' kiitos kilmwan, 
Nyt tänä uunna wuonn'. 

2. Jofeph jo tott tunfi, Maarian powess' potkimats, 
Enkelin puheest? ymmärji Hänt? Hengest' Pyhäst? ras: 
kaaks', Jost? Jeſus kaunis nähty, Kuin apuun armias ehz 
tii, Kust' kiitos-Aäni ain puhkee, Nyt tänä uunna muonn. 

3. Poikainen pieni fyntyi Meille neitfeen puhtaiss? par: 
motissa, Jost* Jfä Jumal? mieltyi, Meit? köyhii korjaa ar: 
moins': Pois furu furkia falmatt?, MeiW ilon owi awatt', 
Kus Kiitos-laulu Pajaht”, Nyt tänä uunna muonni. — 

4. Jdäst”wiifaat viſust' Etſeit julk Lasta lahjoi: Kus: 
fa Kuningas C hristus? Näimme tähden, tulim? tiedoll'. He 
lapfen läupiaan löyfit, Pakanain turmaks tunfit, Kust' 
kiitos, Christe, ſull' on fitt”, Nyt tävä uunna wuonn'. 
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5. Eimeon (e manha Otti pisku Piltin parmoins, 
Sanoi rat? riemun Pansfa: Herra, pääst? minua täält” 
armois! Nä'impä Ghristukfen Herran, Minun autuun, 
ainoon turvan”: Sinull kiitos monin kerran, Nyt 
tänä uunna wuonn'. 

6. Wanhan wuoden tiedost', Meilt' paljo pahuutt' 
tehtiin, Kuit' kadum' kaikest' mielest, Seta: turwiis 
tulem' rieten, Meill? Poikas panit pantiks'; Tultuu 
wanhan? wuonna kanteeks', Ann', Jumal', meil? ne 
anteeks'“, Nyt tänä uunna wuonn'. 

Kunnia olfoun Iſäll', Meill? ainoan? amuks antoi, 
Niin Pojall' piltill' pyhä, Kuin meidän kuorman kantoi, 
Ett Herran HengelV hymäl, Sil Kolminaifuul pyhä, 
Sol kiitos, kunnia LA. — joka uunna wuonn'. 


N:o 
130 Sun —— me itänv, O Herra Jefu 
+ Christ?! Täh? uudel wuodelf liitäm? Sul 
lahjaks' mielifest? Sydämen”, werellää Nat? mijoist? kai: 
kisſt' pestyn Ja kelmollifeks tehdyn, Kautt' uskon yhteytees. 

2. Emp' me tott? armoitettaa Täällä tainneet fuurem: 
mast': Kuin ett? meill? ilmoitetaan, Ett' Ghristus kuole⸗ 
mast' Ja ſynnist' lunast' meit', Jonka teit tiettämätfi, 
Taͤllä väimälN nähtämätfi, oll wertas muodatit. 

3. Sentähden on ful? fuotu Nimi Fallis ja pyhä, 
Jonka kautt' on kaikill' tuotu Uutuus ja elämä: Sun 
nimes Jefus on, Meil, Jefu, Jefus ole, Ja lau: 
piaast? nytkin kuule Poyntöm' , Jon? edes tuom, 

4. Sun lahjoitt? Iſä laupiaast? Meil Wapahta⸗ 
jakſem', Zai muistaa meidän tarkast' Tulee, ja ſen⸗ 
tähden Ylistys ſinullen Ain antaa mielesi taäydest', 
Sun rakkautes edest”, Jost' tahdoit tulla tänn. 

5. Sä armiaast? fielun päästit Pois fynnist? ſywaͤstaͤ, 
Kansö ruumiin, hengen fäästit Ain tuskast' fynkiästä, 
NRawitfit rakkahast?, Ett' maimoist? wapaat jälleen, 
* Rain päimän, tahto; jälkeen, Nyt wietäm' iloifest”, 

6. Mitä fiis taivamme tehdä, Palmwelukfeks' finul 
Tall' päimäl, jon nyt nähdä Saanv armostas iloll'? 
Me armos amaran Tunnem', ett's ſanas pauhaa Meill 

t, ja lifäät rauhaa, Niin myös muun tawaran, 
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7. Uudista meidän mielenv, Uudelld wuodeh? tälr, 
Meit? ojenn? vikial? tiellen, Ann? loppuun? ajatel, 
Et? Faikki Fatoowat Rikkana, raiskana pidänv, Ja 
taimaallifii pyydäm?, Jotka pyſyy puuttumat. 

8. Sun tahtos jälkeen rauhass Ann? aikamme tus 
lua, Ja päälles usko88 wahwass' Ann? meidän feifoa, 
Toiwoss', rakkaudessa”, D Jefu armos lainaa, Ett" 
palwelem' fua aina, Zääl ja fitt? autuudess”! 


W. L. RN:o 127. 
131 Jo loppu wanhall' wuodelle On tullut, laͤhdem' 
*W uudelle: Siis Herraa hymää kiitämme, Että 
rauhass' rakkaass elimme. Ann Jumal autuas uufimuos”, 
Meill kaikill' uufi (ydän luo, Ja fynnist? manhast? ero fuo! 

2. Kuin? monta tuskaa ankaraa Mei tarjontel, o 
Jumala! Kuitenki meit? aim armiaast? Niist? päästit, 
fa, laupiaast”, Sun Henkes, Jumal”, meille an, Ett” 
kilwan kütaͤm' finua ain”, Pain armoa edest? awaran. 

8. Gi Penkään näitä anfainnut; Baan armost? olet an: 
tanut; Ci moi fun fuuri hywyytes Meitä nähdä wiheljäi: 
ſyydessꝰ: Niin aut?, ett? mieless pidämme, Ett? wihdoin 
täält? pois lähdemme, Ja Herran tykö Päännymme. 

4. Sä, Jfä, ajoist? kalleista Meit? (äästit, niin myös 
taudeista; Vaik tuimist? (odist? kuulimme, Kuiten: 
fi rauhass istuimme: Sä päästit kotom', huonehenv, 
Ain? maarvist?; kaikin mielelläm? Siis rauhass? finua 
palwelem'. 

6. Me, Iſaͤ, kaikest? mielestänv Sult? ſyntiim' anteeks 
anelem', Suo faklramenttis jaettaa, Vaumalles fanas faar: 

nattaa. Sun kaswos Päännä puolehem, Ann? Henkes 
armot mielehem?, Pois poista petos perkeleen. 

6. Sun kätes päällen? lewitä, Maat, kaupungit Fanss' 
fäilytä; Ann? leipää jokapäimäistä, Meit? päästä kaikest 
”hävästä. Kansa efimallall? malva fuo! Ann rauha 
meill? ja (uofio, Pois murhe, ſuru poistukoon. 

7. Siis finua, Jfä ylhäinen, Uin hartaall' mielell' pal⸗ 
welem': Sun Hengelläs meit” ſiihen aut”, Jefukfen rakkaan 
Poikas Fautt', Guo miimein taimaan falisja, Sun ens 
telittes parisſa, Sua kiitäm' iloss ei 
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132 efu, armost' alkamalle Uudell? wuodell' onnee 

W fuo, Uufi woimaanna mulle, Uufi mieli minuun 
luo! Herra makaa, warjel ain Minua, minun omian”, 
Siunaus ja armo aina Kaikill' meillen armost? lainaa. 

2 Guo nyt minun murheell muistaa, Että rikoin 
mieles tääl, Synnin tuskat PaikP pois fuista, Katu- 
maan aut? minua jäl; Että armos tamoitan, MWioist? 
itfen? mwieroitan; Synnit anteeks annat finä, Koste” 
niit? hartaast? itken minä. | 

3. Lohdut? minua rakkaullaa, Kuule, Herra, huutoni, 
Gmpä taida fanoo fuulla Kaikkee furuu, Fipuuni, Walwois⸗ 
(am? ja maatesfan?, Suojahas itfem annan; Wahwist' miz 
nua waiwoiss' kaikis”, Etten (ynniös”, (uruss? maipuis”. 

4. Anna fanas wuodell' tällä, Herra, minuW kuulua, 
Christilliſell' elämällä Aikan' autuaast? kulua, Lähimmäist? 
että rakastan, Enk' myös wihaa hänt? koskaan, Ett' niin 
wältän teitä mwmäärii, Cnfä fyntein minua Fääri. 

6. Anna, Herra, Henkes minua Tietä tafaist? taluttaa, 
Gstä minust' ylpiät? fifua, Wilppi kauwas Parkota, Suuz 
rest? pahast? pelasta, Warjel' irstaijuudesta; Opet? ſo⸗ 
dass' (otimahan, Tuskaa toimoss Fantamakhan. 

6. Jefus Falliin oſan' olkoon, Jeſus läsn' aim afukoon, 
Jefus taiton? taimuttatoon! Jeſust' ſielun' halaitkoon! Jez 
(u8 mun mahmistakoon, Jefus maaroist? warjelkoon, Jeſus 
(ydämesfän' olkoon! Jefus tuskisa? tykön? tulkoon! 

7. Jefu armas, kuluu anna Aljettu muofi autuaast'! 
Käfisfäs [ä minua Panna, Päästä tuskast? ahtahast?! Hä: 
0533? ole tykönän”, Korjaa puolees Puollesfan”, Sylihis 
fä minua fulje, Kuin maailman majast? kuljen. 

6. Jeſukſen nimestä ja hymistä teoista. 
133 iitett' olkoon Jeſukſen nimi, Ja hywin lau: 

| YU futt? aina; SIW fe on fatama ja niemi, | 
Kuin meille rauhan lainaa. GJtfepä hän fen todisti, 
Jumalan lapfiks meit fowitti, Kuin uskonv hänen 
nimen? pääl, Ja ramitaan Pyhaͤll' Hengell'. 

2. Polmenfa kaikki taimuttamat, Taiwahass' ja 

— ään päällä, Helmetin woimat myös wapifemat, Kos 


| 
U 
| 
! 
: 
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Jeſus mainitaan täällä. Ei ole yhtään muut? nämee, 
Jost' fielu autuuden imee, Paits' Jefukfen nimee puh: 
dast', Ja hänen fanaans? kullaist”, 

3. Raamattu meitä Fäskeepi Kunnioittamaan tätä nimee; 
Sill' fe woimallans' estääpi Pirun juonet ja ihmeet. Ja 
ne, luin kuolleet omat, Jefukfen nimeen wirkoowat, Sen 
kautta Paikki myös fairaat Terweytens' jällens? (aawat. 

4. Jumal niille lupaa autuuden, Kuin Jefust? awuk: 
fen8? huutamat, RNe myös löytämät wahmuuden, Jotka hä: 
nen tyköns? turmaamat. Koska hän tuomio tahtoo tulla, 
Silloin kowuutt' faadaan kuulla, Jokaifen pitää edes 
fäymän, Svyöns jälkeen palkan miemän. 

5. Tämä wirfi nyt opettaa, Kuinka fielu hymwät: 
ſens' taitaa Jeſukſen nimee mainita, Sitä myös kun: 
nioittaa. Jeſus kutfutaan Lunastajakö, Ja Faiken 
maailman Wapahtajaks', Hän fynnit anteeks meil 
antaa Ja armons? Faikille kantaa. 

134 Celus kunnian kruunun kantaa, Jefus ilon”, eläz 
*N män, Jefus minun terweyten', Haltuus tahdon 
itfen? antaa, Olet ainoo auttajan”: Jefus minun tawaran. 

2. Ilman Jefust? tulen tukkaan: Jlman armoo Jeſuk⸗ 
(en Sydän faa ahdistukjen; Jlman hänt? ei auta kukaan, 
Kaikiss' tuskiss" apunan Jefu8 on ja tyrmanan. 

3.Kuin on Fefus ſydämesſän', Niin on minul ilo ſuur', 
Joka (telun täyttää juur, Lohdutusta minul lifjää, Su: 
russ', murheess? ainian, Jeſus minun tawaran'. 

4. Tahdon fiis aim itfen? luottaa Sinun armovs, Jefu 
GChrist?'! Wastoin (yntejä wisfist'. Sinun armos awun 
tuottaa, Keskell? Euolon kauhian, Jefus paras tawaran'! 
S. Jefu rakas armon lähde! Uskon kautt? olet minun, 
Minä meres kautta finun: Auta minua anfios tähden, 
Armoos turmaan amaraan, Jefu, ainoo tamaran'! 

6. Omas tahdon aina olla, Kaikken? elinaikanan 
Olet minun turmanan”, YIielä, koska täytyy kuolla, 
Turwaan finuun ainoaan, Jefu, minun tamaran”! 

7. Jeſus minul? Faikki kaikiss', Jefukfen aim omistan, 
Hänel fian walmistan Sydämesfän”, Faikiss paikoiss”: 
Jeſust' kiitän ainian, Jeſus minun — 
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135,85 ta Jefu Ghrise'! Minun Wapahtajan 


wisfist”, Sinuun minä luotan aina, Tott 
uskon päälleä, Ett' tulet lähes, Wiheljäifyydess? Sa: 
nas lohdutukfen lainaa. 

2. Stnun tahtoa perään Aim, Herra, elää, Ja palmella 
finua tahdon. Olet Jumalan?, Sinun fanaas turmaan 
Glinaikanan, Pidä minua usko3s? wahwan'. 

3. Myt tahdon olla, O Jefu, fielä, Kuhun finun 
tahto8 mienees Sill' finun fuljen Minun fydämeen' 
Ja mielehen?, Armos aim turman” lienee. 

4. Juur' totifest?, Turmwallifest', Sinuun, o Herra! 
luotan: O Jefu rakas! Aut? minua waiwass', Kautta 
tuolemas, Ja apu tuskias tuota. 

5. Aim turmaan finuun, O Sefu, minun Sydäme: 
ni perääs palaa; Sill' lohdutukjen', Ja wirwotukſen', 
Alla kiuſaukſen Olet, finua fielun halaa. 

6. AW furun furkian Aim tykös turmaan, Lohduttaa 
taidat parhain: JonP8 tahdot marjell', Se on kyll' tallell': 
D Herra fuoje Minua hiljan ja myös marhain. 

7. Nyt tiedän wisfist”, O Jefu Christ”! Ctte8 minua 
hylkää koskaan! inä olet ſanon': Minult? apuu ano! Tott 
= auttaa tahdon, Al kaiken murheen ja tuskan. 


8. Suo Jumal meill, Ctt? Fäskyis teill? Niin täähu” 


täyttäifim elom', Ct? kansſas miimen Sjankaikkifen, 

Taiwaalliſen Clämän perifinv, Amen. 

130 O Jeſu Christ?! Kuin olet wisſist', Minun ra- 
» fa8 Lunastajan': Sun päälles luotan, Älä 

ylön anm Näin ſurkian': Sanas on minun turman. 

2. Sinua minä halaan, Sinun perääs palan, Kuin pääs: 
tit minun IJfän wihast?: Sinä olet minun Ja minä finun: 
Werelläs wirun, Kaikesta fynnin miast. 

3. Nyt tahdon olla, Elää ja Fuolla, Kusfa finä, 
Jeſu, fuonet: Kuhunka kuljen, Sinun minä fuljen, O 
ratas meljen, Sydämeni karſinaiſeen. 

4. GIW totijest? Juur' (ydämest? Anfios on minun 
turman”, Jumal' ja mies Jefu täsfä ties”, Kuole 
man bhiess”, Huojenna minun kuorman. 


5. Suur? uskallus, Ja ihastus, Olet finä fielulleni: 


| 


| 


| 
a 
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Sinä mäkemä Höss, Sinun fana8 myös On fynnin 
yöss' Wirwotus hengelleni. | 

6. Kos murhe, maima Sydäntä kaimaa, Niin haz 
luni finä olet. Kosk' tahdot auttaa, Sinun piinas 
kautta, Gi woi faawuttaa Wahingon, waaran nuolet. 

7. Nyt tiedän wiafist', D Jeſu Christ”! Ettes mi: 
nua unhottane: Näin finä wannot, Näin todel fanot: 
Jos apuu anot, Niin armoni awoi lience. 

8. D Jumala fuo! Ja apu tuo, Niin elää ja käyttää 
meitäm', Ctt? pääfifinv täält? Surun lakſon päält”, Pois 
pahalt? (äält', Waeltamaan taimaan tietä. 

137 Jeſutſen muisto ihana, Sydämell' ilon an: 
* tama: Jefus (ydänten lohdutus, Elon alku, 
mielten walkeus, Kaiken ilon ylits' iloifuus. 

2. Pääl? hunajan makian mannon, Makiamp' läsnä 


= olenton&, Ci meifata fuloifempaa, Eikä kuulla Pau: 


niimpata, Kuin Jefus Jumalan Poika. 

3. SJefu, anna minun tuta Rakkautes amwaruutta! 
Jeſu anteekji antaja, Ja taimaan kunnian kantaja, 
GSinä armon ainoa jakaja, Amen, 

138 Yefu onnen”, ofan? oman, Ilon”, riemun runſa⸗ 

0 ham”! Suo ett? maistan ſanas woiman, Tule ty⸗ 
kön' aſumaan. Jeſu, afutykönän', Suo ain' ſinuss' pyfynen. 

2. Jeſu armias, anna aina Työn' kaikk' finuss* 
aljettaa: Menestys kanss' laupiaast? lainaa, Suloi⸗ 
ſesſst' ſuo päätettää. Jeſu, afu ꝛc. 

3. Jeſu, puheen, aiwotukſen' Tahtos jälkeen tai: 
wuta, Jjäifen ſuo hyödytykſen, Ett' mä kauniist' Par: 
tutan. Jeſu, afu ꝛc. | 

4. Jefu, Fauniist? Porjaa minua: GCuojaa maata 
pannesſan', Aut', ett? kiimaast? Piitän finua, Kansfan 
ole noustesfan”. Jefu, afu 2. - 

5. Koska kaikki päimän päätän, Anw mun autuaast? 
nukkua, Kuolon kautt' kosk' maailman jätän, Pyhäis jout: 
koon joutua. Jefu, afutykönän”, Suo aim finuss" pyfynen. 

7. Loppiatsswirret. 


139.99! fynnytti Bethlehem, Bethlehem, Jost 


ihastui Jeruſalem, Halle Halleluja, 
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2. Hän pantiin feimeen makaamaan, Makaamaan, 
Kuin hallitfee ilman lakkaamat?, Halle Halleluja. 

3. Aafi feifoi ja härkäinen, Härkäinen, Kusfa piltti 
oli Herrainen, Halle Halleluja, 

4. Saabast' tulit fit? kuninkaat, Kuninkaat, Lah⸗ 
joill' teit hänel? kunniat', Halle Halleluja. 

6. Hän fyntyi äitist? neitfeestä, Reitfeestä, Kuin 
wapaa oli miehestä, Halle Halleluja. 

6. Fhmifen luonnon päällenä ott', Päällens? ott, 
Kärmeen tyköönfä poijes potP, Halle Halleluja. 

7. Liha oli hänel? niinkuin meil, Niinkuin meilW, 
Gi kuitenkaan käynyt fynnin teil, Halle Halleluja. 

8. Werrakſens' tahtoi meit? tehdä, Meit' tehdä, Ja 
Yfäns kaswoi taimaass nähdä, Halle Halleluja. 

9. Bälä nyt ajal iloiſell', JloifeW, Palwelkaam' 
Herraa kiitokſell', Halle Halleluja. 

10. Siis olfoon Liitos loppumat”, Loppumat”, Sen 
Kolminaifuuden lakkaamat?, Halle Halleluja. 

uer/hatus in Bethlehem, Bethlehem, Unde gau- 

det Jerusalem, Halle Halleluja. 

2. Hic jacet in praesepio, praesepio, Oni rtänat 
sinc termino, Halle Halleluja. 

8. Cognovit bos et asinus, asinus, Quod puer 
erat Dominus, Halle Halleluja. 

4. Reges de Saba veniunt, veniunt, Aurum, thus, 
mirrham offerunt, Halle Halleluja. 

5. De matre natus virgine, virgine, Sine virili 
semine, Halle Halleluja. 

6. Sine serpentis vulnere, vulnere, De nostro 
venit sanguine, Halle Halleluja. , 

9. In carne nobis similis, similis, Peccato sed 
dissimilis, Halle Halleluja. 

8. Ut redderet nos homines, homines, Deo et 
sibi similes, Halle Halleloja. 

9. In hoc natali gaudio, gaudio, Benedicamus 
Domino, Halle Halleluja. 

10. Laudetur Sancta Trinitas, Trinitas: Dee d- 
mus gratias, Halle Halleluja. | 


| 
| 
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140 Je lapfi fyntyi Lethlehemiss?, Jost? o 

: nous Jerufalemiss”, Jumalan korkian Poiz 

fa IJhmifen luonnon tahtoi ottaa, Enkel' toi Maaria 
fanoman, Ett' hänet? piti (yntymän Pojan. 


2. Kuin ylkä morfian-huoneesta, Tuli hin äitins 


tohdusta, Hän pantiin feimeen pahnain pään”, Kuin 
kaikk' hallitfee omal? mäel': Enkeli ilmoitti paimenil, 
Ett fe Piltt? oli Herra meil. 

3. Wiiſaat maalt? mwieraalt? tulewat, Lahjoi hänel 
kantelewat, Siſaͤll' huoneefen menemät, Lasta nuorta 
termehtämät: Kittäkään? fiis Herraa Jumalat', Zällä 
nyt iloiſell' juhlal. 


8. GhristuPfen piinasta ja Puolemasta, 

W. €. RN:o 6. 
141 D ihminen, muiste!? fyntiö pääl, Jonk' täh: 

S den Jumalan Poika tääl? Syntyi maail: 
maan mieheks'. Hän puhtaast? neitfeest? miehuuden ot, 
Se Poikans' fynnitä maailmaan tuotti, Meil tuli 
hän wälimieheks”, Kuolleet hän herätt' haudoistans, 
Sairaat paranfi taudeistans”, SyntifiW' armons? an: 
toi, Ja ristin pääl henken kantoi. | 

2, KysP pääfiäis-juhla läheni, Joukollens Jefus pus 
heli, Ja tulemat afiat ennust': Nyt ihmifen Poika pes 
tetään, Ja kuoleman tuskaan heitetään. Juudas fitt” 
pahuutens tunnust: Simonin huoneess? Jefukfen YT3 
waimo moiteli nardukſell', Se Jefukfel? kyllä Kelpas, 
Waikk' Juudas hänt? Fowin pilkkaa, 

3. Juudas päämiehillen fanoi, Petokfen palkkaa heilt' 
anoi, Koht? hopia:penningit otti. Sitt' Jefus opetus: 
lasten kanse Söi pääfiäis-lampaan tamwallans”, Meille 
paljon hymää tuotti: Siim pyhän ehtoollijens? afett”, 
Meit? piinaans muistamaan opett': Jalat fitt? rakkau- 
ben merkiks' Pefi opetuslasten felkiäks. 

4. Siel Olipmäell? matkusti, Rukoilemaan kyll' 
wifusti Käsk opetuslastena? hartaast”. Heistä edes 
kaͤwi mähän fitt', Murheesta (ydän mapili, Jfääns” 
rukoili taiwaast': OK, Jfä, tämä kalkki pois Minult”, 
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108 a tahtoa fois: Sitt' opetuslapfians' etfei, Ne 
murheest? makaaman löyfi. | 

6. Hell (anoi: mikfi nyt makaatt'? Jo aika on Luin 
tietää (aatt?, Ett' ihmifen Poika maimaan Syntisten tä: 
fiin annetaan, Ja määrin päälle kannetaan: Juudas 
(en niin on laitta”, Wiel' hänen näitä puhuisjans, 
Juudas läheätyi joukkona? Pansa, Jol fanonut oli: 
fe tietkäät, Jon fuuta annan, pois miekäät, 

6. KosP Jefus kaikki afiat ties, Kuin hänel ta: 
pahtuis? fiinä ties”, Mielell' rohkial? edes astui, Ky: 
(yi: Petä te etfitte? Jefusta Natfarenust?, fanoit he: 
Niin kaikki maahan kaaduit: Juudas Jefukfen antoi 
— Mutt? hänen kiinni otit muut: Pietar' yhdelt? 
orman hakkas', Sen Jeſus parans ja masta: 





7. Gi tappeleman tarmita, SIW Jfä on minul 
walmistan? Kallin”, jonF juoda tahdon. Mutt joukko 
johdatt? Jefukfen Pappein päämiehen huoneefen: Siehl | 
tärfei pilkkaa paljon Sinn Pietar' ſeuras' jäljess”, 
Ja mestarins kolmasti Pielö': Kaiphas todistukfia ets, 
fei, Joill' Jefust? hukuttaa pyyfi. 

8. Kaiphas kyll' paljon kyſeli, Mutt? Jefus oli ää: 
neti, Kaiphas hänt? mannottaa tiennee: SKautt Ju: 
malan finua wannotan, Ett's totuuden mul tunnus: 
tat, Jos Jumalan Poika lienet. Sen Jefus todeks todisti: 
Minä olen maailman tuomari. Kaiphas repäs maat: 
teens' rikki, Sanot: nyt te Luulitte kaikki. 

9. Nyt te hänen pilkkans kuulitte, Mitä tästä aſiast' 
luulette? He fanoit: hän kuolla mahtaa. He fyljit hä: 
nen filmihens', Löit poskille hänt? nyrkilläns, Peitit 
hänen kaswons' kohta, Häptäl fitt? kyſyit hänelt? näin: 
Arwaa, Christe, kuka finua 1012 Sitt' marhain aa: 
mul? leten, Ylön annoit Pilatukjen käteen. 

10. Juudas katui pahan tekonfa, Toi papeill' jällens 
rahanfa, Ja tunnust? palaat? tehneens”, Wiatont' wer: 
tä pettäisfänä”. Sitt' Fohta ſamass' murheesfans', Heitt” 
penningit templiin jällens”, Ja hirtti itfenä nuoralla. 
Mutta papit fillä rahalla Ostit mweripellon muistoks, 

= iin oudoill' afetit haudoiks'. 


— — — — — — 
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11. Päämiehen edes" feifoisfans', Siel pappein joukko 
malheen kanss Jefust”, pyyfit alas painaa: Hän Lieltää 
Peifarilt? weron, Sanoo, ett? Jumalan Poika on, Kanfaa 
hän miettelee aina. Pilatus Jefust? kyſyi monest?, Mutt” 
mastaust? ei faanut todest', Sielt' hän Herodekfelle 
wietiin, Kuin hänt? oli nähdä pyytän. 

12. Herodes Jefust? pilkkafi, Pänt? walkiall' kaapull' 
häpäiji, Lähett? hänen raastupaan jällens'. Juutaill' Pila: 
tu3 fanoi ſitt': Miehess täss ei ole (urman ſyyt', Hänen 
(118 päästän tälläns; Waan mielen nouteeks kanſallen 
Lupas hän päästää mallallens Barrabaan eli Jefukfen 
kohta: Jefust? kaik? anvit pois ottaa. 

13. Päämies Jefukfen ruoskittaa, Sitt? purppurall' 
antoi puettaa Ja tappura-kruunul pilkat?'; Haͤll' ruoko 
Päteen annettiin, Ja polmil eteen langettiin, Kumartain 
kuninkaaks' pilkall'. Pilatus mei ulos Jefukfen, Sa: 
noi: nyt te näett? ihmifen, Kuin merifeks" on jo mai: 
mwatt?, Fo te nyt tytyä mahdatt'. 

14. De huufit ſuurell' äänel) Faikk': Pois ota, ris⸗ 
tiin naulit8 tat, Jos Feifarin ystämä lienet. Tuomio: 
fia88 Pilatus fiin? Pefi Fätenfä ja antoi niin Wallal⸗ 
len&? Barrabaan heille, Mutt? Jeſus omissa waatteis⸗ 
ſans' MWietiin pois ristiin naulittaa, Itfe kantoi ris- 
tin8? fiellä, Hänt? Simon autti myös tiellä. 

15. Siim paljon mäkee ſeuras' Panss'; Mutt waimot 
itfit hartaastans”, Joit? Jefus fanoen neumwoi: AlFäät mi: 
nun vlitfen itketä, Waan armahtakaat itfiänn', Jotk' 
lankeett· fuuriin waiwoin; Sill' päimät ne on tule: 
wat, Ett' Eukin on teist? ſanowa: Autuaat hedelmät: 
tömät lienee, Jot? lapfist? et mitään tienne. 

16. KosP he fitt tulit Golgataan, Kakfi ryöwärii 
Jeſukſen Pansa RNistiin naulittim fieUä. Jefus miha: 
miestensä? edestä Mukoili taimaallist? Jfäänfä: Anun 
heillen anteeks mielä, Siin? hänen ſyyns' Pirjoitettiin, 
Sa monelt? ylös luettiin: Bämä on Jeſus Natſare. 
nus, Juutalaisten kuningas kuului. 

17. KosP Jeſus ristiin naulittiin, Hänen waatteens 
kohta jaettiin; Mutt? hameest? heitettiin arpaa, iti" 
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leris? Jefus (anoi myös: Ota Johannes kohta tykää, 
Hän kyll' fun tarpees armaa; Johannes pidä hänt 
lunniasfa, Sun oman äitis fiasfa: Mutt? Panfa ja pää- 
mies päänäns' Pilkkafit ja wääntelit päätäns. 

18. Hänens Jumalan Pojaks' fanoi, Ja ei nyt itfeens" 
auttaa woi, Sitä ryömäri hänel ſoimas'. Toinen Jefuk: 
(e? fanoi näin: O Herra! katſo minua päin, Koskas tu- 
let finun woimaas. Jefus hänen ſaman' päimän Wan: 
noi kansſans' iloon käymän. Koht' pimeys maan pääl 
wetkaͤs' Kuudest' yhdekjänteen hetkeen. 

19. Mun Jumalan”, huufi Jefus ſiin', Miks ylön an⸗ 
noit minun niin? He fanoit: hän Cliast? kutfuu. Jefus fa: 
noi: minä janoon; Sen jälkeen: kaikki täytetty on, Ci 
enään mitäfään puutu. Wiimein Jfäns tykö fanvi, 
Henkens' wastaan ottaa anoi, Koht? pääns fitt? alas 
painoi, Ja Henkens' ylön antoi. 

20. Maan järistys tapahtui ſuur', Cfirippu ja kallio 
halkes juur, Kuolleet noufit ylös haudoist?, Päämies ih⸗ 
meitä nähdesfäns”, Jumalan Pojaks' (anoi ilmeifeat? Sen, 


kuin on Puoleman paulotss?, Luut ryöwärten myös rikot⸗ 


tiin; Mutt? Jefus Puollunn kohdattiin, Keihääll? hänelt? 
awattiin kylki, Jost? meri ja mefi muoti julki. 

21. Jofeph Jeſukſen ruumihin Alas otti ehtoo, 
ja liinoihin Käärei fen haudatakfena”, Sinn Nikode: 
mus kantoi myös Sadan markan moitteet tykööns', 
Sill' ruumist? moidellakfens?, Uuteen hautaan he pa: 
nit (en, Kiwen omelle wieritit finn?, Menit niin kotia 
fieltä, Mutt? waimot katſelit päältä. 

22. Wiel' haudal pantiin wartiat, Mutt? Jefus aa: 
mu-malkiall? Rous? ylös Polmantem päimän?, Meill 
laitti Faikki hywäkſi, Meit' jällens” tehden pyhäkji, 
Iloon fifäle käymään. Hän kuoleman ylitfe woitt', 
Ja helmekin woiman pojes foitk's Jost? meifaan Lii: 
to8t? hänel, Tääh? ja ijankaikkijest?, amen! 


W. k. N:o 8 
142 O Jeſu! Puinkaa olet piinattu, Poski? pied: 
i ty, ſyljett', rufikoittu, OrjantappuroiW kruu⸗ 


nattu, Sinun ruumiis ruoskittu, haamoitettu, Purp⸗ 
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pura? pilkatt', naurettu, Weri pääst?, kaswoist' wuo: 
bdatettu, Kolo ruumis mwertä tiukkui. . i 

2, Ristin päall' jäfenet pinkoitetut, Jalat, Fädet läitfe 
lämistetyt, Etikall', ſapell' juotettu, Sydän rikki piltall' 
pistetty, Julma? Jumalan wihal runneltu, Kylki Lei: 
hääll? lämitfe tungettu, Surkiall' kuolemaW furmattu. 

3. Kuin finun hywä hahmos laumennut, Kanss' 
kaswos kaunis malistunut, Sinun ruumiis rumaks 
raumwennut, Waljuks' on muotoa muuttunut! Ett? luodut 
Fait luontoons mastoin, Hämmästytt, furit, itkit, 
lastoit, Heidän Herran”, Luojans' kuolentot. 

4. Suusſas, Christe, ei löytty petost”, Ct finä, Herra, 
määrin tehnyt, CiF ollut finuss yhtään rikost?, EtP fynnin 
tietä finä Fäynyt: Puhdas, miaton kaikis? olit, Kuitenki 
katkerast' Euolit Meidän Faikkein ihmisten edestäm. 

5. O kamala tuomio, falaus fuuv! Syytön (pään 
edest? waiwataanz Kuin pahointekiä rikkoo juur, Sen 
fia88? hurskas yhä piinataan; Kuolee Jumal ihmi: 
(en edes, Luoja luontokappaleens” ſyyn puolest”: 


Kuink's, Christe, itfeö näin nöyrvyytit? 


6. Sinä wiaton wikapäiden edest?, Armon haluat? käwit 
kuolemaan, Ettäs päästäifit meit? pirun Fädest”, Jfäs lap: 
ſiks' foit tulemaan, Welkam' makfoit, lain täytit, Meil 
armon ja awun näytit, Piinas ja Puolemas Fautta, 

7. Minä fynnin fiteil? fidottu, Son edest? finä 
kiinn' otett', wangittu: Minä tuonen nuorali nimwot: 
tu, Sinä kuoleman kiwull' rangoittu;s Minä perkeleen 
kahlein Puljennut Sa Jumalan mihan aW oljennut; 
Sinä joit mihan maljan edestän. 

8. Minä aim ylpiä, finä hiljainen, Puusteill' ja purppu- 
rall' pilkattu; Minä kowakorwainen, finä kuuliainen; Miz 
nä röykiä, piikeil? finä kruunattu; Minä turhass? Fun: . 
niass', finä ſyljetty; Minä juomar, ſapell' finä juotet: 
tu; Minä hekumass', finä fidott', naulittu. 

9, Minä määrin tein, find rangaistiin. Minä rikoin, 
fen edest? finä mitfattiin; Minä häpiän tein, finä waiwat⸗ 
tiin. Minun (ynteim tähden finä pimattiin, Ja ristin puu- 
bun ripustettiin. . Minan pahuuten? tähden finä kuoſ⸗ 
tettiin Minun fyntein' uhriks' uhrattiin. 


— | ö— — — — — — — 
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10. O Jeſu! kuinka finua Liiltänen Vain armos awun 
tähden, Ett's nöyryytit itfes näin tänne, Kämit kuolemaan 
taikkein nähden. Aut, ettän (en ain? muistaifin, Itfen' 
pois (ynnist? uistaifin, Jonk's tähden (urkiast? (urmattiin. 

11. Mua piinas anfiost? ofallijeks? tee, Synnist? 
werellaͤs wirut' puhtaakji; Sinun haamwais fifälle fä 
minua wie, Jfäs edesa tee minua hurskaakfi. Wah⸗ 
wist? tähän uskoon lujakji Waiwoiss', kiufaukjiss' 
turmalji MuW piina ja kuolemaa olkoon. 

12. Kuin Puoleman kamppaukſiin tullaan, Ja fe 
hätä minua ahdistaa, Ann mielesſän' piinas muisto 
olla, Sill' minua jilloin mahmista, Minun tykönän' 
awullas olmos, Kuolemallas turwakſen' tulmos, Täalt' 
tykös minua iloon miene. 

14 uma, aut? minä taitaifin Sinun hymiä töi: 

*WI täs muistaa, Sydämest? Kiittää mahtai: 
fin, Sanas totuutta tunnustaa; Sen makuus jät 
ollee wahwan', Lähetti meil? Poikans', kuin lupas, 
Jost' häntä Fiittää mahdan. 

2, Kuin maailmass? Jefus Fäwi, Autuun tien opetti viz 
tein, Hänest armon apu aim näkyi, Väastaan waiwaisten 
kaikkein, Kanfalt? omalt otettiin ptinattaa, Christus 
fe wiaton Karitfa, Meidän tähtem maimattaa. 

3. Kuin (yön? oli pääfiäis-lampaan, Koht' ehtoollijenja 
afett?, Kusfa leimän otti, fanoin näin: Svökäät, minun 


— ruumiin? on tämä, Kuin teidän edestänn? annetaan, Kuo⸗ 
leman al koht' ojetaan, Minun muistokſen' ain? teett'tain. 


4. Kanss Falkin otti ja ſanoi: Minun merem on, täst” 
Fait? juokaat, Jon? fynteinne makjoks annan Minun ruu: 
miistan' ulo8 wuotaa; Niin ufiast* kuin tästä juotta, Miz 
nun piinan? muistoks tehkäät, SW ostetut olette totta. 

5. Pefi opetuslastens? jalat, Näin keskenänv tehdä tien: 
nenv, Rakastaa toinen toistanv alat”, Kuin hän meill teh: 
nyt lienee. Naͤin tekemään keskenäm' meitä käsk', Ett" 
meit? hänen omaks' kanſaks' Kukin tuta tietää täst. 


6. Koska yrttitarhass? rukoili, Kansa kuoleman kiwun 


Pamppad”, Wapis' ja wertä hikoili, Kiinn otettiin, puustit 
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hän (ai; Syljektiin, piestiin, piinattiin, Kanss' orjantap: 
puroill Eruunattiin, Tuomioll' määräl furmattiin. 

7. Ripustettiin ristin päälle, Etikkaa, ſappee täy: 
tyi niellä, Hämäistykfet, pilkat wielaͤ, Henkens ylön 
antoi fiellä; Kaik kaͤrſei lunastulfen? tähden, Piinan 
ja katkeran kuoleman; Makſon teki LylP täyden. - 

8. Pantiin hän. hartaan ristist', Kust' kolmanteen 
päimän' nous its”, Woiton Funnian kanss' wisfist 
Omillens elaͤwats näytti ſitt.. Näin opettamaan 
käſski mennä heit': Kuin uskomat, kasteen ſaawat, 
Autuaaks' tulewat kaiket'. 

9. Sitt' ylös astui taiwaas', Wuodatt' meil? Henkens 
lahjat, Meidantuskasſam' ja waimmass" On tykönäm! apuns 
kanss' wahwan. Hengelläns tääl? meit? hallitfee, Lohdut⸗ 
taa, aina auttaa, Waltain ylitä wallitfee, 

10. Iſaͤ, Poika, Henki hymä! Täst” kiitos finun 
olkoon ijan, Anna meit” uskosfas pyfyä, Niin loppuun 
asti ainian! Warjel' määrän opin mauloist!, Sodist', 
1ÄÄ ( ja ritdoist”, Pirun pahoista pauloist'. 

hristukfen piinaa mnistakaanv, Ja meitäm! 
ſynnist ſuiſtakaam , Kuin hänen Puole: 
maan — Ja meitä kadotukſeen ſaatti. 

2. Ginä paͤiwaͤn', kuin hän petettiin, Ja oikeuden 
eteen mwebdetttin, Moness' paikass hän pilkattiin, Kuu: 
dell? hetkel? myös piinattiin. 

3. Puhteell? hän kiinni otettiin, Opetuslapſilt' koht” 
jätettiin, Pappein eteen johdatettiin, BIääräka” faar: 
— laitettiin. 

4. Päimän koittaiss ſielt talutettiin, Ja Pontiuk⸗ 
ſen eteen faatettiin, Wäärin hänen päällenö” kannet: 
tiin, Lyötiin ja puustit annettiin. 

5. Murkinan aikan? hän tuomittiin, Witſoill' kaa: 
tin-puusfa (uomittiin, Kruunul ja purppural nau⸗ 
rettiin, RNistin kantoi, johon naulittiin. 

6. Päiwäll' puolel ristiin nostettiin, Ryöwaͤrein 
keskell ripustettiin, Kaͤdet, jalat lämistettiin, Sapell', 
etikall? juotettiin. 

7. Puo? ehtoost — ylön antoi, Sieluns' * 
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fän8 kaͤſiin kantoi. Kylki läwitfe pistettiin, Maa 
järiö”, aurinko mustettiin. 

8. Illall' ristiöt? alas pudotettiin, Ja Jofephilt? was⸗ 
taan otettiin, Kalleill? woiteilla moideltiin, Ja walkein 
litnoin Fäärittiin. 

9. Wiimein fitt? Hautaan annettiin, Ja martiain 
haltuun annettiin, Pyhä Kirja nin täytettiin, Jfän 
wiha lepytettiin. 

10. Näin, Christe, finä pilkattiin, Ja hirmullijest? 
piinattiin, Meidän tähtemme maimaisten, Kuin olen” 
pahat ja faastaifet. 

11. Maailman piinaa kautt' lunastit Sa kaikest' 
fynnist? puhdistit, Sis olkoon finulle Kiitos, Kunnia 
fefä myös vylistyä! . 

145 J eus ristin päällä rippui, Weri hänest? ulos 

W tiukkui, Haamwoist? oli hänellä ſuur' kipu, 
Seitfemäst? puhui hän finä hetken, Ne fanat finä 
fydämees Fätke, 

2. Enſist' fanoi fanan armollien Jfänfä tykö tais 
waallifen, Joka on fuloinen kuulla: Ann' Heidän ans 
teek8, Jfä, menons, Ci he ymmärrä omaa tekoons.. 

3. itä lähin fanoi hän äitillens: Waimo, katfo 
poikaas filmilläs, Kuin on Johannes nimelt'; Johan: 
nes, katſo finun äitiäs, Sinä olet nyt hänen fitiäns.. 

4. Sen jälkeen puhui hän fuloifest?, Saarnas myös ryö⸗ 
mwärtl lohdulliſest', Ja ſanoi näillä ſanoill': Wisſist' pitää 
finun tänäpäimän Paratiifiin minun kansfani käymän. 

5. Neljäs fana oli juur? armias, Miks olet minull', Jfä, 
niin karmias, Fa heitit päälleni wihas? Minä olen nyt pii: 
1488? ja hädäss”, Sämän julman joukon kädess'. 

6. Miidenneks ſanaks' fanvi myös: Minä janoon täsfä 
raskaass työsä”, Kuin oli meidän lunastukfenv hinta; E: 
tikkaa, ſappee löit he yhteen, Sen joi hän meidän tähtem'. 

7. Sen katkeran fiemen perästä, Sanan fanot kuu: 
bennen edestä: Nyt ei mitään Naamattu estä: Mitä 
firja on minust? puhunut, Se on jo edes Kulunut. 

8. VWiimein huufi hän rohkiast? Jfänfä tykö For: 
fiast': Sun kaͤſiis annan henkem ja ſielun': Kohta fitt' 
Bn mÄäns alas painot, Ja Henkens plön anoi, 


n 
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9. Koska päämies näki nämät, Putoomwan luuli tai: 
waan ja tähdet; Aurinko ja Puu paisteens kadott?, Wuori 
repes? ja maa järis”, Kos Luoja kuolon kaͤſiss' wäris'. 

10. Hän fanvi itfekens' Fohta: MWIisfist? on fe Ju: 
= malan Poika, Kuin piinan ja kuoleman Färfii, Se kuin 
= Herra on ylhäällä taimaass”, Ompi nyt (uuress" waiwass'. 

11. He pelkäfit Jumalaa täydellifest', Ja Liitit Luojaailoi: 
(est: Sitä me myös tehkäaͤm' nöyräst: Ei hän Poikaans” 
tahton' [äästää, Mutt? maimast? (en kautta meit? päästää. 

12. Myt fyntiä wastaan ſotikaam', Ja pahuus puoles: 
tan? otikaan?, Ruin Christukfen kuolemaan faatti: Kiitz 
tätkääm? hänt fangen fuurest?, Kuin meit pääst? hädäst? 
ja murheest”, , — 
146 O puhdas Jumalan Karitfa! Kuin ristin puus⸗ 

*o fa piinattiin, Mellle finä armos taritfe, 
Waikkas filloin kowin pilkattiin. Metdän ſyntim' finä 
kannoit, Ja elämän meille annoit, Armahda meidän 
päällem?, o Jeſu! 

2. O Jefu, miaton Karitfa! Kuin ſurman alle annettiin, 
Meitä finä köyhiä ramitfe, Waikka määrin päälles kan: 


nettiin: Meidän tähtenv finä Fuolit, Ja fyanit meilt? — 


pois muolit: Armahda meidän päällem, 0 Jefu! 

3. O Jeſu, nuhteeton Karitfa! Kuin tahdot armoa 
mwaristaa Meidän nyt fyntisten päälle, Kuin aſum' 
alhaall' täällä: Helwetin finä moitit, Sa pirult mallan 
pots otit: Suo meille nyt rauhaa, o Jefu! 


K. E. N:o 380, 
: 147 elu, finun maimas kowat, Ristis, kipus kat⸗ 
"R Ferat Minull? opiks', turmaka omat, Elaͤis⸗ 
ſän' ja kuollesſan', Jos mä fyntiin fyttynen, Piinas 
kohta muistelen, Se fen Eyllä mieleen wienee, Cttei 
ſynti leikiks' liene, 

2. Hekumass' jos hehkuu pyytää Liha, meri ſynti⸗ 
nen, Haamwats muisto estää fiitä, Kuin ne johtuu mie: 
lehen', Koska ſaatan' kiuſaa tääl, Luotan aina anfios 
pääl, Häjyn juonet fe niin fulkee, Kimpustan? ett" 
häptäl? kulkee. : 

3. Maailma minua pyytää pettää Juonell' monell' 
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kawalall', Kadotukfeen minua metää Häijy ilo, heku⸗ 
mal; ; Paan kuin mieleen johdatan, Jefu, waitwas waitian, 
Pyhyydess niin taidan pyyn, Halut häijyt pojes ſyſii. 

4. Vastoin kaikkia kuin mua maimaa, Haawas tukee 
fydäntän', Niihin itſens' fielun? Faimaa, Löytää uuden 
elämän; Lohdutukfes makeus Surullem on huojennus, 
Autuun anfaitfit ſaͤ minul, Katkeralla kuolon kiwull'. 

5. Sinä ſiis tääl aina turman”, Jefu, apun' ainoa! 
Kuolemas on tuonen furmann, Ettei mwahingoittaa faa. 
Sinä olet turmanan”, Koska tulen tuonelaan; Sinun 
armos minun taitaa Synnist', Puolost? eloon auttaa. 

6. Ja kuin (ydämesfän? olet, Jefu, täältä lähteisfän”, 
Woitan kaikki häijyn nuolet, Biimetfesfä hävdäsfän'; 
Koskas olet turwanan', Kuljen lol kunniaan; Haamais 
(4. jos täält? jähden, Perin ilon niiden tähden. 

13.3 elon?, autuuteni! Sinä kuolit edestän”, 
Annoit, waiwoist' päästäkjeni, Jtfes fielun 
= Gi nyt minul mitään maimaa: Waan (aan 
perii elon taimaass”; Kiitokfen (ul ijäiſest', Jefu, fanon 
haluifest?. 
= 2. Jefu, häpiät, pilkat pahat Olet (inä ottanut, Puus⸗ 
tit, (mljet, tuskat kauhiat, Köydet, nuorat kantanut; 
Minua maimoist? mapahtaakjes, Pirun pauloist? pelas: 
taakſes. SKiitokfen (ul? xc. 

3. Kauhtast? annoit ruumis pyhän Piestää, lyötää, 
haamwoittaa; Parantaa näin haawan' fymät Tahdvit ja 
mun rauhoittaa. Sinä kannoit kiroukſen, Cttän faifin 
ſiunaukſen. Kiitokjen [ul 2. 

4. Gydämes on färjett, murhati? Häpiäl, pilkal 
kauhiall', Kruunul rumal pääs on kruunatt', Mikä 
faatti fun tain all'? Ettäs minua iloittaifit, Kimnia: 
kruunull' kaunistaiſit. Kiitokfen (ul xc. 

5. Riepoittaa fä ſinus annoit, Ett? mä waiwoist 
pääfifin, Kielet määrät päälle kannoit, Ett mä lewon 
löytäifin: Lohduttamat ripuit finä, Lohdutett? ett? oli: 
fin minä. Kiitokfen ful x. 

6. Jeſu, finä maikian waimwan Kärfeit Kärfimäifest 
tääl, Maistit Puolon Powan aiman, Makfoit welkan' 
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ristin pääll's Waiwattaa (& annoit finus, Ett's mun 
kirwottaiſit kiwust'. Kiitokfen (uW x. 

7. Minun ynfiän, ylpiän ſiſun' Sowitti fun növ: 
myteä, Kuolos Luololt woiman riifui, Muutti mui 
ſen autuudekla. Sinun ristis, häpiäs, pilkkas Minul 
ompi Punnia kirkas. Kiitokjen ful xc. 

8. Nyt (UM, Jefu, fuuren maimas Edest' annan 
kiitokſen, Edest' kipiän kipus, haamais, Kuolos Loman 
hirmuifen, Edest' tuska3, ahdistuk[es, Syntein raskaan ran: 
gaistukfes, Kiitokfen ſull' ijäifest?, Jefu, anon haluifest”. 
| KV. L N:o 305. 

149 M: ſinua, Jefu, ylistänv, Ett's weres annoit 
yi edestäm?': Näin pirun paulviast? pahoista 
Meit' tahdoit, Jefu, pelastaa. W 
2. D Christe Jumala ja mies! Pois färje fonnin 
ijes meist?, Pääst? tjäifestä kuolemast', Aut? ulos Hä: 

bäst? ahtahast'. 

3. Meit' ſynnin mioist? warjele, Ja ristin ala auttele, 
GSen kuorma Poma huojenna: Meit? wahwist', tue, ojenna. 

4. O Jefu, weljem' fuloinen! Ain? pyfy meidän tykö: 
näm?, Täss' maellukfess? waikiass': Suo fit meil 
ilo taimahast?. 

150 Ab ſuru (uuv! Ett näen juur? Jumalan ainoan 
+ Pojan, Ja hänen olonsa kuwan Pilkall' 
poljettaman. 

2, Woi minua! Ett? JumalaOn murhatt ristin päällä: 
Kiwest? ompi fydän ſill', Kuin ei pelkää mielä. 

8. Suur? Jumala, Kuin fanalla Maailman liikut: 
taapi, Kuollum nyt hiljailuudess”, Maasfa haudan faapi. 

4. Ken muistella, Kane katfella Näit? ilman itkut tai⸗ 
taas Sil Jumalan Pojan näin Syntinv ſairaaks' faattaa. 

5. Hän Karitfa, Wuodatettaa Maan päällä merens" 
antoi; Ja niin armon autuuden Itſe meille kantoi. 

6. Suu fuloifin Ja totifin, Sä ilman fyytä piestiin, 
Petokſell', pilkall' ilkiall', BIäärält? Kielelt? lyötiin. 

7. Sä fulhainen Juur' fuloinen, Ci (ulle mertaa löydy, 
Kuitenki tulit Pöyhäkö, Me jont kautta hyödyn. 
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8. Ah autuas, Kuin tiennee taas Näit? todel tutkia: 
tella, Ja Christukfen kuolemat? Uskoss' muistutella. 

9. Ett' Jumala Paits' anfiota Pois kuolla tahtoi täältä, 
Siis paits” omaa anſiotam' UAutuutt* pyydän hältä. 

10. Hän hantahan Sitt? lasketaan, Joll' maa on pyhi: 
tetty, Ja meille hauta jaloks Lepokammiots tehty. 

11. Jeſu rakkain, Sun hautas aim Mun fydämeni 
lienee, Ett's ſiell lepäät makiast”, Tyköm' ſinuas riennä. 

12. O Jeſu Christ'! Sä turman its', Me uskoss 
finult? pyydän”, Gun piinaa, kuolos tähden, Suo ett 
* lon löydänv! 

W. £ R.o 128. 
151 inP, Jefu, ſielus, fydämes, On maitvattu 
Gethfemaness', Sen Dawid edes tuottaa, 
Siel paulat * heletin, Kansa? kuolon ojat Be⸗ 
lialin, Sun Pierfit, Fääreit totta. Astut, (eifot Pelwoss', 
murheessa”, tuckass ſuuress', huudat ylhäält? Lohdu: 
tusta fält pyhält”. 

2. Sä laufuit: Jfän ylhäinen! Jos olis toi mah: 
dollinen, Tai kalkki kauhiast? karwas, Sun wihas tuli 
ja waiwa ſuur', Helwetin liekki kuuma juur, Ett? poijes 
poiket” mahtais”, Niin mä fitä Hartaast? anon, kui: 
tenki (anon: älköön minun, Mutta olkoon tahtos finun. 

3. Sust' wuoſi hiki werinen; Sill' Jfän wiha tuki: 
nen, Se poltti, waiwas' kauhiast': Kuin mato maasfa 


matelit, Ja furkiaat? aiman ajelit, Yk8 enke rohken' 


rohmaist”. Boi, woi! huutoi, Huokautfii, kipui, tuskii, 
— ſaunat', Jotk finä ſyntein edest' kannat. 


ä rikoin, ja mun tästä työst Nangaistus-pai: 


tal piti myös Pantaa kärjimään mwatmaa. Min fy: 
däntäm tai furkeus, Ja Parmas ijät? katkeruus Pitänyt 
olisꝰ Paimaa; Kärfiä, itkee, Tuless' kuumass', tuskass' tui⸗ 
mass', pahain joukoss', Syntein tähden, pimiäͤss' loukdss. 

5. Sä autat furkiaa ſieluan', Immanuelin' rakkahan', 
Näin fuurest? tuskast', maimast'; Sun fielu8 murhe 
tryytimaass”, Kansa tuolon tilmoitukfes taas Mun wa: 
paht? kaikest' waarast'. Kiittää fiitä Mielelläni, kielel⸗ 
ni tahdon finua, Ett's näin armiaast? autat minua. 


| 





J 


| 


| 
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6. Siis olkoon finulW ylistyä, Ann ilohenkes aitta 
myös MWaahwistaa fielun”, mielem, Ett' finuV annan 
kiitokſen, Kos murheen mä Gethſemanen AW tuskain 
tuimain tulen; Auta, faata, Cttän täältä, ſurun fäältä, 
— taimaan faliin, Tykös tulen vyhäin pariin. 


| W. k. N:o 19. 
152 Mielen kerkiä, ole tärkiä, Weiſaa korkiat' kamp⸗ 
VO paust?, Joka nähtiin, koska lähti Poika 
Yfäns Tammiost?, Kuin meill? woiton lahjoitt?, lewon, 
Perinnökfi laupiaast”. 

2. Kärme häijy Ewaa mäijyi, Kaafi rietas rikokfeen, 
Sota mikaa feuras wiha Kuin fdi Pieltyn hedelmän, 
Tuotti täällä Faikkein päälle Kuolon kowan ijäifen, 

3. Että hurskaus, niin myös laupius Nähtäifiin, niin 
tarmittiin, Ewan rikos, kärmeen petoa, Kuolema) etv 
rangoittiin, Ga niin meille, jällens* täällä Terweys, 
= autuus anfaittiin, 
4. KosP aimottu aika joutui, Ja tääl? tuli täyte: 

tykö”, Poika alaa astui taiwaast', Neitfeest? fyntyi ih⸗ 
miſeks', Tuli meljeks', Neitfy äitiks”, Kuin löytään en: 
nustetuts 


5. Koska muotta kului totta Kolme neljättä kymmentä, 
Silloin hänens”, Karit& päänäns”, Croitett? (oi maan pääl: 

tä, Mielellänfä ristiänfä Kantoi, Puoli pois täältä. 
6. Kowill' piikeill?, hywaͤll' mielell', Itſens fallei Truu: 
nattaa; Ajattele! antoi mielä Werenſaͤ wuodatettaa, Kuin 
puhdistaa ja yhdistää Herrall' kaikk', kuin kastetaan. 

7. Hän fuomittiin, ripustettiin, Ristin-puuhun rip: 
pumaan; Pääfiäis-lampaaks”, teuraaks' parhaaks' Tuli 
tänne maailmaan; Päällens otti, ylitä? moitti Syntim', 
pilkkan? ja waiwam'. 

8. Koska täytett? ja kaikk' päätett? Oli, heitti henkenfä: 
Joſeph fitten hänen uuteen Kunnia korjas hautaanfa; 
Lepytetään wiha Jfän, Kadott? kuolo waltanfa. 

9. Gitten haudast? jällenä? palas, Suurell' woitol, 
kunnia, Pirun kietoi, häijyt fitoi, Pimeyden kahleil, 
Pielä enfin Testamentin Aſett' halull' rakkahall'. 

10. Saatan Paataan, wangiks' jaadaan, Voima ſyn 


| N 
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nilt, Puolemalt? On pois otett”, ylitä" woitett' Helwett”, 
ryöstett' lamialt?, Kaikki haawat amun faamat Jfält? 
leppyneett? pialt'. 
11. Siis meifatkaat, nuoret manhat, Säh ijät? ylis⸗ 
tys, PojaW pyhä, kunnia ylhääl', Rakkauns' edest? 
tuokaat myös Hengell? Herran, monin kerran, Kiitos 

Portia kaikess' työssä”, 

| | K. k. N:o 10. | 
153 O Christe Wapahtajamme! Sä päälles otit 
RX maimamme, Kanss' lyötiin, piestiin anka⸗ 
rast', Ja ristin kannoit raskahast?, Sun kuolos kautta 

rukoilem', Ain? hädäss? ehdi awukſem'. 


9. GhriatuFfen hautaamifesta. 
154 iin, Jeſu rakas, päätetty, Ja täydeklifest” 
s täytetty, Kuin kuolostas kyll' Fowasta 
On ennustettu manhasta. 

2. Cä Iläs tahdoi kuuliain, Ain? hamaan ristin 
kuolemaan, Weres tähtemme muodatit, Meit? ſynnist' 
filä puhdistit. | 

3. Waikk' kuolo filmäs nukutti, Sun kuolos kuolon 
hukutti, Sun kuolos on meil elämä, Ei kuolo fin 
woi peljättää. : 

4. Ehk' ſynkeys haudan pimittää, Ei fe meit mahda 
peljättää, Ctt? Jefus hautaan lasketaan, Niin hautam: 
me kunnioitetaan. : 
= 5. Sul, Jefu, Kiitos olkoon aim, Kuin Pärfeit kuo: 
lon katkeran, Kanss' hautam' hautaamifellaa Sä walai: 
fit fun malollas. 

6. Ah Jefu, tule fyhämeen”, Sen huonon furkiaan 

+ huoneefen, Siel? lepää, Jefu, fuloifest”, Niin hautaan 
menen iloiſest'. 

7. Ett's, Jefu, pantiin hautahan, Niin ole hautan' 
wartian”, Ettei minul pahaa. tapahtuis*; Ei turmaa 
minul? ole muissa. 

8. Ett's noufit ylös haudasta, Suo meit myös 
nousta iloisna, Ja fuurel? riemul? fitten tul Sun 

m. (9108, taiwaan torkeulli, 





, 
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155. ottaan pääftäis-juhlast?, Kiittäkääm? Kus 
ningast? kullaiſt', Weiſatkaam' iloifest? mie: 
(eöt?, Suin pääfim? Punaifest" meret, 

2. Sen pyhä ruumis uhrattiin, Ja ristin päällä 
murhattiin, Hänen werens” muodatettiin, Jolla me 
ſynnist' mirutettiin, 

3. Me olem fynnist päästetyt, Ja rumalt? hen: 
gelt? fäästetyt, Se fuuri orjuus loppui myös, Nyt on 
(e oikia wapaa wuos'. 

4. Meil Christus Jefus mwilpitön On pääfiäts- 
lammas wirheetön, Syökääm' fen kanss' leipää kal: 
tia8t?, Kuin käski Kaikkimaltias. 

5. Se mahtaa ol jalo uhri, Kuin kärmeen pään 
muruts tuhri, Helwetin maahan kukisti, Taiwaan 
meill? jällens? uutisti. 

6. O Christe, Jumalan Poika! Me rukoilem finua 
tähän aikaan, Kanſaas kuolemast? kirwota, Ja tuo⸗ 
miospäimän? mirwota. 

7. Olkoon ſinull', Christe tojin, Kuin kuoluist 
ylöönoufit, Kiitos, kunnia ja ylistyö, JfäN ja Py: 
häll? Hengell' myös! 

¶ Thristus kuin kuoletettiin Kaikkein ſyntisten 

| tähden, Hän jällens ylös nostettiin, Ja 

(aatti elämään meidän, Siis me nyt kaikki iloitkaanv, 

Jumalaa myös aina Funnivittakaam, Ja weiſatkaam' 
Halleluja, Halleluja. 

2. Gi yhtään ihmist? maan päällä Kuolemaa afettaa 
tainnut, MWiatont? ei löytty täällä, Synt? oli FaikP alans' 
faanut, Siis kuolo ſitt' wallan (ai, Ja meitä koht? alan: 
fa löi, Saatti myös pirun wangiks', Halleluja. 

3. Niin Jefus Christ”, Jumalan Poik', Antoi hä: 
nen8? meidän ſiaam', Hän äkist? pirun ylitfe woitt”, 
Synnin pois pyhtei meist? pian, Kuoleman myös 
maahan 101, Ja hänelt? moiman pojes mei, Polki hä: 
nen jalkains ala, Halleluja 
*— 4, Ruonen ja elämän välin Oli ykfi kamala riita. 
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Tuoni koht? elämän Fäjil? Waipui ja heitettiin wii⸗ 
taan. * Sen oli Raamattu fanonut, Ett' kuol' oli tuo- 
nea woittanut, Ja faattanut häpiän ala, Halleluja. 

5. Hän on fe pääfiäisslammas, Jost? Jumal Täs- 
kyn antoi, Mistin pääl uhrattu hamass', Kunka 
meidät fyntin? kantoi, Hänen merens muodatettiin, 
Meidän ustem? päälle pirakoitettiin, Ci päästä mur: 
haajaa fifäl', Halleluja. 

6. Pitäkääm? ſiis tätä juhlaa, Ilon kansſa ja riemun, 
Ett' Christus tykön? tahtoi tulla, Malistamaan meidän — 
fiekunv. Hän aurinko Firkas on, Kuin fynnin ja myös fa: 
lan työn Ilmei faattaa kaikki tyyni, Halleluja. 

7. Syökäänv ja hymin eläkään Tällä makian-leimän 
ajall', Hapoin taikin” pois heittäkäänv, Kuin meit? tempaa 
pahall? tamall'; Christus meitä rawitkoon, Ja fieluW tar: 
peens taritkoon, Eip' usko muita kärji, Halleluja. 


157 Yrfuö Christus uhriks' meille On annett? fyn- 
; *W tifille. 
2. Karits' kärfei kuoleman, Iſaͤns' Fanss? faatt? ole: 
maan, Armon tie? fyntijet Sääs tulemaan. 
3. Kuolo ja elo potkeit, Hirmuifest? yhteen otit, 
Kuolon elämä moitt, Ja pojes foitt”. | 
* * * * 


* * * 
4. Maaria ſen tunnustaa, Kuin tiell' puhutteli Jeſusta, 
Joka oli kuollun' ollut, Mutta jaͤllens' kirkkauteens tullut. 
5. Enkelin hän myös näki, Kuin koht' tiettämäks 
teki, Kuolleen haudast? pois menneets, Ga elämän 
fen fiaan jääneets. 
* * 
* 
6. Uskokaam' enämmin wahwoi Maarian tofii fa: 
noi, Kuin Juudan kanſan malheit ja maloi. 
7, Christus omal wäelläns' Kuolemast? noufi jäl: 
[en8, Ja fai miin moiton hänen päällens, Halleluja. 


+ %* * * 
* * 


Waͤrſy. 
¶ Thristus nou? ylös kuoleman haudast', Ja päästi maa: 
ilman perkeleen paulast'; Siis me nyt mahmast? loit: 
kaam', Ja Sumalalle kiitos weiſatkaam' Kyrie eleefon! 
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158. Cyloifesr Jeſukſell' Piitost? meifat? mahdan, 

Ratk' rakkaall' halull' Faikkein nähden, 

Sydaͤmell' ett? kielell' kuin parhain taidam', Häͤnen 

laupiaan armons awun tähden. Synnin fiteist? hän 

meit? mapaht?, IJfäns” wihan päältäm? pois lakaht, 
Autuudeks' hän meili? kaikill' tapaht. 

2. Jumalaa ylistäkäät kaik? luodut julki, Kiittäin hä: 
nen armons' korkiat' kunniaa, Ett Prjasfans' pirun wal⸗ 
lan pois polki, Sen alt? meit? päästi, ja waiwalt' monelt”, 
Vihan, kiroukfen alt? olemast”, Helwetist', ijäifest” tuole: 
ma8st', Täst”, Herra, kiitos olkoon tjät? omas! 


3. Kaikill, luin Christukfen pääll meist? itfens luot: 
taa, Synnit Suma anteet8, ett? armons' antaa, Meit' 
lapfiks ottaa, näin meil awun tuottaa, Meill toden tur: 
wan tuskia kaikissa" kantaa; Nauhallans lohduttaa, apuna 
näyttää, Kuin hänen käskyns' perään pyydän käyttää. 
Wisſist' lupaukfens hän tahtoo täyttää. 

4. Kiitos armos edest? monen kerran Olkoon, Jfä Ju: 
mal, finun taimaast!! Pojan Christukfen myös meidän 
Herran , Kuin awullans meit? päästi (uurest? maimast”, 
Ja Pyhäll' Hengell' Lohduttajall”, Sill' meidän oitiall 
tien ofottajall, Kiitos olkoon nyt ja joka ajall. 
159. efuö nous? Puolluist? ylös, Halleluja, kiitos 

Luojan, Wirkos' mihdoin haudast' jällens”, 
Halleluja, Kiitos Cuojan. 

2. Jofa fynnit Paikkein Fantoi, H. k. &, Ha ristin⸗ 

raj henkens? antoi, H. k. L. | 
3. Pääfiäis-päimänä tofin, H. k. L., Ofott? itfens 
terroin wiifin, H. k. 

4. Maaria Piagbalen enfimäinen, 9. k. 8, Näki 
Jeſukſen wirwonneen, H. k. L 

5. Niin näit hänen myös muut maimot, H. k. L., 
MAI fitt* Pietari Simon, H. L. L 

6. Taas näkyi Jefus niil — H. k. L., Kuin 
kaͤwit Emaukſen tiell', H. k. L. 

7. Wiimein illall' hän ilmestyi, HO. k. L, Kusfja 
viat va H. 18 
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8. Ja wapiſit pelwost' wakaat, H. k. L., Lukit⸗ 
tuiden owein takan, H. k. 

9. Koska ſitt' wiikkokaus"" kului, H. € 2, Apos⸗ 
toleill hän ilmestyi, H. k. 

10. Kaikill' yhteen toifen kerran, H. k. £, Tho—⸗ 
mas tutkei haawat Herran, H. k. L. 

11. Niin myös merell' Tiberian, H. k. L., Ope⸗ 
tuslasta ſeitſemaͤn, H, k. L. 

12. Koska he kalat ſuuret ſait, H. k. L., Herran 
rannalla he ſitt' naͤit, H. k. L. 

13. Jaakob jalo apostoli, H. k. L, Sanan faat: 
taja taas oli, H. X. L., 

14. Ett' Herra heräfi haudast', H. k. &., Ja pääfi 
kuoleman paulast”, H, k. L. 

16. VWitmein weljest? miifi fataa, HO. k. L., Meir 
uskoon mahtamat faattaa, H. E. & 

16. Ett' Jeſus on ylös nousnut, H. k. L., Ja 
wiholliſet woittanut, H. k. L. 

17. Olkoon ſiis Jeſukſen kiitos, HO. k. L, Ja 
— ylistyö, H. k. L 








8. Ynnä Jfän, Pyhän (PIN S. t. £., Kanss -- 


tunia fuuri ſemmenki, A gm kiitos Luojan. 


160. Yelus, kuolluge⸗ "o llesiane, Kuoletti kuoleman 
kuollesſans', Ja helwettiin astui alas, Sielt' 
woiton ſaaliill' jäll' palas. 

2. Helwetin häwitt', mei pois woiman, Awoi ki⸗ 
dalt' ain' ottamaan, Riiſui ruhtinat, ryösti, ryöwäͤs', 
Suden ſuust' lampaat Paimen kaappas'. 

3. Pirun luolast' luowutti meit”, Kosk' kaͤwi Pau: 
hian kuopan teit, Päästi meit” kadotuiſen kahleist', 
Ott' onnettomii pois orjuudest”. 

4. Woittons' näytt? mäkemäll mwoimall', Jonk' itſt 
ſai anſioll' omall'. Ei kuolema kuollut enää tainne 
Its elämän antajaa painaa. 

5. Maa mahdoton, hintaa maailman, Een ruumist? 
pyhää pitämään, Jon kaͤdess' luodut kaikk' owat, 

m Ranss kaikk' kiwet, Palliot Powat. 
6. Haudattu hautast herää ylös, Omall' woimall 
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kimmoo ulos, Päältäns pois puhdist? folmut, fiteet, 
Heitt? hikiliinat, kuolon mirmweet. 

7. Kolmanten' päimän” noufi wmarhain, Maa, man: 
tere järis”, liikkuiss? Luojan, CnkeV ilmestyi, ilon tuo: 
ja, Pelwost? pois pakenit pahat martiat. 

8. Maaria Magdalen, muut waimot MWarhain Herz 
ran haudall' famoit, Woiteell' woidella ruumist? ai: 
. woit, Paaden päält? mieritetyn pois näit. 

9. Hautaan he kurgtit katſomaan, Ei fielt? löyn: 
neet ruumist? Luojan, Akiltä enkelin äkkäfit, Mie oli 
kyſyy, wait? pelkäfit. 

10. O ihanainen finä enkelinen! Ottiko Herran ruu: 
mist? kenkään? Sanos meilv, kuhun fe wiety lienee, 
Ett' moidellakjem? ottaa tiennenv. 

11. Enkel' maimoill' mastas wakaa: Miks” elämää 
etfitt? kuollein (ekaa, Jo nous? Luin itfe teill' ennen 
fanoi, Katjokaat fina, kanss' käärisliinvoi. 

12. Enkel' armas, enkel' pyhä! Kusfas löydän 
Herran hymän? Kusfa hänt? elämän? ofannem'? Uu: 
tuast? iloll' nähdä faanenv? 

13. Hän edellänn? käy Galileaan, SieW löydätt 
Luojan”, Lunastajan, Jlmoittakaat opetuslapfi, Ett 
erittäin puhukaat Pietarill. | 

14. Kiitos (ull' enkeP hymän juoma, Sen fuloinen 
fanoman faattama. Koht' itfe ilmaantui Herra heiW, 
Soi Pätens”, jalkansa, haawans' pidell', 

15. Ett? heräs Herra ja nous” Luoja, Kiittäkääm! 
Herraa, Halleluja. IJost' ilon meill' autuaan antoi, 
Sen fydämen pohjaan: meill? painoi. , 

16. Radan rakens” meill rauhaifen, Kuin meit 
taluttaa taimaafen. Itkust' ilo fiis meil? olkoon, 
Maimwaifilt? walitus mwaiketkoon, 

17. Rällä nyt ajall' autuaal', Ja juhla-päirväl 
julkiall', Jefust? kauntiist? me kiittäkäänv, Hänt? yli ais 
taa ylistäkään. 


3. L. N:o 162. — 
161 (S hristus, karitſa pyhä, piinattiin, Uus” puhdas 
S uhri uhrattiin, Ristin pääll — ripus⸗ 
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tettiin, Sen weri wiaton wuodatettiin, Kuoltuans' kuo⸗ 
leman kuoletti, Pirun wallan ylits' woitti. 

2. Pois pyöykei welka⸗pykaͤlykſen, Kirjoitetun kiro⸗ 
ukſen. Woiton kanss' palas helwetist', Nous kun: 
nian kansſa kuolluist'; Pirun riiſui, faaliin ryöwäs', 
Taiwaan owen eteem' awas'. 

3. Turwall' Jfän tykö taimaan, Wapaast' me nyt 
mennä mahdanv, Christukfen Pautt? edestänv kuolleen, 
Kuolluist” kunnian kanss nousneen; Jeſust' me kai⸗ 
Fin Piittäkääm?, Lunastajaks myös muistakaam'. 
162. Yshäiäis pyhän”, pääfin-päimän”, Iloll' ijät” 

ifämöityn, Iloitkaanv kiittäin Jefusta; Mai; 
nit? me mahdam' ja muistaa Tehtyi Herran hywii 
tekoi, Meifatkaanv kiitost' Jeſukſell'. 

2. Pääfiäis-pyhän”, pääfin:-päimän”, Pääfim? pirun 
pahoist? pauloist”, Kadotukfen tidaät kauhiast', N ir: 
muifest? helmetin hauvast?, Kautt? Herran kowan kuo: 
leman, Weiſatkaam' kiitost' Jeſukſell'. 

3. Paͤaſiaͤis-ꝓPyhaͤn', pääfin-päimän, Ylös Herra hau⸗ 
dast' herää”, Pirun pään polki rikki perät”, Kuoleman 
kauhian Padotti, Helwetin hirmun hämitti, Weiſat⸗ 
Faanv kiitost' Jefukfel. 

4. Pääfiäis-pyhän”, pääfin-päimän”, Nous" Christus 
kuolluisſst' ylös, Pirun ſuust faaliin ſai pojes, Meit 
otti orjuudest? ulos, Jall' omistain Iſaͤns' omaks', 
Weiſatkaam' kiitost' Jeſukſell'. 

5. Pääfiäis-pyhän', päaͤſin-paͤiwaͤn', Kuin Funniall 
Christus kuolluist? Nous” kirkkauteen Kiittämään: Miin 
nouskaam' uuteen elämään, Pääskäänv pois pahuu: 

= best? pyhvyteen, Weiſatkaam' kiitost? Jefukfew. 

6. Pääfiäis-pyhän”, pääfin-päimän”, Lustuin meno 
meill? muistuttaa: Luodut mefoimaan wirkoowat, Elaͤ⸗ 
mään ihanast' aſuwat. Linnut laulain wiſertäwät, 
Weiſaawat kiitost' Jeſukſell'. 

7. Pääfiäis-pyhän”, pääjin-päimän', Luotuin kanss 
niin muistaa mahda”, Ylös noust? uuteen elämään, 
Ilkiäst' elost? pois eriimään, Kiistäin Luojaa, Lunas: 

n tajaa, Weiſatkaam' kiitost' JefukfeW. 


S 
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W. k. N:o 155. 
163 Yyyääfiäis-päimää nyt pitäkääm!, Jefusta For 
E Fiat? Piittäkääm', Joka ainoast? armosta 
Päästi meit? pirun paulvista. | 

2, Hänen pyhällä piinallans”, Ja katkeraa kuolemallans?, 
Ja ylös noufemifellans, Saatti meit? armoihin jällens”, 

3. Ei lafi meit? enään foimaa, Ei oP fynnil ſyn⸗ 
kiaͤll woimaa, Ci helmetti woi hämwittää, CiP kuole: 
ma meit? Fadotiaa. | 

4. Kaikkein wihollisten Wainot Sinä Jefu meilt? pois kan⸗ 
noit, Ja (yfäfit pahaan paikkaan, Autit meit? oikiaan aikaan. 

5. Pääfiäifen totinen teuras, Karitfa puhdas ja paras, 
Ginä olet ilman esteet”, Pyhä Herra Jefu Christe! 

6. Sinä fe vika uhri, Kuin helmetin taidat tuhrii, Ja 
päästää mangit waimwaifet, Ja rauhata raadollifet. 

7. Wahwista meit? vikiaan uskoon, Sinun fanas 
meill? aina foikoon, Perkaa pois wanha hapatus, Pi: 
dä meit? elämässä? puhtaass. i 

8. Sinul? olkoon aina kiitos, Ja ylimmäinen vlistys, 
Jumalan Poika Sefu Christ! Kuin ylös noufit kuolluist'. 


G. £ N:o 157. 
164 Jeſus Chrisſtus wisfist', wahwast' On ylös 
*OW. nousnut: haudast, 

2. Kärfei kowan kuoleman, Awaſi armon omen, 
Gaatti rakkaan rauhan, Meille päällä maan. 

3. Elämä ja kuolema Famppailit Feskenänfä, Elä: 
mä -vylitfen woitti kuoleman. 

4. Maaria Magdalen faatti ſanoman enfin fen, Ett 
tuolluist? Christus noufi. Ja ofotti itſens' eläwäkſi. 

5. Sillä kuin hän käwi Aamulla marhain haudalle. En⸗ 
kelii kakſi näki fielä, Ja Foht? Jefusta kohtafi tiellä. 

6. Maariaa Magdalenaa Uskokaam' ekfymät”, Joka 
näki Sefuffen elämän. 

7. Kaiket? Christus päimäl Folmannell? Fuolluist? 
= noufi, Ja pirun pään peräti pois polki, Ktitos Luojan. 
165. eſus Christus jielun turma, Kuoleman myös 

*R furma, Hän ylös nouji, Synnin niin alas 
forji, Kyrie eleefon! : 
| 6 
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2. Waikk' ilman fynnit? tänn? tuli, Kuitenki hän 
tuoli; Kaikll? hywin toimit, Jumalan kanss' melt? 
fowitt?, Kyrie eleefon' 

3. Synnin ja pirun hän woitti, Armon edes tuot: 
ti, Hän woi meit auttaa Piinand' ja woittons' kaut: 
ta, Kyrie eleefon! 

4. Herraa, kuin kuolemast? noufi, Nukoilkaan?, ett? foifi 
Tykönaͤns' olla, Ja taimaan iloon tulla, Kyrie eleefon! 

Mot Jeſust', lohdutustam', Kiittäkääm? Por: 

N kiast', Kansa ilom? ofottakaam!, Weiſa⸗ 
ten haluifest'; Hän ylös noufi haudast?, Meit? päästi 
pahast? paulast”, Toi woiton tullesfans'. 

2. Ge Lejom jalo Juudast' On woiton pitänyt, Kuin fi: 
bott? oli lujast?, Ja kuolon kärſinyt; Se kuolon kuitenk 
tuolett?, Helwetin wallan furett?, Meit? maimoist? mapahti. 

3. Se Simfon wangitt taifi Kyll' itfens pelastaa, Ja 
owen meill? awafi, Ett' pääfem? haudasta Jloll? me aika: 
nanſa: SUP Jefus wotmallanja x tt? woiton kuolemall'. 

4, Nyt Jonas merest? (ymäst? Z:n nousnut ylös jäl, Ja 
Jeſukſestam' hymäst? Taas toimo ompi meil, Ett? lepy: 
tett? on wiha, Niin lunastukſell' fia, Ja elo annett? uus”, 

5.GiW kaͤrme kantapäähän Niin pisti Jefusta, Ct tuli 
tuskaan tähän ett? juomaan ojasta, Täynn' felu ſurke⸗ 
utta, Gi Jumalan walkeutta, Siim fäädyss felitett”. 

6. Se wihamiehem” wäjyi Juur julmasti Jefust”; 
Gaan Jefus kaaſi häjyn, Kuin nähdään Raamatust', 
Hän faatanalt? (ai faaliits? Lalan, wet hänen man: 
gils', Helwetin häwitti. 

7. Bai päimä Herralt tehty Juur' ompi totifest?, Nyt 
faatan? ompi lyöty, Weiſatkaam' loifest'; Christukſen wal⸗ 
takunta Lewinn', lijääntyn? monta Siihen; Liitos Herrall'. 

8. Nyt taidam” turmass? (anoo: Kuss kuolo on otas? 
Eä helmett', Euin ain janoot, Kuss' mwoittos on ſo⸗ 
dass”? Jumala olkoon ijät? Kaikilta korkiast' kiitett, 
Kuin moiton antoi meil. 

9. Hän tempas kuolemasta GSielunv, ja jalkamme 
Lankeemukfest? pahasta, Koyneleist' filmämme; Wa— 

eltakaam' fiis wakaast' TieW Herran, ja nyt pahast? 

"lämäst? eritkääm. 
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10. Gbhristukfen kansſa kuoloon Haudatut olemme 
Kasteess, ett? uuteen eloon Sen Lautta tulemme; 
Jumal', meit? uskoon auta, Uuteen elämään faata, 
Sun Henkes amulla. 


11. GChristukfen taiwaaſen astumifesta. 


MV, £. N:o 80. 
167 ¶ Thristus kuin edestänv kuoli, Ja astui helwet⸗ 
tiin alas, Ci Häntä woittanut tuoni, Elaͤmaͤaͤn 
jaͤllens palas”, Päästi meitä niin kuolemast?, Ja pirun 
kansſa olemast?, Pyhän piinanja woimall'. 

2. Astui fitt? ylös taimaafen, Jost? oli tullut alas, 
Sielt? lähett? meillen waiwaiſill' (Tahtoi niin pitää 
malan8) Pyhän Hengen, Lohduttajan, Kaikkeen hy⸗ 
wyyteen totuttajan, Holhomaan Christikuntaa. 

3. Ghristus meidän Lunastajan? Jstuu Iſaͤns' oikia 
puolel, Hän on meidän edesmwastaajanv, Pyytää meitä 
aina fuojell'; Jos me hänen fanans tuulen? Hänen 
tykönsä mielelläm? tulenv, Niin me ſaam' Pyhän Hingen. 

4. Jos hän ei olis” mennyt ylös, Ja astunut taimaafen 
jällens”, Niin Lohduttajaa Pyhää Henkee Ci olis jättänyt 
jaͤlkeend'; Mutt? ett? hän meni kottans”, Ci tahtonut un- 
hottaa omians”, Lähett? heill? Pyhän Hengen. 

5. Ett? me nyt ſaim Pyhän Hengen, Se on meil! fuuri 
lahja. Alkään meit? peljättätö kenkään: Mutt? pitäkäänv 
usko mahma, Ja turmatkaanv Christukfen pääll”. Miin 
kauwan luin me eläm* tääl, Hän meitä taimaafen auttaa. 


i G. £. R:o 162, 
169 efus täält? woiton kunnian kanss, Taimaas" 
*R astui miehuuvdesfans”, Jloifell' enkelitten ſeu⸗ 
rall', Zaimaan tormein helinäl? heliäl, KiitosawirfiW, 
ilo⸗weiſuill', Taiwaat täyttäin täyjii? riemuil. | 

2. Kaik? luodut Christukſen edeös” myödyit, Pilz 
wet taituit, Zaimaat notkuit, Pyhäin polmet kumar: 
telit, Woiton wirttä meifaelit, Kos elost' näkymäst? 
eroitti, Pois maailman menost? mieroitti. 

3. Lihans' korott' kunniall' korkiall', Afettui istu: 
maan Iſaͤns' oikiall', Pää? taimasten korkeitten, Tai⸗ 
waat, teil? paikat täyttämään, Waltain ylitö" walli* 
ſemaan, Kaikilt? kunniall' lumarrettamaan. 
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4. Gi meitä ormoiks” unhohtan”, Meilt? läönä ole: 
mustan? ei ottan”, On kokonans' tykönäm? loppuun 
ast', Kaik kaitſee, hallitſee huokiast', Kyll' marjelee 
Christikuntans', Hädäss meit? auttaa awullans'. 

5. On vylhääl meil edesmaltaajan”, Uin GJfän 
mieltä meill? lepyttäin. Armons antaa, lahjat lainaa, 
Lohduttajan meill? lähettää, Murheiss meitä lohdut: 
tamaan, Waiwaiſii waiwoiss' mahmistamaan. 

6. Christus täl taimaan astumal Vien cikian 
ofott? Jlän maal, Jon itfe meillen anfainn on, 
Ylä alust? afettan? on. Täh uskoll edes astukaam', 
VW turmal? itfem? mahmistakean. 

7. Jefust? yli aikaa kiittäkäänv; Ett' olis apunanv, 
rukoillaan, Korjais' meit? mitmeifisä? maimois8, Hen: 
gen hädäsfä myös holhois'; Koska on tulewa tuomiol, 
Sois meit? pyhäin perinnöss' o. 


W. k. Nꝛo 159. 
169 Yelus Yänö tahden täytti tääl, Halletuja, 
W kiitos uojan, Ja jällens tuli mallan pääl, 

Halleluja, kiitos Luojan. 

2. Hän mahmat mihollijet löi, Woiton kunnian Feist” 
itſe wei, Julk'ylös astui taimaafen, Elon erit? nälymäifen. 

3. KuitenF on kokonans' tykönänv, Maailman lop: 
puun ast? alinomaa, IJstuen Jfäns vikial, Taimaan 
kunnia yl? korkiall'. 

4.Ylitfen waltain wallitfee, Paikat kaikPtänttäin hallitfee, 
Puhuu ain parat? puolestanv, Ja hymää manaa edestänv. 

5. Sielt?lähettilnhduttajan, Hergen Pyhän Pvyhittäjän, 
Tyhmii oikein opettamaan, Murheellifii lohduttamaan. 

6. Wihdoin hän wiimein on tulema, Kanss' kun: 
niasfans yl kuuluma, Uskomaifit Fitt? fiunaamaan, 
Heit taimaan kunniaan korjaamaan, 

7. Määrii, pahoi tuomitfemaan Ja ankaroit' afet: 
tamaan. Ole fina kiitett', Jefu Christ'! Juur kun: 
nian Kuningas misfist”. | 


W. & N:o 181. 
170 Yr, meidän lunastukſem', Halum', pyyn: 
*R tönv, odotukſem', Sinä kuin olet Luoja 
mä, Lulit alaa maailmaan fymään, 
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2. Armo fuurifinun woitti, Ettäs päälle fyntin?' otit, Anz 
noit finus katkeraan kuolemaan, Ja faatit meillen elämän. 
3. Helwettiin myös alas astuit, Sielt'uskolliſet pois es⸗ 
tit Menittaimaafen omal woimall, Istut nyt J(äö oikiall'. 
4. Sinun ſuuri laupiutes Saatti meille tämän autuuden. 
Gi oma mäki mitään woinut, Sos et finä fitä olis (uonut. 
5 Mekiitäm? finua, Jefu Christ”! Joka päästit meit? hel: 
wetist?, Olkoon finun armos edest? Ylistys ijankaikkifest”. 


12. Deluntai-mwirret. 
— ene 


1/1. Mot vietän? ila. — Joll' Jumal läs 
bett? taimahast? Lohduttajan Pyhän Hen: 
gen, Apostoleitten. dämeen. 

2. Hän loisti Pirkkaast? - niiden pääll, Pois ajoi 
kaiken murheen heilt?, Niin olit kaikki uskomat, Ynn' 
ſanass', hengess palaat. 

3. De puhuit Keli? eudoilla; Tai ihme fuuri fan: 
ſoillaz He juomukfiss? luultiin houraawan, Jotk' ei 
wiel' mainneet rahtuukaan. 

4. Sen Pietaxꝰ ofott'tväkemäet? Joelin ſaarnast' entifest”, 
Ett' Henki oli tulewa, Waikk' kielſit Juutaat jutulla. 

5. Ett? laki tuntoom' waiwaawa Zli annett' mui: 
nen heluntaina; Niin Pyhä Henki tuli tänn' Täll' 
päimäll, fiihen wääntämään. 

6. Sä, kuin propheetat opetit, Ja apostokit walai: 
fit, Meit? ſynnin wioist kaikist paͤast Suo rauha, 
pirun petos est, 

7. Meit? armahda, (ua rukoilem, Ja lähet? lahjaa - 
feitfemän, Sun Henges ain kautt Jeſukſen, Kuin 
ſieluill' faattaa autuuden. 

8. Sull' Kiitos olkoon ijät ain, Lain armos edest' 
Jumalan'! Ett's tänä päiwaͤn' armiaast' Meil Henkes 
172 taimahasti. . 

12.Yyvvän Hengen armo Olkoon. meidän Fait: 

kein kansſam', Ja meidän kaikkein fydä: 

men? Tehköön hänen majatjens, Sieltä ulos ajakoon 
kaikki hengellifet miat, 


128 .  rhästä Hengestä. 
2. Pyhä Henki, ihmisten walistaja, Perkaa meidän ſoki⸗ 


ain ſydaͤntem' pimendet; Sinä pyhä, joka rakastat wiifait? 


ajatukſia, Sinun armos moide muodata meidän (ydämitinv. 

3. Sinä, Pyhä Henki, perkaa Kaikki lkiät fynnit; Per⸗ 
taa myös finä meidän fifählijen ihmifen filmät, Että 
me fen vylimmäifen Jfän mahtaifim? nähdä, Jonka 
waiwoin puhtaan fydämen filmät moimat nähdä. 

4. Propheetat finä kehoitit, Että he puhuit kauniita 
Herran menoi tulemaifit, Apostolit finä faatit Christukz 
(en woittoo miemään ympäri kaiken maailman. 

5. Koska nyt Jumala fanans? kautta teki Taiwaan, 
maan, meren ralennukfet, Min finä puhaljit meden 
päällä finun mwoimas, O pyhä minvottaja! 

6. Sinä teit kasteen pyhäkfi wedeks', Sielut pestaͤk⸗ 
(e8. Sinun walistukſellas Tulewat ihmiet pyhäkji. 

7. Sinä, Herra, kuin monet Pielet ja tamat Maa: 
ilmasſa yhdistit: ECpä-uskoifet finä faatit Dikiaan Ju⸗ 
malan palmelukjeen. | 


8. Sinä fil meitä nöyrii Puule, Jotka finun pyhiä 


armojas huudamme, Jlman awutas tyhjät omat Ju: 
malan korwiss' kaikki meidän rukoukſem'. 

9. Sinä, joka kaiken maailman pyhät Autit pitä: 
mään oman armos Moninaifti pyhii lahjoi; 

10. Ginä annoit myös tänäpän Apostoleil? Niitä 
lahjoja, jotta ennen oudot olit Kaikesfja maailmasta. 
Niin finä vylistit Zämän päimän. Halleluja! 

17 3 ule Pyhä Henki, Luoja! Ja kylmäin fy: 
5 bänten fuoja, Väytä ne rinnat armollas, :;;: 

Kuin finä loit finun woimallas. 

= 2 Sinä olet Lohduttaja, Ja runfas lahjain anta: 

ja, Sinä kowat rinnat pehmität, :: Tulell' ja woi: 

teell? heit? lämmität. 

3. Sinä olet Jfän formi, Ja Kolminatfuuden folmi, Siz 
nä malistat fokiat mielet, :,: Ja woitelet tyhmät kielet. 

4. Ymmärrys finä meill? lainaa, Rakkaus fydämiin 
paina, Lihan heikkous pois estä, :,: Kaikest? pahuus 
best? meit? päästä. 

5. Wihollinen Farkot? kauwas, Suo meidän olla 
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myös rauhass, Aut”, että me niin eläifim, J Että 
me maarat mälttäifim! 
6.Ifä meidän tuta anna, Ja Pojan ääl turmanv pan: 


na, Sinusſa myös kiinni rippuu,:,: Joka heistä ulos liikut. 


7. Sfän olkoon aina Piitos, Pojan kunnia famass 
liitos8?, Kuin Pyhän Hengen meill antaa, : 1. Ja 
taimaast? lahjoi Liv — 


17 4 Ge Suoja," Rahduttala, Pyhä Henki, Pyhit⸗ 
täjä, Opetus-ifä vikia! Opill' oikiall' meit” 
opeta, Ja hywyydelläs pueta. 

2. Ekſyneit' ylös etfeile, Harhoilt' teilt? pois joh: 
battele, Pirun pauloist? ulos auttele, Jumalan jouk: 
toon faattele, Ja fieluin haawat hautele! 

3. Urmos anna, lahjaa lainaa, Pahuns etsiä 
alas paina, Sana himoon (ytyt aina, Ymmärrys 
ylhäält? meil? anna, Sydämest' ſokeus pois kanna. 
= 4. Perkaa fydämet petokfist”, Juonista jumalatto: 
mist”, Niist? kankius kauwas Farkota, Kiufaukfist? mei: 
tä tirwota, Glämän wedell' wirwota. 

5. Aina muista. murheelliſii, Ilahuta ittewäifii, 
Turwaks' tule turmattomain, Wapiſewii finä mahmis- 
ta, Uskolla meitä uudista. 

6. Iloll' ihanall' meit? lohduta, Sydämen kylmyys 
lämmitä, Rakkaun halut (ytytä, Halut häijyt häkäytä, 
Lihan himot pois läkäytä. 

7. Sfää totuta tuntemaan, Poikaa Christ usta kuu: 
lemaan, Pää? Lunastajan luottamaan, Ristis” ſinuss 
Fiinn? - tippumaan, Kuin heistä olet liikkuma. 

8. Jjää, Poikaa, Henkee Pyhää, Koko Kolminaifuutta 
* Armons' annost? aim mainitkaam', Haͤnell' kiitos⸗ 
5 ile Dn , Ja kunnia korkia antataaur. 

Tule Pyhä Henki, Herra Jumal! Taytaͤ ſinun 

= kä woimall' Meidän kaikkein Christit⸗ 
— Rakkauden halull' faat? fytömään! Sinä 
kokoot uskon yhteyteen Walkeutes paisteell', ja totuu: 
teen, Kanfoi Paikkinaifist? kielistä; Josta kiitäm' finua 
kaikest' mielestä: Halleluja, Kiitos Luojan! 
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2. Sinä pyhä paiste, armon apu, Elämän fanall 
malais”, meiss? afu; Jumalaa opeta oikein tuntemaan, 
Hänt? Jfäks kutfumaan ja kuulemaan; Pois ota opit 
määrät woimallas, Meit' hallitkos aim armollas; 
Ghristukfen päälle aut? uskomaan, Turwaa hänest? ai: 
noast' ain? faamaan: Halleluja, kiitos Luojan! 

3. Sinä pyhä malkia, lohdutust? täynn', Meiss' 
(ytytä fydämet palamaan aim, Rakkautt', Jumalan 
täskyjä pitämään, Ja ristin? kärſiwäst' kantamaan. 
D Herra! amullaa meit? malist?, Ja heikkoo fydän: 
täm? wahmist?, Ett? fotii mahmast? mahtaifim?, Kuole 
man kautt' eloon tulla taitaifinv: Halleluja, kiitos Luojan! 
176 O Pyhä Henki, tule nyt tänm, Wahwista⸗ 

**R maan meidän fydämitäm? Uskoon ja tai: 
toon Ja ymmärrykfeen, Jumalan myös ſanan Lab: 
mana pttämykjeen. Kyrie eleefon! ; 

2. O pyhä malkeus, totuta meit? Käymään alati 
Jeſukſen Christukfen teit, Cttä me häness? pyſyiſim' 
Nyt ja aina, Hänen myös oppinsa pitäijim, Sihen 
armo8 lainaa. Kyrie eleefon! —- 

3. D kirkas tuli ja leimaus, Sytytä meihin palawa rat: 
taus, Pitämään finun ſanas Ja opetuk[es, Siinä myös 
kiinni rippumaan, Kaikessa kiuſaukſess'. Kyrie eleefon! 

4.5 wahwa turma ja lohdutus, Murheellisten [ydänten 
toimotus! Unn? meidän finun fanas Niin täällä kuulla 
Että me (en kautta Mahtaifinv iloon tulla. Kyrie eleefon! 


177 W oi Suncte Spiritus!-Reple tuorum cor — | 
: da fidelium; Kt tui amoris in eisi- 
gnem accende: Oul per diversitatem lingusrum cuu- 
ctarum Gentes in unitate fidei congregasti. Halle- 
jaja! Halleluja! | 
£) Pyhä Henki! tule, Väytä finun uskollistes (ydä: 
"met, Sa ſinun raffautes tuli (ytytä heihin, Kuin 
moninaifill' Helilä pakanat Fokofit Pyhän uskon vh: 


teyteen kaikesſa maailmasta; Jumalan olkoon Piitos 
Bxiantaittijesta! Halleluja! 
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m. £. N:o 159, 
178 Herran Henki ilman aluöt?, Luodut waikutt”, 
*& mirmott? wifust”, Herran: uskoon ihmifii 
kokos', Heidän feurans hallits', holhous”. 

2. Propheettain (ydämet, (uut amas, Taiwaan tie 
doll? taidot mwalais Ennusti ihmeet, maailmaifet muut: 
teet, Ilmoitti falaudet (uuret. 

3. Herran (uomast? heluntaina Tuli tuiman? tuulis 
päänä, Puhals hän jylinäll juur jaloW, Uskoifet 
täytti luwatuill' lahjoi. 

4. Opetuslapfii hän opetti, Mielet koht' mestareiks' 
muutti, Teki täsjä taidot taitamaan, Kieli vudoil 
opettamaan. 

5. Pahuudest? pakanoit? palauttamaan, Jejukfen us⸗ 
Poon ojentamaan; Henki heit? määnji woimallans', 
Kokofi. (euraa faarnallans”. 

6. Kasteen kautta autuaaks auttaa, Uskoifeks muuts 
taa, pyhätks faattaa, Synnit alat? anteela antaa, 
Aim uuteen elämään ojentaa. a 

7. Marttyrit maailman mahmist? wahwaks', Woitta⸗ 
maan furmat, piinat pahat, Wiel' tuskiss' turman meil 
tuottaa, Wiel' kuoleman Pieliss meit? lohduttaa. 

8. Herra! hengell' täl? hallitje meit”, Jol auta 
käymään kaäskyis teiv: Ann? olla (€ turmananv tuskis⸗ 
ſam', Väält? tykös taimaas meit? medä miimein! 


K. & N:o 181. 

179 G rristus oppians ilmoittamaan, Mennä Käski 

897 ympäri maailman, Kanſoja kaikkia opets 
tamaan, Kanfoi kaikkii Fanss kastamaan. 

2. Sanvi heille janvill näillä: Ottakaat (e Henki Pyhä, 
Se teille opettaa Fail? tiedot, Rulewaifet, ett? entijet. 

3. Kuin feifotte edess' fangarten, Korkiain kunin⸗ 
tain angarten, Mitä teidän pitää puhuman, Teille fe 
ylyäält? annetaan. 

4. Pyhän Hengen armo autuas, Opetuslasten (ydämet 
Täytti täsfä lauptoill' lahjoillans”, Opetti oudot kielet kaikP. 

6. Heille antoi armons amwaran, Kielill' kaikilla 
faarnaamaan, Kanfoi kaikkia Canss' kääntämään, Laää- 
mydest? autuuteen määntämään. 
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6. Siis kaikki Jefust? kiittäkäänv, Jfää ja Henkee 
ylistäkäänv, Kolminaifuutta kunnioittakaam' Guulla, 
fydämell? lattamaat. 


vät 0 


180, ¶ Thristus astui" "ylös — Sielt' laͤhetti 
meille tänn alas Pyhaͤn Hengen, Lohdut⸗ 
tajan, Christikuntaa wahwistamaan, Kyrie eleeſon! 

¶ Thristus taiwaafen ylös meni, Jost' ennen 

oli tullut tänne, Iſtuu Ifaͤns' oikiall' kaͤ— 
Hallitſee PaikP omal? wäelt. 

. Koht? oman lupaukfens. jälkeen Lähett? maalla 
— Pyhän Hengen, Rakkaan Iſanſaͤ ſuomasta, 
Kuin ſuuri oli woimasta. 

3. Wiides kymmenes päimä joutui, Sitt' kuin Chris: 
tus Puolleist? noufi, Niin juhla jalo edes tuli, Jonk' 
myötä oli ilo fuuri. 

4. Kos? murkinan aika oli päimäst, Akist? tuli 
puhallus taimaast?, Apostoleill? (e iloo lifäel, Täytt? 
huoneen, josta olit fifäl. 

5 Kielten tulisten muodoll? tuli, Kuin moni näki fekä 
tuuli, Ci jumalisten fydämet Enempää mitään pyytäneet. 

6. Koska he fait Pyhän Hengen, Jhastuit he fuu: 
rest? fangen, Kielill' wieraill' koht? puhelit, Jumalast' 
ihmeit? juttelit. 

7. Kuin pakanat fi itä ihmettelit: Juutaat wastaan 
fyljeskelit, Sanoit wiinast? oleman täynnäns, Joihin 
Jumal puhalö? Henkens. 

8. Kuin Pierar' fen kuuli ja hamaits”, Rohkiast' 
wastas' ja ſuuns' awas', Ofo heidän määrin puhu: 
wan, Ja pilkka:fanoi laufumwan. 

9. En taida me olla miinast' täynnä, SiW mur: 
kinass on mielä päimä; Waan Jfän Jumalan Hen: 
gest? Tämä ihme tänään ilmest'. 

10. Joelin ennustust jutteli, Dawidin Pfaltarist ſane⸗ 
li: Sanat ſalwoit ſydämihin, Sai enin oſa toiſen mielen. 

11. Reuwoo apostoleilt' anoit, Pietar' wastas' to⸗ 


— hen ſanoin: Katukaat, antakaat Pastaa teitaͤnn', Syn⸗ 


v faatt? anteeks Jeſukſen nimeen. 
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12. Kolme tuhatt? miestä kohta kääntyi Christuk- 
fen tuntoon, uskoon määntyi, Kastettaa itfen8 annoit 
tojin, Otit opetuslasten opin. 

13. Ghristikunnan Fokous niin Päimä päimält? enän: 
tyi enämmin, Pyhän Hengen mäell', woimall', Su: 
malan pyhän fanan faarnal. 

14. Me rukoilen? finua, Herra Christ, Kuin tai: 
maafen astuit misfist: Se fama Henki meille lainaa, 
Sa fybämiin mahmast? paina. 

15. Gt? hän meit? etfeis? ja Enfnis”, Sa tykönäm! 
aina pyſyis“. Pahuubest? meitä luomuttais”, Hywiin 
tapoin myös totuttais. 


K. £. N:o 375. 
182 > Henki fydämellen äyfi turma, tawara, 
* W Jonka Format rukoukfeen Awaa armo awara, 
Kuin fe Herran temppelistä, Pyhästä käy fydämestä: Sie: 
lun puhdistakoon moimas, Majas ett? [e olis omas. 

2. Sinä olet lahja paras, JonF mull' antaa Jeſuk⸗ 
(em, Lupaa myös fen Herra rakaa Kaikill' anowaiſil⸗ 
len: Todistaja fanalle, Pantti lunastukfelle, Herran 
formi, fielun kilpi, Toimon ankkur, uskon fiipi, 

3. NRakkaun tuli, lähde armon, Taidon henki, totuuden! 
Rauhoittaa fä taidat tunnon, Synnin Fiteilt? maimatun; 
Todista mun hengellen, Jumal että rukoukfen? Kuulee 
miinkuin lapſens' ijä: Ee kyll' fielul iloo lijää. 

4. Niinkuin Faste Faunis alas Taiwaast' olet muota: 
nut, Meill' Christukfen rauhan kansſas, Armon, fuojan 
tuottanut. AH! fiis fielun? armiaast? Täytä, joka awarast' 
Awaa itfens ottamahan, Uskoll' finua omistamaan. 

5. Sinä tutkit, tiedät kaikki, Sywyydetkin Juma: 
lan: Siis (ul? hartaaat? halaan ratki, ECttäö neuwot 
fieluan? Herran tahtoo taitamaan, Bakaast? aim 
maeltamaan, Niinkuin neumoo fanans äänel?, Ettän 
aina kelpaan hänell, 

6. Sinä pyhä pyhyytt' halaat, Vihaat määryytt”, (yntiä, 
Sen tyköö fa pojes palaat, JoP on eloss' ilkiä. Minua vi: 
kiassꝰ uskosſa Pyhit?, afu minuska, Taimaafen mä men: 
nä taidan, Majas jos tääl olla mahdan. 
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7. Sinä olet laupias, fimiä, Hiljaifempi kyhkyistä, Paz 
kenet fä werist', ynfiää, Tuimaa, wiha⸗ſiſuiſta. Ann tain 
olen tapainen, Simiä, nöyrä, hiljainen: Ctten wihaa 
lähimmäistän, Cli niit”, kuin kelpaa fullen. | 

8. Aut”, ett? fyntii wastaan feijon, Ole ſauwan' hor: 
juisſan', Cläisfäni ole elon, Sulje hautaan kuollesſan'. 
Suo myös ettän noustesfan” Raas iloifeet? astuu faan, 
Jefukfen istuimen eteen, Walittuin Panss kaͤſi Fäteen. 


13. Pyhästä Kolminaifuudesta. 
183 O laupias Jfä, Herra Jumala! Joka meit” 
O tutfut tykös, ChristuFfen kalliin weren woi: 
malla, Synnit pefet 1neist? pojes; Ann tykönän? oll 
aina fanas, Ett? me finun mahtaifin? kohdata. Sinä 
tuin afut ylhääll taimaass”, Meitä tääl? aina joh: 
Data, Ettem' tielt? mahtais pois horjahtaa. | 

2. Tykös me, Herra, aina huutelem?, SIP ei apuu 
ole muilta, Sitt? me myös fanaas Fyllä Puultelenv, 
Jos me ſaam' armon julta, D bhymwä Jfä, fitä tie⸗ 
teP, Ctt? piru meit? Fomast? maimaa, Tahtoo totuu: 
best? pois mietelv, Ja malheen fydämiin painaa, Sil 
Pyhä Henki meill lainaa. : 

3. D Jumala ja mies, Jefu Christ! Kuin mei: 
dän ſyntim' kannoit, Sinä meidän wikam' tiedät kyll' 
wisfist?, GCttäs finus ihmifeks? annoit. Tyköm' finä 
itfeäs tänn? medä, O Jefu, meli rakas! Lohduttuja 
myös meill lähet, Kuin totuuden meille jakais”, Ja 
taimaan eteen? amais”, 

4. &$ Pyhä Henki! tule likemmin, Pirun nuorat 
poikk' Fatkais's Ann? Jumalan fana tulla fydämiin, 
Walhe meist? pojes ratkais': Niin me kaikki puhtaaks 
tulenv, Ja Fiitäm? Jumalaa fuurest?, Christukjen op: 
pia myös Fuulem, Jofa meit? päästää murheest, 
Amen fanonv fen puolest. . 

RIä Jumala taimaast?, Alä meit? ylönanna, 
*WW Synnist', murheest? ja myös mwaimast' 
Sinä meitä iloon kanna. Wihollinen pois aja, Pidä 
meit? usko88 mahmass?, Unna meidän olla rauhass”, 


| 


nin olem' tääll' tuonen Pauhass”... Suoomeill tai: 
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waasſa maja Kaikkein yätämäis Pansa, Ann wältz 
tää pirun anfaa, Ja helwetin alhon lanfaa, Sen pääl? 
amen fanokaanv, Weifaten Halleluja! 

2. Jefus Christ”, Jumalan Poika! Pidä meit vi 
tal tiellä: Sinä olet waltia8 ja woipa, Alä meilt' 
fanaas kiellä: Sinä kuolemaa kautta Helwetist? meitä 
estit, Pirun Cahleista päästit, Ja elämään meitä fäästit. 
Wielä nytkin meit? auta, Kuin murheessa täällä olen, 
Ja fitte tuin me kuolem', Wedä finuas meidän puoleen, 
Sen pääll amen fanokaanv, Weiſaten Halleluja! 

3. Pyhä Henki, Lohduttaja! Jfäst?, Pojast? ulos käymä, 
Hywiin tapoin totuttaja, Joill' meidän ſydaͤmem' täytä, 
Armos päällem? myös hajot': Malista (okiat mielet, Per: 
taa rinnat ja.Fielet Pahuudest?, kuin niiss? lienee: Lai: 
dolla myös meit? lahjoit?, Että me tuntijim? finun, B3edä 
meit? Ghristukfen firvuun, Kuin fielust? ottais" pois kimun. 
Sen vääll' amen ſanokaam', Weifaten Halleluja! 
185 | O Herra Jumala taiwaast'! Me kiitäm' ſinua 

N wahwast', Ja uskom' kaiketi fen pääll, 
Ctt8 tahdot olla laupias meill, Laupias meil. 

2. O Christe, Jumala ja mies! Unna meidän pi: 
tää mieleöä? Kuolemas ja fanas pydät, Joillas meit? 
autuaat3' pyydät, Autuaaks' pyydät. 

3. O Pyhä Henki! ann' armos, Cttä me pitäifinv 
— neuwos; Murhe meistä aina pidä, Jfä, Poika, 

enti Pyhä! Henki Pyhä! N 
196 Taãu ajall' autuaall' ylistämme, Ain? finua, 

Christe, Piitämme, Sinull' kiitos-wirren 
weiſaamme, Pyhä, pyhä, pyhä, Herra korkeudess'! 

2. Enkelit myös finna kiittämät, Taiwaan ſotawaͤki mä: 
kewa, Niin Hherubit ja feraphit tekemät, Pyhä x. 

3. Sinun kanſas nyt iloitfee, Christikuntas ratk 
riemuitfee, Tähden armos alinomaifen, Pyhä xc. 


187 Syfinoan Jumalan korkeudess' Kiitos ja kun: 
: nia olfoon! Hänen armons' edest? ja 
ralkkautens', Joll' ei koskaan loppuu tulko. Nyt on 


ſuuri rauha tapahtunut maass', Jumal' on ihmisten 
ystämwä taas, Siit' olkoot he ſuuxesſa 11088. 
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2. Me ylistänv, kiitän, kunnioitan”, Rukoilem' 
myös finua, rakas IJfä, Kuin hallitjet taimaan ja maan 
ylitfen, Ja kaikkein mitä on niistä; Kaill kappaleet 
ovat ſtnun Pädesfäs, Kaik mapifemat myös edesfäs, 
Suuri on finulla malta. 

3. O Jefu Christ”, Jumalan Poika, Kuin istut. 
Iſaͤn tykönä! Pirun finä ylitfe woita, Ja meidän 
puoleen? likene. Iſäs kanss' meitä fowita, Kaikest? 
hävdäst? myös amita, Wahwista meidän uskon. 

4. O puhdas Jumalan karitfa! Kuin maailman fynnit 
pois otat, Ja armos meillen taritfet,. Rauhan myös Fats 
fillen tuotat, Meidän finä rukoukſem' kuule, Ja apus 
kansſa tyköm' tule, Sinä pyhä ja korkia Herra. 

6. O Pyhä Henki, Lohduttaja! Sinä ilahuta mei: 
dän (ydämem, Joka olet tyhmäin opettaja, Meit? joh: 
dat? kaikkeen. totuuteen: Warjel' ineit? perkeleen pe: 
= toljest?, Aut” ettemme luopuis” pois. Jeſulſest', Nyt 
ja ijankaikkiſest', — 


k. N:o 189. 
188. Jää Suma, valtio Herra! Kuka ompi 
finun wertas; Taimaan, maan finä olet 
luonut, Tarpeet myös elämil? ſuonut: Armos lähet 
alas taimaast?, Päästä meit? hädäst? ja waiwast'. 

2.9 GChriste, Jiimalan Poika, Kuin Jfäs fydä: 
mest? Fottat! Sinä furmata finus annoit, Ja fen wab: 
wasti meill wannoit, Ettäs meit? tahdot korjata: Gi: 
nä — aina armahda! 

Pyhä Henki, Lohduttaja, Ja riidoias: paras 
aa Vilppi meist? pojes ahdista, Totuus ſydaͤ⸗ 
meen wahwista: Armahda myös meidaän päällem, 
Wedä meit? vikialle tiellen. 

4. Ifä, Poika, Pyhä Henki, Jumala ykſi kuitenkil Luon⸗ 
tokappalees hallitſe, Christikuntaas myös wallitſe, Armos 
kansſa tykoͤm' tule, Fa meidän huokaukſem' kuule! 

189. Pope on Jfä Jumala, Pyhä on Poika Jumala, 

Pyhä ompi puhdas Henki, Joka heistä ulos 
kaͤpi, Sinä jotaräen 1 päämies, Jota ei odota wihamies. 

2. Herra jalo ja wäkewä, Kaiken maailman myös 
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teliä, Vaimaat ja maa owat täynnäns Sinun Her: 
rauttas päänänöä. Apu meillen ylhäält? anna! Sen 
pääll fanokaan? Hofianna! 

3. Ne Luin ſiis Herraa etfimät, Hänelt? he awun löys 
tämät: Ce luin tulee Herran nimeen, Hymästi fiu: 
nataan wiimein. Apu meillen ylhäält? anna! Sen pääll 
ſanokaam' Hoftanna! | 
(ä kaikkimaltias! Sinä fe totinen Luoja! Anna 
meillen ruumiin Ja kaikkinaiſet ficlun tarpeet. 

2. Jefu Christ”, Jumalan Poika, Ja fyntiaten ih: 
misten turma! Wapahda meitä fynnistä ja kuolemast, 
Ja mahmista totifeen uskoon. 

3. OPyhä Henki, Lohduttaja! Hallitfe Christikuntaas, 
Puhdista meidän ſydaͤmem', Ja pyhit? meit? afunnokfes. 

4. Jfä, Poika ja Pyhä Henki! Ykfi totinen Ju 
mala, Armahda finnas meidän päällenv, Ja auta meit”, 
faattain taimaan iloon. 

6. Kunnia olkoon Jfälle, PojaWW ja Pyhäll? Hen: 

elle! Niinkuin on ollut alusta, Ja nyt ja aina ijan: 
aikkijest, Amen. 


ma. £. N:o 10. 
191 Jumal' ijankaikkinen! Suur”, pyhä, kanss 
R tolminainen, Ynn' Jfä, Poika, Henki myös! 
Yks" 0088, kolme perfoonaiss?, Sun armos edest' 
ylistett?, JonP meill aim teet, taritfet. 

2. Mä kiitän, Jfä, finua! Kuin kaikki loit, wie moimasfa 
Ne pidät finun mäelläs, Kaikk' kutfut puolees äänellä, 
MulP annoit Poikas rakkahan, Jost', Jfä, jinua kunnioitan. 

3. D Jefu, Poika Jumala! Armos aiman on awara, 
Ett's ihmifekfi tulit taͤnn', Pääll'ristin kuolit edestän”, JFoll 
ſyntin' pojes pesty on, Sul, weljen', kiitos täst? olkoon. 

4. D Pyhä Henki Jumala! Sä lapfuudess” jo kasteesfa 
Mun teit lapfet8? Jumalan, Pois paulvist? päästit faata: 
nan, Wiel' lohdutat ja pyhitöt: Lohduttajar o ylistett”, 

6. Aim ylistett? Kolnv:nhtenys! Sä taritfet mull' 
autuun niyös. Suo Hristiijest? elääkfen”, SulP hen: 
gm annan lähteisfän': Niin ilos8 fanomattomass” 
Sua taimaass? kiitän ihanass, 


* 


198 P. Mikkelin päiwänä. 


+ 14. P Mikkelin päimänä. 

| Enkeleis taͤ. 

192 O Herra Jumal'! kuin kaikki olet luonut, Sinä 

a myös enkelis olet meillen (uonut, Sen € 
best? tahdonv finua kunniass' pitää, Ja aina kiittää. 

2. Re famat enkelis taimaass? edesfää omat, Ja 
maailmaan finun pyhät Fäskvö tuomat, Ja niitä, 
jotka nua palmelewat, He mwarjelewat. 

3. Mutta fe wanha lohikärne, piru, Enkeleill hy⸗ 
mil? pyytää tehdä kiiruun, Jonk' finä kuitenkin an: 
nat heidän woittaa, Ja kauwas foittaa. 

4. Se ruma henki ofottaa wihans' julman GChrisz 
tusta wastaan, ja hänen ſeurakuntaans'; Jumalan ſa⸗ 
naa ja jitä pyhää oppii Wihaa ja potkii. 

5. Riidat ja fodat herrain wälill' faattaa, Rauhan 
ja lain tahtoo alas kaataa, Matkoisfa pyytää meitä 
harhall' tielle, Ja vylös niellä. 

6. Päällem? myös lykkää fynnit, waiwat, tuskat, uͤkist 
myös nostaa rakeet, ſateet, puuskat, Tuulen ja meden 
hän myrkyllä täyttää, Taudit päälle? heittää. 

7. Enkelit hymät ei filloin ole laiskan, Matt? aina 
fotaa pitämät häntä wastaan, Cstämät: häntä, ettei 
E fanaas Koskaan fais alans”. 

8. Rauhaan he tahtomat riidast? kaikki faattaa, La: 
tii be pyytämät aina ylös auttaa, Pyhäin rukoukjet 
kantamat leten GChristukfen eteen. 

9. Zaudit ja myrkyt Farkottamat pojes, Ja hymwät | 
ilmat faattamat meill jällens, Johdattamat meitä aina 
oikiall' tiellä, Eik' fitä Liellä. 

10. Koskas näin enfkeliö panet, Herra, tyköm' 
Niin pirun pitää antaman meit ylön, Ci vifikään 
wihamies wahingoittaa taida, Ei alans faada. 

11. Kiittäkään? Herraa hiljan ja myös marhain, Wei⸗ 
ſaten ſydämest', kuin me taidam' parhain, Tämän ja 
muiden hymäin töidens' edest”, Ja armons' puolest'. 


193. [mon liiton enkel, Herra hymill hengill, War- 
tioillas meit? warjele, Torju päältänv? perkele. 
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2. Ghriste Herra Zebaoth! Taiwaan fuuri fotaberr”, 
Gnkelitten haltta, Seurakunnan martia! 

3. Piirit? meit? enkeleillää, Saarra ſotajoukollas, Sodi 
mastaan mihollistam?, Samoit? faatan? ſeurastam'. 

4. Leiris [yö ymypärillenv, Kaitfe kaikil Eurillam', Maa: 
te88? niinkuin malmoisfanv, Meitä, meidän omiam. 

5. des mie meit? erisfäm”, Ilman maineit matkoisſam', 
Enkelittes leittaamall', Nauhan rakkaan fanomal?. 

6. Synnist” jaata pyhyyteen, Väännä, mahmist? hywyy⸗ 
teen, Liriäkfi wirasſam', Daitamakfi tamoisfanv. 

7. Kauwas karkot' kodostam?, Cnkeleill? est? edestaͤm' 
Pirun puuskat, puhallukjet, Myrkyt, taudit tarttuwat. 

8. Warjel' maarat, wahingot, ECnkeleilläö estä pois, 
Hävdäss auta ahtahass, Sielun? korjaa kuolemassa. 

9. Olkoon Liitos Jefukfell! Cnkelitten päämiehei!, Enke⸗ 
lein? kautta kaitſemast', Korjaamast?, meit? auttamast'. 


K. k. Nꝛo 181. 
194. O Jumal' rikas hywyydest', Sua kiitaͤn täys 
best? fydämest”, Ett's henken”, ruumiin”, 
tawaran' Aim? maimoist? olet mapahtan'. 

2.64 juonet julmat faatanan Pois estäm olet kamalan, 
Kanss? enkelitteö joukolla Meit? tahdoit aina fuojella. 

3. Mun termendess? armiaast? Aim pidit tähän hetkeen 
ast'; Wiel', Jfä, (ua rukoilen, Sun ſuojas lifää minullen. 

4. Mun fielun, ruumiin huomahas Sä ota, kanss' 
muut antamaa, Sun enkeleilles kaͤsky an, Hin, päi: 
win ett? on martiam. 

5. Mun ſielun, ruumiin? waarasta Aim armolli⸗ 
ſest' pelasta, Ja maineit? johdat? matkoisſam'; Sitt ni⸗ 
melles tuom' kunnian. 

6. Wiel' julman pirun wallasta Meit' wartioillas 
pelasta, Ann? henkes aſuu tykönänv, Ett' ſinuss' le 
won löytaͤnem'. 

7. Ja kosk' maailmast? lähdetään, Sun kaͤtees ſie⸗ 
lun? lähetän, Täst? laakſost' filloin häntä wie Sun 
tykös iloon voikiat? tiet”. 


140. P. Miesten päimänä. 
15. P. Miesten Päimänä. 


S. L RN:o 375. 
195 Tue Christitt? Christukjesta, Herrasta nyt 
+ oppimaan, Ken on Christitt? totisesta, Ken 
on lapfi Jumalan: Se kuin uskoo hdämell?, Chris 
tu3t? tunnustaa kielell', Bäaeltaapi Herran tietä, Ju⸗ 
malifest? elons käyttää. 

2. Autuas aina nöyrän elää, Ja on Pöyhä hen: 
ge8fä, Lahjoistans ei? ylpeil' täällä, Kiittää hymäss? 
mielesfä, Turwaa myöskin Jumalaan; MWaltakunnan 
taimahan Jumal kansſa Punnian näyttää GSiW, kuin 
. nöyräst? itfens käyttää. 

3. Autuas Fantaa murhett? mustaa Herran mielen perä: 
hän, Syntejäns” ja muiden muistaa, Ytkee niiden ylitfen; 
Joka alat? murheisfana Kävpi, feifoo ſuruisſans', Silen 
Herra tahtoo totta Lohdutukjen lujan tuottaa. 

4. Uutuaat fydämestäns omat Hiljaifet ja fimiät, Ja 
Fait? tuskat. maimat kowat Kärjfimäifest? kärjimät, Cit 
itö' kostaa pyytäne, Vaan fen Herra heittänee; Maan 
ne wiimein omistamat, Herralt? awun ynnä faamat. 
= 5. Uutuas, joka ifoo, janov Uskon kautta Christulfen 

Hurskautta, fitä anoo TäydelP halul ſydaͤmen; Kohtuutt', 

oikeutt? harjoittaa, Wääryytt' karttaa kauhiata; Sumal 
runfaast? ruokkii häntä, Tarpeet tykö käyttää, Pääntää. 
= 6. Autuas ompi fielu laupias, Sydämest' Puin armah: 
taa Sitä, kuin on waiwass' waikiass', Häntä Pauniist” 
karwahtaa, Holhoo TieleW, fanalla, Niin myös työl, 
totuudella; Se faa armon armiaalta Tuskiss? tuimiss" 
Jumalalta, 

7. Autuaat alat? ne myös omat, Jot on puhtaat 
fydämest?, Suull' ja töil? fen edes tuomat, Poikkee⸗ 


wat pois pahuuvdest, Maailman turhuutt? Farttawat, 


Niin myös häjyt hekumat; Nepä nähdä faamat Her: 
ran, Ylhäifen Pyl? monin kerran. 

8. Autuas rauhaifest? ain? elää, Niitaa, wihaa mälttä: 
nee, Makastanee rauhaa täällä, Hartaast? fitä halainnee: 
Rauhaa aina yakentaa, Sotaa häijyy hämmentää; Sepä 
lapſeks“ laupiaalle Luetaan juur? Jumalalle. 
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9, Autuas on, Luin Färfii maimaa Hurskauden täh: 
ben tääl, Walhett', wääryytt' paljon aiman Chris 
tukſenſa tähden miel, Silk näin kaikkin' aikoina 
Hurskait? wainoo maailma; Niillen Herra armostan: 
(a Palkan antaa taimaasfanfja. 

10. Jeſu, minull' armos lainaa! Gttän elon? kulu: 
tan Maailmass tääs” häjyäss aina, Kuin mä nyt 
fult? neumotaan: Hengellifess” köyhyydess“, Murheess' 
ja ſiweydess'“, Sinun haltuus Foston, annan, Hurs- 
kauden perään halaan. 

11. Gttän pidän pyhää elov, Rakastan aim raittiutt?, 
Seuraan aina hurskas menoo, Noudan rauhaa, rakkautt': 
Uuta, Ifä armias, tääl? Uskoifin ett? Poikas pääll, Hy⸗ 
wä Henkes minul lainaa, Palwellakſen' finua aina. 


W. £ N:o 181. 
196 ¶ Thriste maailman Wapahtaja, Ja kaikkein 
ihmisten Lunastaja, Siihen iloon meitä 
medä, Jon pyhää nyt faamat nähdä. 

2. Kikin oli meist? mikapää; Mutta meidän ſyn⸗ 
tim? makſoit finä, Siis kaikki ulos malitut Pyhäin 
(ekaan finä talutit. 

3. Ykſi rutto meihin tarttui, Jota ei pyhkii pois taittu: 
Sinä ſiis omall' Fädellää Pelit jon pois finun werelläs, 

4. Entiſen taman mielä pidät, Syntifist? teet kan⸗ 
fat pyhät. Ne kuin tääl) fyntinö? katuwat maas, 
Saatat finä ylös taimaakhas. 

5. Me kuin täällä miel matelem?, Sinun pyhiää 
ajattelen?, Kuinka he nyt mapahdetaan Waiwoist', 
jotll? me raskautetaan. | 

6. O Herra, meitä auttele, Ja pyhäis joukkoon faattele, 
Anna (iti? alinomaifest? Kansfas pyſyy ijankaikkifest'. 

7. Suo, Herra, mitä me pyydänv, Poikas kautta 
ja Hengen Pyhän, Kuin ykji olet Kolminaifuudess”, 
Ja bhallitfet ijankaikkiluudess.. 

16. P. Apostolein päimänä. 
MV. € N:o 181. 
197 Sf iemuitkaan maa, taimas mahmast, Juma: 


i lan armost? ja fanast', Jonka Hän itte 
meillen (oi, Ja apostolitten ääni tot. 


” 


- P. Apostolein päimänä. 


Koska Christus oli päättänyt, Mitä Jfä oli 
tästenvts Niin hän lähetti faarnaamaan Apostolins' 
ympäri maailman. 

3. Ja käaäski kaikille ſaarnata: Ett hän tahtois" 
niitä armahtaa, Jot hänen päällenä uskowat, Sa 
pyhää -kastett? anowat. 

4. Tällä faarnalla kaikki maa Jumalan tahdon 
tietää ſai; Niiltä (€ wastaan otettiin, Kuin PyhHäll 
Hengell täytettiin. 

5. Kuinka fe fana lewitcttiin, Komwat rinnat [il pehmi: 
tettiin, Jumalan Henki waikutti, Ja mielet uskoon paifutti. 

6. Tätä oppii moni nauroi, Ja faarnaajit' pyyfit paulvin; 
Mutt? maailman miifas ylpeys Sen edesfä oli tyhmyys. 

7. Kanfat he ſaarnallans' Fäänfit, Lääärnydest? to: 
tuuteen määnjit; Sil kiitos heille maan päällä, Pal: 
fa 1903 annetaan vylkäällä. 

8. Vainaa, Herra, fiihen armos, Että me tytyiſim' 
heidän faarnoins”, Heidän tansfans fitt? eläifinv, Ja 
finua aina kiittäiſim'. 

o 10. 
198. Koitt kuin Sbristusta kunnioitit, Ja uskon oi⸗ 
kian tunnustit, He pidit paljoo parempan' 
Sen fuuren tamaan tawaran, Kuin maailman häjyn 
hekuman, Taikk' turhan kunnian, Fatoowan. 

2. Gipä he mwaltain maatimall', Kuninkain fomall 
Eäskemäll', Kuwii kuuroi tumartaneet, Hengettömii 
tunnioittaneet, Paklanain jumalii palmelleet, Christuf: 
(en uskost' erheilleet. 

3. Kärfeit ennen nl kowuutta, Tylyin tyrannein tui: 
muutta, Haawat, häpiät, hämäistykjet, KyUäfkurjat kulkeuk⸗ 
(et, Vihat, wainot, wankiukfet, Piinat, furkiat ſuretukſet. 

4. Koska tuleepi tuomiolle Ghristus kaikella Tun: 
nialla, Pyhät täss Perran turwilla Seiſowat (uurel' 
rohkeulla, Wahmast? mastaan mwaimaajitans', Tuimii 
tyrannet, mainoojitans', 

5. Hepä henkens ahtaudest?, Sydämen kiwun fur: 
keudest', Pvhäin perinnöst? peljästymät, M ilman 
muutteest? hämmästmvät, Waljust' waimwojähs walit⸗ 

wat, Keskenäns' tkurjaat? puhuwat: 
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6. Enkö me ennen ollesfam? Näitä pitäneet nau: 
runam?? Pidim' heit? jalkaportainam?, Pilkak8' poljin 
heit painumaan, Teuraaks' tehtää tempaelim”, Heidän 
elons' hylkäelinv. | 

7. Katko, kuinka he Punniasfa Owat autuaass? ilosfa, 
Giihen he omat fäästetyt, Pyhäin perintöön pääötetyt, 
Sumalan joukkoon otetut, Jumalan lapſiks' luetut. 

8. Mitä meit? autti maailman meno? Koreus Lem: 
pi, prameus paljo? Waattein ”allein kiiltämykjet? Muitz 
ten paljot palmeluffet? Woima mäkemä, malta tuima? 
Kunnia korkia, juuri faama? 

9. Kullat, kalut, kaikk' tamarat? Taikk' ſuwut fuu- 
ret, awarat? Kuin ſamos' fanan faattaja, Kuin jou: 
tui haakfi juokfema, Kuin lintu leten limautti, Kuin 
nuoli ammutt? fimautti; 

10. Perät? pois pyrjit kiiruhtain, Joiden jälkii ci tutak: 
kaan; Niin nekin ojet? elkefit, Kauwas kaikin pois kuljeske: 
lit, ÄAkilt' Euin warjo Fatofit, Kuin ei olleetkaan olifit. 

11. Oho meitä onnettomii! Vieten tyhmii, toimetto: 
mii, Cttem? totelleet totuutta, Cnfä ofanneet autuutta, 
Gnfä armon aurinkota, Gnkä Fäyneet vikiaa rataa. 

12. Waiwciſet waikiast' mwalittawat, He hiljan hut: 
kaan Patuwat; Aika Fadotettuin Patua, Jo Fadotukfeen 
kaatunein; He helmetin tuleen tuomitaan, Pirun Tanss" 
— piinaan kitumaan. | 

13. Pyhätpä pyfymät taimaass”, Enkelein iloiſess 
ſeurass', Christukfe:: kansſa kunniass', Jfän, Herran 
Hengen huomass”: Herrall? kiitos hymin ſuomast', It: 
tust? ilon omil antamast! 

IV. Muutamain funnuntain Ewankeliumit 

wirſikſi tehdyt. | 
Joh. 2. W. & Nꝛo 30. 
199 ni awiokäskyy laittaa, Kuin on juur? häjy 
* tapa: Paha henki heit? fiinen taittaa, Pyyt⸗ 
Fääm' hänest? olla mapaat. Christus fen kuitenki mahmisti, 
Lahjall' ja ihmeell? Faunisti, Niin kuin Johannes fanvoo. 

2. Kaanaass”, Galilean maakunnass”, Häät olit kolman: 

nell? päimäl!”, Riin turfuttiin Maaria muden tanss Sil 
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pidollen Pöyhäll': Christu8 ynnä apostolit Jloisfans' 
finne myös tulit, Wahwistamaan amiokäskyy. 

8. Wiinan puutteess äiti ſanoi: Poikan', wiina täss" 
puuttuu. Wastas' Jefus: finä maimo, Nyt tahdon minä 
finuun fuuttuu, Ci ole minun aikan? mielä tul, Enk 
tahdo yhtään fanoo (ul, Mitä minä tehdä tahdon. - 

4. Gi kuitenkaan fiitä fanast? Hämmästyn? hänen 
äitins'; Vaan palmelivil? fanvi wahmast': Pitäkväät 
hänen Päshmö. Siin' oli pant? mefistruufii, Juutain 
taman jälkeen kuuſi, Ne hän käsk' medel täyttää. 

5. Kohta (€ luopui luonnostans, Kuin ennen oli 
weten'. Christus fen mwiedä Pohdastans Käsk edes: 
kaͤywaͤn eteen; Koska hän oli maistan miinan, Kutfui 
yljän tyköns pian, Ja fanoi tällä tama: 

6. Kukin enfin edes tuopi Pidoisſans' parahan wii: 
nn, Ja fitte kuin mäki juopuu, Huonompaa panee 
fiaan: Hywaͤn finä Pätkit tähän ast”, Ja wieraill' an: 
noit huonommast?: Onko (e oikein tehty? 

7. GSentähden ei vykjikään mahda Awiokäskyä lait: 
taa. Se on (olmu luja ja wahwa, Jota ei päästet: 
tää taita. Alköön fitä peljätkö kenkään, Mutt? ilon 
Pansa" fiihen mentkään, JotP ei taida muutoin elää. 

8. Jos joku puutos tulee pääl, Ja jotain tarwitaan 
taloiss”, Sen Christus omalla mäel? Antaa ja täyttää ja: 
080: Ghristus tarpeet parhain näkee, Hän meden wiiz 
naf8 miel tekee, Murheen myös ilokſi Fääntää. 

9. Me rukoilem? finua, Christe, Pyſy aina Fansfam' 
talvia”, Niin meil? hywyytt' yllä kestää, Sekä ar: 
tu88" että falmoss. Piru taloistanv tarkota, Kuin jout: 
(ellans meit? tarkoittaa; Niin me finua aina kiitäm'. 

Matth. 8. VI. E N:o TIT 
2) Hin Jeſus astui haahteen, Menness' (eurans' 
SO Fans ylitfe meren, Laski hän itfens le: 
päämään; Afui ilma puhaitamaan, Luulis-päät tylyt 
tuokſumaan, Aallot yll? kowin kulkemaan, Laine lat: 
wahan läikkyi ja täytti, Uppoomaan heit? häkytti. Opetus: 
= lapiet perät? peljästyit, Hädilläns Herraa herätit : Perra! 
"ää ylös auttamaan, Hengen hädästä päästämään. 





— 
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2. Elles apuun? nyt ehtine, Fo me hädäsfä hukkunem'! 
Puhui herättyän& Herra: Miks pelkäämään olett? arat; 
Kansſann' minun uskotteko uppoowan, Cli ei auttaa tei: 
tä? moiman? = OnP uskoo ollenkaan teillä? Meren 
tyweneks' teki heille, Koht? ilman äkiltä afetti, Hen: 
gen hävdäst? heitä autti;s Täst' — hänt? tuskass 
tkurwakfi, Hädän ahtaan alt? auttajakſi. 

3. Kuin tuskat tunkemat päällenv, Awuks' huudoi 
Herraa herättäkäänv, Hetkekfi hän nukkuman näky, 
KuitenP oikiall' ajaN? awuks' ehtii. UskoW ain apun 
hänelt? anokaam', Awuks' huudost' hän herää meitä: 
auttamaan, Awun it8 on meil lujast? luwann', On 
tykönänv tuskass turman. Hänen omana me aina 
olen, Jos eläm? eli Puolenv, Hänen omall' merellänä 


ostetut, Hänen nimeenä" Fanss" fastetut. 


4. Kuti lastans äiti armaitfee, Hädäst' hänt? ulos 
auttanee, Niin Christus meit? murheiss muistaa, Mai: 
woist' meit” omians ulos auttaa. Ellei apuu ajatst? 
antane, Ero⸗aikam' eteem! joutune, Tie tuonelaan kum⸗ 
min? käyminen, Itkun alhost? ertäminen; Kautt? Euoleman 
korjaa meit? tykönsä”, Wie waiwoist', itkust? ulos, Nän au⸗ 
tuaan ilohon ijäifeen; Jost* olkoon kiitos Jefukfen! 

Matth: 20, W. k. No 28... 0 0 

201,5 vimaan waltakunta on wedett' Yhden per: 
heen ifännän merraks, Joka miinamä:' 

keens' lähett”, Ja palkka työmäkee Ferrafs', Ulos 


meni hän huomenelt? warhain, KaikP, Luin fin? löys, 


kutſui perääns”, Käski: mennä miinamäkeen, Sitt' kuin 
ve pas määrää + 
2. Kosk? kolmannell' hetkel? ulos 1888, Löyfi muit 


= joutilaim feifomasfa, KÄsE wiinamäkeen: mennä päi: 
waͤks täks!, Lupas heil? Pohtuuhlifest?: makſaa. Kuu⸗ 


dennell' hetkell' ja yhdekjännen Tekt hän rat fa: 
mal? muotoo; Meni myös yhdeli: toistakymmenel, 
Soimas! heill! kaiken päimän joutoo. | 

3. He koht' mastafit näin häntä: Gt meit Penkään 
palkata tahton'; Käski heitänt wiinamaͤkeens“ men: 


nä, Lupas heille antaa Py kohtuun. Niin ehtoon' 
| 7 
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perheen iſaͤntaͤ kaͤski Perheens' haltian makſaa heille 
palkan: Taͤys paͤiwaͤ⸗pennink' kullenk' laske, Enſi⸗ 
mäijiin asti wiimeiſist' alkain. 

4. Edes tulit kuin hetken olit työssä”, Paits' luuloons 
fait täyden päivä:palkan, Sitt' enfimäifet luulit ſaawans 
myös Enemmän; fait hekin päimä:palkan, Ja napifit 
perheen ifjäntää mastaan: Nämät miimeifet työssä olit 
yhden hetken, Teit heit? werrakſem', meit? lastain, 
JotP kannoim' kaiken päimän helteen. 

5. Gn tee waͤaryytt', ſanoi yhdell' heist'; ECtP määränn' 
paͤiwaͤn penningist' kansſan'? Ot kuin ſinun tulee, mene 
matkaas taͤsſt', Kuin ſinunki tahdon wiimeiſenk' antaa. 
Enkö ſaa tehdä kalustan' mitä tahdon? Katſotkos 
karſaast', ett' olen hymä? Niin wiimeiſet enfimäifikji 
tulleet on, Cnfimäifet wiimeiſiks' jäämät. 

6. Ghristus fanoi: mont' kutfutut omat, Mutt ulos: 
walitut harwat: Sen itfe pahuudellans? waltaawat, 
Hyljäten Jumalan hymwän neuvon armoo, Kuin ei 
makſa jälkeen maailman taman, Joka työn perään ja 
anfion katſoo; Mutta antaa jälkeen armons aiwan, 
Waltalunnasfans kuinka hän tahtoo. 

N Luuk. 8, 
202 Krmäjä fiemenenö? meni kyhmämään, Jost” 
* PP muutamat lankefit tien oheen, Se tallattiin, 
linnuilta fyötiin: Muutamat Fimwiraunioon lyötiin. Jotk 
itſens' koht' ylös joudutit, Märkyyden puutteest? youdittiin, 

2. Muut orjantappuroin tulit fiit?, JotP ynn? ylös käy: 
den tukahutit niit”. Neljaͤs ofa lankes hymään maahan, 
Roi hedelmän fata-kertaan. Joll' Format fuulla on, 
(e kuulkaan, Taiten tarkast? taitohon tulkaan. 

3. Jumalan fana fe fiemen on, Jon Jumal faar: 
nall? tylmämä on. Ne kuuliat tien werrat omat, 
Jotka laiskast? (anan kuulewat, Perkel' fen muistost? 
ottaa pois, Ettei uskoin autuaakös tulla ſais'. 

4. Kallion Faltaifet owat ne, Kuin fanan wastaan 
iloll' ottanee, De hetkekö? ja ajaks uskowmat; Kosk' 
päällen kävpi mwaima kowa, Ja kiuſaukſet tulemwat, 
Roht? uskosta pois lankeewat. 
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5. Orjantappuran maan tapaifet Owat, joita afiat 
ajaifet Cstämät ja rilkaun furu fuuv, Ja tämän elä: 
män hekuma juur, Jot ei fanan kabwaa anna, Gil 
(e niiss' hedelmää Panna. 

6. Hymän maan tapaifet tääs” owat, Kuin ſanan 
wiſusſsti krulewat, Sen hywäss' ſydämess' Fätkemät, 
Sen jälkeen elämäns käyttämät, Tuskiss' omat kaͤrfi⸗ 
wäifet, Sanan tunnustukſess' pyſywäiſet. 

7. Meidän kowat (ydämem”, o Jumal! Kynnä (as 
nas ja henkes woimall', Maailmallifet esteet pois re: 
wi, Ettei ne meidän ſydämeem' lewii Ann fanas 
hedelmän kanss Saa — tt fitt? autuaaks tulla. 
203. äin rest Nna armahtan' on Maa: 

ilmaa, mihollistans ilkiää, Ett? rakkaan 
Poikans antanut on Jhmifeks', ihmisten pilkaks', Or; 
jats? ala furkian furman: Sywäst' fynnin kadotuk⸗ 
(est?, Helmetin tuskast, Maailmaa ulos auttamaan, 
Niin autuaaks elämään. uskost”, 

2. Ken armat armon amaruutta Täss taitons tarkka⸗ 
ull' tainnee? Ci ole yhtäkään miifautta, Kuin käfittää tä: 
män woinee. Cip' antan Jumala Poikaans maailmaan, 
Kadottamaan maailmaa, Baan wapahtamaan; Hän mat: 
foi fynnit maailman, Joi Jumalan wihan maljan. 

3. Meit? JumaP armost? autuaakö' auttaa, Paitö oman 
amun anfioo, Christukſen lunastukfen Pautta, Kuin lain 
ala edestäm? antoi. Christus kaikill' anfaits” autuuden, 
Jonk' uskoll' omaks' otan, Ilman anfiotam'; Joka uskoo 
pääl? Ghristukfen, SW armost? autuus on oma. 

4. Joka ei usko, jo tuomittu on, Ei taida hän autuaaks 
tulla, Ettei pääl Jumalan Pojan uskon”, Dyljäten hänen 
anſions' talliin; Kauhia Fadotus fitä feuraa, Eik' itfeens" 
taida auttaa, Eynnist” wapauttaa; Jost' Christus apu 
on ainoo, Usko amust? ofallifets faattaa. 

5. Sen Christus itfe opettaa, Ett? ijäifen elämän faaz 
nee, Kuin uskossa" elons' lopettaa, TääW tunnustaa Chris: 
tust tainnee. Sen Christus tunnustaa — Iſaͤn⸗ 


148 Ewankeliumein wirret. 


edess Jfäns lapſeks', Kansſans' perillijekö?, Kutſuu 
kaikkein kuullen Iloon ijaͤt' hänt? oſalliſeks'. 


= Luut. 16. W. FE N:o 83. 
204 Weiſattaam nyt rikkaast' miehedt', Kuin waa⸗ 
— tetti itſens kauniisſt', Eli myös vylön her: 
kulliſest', Niin ett? ſitä moni kauhist?: Lazarus, kerjääjä 
mies parka, Leipää hänelt? kerjäämään tuli, Haawoist' 
ja paifeista arka, Sanaa monta pahaa kuuli. 

2. Hän fyödäkfens* murui pyyti, JotP putofit pöy: 
dän ala, Tahtoi myös mielellänä' tytyy Senkaltaifeen 
herkkuun ja palaan: Koirat fiin' ofotit haluna”, Nuo: 
lit puhtaals. hänen haamans, Rikas köyhält? fäästi 
kaluns', Ilmoitti niin pahat tapana. La 

3. Kuoli mwiimein (e köyhä mies, Ja mietiin enke-- 
leilt? taimaaa, Abrahamin helmass?. lemon löys'; Gil: 
loin loppui hänen waiwans'. Sen jälkeen. myös ri: 
kas Puoli, Ruumis pantiin koriast? hautaan, Sielu 
piinaan ja waimaan tuli, Eip' rata mitäkään auttam. 

4. Ollesſans' piinass? ja kimuss', Silmänfä nosti 
ylös, Sai nähdä Abrahamin fimuss Lazarukfen 18: 
tuman 110887, Niin huufi hän kyll' furkiast: O A 
braham, rakas Iſä! Armahd' päällen? juur? huikiast”! 
Älä fi? Fipua lifää. 

5. Lazarus tyköni lähetä, Häntä minä (uuresti kai: 
paan, KäsE hänen piinan? mähentää, Ja kewittää mi⸗ 
nun waiwan': Weteen hän formens' kastakoon, Jäh: 
byttäköön n kielen', Täsſä liekis8”, kuin palama on, 


Ei kay jälkeen yhdenkään mielen. 


= 


6. Muista, poikan”, misä ilose Olit finä maail: 
mass" miclä, Wiinaa ja mettä joit pidoiss”, Makiat 
herkut fdit finä ſiellä. Lazarus parka (itä mastnan 
Kärjet nälkää ja kipuu; STW iloo faa hän nyt mais: 
taa, Mutt finull' on itku ja kitu. | 

7. Suur? juopa ompi makhmistett? Meidän ja tei 
dän maiheell', Vie on täl mälilk niin ahdistett', 
Gttei ykjikään tule aiheell'. Siis rukoilen minä (fa: 
noi hän), MinuW on miifi weljee eloss': Pane Lazarus 
Keitä Päskemään Parantamaan pahaa menoons. 
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8. D poikan'! ſanon ſen puolest', Ei taida fe koh⸗ 
tuus olla. Kuulkaan propheettoi ja Moſest', Niin 
tohtimat autuaaks' tulla. O rakas Iſä Abraham! Gi 
be niihin tydy mwielä, Lähet? kuolleit heill' faarnaas 
maan, Niin palajamat vikialle tielle. | 

9. Wastaſi Abraham famall' hetkel: ECUei he Mio: 
(e8t? woi kuulla, Propheettain oppii myös kätke, Kuin 
(018? heit? autuaatks tulla; Ei usko he myös ikänäns, 
Sos kuolluist? ylös noustais', Saarnattais heidän ty: 
tönän8”, Ei kuitenkaan ottaifi wastaan, 

10. Katfo, Fuin Jumal rakastaa Köyhää ja an: 
nettuu ylön, Pvytää hänt? päästää maimasta, Ja 
(aattaa taimaatn iloon: Räistä me fentähden oppikaam' 
Waiwaiſii holhbomaan aina, CiP jalkain ala (ortamaan; 
Niin Jumal meill armon lainaa. | 

11. Alkään nyt ykfikään ajatello, Ett? rikas heite⸗ 
tään poies; Sill' rikkaus fuuri lahja on, Gi fitä lais 
teta toimessa”, Mutt? fitä Raamattu kyll' laittaa, Kos 
määrin käytetään faatu, Gif maimaifii tahdota aut⸗ 
taa, Kuin. näljäää? maahan kaatuu. | 


Luut. 14. 
205 Yf rikas mies, mäkemä työssä”, Valmisti (uu: 
OP ria häitä Ainoall' pojall', (uuret. moimal?, 
Joll' kunnians tahtoi näyttää, Ja kutſuu antoi nuo: 
rii ja wanhoi; Cipä finne tahdottu käydä. 

2 Hän käsk' mennä fekä finne ja tänne, Wieraita 
kutſumaan häihin; Waan kutſutut teit niinkuin tyh 
mät, Gi tulleet pitoihin näihin, Otit esteen, heitäns' 
(Cästäin, Tulit niin pahoin päimiin. 

3, Hän kutfui tykönä yhden yötämistänä, KLupas 
hänen hymäst? pitää. Hän mastafi niin: En mahdu 
minä ſinn', Enk' taida myös tehdä fitä; Waimon otin, 
(e minul? fuotiin, Cn tottele muuta mitään, 

4, Hän ſanoi jällen& toiſeill' ystämällens”; Ci mi: 
nulta mitään puutu; Tul iloitfemaan minun huonee: - 
fen, Alä finä minuun fuutu, Kuule rukoukſen', tule 
tykön' taͤnn', Parhaaks' finul kaikki muuttuu. 

5. Se taas wastas': en tulla fais”, Uutt Fartanr 


' 
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rakennan ylös, Kusſa ſaifin afuu ilman haſut', On 
maita myös Jad tyläss Sil ſinull' fanon: finne 
minä tahdon Vänäpän? mennä pyynnöss. 

6. Sanoi jällenö toht? palmeliallena': Wieras kol⸗ 
mas tänn' medä, Kiiruhda finus, jo tulee pimens, Mäki 
itſens? laskee lemät?'; Cn enää odot', en herkkui Po: 
tot”, Uffen Kiinni paiskaan perät”. , 

7. Koht' Lielfi hän, fanoi myös esteen: MinulW on 
wiifi paria härkii, Niill' ajelW' mahdan, jos muutoin 
taidan; Sil aika on minulla tärkii MNikkaal8 ai: 
mon, kaluu Pofoon tahdon, Ja niiden perään pyrkii. 

8. Minä itelle ufein ajattelen: Kuin maailma 
mahtais? käydä; Oikein, määrin Fokoon käärin, Mitä 
minä faan nähdä: Minä juokfelen, mont' fyökfelen, 
Jos muutoin fen taidan tehdä. 

9. Hän haki, oli mai, ja kokoon fai, Ci koskaan 
ylön antanut työtä. Yö wiimein läheät?, härjät pääst 
ikeest', Ja tahtoi niin kotia pyytää. Waimo hänen 
hylki ja omen fulki, Ctfi miestänsä” wastaan fvytä. 

10. Giitä kiellyst' fitte mielyöt? Kuninkaan mic: 
raaks' palat'; Mutt? joutui myöhätö, ja tuli työlääk?, 
Suljettuu usta awat'. Niin itfens petti, ja herkut 
jätti, JotP enfist? olit wapaat. | 

11. Juoks' pois lujast? meidän kujast', Ct finä 
mahdu tähän pihaan. Huoneen? on tävä”, mieraani 
ilots8”, Mene fiiö pojes pian, Ettes minua Fuull', ja 
ennen tull', Ci fe D tarita ijan. 

12. Kulin fylkee ja minua hylkää, Lapfen?, perheen 
ja waimon'. Kusſa mahdan lemon faada, Kunk' vön 
fiaa myös anon? Kowa hetki minun maailmaan weti, 
Kirotukfi minä fen fanon. 

13. Maailma Poma, vahan: fuoma, Sinun päälleä 
minä luotin paljon, SKirjoitett? on minun elon, Pa: 
huutt? on yllä tarjon. Suljettiin taiwas, fiW olen 
maimass”, Meno on minul)? juur maljo. 

14. Nyt minä kuolen, menen wieraaks tuonen, Gn mi: 
nä häntä mälttää taida. Maailma minun petti, Piru 
—auloins? weti, Sitä minä malittaa mahdan. Helwe: 

a tuli, palama uuni, Sen edest? annetaan faada, 
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15. Lirfi tämä nemvoo meitä, Cttem' hylkää € 
wanfeliumin häitä, Enää pitäin maailman pitoi, Ta⸗ 
mwaroi ja menoi näitä. Jos fen teemme, nim hukum⸗ 
me, Kadotukfeen fyökfem its' meitänv. 

Luuk, 15. W. & N:o 183. 
206 Juwal on wedett' miehen werraks', Joll' oli 
* Poikaa kakſi. Koton' on oltu kyll' kerraks', 
Se nuorempi ſanaks' laski: Mitä minun tulee tästä ta: 
lost', Ann' ifä minun faada, Minä tahdon elää juur ja: 
lost', Muille maille mennä mahdan, Haifemaan Foto rupee. 

2. Hän meni fitte muille mail's Mutt? ei by pal: 
jon hyöty; Siel? tuli hän pian monta waill', Kalu hä: 
nelt? ylös ſyötiin, Jrstaifest? elämään tottui, Niin kauwan 
tuin täytyi rahaa. Mutt fitt? kuin koͤyhyys pääll joutui, 
Tuli hänell? meno paha, Leipä myös puuttumaan rupes”, 

3. Antoi fitt? itſens? paimeneka Ylitfe filalauman, 
Söi rapaa matfanja täytteekö, Ei fiitäkään täytynyt 
kauwan. Hän muisti fitte wiimeifelt? Jfänfä majan 
päälle, Ctt? perhe fai fiell? yltäifelt”, Ci nälkää ollut 
heillä; Aikoi niin kotia mennä. | 

4. Minä käyn täst? (fanvi hän) ifän maal, Rikokſen' 
anteel8 anon: Yfän (ydämen Fääntää Jumal, Ett” tulee 
minun tykön'. En pyydä enää pojaljens”, Minun koiruu⸗ 
tem tähden, Ottakaan waiwoin minua orjakſens', Työhön 
minä mielellän? lähden, Emp' enää julkee anoo. 

5. Kos ifä hänen kaukaa näki, Juokji kohta häntä 
wastaan, Ja armon hänen kansſans' teki, Ott? fyliin, 
eikä hänt? lastann', Parhaat maatteet edes kantoi, Kääk 
hänen ne päällensä pukee, Sormukfen hänel? myös antoi; 
Eip' fitä mie? mikikään luken', Ett' härjän teki temaatp. 

6. Iloitkaat, hymät meikkaifen', Minun kansſan' tällä 
hetkell?', SIM minä fain jällens poikaifen?, Joka on 0oW 
pahall' retkell'. Niin tuli pellol?? toinen meli, Kuin ko: 
ton? oli aina ollut, Perheelt? (e Fohta kyfeli: Mitä nyt 
on tähän tullut? Mist? tämä ilo noufi? 

7. Laulu ja hyppävä kuuluu tääs”, Huilut ja bar: 
put myös foiman. Mikä nyt mahtaa olla 1ää, 
Jost? ilo kaͤy niin Poman? Sitä iſaͤn' juowukſie 
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teeskelee, Jost? hänen tyhmmytens? nähdään, Wiljaa 


antaa kyll' Päkeilee Häjyn poikanja tähden, Kuin on 


kaiken kaluns' tuhlann. 

8.Ifään”palmelin elin⸗ aikan', Olen hänest? waarin myös 
ottan”, Ci kuitenkaan yhtään mohlaakaan Minun yötämäin” 
eteen tuottam?; Waan tämän tähden nyt tahtoi Suuren 
tulutulfen tehdä, Syötetyn härjän myös tappoi: Kuka 
näit? moipi nähdä, Ja tätä wäärvytt? Pärfii? 

9. NRiin ifä laufui pojalens”: Kuule, mitä minä fanon! 


Sinä olet Foton? kohdallas, Sinun haltuus minä kait an: | 


noin. Vämä meljes on pois tullut, Häwinn ja perät” 
koͤyhtyn'; Hän on kauwan kadonn' ollut, Mutt jählens” 
nyt ylös löyttiin: Siitä minä iloitfen (uurest”, 

10. Sinust? ei oll? Foskaan fyytä Täll' muotoo iloo 
pitää: Gt finä kunkaan tahton? pyytää, Et mahda myös 
katuu fitä: Ct ole finä Färfin? juurta waimaa, Kusfas on 
finun halus? Omastas8 et mitään kaipaa, Rallella ompi 
falus, Etkoös näit? ajatella mahda? 

11. Niin ole nyt (yntinen iloisja8! SinuW on laupias 
Yfä, Kuin tulee tykös pyynnöisfäs, Armons hän finul 
lijää. Jos finä ſuas tahdot nöyryyttää, Ja nuhtees an: 
teeks? anot, Niin hän mihans” PW löyvittää, Syrtis 
myös anteeks fanoo; Kaͤy finä ſitt' pelkäämät? edes. 

12. Olkoon nyt Jumalan taimaast? Kiitos fanottu aina. 
Hän päästää meit? wisſist' maimast?, Se (ana finä ſy⸗ 
Dimees paina. O Herra, aut? meitä hädäst?, Armos anna 
päällen? paistaa. Kirwot' meit? perkeleen Lädest”, Suo 
meidän iloos maistaa, Amen me fen päälle fanom'! 


=. 1. N:o 222. 

207 J⸗ nouskaat kaikin ahkerast? Pois ſynnin 

7 alta kauhian, Se teit? pois metää Juma: 
la8t?, Vuo pääll ijäijen waiman, Autuudest' fe teit 
tuskaan wie, MWalkeudest? pimeyteen; Waan Jumala 
hän halajaa, Ett? tyköns' tulette rieten. , 

2. Yk lammas ekſyi laumasta, Ja joutui kauwas kor⸗ 
peen, Sen ylitö? mieltä Farmasta Ja murhett? kantoi pai: 
men; Lähe etfimään, ettei eläint? Tät? faifi (uuhuns tufi: 
Sitt' olallans wie kotians”, Yloiten, ett? fen löyfi, 


| 
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3. Koht' kokoon Futfuu ystäwäns' Sa kyläns mie- 
bet kaikki, — puhelee fitt” mieliefä: äns': Sloitkaat, 
rakkaan', ratki Mun Fansjani, ett? lampaani Sain 
pojes vedon kurkust?: Miin taimaass? kanss' juur? ilois⸗ 
fan8? Ollaan kääntymäst' ſielust 

4. Se taiwaan joukoll' ilon antaa, Ja enkeleill' rie⸗ 
muu ſuuren, Kosk' ſyntinen itſens' parantaa, Ja kään: 
tyy Herran puoleen; Siis palaja, poi? tuhlaaja, Kanss 
riennä majall' Iſäs. Miks ramall' miel ſinus täy: 
tät tääl?? Waiwaiſuus tulee päälles. 

5. Sun Jläs huoneess” puutosta Ci leimäst? ole perheell': 

än iſaͤlliſ e8t? halusta Sun wastaan⸗ottaa todel: Siis 

ano niin: oifäni! Cn lapfeks' kelpaa finul, Wuoks tyh: 
myyden, jot? Fatunen, Suo peheen leipää minul. 
6. Gun ebdesfäs ja taimahan Mä rikoin raukka 
vahaa Host? häpeen tuskalk tunnosjam, Kansa 
ſuren, itken hartaast?, Ett tawarast' ajattomast? Mun 
ofar ulos otin, JonP ſitt' pahoin ulos javin, Si 
häpiän päällem tuotin. 

7, Ann' armost? kuitenP nautitan Ge kuin perheellen 
tulee, GP en ſiihenk', jot malitan, Mä mahdollinen ole: 
Tai nöyryytes fun ifäs myös Kyll' taimuttaa ja wääntää, 
Ett? rikokſes antaa anteeka”, Ja tykös itſens' Fääntää. 

8. Gun ſiwuu fitte fylihine, RatP mielest? vakka: 
hasta, Ja fyttyy ilmei iloihinö, Suut? antaa ſuloi⸗ 
(esta, Waatteill' uufiW? lahjoittaa miel, Kanss Fen: 
gät jalkaas tuottaa, Wiel' formukjen fuo formehen, 
Sun lapſeks' omats ottaa, 

9, Wiel' teuraakö tekee lihaman Hän härjän ystä: 
willens'; SiW- näyttää haluns palawan, Ja rakkahan 
(ydämens': Siis kotia juoks' fun iſäs luoks', Ja itke 
tyhmyytt? entist', Kanss' iſaäͤlles näin ſanele: Pääst' 
lapſes näistä v 

W. L. N:o 225. 


208. Guin — o e kirkastui, Kolmen aposto- 
lins' nähden: Mofes ja Elias ilmestyi Chris: 

tukſen kunnian tähden: He puhuit hänen piinastans”, JonP 

Färfimä oli kohdastans, Meidän autuutem' tähden. 
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2. Kuin Pietar? kipinän kirkkaudest? Ja taimaan ilost? 
fat maistaa, Koht' tunfi taitons tarkkaudest?, Joit? ennen 
ei nähnyt koskaan: Niemust? raukes houraus-fanoin Kol: 
me majaa tehdäkfens anoi, Moſekſell', Eliall' ja HerraW. 

3. Yfän ääni pilmest? kuului, Kuin heitä ympä: 
rins' marjoi, Christukfest? todistain näin puhui, Ja 
kaikkein eteemme maroi: Lämä on minun rakaa Poi⸗ 
tam, Kuin minäkin Jumal? joka aikan, Minust? ijanz 
kaikkiſesſst' ſyntyn', 

4. Johon kokonans' mielistyn, JonP tähden on hy⸗ 
mä minul fuofio Myös muihin kaikkiin ihmifiin, Kuin 
häneen tahtomat fuostuu: Hänt' kuulkaat, mitä hän 
teill? fanoo, Kaik tehkäät, mitä hän teilt anvo, 
KailP Farttalaat, mitä hän kieltää. 

5. Koht? opetuslapfet mamahdit, JotP ennen riemass 
tuit (angen, Sit kuin Jfän ääni kajahti, Pelwost? olit 
maahan langenm: Jumalan ääntä kirkkaudesſans' Gi 
liha kärſi turmeluk[esfans”, Ennen kuin kirkastetaan. 

6. Hetr' Christus ojentaa ja lohduttaa: Täst” ette peljätä 

mahda, Vämä näky teitä totuttaa, Ett? uskoo minun pääl: 
lem taidatt. Minä Jumalan ainoa Poika olen, Kuitenki 
teidän tähten? kuolen, Kuin ennustit uhrit, propheetat. 
7. Tämä Christukfen kiiltämä kirkkaus, Kusſa kas⸗ 
wo Puin aurinko paisti, Vaatteet kuin malkeun milf: 
taus, Kuin opetuslapfet fen maistit, Kanssa edes men: 
neit?, taimaan kirkkaudesa, Mait kunniass', (uuresa 
ihastulfess?, On tuleman elämän menost. 

8. Fain elämän hekuma, ilo jaloin, Kunnia, by: 
wyys, rikkaus, rauha, Werraks' medetyt taimaan eloon, 
On maimaifuus, häpiä, meno turha. Ei taida tääl 
taiton? Fäfittää Jjankaikkiſen elämän hymyyttä, Jon 
Christukſess Jumal meiW walmist. 

9. Siel näem' Jumalan kaswoist' kaswoin, Enke⸗ 
litten ja pyhäin ſeurass', Iloss' ijankaikkiſess', kuin 
ſiell on, Kunniass', fanomattomass? rauhass?, Tuhan⸗ 
nen tuhatt' kertaa mitä käy, Kaikk' enää kuin kukin 
ajatel woi, Pait8 niit”, uin ei ilmoitett? liene. 

10. Miks kuolemaa ajallist' tomin pelkäänv, Font lä: 


| 





———— — —— — — — 
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mwit8 eloon autuaan tulem”? Ett' ijäinen ilo on fen jäl: 
teen, GJonP fuhteen ei maimat mitään olle. Miks 
emme mähää kärfiä mahda? Liiatenki hänen kunnians' 
tähden tahdo, Kuin anfainn? on autuuden meillen. 

11. Miks katomaa maailmaa rakastan, Sen be: 
tuman perään pyörim'? Ain ajallist? pyydän? wah⸗ 
masta, Näin kadotukfeen päin pyrim'; Itſem' helwetin 
- piinaan pudotanv, Ja taimaan tamarat unkotanv, 
Jotka ijankaikklifet ollee. 

12. Ginm ihanaan, iloifeen elämään Jos täältä 
tulla tahdon”, Niin paratkaam' pahaa elämätänv, Ja 
Ghristusta kuulla mahdanv; Hänen uskosſans' aina 
ollaan, Nistim? Pärfikäänv: näin finne tullaan; Johon 
oon meit? Jumal miekdön! | 


tuut. 16. 
2009 in Jeſus puhui wertaukſill' Köyhäin awukſi: 
Rikas perheen iſänt' oli, Jol oſas' ol 
fartanon haltia, Lääärin maltia, Se ſiis niin kantee⸗ 
fen tuli, Ett? Herrans oman oli tuhlann, Kuin kuul: 
laan Sinust? näit?? fanoi fe Herra: Tee luku finun hal: 
litukſestas, Kohdastaa, Tästedes hallita et faa. 

2. Kuin huoneen haltia tain kuuli, Murheen tuli, It⸗ 
ſellens' ajatte! ja laufui: Herra mult? wiran ottaa pois, 
Kaimaa en wois', Häpiä kerjäykfest? joutuu. Tiedän kyllä 
mitä täsfä teen: Korjaten Huonees ottawat fitt? mi: 
nun, Kailk Herrans' melmollijet kutſui, Yhde? pu: 
hui: Paljo Herrall' melkaa on finun? 

3. Ge fanoi fata tynnyrii Oljyy juuri; Käeki hänen 
Pirjan ottaa, Sen fiaan kirjoittaa wiiſikymment', Siin? 
on kyllä. Sitt' toifell' hän fanoi kohta: Mitä fun melkaa 
mun Herran? on? Tietää tahdon. Sanvi: fata puntaa 
niſui; Hän fanoi: kirjas mahdat ottaa, Kirjoittaa Kah⸗ 
velfankymmentä juur? wiſust'. 

4. Zätä määrää huoneen haltiaa ſiin' Kiitti Herra 
niin, Ett? wiiſaast' eteenfä katſel.. Jeſus fandi: maa: 
ilman lapfet Wiiſaammat liemät Menoisfans, kuin 
malkeun lapfet. Jost' Christus kaikkii meit? näin 
manaa, Zällä ſanall': Vehkäät ystäwit' elinsaikan? LWIää- 
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räöt? tawarast', kosk' jäl tarwittais”, Korjattais” Teit 
ijankaikkiſiin majoin. | 

5. FW puheell hän opettaa näin, Ett? Paikin ain 
Tiwiytt' ja ahneutt? mältänv?; Yarpeiss autam mai: 
maist? fiit? marast? Ja tamarast?, Kuin meidän tykönäm” 
löytään: Räin maailman edess" tunnustan, Uskostam', 
Gt autuuden lapfet olem': SW laupiuden työ meissä” 
näyttää (en, Ett? Jeſukſen Uskost* autuaalfi tulen. 

Luuk, 19. G. T. N:o 6. 
210 Kyistoria on tofin itfestänä? Koottu Pokoon jär: 
/ *& jestänä Jerufalemin lopust?, Juutalaisten 
myös paatumast?, Ja kaikkein maahan kaatumast', Joit 
ei hei? ennustett? hopust”, Propheettoi ei he totelleet, 
Ghristust? ei paljon hymäilleet, Joka beit Pyynelein 
kansſa Katumaan neummoi ja määnfi. 

2. Itfe ffis Herra monta wuott? Tunnustähtii hei 
edes tuotti, Yin” armojans' tariten heille; Ett OMifit 
oikein kääntyneet, Ja ei pahuudesſans' nääntyneet, 
Baan tulleet totuuven tiee: Häntä itfe ylistämään, 
Christust? julki julistamaan; Waan he näit? wihafir, 
mainoit, SIW kompastuit Eomiin waiwoin. 

3. Koska lähestyi (uuri tus, Joka nähtiin kuin 
aamurust?, Moninaisten merkkem kautta, Juutalaifet 
juur? julkijest?, Cestusta woſtaan waltamiest', Keske: 
nänö? kapinan nostit, Jonka jä pojes Parkotit, Ja 
piikleil? perään tarkotit, Wiiſituhatt' Cestukſen knihtii 
Paetess ſilloin hakattiin rikki. 

4. Koska Nero tämän tietää fai, Et tehty oli 
murha tai, Ja keiſarin laki lastatt', Sanvi hän ſota⸗ 
miehillens”, TulkeiW? puhui, ja kieleläns': Nyt olen 
minä fotaan haastett', Wespaſianus joutuu jo Sy: 
riasta, fieltä mäkee tuo; SJuutalaifet fodan alkaa, 
Mutt heidän pitää ſaaman palkan. 

5. Juutalaifet menit Askaloon, Kehuit: täältä me 
woiton tuon, Ja Falua Paiketi paljon, Jol? poistam: 
me pois puolestam', Wiholliſet estäm? huoneesta, 
Eo kuink' be olifit wahwat. Mutt? ei fielt? monta 
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palannut, EiP hewoisten päälle karannut, Wiiskym⸗ 
ment' tuhatt? fielä Fapettiin ja lyötiin tiellä. 

6. Wespaſianus woimastans” Galileaan kiiruhti kohdas⸗ 
tans”, Eila ſiell' oli paljon mäkee. Poltti ja murhas mon: 
ta miest', Vaimot ja lapfet antoi piest”. Wielä fittekin 
kuolemans' näki Wiiſikymment' tuhatt? Juutalaist', Il⸗ 
man yhtäkään muukalaist, Jlman myös maimoit ja 
lapfit, Joit he jalmoist? kiwiin kropſeit. 

7. Ei nuort eit? manhaa a, Eik' yhtään lasta 
karwahdett', GIW fe oli ſurkia leikki. Kuus tuhat? nuorta 
miestä fitt? Lähetettiin Akajaan niist”, Yhtä nientä kaima: 
maan poikki. Kolmekymment? tuhatt? myytiin pois, Jotk 
olit orjana ſuuriss' töiss'; Wiis' tuhatt?, kuin näki hä: 
tänä”, Kadotti heitän oma Fätens. | 

8. Kuin mömärit tämän tietää fait, Ett Galilea8s oli 
tehty näit”, Serufalemiin kokoſit heitäns”: Siellä he Pau: 
wan murhafit, Ja toinen toiſens' (urmafit, Ain wälttäin 
omia päitänä, Weri fieW muoti lakkaamat', Ci pääs: 
nyt monta hakkaamat', Kaik kanſa oli ſuuress' mai: 
mass, Ett? rmömärit ryöwäs' ja pauhas”. | 

9. Jumalan templi fowaistiin, Pappein pääst? hiukfet 
tohmaistiin, Llertä oli templi täynnäns?. Kakskymment' 
tuhatt? herras-miest?, Jofephuä tunnustaa, joka ties”, Ett" 
tulit pots päimilt päänänä”. Siel oli hätä hädän pääl, 
Monta maimaa heit' waiwas' fiel?, Wihollinen wihai⸗ 
nen edess', Kapina, nälkä taupungin kädess'. 

10. Sitt' Gadarenit ſanoit näin: Olkaam' miehet, kään: 
tykäänv päin, Lyökäämme lujasti wastaan. Wespaſianus, 
tarkka mies, Heit' wastaan kohta neuwon ties”, Ettei pääs: 
tänyt yhtäkään lasta; Kolmekymment? tuhatt? maahan 
löi, Kakfi tuhatt? wangiks' pois mei: Loput, jot ei 
joutuneet Fäfiin, Upotit heitäns' mirtoin ja mefiin. 

11. Titus fe tyly *otamies, Taiten fe tarkan neu: 
won ties”, KuinP Jerufalemin fulki, Wallit hän mah: 
wist? mäkinens?, Kaimannot tee*ti ympärins”, Ett hätä 
nähtiin julki, Näljäl heit aikoi ahdistaa, Ja fiihen 
neuwons' mahmistaa, Ett' heidän fiinä kiinn' nappals”, 
Ja jokaifen hengen tavpais”. | 
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12. Koska he näin olit fkantfatut, Fa Paikilta haaroilt? 
wangitut, Nälkä fitt? joutui wieraaka: Ei olut mi: 
tään enfinfään, Yhtään leimän palaa femminkään, 
Vaikka muuta tehtämää teuraals': Ci ollut maraa man: 
hemmall', Lapfel? leipää antaa anomal?, Sitä kuin 
oli8 tainnut (nödä; Mut täytyi lasta anomaa lyödä. 

13. Nälkä heit? waati huiskimaan, Ja joka nurkkaa 
nuiskimaan, Ci pidetty lukkuu eli telkee. He föit fitä 
tuin Pauhistaa, Ja kaikki karwat pöyhistää, Kuin oli 
oma jälki. Hätä on ollut heil fangen fuuv, Tämä 
on totinen tofi juur, Ett' moni (di niitä olkii, Soita 
hän jalwoillans' polti. 

14. O fitä maimaa maikiaa, Ja itku⸗wirttä haikiaa, 
Kuin filtä maimolta luultiin, Joka oman lapfens' 
kuoliaks“ löi, Ja fiitä kohta puolen ſöi, Kuin wan⸗ 
hak8 elämän luultiin; Mutta fotamäelt? toinen puol, 

. Sonka jälkeen hän fuurest? huol, Hänel? ryömättiin 
ja mietiin, Kohta myös makiast' fyötiin. 

15, Ananias felkiäst? tunnustaa, Ett? fata tuhatt' 
ruumista Hän on filmilläns nähnyt. Wiifitoistakym: 
ment' tuhatta, Jotka Titus aikoi murhata, Mutt? en: 
nen nälkään näännvyit: Toist' ei fiin faatu armahtaa, 
Eik' tuollutt? hautaan karwahtaa, Itſestäns' oli kun⸗ 
fi työtä, Yli päimää, ſekä vötä. N 

16. Jotka taas Paupungist? Farkafit, Ja Titulfen lei: 
riin pakkofit, Wankiuteen heitäns heittäin, Kat tuhatt' 
ſiell' fitt? yhten? yön”, Sanottiin, he owat Fultans (yön, 
Ja tahtomat nyt fen peittää, Halaistiin kaikki kahtia 
Huowilt?, Euin olit wartian': Niin etfittiin kultaa ja 
rahaa, Niiden maimaisten ihmisten mahast. 

17. Gata tuhatt? myös pojes wei, Ja rutro-tauti 
maahan löi, Ain? ajall? feitfemän miikon: Kahdekſankym⸗ 
ment? tuhatt? mie? fitt? Myös rutto:tauti maahan liitt”, 
Jotk' hylkäjit Jumalan liiton. Sitt' kohta kaupunki 
woitettiin, Ja fanoma:kellot foitettiin, Kaik ylös alai: 
fin (yöstiin, Templi myös maahan lvötiin. 

18. Uleffandriaan fitt? lähetettiin, Kuin karjaa edel ajetz 

metiin, Seitfemän toistakymment' tuhatt?, Kakskymment' tu 
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hat! kannettiin, Jalopeurain luolaan annettiin, Ja muiden 
petoin murhat. Yhdet? ainoast? penningist? Kolmekym: 
ment? annettiin Suutalaist?, Ett' Christus oli Heil 
niin halpa, Sill' makfettiin tämä kauppa. 

19. Nyt tääs lyhykäiſesſt' kuulla faat, Knink' Jeru: 
falem on maahan nöt, Juutalaifet julmast? kuolleet. 
Miks' ei he fanaa totelleet, Opetukfia wastaan otelleet, 
Eik' Jumalast? mitään huolleet? Miin Jumala wieläkin 
kostelee, Jos et finä häntä tottele; Kyl hän wiel' Tituk: 
fen löytää, Joka kostaa finul pahoja töitä. 

20. Sill' opi hymä GChristitt* tääs”, Pyydä Juma: 
lan fanaa olla 1483, Älä hänt? pidä halpa: Kos 
näin on hakattu wiinapuu, Oila täytetty ſuden fuu, 
Kat ettei Jumal anm finua falpaan, Joka olet en: 
nen pakan? ol, Äsken wedett' Christukjen tiel'; Sil 
pyydä hänt feürat aina, Niin taiwaan meill' jallens 
lainaa. Amen. 

Luut. 10. W. E. N:o 51. 
211. Yfvevö. on mika fangen ſuur', Jota Jumal 
ei Pärjiä moine, Kusfa ſydämess' (e afuu 
juur, Jumalan Henki ei olla fiin tainne. Pyhä 
tirja yllä nurjaks Sitä wiaks' nuhtelee liiaks', Kuin 
me nyt tästä tietää ſaanem'. 

2. Lain oppinut Jefukfelt? kyſyi: Mitä teen, ett 
elon faan tjankaikkijen? Sanoi Jefus: jos täsä pyſyt: 
Rakast' Jumalaa fydämest? kaikest”, Niin lähimmäistä 
kum finua. Hurskaaks tehdä hän itfens tahtoi, Saz 
noi: ten lähimmäifen lienee? 

3. Jefus wastas': yks' ihminen Jeridoon maelfi Jeru: 
falemist?, Joka fitt" kowalykkyinen Wahinkoon oli lankee: 
maan malmti8, Ryöwärten käſiin tuli Hän fiin”, Kuin kaikki 
pois otit, hänt? haawoitit, Jätit hänen puoli tuolleetfi. 

4. Niin yks' pappi fitä tiet käwi, Mäki hänen ja 
ohita? menee. Sill' matkall' myös lemiitta näkyi: 
Menee pois, ei fiePaile fiin? enää. Waels' Samarit' 
tiet? fitä fittt, Ja näki jen köyhän miehen, Urmaht? 
pääl, fitoi hänen haawans'. 

5. Siſall' wuodatt? miinaa ja öliyy, Ja pani b 
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NT juhtans päälle, Wei majaan, Forjas hänt paljon, | 
iin 


kauwan kuin hän wiipyi fielä. Rahan hän an: 
toi lähteiss”, ja fanoi JfännälW fille: Forjaa hänt 
wielä, Mitäs kulutat, palatesa makſan. 

6. Sanoi Jefus lain-oppineel': Täll' kuin möwär: 
ten Päfiin tuli, Ken hänen lähimmäifenö" on ol 
Näist? Polmest?, kuins täsjä nyt kuulit? Juur' kohdas- 
tans? lain-oppinut wasta8': Sen fanon toita, joka fen 
fohtaan Laupiuden työn täsfä teki. 

7. Sitt' Jefus hänel näin (anoi: Mene, ja tee faz 
mall' muotoo. Jol puheell? hän tiettämäks antoi, 
Gttei hän niin tehnyt ol? millään muotoo; Waikk' 
oli täynnänö omaa ylpeyttänö, Kaikkein kuulless' 
uo (uurest?, Jost* wiimein häpeemään rupes. 

8. Se ihminen on tyhmä tofin, Kuin itfens pääl 
enfinkään turwaa, Me en taida olla toifin, Kuin ſyn⸗ 
nin wifoi täynnä kurjat Siihen Samaritiin tur: 
watkaam' kiinn' Sangen misfist?, kuin on Sefus Christ”, 
Hän ykfinäns parantaa Jaavan. i 

Matth. 6. W. k. N 109. | 
212 O ihminen, ajatte!” aina Piinani pääll; ja wai⸗ 
M matt'; Niin minä finul jällen? lainaan Clä: 
män ja taimaan, FJiſes minun päällen' turwaa, En ole 
minä ylön julma, Minäpä finun lunastin. 

2. Empä minä finua ostan KullaW eli muu ra: 
hall, EnP helmetist? ylös nostan? JuoniW ja pahat? 
tama; Mutt? omall minun pielläi, Sa fangen Pal: 
lüll werellän': Miks et näitä ajatte? 

3. Maailman kunniaa finä pyydät, Sen pääll' ſuu— 
resti luotat: Käskyni pojes ſyſäät, GI murheen pääl: 
les tuotat; Rikkautt? [inä aina tahdot, Mutt” kipuni 
ylön Fatfot, Ja paa unhohdat. 

4. Katſos kukkaiſii kedoll', Kuin fuloifeet he kas⸗ 
wawat: He ſangen kaumiill' ehdoll' Ihanast' leitfot: 
tawat. Salomon, ſe ſuuri herra, Ei ollut yhdenkään 
niiden merta, Kaikesfa kunniasſans'. 

5. Katlos nyt matelemaifii, Kuin Herra heit ra⸗ 
mitfees Niin myös kaikkii lentämäifii. se tarpeet 


| 
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myös taritſee; Kaarnen pojat ottaa huomaans, Ja 
korjaa heitä ſuojaans', Eik' ketään nälkään kuolet”, 

6. Joka rahaa ahnettii liiak8, Ja Puolemani unhot: 
taa, Se hänel? tuleepi piinaks”, Ja helmettiin pudot: 
taa. Jos finä ſiis halaat taimaas”, Muist? misfä minä 
olin waiwass', MinP piinan minä myös kärſein. 

7. Jos finä (en uskot mahmast?, Niin et tule pete: 
tykö”, Mutt? pääjet helmetin waiwast', Tulet taimaas 
wedetyks'; Siel faat fitt? iloss olla, Ja mimin ops 
pini kuulla, Yfäni aina myös nähdä, 

8. Kiitos, kunnia Jumalan Olkoon ijankaikkifest?, 
Pojan myös pidänv turmananv, Suloifen oppins? edest”. 
UArmons hän lainatkoon meille, Muistaa hänen pii: 
nans' päälle, Uin? wahwan uskon Fangfa. 

W. & Nio 212. | 
213 HYYPaailman menon turhuuden meille, Chris- 
E tus hristityil? opettaa: Ett'emme mah: 
tais fen päälle Murhetta fuurta afettaa. Joka tai: 
masta tamwoittaa tahtoo, Manilman mahtaa hän vylön 
katſoo, EIP fydämell fiin rippua. = 

2. Että palmella yhdell' kerrall', Ja Fuuliaijuuden ofot: 
taa Kahdell' wastahakoiſell' herrall', Ei tapahtua taida 
totta: Jos hän yhtä rakkaana pitää, Voifen mieli luot: 
Paantuu fiitä: Käsky ja tahto jää tekemät”. 

3. Ei ykjikäin palmella taida Jumalatans ja mammo: 
nata, Gif molemmil? fydäntäns” antaa, Käskyi kum: 
manfi noudattaa; Joka Jumalas rippua tahtoo, Häne: 
hen myös tytyä mahtaa, Maailman häjyn hyljätä. 

4. Ultäät fiiö muodottomasti Huoliko henkenne tarpeis⸗ 
ta: Miks' myös furett? furkiasti Ruuast', juomast? ja 
waatteista? Eiko Jumal teil? antaa woi näitä? Joka (uu 
remmill? lahjoilla teitä, Nuumiil' ja hengeWW on lahjoittan. 

5. Katfo lintuja lentämitä, JoiW ei tointa ole eik 
taitoa; (Ei ynnä, ei kylmä, eiP niitä, GIP riiheen, ait⸗ 
taan tokoa; JumaP kuitenki ramitfee heitä, Eikö hän 
edes murhehtis' teitä? Joille foi toimen ja tuntonfa. 

6. Gi taida myös pituuvdellens? Kenkään kyynärää mur⸗ 
heellans” Lijötä, maan waiwaa itfens? Hukkaan työllä tur 
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halla; Hukkaan ne myös mwaimaamat heitäns”, Jotka tai: 
dollans' taikka mäe'län$ Onnen tahtomat tawoittaa. 

7, Katfos, kuinka kukkainen kaswaa Kauniist? kedolla 
lakiall', Ci Pehrää, eik' itfiänä maimaa Tyoͤll' ja wai: 
wall? waikiall': Ci kuitenkaan kunniasſanſa Santar' 
Salomo aikananfa, Niin koriast? ollut waatetettu. 

8. Jos Jumal näin maatettaa Pedoll? Ruohon, ja: 
lall — Taikk' rawinnoks' joutuwan pedoll', 
Rail paͤtſiss wiel' poltettawan; Mahtaisko hän un: 
hottaa teitä? Taikk' ei teidän tarpeitann' tietää? Miks" 
murhehditt', mähämskoifet? 

9, Alkäät olko fiis ſurulliſet täällä Waatteist' ei? ela- 
tukſestann', Mitä fyötte taikka juotte mielä, Mil waa: 
tetatte ruumistann?: Pakanat, jotka paits omat uskoo, Ja 
Jumalan autuas? tuntoo, Ne murheel? itſens murtawat. 

10. Meidän Jfämme taimaisfa tietää Meidän näitä 
tarmitfeman, Kuitenli rukoukſella pitää Meidän niit? nöy: 
räst? anoman. Siis ajakaat ahkerast' takaa Jumalan 
waltaluntaa makaa, Miin kaikk' muut teil annetaan. 


11. Älkäät fiiö murheella teitänn' Waiwatko waimaifet 
maikial, STW huomifen päimän muötä On oma furuns" 
oikia; Mitä auttaa fii8 ajaton furu, Kullakin päimäl 
on murheen? muru, Riin tytykään omal ofallens. 


Matth. 18. KW. k. M:o 222. 
214 Y's kuningas tahtoi lukuu laskee Kanss kait: 
* OP tein palwelioittens': Palwelians edes käydä 
käsſkee, Tilit tekemään eteens koht? ojetens”: Niin tuli 
edes enfimäinen, Joka fai kowuutt' Puulla, Ett mel: 
faa oli kymmenen Tuhatta leimiskää kultaa. 

2. Gi ollut hänel? kultaa tail? rahaa, Makſaa fenkal: 
taista ſuurta welkaa, Jost? meno oli hänel? juur? paha, 
Kuin Pukin fen kyll' ajatellaan. Sil Päski herra hänen 
myytää, Waimon, lapfet, kaikk' kalun: Jollakin muotoo 
makſoo pyytää: Aika antais” nöyryyden halun. 

8. Se palmelia lanke8” maahan tähän, Möyrästi 
kuningast' rukoillen: O hymä herra! kuulee mähä, Ja 


— armahda minun päällem, Ole Tärfimäinen kumminki 
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Minun nyt köyhän melkaan, Makſaa mwiimeifenki 
penninain Tahdon minä mieles jälkeen. | 

4. Katfos nyt fitä (uurta laupiutt?, Jon täsfä (e 
herra näytti: Ett' Pärfei kaiken melan paitfiutt?, Näin 
fitt? palmeliatana? mastaan käytti: Armahti itſens' hä: 
nen yäällenä, Welan kaiken anteekſi antoi, Päästi 
päällifekji mallallens”, Niinkuin hän ennen anoi. 

5. Mutta fe fama paha palmelia Vähän kyll' kuninkaan 
armoi muisti, Kost” löyſi yhden Pansfa:palmelian, Sitä 
kurkust' weti ja kiristi Ge oli welkaa fata penninlii: 
Mak nopiast? kaikki Päteen, Taikk' torniin finun pais⸗ 
taan kumminki, Kuules, en ropojakaan jätä. 

6. Kansfa:palmelia lanfes maahan: Kärfi minua 
hetken aikaa, Kätees minä maljan kaiken rahan, Gt: 
te8 enfinkään minua laita, Waan weljeens ei hän fääs- 
tänyt, Heitti hänen pimiään paikkaan, EIP fielt en: 
nen ulos päästänyt, Kuin joka ropoin faikaan. 

7. Koska kuningas fai tämän kuulla, Närkästyi hän 
fiit? fuureat? ſangen, Sen palmelian tyköns' antoi tulla: 
Sinä haluton, wihani päälle lankee; Armost? melan 
finul? anteeks annoin, Koskas növryytit eteen? Bel: 
jelles niin tehdä mahdoit: Etkoös ajatellut tätä? 

8. Herra welkans' jällen? tykö luki SiMW pahal 
palmeliallen tuima; Ja kowin hänen fuori ja ſuki, Hal: 
tuun antain pyömelil julmall'. Jos emme fydämest' 
ann? anteeks”, Kuin meil? lähimmäifem? tekee, Jotk' 
tulla taitaifit Fanteeka”, Niin Jumal meill? tehdä Täkee. 

9. Jumal, meill? näytät laupiuden, Synnit myös Kai: 
tille anteeka annat: Niin tahdot Leskenäm? rakkauden, 
Gtt? toinen toistam? Pohtaan kannam'. O Jumal! fiiz 
hen meitä auta, Väällä näin käyttää elom'; Ett' fitte 
wiimein Poikas kautta, Tuliſim' taimaan iloon. 


, Matth. 25. | 
215 Te Christityt, ylös herätkäät, Ja wiſust' ai: 
A W na malmokaat Näin furullifin päimin”, 
Alkäät maatko ſywin, Sil tuloss' on itö* Herra kohz 
ta, Lyhetä ajat aikoo, Kaikk' fyntijet tuomit? tahtoo, 
Ken edes fiin? ſeiſoo moi, 
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2. Gi Petään auta (uuruus, CiP rikkaus, eiP nuoruus, 
KosP kuolema tyköm' tulee, Ci apuu näist? yhtään ole. 
Sinun Jumal kyll' kadottaa taitaa, Jos ſynniss' elää ai: 
wot; Siid itf28 ain' hywin laita, Pänt? hywäkſes jos warot. 

3. Kuin Christu8 tulee Punniasfans, Ja kaikkein 
enkelins kanss': Niin antaa hän äänens kuulla, Kaikk' 
edes täytyy tulla, Clämät ynnä kanss' tuolluitten, 
Ruomiolle luwun tekoon. Tekee hän lammasten ja 
wuohten, Pahain, ett? hymäin eron | 

4. Uskomwaifille on hän fanoma, JotP oikiall' puolel 
owat: Te fiunatut tänne tulkaat, Valtakunta walmis ſaa⸗ 
kaat. Yfofin, janofin, olin vuto, Sairas, wankina, alast': 
Te minua aina pyyditt? holhoo, Uskonne nävytitte lujast”. 

5. Ne hurakaat hämmästymät Tähän kunniaan, ja 
wastaamwat: Kos näim' finun näit .tarmitjeman? 
Meit” finua palmeleman? Daan Herra heit? tähän 
wastaa: Kaikki kuin olette tehneet Näit? minun pie: 
nimpitän? wastaan, Sen olette minun fuoneet. 

6. Mutt? niil? toiſill' on hän fanoma, Jotk' waſem⸗ 
mal feifomat: Helwettiin teidän pitää tuleman, Pi: 
ruin Fanss' olemaan, Gtte minua wastaan ottaneet, 
GtP laupiutta näyttäneet, Julmuuden olet? ofottaneet, 
Tarpeisſani mun hyljänneet. 

7. O Herra! ſanowat he: Kosk' tarwitſewan näim: 
me Joskus maimass finun ja puuttuneen, Emk' ole 
finua bolhoneet? Baan hän jällenä wastaa heille, 
Saattaa heit? häpiälle: Mit? ette tehneet minun pie: 
nimmillem, GCtte tehneet tätä minullen. 

8. He helwetin tuleen heitetään, Pirun huomaan 
= teljetään, Kusfa piina, pilkka puuttumat?, Stku, kitu 
tatkeemat”, Hurskaat ijankaikkifeen elämään Ghris: 
tukſen kansſa Fäymät, Jloon lakkaamat? iloitfemaan 
Ia kunnian kruunun faamat. | | 

9. Jumala meille armons? antoi, Ja pyhän fanans 
meille foi: Jos Fätkem”, (en jälkeen elänv, Tott au: 
tuaaks“ tulenv. Jos pahoin eläm, ja (en hylkään, 
Me Jumalan wihoitam?, Niin tietä waellam? mäljää, 

— Meitaͤm' itfe kadotam'. 
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10. Gitt? o ettemme olis? olleet! Mutt kohdusfa 
tohta tuolleet, Ellem' paremmin tääl? itſem' maro, 
Kätkein Jumalan ſanoi. O Herra fiihen armos lai: 
naa, Pyhän old n kautta, Ett" olifim? tääl malp: 
= paam aina, Meit" i —— auta! 

atth. 25 N:o 401. 
216. ( iäti Ghristulell tihlattu, Kymme: 
neen neitfeen mwerrattu, Jotk' ylkää mas: 
taan hantitjit, Ja lamppujans? mahmast? walmistit, 
Meit” foyntifii, ah Jumal', armahd'! 

2. Mis wufast' myötänä' Öljvy otit, JonP tyhmät ottaa 
unhohdit. Wiipyiss' yljän yneliaats" kaikk tulit, Jon 
walwoa kaskewaͤn kuulit, Meit' fyntifii, ah Jumal”, armahd'! 

3. Yljän tuloss' puoli⸗yõnꝰ huuto huufi: Hänt wastaan 
täytäät: kaikkinoufit Lamppujans' malmistamaan wiriäst”, 
Jotk' tyhmilt' toht? fammuit kurjast”, Meit' x. 

4. Ryhmät miimein miifailt? Öljyn anoit, Sen kielſit 
he heilt?, ja fanoit: Kuin fitä teille tehdä taidan? 
Ettei lamppum' fammu, tuin teidänk', Meit? x. 

5. Mutt? tykö myypäin mennä mahdatt', Joilt öhyy 
ostaa teill' taidatt'; Heidän ostoss' olless' ylkä tuli, 
Häihin menit, tuin: walmiit olit, Meit? xc. | 

6. Niin omi koht' kiinni fuljettiin, Sielt' ulos tyh: 
mät teljettiin, JotP usta falmattuu awat' anvoit: O 
Herra! meill? amaa, he fanoit, Meit? 2c. 

7. Pots tyköän mentäät, en teitä tunne, Hän was: 
tas' heit”: Läski mennä Siihen ijäifeen itkuun, pimi: 
ään paikkaan, Hehwetin hirmuun bhaikiaan, Meit? xc. 

8. Näin Christukfen tulemus tietämätön; Hetki kuo⸗ 
leman myös huomaamaton, Kon jälkeen on armon 
aita ulos juosnut, Parannukſen paikka pois pääsnyt, 
o ꝛc. 

. Siis neuwoo meit? Herra, walwomaan, Armon 
ojentumaan, Hänen anfions' öljyn ottamaan, 
Hänt hywäss' eloss' odottamaan, Meit' xc. 

10.Seurakunnass omat ſekulaiſet, Kansa” hywäin 
ulkokultaiſet, Jotk Christukſen öljyn hylkääwät, Maas 
ilman hekumast? hukkuwat, Meit x, 
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11. Gi taida tehdä autuaaks' anſiom' omat, Paits” 


Christukſen anfion fuomat, Johon luottain lujast” 


turmatkaam', Uin elom? Pauniist? Päyttäkääm?, Meill' 


ſyntiſill' jonk Jumal fuokoon! 


12. Maailman myös furu ſuur' fuistakaan?, Uu: 
tuudest? murhe muistakaan, Herran tuloo wiriäst” 
martioitkaam'; Niin ilon taimaan tawoitanv, Meit” 
(yatifii, ah Jumal, armahd”! ; 


Matth. 11. 
21/7 Mutfſuu Christus: kaikk' tykön? tulkaat, Kuor⸗ 
mal? waiwatut minua kuulkaat, Jotka 

ſynnill' raskautetut olett', Reidän päältänn? kuorman 
huojennan, Sen fälytän felkään itö omaan; Näĩn 
kuolemast' elämään tulett. | 

2. Minun ikeen? päällenn' ottakaat, Ett' ſydämest' 
ſiwiä olen, oppikaat; Kuormaa te kantakaat kewiää: 
Minun kuorman' kewiä, ikeen fomeljaa, Sen fuhteen, 
tuin teidän on työläs, Sitt' fieluillen lewon löydätt'. 

3. Teidän raskaan kuorma Fannoin, Kosk' henkem ris⸗ 
tin pääl) ylön annoin, Kärfein Jumalan julman mihan, 
Vätä tääl aina muistaa mahdatt?, Turwatkaat tähän, 
tuin parhain taidatt!, Sitt' faatte loss elää ijan. 

4. Minun ijestän? ihanaa wmetäkäät, Sana kätkekäät, 
kaͤskyn' pitäväät. Vehkäät, kuin teille tein täällä: Kes> 


kenänn' toinen toistann rakastakaat, Alkäät pahaa pa: 


halla Fostafo; Waan woittakaat paha hywäll'. 

5. Ristin kuormaa kanss' kantakaat, Josfa te mi: 
nua ſeuratkaat, Se teillen fomelja8 lienee, Joll' hilli⸗ 
tään häjyt lihan himot, Kuin fynnin hekumaan kim: 
moo, Alle Jumalan wihan mienee. 

6. Gtte moi minun kuormaan' kantaa, Itſe tahdon 
tellen awun antaa, Zeit hengellän Hallita tiennen 
Its' olen tuskass teidän tykönänn, Veit? ei Fenkään 
Tädestän? ryömää: Lepoon teit? wiimein mienen. 

7. Kuin rakastanv? helumaa hartaast?, Näkyy mie 
lestäm? risti raskaaks, Kuta kärſim' mähän erän, Jos 
Jumal oikeull' kaͤwis' kansſam', Meille tekis”, kuin 
olem? anfainn”, Jo hukkuneet olifim? perät. 


! 
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8. Meidän tääW) täytyy kaͤrſii waiwaa, Luodut kaikk' 
tätä todistamat, Jos tahdonv Christittyin' olla; Mutt? 
maailma waiwoihin fuuttuu, Ja Christukjen uskost 

pois puuttuu, Häjyn haluna himoss ollen. 

9. Kuolemas ei rikast? auta rikkaus, Ci (uuruus, nuo: 
ruus, ei wiiſaus, Tafan Faikt kuolema furmaa, Kuin par: 
hallans' raittiin”, riemuisna ollaan, Aki ſairaaks' tullaan, 
pois kuollaan, Kuin kukoistus raukee rat? turhaan. 

10. Kukin kuoleman kauhiutt? pelkää, Kuoleman ties 
1188? aikoi Pääntyä, Ja päin parannust? pitää: Kuin 
kieli ei enää puhuu woine, CiP aju ajatella tainne, 
Aika itfens tärkiäks? metää. 

11. Ken Patuu ajallans, autuas lienee: Siis ter: 
weenä fiihen riennä, Itſes turmaa GChristukfen tykö, 
Jumalan pelmoss' itfes käytä, Syniii ja maailman 
pahuutt? mältä, Räin odota Herran tuloo. 

12. Gitt? ijankaikkinen ilo tulee, Sota ei Puultu, ei 
nähty ole, Meill? Christin uakomaifille miimein; Siin' 
meidän murheem makſetaan, Waiwat nykyijet pois 
unhohdetaan. Johdattakoon Jumal' meit? finne! 

W. & N:o 217. | 
218 Gulkaat tänn' FaitP, fanoo Jumalan Poika, 
+ Minä tahdon teit auttaa, kuin olen moipa, 
Joit? fynti waimata mahtaa. Wanhat, nuoret, mies 
het ja maimot, Kutfun minä pois .pahast? juonest, 
Jotka kansſani elää tahtoo. 

2. Minun ikeen? jalo ja kemiä, Joka minua feuraa, 
minä olen fimiä, Sen kuormaa minä kanss' kannan. 
RatP pahuuden hänelt? pois täännän, Ja hymyyden 
hänen puoleensa wäännän, Ja armoja hänelle tuotan. 

3. Mitä minun kansſan' maailmass tehtiin, Koska 
minä ristin pääl) Pkuoletettiin, Se, tulee teidän aina 
muistaa. Joka fitä alat? tottelee, Ja mielesfäns” aina 
muistelee, Ge helwetist? itfenä pois fuistaa. 

4. Maailma kyll' tahtois” autuaaks tulla, Mutt ei 
tahtois? mieleläns tuskas8 olla, Kuin kaikkein tääl? kaͤr⸗ 
fiä tulee, Sentähden ole mahma ja luja, 308 tahdot tulla 
Herran majaan, Niin aina hänen käskyns' kuule, 
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5. Kaikk' luodut todistust? kantawat, Kuin meress 
ja maan pääl afumat, (Että tääl? tulee ain! Pärfiä. 
Joka ei fitä tehdä tahdo, Cipä hän taimaafen mahdu; 
Mutt? helwetiss' kituu maikiast”. 

6. Zänäpänv? on ihminen iloisfans, Mutt? huomen” 
on multa kuolleafans'; Ett' kuoleman kumminki pitää. 
Kuin kauneutens' kanss' tukkainen Lankee, ja kuolee 

= myös ihminen, Joka ruohon merrafs on wedett'. 

7. Gtt? ihminen kuolemaa Parttelee, Ja helmetin 
tulta mälttelee, NRupee fitt? katumaan wiimein; Olles⸗ 
(an8? kuoleman edessa”, Ja juu? kauhian tuonen tä: 
des": Eip' auta fitt? katumus Fetään. | 

8. Ett? me fiis kaikki kuolemme, Ja kukin tuonellen 
huolemme, Niin yetta turmatkaan? aina; Alkääm* 
meitaͤm' miimetifeks? (äästätö, Ja katumust' kauwas 
jättäkö, Cttei piru meit? alaa painais". 

9. Rikast' ei auta tamara, Ci nuorta waͤkewyys 
eli wara; GiW kuoleman kumminki pitää. Jolla 
kultaa on kyllä ja hopiat, Ja Jumalalt? (uuret lah: 
jat, Gi tuoni tottele niitä. 

10. Gi ykſikään miifaus wiiſast' auta; Llutt? täytyy 
menn? kuoleman hautaan, Joka on kaikkein loppu. Au⸗ 
tuas Christukſen ystämä on, SIR Herra alati armons 
(uo, Ci hän tule helmettiin lopuW. 

11. Kuulkaat nyt kaikki Christityt! Kuin olette 
Christukſess' ristityt, Mitä hän opettaa meille, Joka 
on meidän terweytem', Ja kaikkein paras malkeutenv: 
Kiittäkäänv? [tis Herraa aina! 

12. Alkäät pahaa pahalla kostako, Älkäät it$ mää: 
myttä makſako; Sill' Herra tuomariks' tulee; Olkaat 
tuin weljekfet keskenaͤnn'. Walmiit ain? hymää teke: 
mään, Niin Herran huoriin tulett”. 

13. Liha fe ſiſuns' perään tekee, Ja maailman kanss 
pitää Päkee, Ci tottele Herran käsky; Si tipu ja: 
risti meitä maimaa; Ja moni tääl termeyttän$ kai: 
maa, Josfa moni kesken wäſyy. N 

14. Raskas risti on mielestänv?, Kuin on meidänt pääl: 

m län miheljäisten, Mitäs meist? muutoin olis'; Jos Ju: 
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mal? vikeul? kansſam' kaͤwis', Ja hänen mwihans niin 
ſuuri olis”, Niin kukin ijankaikkijest? kuolis'. 

15. Tästedes tulee ilo:fia, Ja aika tulee juur pian, 
Jota me toimomme kukin. Ei löydy ihmist? maan 
= päällä, Kuin joskus on tietän? täällä itä loo, 
kuin faamme Puulla. 

16. Mitä fiis Herra Jumala On meille lumannut 
fanallans!, Sen hän myös mahmana pitää. Hän 
auttakoon meitä hädäsjänv, Ja lohduttakoon ristis: 
(än, Johon me itfenv? liitänv, 


Matth. 14. W. ET. N:o 6T, 
219 Herdes häjyn elkinen, Weljens' elaiss' emän: 
*& nän ryöwäs', Johannes kastaja julkinen 
Sen fukurutfautt? foimas, Wankiuteen Herodes heitti 
hänen, Totuutt? ei totellut erään, Herodias, häjy nai: 
nen, Geifoi hänen henken perään. 

2. Gi julki juljenneet hänt? ſurmat', Jost' kanſa 
paljon piti, Etfeit aikaa, tilan turmaa, Sowelja3t' 
furman witii. Pyhää miest? mestata, walmiiks', He: 
rodes fyntymä-päimälläns? Maieras-pidon mäkemän wal: 
mist”, Porton neuwon piteest? päänäns”. 

3. Gaatt? fankarit atrioitfemaan, Herkuillans heitä 
täytti; Saatt' mieraat mwiinast? iloitfemaan, Kansa 
juopuneelö itfenä näytti. Tytär' täsjä tansfi taita: 
wast', Herodekfen mielifuofiost”, Hyppää häijy pahast' 
tamast?, Jlkiän äitinfä neuwost'. 

4. Tai tansfin tapa kelpaſi Wieraill' ja Herodekfellen. 
Hän piiall' lujaat? lupaji, Walall' mannotulk? jälleen, 
Mit? ikaͤns' tahtois anoa, Waikk' puolen waltakuntaa. 
Näin paljon palkkaa jaloa Saaneeks ei kuulun monta. 

5. Tytär tykö äitinjä juokji, Kyſyin, mitä tunin: 
kaalt' anois? Se fiel — ſuuhun ſyökſi, Wertä 
miehen jalon janos': Johannes julki meit' ſoimaa; 
Ett' hän pois päiwilt' mietäis?, Sen päätä madias 
finul tuoda Anos, ett? koht? fe tehtäis”. 

6. Kuin kuningas kuuli, mitä anoi, Teetteli fsvuls 
liſeks' fen erän: Waan wierastens' tähden tahtoi Seiz 
(00 lupaukfena perään, Kuin mielesfäns vu ennen 


Y 
Käs? pyömelin pyrkii, eiP fiekaill', Porton mielen nou: ' 
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teelö (emmin, Koht? Castajan kaulan leikat'. 

7. Wieraist' ei ykfikään estänyt Vuodattamast' mia: 
tont? wertä, Eik' heitäns ſynnist' fäästäneet, Miellyit 
tähän Fäsky:kertaan; Kuin tai tapa tahtoo miel näkyy, 
Herroill' mielin kielin olla, Turhan tansjin tähden 
täytyy Murhall' miehen hurakaan kuolla. 

8. Pyöwel' pyhän miehen pään kantoi Piian pahan 
porton käteen. Se miekkaall' äitiliens? antoi, Kuin 
pään mwerifen weti eteens'; Herodias herkku-palans" fai, 
Päät? meristä mielä tutta$, Ihastui mallan faaneens? 
näin Pää kielen, kuin hänt lukkas'. 

9. Herodes häwytön kuningas, Päämiestens ja port⸗ 
ton8" kansſa, Eli helumass”, Forkiass' kunniass”, Irs⸗ 
taast' its ehdollanfa, Joilt? Johannes, fuurin (aarna: 
mies, Poljettiin, aj toden, Porton tyhjän tansſin 
tähden, Pitoon pää pyömwelilt? tuodaan. 

10. D pito kirottu, Fiukkuinen! Kusfa weri miaton wuo⸗ 
taa, Kanss kauhiat muut työt tehtäneen, Kuin paljon pa: 
huutta tuottaa. Suuret ei [alli ſyntejäns' foimat?, CiF 
itſens ojeta anna. Saarnaajit? mainoomat wäkewäll' 
woimall”, Joill' makjamat pahoin palkan. 

11. Herodes porttons? Fans tuli Hywilt' päimilt? 
pois perät'; Kulkuin elit, Punniata kuolit, Kaaduit 
tadotukfeen ijät. Siin' kastaja kaikkein pyhäin kanss' 
Glämän Fruunua antaa; Jost? Kiitos Jefukfen aino: 
astans', Kuin itkust' ilon antaa. 


V. Grinomaifet opetus⸗wirret. 
1. Ihmiſen — ja lunastukſesta. 


220. O Herra! Fain" aut taimvaa8, Sinun armos 


ulottuu kauwas, Minun ja muiden pääl 


len. Ginä loit taimaan, meden ja maan, Ja miehen 
muotos jälkeen. 

2. Adamin finä enfist loit, Ja paratiifi n bhäneDe 
foi, Käskit hänen fanas pitää. Soit hänel wallan | 
ylitfe maan, Mont? hetkee nautita fitä. 


: 
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3. Kaikill' niille, Puin Herra loi Pyhaͤll' ſanallans', jo 
taikki moi, Adam piti antaman nimen; Mitä on taiwaass', 
wedess' ja maassa”, Kaikk' luotiin Lywäks' miehen. 

4. Sen jälkeen myös faatiin nähdä Urmo, luin hä: 
nestä lähtee, Koska hän itfellens? ſanel': Raskas kyl 
on miehen ykſin ol, Apuu me haem? hänel. 

5. Niin Adamist? luotiin maimo, Joka enfist? oli 
fangen faino, Kuin me yl? tunnustaa mahdam': Alas" 
käwit, ei ntä nähneet, Gif mitään hämwetä taitan. 

6. De kiitit Jumalaa fuurest? Heidän kauniin elon 
puolest?, Ja elit menoss? hywäss', He olit murheet, 
ilman furut?, Ja Pahden elit yhdess”. 

7. Kärme kiipes ylös puuhun, JonP piru pani fanat 
(uuhun, Ja Ewan kutſui tyköns, Wiiſauden puust, 
hedelmän lumust?, Pist? omenan hänen piwoons'. 

8. Niit, (anoi kohta waimollen: Syö tästä, kuin 
minä antelen, Älä myös tottele fitäs Jos mua tuulet, 

niin miifaals tulet, Sen edest? myös minua kiität. 

9. Ewa kielſi fen kohta pois: Minun Luojan ei 
(itä mun j0i8”, Hänen fanans minä kuulen, Jos toifin 
teen, (aa tietää hän fen, Niin kuoleman ala tulen. 


10. O Ewa, kaunis yll? maimo! Usko minua, älä 
ole aino, Gt finä fen edest? kuole, Hywät, pahat finä 
tietää faat, Wiiſaaks' kuin Jumala tulet, 

11. Se maimo parka luuli täss' Koht' wiifauden 
löytämäns”, Uskoi mitä Färme fanoi, Omenan otti, 
kaͤrmeen pääll luotti, Ja miehensä tykö kantoi. 

12. Kuin Adam omenan näki, Hänen mielens? koht 
(itä teki, Uskoi hänen maimons' fanan. Adam un: 

, hott', mielestänä pudott”, Herran käskyn ja walan. 

13. Niin maimons kanss' omenan föi, Se kadotut: 
(en heille toi, Ja hawaitfit kohta fiinä Siitä palast, 
ett? olit alast?, Häpiämään myös rupejit ynnä. 

14. De wiikuna-puust' okjii taitit, Ruumiin niillä - 
fohte peitit, Ja olit häpiäss (uuress”: Siinä palkassa 
fulutit aikansa Itkuss' ja paljoss” murheess. 

15. Samalla ajal ja hetkel? Herra Jehar tu" 
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kaͤdell': Aadamin tykönsä huufi. Hän istui kuuruss, 
oli äänet? ſuruss', Hänen kaswons' kaikki muuttui. 

16. D Aadam! miks olet alast? Kuka finun on tehnyt 

paljaak8s'? Miks' olet myös niin arka? Minä kuulin ää: 
ne8, finä tulit lähes: Alast? olen myös mies parka. 
, 17. Niin Eyfyi Jumal jällens? hänelt': Mitäs hä: 
peemään rupefit tääll'? Kieltty puu finun Jaa weti, 
Minun käskyn' rikoit, jouduit wikoin; Kuka finun 
niin rohkiaks' teki? | 

18. Wastaſi Aadam itku-fuul: Se maimo, kuin 
fä annoit mul, Minun fen tekemään maati. Laimo 
koht' (anoi: kärme mannoi, Ja tähän maimaan faatti. 

19. Niin Pärmettä Jumal enfin kiros: Miehen ja wai⸗ 
mon ole mihoiss”, Watſallas fun pitää myös Fäymän, 
Edes ja taas matele maass', Maata fun pitää (yömän, 

20. Vaimon fiemen tuomioon ast? Wain o ja wihaa 
finua hartaast?, Sinun myös fikiöitäa lykkii: Tulee myös 
fiemen waimost' miimein, Joka pääs mufertaa rikki. 

21. Sitt' Cewaa kiros' toiſell' tamall': Lapſes ſynny⸗ 
tä ſuurell' waiwall', Kiwun ja taudin kanss' ottel': 
Miehen ala itſes anna, Ettes minun käskyyn' totell'. 

22. Niin wiimein Aadamia kiros': Ettes minun Fäskyämn 
pidell', Mutt' pikemmin waimoas kuulit: Sinun työs kautta 
mähän maa auttaa, Sinun tähtes fe kirotuks' tuli. 

23. Maa kaiken finun elinaikaa Ohdakkeit? tuokaan 
joka patkass Ruoki waimos, lapfes ja perhees, Otfas 
hiell' ja kättes työl, Siihen ast', ettää kuolet jällens?, 

24. iin Farkotti heit? yrttitarhast?, Siit? armost”, 
riemust? ja rauhast', Kuin hän Heil enfist? antoi ; Suu⸗ 
ren ilon Aadam filloin Lasten päält? pojes kantoi. 

25. Pani fitt? tulijen miekan Sen puun eteen niinkuin 
Miekan; Ci tahdo fitä ttet? ſill' Eäytää. Miekall' ſill' mwielä : 
taimaast? Pieltää, Jotf ei hänen käskyyns' täytä. 

26. Myt Jumalaa (ydämest? rukoilkaam?, Pyhää 
Henkee hänelt? anelkaanv, Että hän jen miekan pois 
ottais”, Christukſen tähden. Herran meidän, Taimaan 
ilon meille tuottais”, : | 
+ 27.0 Ehriste, vuhdas waimen fiemen! Kuin tulit tai: 
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maast? Herran nimeen Särkemään Pärmeen päätä: Tykoös 


tulem”, puolees kuljem', Paratiifiin meit? jällens” fäädä. 


W. £. N:o 217. 
221 Aadam, Eewa alust' ſyntii teit, Meit' kans⸗ 
ſans' kaikkii kadotukſeen meit, Pois oma 
apu oli pääsnyt, Jos ei its Jumala armahtan' olis, 
Kolminaifuus olis” olut neuwoss', Kait olifim? ka⸗ 
dotukfeen (yöstyt. 

2. Nämät neljä Jumala83 omat, Jotka täsfä edes 
astumat: Oikeus, totuus, armo, rauha, Jotka häness 
ijäifest? lujat omat, He ihmifen pääl? tuomions tuva 
mat, Tapana jälkeen kukin pauhaa. 

3. Oikeus ojens” pääl? Pantamaan: Rangaist' iha 
mist? pitää antaman, O Herra! hän rikkoi Fäskyö, 
Jos ei hän rangaistuks? tule, Gitt' kusſa vikeutes 
ollee, Ett' fe folmaistaan joskus? 

4. Sinä hurskas ijäifest? oikia olet, KuinP ihminen 
rangaistuks ei tule, Kuin käskys hyljykfi faatti? Sen: 
tähden ei taida fe muutoin olla, Mutta täytyy ihmi: 


(en ijät? kuolla: Oikeutes tätä hänelt? maatii. 


5. Totuus tulee täsfä täyttänrään, Mitä vikeus edel 
anoi, päättämään, Waiwaista ihmist? wastaan: Ettei 
ſanas wakuus liipottais”, CiE ſanattomaks' fua foiz 
mattais', Ihmist' ijät? kuolemal Fosta. 

6. Wakaa Jumal, tai ſanas on myös: Kuin ihminen 
Feltyn puun hedelmäst? ſöis', Koht? kuolema kuoleman 
pitää. Hän rikkoi kieltos, kuins kyllä tiennet: Sanas woi⸗ 
mal Fail luodut lienee, Älä anna liwistyy fitä. 

7. Näiten Lahden kowast' tuomiost?, JonP he lau: 
ſuit ihmifen luonnost?, Maa wapis', kaikk' luodut, ja 


. taimaat, Armo itkein tääfä armahtelee, Rauha ratf 


raskaast' huokailee Jhmifen maimaifen maimaa. 

8. Laupius laufuu täsſäitku-ſuull': Herra korwas kal: 
lista ja kuu, Armon aitta amaa nyt awoi. Kuin tarwi: 
taan armoi, jos et armahd?, Kuink's Iſaͤks' armoin kutfut: 
taa mahdat? Joll' ei ole loppuu pääl? armon. 

9. Suljeks kiinn' mihas muoks fun laupius? On 
paremp! laupius, kuin ankav. oikeus, Kust' kunnis 
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fuuri ſinull' lienee, Cttes niin rankais”, kuins raat ja 
moit Ihmist', jonkas kuwas jälkeen loit, Armollas hä: 
nel awuks' riennä. 

10. Rauha kanss' raukes' rukoukſeen: Älä anna ihmist? 
tulla Padotukfeen: Muista, (owinnon Jumal, rauhaa: 
Guot fowintoo, rakastat rauhaa, Kust' kaikilt' kiitos 
finul? pauhaa, Muista rauhan neuwoi ja auta! 

11. Rauha laufui laupiuW näitä: Suuren neuwon⸗ 
enkelin näntän, Hän awun tähän En tiennee; Se 
on wisfist? Jumalan Poika, Jon tykö mahtdoinv 
täydä aikaa; Hän awmun antaja lienee. 

12. Yaupins rauhan kanss' maahan lankes', Sumalan 
Pojan eteen, Puin tarme änkäs': On ihminen hukass täl? 
haamaa. Sinä Jumalan neumon antaja lienet, Ihmiſen 
apuun nemvon tiennet; Armon owi hänelle awaa. 

13. Hänen ſydämens' armoon aukes', Hänen fuuns” 
toht? rauhaan ratt? raukes', Unieet toht? fuulla lupas. 
Hän tiefi tiedon, taifi taidon, Muisti myös muodon 
ja löyfi neuwon KuinP ihminen awun faifi. 

14. Jos ihmist? miatointa olis”, Ett' wiaton wikaz 
pään edest? kuolis”, Ihmist' miatonta ei löydy; Niin 
Jumalan Poika its' mälimiehekä Antoi, lupas tulla 
ihmifeks”, Lunastukfen hinnan täyttää. 

15. Itſens' nöyryytt', Iſäns' wihan lakaht?, Hän ſyn⸗ 
nist', helmetist? meit? wapaht', Piinans' ja Fuolemans? 
kautta. Josta Jumala meihin mieltyi: Meit' lapfiks” 
otti, eik' enää kielly. Hänt? enkelit Liittää tain kautta. 

16. Olkoon finun Liitos, Jeſu Christ'! Kuin meidän 
kuormam' Fannoit wisfist?, Alt' Fankian tuomion meit? 
(äästit; Saimaan omen eteem” amafit Kaikill' päälles 
uskowaiſill': Iloon ijäifeen meit? päästit. : 
222. hmifen luonto turmeltu on, Adamin wian 

autta, Synnin myrkky päällenv peritt on, 
Kadotukfeen kaikki faattaa. Kuin täst? julki kaikkiin kulfi, 
Ghristus kuitenki meit? wapoht' AUntain all furman 
meidän turwam', Näin autuus meillen tapaht”. 

2. Kärme Gran pahoin petti, Ett' Jumalast' on 

— "98 langenn', Jost' hän meidän paͤaͤllem' jätti Kuo: 
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leman ijäifen ſangen. GW tarme fuur tyh maatei 
juur”, Ctt? Jumal ChristukWfen antoi, Nakkaan Pol: 
Fans, armon aittans”, Kuin elämän meille kantoi, 

3. Kuin fe maimainen wanha Adam SynniWl' meit? Faz 
botti Pansfans'. Niin Christus, meidän Wapahtajanr, 
Meil Jumalan armon anfait3”, Kuin Adam meit? kuole: 
ma al heitt?, Lankeemukſellans' tuimal's Niin Jeſus 
tott? meit? ulos ott? Sielt? jällens”, Fuolemans woimall'. 

4. Ett' Jumal Poikans lahjoitt? meillen, Wiholliſillens 
ilkeill', Kuin ristiss”rippui meidäntähtenv, Meni taimaas" 
ylös korkeill', JonP kautt' fäästää, kuolemast? päästää 
Meit?, jos hänen päällens” uskom', Lunastajanv, mei: 
bän Luojan: Ken peljännee kuoleman tuskaa? 

5. Hän tie, totuus ja elämä on, Owi, malkeus ja 
fana; Iſaͤn ijankaikkinen neuwo on Meil? armost? an: 
nett? (€ fama; Jon awun pääl me mihdam? tääl 
Juur' turmallifest? luottaa, Ci Penkään moi, paits fe 
tuin (oi, Meit? pois hänen Lädestäns' ottaa. 

6. Se Paulan Jumalast?.on misfist?, Autuudest? pois 
monin kerran, Kuin turmaa etfii ihmifist?, Hylkää Chris: 
tu8t?, meidän Herraam”, Turmaa toista tuska8s muistaa, 
Pait8 Christust? kultaist? ijan, Kuin meit? lunast? arz 
most? (ulast'; Hänt? perkele peljättää pian. 

7. Se luin Jumalaan luottaa lujaan, Hän on paits 
mahingon maaraa, Se afuu pää! Fallion kowan, Perus: 
tus on hänel? mahma; Kärfiä tuskaa, ahdistusta Taitaa 
hän myös ja mahtaa; Surma hänell' tääl? on Chris⸗ 
tukſen pääl, Kuin meit? aina auttaa tahtoo. 

8. Cydämest? jinult? fitä anon, Sanaas ettes minult” 
pois ottais”, GSen jälkeen minä fuurest? janoon, Mul 
ettei ſynti wahinkoo tuottais?, Kuin minussa afuu, häjyh 
haſull', Mun turmelee joka haaralt?: Kuin tykös tulee, 

ſanas kuulee, Se fitt? (aa olla pait maaraa. . 

9. Sun fanas on minun jalmoillen? Juur' malmas 
paistaa lyhty, On (€ myös minun fydämekien? Yki 
kirkas Cointähti, Jota on paits' pimeys kaikki. Sepä 
(uu? Sumalan lahja, Walon kantaa, hengen antaa 
Nil, kuin fitä rakastaa aina, 
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223. Woi meitä koͤyhiä ſyntiſii! Meidän ſyntim' 


ja wikam', Joisſa me olem' ſiinneet, Ja 


ſitt' tulleet ilmaan, Owat meit? kaiketi heittäneet usa 


taan ja fuureen waiwaan, Päällem? myös maimaisten 
metäneet Piinan ja Puoleman; Kyrie eleefon! 


2. Kuolemast? meit? auttaa Gi yljikään taitan', Synti 


tahtoi meitä moittaa, Ja pirun täfiin faattaa. 08 
meidän nyt piti pääfemän, Ja taimaan jällens' ſaaman; 
Niin Christukfen piti kärfimän Piinan ja kuoleman; 
Christe eleefon! 

3. Jos ei hän olis? astunut Taiwaast' ala3 maail: 

maan, Ja luontoo päällenä ottanut, Antain hänens" 
kuolemaan, Ja fitt? fyntim? pois pyhkin”, Kalliin meren 
[a kanss'; Niin Fuolen olis meihin ryhtyr Ja pitän' 
jät? allan?, Kyrie eleefon! 
— 4. Rainkaltaifii lahjoi Ja rakkaan fydämen Jumala 
meille kantoi, Ilman nyt mitäkään, Christukfen Potz 
tans? tähden, Kuin kärſei kuoleman, Ja tahtoo faattaa 
meidän Parempaan elämään: Christe eleefon! 

5. Tällä meitäm' lohduttakaam', Kuöfa me olemme; 
Ulkään meitä peljättätö Synti taik? kuolema. Gil 
Ehristus tahtoo meit? auttaa, Kuin olim' ſuuress' maiz 
mass”, Pyhän mwerenfä Pautta, Hän pyytää meit tai: 
maas”, Kyrte eleefon! 

6. Gentähden aina iloitkaam Kaikesta fydämest', 
Iſaͤſt', Pojast? myös weiſatkaam', Sekä Pyhäst? Hen: 
gest”, Ja rukoilkaam' häntä wahwast, Ett heng 1 
hädäss auttais”, Ja antais” armons taimaast, 
tuin hän meil lupas”, Christe eleefon! 

N! faikki Christityt iloitkaat Wahwall' usko 

ja mielel, Ja Jumalalle weifatkaat, Sekä 

(ydämell? että edell, Een ſuuren rakkauden tähden, SonF 
hän on ofottanut meillen, Hänen pyhän Poikans kautta. 

2. Perkel' oli minun ſaanut ſahraans', Ja tuonen 
nuorall' ſolmust', Synnill' ja pahuudell' tahras', Hamast 
minun äitin kohdust', Ja ſiihen wajotti ſywempaͤaͤn, Sitä 
kuin minä elin enemmän, Suuress' olin minä tuskass'. 

3. Räsfä nyt mwmaimass minun työni Gi taitanut mi: 


N 





a Pikk Sa — 
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tään auttaa, Gi oma järki eli toimi Woinut fiit? ulos 
faattaa. Niin ſynti minun faatti huolemaan, SI etv 
minun piti kuoleman, Ja helwettiin majooman kaiket'. 

4. Sen näki Jfä armoi täynnäns”, Kuin afuu ylhääl? 
taimaass”, Käänfi kohta kaswons' pyhän Minuun päin, 
Puin olin waiwass', Ja armahti kaikest' (ydämest?, Tahtoi 
minun myös auttaa hädäst?, Ja pahan perkeleen Fahleist'. 

5. Sanoi rakkaalle pojallens”': Joudu pian heidän 
awukſens', Kuin omat murheess? maailmass”, Ja (uuress” 
wankiudess'; Pääst? heitä (ynnist? ja hädäst?, Niin myös 
(en vuman pirun Pädest', Ja anna finun Pansfas elää. 

6. Poika ofott? Jfällens nöyryyden, Tuli maan päälle 
minun tykön', Otti puhtaast? neitfeest? miehuuden, Ei 
tahton? antaa minua vylön, Pani minun fyntim itfe 
päällensä”, Saatt? minun Jfäns' ystäwaäks' jällens”, Ja 
lepytti hänen wihans'. | 

7. Untoi fitt? werens' muodatettaa, Jol fyntini ulos 
pyhkii; Ja pyhän ruumiins? kuoletettaa, Jo tuonen 
kauwas nyhkii. Hän kuollesfans' Lärmeen pään polki, 
Ia ſywaͤn helmetin omen fulki, Saimaan eteemme awas'. 

8. Meni jäkens? Jfäns? majaan, Kuin täyttän oli 
tekons', Siel tahtoo olla minun opettajan”, Ja lähet: 
tää Pyhaͤn Henkens”, Joka minua murheess lohduttaa, 
Jumalaa myös tuntemaan totuttaa, Ja mahmistaa 
totuuteen aina. 

9. Nyt pitää minun tietämän Hänen tekona ja me: 
nons', Ja aina mahmast? pitämän Hänen oppins' ja 
neuwons', Kaik? wilitykfet myös karttaman, Ja wäärät 
opetukſet mälttämän; Se oli hänen wiimeinen Päskyns”. 

10. Ifää ſiis fuurest? Piittäkään? Yämän armonfa 
tähden, Ja häntä ain? ylistäkäänv, Ett' Poikans antoi 
meillen, Joka meitä päästää pirun ridast', Synnist' ja 
myös kuoleman kidast'; Olkaam' loisfan? aina. 

umala fuurest? hympydest? Armons Pansa" 

* meitä etfii, Synnist? ja kaiket? pahuudest, 

Christukſen were? pois peji. Ci anſiom' täss mitään 

kelpaa; Ci ne anteeks? anna welkaa; Armoo me kerjät: 
tään hänelt?, 
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2. Waikka laki on wahwa ja hymä, Emme hänt 
tainneet pitää, Syntiin liha majos (ymään, Eik' tottel 
lafii mitään; SIW Jumala päällen? mihastui; Mutt 
piru fangen ihastui, Ett rikottiin Jumalan mieli. . 

3. Henkee maatii Jumalan laki, Kuin (ydämen liikuttaa 
taitaa, Ci muutoin Jumal ole paki Sen pääll fuin me 


matkaan (aatam'; Mutt? ihminen oi: heikko ja liha, Täyn⸗ 


nänö” pahuutta ja wihaa, Henkee wastaan fotii pyytää. 

4. Jos wiha fiis piti mältettämän, Ja kirous tuomio: 
päimän, Niin laki myös piti täytettämän, Jlman esteet 
maan päällä; SIW Jumal ofott? fuuren woimans", Lähett? 
tänne rakkaan Poikans, Antoi hänen ihmifets tulla. 

5. Hän lain edestänv täytti, Jol? Jfäns wihan koht' 
lakaht?, Meidän fyntim? hän myös peitti, Sa helmetist? 


meitä mapaht?. Lain tykö nyt (anoo mahdam': Gt finä 


meit? fil? tuomit? taida, Christus on finun täyttän. 
6. Kuin me näin ChristuFfeen itfe Uskom' ja panen 
turman, Niin fynti, kuin fyvdämess fuitfee, Nääntyy 
ja rautee turhaan. Näin Herran edess' hurskaaks' tulenv, 
Lakii myös mielellän? kuulenv, Ja pyydän? häntä pitää. 
7: Uskon kanss' tulee Prhä Henki, Kuin uuteen elä= 
mään wiepi, Se faattaa toiſen mielen meihin, Ja lihan 
himot pois repii. Niin hymät työt edes wedetään, Cnti- 
et toht? pois heitetään, Ne haifemat Jumalan edess. 
8. Usko myös raffauden myötäns tuo, Kuin hänt 
ylistää ja Liittää, Se lähimmätfen hymää fuo, Fa häntä 


auttaa pyytää. Niin Jumalan laki täytetään, Ja wel: 


jein mika peitetään, Kuin Christus itſe käski. 
9. Ei rakkaus palkan tähden Mitään tee, eli eteenö 
ota, Waan 'Geittää taik? Jumalan käteen, Kuin fen 


kyll' edes tuottaa. Dywää tehdä aina pyydä, Jumal . 


fanois8 lujakja pyhä, Sen ſinull' aikanans kostaa. 

10 Sen tekee fiis Jumal armostans”, Ett? me ſyn⸗ 
nist' tulem puhtaaks', Se ſeiſoo myös häness' ainoas⸗ 
tans”, Ett' me näin luetaan hurskaaks'. Ei meiss' ole 
muu luin pahuus, Jumala88 on hywyys ja autuus: 
Olkoon hänen ainvan kiitos! 
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226 O Jeſu Christe! fä autuuden Ja armon elämä 
| N lähde, Kuule rukous nöyrä (yntifen, Kuin 
tatumast? (ydämest? lähtee: Sun fuloinen nimes ja ars 
mos ſuur' Mun mwaimaifen fyntifen etehes juur? Tään 
tuskan tuomaan Fäskee, 

2. Mun alkun on fyntifest? fiemenest?”, Sä loit mun 

maasta ja mullaat?; Mun autuuten? omenan (yömifest 
On pois kadotettu julmast'; Jost? jouduin tuskan, wai⸗ 
wan all', Helmett? ja kuolema lamialt? Mulle kitans 
awafit tuimast”, 
* 3. Me wiifautt? pyyfimme omenast', Sill' ilomme 
kaikki puuttui, Syöstiin paratiifist? pois ihanast?, Kaik? 
riemun? murheeks muuttui; Niin autuuden fiaan.tul 
onnettomuus, Lemon ja rauhan tykö maimaifuus, Meill? 
Jumal fuurest? fuuttui. , | 

4. Mutt? ole Kiitetty Jefu Christ', Sä elämän ruhti: 
nas armas; Kuin päälles otit ſyntim' misfist”, Kansa” 
kannoit ristiä raskaat: Mun welkan? merelläs matjoit 
finä, UAutit, ett autuaaks tulen minä; Josta nimes 
on kunniass' ſuuressꝰ. 

5. Mun annoit (ä maailman walkeutt' Täall' ter: 
meellä ruumiilla nähdä, Niin warjelit wanhempan', 
ystämwän' muut, Kanss? Falun”, ett? elon': ei hätää. Soit 
mulle fielun taitaman, Mun järjell ja toimell' kaunis 
tan'; Näit? armosta tahdoit tehdä. 

6. Muun kaiken hymän, kuin finulta fain, Sen il 
moitit mulle julki, Sun pyhän fanas kautta aim, Kuin 
on fun tahtoa tulkki, Se on mul omailuus elämä, Kansa” 
parannus Fallis, mäkemä, Ain tuskiss tuimiss tuiki. 

7. Siin' Jeſukſen rakkaan löydän mä, Sen elämän lippunsa 
kansſa, Hän kantoi edestäm”ristinfä, MeiW antaa myös arz 
mostanfa; Jonk' maiman omenapuu tuott? meil, Hän ris⸗ 
tinpuuss fen fomitti jäl”, Meit? hyödyttää piinallanfa. 

8. Niin fuo fun, Jefu, nimes tähden, Ett? kadun fyntin” 
kauhiat, Ja rakastan finua hartaast? jälleen, Kuin minul 
ne anteeks annat: Siit? (aan ſult' kelmollist' finulle, Ja, 
Herra, tarpeellist? minulle, Ja tykönäs elän alat. 
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9. Minä waiwainen mato ja matkamies, Mont? waaral⸗ 
li8t? waellan retkee, Jfän maat? etfeisfän? täsfä tiess”, 
Sa odotan ehtoon hetkee: Ci lewollist', (urutont? majaa 
mul? tääl, Simv riennän, kiiruhdan kaikell' mäe, 
Kuss' lepo ja rauha mun kätkee. 

10. Gt kotoo ja Paupunkii pylymää Mul ilmass? 
täsfä liene, Maailma kanss' ilons on menemä, Kuin 
kukoistus raumeta tiennee: Mun elom Puin marjo ja 
uni tääl”, Kanss' koski wuotawa kiiruhtaa miel, Kuin 
fifällens maa meden wienee. 

11. Kuin joutuu hetki ja ruumis jähtyy, Ja ſilmaͤm⸗ 
me Fiinni panem', Suo, Herra, ilohos meidän ehtii, Ett? 
tykönäs autuun ſaanem'. Iſaͤll', PojalP ja PyhälWW Hen: 
gel, Kiitos ja ylistyö paikal kaikell', Nyt ja ijan- 

aikkiſest', Amen. 

O Herra! finun pyhä ſanas On unhotetuks 

0 tullut, Sielut olit (uuress? waiwass', Ett 
(e niin warjoss' on ollut, Sen fiaan jällens otettiin 
Yhmisten käsky ja juoni, Pyhä kirja unhotettiin, Kuin 
totuuben meille tuopi. 

2, Herran fana on fielun ruoka, Josta hän rawin⸗ 
ton? faapi, Joka fen jälkeen ei huokaa, Ci hän tai: 
waast? mitään kaapi; Herra Christus kunniaks' turhakö 
Eenkaltaifen opin kutſuu, Joka tulee fielun murhaks', 
Jon perässä on kuoleman fuitfu. 

3. Ee rakennus maahan lykätään, Sota ei Herra 
(äännyt, Ge maa myös ylös kynnetään, Jota ei hän 
ole käännyt; Herran fana lujan? pyſyy, Luottakaanv fen 
pääll? wahwast', Sen perään kukin mahtaa kyſyhy, Kuin 
tahtoo päästä waiwast'. 

4. Siis kiittäkääm? Herraa aina Sen funren armons? 
tähden, JonP hän meil alati lainaa, Ja päällem? malaa 
nähden. Hänen ſanans' kirkkaast? koittaa, Ja meidän 
ylitfem? paistaa: LIäärän opin pojes foittaa, Kuin monell' 
miel makiast' maistaa. 

5. Siis walkeudess' maeltakaanv, Että me elää faiz 
pfim Herran fanaa rakastakaam”, Ei fe meit tielt 
tempaa paitſi. Pimeydess' pian Pompastutaan, Ruumis 
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myös (yöstään pahoin, Askeleet harhaan astnitaan, Jalka 
myös loukataan wahoin. | 

6. Sitä me mahdanv malittaa, Ja niin fuuresti huolla, 
Ett? ihmifet mihaamat malkeutta, Ja pyytämät pimey⸗ 
de88 olla; Mutta Herra, kuin kauwas loistat, Malista 
ſokiat mielet, Pimeys meist? erit? ja poista, Kuin (ydä- 
mess? mielä lienee. 

7. Waikk' taimas ja maa kokonans' Katoo ja huk⸗ 
taan tulee, Sanas pyſyy kuitenki kohdallans', GEhP 
mont fen hukkuman luulee; Sen pääll? minä itfen? luotan, 
En? fitä tekemäst? lakkaa, Gn myös fiitä luowu fuotta, 
Gh kuka wihans' päällen nakkaa. 

8. Jos minä nyt tällä muotoo Tästä maailmat” eriin, 
Taiwaass' on minul Toto, Siel elon wahwan perin. Siis 
Herraa kiitän fen edest?, Hän ſanans' kyllä pitää, Päästää 
minua kaikest' Hhädäst?, Armons' myös minulle liittää. 

9. Mä rukoilen, Jfä, finna, Kuin murheess ja tus: 
ti88" autat, Bahmwist? wahwaan uskoon minua, Sinun 
Pyhän Henkes kautta: SKuin minä jätän tämän luolan, 
Josta ei hengiös päästä, Ann? ilon kans [illoin kuolla, 
Ja helmwetist? minua estä. 

2. Jumalan fanasta ja feurakunnasta. 


. £. N:o 83. 
229 Yloittaat nyt tähän aikaan, Ve Luin Chris: 
* tukfen tunnustatt?, Ett? hän fanans joka 
paikass? Tahtoi maailinass? julistaa; Joka nyt ſaarna⸗ 
taan julkifest, Pahain ja hymäin edess”, Se pyyn 
ijankaikkiſest', Ja täyttää hänen mielens. 

2. Adam kowakorwaiſuuden tähden Olis tullut kadotut: 
(een; Mutt” Jumal rohkaifi hänen, Jaantoi lupaukfen, Jonka 
hän piti fangen mahman”, GIP mitään epäillyt fiitä, SI 
nuorten edes ja wanhain Sana ain? wahmwautens' pitää. 

3. Noah, pyhä ja hurskas mies, Ei koskaan ylön: 
annett?, Sumalan (anaan luoti? itfens”, Kuin haͤnell' oli 
wannott?, Cttei maailman pitäis” hukkuman, Aalloin 
kaͤſiss eli wedess'; Ci Herran fanan pidä puuttuman 
Pienten ja fuurten edess. 

4. Abram uskoi Jumalan fanan, Kuin hän fai hänelt 
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tietää, Ja viti (en tylä mahman”, Waikk' ei hän vm: 
märtäm? fitä; Mitä Jumal ottaapi eteens”, Sen täyttää 
hän lujaat? fangen, Jumalan fana pitää totuutena”, 
Gh mitä mastaan lankee. 

5. Loth myös filloin pelastettiin, Kuin Sodoman 
Jumal Favdotti, Cnkeleilt? ulos talutettiin; SIW hän 
Herran pääll luotti. Jumal PyW marjelee omans, Ja 
kuoleman hädäss” auttaa, Sil totijet omat hänen fa: 
nans'; Pyydä autuaaks niiden kautta, 

6. "Dario, päämies jalo töisfänä”, Propheetta wahwa 
malallans”, Jumalan fanaan luott? itfens, Ge myös 
täytettiin ajallans”; SW ett? tuli hänen fumustans 
GChristus tänn? maailmaan alas: Jumal' murheen pitää 
puheestans, Sekä maan pääll että taimaass. 

7. Maariast? puhtaasta neitfeest? Syntyi fit? tähän 
maailmaan Ge, Fuin fikts” Pyhäst' Hengest', Jeſus 
Christus meidän Herram' . Propheetat ja pyhä kirjoi: 
tus Kaikliss paikoissa” ofottaa hänen: Jumalan fanass" 
on totuus, Nyt -alat? ijankaikkifehen. 

8. Hän Jfäns kanss meit? fowitti, Oman miehuu- 
ten3' kautta, Oikian opin meil ilmoitti, Kaik tahtoi 
hywin laittaa; Siinä ſiis on meidän autuutem', Ett' 
me hänen väällens turmaam: Jumalan fana pitää 
wahwuuden, Muut Fail raukeemwat turhaan. 

9. Kirjast? ja pyhäin efimerketst? Saataan nähdä ja 
kuulla, Ettei (e (aa luopuu Christukfest', Kuin tahtoo 
autuaata tulla. Heittäkään pois omat anfions”, JotP 
ei fieluu taida auttaa, Kum Jumal niist? (anoo tuo: 
mions”, Niin hukum' niiden kautta. 

10. Uskon kautta Christukfen pääl Jumal' meiv autu: 
aaks tekee, Lain täytäm' rakkaudel?, Jonka lähimmäi: 
fem? näkee. Näihin kahteen Fappaleen folmellaan Koto 
lati ja propheetat; Kusf a toifin Jumalaa palmellaan, 
Vurhaan fiel' tehdään työtä. 

11. Mutt? fe joukk on vylpiä ja (uur, Kuin feifoo 
tätä wastaan; Hän Jumalan fanan walheeks' juur 
Kutſuu, kowin fitä lastaa. Sill' ofottaa oman pahuu: 


ja feuralunnasta. 183 


ten8, Ci (e häntä auta mitään. Jumalan fana pitää 
mahmuutens”, Waikk' hän fitä nauruna pitää. 

12. Perkel', myös maailman ifäntä, Hän kiukuss 
mmpäri juokjee, Riidat ja fodat lijäntää, Sanaa was: 
taan joukkona (nökfees Waan Jumal fylkee ja nau- 
raa, Ett? he fitä pyytämät estell', Hänen fanans' 
tumminfi julki pauhaa, Karhuin ja futten kegkell'. 

13. Ole ſiis Christitt? humäss? toimoss”, Alä häm: 
mästy näistä, Jumal' Eyll? moi auttaa joukkons', Sa 
Failest? hädäst? päästää. Gil Jumalan fana, johon 
luotat, On wahwemp', Luin heist? kukaan. Se tofin 
finul rauhan tuottaa, Niin kuin Herra itfe lupaa. 

94. Turwatkaan? ſiis meitäm? Jumalaan Gtt ar: 
mon3 meille foifi, Ja olis” meidän turmananv, Gif 
fanaans ottais poiji; Hän on lumannut niit? auttaa, 
JotP kuulewat Christukſen fanaa, Ja hurskaiks pyy: 
tämät fen kautta: Olkoon hänen kiitos aina! 

29 O ehristikunt' morſian puhdas! Herää Herz 

* van nimeen Sa Piitä Christust? finun 
fulhaas, Kuin katfaht? päälles miimein, Ja antoi pv: 
hän fanans Sinun jällenä faada, Jonka kautta tahz 
too niit? alans, Kuin uskomat hänen malans”, Kuin 
finä nut nähdä taidat, 

2. Mutt” piru maailman päämies, Kuin itfeens” ei (äästä, 
Gi falli totuutt? tulla ede8: Waan walheen mallallens 
päästää: Ci anna hän yhdenkään totuutta Ja Jumalan 
fanaa puhuu; Hän Fäskee faarnaajat hukuttaa, Leikat”, 
polttaa ja upottaa; Ci auta hänt? (ekään huhu. 

3. Hampaitans kyll kiristämät Piru ja hänen lahkon”, 
Ja finua, Christikunt?, likistämät, Pyytäen heidän lah: 
toons'. Ole finä kuitenki mahma, Jumal' jinust? mur: 
heen pitää; Kuka fitä nyhkäifee ja maimaa, Hänen 
filmäterään8 fe kaiwaa; Itſe hän fanoo fitä. 

4. Katfos, kuinka JumaP Juutaat Autti Cgyptin 
maalt?, Pharaonin joukkonens upott', Kanſans' pääst 
meden alt”, Jeriko lankes' maahan, Waskitorwen ää: 
neen. Nin Jumala amun wahwan Miiden antaa wiel 
ſaada. Kuin ei fuutu häneen, 
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5. Niin myös ne Midianitit Jumalan Panfaa waiwes', 
Sitä teit myös Amalelitit; Ett' he anoit apuu taimaast, 
Herra heit? kohta lupafi Gideonin kautta päästää, Kosk' 
mäki fitt? tormeen puhalfi, Koht? pakanat teskenäns 
ſurmaſit Kakikymment? fataa tuhatt? miestä. | 

6. Muista, kuinka Herra Dawidin Päästi Saulin kaͤ⸗ 
dest?', Hän tahtoi hänen furmat? kumminkin, Waan 
hän pääs” pois edes”, Abfalon myös, oma poika, Ta: 
taa ajoi ifääns”, Hän pyyti hänt? maalt? pois foittaa, 
Kiinn' ottaa ja ylitſe moittaa; Mutt? pahoin petti itfens”. 

7. Suma myös opetti fotimaan Wastaan Jerobe: 
am, Joka fen kuninkaan Abian Ahdisti ylön kowan; 
Kosk' hän nyt fuurest? maavdittiin, Niin Herraa? ru: 
foilit Juutat, Sitt? häpiän kansſa paettiin, Wihamie⸗ 
hii takaa ajettiin, Lyötiin miifi jataa tuhatt'. 

8. Herra myös tappelemaan totutt' Sen Puninkaan 
Asſan, KosP Serah alans' fotkuu Tahtoi Jumalan 
kanſan, — ſilloin awuks' otettiin, Kaikesta fydä- 
mest, iin musta kanſa woitettiin, Tuhannen tu: 
hatt? heist? tapettiin, Ja Juutat pääfit -Hädäst”. 

9. Katfos, kuin JumaP fuojeli Hiskiaa Puningast, 
Jonka päälle päätäns määnteli Sanbherib Asfyriast”, 
Kuin afett? itfens” mäkemäst? Jerufalemin eteen. Niin 
enkel' 101 kyll' minhiäst? Monta tuhatta fiitä mäest”, 
Kuningas pois pääfi paeten. 

10. Kuules, kuinka Herra foti Jofaphatin aikaan, 
KosF Ammon ja Moab otti Afeet häntä mastaan: 
Sumalan Fanfa malitti, Apuu vylhäält? pyyfit: Miin 
Herra fen niin fomitti, Ett? toinen toifens lopetti, 
Ya Suutat wapaaks' pääfit. 

11. Muista ſiis finäkin aina, Kuinka Jumal niille 
tekee, JotF pyytämät alas painaa Sitä dristittyy 
mäkee: Hän tahtoo finua myös warjell', Hiukfes on 
kaikki luett. Ann pirun itfeens pyristeä, Sanaan 
(108 wahwast' likistel', Niin olet hymin tuetr. 


E k. No 22. 3. 
230 Sinun pyhä ſanas, o Jumal'! Pitkält on pei⸗ 
' 1088? ollut, Siihen ast' kuin jäl) armos 
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ſuomall', Meill ilmoitetuka? on tullut, Wiimeis päimin 
lopult? maailmaa. Kiitos olkoon ain Herrall', Ett' 
(en faman jällen$? faimme, Ja eläneet olem? fil? ajall'. 

2. Ge fana felkiäst? faarnataan Nyt ilmei kaikkein 
edessä”, O Herra! niiden pääll armahda, Kuin owat 
miel? pimendess”, Ei tiedä, eiP woi kaͤrſii fanaas, 
Känmwät fymält? erhetykjeen, Herra heitä käännä, ma: 
lai8?, Ettei hukkluis? Padotukfeen. 

3. Jos oikia Christitt? olla tahdot, Uskoss' oikiass 
pyydä pyſyy, Kaikkein Pansa rakkautt? pitää mahdat, 
Rauhan perään etfi ja kyſy, Christimeljes Christukſen 
tähden Kärfi, holho, auta ijan, Oikia omatieto pidä - 
tähdell?, Puhdas ja kaͤrſiwä fydän. | 

4. Sumal, armos awull? ainval? Se meiltä ta: 
pahtuu taitaa, Siihen meit? faata ſanas moimal, 
Hengelläs Hollo ja auta. Tyhmii malais”, tykös mään: 
nä, Kuin ei tiedä fanas totuutt', CiP fitä mie tunne, 
heitä käännä, Kuin kehmvat omaa hulluutt. 

5. Herran fanaa maailma mihaa, Siihen fuott? [uus 
ret fuuttuu, Cljet Ukät, juonet julmat, Sitä mastaan 
aina on fuultu. Ei faa fanaa paits Herran fuomat' 
Kukistaa kuninkain kiukut, Ci keifarin wallan mainot 
tuimat Sitä kadottaa woi, kuin ei huku. 

6. SIN Jumalan fana ei puuttune, Sen Christus 
todeks' täyttää, Maa tofin ja taimas hukkunee, Sa: 
naa ei katoowan löytä. Ce ijäifest? ain? on pyſywaͤ, 
Paatunein (ydänten kiukuks', Kin ei fen tykö mielt? 
pitää pyydä, Waan mastaan feifowat fuutuks”. 

7. Herra, (en täydekä todekä? tiennen, Hänt? et 
— ylönanna totta, Kuin ſanas fuuren fekä pienen Us: 
Fo? wahwall' mastaan ottaa. Herra, hädässä? hänel 
apu olet, Gi huku, autuuteen tulet; Ann autuudest' 
ofallifem olla, Rukoilem', Herra meit? kuule! | 

8. Taͤydess' todess” fem tunnustan, Ett' Christus 
on minun turman, Hän minun on merelläns? lunastan? 
AIP kuoleman Fauhian furman. Hän kuoleman kiwuss 
minun forjaa, Äntaa myös autuaan eron, Kuin fanasz 
fand? fen- minul? lupaa, Wie kuolemast' elämään, Uloe- 


miin. 
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G. £ %R:o 217. 
231 08 oikein ajatelt? aimoitus Kaikiss on 
humä toimitus, Kuin neumoo pyhä kirja. 
Mutt? kuin ottaa eteens fuotta, Pyytää tyhmää tai: 
toons nänttää, Ge tekee työtä turhaa. 

2. Maailmaifiss” menoiss' on tämä tofi, Cttei ken 
Pään Eieltää mwoifi, Sietää tämäki myös mahda: Se 
aimoitus miel tyhmemp on, Kuin: Jumalaa mastaan 
feifoo aikoi, Jumal woiton woi faada. 

3. Gen faatan? fai tietää enfin, Kuin alust' oli 
enFeP vlin, Kirkkaudess? Jumalan edessa, Eitt? hän 
fen hulluuden löyfi, Ett' wastaan Jumalaa noufi, 
Syöks' Fadotukfeen itfens. 

4. Udam Ewa, efimanhemmat, Iloss' olit Paikkein 
kauniimmass'; Luojan fanaan fuott? fuutuit, Päällens” 
pahat päimät, tuskat toit, Kansfans kuoleman al 
meitä fait: Ilo itkul8 meil? muuttui. 

5. Tott' tämä tyhmä ylpeys on, Kuin / Raamatt' 
fen finul fanoo) Jumalan fanaan fuuttuu; Ge opet: 
taa, EuinP fopii elää: Jos tehdä niin tahdot täällä, 
MWiifautt? ei finult? puutu. 

6. Pharao tuningas tuuluifa, Joka julmast? Ju 
malan tanfaa Waiwas', wihas' ja wainoi. Seifot Herz 
ran fanaa wastaan; Suma hänt? Puritti kowasta, 
Pois meren pohjaan. painoi. | 

7. Gamaliel, mies miijas. wanha, Sanoi: fe kaikk' 
tulee turhaan, Kuin Jumalan fanaa pyytää estel, 
Sen Paawal' kyllä Fiufat? fai, Kos Herra hänen 
maahan löi, Damaskun matkan retkel. 

8. Mitäs teet? mikfeä ajate? mahda? Etk's Su: 
malan fanaa tuulla tahdo? Jon tykös lähettää ar: 
most”, Ett's autnaaka fen Fautta tulifit Pidät fen 
tuin jaaritua olifi; Karvahd?, ettei kosta karwaast'. 

9. Olet mielestäs yllä miifaa, Tarwitſewas et usko 
(1888? Sitä Jumalan vikiaa oppii. Sen mielen piru 
ſinull' faattaa, Pyntää Fansfans' kadotukſeen kaataa, 
Pikkkaan, piinaan finun pntkii. 

10. Sinä muota multa, madon ruola, Kuin et 
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niihin fanoin luota, Joit' Jumal itfe on K. 
Kuhun miimeifelläs tahdot tulla, Kuin maailma on 

luopum? fulta, Armon aika pois kulun? 

| 11. Maass makaat, ylös kuonos täättn Ruumis, 
tuhun woimas on jäänyt: GSinä wihafit Jumalan faz 
naa, Wiel' maailmassa oltuas, kowan Got ei Jumala 
färfi kauwan: Kuollum, tatfo, oleks' jonaP? 

12. Sen ylönfatfoit, Tuin finun (oi, Sa wmoimallans? 
kaikk' ylits' woi, Et faa hänt? enfinfään karttaa, Hän 
tykönsä kutſuu yl? finua, Pahoin pidät hänen pilkka: 
na, Wihan witſaa et ſaa mälttää. 

13. Jumal julmast? Fait kadottaa, Kuin fanaa 
wastaan feifahtaa, Noudattain omii uniins?, Juma⸗ 
lattomast? jotka elänee, Heidän hulluuns lopun ſaa⸗ 
nee, De heitetään helwetin uuniin. 

14. Siis kohta kaikki katukaat, Armon ajal ojentuklaat, 
Sallikaat teitänn? ojet?, Itſe Jumalan omist? fanoist”, 
Ottain niit? (ydvämeen — Herraa kiittäin ain? ijät'. 

W. £. N:o 135, 
232 nl? kauniin tiedän tukkaifen, Kuin ei ole 
ſuinkaan halpa: Ain ylitä? kaikkein kul: 
Faisten, Jhanaisten, Se minul hymin Felpaa. 

2. Ge kukkainen on totuuvess? Jt8 Herran pyhä 
(ana, Se paistaa tääl? pimeydess Kaikkein edess', 
Sa malon kaikill' lainaa. 

3. Tie Christus on ja owi tott”, Kaikill' kuin fyn: 
tinö? katuu, Ja fynnist? pojes lakkaamat, Parantuwat, 
Sen kautt' on armo ſaatn. 

4. Hän fanoo: tulkaat tykön tänn? Kaikk', kuin 
fyntifet olett': Minä faatan teidän fieluillen Wirwo⸗ 
tukſen; Niin ette ſynniss' kuole. 

5. Hän edest? kaiken maailman Hirmuifen kaͤrſei 
waiwan, Na antoi itfens? kuolemaan, Juur' katkeraan; 
Näin awas' meille taiwaan. 

6. Hän ſanallans' meit? walaiſee, Ja ſakramenttein 
tautt D Ja uskoon? tääll' mahmwiötelee, Meit? holhoi: 
lee, Ja wiimein iloon auttaa. 

7. Me vukoilem? ſua, Jeſu Christ'! Meilt' lä 
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apuus Fiellä, Ain? pidä murhe mielä meist! O Jefu 
Christ?! Ja pyfy tykönän? täällä. 

8. Saata fanallas meit? lapfikles, Ett periä tai= 
waas faanem, Meit? omist? wiimein omikjes, Ja 
meljikfes, D Jefu Christe! Amen. - 


K. k. N:o 227. 
233 Ab Jumala! tän? katſahda, Kuink' maailmass 
käayda mahtaa; Taͤaͤll' joukkoa, kuin tun: 
nustaa Sanas, ei Pärfiä taita, Se köyhyydess' ja nöy⸗ 
myydessä? Ain mälttää ſynnin mikoi, Baan Tukki 
tääl ja Juuti miel, Kansa paawi istuu ifoin. 

2, Vain faatanan fen Pamalan, O Christe! julmuus 
(aattaa, Kuin malheellans? ja murhallans? Sun lau: 
mas tahtoo Faataa; Siis tahtoans” kautt' palmelians' 
Hän wiekkaast? edes pyytää, Waan fun fanas, (e au: 
tua8, Juur? mähän fian löytää. 

3. Tain Noah myös, fe hurskas mies, Sai arkiss" 
todeks' tuta, Kuin aalloilta ankaroilta Ajeltiin wahinkota; 
Pirun juonest? (en estehekö? On tuuli, wefi, lma; Vaan 
warjellaan (e kuiten aim, Ett? Hetral ompi woima. 

4. Niin Jefus Christ”, hän mwisfist? its, CHP nä: 
kyy nukkuneekſi, On kuiten? ain? juuv malmoman, 
Omihkens awuks' ehtii, Ett' ajallans hän apunsa 
Panss? Juur' Fauniist? Fatkilt? nähdään; Baan perke: 
le, (e ilkiä, Kanss' joukkonsa? joutuu häpiään. 

5. Niin kuohuu My mielell' tylyll', Fät' laimaa 


wastaan meri, Sa draaki fuur? ja julma juur, Kuin 


ſokaiſet fen retkii, Sä antidrist?, kuin petokjist Ja 
murhast? olet täynnäns's Waan tiedä kanss', ett 
omians Its' Herra auttaa päänäns'. 

6. Se Herra moi, kuin kaikki loi, RatP rajuissa: 
rauhan tuottaa: Ci fit? laimaa waara waiwaa, JonP 

erra turmiins ottaa. Its' Herra tääs” on aina 
[488?, Kuin myrskyt, aallot toki Moi hillitä Fädel: 
länfä, Ken moi hänt? wastaan fotii? 

7. So päivän ſuo, yöl lopun tuo Mein Cirkas 
tai Pointähti, Jo nähdä ſaam' fen fataman, Kunn 
m. lewoll' ehtii; Taimaan ilon Herra ſuokoon, Sen 
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fatamaan meitä faata! Niin rukoilen, tu? awukſem', 
Ah Herra meitä — 


234. Adb Jeſu! vv Potönäm! So aika joutuu 
ehtoollen, Ann fanas walo autuas Uin 
paistaa finun huoneesas. 

2. Nyt aiP on aiman furuinen; Niin anna Herra 
armoinen, Ett' puhtaast? hamaan kuolemaan Meil 
ſakramenttis jaetaan. 

3. Myt eletään juur ſyntiſest', Aut? Jeſu laumaas 
armoifest', Suo fanas woimall' faarmattaa, Ett? kas⸗ 
won runfaan kaswattaa. 

4. Meit? kiinnitä (un ſanahas, Kanss' hillitö julma ſaata⸗ 
nas, Ett' ſeurakuntas huomaitſis' Ain' armos, ja fiit? iloitſis. 

5. Niin ſiihen, Herra, katſahda, Ett' moni päätäns' 
noudattaa, Nyt toimi tohtii ojennell Sun fanaas 
mielell' ylyiäl. 

6. DHajota henget ynfiät, Kuin omat miekkaat, wiriät, 
Aim outoi edes ottamaan, Sun felktää ſanaas (ortamaan. 

7. Ge Jefu on fun afias, Se on fun oma kunnias; 
Niin feifo fa fen puolesta, Kuin fotii ſanas edestä, 

8. Sun fanas ſuruss', murheesfam?, Me pidänv 
meidän turmananv; Sun kirkkos fiihen Piinnitä, Ja 
tuskist? ulos felitä. 

9. Sun fanas meille paistaa ann', Ett? walkeudess 
waellam', Ja wiimein ſurun laatjo8t täst? Taiwaa⸗ 
(en tykös taidam' pääst'. 

8. Herran — —— 


v. L. 
235. t on meill Oare ſabatti, Siis muis 
takaan? pyhää lakii, Työst' pitäkää 
pois itſemme, Ja Herran eteen käytkäämme. 

2. Hän fuuri, pyhä, korkia kanss', Aim itfe afuu 
huoneesfans”, Hänt? korkiaa nöyräst' paleltaam? , Ja 
fyntim? (ymäät? katukaam'. 

3. GIN mihans on juur? hirmuinen; Baan kuulee 
tuitenP armoinen Hän köyhän huudon maikian, Suo 
Jane lewon maltan. 
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4. Siis moimaans kunnioittakaam', Hän perusti 
tain maailman, Ja kaikk' loi wahwall' fanallans”, 
Wiel' hymyytens? ain" näyttää kanss'. 

5. Hän jitten loi myös ihmifen, Suur kuman”, 
muotona? jälkehen, Sen kaunist' Porbiall? taidolla, 
Kanss' pyhyyll', hurskaudella. 

6. Niin Eiitokfel? myös muistakaam? Suurt' ar: 
moons', jot? aim nautit? faam', Hän tarpeet Laikki 
taritjee, Wiel' fielun, ruumiin rawitſee. 

7. Miin myös, GChristitty, ajattel', Ett' Christus 
noufi päimäll? täl? Jäll' haudast? ylös elämään: Siis 
hänen fääntöns' pitäkääm'. 

8. Kanss' GChristukfehen turmatkaam', Ja Hänen 
päimäns wiettäkääm' Christittyin vikial tavalla, Ain' 
tiittäin hänt? työl, fanalla. 

9. Gä Jumala loit maailman, Ett? joukko maan 
ja taimahan Sun moimaas makhtais” julistaa, Niin 
luin (un (anas todistaa. 

10. Siis auta Henkes moimalla, Et töitäs Faikin 
todella Niin kiitäm' tääll? ja ylistäm', Ett' armoos 
aina nautitſem'. 

11, Se fuuri fynti, Jumalan', Sun Poikas täh: 
den anteeks anm, Ett' moni mielest? ynfiäst? Eun 
päimäs rikkoo ilkiäst?, 

12. Gi jollakulla päimällä Niin ilkiall' elet? ta: 
walla, Sil? juomutaan ja Pirvilaan, Huoruuvdess 
maataan, tapellaan. 

13. Lain palmelukjen Jumala Meil hymyytenfä edest? 
faa, Niin Pukin tällä ajalla Pvytää elää ehdoll? omalla. 

14. Tain ntenon tähden fyntifen, Meit” Suma 
raskaast' rankaiſee, Ett' tulipalol' Fauhial? Maat, 
kylät polttaa lawialt, 

15. Täst' rangaistukfest? kauhiast', Meit', Herra, 
(äästä armiaast?, Suo ett? he ſynnist' laftaifit, Eua 
pyhyydess' tt? tiittäifit: 

16. Kuin, Jeſu, noufit haudasta, Meit” kirmot? 
er paulasta, Meit ettei ſyntiin nukuta, Ja pääl — 
en? mihaas Partuta, 
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17. Miinkuin fa noufit kuolemast?, Niin auta mei 
tä armiaast?, Ett? ſynnin kuolost? noufemme, Sitt' 
tjät? Pansfas elämme. 

18. Niitä mvös, Jefu, tiellen faat”, Kuin fynnin 
haudass makaamat, Sun pyhän päimäs ritkomat, 
Sa harwoin templii tulewat, 

19. Uh, anna heidän kääntyä! Ja vikial tiellen mään: - 
tyä, Ett' hristillifest eläifit, Sabattis pyhän pitäiſit. 

20. D Pyhä Henki! meidän fuo Sun fanas kuulla, 
ett? fe tuo Meill' uskon, toimon, rafkaun, Niin mui: 
ben ammuin Fasmwannon. 

21. O Pyhä Henki! armahda, Ja parannukfeen johdata 
Niit”, jotka ſanas pyhän tääl Hylkäämät mielell' ylpiäll'. 

22. Ett' Herraa vykfimielijest? Tääl? palmelemme 
(ydämest?; Sitt? ijät? luona Jumalan, Sabattii fuurta 
pitää ſaam'. 


4. Rukous⸗wirret ennen faarnaa. 


W. £. N:o 40. 
236 ul', Jumal , rukoukfemme! Suo meille Hen: 
kes lahja, Ett kuin finuun uskallamme, Sua 
oikein kiittää mahdanv, Ja fanaas hartaast' kuultelenv, 
Saam' mahmistukjen uskollem', Ja hristilifest? elänv, 

2 Suu amaa kaikkein paimenten Sun käskyys 
(aarmaamahan, Ga taimaallijen totuuden Pelkäämät' 
puhumahan; Waan finun tahtos, Jumala, Ann edes 
tuoda woimalla, GiP meiltä fitä falat'. 

3; Amaa myös, Jumal, korwamme, Ja malais? meidän 
mielenv, Ett” ſanas tarkast? tuulemme, Kanss ſydaͤ⸗ 
mehem? katkem', Ett' oikein ſanas ymmärräm', Ja tah⸗ 
tos jälkeen ain eläm'; Niin ſanas tekiäks' tulem. 
231. Hera Jeſu Christ”! ſuas tyköm? kaänn', Sa 
| Pyhä Henkes lähet? tänn', Meit? armos 
woimall' auttele, Glämän tielle (aattele. 

2. Suo Henkes meit? malaifemaan, Suum' kun: 
niakſes amaantaan ECydämitäm” hallitemaan, Sun 
pyhää fanaas oppimaan. 

3. Ett' wiimein taimaass kiittäiſim', SinuW Pr- 
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hä, Pyhä! meifaifim', Kanss kaswojas katſeliſim', 
Gnfelein ilves? eläifinv. 

4. Ylistys olkoon Iſälle, Pojal ja Pyhäl? Hen: 
gelle, Kolminaifuudell? totijest? Kiitos olkoon ijan⸗ 
Paikkifest?! Amen, 

5. Rukous-wirret faarnan jälkeen. 


W. €. N:o 10. 
238 Ole küitett', Yä Jumala! Kuin ruokit meit" (az 
N nas moimalla, Joka fen kuuleepi tarkast, 
Ja fen pääll? luottaapi hartaast', Ei hän Foskaan pi: 
dä Fuoleman, Mutt? hymäss? turmass? oleman. 

2. Ole Piitett? myös Jefu Christ”! Kuin päästit 
meit? pimeydest', Ja ofotit taimaast? leimaukſen, Si: 
nun pyhän fanas ymmärrykſen. GSe fielut aina loh⸗ 
buttaa, Ja pirust? pojes luomwuttaa. 

3. Ole myös kiitett' Henki Pyhä! Kuin meit? fa: 
nan kuuloon pyydät. Sinä amaa meidän ſydämem', 
Ett' me (en puhtaast? ymmärränv, Sen kautt' meiss” 
aina maikuta, Hymiin töihin meit? taimuta. 

4. O Pyhä Kolminaijuus! Kaikkein ihmisten au: 
tuus, Älä fanaas meilt? pois ota, Mutt? armos fen 
kautt' meil tuota; Niin me ſiis finuss” pyfymme, 
Perää8 myös aina tyfymme. | 

39 Min on kirkon menomme Tällä hetkell' hy⸗ 
| E win täytett, Sanan Fuulo, weifumme, 
Herran nimeen Fauniist? päätett?. Kiitett? olkoon Ju: 
mal julki, Kuin meit näin rawitfi ratki. :,: 

2. Nyt me kotia . menemme, Herran hymist? lahz 
joist? rikkaat, Lemon lövji fielumme, Jota hartaast 
halas alat. Herra meit? niin aina johdat, Ett' fiz 
nullen taidam' Felwat'. :;: 

3. Siunaa yloskäymifem”, Sielun haawat Fait? paran: 
na, Estä petos-perkeleen, Leipää rawinnokfenv anna, Pää⸗ 
tä hywin maellukjenv, Suo fitt? taimaass afuakfenv. :,: 

6. UAntichristukfesta. 


= 15.1 Nio 243, 
24() Muomi röykkiä, kuink' kätes käynyt? Kuin 
5 olet eläm tuiki tuiman'. Kaikkein ylitö 
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korkiast' korottanut Sen pahan paamin, jutlki julman; 
Alas tallan kanss' mäkimallan Afujat maan piirin 
päällä; Joko pieni, fuur, finä maadeit juur es 
ala Päymään täällä. | 

2. Waltakunnat, pääruhtinat Sinä ylönkatfoit kaikk 
fangen, Et yhtään luullu tääl? tohtiman Sun maltaas 
wastaan änkät”; Edes tuli läst? ykſi Köyhä mies täst?, Joh 
Jumalan fana oli (uusja, Sinun, ruma Nuonv, fyökfi 
finne, tuonn”, Kuta käymän niin et luullu finä. 

3. Kaikk' me fen ylä tiedän? todest?, Kuin Raa: 
matust? nähdä taidam', E finä epaäjumalas puolest? 
Meit? ſyökſit fuureen waiwaan, Jumalan fanast? weit 
pois monaist? meit”, Ihmisten juttuin erään, Meit" 
hajotit, pois wajotit Petoste8 pohjaan perät. 

4. Jumalan fiaan, ja Christukfen, CGpäjumalan nos: 
tit ilkiän Sen kauhian antidristuFjen, Kuin Raa: 
mattu fanoo felkiäsv. Gta teki jaloks, maailman 
waloks', Itſens pyhimmäks kutſuu antoi, Ja teki niin 
kuin Firjoitettiin Propheettain kautta ennen. 

56. Kat, jumalana fua palmeltiin, Sull' pahai 
Babelin huora? Kunniaa, palwelust' paljon tehtiin, 
Kuin määrän opin nuora? Ympär Fierroit, Tait" 
kiinni fidoit, Maailmalifet maltamiehet Wahwast' mai: 
noit, alas painvoit, Et lohduttaa Petään tiennyt. 

6. Muori, wanha, maimo ja mies, Sen tietämaͤn pi: 
tää fangen, Ett? Jefabel ja Babylon myös On nyt jo 
maahan langenm, Kuin oli kunniass', teP itfens wiiz 
ſaaks', Wallits' ylpentenä? mallass”, Jumalan käaskyi 
wastaan räyskyis Raumwenn' on jo itfe altans. 

7. Sumalan julkinen pyhä ſana Sull' oli uskott? Juma: 
lalta, SW ruokkimaan Christuffen laumaa, Maailmass' 
hajonnut awaralta; (Ett? pyhääs pelwoss', vikiass” us⸗ 
1088", Tuntiſim' Christukjen Herran, jät? pyhyydess 
ja hurökaudess? Hänt' palmelifin? elinaikam'. 

8. Nyt peljätt? on enää ſua pahan-tapaist?, JlLiää, ſyn⸗ 
1188? fyntynyttä, Kuin itö Jumalan Poikaa taimaast, 
Edestäm? kuoleman kärfinyttä, Sun hirmu-fanoiss", pan- 

9 
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naen panoiss', Vaapifit waimot ett? miehet; Käskys 
pian, Jumal ann' ijan! Kait? Fatofit (uuret, pienet. 

9. HinnalP fynnit anteeks? antelit, Oman määrän mal: 
tas perään, Ketkä kultaa, rahaa ſull' Pantelit, Ci ne ſyn⸗ 
tin& (urreet erän, Ci 11888 ſinull' fuot?, eik' annett? mualt? 
Sifus jälkeen täsä laittaa; Mutt? fielun ewäaͤll', Ju: 
malan ſanall', Christukſen lampait? taita. | 

10. Meilt? Raamatun olet turmellut, Ja pimiäks jät: 
tänyt pahoin, Kaikk' olet polttam ja (urmaillut, Kuin was: 
taas wastata tahtoit; Nyt on Julal', armons' ſuomall', 
Ylmoittanut petokfes kaikki Kansa fanan faamans', 
heikon laumans', Oikiall' tiell' ohjannut ratki. 

11. Syntymät? on fe ihminen miel, Kuin juonet 
kaikk Firjoittaa taitaa, Joit' joukkona? kanss' paawi 
on ajatel?, Pettääkfens joka maan paikkaa: MoneW 
muodoll', fäätyins” feuroill', Kartinaalein kawalill' neus 
woill', Munkkein menoil, nunnain eloilW, Jefuittain 
jumalattomain juonil, 

12. Me rukoilenv ſua, Sefu Christ”! Pääst? meit? pahan 
paawin orjuust?, Kuin on fe antidristus wisfist?, Meit? 
terit? ſen kowast' koiruust”. O Herra Christ?! Sinä olet 
wisfist', Kuin ykfinäs woit meit auttaa! Synnist? es⸗ 
tä, hädäst? päästä, Piinas ja Puolemas Fautta! 


W. k. N:o 228, 
241 Jſe⸗ Jumalaa klittaͤkääm', Ja Jeſust' hänen 
"NI Poikaang”, Pyhää Henkee myös vlistä: 
Päänv, TFäsfä ja joka paikas”, Kunniall' ja fuureW 
noͤyryyll', Kaikesta (ydämest”, Pyhän fananja edest, 
Jonk' antoi meil? Pönhil. | 
2. Muinen (e tuli puhutuks', Propheettain fuusta luz 
ja8t”,* Ja kauwan fitten wiimytyks? Määrättyyn aikaan 
aſt', Eit' piti tuleman näljän, Ci jälkeen ruumiin ruuan, 
Mutt? Jumalan fanan pyhän, Sen vikian fielun emään. 
8. Yks fufi fuuri löyttiin Keskel' lammas-lau: 
maa, Hän hirmuifest? myös hajotti Lampaat laitu: 
melt? aiaa, Ei koskaan itfenä tainnut täyttää, Nii: 
den rieskall' ja merel, Waan wäkimallal määräl 
Julman mwihans' näytti, 
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4. Ge peto itfens istutti Jejukjen kirkkoon pyhään, Ja 
vikiaa Jumalan unhohti, Itſens' teetteli fiaati: Hän paiz 
menet hukuttaa käski, Kuin lampait? laitumell' toit, Ja 
wallan faada aikoi Kaiken lauman Feskel, 

5. O tätä fuurta furkeutti! Ylit waimaifen lau: 
man, Ettei kelläkään ollut rohkeutt? Jumalan fanaa 
puhumaan, Sen pahan pedon pelmost':; Hän uhka, 
kaikki käkes”, Hän poltti, tappoi ja ſäkes',, Kuin was: 
tafit hänt? ehdost”. 

6. Zämän nyt furkeuden ylit? Taimaast' armahti 
Jumal': Ett' julma fuji näin mallit? JuoniW, pe: 
toffel? tuimalk, Jumal” Henkens tänn' lähetti, Ois 
Hal tielle ohjaamaan, Ja pyhää tahtoonsa? opettas 
maan, Meit' tykönä medätti, 

7. Nyt on tai näin tapahtunut, Kuin kukin on 
tietää faanut, Sen ikeen on Jumal pois ottanut, 
Armons meil antanut, Me olen? jällens” faaneet 
Jumalan fanan puhtaan, Kuin falas8e on ollut kau: 
wan, Wihan mitfan alW olen? maanneet. 

8. Sumalan fanaa felkiää, Kuin fielun terweys 
on, Estää pyytää ſuſi ilkia, Kuin wihans” wiskan: 
nut on, Gtt näkee fanan faarnattaman, Puhtaast' 
perustettaman, Siin' löytää itfens fidottaman, Ia 
häpiäns awattawan. 

9. O finä Kirkas Christe, Sumalan Poika taimaast”! 
Sinun olfoon ain Kiitos tästä, Ettäs meit päästit 
waiwast', MNäytit myös woiton taman, Wastaan an: 
tidristust?, Ctt? folmittamans” tuntee wiſust', Juo: 
nens' Fanss? faaman haawan. 

10. Vähetään finun waltas, Sinä julma antidrist”, 
Ginun lahkoa jo itfe altan8 Owat faaneet mamman mis: 
fiet?, SIW Christukſen fuun henki Sua tappaa ja färkee, 
Ett? kansſas lopun tekee, Kuin maailman meno lankee. 

11. Kaikki nämät näin tapahtuman Ratfi Raamat: 
tu meil? fanoi, Sen mwaltakunnan lopun faaman, Joka 
itkält? pahuutt? jakoi, Se on jo ilmei tullut, Kuin 
auwan kaͤtkyss makas”, Joka Jumalan fanan meilt? 
(ala8, Ja opetti omaa hulluutt, — 
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12. O fitä waiwaist' tomppelii, Kuin tätä ihmet: 
telee; Läaan mahtais” muodattaa kyyneleit', Ett to: 
tuutt? ſais' tiedellä, Tien vikian vfata taimaas”, Eik 
autuutt' unhohtaa, Kuin uskottsmat kadottaa, Ya wie 
ijäifeen waiwaan. | 

13. Jos oikein tahdot tietää, Maälttää ihmisten 
opit pyydä. Apostolit ja propheetat Koko Raamattu 
pyhä Pitää ſinull' kyll' tarjo, Jos tutkii niit? mie: 
[e8 lienee, Kusfas fataman faat ja niemen; Suo Ju: 
mal" meill? kaikill' — 


242. O Jumal' —— Kuin meit' kohtaan 
olet armollinen, Kiitän fydämell', ett? äänell', 
Sinä alust? loit ihmifen Ja ſoit paratiiſin afua hänel. 

2. Sanas hänen käskit pitää, Pirun juonist' ylit 
kaͤwi fitä, Jost' kaikki fynnin ala tulim', Jo kyllä kur 
jaf8 pirun orjaks', Näin kadotukfeen tulin. 

3. It8' Jumal'! päällen? armahdit, Poikas tänne awut: 
(em? lähetit, Jonk's piinan kautta meit ostit, Helwetist 
estit, kuolemast' päästit Ja perkeleen puustit Fostit. 

4. Sinun olkoon kiitos, Herra taimaast?! Kuin mei: 
tä näin päästit mwaimast”, Armobt' ſenki foit meille 
tietoon, Sanas ſaarnall' ja oppis aura, Johon Hen: 
kes meitä mieködön! 

5. Raamattu ennen fanvi tämän, Lain tiedon meilt' 

iti estämän Antichristukſen wallan, Jonk' erhetyk⸗ 
R ; ja willitykſill' Piti oltaman pimeyn alla. 

6. Tämä tapahtunut 1 näin on, Ett' fe peto maailman 
willinn' on, Pois weti meit? autuuden tieltä, Armahti Ju: 
ma”, fen löi ſanall', Tiet? vikiaa foi meit? jällens” mietää. 

7. Ghriste, Puin meillen fen armos foit, Edestäm' 
ſuus hengel pedon tapoit, Olfoon finun fii Kiitos 
kaunis: Wiel' uytkin fanal', Hengen miekal, Meit 
(otaan hänt? wastaan mahmist. 


7. Jumalan armoa mwmarjelukfesta. 


. 243. J ſielun Herrasſa, Ja ole turwass' hy⸗ 


— awun antoa waiwoisſa, Et 
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huku hädäss ſywäsſss'. Ei faada tääl aim Fäysken: 
nel? Päää? Pukkaisten ja ruufuin. Kuin Jumalaan 
luottaa lujaan Se mwoittaa kaiken furun. 

2. Een Jofeph, Job ja Dawid myös Kyll' todeka 
löynneet omat, Jot? olit murheessa”, tuskasa, työ88", 
Ja Cärjeit maimat kowat; Gaan PA? ajall juur 
autuaall' Heit' autti Herra ratki: Kuin Jumalaan 
luottaa lujaan, Ei kaada maailma kaikki. 

3. Ei woi maailm', eik' ſaatan' wiel', Pois Juma: 
la8t? mua metää, Mä turmaan Herran hrwan pääl, 
Hän armons” ain” mul näyttää, Ci koskaan tääl 
mult? apuu Fiel, Siis kiitän häntä ijan. Kuin Ju 
malaan luottaa lujaan, Se awun faapi pian. 

Waikk' mihamiehen kawala Pilkkaa ja (anoo 
malheell': 30 hylläs minun Jumala, En kuiten 
tuosta tottel”, Kyll' Jumala moi warjella, Hän tur: 
wan', riemun” ompis Mä Jumalaan luotan lujaan, 
Hän korottaa mun woipi. 

5. GhP Jumal näkyy toikinans” Mun hyljänneekfi 
= Purjan, Maailm? on wiekas wihoisfans, SKatfannon 
antaa nurjan; Niin tiedän fen, ett? auttaa hän, Juur' 
ajall autuaalla; Kuin Jumalaan viie lujaan, Gi 
waiwu tuskan alla. 

6. Niin ole fielun' iloisfas, Älä anna finuas pettää, 
Ei maailma, fynti, faatana Woi wahinkoo (uW tehdä; 
Sill' Jefu Christ? ne totifes? Dn maahan kaikki kaan: 
nut; Kuin Jumalaan luottaa lujaan, Hän aim on 
awun faanut. 

7. Gi — hywaͤ hyljaͤnne, Eik' maimoiss anna 
waipuu, Kuin toiwons' häneen heittänee, Ja tahtens' 
ala taipuu; Kuss' on uskallua ja rakkaus, GSiin 
ilof8 murhe muuttuu: Kuin Jumalaan luottaa lujaan, 
Gi hänel? hymää puutu. 

8. Ge oikein ompi maimainen, Kuin maailman 
päälle luottaa, Ja hylkää Herran ylhäifen, Hän hä: 
piän päällenö tuottaa: SiM Jumala on auttaja Je 
(utfess”, ei muu Fenkään; Kuin uskoo tal on autuas 
ain Ja turmass? afuu, amen! 


— 
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| 3. k. N:o 284, 

244 Jumalan pääll? panen turwan', Hän minun 
* kuorman? Huojentaa tahtoo ja taitaa. Mur: 

heess?, ſuruss' hänt? awuks' huudan, Poikans' turval 

Hän minul ilgn ja riemun faattaa: Jos awun kanss 

wiipyy, Cdes aina Piipeen UskoW, rukoukſill', Itkull', 

huokaukſill', KumminP mua auttaa, etten laita. 

2. Minun furun? heitän Herran pääl) Ain? eläis- 
fän? tääl, Hän murheen minust' pitää tiennee: Hän 
tarpeet armaa, furun näkee, Kyll' antaa Päkee Tar: 
peet, lupaukſisſans luja lienee. Hän armost? aina 
Jokapäiwä Meit? runfaast? ruokkii, Kaikk' tarpeet ſuo⸗ 
pi, Wuos' muodelt? ramiten edes mienee. 

3. Ci näkyn' näljäss kusſaan käywän, Ruokaa Per: 
jäämän, Sen hurskaan fiktät koskaan olleen, Jumal 
omillens? ain edes Patfoo, Heit? ramit” tahtoo, Kuin 


= aina hänen tunviina tulee. GCläimet, linnut, Kaikk' 


luodut muut, Hän ruokkii näit, Wiel' enää meit, 
Häne jakamatont? hywyytt' on kyllä. 

4. Kiitän Jumalaa, minun Herraa, Monin Lerran, 
GtP murheen must? tähän ast on pitän?. Eläisſän' 
on minun hymin rawinn', Tarpeet aim tarinn”, Kuin. 
tekee miel”, ei enää pyydä mitään, Jumalattomaks” 
juu Nikkaun ſuru juur Saattaa, ja ylpiöks', Ka: 
ottaa ijäks', Kuin yltäifest? rakastetaan fitä. | 

5. Kuin kuoleman kautt' pois lähden täält, Rikkaus 
pois jää, Eik' filoin, ei? muunas ſiit' apuu liene. 
Waikk' Puin ſuur', rikas joku olis”, Kuitenki kuolis': 
Yks tie täält? PaikE ulos mienee. Jeſu, fanas faar: 
nall', Sielun ruual?, Elin-aikanan' Ruoki minua ain”! 
Täst? tuskiaa? ja kuolemass' turma ollee. 

K. k. N:o 197. 
245 (un haltuus, rafa8 Jfäni, Mä annan aina 
OT itfeni, Mun fielum, ruumiin”, tawaran, 
Ne ota, Herra, wastahan. 

2. Mun fielun”, ruumiin? omas on, Gt8 Herra ar: 
mas tiedät tuon; Siis omas ota huomahas, En jout- 
too julman pelkää taas, 
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3. Oinuun tytyy mun fydämen”, Siin' ilon, le: 
won löytänen, Mun hädäsfän' ja tuötasjan” Sä olet 
ainoo auttajan. 

4. Sen uskon ja fult pyydän miel, Ett's heikko: 
uttan? tujet tääl, Sun lapfes tykön afu ain”, Niin 
ilon taimaass (aatvutan. 


8. €Fihan ja Pengen riidasta. 


246 Mot tänn' tulkaat Christityt ja kuulkaat, 
Kuin? Henki ja liha riitelemät, Maail: 
mass tääll' riidass ain? elämät. 

2. Liha ſanoo: Minä raitis jalo, MinuW meno myös by: 
mä, kyll' Paluu tarjon?, Pyörin, en iloani pane paljoon. 

3. Henki (anoo: Kaste tuin? anoi? Otin? fynnist? luo: 
pua pois mannoit: Jumalallen lupaukjen fen annoit. 

4. Liha wastas': Gn Puulla finna fais”, Gn be: 
tumaa bherkullist? heittää pois, Gi tansfit, pitoja 
myös olla paits. 

5. Henki ſanoo: Rikas mies jalo Hän hekumass ei tään 
ylön paljon, Helwettiin piinattamakla' päätyi pahoin. 

6. Lauſui liha: Juttujas wihaan, Kaikt' maailmaa ta: 
kastawat ainian, Tääl? tamaraa kokoowat kaiken ijän. 

7. Gi raha auta, Huokaa Henki raukka, Kosk' kuo: 
lema kokee meit? ja loukkaa, Ruumis rukka ruuaks 
mätänee toukkain. 

8. Gielu furema, Sitt' piinaan tulema, Siihen 
a8t?, Puin ruumis on noufema: Ynnä itkuss ijäiſess' 
fitt? kituwat. 

9. Ruumis riitelee, Pelwost puhelee: Minua ſinaͤ 
nurifet ja nubhtelet, Ah! aina ſurulliſii juttelet. 

10. Etten ſaa elää Mieltä myöten wielä, Minult' 
maailmass' hekuman pois kiellät, Kuin ſopii elää 
ajalliſest', en tiedä. 

11. Henki fanoo; Koht' katumus tehmöä, Christuk⸗ 
ſen kuolemaan turwatkos, Maailman myös häjy meno 
hyljaͤtkös. 

12. Herran pelwoss' Käytä ain” elos, Oikiass' uskoss 
myös pyſywös, Niin kauhian kadotukſen kartat möte 
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13. Nuori, ehdin miel Parannust' tehdä täälW, 
Kuin elämään funtun manhal? ijäll', Rupee maailma 
puuttumaan minult? myös pialt'. | 

14. Näink's makſon tuot SiMW, kuin finun on luon? 
Ett8 pahemman puolen ilääs hänel fuot, Sitt? fekin 
tietämätön jos fen faat. 

15. Katumus tehty Kelpaa, kuin fe ehtii, Joko 
tapahtuis fe kuoleman hetkel, Kos ruumiist? henki 
riutuupi retleW. 

16. Henki foimas': Ci ole omass' moimass”, Kosk" 
tahdon? it8 parannust' tehdä toimessa”, Jos ei Ju: 
mal lainaa fithen meill? armoon. , 

17, KosP hän kutfuu, Silloin hänt? etfi, Aika pa: 
ra3 on parannust? filloin kantaa, Kosk' armons Su: 
ma? fiihen meill? antaa. 

18. Kuolon ajal? Katumus LylW kama, Kuin kieli ei 
puhuu woi RM (uustans, EP aju ajatella autuuttan?. 

19. Kuolon jälkeen Pantu on omi telkeen, Ci pa: 
rannukſen paikkaa kusſaan kuulla; Niin itkuun ijan: 
Paikkifeen tullaan. 

20. Ruumis raukka Wastaten huokaa: Nyt finä mur: 
heelP minua murtelet, Suru minun (ydämeni runtelet. 

21. D finä Jumal! Kormas tänne kunrarv, Aut 
armoillas minua parannuljeen, Pois fynnist?, etten 
tulia Padotukfeen. 

22. Jeſu taimaast?, Katfo minua maimaist?, Perkeleen 
pauloiat? 1108 auta Piinas ja kuolemaa kowan lautta. 

23. Aut? Henki Pyhä, Lohduttaja hymä, Maailman 
turhaa menoo mälttämään, Hänen häijyy hekumatans 
hylkäämään. 

24. Henki pukkaa: Sinä ruumis rukka, Waikk's 
kowin minua aina lulkaat, Cikeu8 minul, en puhu 
ſinull' hukkaan, 

25. Henki ja liha Kantamat mihaa, Harha? meit” liha 
änfää etfymään, Henki pitää lihan himot hihitfemän. 

26. Auta Jumal meit MWälttämään harhoi teit”! 
Aina pelwosſas käyttämään elonv, Niin että täält 
tulifim? taimaan iloon, 
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9. Jumalan armosta ja EN anteeksi 


| 247. Tokss, perta Sep Ghr Ghriste! Ainvoastans on 


minun toimon”, Toista turmaa en tiedä 
mistään, Täys' turva olet finä mwaimoin. Ei ijäs 
ihmist' yhtään okut, EIP ketään maailmaan paitö finua 
tullut, Kuin minua waiwast' moi päästää: Huudan 
tykös tästä, Herra, auta minua hädästä! 

2. Minun ſyntin' fangen fuuret omat, Sydäntän' 
waiwaa ja foimaa, Pois ota ſyntin', ne haamat Pa: 
mat, Koman kuolemas moimall': Sanos fuloifet? Jfälz 
les, Ett's malfoit mellan? merellää: Näin pääfen pois 
ſynnin paulast?, Ja kaikesſst' maarast?, Kuin finun fa: 
na8 huja lupaa mahtvast. 

3. Anna minul? amarast? armosta Se oikia chris⸗ 
tillinen usko, Ct turmattu olijin amustas, Was—⸗ 
toin waiwoi ja tuskaa. Unn enſist rakastaa ſinua, 
Niin lähimmäistän” tuin: minuan, Biimeifelän' ole 
apuna, Muunais" myös aintan, Pirun petos minust 
tarkot? pois ijan. 

4. Kunnia olkoon Jumalal? ainoall', Yfälle meidän 
Luoja, ChristulfeW Fanss Jfän Poja, Lunastajal: 
len? Herra. SW Pyhäl Hengell olkoon myös, Kuin 
apuun tulkoon kaikess' työssä”, Ett taidan tulla kelwolli⸗ 
ſeks', Väällä SAL sy — ijankaikkiſest'! 


248. Si finna iitän. Sumala! Ett's lohdutit 
nyt minua Sun fanallas, fiit? fydämen' 
Aim löytää lewon fuloifen. 

2. Gun Henkes mun nyt iloittaa, Ja mielen raukan 
rauhoittaa, Gun armostas mun makuuttaa, WaikP" 
tein paljon pahuutta. 

3. Täst? armost? autuaast? iloitfen, Kanss' nöy—⸗ 
raͤſt' finua kiittaͤnen, Ett? Herran mointa mahmwistaa 
Mun heikkoutta? mahmasta. 

4. Gun armos. [ifää minulle, Wie Päskyiö pyhäin 
polulle, Kanss' hallitfe mun elämän, Gn pahoittais' 
fitt? Ketäkään. ' 
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5. Mun uskon? aina wahwista, Ja rakkaul? mua kau: 
nista, Ann kadun aina ſyntiaͤn', Jawalmis olen lähtemään. 

6. Pois hajot' juonet Pamwalan, Mua kaͤtke eloon autuaan, 
Suo fuotuis? loppu minulle, Ett kelpaa ſielun' finulle. 

7. Ett' (anon taimaan korkeull' Sitt' kiitokſen aim 
riemu⸗ſuull', Yun? Iſaͤll', Pojall', Hengelle. Kuule 
mitä lapfed anelee. | 


W. L N:o 380. 


« 


249 Dfi, fielun?, ſure furkiast?, Kuin pois hyl: 
N jätt? olit, Pidä Kiinni fanast? korkiaet”, 
Risti raukee tyhjäkö fit; Jos fa olet fyntinen, Niin 
o Jumal armoinen; Waikka fynt? anfaits? kadotuk⸗ 
(en, Jumal' lahjoitt? lunastukjen. 

2. Sinä olet ſynnill' llä? Saastutett', kuin muut: 
fin kaikk', Jonka Adam lankeemukſell' Tuimall' tuotti 
päällen? ratP; Waan jos Herraan turmaat taas, 
Kadut, kartat pahuuttas, Niin hän eteens antaa tulla, 
Koskas huudat ſurkiall' fuulla.- | 

3. Jumalal on fydän rakas, Laupiudest? palama, 
RNiinkuin lastans? Jfä armas, Haluifest? aim halaama, 
Suree fuurest? edestäm?, Murhehtit myös hävdästänv, 
Komin kuolost' Pauhistuupi, EClost? iloll' ihastuupi. 

4. Niin tot, kuin mä Herra elän, En ſois' ſyn⸗ 
1188? kuolewan Jonkun, maan ett? Fääntyis' jälleen, 
Löytäis' elon autuaan. Iloitſee kanss' (ydämen”, Kos 
ba ſielun ekfymän. Lövtää, kuin mun puoleen, LTään: 
tyn, Waͤaͤryydestaͤ pojes määntyy. 

5. Vammastans ei paimen paras Haje tääl niin halui: 
(est, Kuin (e Herra hymä, rakas, Pitää furun fieluifest?; 
Jos (en oikein tuntifit, Nakkaudest? vaukeifit Itkuun, 
ett? niin ikämöitfee, Iſoo, janoo ja himoitjee. 

6. Herra hurskait? huoneesfanfa Nakastaapi rakka: 
hast?, Et (018, että pirun anja Käjittäis? heit? kawa: 
last': Kuitenki kuin pirulta Sielu parka eron faa, 
Itfſens' pahuudest? parantaa, Taimaan ſeurall' ilon antaa. 
7, Enkeleil ett" Herrall' hymäll, Taiwaan jouko 
kaikell' miel, Rikas riemu fyttyy ylhääl', Koska pa: 


r 
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laa pahalt? tielt? Soku fielu fyntinen. MRientäkäänv 
ſiis Pääntymään, Niin hän wikam' unhohtaapi, Me: 
reen (ymään upottaapi. b 

8. Gi niin korkiall' meri noufe, Ci niin (nmwää fv: 
wyyttä, Ci niin mirta kiiruust' juokje, Että Herran 
hymwyyttä Näihin taittais” werrattaa, JonF aim ar: 
mias ofottaa; Sos on fynti ankar aiman, KuitenP 
voittaa armo taimaan. 

9. Rohkaiſe fiis ſinuas fielun?, Kuin tääl Pannat mur: 
hetta, Anna ramvet? raskaan ſurun, Ei fe fuita ſuret⸗ 
taa: Cipä mielä werrattaa, Eikaͤ mahda mainittaa, Ei: 
nun fynteis ſynkeys -fuuri, Herran armon kansſa juuri. 

10. Waikka maailma luotu ratki Olis? tuhatt? fuurem: 
maks', Ja niin hänen fyntins kaikki Löytyis' päälläs ma: 
kaawaks', Gi fittenkään, usko fe, Herran armot puuttune; 
Hänen rakkautensa? alat?, Niinkuin liekki hehkuu, palaa. 

11. Anna, Sumal, aim oll' awoi Armos omi minulle, 
Ettän tunnen tuskiss”, maimoiss”, Rauhas rakkaan ilolla. 
Rakast', Jfä, minua, Ann' rakastan ſinua. HymwälP 
Hengellä mua hallits', Ettei fynti minuss' wallits'. 

10, GhristuFfen anfiosta, rakkaudesta ja 

armollifesta läsnä-olemifesta. 
W. £ N:o 315 — p 
250 O Jeſu, piinas kautta, Ja wiattoman kuo— 
äi lemas, Ann' anteeks. fontin? ja auta, 
Tass' eloss' ja tuonelass. | . 

2. Tule tänn ihmis-parka, Kadu fun fyntiäa, Alä 
pois tyköän? Farkaa, Waan paranna itfeäs. > — 

3. Syntiä olen tehnyt aina, Ufein finun mihoittan”, 
Se minua raskaast? painaa, Sitä itken ja walitan. 

4. UjatteV piinaa ja kipuu, Ahdistust?, tuskaa, wai: 
waa Niiden, kuin helwetiss' kituu, Piru ala? waiwaa. 

5. Mitäs on minun hymää, O Jefu! kuolemastas? os 
helmettiin wajoon (nmwään, Synneisfäni kohdastans'. 

6. Gi ole minun fyytä, Ett' fyntinen tuomitaan, Kuin 
(ynni8s" elää pyytää, EiP kadu, maikka neumotaan. 
= 7, Syntiän en minä (alaa, Waan walitan maiktast”; 
Ne faatit minun wihas ala, Kuin rankaifee haikinst”. 
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8. Rangaistus, kuin kaͤrſit täällä, On huokia; 
maan fitä muist”, Kuin? Herra fynnin päälle Wi: 
hastuu hirmuifest”. 

9. Dawid, Pietar' ja Maaria, Mont” muut? efiz 
merkkii on meil, Kuin, Laduit, fai armon pian: O 
Jefu! aut? minua ja kuul. 

10. Vaikka (yntiä olet täällä Tehnyt Lyllä ufiast”, Miz 
nä armahdan finun päälles, Minun armoon luota lujast'. 

11, Gn tiedä muuta tietä Västä minun maimastan'; 
Waan tahdon tykös rientää, £O Jeſu Wapahtajan'! 

12. Et taida muutoin (anoo, Vaan ettän olen laupias: 
KaiKil, kuin armoo anoo, Lepyn, olen armias, 

13. Tott? uskon, makia Sefu! Ettäs olet laupias, Au: 
tat fyntist? ioka tieejä: Täll' toiwoll' tulen tykös. 

14. Uskosfa lujan? pyſy, Niin taidat mälttää mai: 
wan, Ja fanani perään kyſy, Se amaa etees taimaan. 

15. Hallitfe minua aina, O Jefu! armoillaa wiel', Ja 
Pyhä Henkes lainaa, Kuin johdattaa vikiah tieW. 

16. En taida fitä kieltää, Sua Hengellä lohdutan, Ja 
estän harhalt' tieltä, KeskelW Puolemaa mirwotan. 

17, Unna minun pyhäis kansſa Taiwaan ilon pe: 

— rii, Ann? mälttää pirun anfaa, Alä minust? erii. | 

18. Niin totta kuin minä elän, Jfän ja Pyhän Hengen 
kanss', Niin totta (aat iloo perii Taimaan maltakunnass”. 

19. Myt olen minä woiton päällä: Ole kiitetty Jefu 
Christ”! Kuin autat ſyntist' täältä Taiwaan iloon 
wisfist”. Amen, 

W. 1. N:o 134. 


Syntinen. 
251 AY ah! kunkan Furja kuljen! Ah kuink' fyn: 
y ti maimaapi! Sydaͤnt' (uru Paimaapi; Wet: 
tä wuotawat mun filmäm, Itken, maikiast? malitan, 
Alat? murheelt? murretaan. 


Jeſus. 

2. Kust' tai kurjan huuto kuuluu? Kuka ſuree fur: 
kiasſt', Walittaa näin waikiast'? Jost' mul) liikkuu 
ſydaͤn, ſielu: Pois, pois waikia walitus! RWäss” on 
ila, lohdutus. 








— .— —6 
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Syntinen. 

3. Ah! ett antais joku täällä Lohdutukjen mielehen, 
Pelastai mun fymieistän”. Xh! kun itſen' Täännän wielä, 
Syntin' rauhan — Murheell' raskaall' raſittaa. 

eſus. 

4. Minä, minä lewon annan, Sulast' armost' ſuloi⸗ 
ſest' Sill', kuin katuu (ydämest”, Ja mun päallen panee 
turwan, Etſii minua uskolla, Hartaall' ſielun halulla. 

Syntinen. 

5. Kultaifen, ah! kuulen ſanan, Wirwottaa ſe ſieluni, 
Huojentaa myös kuormani, Ystäwän nyt löydän ar: 
maan, Ystwääni a Kuin pois oli tyköän. 

eſus. 

6. Synti, kuin on tullut kanteeks', Ja (un raskas rikof: 
[e$ Ajoi pois mun tyköäs; Mutt” nyt on fe annett* anteeks”, 
Mä lähestyn finua, Uskoll' pidä minua. 


Syntinen. 
7. Ah! on usko heikko aiman, Suitfewa fe kynttilä; Ur: 


= mahd, Jumalan, mielä! Wahwist' epäilystä mastaan, 


Etten fynnin waimalta Kuoloon kauhiaan kaadeta. 


; Jeſus. 

8. Alä pelkää tuolemata, Gitä uskos heikkous Gi: 
nua mahda maimat? myös: Mä ful tahdon fuojan 
faattaa, Uskos aina lifätä, Ctt? ſe mahtaa enätä,. 

Syntinen. 

9. Ah, Ah, Jefu! armoo tännnäns, Suur on 
mahdottomuuten?, Armos aiman määrätön, Euloinen 
fä olet päänäns”, Holhot, Porjaat mahdotont', Heik: 


koo, huonoo, mwoimatonr. 


Jeſus. 

10. Maailmaan tulin minä tänne, Armoo autu: 
a8t' antamaan GSyntifen mahdottoman; Vihan heistä 
pojes Päännän, Tuon hei? armon, autuuden, Rau: 
han, lemon, laupiuden. 

Syntinen. 

11. Jefu, mieleen murheellifeen Armos ylhäält? wuo⸗ 

Neuwoiss', töisä? mua johdata; Niinpä fynr 
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tuskast? pääjen, Lauhtuu miha Jumalan, Tunnoi 
rauha tiiotetaan. | 
| Sefus. 

12. Muista piinaan, kuoloon', waiwaan', Edestäs 
jonP Färfein tääl, Rippuisfani ristin päälv, Siw 
on täydellifest? aiman Melkas kaikki makfettu, Iſän 
armo anfaittu. | 
Gyntinen. 

13. Kiitän, Jefu, iloW finua Lohdutukſes edestä, 
Paulan hymäst? mielestä; (Si fil fynti maimaa mi: 
nua. Kiitä, fielum, Jumalat', KailP on hywin alfiat. 
eſus ystäwän' on paras, Jonk' ei mwertaa 
löydy wie; Pitäiskö mun joskus maa: 
ra88? Häntä hylkäämähän tääl? Ci Fenkään pois mi: 
nua wiene Minun rakastajastan', Ykfi meidän tah: 
tom? lienee, Tääll' ja ijäifesti aim. 

2. Hän edestän? Färfei kuolon, Myt Cen minua 
kadottaa? Jfän wie rukoilee tykön, Ja mun man: 
hursfauttaa. Ken fiis tahtoo antaa päällen Sen, 
tuin hän on walinnut? Hukluttaa Fen tditaa hänen, 
Jonk' on fuojaana ottanut? 

3. Vakaifest tis fiihen luotan, Ettei Fuo ei elokaan 
Eroita mua Sefukfestan, Ci enkelit, hädvätkään; Eikä mi: 
Edän luoduist? muista, Nykyiſist' taikk' tulemist?, Pois 
mua Jumalastamn' fuista, Rakkahasta Jeſukſest'. 
253 Jeſu— ſanallas ſä ſielun Ruokit ja ſen täytät 

* halun, Annat armon, autuuden; Aſu, Jeſu, 


* 


tykönän'! 

2. Zofin minä kyll' fen tunnen, Etten ole mahdollinen ; 
KuitenP finuun turwannen, Afu, Sefu, tykönän”! 

3. Ole kansſan', ettei ſaatan' Minua heikkoo pettää (aa: 
ta, Sinuun toiwon' liittänen, Aſu, Jefu, tykönän'! 

4. Puolestam pois poista pirut, Helwettiin tee heille 
kiirut, Sinuun aina luottanen, Aſu, Sefu, tykönän'! 

5. Syntinen eh? raukka olen, Tahtoos wastaan ufein 
teen, Gn just luomu fentähden, Aſu, Jefu, tykönän'! 

6. Wahinkoo ei minuW kukaan Tee, mä faan perii tai: 

— maan, Sinuun toiwon' Fiinnitän, Ufu, Sefu, tykönän”! 
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7. Pyfy läsnä, Jeſu rakas! Pahuus minust tartot kau⸗ 
was, Sinuss' aina rippunen, Aſu, Jeſu, tykönän”! 
8. KosP on Jeſus minua läsſnä, Hallitſee mun hengel- 
länfä, Niinpä riemu ſanonen: Afu, Jeſu, tykönän'! 

9. Niin myös autuaast' täältä kuljen, Enkelein 
kanss' ſeuraan tulen, Siell' ijät' ſua kiittänen, Aſu, 
Jeſu, J ! 


VI. Katumus-mirret, 
DTA Woalittaa maikiast? mahdan Dawid kunin: 


— kaan kanss'; Sen toſin tietää taidan, 
Minull' Jumal' on wihoisſans', Sen ſuotta woitin 
Minun ſuurten ſyntein tähden, Joit' ſalaa tein ja 
naͤhden, -Dänt ufiast wihoitin. 

2. O Jumal! itfen tunnustan Syntifeks', waiwaiſeks' 
Sill' tunnen minä minusſan', Ci mitään muut olewaks', 
Kuin joka taholt Täys lihan häiiyy himoo, Kuin 
maailman perään Fimmoo, Ja minun pettää pahoin. 

3. Ah armahda päällen”, Herra, Minun Jumalan' 
ja Luojan”! Synti minun pettää monen Ferran, On 
pahuuttans? puja: O minun turman! Varje pi: 
run pauloist* aina, Armos minul Kike lainaa 
LZähän armon aikaan, 

4. Älä anm minun pois heittää, Ynnä mun pa- 
i kanss', Sinun fanaas, Puin fyntiä laittaa, 
Wäkewäll' moimallans: O Herra Jumal, Ann' mi: 
nun mahman” ſinuss pyſyy, Ettei kenkään minua 
ſyſi Pois ſinun ſiipeis alt'. 

+ 5. D kirkas Jeſu Christe! Minun toiwon', tuki turwan', 
Sinä Jumalan karitja itfe Pois otat fynnin Fuorman: 
Apuuni tulwos, Sinä taidat, [en yllä tiedän, Mi: 

rä, Itkun alhost? ulos. 

Pyhä! Saat ja woit woimallas 
mää, Kuin GChristus ſanallans' 
unt. naän opeta oikein, Kuhun 
Guo ettän finult? hallitaan! 
Fenen dess? walitan Sitä tus: 
aurhett?, Euin taritaan Suurten 





m. 
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fyntein tähden, Kuin nuorma tuli tehdykä”, Joist? toi: 
won kuitenki pestykä”, Christukfen pyhäl? werell'. 

2. Tuonen minä annettiin pantika”, Lykättiin myös 
maailman mangiks', Niinkuin lammas? luotoon, Gi 
yljikään minua auttaa taida, Jos ei Herra Henkens' 
ani? faada, Jonka hän mullen fuokoon! | 

3. Terween' en tainnut tietää tätä, Kuink' maailma 
mua peräänsä wetää, Synnil, (urul? olen faarttu, 
Kuin Pala merkkoon ja nuottaan, Jost' Jumalan fana 
awun tuottaa, Se (ydämelleni turman faattaa. 

4. Walwon minä eli lepään, Christufen Pannan 
eteen Minun fyntini fuuret. O Herra, auta minua! 
Etten minä feurais? pirua, Kuin mua pyytää murheeſen. 

5. Sill' rukoilen, Herra Christe: Tykön' finä finuas 
pistä, LGiimeifedvä hetkel?! Ann? minun ſilloin olla 
niin ſodass', Ettei mihamies mua kohtais', Eikä ſais' 
pahall' reckell'. | 

6. D Jumala! minä annan, Haltuus ja huomaas 
kannen, Sielun', ruumiini nöyrästi, Sinun pyhän 
Poikas kautta Minua taimaan iloon auta, Pidä aim 
murhe Pöyhäst”! 

aimainen mwalitan waikiast', Ett? olen ſynti⸗ 

nen fuur?, Waiwoill' mäfytett? yli-aikaa, Jo 
Joutumal multaan olen juur, Cn itfeen? moi fynnist' 
pitää, Jos ei Jumal armollans auta, Suo Jumal miel 
wähän mul ikää, Parat? pyydän apus kautta. 

2. GP meno on ain? minul? Loma, Monet murheet 
ja tuskat tuimat, Kaikilt? Purilt? kiuſaukſet omat, Miz 
nun päällän juur puuttumat?, KuitenP en epäi? fen 
tähden, Sinä Jumal olet tuskisa turma, Tykös tus: 
kiss turmata tahdon, Olep'8 apu maimoiss” maha. 

3. Minua pelmosfaa pyhäss” pidä, Käännä kaikki 
parhaalfen”, Olen outo, kulku-mieraa, Anna armos, 
jota tarmitfen, Est', etten rippuis” katoowass' kun: 
nia88”, Muuss' maailman menoss' turhass?, Kust 
fuutun ſinun fanois ja faarnois; Jost? Jumal minua 
warjel' wahwast'. | 

4, Gn avuu löndä lääkärten lumuist?, Kirjoist', kons⸗ 
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teist? kaikisſt', Wastaan waimot, fuurii furui, Paits 
finua, Jefu Christ”! Sinä paras lääkär' lääkitjet Sekä 
fielun ett ruumiin ruwet. Meit? itfe loit, lunaätit 
Pallitst?, Mun elon hillits', holho, hallits'. 

5. Huudan tykös, Jfä Jumal", Poika, Pyhä Henki 
paras! Minua pelast? peikolt? rumalt, Wahin 
warjel' waarass', Cttän pääfifin pois pahoist? 
ilman ja pirun pauloist”, Ghriste mua autuuteen * 
ta, Mhaͤn piinas woiman kautta. 

ks' ihminen, ſynniss' ſyntinen maannut, 

ON äänen yhden ylhäältä kuulla (aanut, 

Kuin My" nousta, ei? lohdi.ttamast? laannut, Wa⸗ 
ai walkiull', kuin kointäkti aamull'. 

2. Hän (anoi: tutka on kuin minun herättää vlös? 

Se "masta: olen faarmaaja lähetett? tykös, Nous 

ylös (ynnist?, rukoile Jumalaa pyynnäss”, Käänny 
ftis koht”, weiſat' aamu⸗ wirttaͤ pyyttös. 

3. Hän ſanoi: (ydän fe furuinen ei woi laulaa, Kosk 
waiwaa häntä kuoleman kuorma ja paula, Siitä fuurt 
furkeutt? walittaneet omat Fail kauwan, Jt8 Herra 
Ehristus, kuin raamatut parhain arvaa. 

4. Ge wastas': ennen Puin fyntinen tahtoo tään: 
tyy, Cnnättää Jumal? hänt? armollans”, ett? mään: 
tyy; Autuas fielu, jol? JumaP fuo fanans ääntä, 
Päällifekö armons patstee? malaifee häntä. 

5. Noufi fyntinen, täst? tuns” itfens lemon ſaawan, 

Näki walkeun taimaast? päällenjä malaifeman, Guust, 
fydämest? taas Fiittää Herraa fi haamal, Aaͤnell 
nöyräll' ruweten tällä tawall': 
6. Armias Jumal! anna armos aurin? paistaa, 
Sen walkeull' minua fuo fyntistä malaista, Sydän: 
tän lohdut”, fielustan? pimenä poista, Ränäpän? mi: 
nun ann' ystämyytee$ nousta. 

7. Se armon aurink', Christus, tuli tyköm? tänne, 
Äitist? neitfeest?, kuin ennustett? oli ennen, Meit? wa: 
pahtamaan alt? kadotukſen wallan, Kansfans? faatta: 
maan Jumalan lapfitö' jälleen. 

8, Minun (ydämen' Hittää Jumalaa mahtaa, Kuin 
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ei (alin Pauwan minua fynneisfän? maata, Mieles: 
tän”. oli fydämeni kahleiss? ahtaiss?, Siihen asti kuin 
taifin fynnistä laata. 

9. Kuin fynti itfens" tahtoo ſiſäll' fieluuni änkät, 
Niin Wapahtajaa Christust” awuk8 huudan fangen, 
Ettei antais” fyntiin ſywält' minua langet', EIP mais: 


= taa fitä helwetin piinaa kankiat'. 


259 erra Jefu. ainoa auttajan”, Ja armon lähde 
* € ainoo, Katjo (uruist? ſurkeuttan', Ja armos 
minul lainaa! Synnit fuuret minua maimaaat, Sa 
omaa tuntoom kaiwawat, Tahtoin helmettiin painaa. 
2. Ann anteeks ſyntin' Fauhiat, O Jeſu, piinaa 
tähden, Iotka3 makfoit kyll' haikiast', Ristin päälW 
kaikkein nähden: Vule fiis mullen turmakfi, Bee mi: 


= nua fynnist? puhtaakji, Armoillas awukſen' lähde! 


3. Ah, Poska muistuu mielehem, Kuin? on mulla ſyn⸗ 
tiä monta, Niin lankee kuorma fydämeen Naskaampi kuin 
meren fanta, Jon alla maikiast? maipuifin, Jos ei 
finun fanaas olifi, Kuin awun mullen antaa. 

4. Ge fama fana fuloinen Fain turvan minul 
tuottaa, Ctt'8 Paikill olet armoinen, Kuin piinas an: 
fioon luottaa, Ja paha:telons katuwat, Syntin8 myös. 
ſurkiasſst' furemat, Niille armon tuotat totta. 

5. Ettän ſiis minun fynneistäm, Joit? paljon on ja 
julmii, Kuin Pauhiast? kalwaa fydäntän”, Ja omaa 
tuntoon? fulmii, Pääfifin: wielä mapaalfi, Ja weres 
woimall' puhtaalji, Kuin Dawid ja Manasfe: 

6. Niin tulen mielel haikial?, Ja etees maahan 
lanfeen, Itken myös äänell' maikial', Nuksilen nöy⸗ 
räst? fangen: Unn? anteeks, Jeſu, minullen Kaikk' 
minun rumat rikokfen?, Joill' Fehoitin finun mihaan. 

7. Huojenna, Herra, minullen Tai raskas kuorma 
ja taakka; Pääst? fynnin ikeest? irrallen, Jonk? alla 
maasſa mahaan, Ett? fitte finua kuulifin, Pyhyydess 
palmell? mahtaifin, Kuin Jfääns lapfi rakkain. 

8. Cuo Pyhä Henkes turwakſi, AU ristin joka 
hetkell?', Werelläs peſe puhtaakji, Wimeiſell' hengen 
retkell'; Pääst? pyhäis joukkoon minua täält”, Uskon 
agutt' ſielun' wiimeiſelt' Taiwaaſen tallell' katke. 
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8 h Herra Christ”! Synnit wisfist', Sydän: 
239.A tän? Pomin maimaa, Cn löydä tääl”, Ko: 
fo maan pääl, Yhtään Puin auttaa taitais”, 

2. Jos etfin miel, Siel taikka tääl, Ain maail: 
man ääriin ſaakka, Cn fittenkään Löndä yhtään Ar: 
mon ja turman paikkaa, 

3. Tykös, Jumal, Mielell' ſurkiall', Armoo Perjää: 
mään lähden: Wihas unhot', Armos oſot', Sinun 
Poikas anſion tähden. | 

4. Jos niin lienee, Ett' fynti mienee Minun rau: 
gaistukl[e8 ala, Niin Purita tääl”, Ja fäästä fiew, 
Hut? ett? fynnistä pois palaan. 

5. Jeſu taimaast!, Aut? minua maimast?, Ja usko 
luja lainaa, Warjele ſiit', Ettei fynnit Mua Fado: 
tukſeen paina. 

6. Tee (e mullen, Kuin kelpaa fullen, Lohdut? kosk' 
ristit kannan: Waan miimeifelt', Jjankaikkifelt? Alä 
mua ylön anna. | | 

7. Kuin lintuinen, Kos pitkäinen Jylifee ja myös 
pauhaa, Juur? pikaifelt? Rakoin ſiſäll' Itſens' Pätkee: 
pi rauhaan: 

8. Niin on minun Turman? finun, Herra Jefu! 
haawas miili; Kos hätä tääl, Juur pakko pääl, 
Koht? turman löndän niisfä. k 

9. Vaikka maipuis” Sielu, ruumis, Kuitenki mis: 
(ist? tiedän, Ett' autuaallijen, Jjankaikkifen Jlon ty: 
Fönäs. löydän. 

10. Kaikkein autuus, Kolminaifluus! Jfä, Poika, 
Henki Pyhä: Kuule rukoukfen', Ann' anomukjen?, Ci: 
tä nöyräst? pyydän, amen. 


G. k. N:o 89, 
260 erra, kaswos Fäännä puoleen, Ett' fyn: 
i *& tiän? tuta tainnenv, Synniss' fiinneet, 
(yntyneet olem', Synniss' fitt? eläneet aina. DOikian 
oppia ylönkatfoim', Kiittämättömät lahjois wastoin, 
Kansa Pankiat Päskyilleö olim'. 
2, Kateus, Pawaluus, määrät walat, Riita, tor- 
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wiha, maino, Petos, wäaryys, mäkimalta, Toinen 
toistans? wastaan ain on, Ahneus, ylpeys, koiruus, 
Poreu8, Pramens, juopumus, heluma, huoruus, Pilz 
lat, pahat tamat meissä owat. 

3. Sen tähden mitfaat meitä, Jumal, Näljäll', kalliill', 
kowall' ajal, Soda julma, taudit? tuimal?, CGläinten 
rutoll' kauhiall', Lintuin, Falain pois katoomall', Far: 
metten Paikkein puuttumall', Kaikel waimal ja tuska. 

4. Syyst' olem' oikein anfainneet Näin fangen fuuret 
maimat: Oikein Jumal meit? rankaifet, Synniöt? etten? 
Mata taida; SKuitenki kadum' kaikell' mielel?, Syda⸗ 
men Fimull', kaikell' mäell'; Siihen meit? auta, o Jumal! 

5. Ettäs olet Jfänv, turwiis tulen, Poikas Christuk: 
(en tähden, Katſo hänen piinans puoleen, Alä rankais" 
anfion? jälkeen; Kuule kumminki rukoukfenv, Ann 
anteeks, Jfä, rikokfenv, Poikas pyhän piinan tähden. 

6. Itſe wannoit, ettes tahdo Syntifen kadotusta, 
Mutt? ett? Pääntyiö, elää mahtais”, Ah Herra, walas 
muista; Kuin Poikas turmil tykös tulee, Urmos ala 
ottaa ollen Lujasti luwannut olet. 

7. Sydän furuinen fuW uhri on, Huokaus, rukous 
nöyrä: Huutom', huokaukſem' työs tulkoon; Alä byl- 
tää kanſaas Pöyhää: Käännä mitfa&, huojenn? hätäm', 
Pähenn waiwam', armahd? päällem', Apuum' ehdi 
Christukſen tähden! 

8. Aim autit omias ennenki, Päästit hädäst? mä: 
kewaͤll' Fädell?, Omas olen, lapfes lienenv, Ostetut 
Poika8 merell', Me tahdom tapani parata, Ilkiän 
elämänv ojeta. Kuins autat, fitt? finna Liitänv. 


K. € N:o 262, 

2601 Jeſusta tahdon kiittää, Kuin minun ſyntini 
*R Fantoi, Uskoll' itſeni häneen liittää, Kuin 
Pasteesfa mannoin, Hänen nimens tahdon kantaa, Ha: 
maan kuolemaan ast, Ge murheessa” (emon antaa, 

Päästää myös mun hävdäst. | 
2. Jefu, kuin mieles rikoin Töill', puheil, ajatuk⸗ 
fil, Minua werelläs wirutit wihdoin, Holbo minua 
fen turwill'. Rukoilen piinaa Lautta, Ettes olis” 
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minul wihainen, Teinpä paljon pahnuttoD Jota wa: 
litan waimainen. | 

3. Synnisfä olen fiinnyt, Synniss' äitin? minun fai, 
Syntifese elämäss kiinni Rippunut olen aim; Ann 
anteeks', älä näit? foimaa, Smun armohos turmaan, 
Sinull' fiihen on woima, Auta alt? fynnin kuorman. 

4. Niin kauwan kuin maailmass? Suot mun elää ja 
olla, Pyvdän finult? ikänä ilmass, Ett ſyntin' mahtais” 
Puola; Se tapahtuu piinas kautta, Ja (en Pyhän Hengen, 
Kuin hän armollana' auttaa, Uudistaa fydäntän, 

6. O Jefu kointähti! Kuin pimiäss' walaifet, Sinä 
ſuruss' apuuni ehdi, Sydäntän' rohkaife, Sinun fanas 
kautta Firkkaan Mullen lohdutus lainaa, Suo etten 
tulia? pilkkaan, Ilo itkust' anna. 

6. O Jeſu, Jfä oma! Sinua nöyräst? rukoilen, Ole 
tykönän? alinomaa, Sitt' hymääs? turmass' olen; An: 
na armos minun faada, Koska täältä lähden, Etten 
helmettiin Paadu, Suo taimaan iloo nähdä. 

| O Jeſu elämän Herra! Tule minull' tur⸗ 
waks', Tunnustan joka kerran Syntiſeks' 
minua kurjaks', Minun ſyntian' en taida ſalat', Kuin 
paljon minua maimaa, Yöt, päimät päällen kaiwaa, 
Murentaa minua alat. 

2. Jefu! anm armos faanen, Väällä miel eläisfän', 
Ett' tylös kääntyä tainnen, Ja parat? itfiän': Pahuut: 
ta kaiken ijän Paljon tehneen tiedän, Häijyöt? elin, 
jonka tähden Sydämen” on kipiä. 

3. Ristiär? minä myös Fannan Kyll' ylönmieliſest', 
Jon? Jumal päällen pannee, Sen tietää mulle tarpeelli 
feks'; Kusfa minä turmaan kuiten? Suur? Jumalan fa: 
naan, Siim lohdutukjen löydän, Waiwoisſan' liioitenk'. 

4. Usko minul luja lainaa Päälles, puhdas Jeſu, 
Kautt? kuolemaa Porjaa minua aina, Etten erkanis' 
finust?, Sinun ſanaas minä turmaan, KosP miimein täält” 
lähden, Ota fielun? ſilloin tähden Taiwaan iloon lujaan. 

3 Ghriste, kunnian Kuningas, Ja Lunasta⸗ 
R ja laupias! Kuule, finna rukoilen, Werel⸗ 
148 ostettu olen. Suuret ſyntin' hylläs tiennet, Joit- 
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wastaas tnyt lienen, Koht' äitin? kohdust' tultuan': 
Ah armahda päällen?, Jumala! 

2. Ah armon Jfä armias, Sinä taiwaast' astuit 
alas Lunastamaan minua totta, Ulä fyntistä kadota. 
Mitä hymwää, jos hukkunen, Minun lunastukfestaa 
lienee? Paremp' etten olis luotu, Cnkä tähän maail: 
maan tuotu, | 

3. Sinä muinen fyntifen waimon Pövtän tykön' 
otit armoon, Kuin itkein katui fyntejäns”, Ct muis: 
ta” hänen wikojans'. Niin ryöwärin ristin päällä, 
Kuin tykös kuolon Peskellä Turmas ja tunnust? fyn: 
tifeks”, Koht? teit taimaan periliifeks. 

4. Muista, Herra, walas päälle, Jonkas wah⸗ 
wast? wannoit meille: Ettes ſuo fyntist? hukkuman, 
Waan katuwan ja elämän. Tunnustan, (yntinen olen, 
Huokaan, Fadun, työs tulen, Ja anteeks antamas 
toimon, Mitä mastaas rikoin waiwoin. 

5. Kuningas kaikkimeltia8, O Jefu aina laupias! Kuule 
minua waimaista! Rukoilen finua hartaasta, Ken paita 
[ua minua Fuulee? Ken apuun paitö finua tulee? 
Jos et kuule, auta minua, Ci muilta ole apua. 

6. Olkoon finun, Sefu, kitos! Aina ja ijät? ylis⸗ 
tys, Kuin kaikkein päälle armahdat, JotE tykös har: 
taast? huutamat, Se fama kunnia Sfälle, Sa ynnä 
Pyhäll' Hengelle, Yhdell? kolminaiſell' HerraW, Jjäi⸗ 
ſest' aina hallitſewall'. Amen. | 


TB. € N:o 258. 
264 g) Jeſu korkein lohdutus! Sä armon, autuun 
+ lähde, Xh! Fuule waikia walitus, Kuin (ydä: 
mest”, (uust? lähtee; Suur? on mun fielun? ahdistus, SIW 
ſynnill' on minuss' afumus, Kuin peljättää mua perät. 
2. Kuin kuorma raskas rafittaa, Rin hän mun 
painaa waimaan: Kuin murhamies myös Fauhistaa, - 
Riin on mulle julma aiman. Hän oman tunton? haa: 
woittaa, Ja Puin nuolta mont? tuhatta ECuruista 
ſydaͤntaͤn' ſulloo. 
3. Taäss' haͤdäss' armahd' minua, Rienn' awukſen' 
armias wielä, Sä Färfeit Pipiää Kipua, Ja kuolit ris⸗ 
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tin päällä, Että minä wapaaks' päaſiſin, Ja tuomion 
towan wälttäifin, JonP anfaitfit mun fyntin. 
= 4. Kos? ajattelen ahkerast? Mun entist? elämääni, 
Niin Panvastelee Patkerast? Mun ſuruist' fydäntäni; 
Ge tulee ratki raskahaks, Ja aiman paljon paina: 
waks', Pois poistaa luistan? rauhan, 

5. Mutt? finun ſanas elämä Se mirwottaa mun 
jälleen, Ja fynnin kuolost? herättää Mun henken? eloon 
uuteen; Sil? armostas (e makuuttaa, Ja fielun fur: 
tian lohduttaa, Kuin tulee, Jefu, tykös. . 

6. SW astun edes maimainen, Nyt mielell' furui: 


fe? fangen, Häpiän ja pilkan alainen, Kanss' pelwost 


maahan lankeen, Ja jos (en tehdä taitaiſin, Riin totta 
wuotaa antaijin Kyyneleit' werifiä. 
7. Baan ah! ei itkun? ynneistän”, GIP meren woi mua 


- pestä: Sun weres, Jefu, edestäm, Kuin muoli, tain 


S U n useat: — — ————— 


woi tehdä; Se laufuu hymää laimpiaast?, Eik' huuda 
tostoo ankarast?, Kuin hurskaan Abelin weri. 

8. Miin anna anteeks, Jumalan! Ann. anteekö”, 
Jeſu rakas! Ett? olen finun mihoittan?, Sun täskyö 
heittän? takan”, Maailmaa feurann' häjyä, Ja omaa 
tahtoon? ilkiää, Sun ristiä riimannut riettaast'. 

9. Jos Dawid tawoitt? armon? fult?, Jos Manas⸗ 
feta fäästit, Jos Pietarin, kuin määräl (uu Sun 
tielfi, fynnist? päästit, Jos ryöwär', kuin miel ristin 
pääll? Suhun turwas', fai armo tääl; Niin toimon 
myös fen ſaawan'. 

10. Maan mwmahmisi uskon ainvast, Ett's edestän' 
Pärfin? olet, Niin lewon maistan makiast', Ja tie: 
dän, ett'8 huutomn kuulet, Sun henkes mun lohdut: 
takoon, Wiimeiſess' (odass auttakoon, Kuin Fowin 


kuolema kokee. 


5 Sun edesſäs walitan, Christe! Mun fuurta 
4 ſurkeuttan', Joka mun fydäntän? pistää, 
pistää; Tue mun heikkouttan. i 
2. Ett' maailman meno on turha, Ja monen pet: 
tämä, Kuin tuottaa myös minul murheen :,: Siis 
olen fen jättämä. - 


916 Katumusavirtet. 


3. Nyt tahdon ylön antaa Maailman juontene 
kanss', Ja Christukſen eteen kantaa :,: Mun puutot: 
fem aikanans". 

4. Mitä mul? Jumal ſuopi, Siihen minä tydyn' 
tääll?: Jos ristin maljan myös tuopi, :: Niin luotan 
Lunastajani pääl. 

5. Auta, Pyhä Henki Suma" Räsfä ties matkamiest”, 
Gtt' Ewankeliumin moimal? :,: Waeltaiſin uskon tiet”. 

6. O Porkia Kolminaifuus! Sun päälles luottanen, 
Vaik pahuus lemwiält paifuu, :,; Ann? armos löytänen. 

7. Jo8 maailman menoja tutkin, Nin tunnustaa 
tiedän (en, Ett kääntywät moniin mutkiin :,: Ja 
faattamat ahdistukjen. 

8. Täaͤll häpiän, kunnian wälil Taͤytyy mun 
oleskella; Vaan jos käyn Christukſen jälil?, :: Hän 
pitää mun tallella. 

9. Wanhurskaus ja rauha Tulemat Jeſukſelt', 
Waikk' kuink' maailma pauhaa, :,: Kuitenki ſaan le⸗ 
won hänelt. 

10. Hän on mul autuuden farmi, Mun kilpen', 
kallion': KosP minul on fuuri tarme, :;: vit hä: 
nesä on apu Jy? Ä 


. N:o 300. ai 
266. Ab! olen mä outo ainoo maan päällä? 
Eik' maimoisa? mertaa minul löydy tääl: 


lä? GiP murhe tai Poskaan mult? muuttume? Gikö 
ſuru ſurkia enään puuttune? 

2. Ain aamuilla, luin noufee aurin armas, Niin 
liiaks' lifäntyy mun murheen karwas: Ehtooll', tos? ehti: 
mät muut lemolle, Niin murhe majall' tulee minulle. 

3. Mäin waikiast? mua Herran wiha mwaimwaa, 
Kanss' kätens“ paino painaa alas aiman, En lepoo 
faa täst? tuskast' ahtahasti, Ain nuolens ſieluun 
ampuu anfarast'. 

4, Mun fydämen Fanss' tunton' turmioks' piesty 
On paljost pahuudest, tuin mult on tehty: Juma: 
lan julmuus ain' on edesfäm, Kuss' kuljen, pyörin, 

m poikkeen, pakenen, 
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5. Mika' julmast näin wihastut mulle, Jumal? 
Miks maimaat maimaist? minua tulell' tuimal'? Muis⸗ 
teletkos wiel' mikoi nuoruuden? Kos ekfyin peräss 
maailman pahuuden, | | 

6. Ah mi ilo! ei ilok8" mainittama, Kuin yäk” Ki 
ken tuskan, maiman faattaa, Kuin pian muuttuu mus: 
taan mutkeefen, Ja wiimein miepi kuoloon ijäifeen, 

7. 308, Jumal, näin aim tahdot ankar' olla Mun ſyn⸗ 
tim? pääll”, en taida vikeull' tulla; Waan ehkän tiedän:riet: 
taast? rikkoneen, Niin uskon mie, ett's olet armoinen. 

8. Näink's tahdot, ett? tain tuskan: aa: olen, Ain ai: 
kaan ast', kuin jällens multaan tulen? Mä par, itken, 
* huudan huikiast?,. Waan (ydämeä mul näkyy kankiaks'. 

9. Mä itken, waan fil? teow työtä turhaan; Mä 
ääntelen, waan huudan raukka hukkaan: Sum wihas 
wuoks' fä fuljit armos mult, Jost' olen ftaureW täy: 
tett? ſurkeull'. . e 

10. Mä ykfinän” istun ja mefi muotaa Kaswoillen, 
waan ei Pulaan apuu tuota; Sä Pärket itſes ja et 
kuultele, Joet furu ſuuri wielä ſuurenee. | 
11. Mä fimullem jos ſüwet mettijeltä Saifin, pa: 
koifin paikkaan toifeen täältä; Kuhun kuitenkaan Pulz 
jen Turja mies? Mun Herran piivo pitää joka tiess. 

12. Miin tahdon ſiis Kaikkimaltiaatt wihaa kantaa, 
Bail murheen pääl ain murheen mulen antaa: 
Mä nöytäl?, Pärfimäifel? halulla, Kuuliaifest? kannan 
witfaa8, Jumala.. | 

13. Paljon rikoin, ja pahuutt? tein paljon, Kuiten: 
fin armo taimaast? oli tarjon': Sun nimes ompi Her: 
ra GSebaoth, Sä hymää hywyytt' meillen ja'at, tuot. 

14. Siis rohkenen ja iloon itſen' annan, Ett's pojan. 
pahan, ekſywän myös lampaan, Kanss' perät? penningin 
pois oleman, Mun mwapahdat alt? waiwan waikian. 

15. Wiel' kruunaat mun taimaifel? kunnia⸗kruunull', 
Kanss' puetat manhurskauden pue, Nin ihanaan 
wiet ilo-falihin, Mun ylkän? tykö pyhäin parihin, 

N . 10 
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VIL CGhristillifestä elämästä. 


1 Yhteifesti. 
Kultainen A. B. G. D. - 
26/7 Yf inoan Jumalan päälle turmaa, Jhmiöten 
* PP apu on juuri turha; Jumalan fana on 
moimallinen, Vaan maailma fangen petollinen. 

2. Beanit nyt elämät ilkiäst'; Käytä finä itfes 
fimiäsr', Kunnias pidä aina tallella, Ja muista fitä 
myös rakastella. : 

3. Ghristitty, tätä ain” ajattele, Ulä finä toista: 
panettele, Lulitfe kieles hampais taa; Juur hymän 
taman ſulle opetan. N 

4. Duomita karta parempaias, Alä vylönkatfo huo: 
nompatas, Pahan lopun ain ylpeys Saanut on, fekä 
myös koreus. 

5. Ei finun pidä rikkauttaa Kerakaaman, riistaas, 
tawaratas; GSiW rikkaus Jumalalta tulee, Siis ja'a 
(it? tarmitfemille. 

6. Fortuna meit? ufein pettelee;s Kunniaan aim it: 


ſes harjoittele! Kuin kulta ja rikkaus jättämät, Kun: 


nia ja ſiweys talle]? jäämät. 

7. Galaterein kanſaa apostoli Hymwään tekoon aina 
neuwoili: CGhristus puhui rikkaast? miehest?, Ja toifi: 
alt? Föyhäst? Lazarukſest'. 

8. Hymwiä töitä ain? muistele, Hymää tehdä ain 
pyytele; Kiirtämätön on aina määrä, Kaikkia wastaan 
ilman määrää. 

9, Itſes harjoita nuoruudestas, Työhön ja oppiin 
juur? woimastas, Ce manhaa ikaͤäs Paunistelee, Sulle 
hedelmän töistäs tuottelee. | 

10. Kielell? miekas on yötämä; Waan fydämess' 
pahoi juonii pitää: Suullans yl? fuloifest? puhutte: 
lee; Baan petost', myrkkyy ajattelee. 

11. Lankee tyrös myötä-käymilyys, Tail? toifialt' 
wastoin⸗kaäymiſyys; Alä finä filloin bhuikentele, Ja 
Ölä myös paljen pelkäile, 

12, Mielestäs mwiha pois luomuta, Toimeen finuas 
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totiita, Ei pikaifuus menesty afivisja, Jost' katuu 
mies wiimein lopusſa. 

13. Neuwo ja oppi ota hywakſi, Se ſinulle tulee 
tiitokfekji, Siis opettajas aina kunnioita, Tyhmyydest 
itſes luowuta. 

14. Oikeus ja wahwuus edesſäs Pidä, koskas tut: 
tit järjestänö”, Siis kuultele tarkast? Paipausta, Mo: 
lemmat puolet juur? wifusta. 

15. Pois ervita itfestäs ylpeys; SiW kaikki häpäi: 
(ee kopeus: Joka itfens” alentaa, fe yletään, Siis 
harjoita finnas nöyryyteen. 

-16. KuinP itfes käyttämän mwielä pitää Surullist 
kohtaan, kuule fitä;s Murhett? älä hänel lifäele; Waan 
rastast? kuormaa kewentele. 

17. Röykkiä itfestäns” myös kuulkoon, Oppikoon, 
wiiſaammaks tulkoon: Joka itfestans yloͤn paljon pi⸗ 
tää, Kaikk' haͤpäiſee ja nauraa ſitä. 

18. Geurasja pyydä olla hymäin, Alati kansſa myös 
fimiäin, Wahingolliſii aina mwälttele, Kuin alati muita 
juonittelee, 

19. Toiſen mahingost älä iloitfe; SIP onni finun 
kansſas leikitfee. Toiſinans' finä ylös nostetaan, Loi: 
finans? juur? alas lasketaan. 

20. Uſiast' itfees älä riitaan, Nikkauden tähden anna 
wihaan; Kuin ſynnill' ja määryydell kootaan, Ge fu: 
rull' ja murheell' haaskataan. 

21. Woi! mitä nyt mielä malitan, Koreist? myös 
ihmifist? kirjoitan: Senkaltaifet aina ylön anna, Ja 
fuloisten ſeuraan itſes wanno. 

22. Xerxes luotti woimans' päälle, Ei ſe hymäts 
tullut hänelle, Hän tuli omiltans' petetyks', Lyotiin 
mitmein heilt? kuoliaks'. 

23. Ylitfen kaikkia kappaleita Pelkää ja rakasta Ju: 
malata; Zee Paikkii nittä lähimmäifellee, Joitas toi⸗ 
wot myös itfelles. 

24. Zacharian wirfi weifatkaanv, Jumalaa myös 
ylhäält? julistakaam?, Joka tehnyt on hymin totifest', 
Kiitos hänel ijankaitkifest'! x 
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2. aani 90 ja tytymifestä 


asfa. 
268. Mitss, — — tapahtuu tott', Gi: 
nun tahtos hymä on ijan, Heil ar: 
mo$, apus ofotat koht', Kuin uͤskosſas pyfymät lu- 
jan”, Heit' hädäss aut”, Poikas piinan kautt', Heidän 
tyköänö älä pois kulje: He huutawat, työs turwaa⸗ 
wat, Et ikäns' heit', Herra, hylkää. 
2. Ginä minun toimon”, tuki turwan' Olet, elon, ilo, 
autuun?. Ci mitään taida tapahtuu turhaan, Pait8 taha 
bota8, jonF annan haltuun, Sinun ſanas fen todistanee, 


Ett? Tarmou8fa8 owat hiuskarwan', Meit wartioitſet, 


kaikki kaitſet, Wahwast' aina tykös turmaan. 


3. Maailmass olem' kulkiat wieraat, Synniss' ja 
(urus8? aina, Kosk' täytyy wümein pois erot”, Sa 
filmän? Pinni painaa, Sielun finun fuomaas, uskon 
huomaas, Häntä haltuus ſilloin ota; Synnin ſota, 
kuoleman ota, Poista minust' ja pois ſoita. 


4. Rukoilen, Jumal”, finult? wielä, Kuin wiimeifelt? 
piru minua tiujaa, Gtten jinua filloin pois tiellä, Mutta 
pyfvyifin lujan finusfa. Herra hymä, aut? minua köyhää 
Pois fen pahan hengen paulast, Kuin minua etfii 
jota hetki, Saadalfens minua wauloins. 


5. Itſe minul olet luwannut Olla tykönän' jota 
hetkell?, Sekä tuskass”, hädäss ainijan, Ett' miimei: 
(el? hengen retkell, Suur" oikiaa tiet? minua ſilloin 
wiet, Niin iloon ijäileen fangen, Luotan ſen pääl, en 
epäe, Sydämest? meifaan, amen! 

269. [e Färfimä, nöyrä ja fimiä, Ain Herran 
tahtoo (euraa; Kuin ahkerast? ain” tääl 
tekee tain, Sitä ei pois heitä Herra, Kärfimyö mai: 
mass? on manna taimaast', Jonk' Jumal on tama: 
roing? kaͤtken', Tai: herttu" totta taidon tuottaa, Ja 
muuttaa murheen kaiken, Joka aika ja hetken. 

2. Jos tulee Hääl) joku afia tääl, Kuin myötäns' 
tuskan tuopi, Ettes tiedä, mitä (un tehdä, Taikk' tai: 
ollꝰ ajatell? fopii; Niin pyy ain? toimoss wahwan', 
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Ja feifo lujan? alat”, Kuin tulella koetellaan Kulta, 
ei kuitenk' pala; Niin ei käy Färjimys ala. 

3. Maailman maimoi koetus fe woi Meit' kanta: 
maan totuutta todell', Kärfimällifyndess”, tytymäijyy: 
dess', Jumalan lasten otkiall' mielell': Gi paitö Ju: 
malan apuu Pulaan Sitä tehdä tainne, taik? tienne, 
Koetus meidän Lärjimätfyyteen, Juur' vikiat' tietä mies 
nee, Kuin kirjass' kirjoitett? lienee. 

() Yrlust fielun' halaa, Sydän perään palaa, 

W Jefust' odotan, Surust? ratki himun, Kär: 
fin fipiän kimun, Häntä kaipaisſan', Jefuinen, mi: 
nun fulhaifen', En tahdo maailmass” mitään Suh: 
tee8 minään pitää. 

2. Olen fiipeiö turwass Wapaa kaikest' furmast, 
Paikka ahdistaa Wiholliſen' häin, Perkel' kiukuss' wä: 
joy, Jeſus pelastaa, Enpä tääl fiis pelkää wie, 

aikk' ſynti ja helwetti pauhaa, Jeſus lifää rauhaa. 

8. Wanhan vraakin kita, Kauhia Luolon rita, Ci 
woi kauhistaa. Waikka maailma halkeis', Cn kuiten: 
kaan pelkäis?, Jefus mahmistaa. Kyllä woi fe, uin mun 
v Kuolon kuopast? auttaa, Jefus piinans kautta. 

Menkään matkaans kalu, Ci ol fithen haluu; 
— tawaran'. Kauwas tunnia kulje, Itſes minult? 
(ulje: Jeſus kunnian', Ci woi mie kaitP tuskat tääl 
Pois hänest? minua Kuistaa, Sefust” tahdon muistaa. 

5. Maailman turha tapa, Sinnst* olla mapaa Tahz 
bon todella, Gt jä minna petä, EtP faa ſyntiin wetää 
Pahoil juonilla. Koveus ja prameus, Hekuma ja 
muut (ynnit, Jääkäät Paikki tyyni. 

6. Häjyt murheen henget, Kiirutsfann pois men: 
fäät, Jeſus turmakfi Tulee, Fuin kyll' fuittaa Mur⸗ 
heen minul muuttaa, Kaikkein parhaaffi. Liedän kyll', 
ett? Jeſus mul Surut, tuskat aina taitaa Kaikti 
hyvät laittaa. — 


271. It3 armon aita n eu: voisin laittaa; Jeſus 
fynnitä kuoli, Meidän fontin? pois wuoli; 
Jefus taimaasja elää, Jefus meit? auttaa täällä, 
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2. Iefus minua auttakoon, Tarpeet kaikP lainatkoon! 
Jeſus (ydämeen tulkoon, Jefus rukoukſen' kuulkoon, Jez 
ſust' ſielun' ain? kiittää, Dän murheen minust? pitää. 

3. Jeſus mulle hengen loi, Jefus elämän foi, Jefus 
mulle ruuan antaa, Jefus kaikk' tarpeet Fantaa: Jefus 
miel neuwon tietää, Ja tahtoo awukſem' rientää. 

4. Jeſus minun lunasti, Jefus minun pelasti, Se: 
fu8 helwetist' osti, Jefu3 Puolemast? nosti, Jefus 
wiel' tarpeet näkee, Jefus aim auttaa käkee. 

5. Jeſus uskon lainaa, Jefus holhoo aina, Jefus 
Pyhän Hengen antaa, Kuin meill? kait lahjat Fan: 
taa; Jefus niil? ftelun täyttää, Jefus meil? armons 
yk 

6. Jeſus meit? ſuojelee, Ja waaroist' warjelee, Je⸗ 
ſus meill rauhan tuopi, Jefus termenden fuopi: Jefus 
wahingot estää, Jefukfen armot Pestää. 

7. Jeſus meit? hallitfee Hin, päiwin wartivitfee, 
Jeſus ei koskaan makao, Jeſus on aina makaa; Je: 


ſukſen nimeen elän, Jefukfen nimeen kuolen. 


[ 


8. Jefu! finä minun, Jefu! minä finun, Jefus mi: 
nun kaikess waiwass', Jeſus ylhäällä taimaass”, Jez 
(13 ain? joka paikassa”, Jefus ain joka aika. 

9. Jefus Cunastajan”, Jeſus Wapahtajan', Jeſu, 
aut? nut ja aina, Ja autuas loppu lainaa! Jeſu, wii⸗ 
meifell? hetkel? Minua taimaan iloon Pätke! 

10. Jefust? ylistäkään?, Ja ilman kiittäkää, O 
Jeſu Punnian Herra! Sulle Kiitos monin kerran, Se: 
ſukſen kiitos olkoon! amen: Jefus meit? kuulkoon! 


3. Maailman menon turhuudesta ja ylön: 
fatfeesta. 
m. £. N:o 10. 
27 2. aailmass' mainittamat menot, Tuimat ta: 
wat, iltiät elot, Edes takaifin kaikki Käy: 
nee, Kuin kukin alittaa tainnee. Maailma hymii pa: 
hoin polkee, Pahoin fuomat tunniaan Tulkee. 
2. Taiwaan maltakuntaa ei etfitä, Jumalan fana 
-Tönkatfotaan, Jos joku (en mastaan ottaa, Sit? omaa 





ſaam' yl näh 
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parastans' odottaa, Ulkoo itfena Paunistellen, Ehk' 
Suma fydänt' tutkistelee. 

3. Kulin kaͤ J fifuns? jälkeen, Jumalat? ei tottel? 
ei? pelkää, CiP vikeutt? ei ketään häpee, Mieltäns 
myöten myös kaikki tekee: Kukin Patfoo omaa hymää, 
Ei vhteist? tarmett? holhot? pyydä. 

4. Prameutt” puoletonta pitämät, SKoriain tapain 
wallass' Päymät, Hekumat' ajalliat? etfimät, Rikkautt* 
tyköns repimät. Lain myös lahja lannitfee, Ystä: 
wyyn että oikeun taritfee. 

5. Hymwä toimi-afla hylätään, Taito, tunnia-tapa 
fyljetään, Totuutt? ei woi Färfiä kenkään, Cikä myös 
oikeutt? femmenkään; Kuka neuwon hymän antaa, 
Pilkkaa, nauroo täytyy fitt? Fantaa. 

6. Maailman muodoll' wiiſaast' laittaa, Kuin pura 
jeens“ fin tänn? määtä taitaa, Mieli-kielewä kun: 
nian Pantaa, Toden puhe wainon antaa. Joka paikass 
nyt pahoin täy, Ett' Paikiss häijyt tamat näin nävyit. 

7. Gttei S ——— tahtoo tehdä Meiltä, Puin ſen 

GSentähden ei myös tääl taida FJäl: 
teen meidän mielen kaͤydä. Sill' nurin kaikk' edes 
takaiſin on, Kuin — Aes armahtakoon. 


27 3. Ab! miP Om — tääl? Ruska, wai: 
wa tuskan pääll, Työ ja meno lemoton, 
SilloinP, kosk' (e paras on. 

2. Mi on aikam? lyhvinen? Sota alinomainen: 
Yfi toistans maimalla VWitfaa paha? tawalla. 

3. Mikä jumalifuus meiss'? Heikko, majaa joka 
tie38?: Emme Herran tuomio? Sen kautt' autuaats 
taida tul, 

4. MiP on riista, tamara? Lika, multa katoowa: Rikas 
pian köyhtyy yl, Murhe myöt? on molemmi. 

5.MiP on Porkee Funnia? Kukkula Luin kukoistaa; Kar: 
faa8t? katſoo kadet pääl, Jos on joku arwoss' tään. 

6. MiP on maailman ystämyys? Sakia ſawu, ſumu 


| 68; Ystäwist? aͤl' ihastu, Weljein mäli rikkaantur 
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7. MiP on onni noutama? Myrkky, tauti tappama, 
Kuin mont? fieluu maimaista Kadottaapi Pauhiasta. 

8. Viha, kateus mikä on? Kuin meit? wakoo mahinkoon: 
Vihataan ja parjataan, Kunnianv kaililt' Palmwataan. 

9. Mikä tauti? kauhiast' Waiwaa meitä waikiast': 
Tuskin jäſen löytynee, Jonk' ei kärſii täyt 

10. MiPon wiimeink' kuolema? Se Puin tua shut lopettaa, 
Wiepi wihdoin waiwasta, Iloitſemaan taiwaasſa. 

11. Sieluni fe wirwottaa, Tuskist', kiwuist' kirwot⸗ 
taa, Ettaͤn elon ijäifen Taiwaass ſaawan tietänen. 

12. Jo ei näkym, kuulunut, UAjatukfiin astunut: 
Slon Fiär, ultona, Koi ja minul toiwona. 


27 4. Po⸗ matta maalina ää Mun fielun? pää: 

nänfä Täält' pyrkii ylös mielä, Kansa 
mielen? etfii ſiellaͤ Aim? Päist? meno taiwaass', Juur 
Herran pyhäin ſeurass'. 

2. Pois maailman tamara! Gt faa mult? kiitosta; 
Sen mirta poijes miepi, Ja tuima tuli fyöpi, Pois 
tawaroittes kansſa, Gi ne mulle autuutt? anna. 

3. Pois turhan kanss' ilon, Se (ila furu on; Sun 
kaiken ilos ilkeen Mä pilkkaan, hylkään, fyljen, Ci 
rietaa riemus taida Tääl? fielul rauhaa antaa. 

4. Pois paha prameus, Kansa tyhmä Poreus! Kaikk 
famett?, filkkipuku, Kuin tuuli turhaan hukkuu; Nist 
tofin (anoo mahtaa, Ett? omat multa maasta. | 

5. Niin ylpiä kunnians” Hän menköön kauwas 
kanss', Se ompi waiwa, fawu, Kuin liekkins” kansſa 
(ammu: Miks Punniata pyydän, Jost? waiwoin wai: 
wan löydän? 

6. Pois mailman ystämyys, Se wilppi, wiekkaus, Kuin 
monta murhaa, pettää, LWaahinkoon miekkaast? wetää: 
Sun aN häijy, MinP kelpaa? fil fä wäjyt. 

iwaass' on ystämän', Sinm mä ikäwöitfen, 
in fydämens mul antaa, Kanss' ralkautens? Fantaa, 
un iloll', riemull' täyttää, Kanss furuist' Fimuist' 


päästää. 
8. Taiwaass' on kunnia Mulle walmis korkia; SI kir: ' 
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jaan eläwitten On nimen” pantu, tiedän, Siel iloss 
parhaass? pauhaan, Ja Herra kiitost? laulan. 

9. O taimaan koͤreus, Ja korkia Fauneus! SiMW päär: 
yll? Paunistetut Sun porttis on, ja kadut Kaikk' 
Pulla? Falliimmalla: Uh koskan finn? (aan tulla? 

10. € taimaan hekuma, Autuas fun nautit? faa! Muut 
kaikki vlönkatfon, Kuin ,nautitfen fan ainoon, Kuin 
hymän faada taidan Niin huonon hyljät? mahdan. 

11. O taimaan rikkaus! Suo meil oſalliſuus Sinus”, 
fuo, Jefu laupias, Meil runfaat armokahjas; Suo 
tamaras meil? (uuret, Joit' emme pois kadot' tjät. 

12. Pois maailma! taimaafen Halaa mun fydämen' 
Maallifet nlönkatfoo, Taimaafen nlös tahtoo; Jää maa: 
ilma Fanss fur omais, Mä Herran olen huomass. 

7 5 hmifen elämän ſurkeudest' Se wiiſas Salo: 

*W mon faarnamiea Koko Firjan Pirjoitt?, ja 
turhuudest?, Kuin toden kyll' ties, Ett' Paikki ain 
turhii töit? tekemät, Jälkeen meno toinen tulee. 

2. Kaik maailman hekuman iloo etkit, BVäsfä itfel: 
[en8 pyytää paratitfii, Pääll' on itkun alho, murheen 
metfä, Kuin t38 on wisfi, KoftE etfitään iloo, fe 
muuttuu murheeks, Jälkeen meno toinen tulee. 

3. KY työtä, . murhett? maailmaas lienee, Sota 
walittaa (uuret, pienet, Kuin Pukin tämän taitaa tie: 
tää, ECdestäns nähdä, Tääl fota on, waiwat, taudit, 
tuskat, Jälkeen meno toinen tulee. 

4. Harma mifust? wiifautt? pyytää, Seifoo fen pe⸗ 
rään päimää ja yötä, Mielikarmwautt? (aa paita ſyytä, 
Ett' pahoin käy Fail, GIP afettaa moi afetettawit?. 

Jälkeen meno toinen tulee. | 
+ 5. Kaikk' miifautt? ylönkatfomat, Se houkkio joukko 
ain? on fuur, Kuin häijy hekumaa tahtomat, Sota 
etjimät juur, Kaik antain (ymään, fakiaan käydä. 
Jälkeen meno toinen tulee. 

6. Moni rakentaa Fartanvit”, linnoja, Joiss' ajattelee 
ain? aſuakſi, Eik' tiedä Eenelle kimmoo Afuinfiakfi, 
Monen perinnön wieras omaks ottaa. Jälkeen meno 
tyinen tulee. | 


N 
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7. Nyt näemme monen yömän maahan, Kuin fuu- 
rella työllä rakettu on, Ain” muuttaa, mulkata faa- 
baan, Tai tapa on, He hyppimät, laulamat, iloitfe: 
wat. Jälleen tohu toinen tulee. 

8. Mieltän8 myöten he aſettawat, Tehneens' Pyllä 
miifaast? luulemat, Joist' miimein laitojen moitta: 
wat, Häpiään tulemat, Sen tietää faawat ſuwut, 
fiktät, Jälkeen meno toinen tulee. 

9. Siin' tyhmän toimens' näyttämät, Ett? petokſell' 
tamarat Pokoomwat, Niit? luulemat lapfilens jättämän, 
Niiden nautit? faaman, JotP tuhlataan mähäl? ajall. 
Jälkeen meno toinen tulee. 

10. Suin maailmallifii ain? ajatellaan, Cletään oman 
tahdon perään, Lähtee äkilt? täytyy täältä, Kuoleman 
erään, Edesſst' pahan ja hymän palkan faamaan, Jäl: 
Teen tohu toinen tulee. 

11. Siis neuwo tarpeellinen lienee: Tee mitä fa: 
nasfans? Jumal näyttää! Hänt? pelkää, parannukjeen 
riennä, Näin finuas käytä, On kuoleman hetki tietä: 
mätön: Jälkeen meno toinen tulee. 

12. Kuin toifin tekee, wäärin menee, Sen wahinko 
oma wiimein näyttää, Ett' hullu leikki (e lienee, Aim 
fynniss? elää, Kust? kuoleman kadotus feurannee, Eitt? 
tohu jo paha tullut on. 


13. Ken nautita maailmaa tahtoo, RNautitkaan niin, 
ett? ajattelee aim, Kuin huomen? kuoleman pitäis 
kohta, Zäält? eriimän näin; SIM monen maailma pa: 
hoin pettää, Jälkeen tohun pahoin jättää. 

irjoittaa on minul miel Vain maailman 

YH furkeudest?, Aika on jo tulla tielW, Sa 

nousta ylös unest': Poiketa pois pahuudest?, MWaari 

ottaa autuudest?. Nouſe ylös ja walwo, Ja ole ai: 
na malmis. 


2. Kusſa he nyt mahtaa ol, JotP elit ennen mei: 


tä? Hautaan finä mahdat tull', Jos tahdot 1:ähdä 
heitä, Tuhaks', tomu+ks tulit taas, Mullaks' myös 
- mätänit maas”, Nouſe ylös ja walwo, x. 
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3. Synniss" marilmaan fynnymme Kiwull' ja fu: 
rull' furtial?: Br.imwmass*: aina elämme, Ja työsjä mo: 
nel muvheell?, Wiimein kuolema tutkeepi, Meitä kiweull 
korjaapi. Nouſe ylös ja walwo, k. ' 

4. Tällä lyhyell elämäll- Ci ole mitään wartta, 
Kiiru on aim Puolemal', Ci hän yhtäkään karta, 
Ruoni tulee kuin leten, Gitä 1 tetään. * Noufe 
ylös ja walwo, x. 

6. O! joskas tääl tietäifit Autuain ilon taiwaass, 
Maailman turhuutt' wälttäifit,- Ctka (en iloo Paipais: 
Herraa palwell' pyytäifit, Yli aitaa vlistäipit Nouſe 
ylös ja walwo, ꝛc. 

6. Ne kuin taiwaass hallitſewat, Kuink autuaat 
he lienee? Christust kaswoin katſelewat, Ci mur: 
heest' mitään tienne: Heliäst? huutawat Herrall': Py⸗ 
hä, pyhä, pyhä Jumal'! Noufe ylös ja walwo, x. 

7, Ab, Puin? fuuri furkeus, Christukſest' eroitettaa, 
Pyhäin parist* perät” pois Helwettiin wajotettaa, Ki: 
tua kiwuss' Pipiäds”, Piinass' piinattaa pimiäss”. Noufe - 
ylös ja walwo, ꝛc. 

8. Kirottuin kiwuist' Kipinän Jos täällä tuta (aifit, 
Gnnen maiman enimmän? Kärfimäs täällä foifit; Ett's 
moifit mälttää waikian, SKKirottuin kiwun tauhian. 
Moufe ylös ja malmo, x. 

9. Kiwut ſiell' kailt katkeemat', Ei löydy lemon 
fiaa: Piru piinaa taukoomat”, Ci lopu maimat jan. 
Kiwuss, Piukuss' parkuwat, Woi, woi! alat” huuta: 
wat. Roufe ylös ja walwo, x. 

10. Karttaa moit kadotukſen, Jos tätä tutkit täällä, 
Dikian teet Fatumukfen, Uskoin GChristukjen päälle; 
Gtät aim jumalifest?, Niins lähdet täält? autuaallifest”. 
Moufe ylös ja walwo, Ja ole aina malmis. | 

inun mielestäm maailma on kamala, Sola 

: tuottekee turhaa työstä, Pettämäistä menoo 

monel tamalla, Muutteell' monell? mont' pahoin yöt: 

tää. Wiimein wie määräl? tielle ja liukkaall', Jos tah: 

dom tain tamalla elää, Kuin rakastan? häntä, kowin 
toht? loukkaa, Koska korottaa, Lohta pettää. 
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2. 'gän Hamanin aiman ylösnosti, Ett' polmet 
tail? arfit häntä, Kuninkaan : (uurest? fuofiost" 
jalosti, Kuulla taikkein täytyi fem ääntä. Koht' me: 
no muuttui, Powin käwi, Hirſipuuss', jota muil ra: 
kens ridaks', Giin? ripyuoan aͤtilt' itſe näkyi, Maailz 
ma. petti häne pahoin eräts. 

3. Suur! Sanherib, Abineled ankara, Adab, Je- 
fabel juontens? Pansa, Uhitophel ja muut fuuret fan- 
Farit, Maailma nosti miit? ylös altans. Niin Holo: 
fernes otahorm fuuv: Ain mielt? myötsn luulit heill? 
tä män, Lankefit korkialta kaikk' Powin juur, Puutuit 
vian heilt hymät päimäns. 

4. Gi yllään luottaa mahda maailman pääl, Kuin 
kyll' monelt' fe turhaan tehdään, Hän äkilt? koht' lankee 
kuin liukkaall' jää, Kuin kyll' aina faadaan fe nähdä: 
Turwatkaan todest? kukin Jumalaan, Pelwoss' pyhäss” 
pyfyköön aina, Waikk' waiwat' fit? mahtaa maailma 
paha, Tuskaan tunkee, fuurt? furuu lainaa. 

5. Kuitenk' Christus omains' kanss' hävdäss on, 
Heit” armolliſest ulos auttaa: Dawidii, Danielii maa⸗ 
ilma on wainon', Israelii Pharaon kautta: Ja Jo: 
ſephin, Elian, Jeremian, Heit' wapahti wainoojittens” 
kädest', Niin uskowaiſians' wiel' ainian Uuttaa ah: 
vistukest? ja hädäst”. 

6. Kaikkein pyhäin eſikuwa ofottaa, Gt? maailmass 
ain? Färjimän pitää. Sen furuifen fydämen Jumal 
ottaa Uhrils' otollifekfi fitte, Kanss katuwan mielen, 
oikian uskon, Kuulee rukoukjen, antaa anieen; Hän 
haluifest? huojentaa päältän? tuskan, Taikk' täält? For: 
jaa ijätfeen iloon. 

7. O Jumal! mahmist? urhoolliſeks' uskoan', Kuor: 
man? ett? woiſin kemiäst? kantaa. Täss' elämääs furu on 
ja tuska, Maailma iloo ei taida antaa: Christe! kortaa 
minua tykös täält, Oma olen, elän eli kuolen; Hengel: 
188 hallitſe aina Pyhä, Kansfas ijät' fuo ilo88? olla. 

tkös ole ihmis-parka! aiman arka, Ettäs 
itket yli dit, Cttäd furet fuuttumata 


* 


= vuuttumata, Kouwan mustan murhastöit, 


M 
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2. Tap on wanha tappamalla mierahalla, Luojan 
laitokjen perään, Hymwät, huonot lankoinenfa, lapfinen: 
fa, Syöstää, fulloo maan poween. , 

3. Gyökfee, haastaa, färkee, fortaa, mullata mur: 
taa, Hirmu-kourilla kowill', Ci o toiwoo toimotut: . 
(1887, woiwotukſiss', Parkuſuilla pelkureill'. 

4. Parku poijes paneminen, katſominen Kaiken maa⸗ 
ilman menoi. Katſos kaikki katſeltawat, kuulleltawat, 
Eikö löytä loppuwii? | e 

5. Eikö Puulu kuolemia, katoowia, Paitfi ihmis-par: 
kaiſii? Tuuless', tähdeisä?, taimahalla, meress”, maalla, 
KuolewilW? on kumppanii. 

6. Mitä maasfa mateleepi, käreleepi, Maakfi muut: 
tua pitää; Mitä puusfa piiskuttaapi, kuikuttaapi, Puusz 
ta pudota pitää. 

7. Lennä lintu, minkäs lennät, Et fa lennä Kowan 
fuoleman Fäfis?';s Saa fe linnun lentämänti, rientä: 
mänti Tempaa tuulettelemast”. | 

8. Kell' on ruumis raittihimpi, rautaifempi, Kuin 
on Falalla mesess?? Surma toki furmeleepi, turmelee: 
pi Letten Farjanki wedess'. 

9. Haut? on malmia mähdifillä kalaiſilla Haumwin 
hirmuifen Tidass', Hauwin haut? on Pattilasfa kuohu: 
masfa, Toinen puhuman powess'. 

10. Ruohot raukat raukenewat, ehkä owat SKoreana . 
kukasſans', Puut ei pääfe, pakfut juuret, pienet, ſuu⸗ 
ret Kaatahan Pasmaesfans', 

11. Kiwet kowat Falliolla, kankahilla Nikki mullats 
murretaan; Rauta Paikki repäifemä, raatelema, Ruos⸗ 
tehelta raadellaan. | | 

12. Gi niin wähää mäetöntä, woimatonta, Jota 
furma fäästänee, Ci niin wahwaa mäellistä, woimal⸗ 
lista, Joka Päfise Lestänee. 

13. Jos f& kannell' kaiken ilman heität filmän, Hä: 
nen tiedustat tapans'; Kääntyy. kulkee, määntyy, myö: 
my, poikkee, pyöryy, Taiwas kirkas tähtinens. 
= 14. Kerran kääntyy Fääntymästä, mwääntymästä. 
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Kääntyy kääntymättömäks”, Kääntyy Päskyllä kowalla 
Kaikkimallan, Vyhjäkji, tawattomaks'. 

15. Sänv on tuoni tuliſella taimahalla, Xämä täh: 
tein pefäl, Vämä ikä ihanalla auringolla, Vämä mah: 
wuus mahmuudel. 

16. Siis ei ole olemata, pyfymätä Tämän maail: 
man menoiss”, Kaikki Paatuu, Parkki muuttuu, kaikki 
puuttuu, Luojan luotujen ſeass'. 

17. DHengellifet, hengettömät, huolettomat Meno: 
jan8? muuttelemat; Hetki hetkelt', päimä päimält, 

< wuofi muodelt?, Loppuans lähenemwät. 

18. Tätä aina ajatella, muistutella, Sinun fyntinen 
pitäis”, Västä ottaa ojennusta, huojennusta, Surman 
(ua fäikyttäiss”. : 

19. Luodut kaikki katoawat, lopun faamwat, Laatui: 
nenfa, luontoinens': Onkos ihmet, jos fa Paadut, jos 
fä maadut, Syntifäkki fyntinets? 

20. Mit on ilo rikastua, rakastua Kaupungisfa 
katoowass'? Mik' on ilo oleskella, afuskella Täsfä tur: 
hasfa tilassa. , 

21. Etſi muuta elantota, olentota, Pyydä taiwahan 
taloon, Etſi menoo muutteetonta, puutteetonta, Pyri 
taimahan iloon. k E 

22. Siel on riemu rikkahampi, runfahampi, Siell 
on ilo loppumat's Siellä laulat lapfinefi, lankoinefi, 
Voiton:wirttä mäfymät, | 

23. KosP ei koskaan kuolemata, Fatoomata, Sinne 
täältä tulla tait, Sydän (uW on, fyntis-parka, aiman 
arka, Ettäs furet furman töit'. 

4. GJuopumusta wastaan. 


W. £ Mio , 

27 9 O Herra Jumala taiwaast'! Waikiasti wa: 
y Iittaa mahdanv, Täst? ihmisten ilkiäst' 
tawast', Kuin nyt aim nähdä faadaan. Ain Pilman 
juopumus, täyttämys, On kaikiss' mallan faanut, Nuo: 
ri38”, manhoiss? paits' erittämyöt, On PailE pahen: 

nuff.en Faannut. o 

- 2. Naittiutt? vakasti moni muinen, Kaik? afiat hy: 
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win fäättiin, Nyt kilwan juomukfiss? jokainen Walaa 
ja itfens täyttää. Pilkat”, panetell', irwiteW, Riettait' 
rimoi myös nauraa, Muutoin maailmass” ei minään 
pidell': Tai on hullun ajan aura. 

3. Juopumus wiiſaan wihlitfee, Wallan wäkewält' 
pois ottaa, Lain oikeun häiyät? häiritjee, Tawat hy: 
mwät pois foittaa. Ci fe mitään fäätyy edes fetfo, 
Kuin juomaa jouteelt noutaa; Taito, toimi turmelt 
häness on, Eik' tarmetten töihin jouda. 

4. Kansfans kaikki pahat tawat tuo, Häptän, riet: 
taan muun menon, Kuin aina ilman juomaa juo, 
Itſens“ wie hukuun eloon, Riidat faattaa matkaan, 
murhat, Vahingot, waiwat nurjat, Äkilt? omat furkiat 
furmat, Sen näyttämät efiklumat kurjat. 

5. Noah näytti itfens juopuneeks”, Jost” poika oma 
hänt? pilkkaa”, Loth tuli wiinast? huokuneeks', Tyttä: 
ritän8" häijyst? häpäis. Herodes mwieras-pidosfans", 
Se fukurutfja pannain, Wuodatti weren wicttoman, 
Antoi pahan porton anieen. 


6. Pidose Ammon henkens antoi, Ella myös elost? 
eroi, Kos palmelia Simri pääl? karkoi, Ja mwallan 
hänelt? pois teloi. Sodanherra Holofernes woipa Juo: 
wukſiin joi kaikkein nähden, Outo waimo hänel? pään 
pois löi, Häpiä häijy häneä? tehtiin. 

7. Baltſar', Babylonian kuningas fuuv, Riemuisna 
pidoss parhaallana”, Waltakuntans', että henkensi juur 
Kadotti pois pikimälläns”, Alekſander äkil? woitti 
Raittiin? monta maltakuntaa: Kos wiinall' itfens 
upotti, Pots toimi tuli, ett? muut? monta. 

8. Kambyſes, kuningas korkia, Naittiin? riikins? by: 
min hallitö?, Koht? Euin miinal? Farais kurkkua, Lal: 
tan8 hän määrin wallits', Weljens' hän tappoi wiat: 
toman, Sifarens häpiäl häpäis”, Sydän:merens wuo: 
datt' omans?, Näihin hänt? juopumus metkäis. 

9. Kuin wiran wireys Fokoon metää, Sen runtuus koh—⸗ 
ta Puluttaa, Lainal3” ottamaan maatii hätä, Mailt' 
wiimein pois kuljettaa. Kuin raittius miriäst? wirase 
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Tän, Siim? kaikk' hymin on (en wuokſi; Mutt ſielläã koto 
kylmill' jää, Kusfa aina ollaan juomukfiss?, . 

10. Wefi-taudit, ruumiin tuskat, Rinnan ahdistus, 
pään pakko, Pahat puuskat, häijyt yskät, Posken ry: 
pyt ja jako, Kätten wäristyö, kasmwoin kohistua, Hen: 
gen myös häijy haju, Silmäin puna, paha pullistus, 

öin ylön juomifest? hajoo. | 

11. Kuin Falu ja termens juotu on, Miin täytyy Perjää- 
mään käydä, Taik”, markaiss”, jost? nuoraan joudutaan, 
Ellei erii ennen taida. Nämät witfat ajaijet omat; 
Jos juomar ei parane mielä, Piinat, kiwut tjäifet, 
fowat, Hänel helmwetin tuless lienee. 

12. Rikas mies joi tääl mettä, wiinaa, Pois pääfit hä: 
nel? hymät päimäns, Hän helmetiss täärää piinaa, 
Saa tulta, tulikimee päänäns, Ge mahtaa Fallis olu 
olla, Kuin raha ei woi makfaa; Sun helmetiss? täy: 
tyy it8 ijät? olla, Piinass' katkerass' kitumasfa. 
13. Neuwoo meit? Christus karttamaan, Ctt? ei (uur' 
juomuus. (yömyns Meiss” ſydänt, pitäis” rafittaman, 
Herran päimä päällem? rientyis? Akilt? kuin paula lin: 
nun pääl: Niin itku jäinen ſeuraa: O juomasratt?! ajat: 
teP ennen tääl, SKuins tulet perkeleen teuraats. 

14. O Jeſu Christ?, meidän Herran?! Auta meitä, 

enkes amull', Käyttämään meidän elokertaam? Rait: 
tiist? ratki kaikell' haluW: Anm pahat tapam? katua, 
Glää aina tahtoa jälkeen, Anna juopumutt? Larttaa 
kauhiaa; Sitt? me fen pahuudest' ſelkeem'. 

5. Daureutta ja hekumaa wastaan. 

| Km. k. N:o 62. 

280 Ma ailman menon turhuudest', Na häivin 

z tapain pahuudest?, Weiſata aikoo kielen': 
Herra, opettaja oikia, Ja taidon lähde makia! Wiiſa⸗ 
udell' täytä mielem, Ett' vikkaa tietä taitaijin Käydä, 
fuloifen weiſaiſin Kiitos-wirren finuW aina, Siihen 
minul? moimaa lainaa. 

2. Maailma fynniss iloitfee, Ja hekumasfa leikit: 
(ee, Waikk' fiinä miimein nääntyy. Petos ympärins 
juokfelee, Totuutt' ei kukaan tottele, Walheeks' jo to: 


4 


ja helumaa wastaan, 283 
tuus määntyy. Murha ja weren wuodatus, Liha, waiz 
no ja fadatu8, Maal? että merel? pauhaa, (Ei löydy 
tusfaan rauhaa. — 

3. Tyrannit tylyt atrian Kanſastans' köyhäst' kau: 


hian Korpeille, pedoill' julmill', Sodass' aina raken: 


tamat, Ja furkiast? monta ſaattawat Maakuntaa pe: 
tät kylmill'. Lesket tääl? ſumiss huutamwat, Orpoin 
kyyneleet wuotawat Yöt, päimät kuuluu kauwas Wan⸗ 
Pein huokaus waiwass'. 

4. Huoruus maan kulmat täyttänyt, Hulluutens 
häjyn näyttänyt On muori) ſekä manhotl', Jotka 
haureutta himoowat, Ja faastaijuuteen ſamoowat, Petz 
täin mont? matioili? ſanoill'; Jost' faatana faa iloita, . 
Ja joukkonsa? kansſa riemuita, Ott? ſynti faa miin wal⸗ 
lan, Baluuden maahan tallaa. 

5, Kukoistaa maasta koreus, Perät” puoketon pra: 
menus Miehiss ja waimon puoliss?. Jos Adam, 
Ewa noufifi, De lapfians? ei tuntifi;s Pääss?, käfiss”, 
rinnoiss”, fuoliss? Kortstukfet Toriat kohuwat, Tyh⸗ 
myydess takaa ajamat Mail wieraill' uutta tapaa, 
Jost' harma on fil? wapaa. 

6. Kalliise” puwusſa määntelee, Mies halpa itfens” 
Pääntelee, Ja ylpiäst? elää fangen, EiP ajattele huk⸗ 
kuwans', Äkiltä täältä nukkuwman3, KuitenP kuin ruoho 
lantee. Kuhun jää finult koreus, Maailman häijy 
haureus, KosP mato filmääs kaiwaa Ja perkel ſie⸗ 
luus maimaa. 

7. Juopumus pidoissa? pidetään JloW, ja (itä ii 
tetään; Teiden ja katuin haarviss? MRäyhätään ja myös 
pauhataan, Zaitamattomast? tapellaan, (Eh ollaan 
Juuriss? maaroiss?. Ah wiina miifaan willitfee, CiP 
juomarita hillitfe, Waan ſyökſee wiimein anfaan, Hel: 
wetin alhon lanfaan. 

8. Näiden fiis tähden nuhtelee, Propheettain Lautta 
juttelee NRangaistust? Luoja fuurta, Ja antaa pappein 
faarnata, Pahuudest' Tanjaa warata, Wihaamaan fyn- 
nin juurta. Tähdet ja merkit tauvahass? MNeuwowe* 
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meitä hartahast? Hylkäämään menoo pahaa, Eik' ah: 
nehtimaan rahaa. 

9. Milja maast', merest' mähenee, Sodat, taudit 
meit? lähenee, Loppuun jo kaikki Pääntyy; Svunt. ih: 
miſiss hallitfee, Ja pahat tamat wallitſee, Loppuun 
jo kaikki kääntyy. Rakkaus maasja lakastuu, Moni 
fynnistä riemastuu, Uskosta pojes määntyy; Loppuun 
jo kaikki kääntyy. 

10. Koht' Herran torwi heliſee, Wuorten perustus 
waͤriſee, Tuomar' on omen edesä”. Maan piiri tule 
poltetaan, Kaikk' tyhjäkö jällenä faatetaan, Kuin on 
kuiwall' ja medess'; Kuolleet Faikl ylös mostetaan, 
.Työn jälkeen pahoill Postetaan, Joillenka piina fuuri 
Annetaan palkaks juuri. 

11. Tulta, famuu he lainoomat, DraakLit, Pärmeet 
heit? mainoowat, Woi itkun ijäist? piinaa! Helwetin 
ſuſi raatelee Ruumist?, joss? madot matelee, Woi its 
tun ijäist piinaa! Meri pohjaton palaapi, Tuliki⸗ 
mestä hohtaapi Julmuuden wihan miinaa! Woi itkun 
tjäist? piinaa! 

12. Wanhurskaat iloon Pannetaan, Kuin armost 
heille annetaan, Ci fuinkaan anfion tähden, — 
weiſaawat iloiſest', Kiittäwät Jeſust' ſuloiſesſst', Kol: 
minaifuuden nähden; Aurinko kuun kanss' lakkaapi 
Walistamast', its' jakaapi Paisteen pyhillens” Luoja: 
HOeit? turmaa fekä fuojaa. 

13. O Jefu! lainaa wiiſautt', Ett' wälttää pirun 
kawaluutt' Tääl? murheen laakſoss' woifin; Ja tuloos 
aina muistaifin, Synnistä itfen uistaifin, Kaikille 
hymää foifin. Kuin TT rintaan? kolkuttaa, Gy: 
däntäm? taudil? pouluttaa, O GJefu, ota huomaat! 
Ruumiin? ja fielun — v 


v.t N:o 
291. Sen Herra aita taa Ganasfans ſa⸗ 
noo makaass”, Kuin löytään pyhät, 


puhtahaks', Tyoöss', ſydaͤmess ja ſanass'. Ge ſaapi 
nähdä Jumalan, RatP rauhass' riemull' taimahan, 
— Kansa enkelitten pyhäin. 


| 
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2. Baan moi fit? ihmist? maimaista, Kuin elää li 
han himoss', Aim pitää eloo faastaista, Pakanain pa: 
hass' menoäs”! Gi Herraa hymää nähdä faa; Waan 
waiwaa ulos feifoa Kanss' pahain piruin pitää. 

3. Ja ett? on fydän fytytett? Haureun halust? häi: 
jyöt?, Niin on myös raukka ekfytett, Ettei hän tiedä 
härvyst”, Gi huoli Herran fanasta; Mutt? elää ehdost” 
omasta, Sa fynniss ſywäll' makaa. 

4. HÄ filmät on hämyttömät, JotP haureutta ha: 
laa, Ja himost? hillimättömät, Juur' ilkiäst? pahoin 
palaa: Gen ſydän hylkää kunnian, Kanss' fiimo-menon 
puhtahan, Hän Puoloon kowin rientää. 

5. Se perät pedon Paltainen On, kuin näin maailmass" 


= rippuu, Niin Herran myös taimaallijen Pois hylkää, 


hänest? luopuu. Hän juokfee, rientää, kiiruhtaa Kunn' 
häijy himo taluttaa, Kuin orhit hymin fyötett”. 

6. Maan miimein hänen faawuttaa Unfaittu. palkka 
nurja, Ett' täytyy aiman amuta MRangaistust? kärſii 
kurjaa; Niin tulee tauti, ſairaus, Ynn' pilkka, häpiä, 
waiwaiſuus; Ci Jumal woi hänt? ſäästää. 

7. Kuin jumalakſens' mwatfanfa Näin panee. elää 
faastaast”, Aim feuraa omaa tahtoonja, Sen Herra 
tahtoo rangaist'. Ge lyhyt ilo tuottaapi, Ja hänen 
päällen? faattaapi Jiäifen tusran, waiwan. 

8. Mutt? autuas aina muistaapi, Ctt kaikki työt ja 
teot, Ne Jumal tuomio tuottaapi, Kanss' aiwoituk⸗ 
fet, neuwot: Ja kaikk' Puin pimiäss” tehdähän, Ne 
ſilloin ſelkiäst' nähdähän, Ne it8 ilmoittaa Jumal. 

9. Se Fuin fiis halaa fäilyttää Mielt rauhallista 
täällä, EIP maimaa päällens fälyttää, Waan Funnialla 
elää; 'Gän Punnia88? oman astiang Ain pitäköön ja 
raajojana Gi porton raajoiks' tehkö. 

10. On templi Herran Hengelle Ain? puhdas ruumis, 
fydän, Kuin fyntiin ei muit? wiettele, Waan pitää elon 
pyhän. Tott' itfem? fynnist? fuistaifin?, Jos mielui: 
(e8t? ain? muistaijim? Me Herran foman kuolon. 

11. O Jumal! puhdas (ydän luo Minuun ja henki 
wahwa, Ja armiaast? aina apu fuo Niiss”, kuin tää” 
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minua mwaimaa; Sä olet minun pyhyyten”, Rut” kiu⸗ 
ſaukſet moittanen; Sun lupaustas muista. 

12. iin anteeks anna, Jumala, Uin? armost' fyn: 
tin? monet: Sä, Jeſu, meres woimalla Kaikk' färje 
pirun juonet ; Aut? Herran henki minua, Ett? rakas: 
tan ain? finua, Sä a v halun? harras. 

375. 
292. Ab! mitä" x * 34 -raukka Tyhmä, ettet 

— ajattel', Ettäs olet multa, tuhka, Sidott' 
ſynnin —fitehell?. Se kuins olet, unhohdat; Jo et 
ole, omistat: Paras taito toP on tämä, Itſens' tai: 
taa tarkast' nähdä. 

2. Maa fa olet, maasta luotu, Maakſi maahan 
maadut taas, Maan pääl? on (ul? maja fuotu, Wal⸗ 
mis on (ul hauta maass's Multa, tuhka, tomu fä, 
Ilkeytt? täynnä häjyä, Riettaudess' dät täällä: Mi: 
10 ylpeilet ſiis mielä? 

8. Xlä ekfy: eipä taida Korlut antaa toreutt, Mimi 
tortie Porkeutta, Vaatteet kauniit kauneutt': Yht? on 
herra, orja tääs”, Köyhä, niin myös ämeriäs, Kait? kuin 
olen tain maan pääklä, Maakfi mainitaan me täällä. 

= 4. Yhtäläinen tulo tänne, Lähtö kanss' täst? ma: 
jasta: Hautaan eroittaanaan mene Köyhän luut pois 
rikkaastaz Sano kuk' on ylhäinen Ollut tääl, taikk 
alhainen; Kurkist? kehtoon, kuinka kultaa Lapfi paljon 
tuo tänn? tultaiss”? 

5. Mikſis mielesfäs fiis paifut, Lika, tuhka, tomu 
jä? Myötäs on aim matoin haifu, Boukkain tuimain 
fyötäsvä. Mahdat ylpeyttäs tääl Wihata ja peljät 
miel”, EtP (un raatos raukan pitää Toukilt', madoilt' 
maasſa f(yötää. 

6. Muista, ettei enfimäinen Puku, jon (ot Jumala, 
Ollut kallis kiktämäinen: Adam kantoi nahkoja. Sinun 
Herras Christukfes, Ristin päällä ripvpuess”, Oli pil: 
tan alla alast?: Mato, mikſis paijut pahast'? 

7. Labelin kuningas näki Kuwan, jonk pää kul: 
inen, Rinta hopiainen, kaͤſi, Watſa, lannet watti: 
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tten, Jalat raudast?, famesta: Löi fen kiwi⸗wuoresta; 
Katfel oikiaa omaa kuwaas, Ajattel? aim Lunastajaas. 

8. Katfo fiis, ett? Jefus kantoi Kruunun kowist' 
piikeistä, Pyhän pään fe piestä antoi: Säästä fie: 
lus ilkeestä Wiast', ettei makſais' miel Kowast 
koreuttas fiell': Ettes tuntoos haamwoittaifi, Muita 
pahast? pahoittaifi. 

9. Kempist' käyneet, niinkuin finä, Siionin on 
tyttäret; Waan fitt? fait (en Lylä tietää, Cttei Herz 
rail? kelwanneet: Wihamiehelt? mietiin pois, Muull' 
maal? raudoiss ankarots&, Alast' Pämit field aW 
häpiän Koto:koreuden tähden.  . 

10. Herran nenwo nyt fiis ota, Maa & ole Parkia: 
Kyynelees anm yllä muotaa, Pehmen' (ydän kankia, Herz 
ran eteen laske tääs”, Katumukfell? kaswoilles, Risnmä 
fontiis tunnustamaan, Pahuuvestas palajamaan. 

11. Sinun fyntis fuuret omat, Ci niit? taita lukia; 
Christus Eärfei haamat kowat, Ett? hän auttais finua: 
Muisto mwerist? hikeäns, Waiwaans', kuoloons', hä: 
piääns: Hänen merens' kallis taitaa Sinun fynnist 
puhtaaks' faattaa. | 

6. Paastosta, 


| W. = N:o 206. 
293 Sp iinkuin Herra kaikkein pyhin Teki ja fo: 
. witti Fail hymin; Niin paastvihin myös 
fäski tottuu, Ja raittiin elohon fuostuu. 

2. Auta meit? raittiutt? pitämään, Polkuis päällä 
myös ain” käymään, CiP alati watſaa täyttää, Ja 
niin meitän? pahvin käyttää. 

3. Gt aikoi eteen finä määritel?, Et ruokii tahton” 
myös eritel'; Kosk' paastoiss” parannust? tehdä tah: 
donv, Sen meil omaan huomaan annoit. 

4. Raamatuss ruuat puhdistetaan, JotP kütokſell' 
tohtuust? otetaan. Mitä fuu ottaa ruumiin fifäw, 
Gi (e fielul? pahuutt? liſäil'. 

5. Ne paastot ja myös rukoukſet, Muut myös Ju: 
malan pahvelukjet, Jot? ei fydämeät? puhkeile, Ri 
Herra itfe nuhtelee. 
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6. Me kuin työns päälle luottawat, Laitokjen kir: 
jast? woittamat; Mutt? Herralle ne kelpaawat, Jotk 
hänen päällens turmaamat. | 

7. Rukoilla Päskit lakkaamat?, Its' kauttas Iſää 
Jumalat', Hengess', totuudess' hartahast', Jonk' henki 
raitis tekee taitawast'. 

8. Rukous, raittius, usko tarwitaan, Joill' paljon 
hywyytt' meill? taritaan, Piru niillä koht' waiwataan, 
Tuskat ja wiat mähetään. 

9. Aut', Herra, meit? finua kiittaͤmäaͤn, Ja raitist' 
elämää pitämään, Ett? henki woittaiſi lihan, Ja me 
wälttäijim? Sfän mihan. 

VIIL Murheen, ristin ja kiuſaukſen alla. 
294 O Jumal'! anna minull' armos, Apus ja 

neuwos, Muutoin minä epätoiwoon lan: 
keen. Wiholliſet minua kiertää ympärilt?, Kaikelt' ku⸗ 
rilt?, Sinust? erkanemaan minua pois änkää; Maailma 
minua wihaa, Oma myös liha, Synniss? ſyntyn', Pa: 
huudess' yltyn', Jota, Herra, furen fuurest? ſangen. 

2. Pahin mihamies, paha henki piru, Juontens' Fanss 
wirkku, Pahuuttans? paljon pyytää jakaa, Hän Fau: 
niiks', Eiiltämäks” menons peittää, Ja hywäks' näyt: 
tää, Maailma myös mieltyy, tunkee takaa. Muodoill' 
minua monill', Pahoill' juonill?, Alat? wäijyy Henki 
häiin, Pauloin minua pyytämäst? ei lakkaa. 

3. Herra, täl? murhaajalt? minua warjele, Siipeis 
all? fuojele, Perkaa puhtaaks' fydämen ja mielem. 
Jos et huonetta vylösrafenna, Its kokoon hakene, 
Meidän toimonv totta turha lienee. Se on myös wisfi, 
DO Jefu Christ!! Jos et armahda pääl, Ollen tykö: 
näm' tääl, Me itſem' ijäifeen maimaan wienem'. 

4. O Herra! minua pyydä auttaa, Armos kautta, 
Ole tykönän loppuun asti aina: Niin tahdon lujast 
fiufata pääl?, Yritän woin tääl, Jos muutoin mi: 
null henkes lainaat, Niin uskon todest”, Christukfen 
puolest?, Cttei maailma, liha, CiP pirun miha, Taida 
vinua uskosta pois painaa. | 


| 
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5. Waitk' koko maailma ja pirun moima, Tuiki 
tuima, Tahtois' pahuuttana” edes tuottaa; Miin on 
apu tykönäs ja turma, Sinä, fuurin Herra! KyW 


kaikki moit ylitfe moittaa. Niin Fäydä tahdon Oikiat' 


tiet? myöten, Enk' totte yhtään, ChP kuka olis hän, 
Christukſeen tahdon itfen? luottaa. 

6. Päimä fangen furuu täynnäns tulee, On läsnä 
ollen, Kaikill? jumalattomil? huikia, Kuin ei uskoneet, 
Ghriste, piinaa pään, ECläisfäns tääl, Kuiden Pot: 
ruutt' finä tuotat julki, Nitns rankaifet Suuret, pie 
net, Helwettiin näit? Kadotat kaikk'; Alä, Merra, ty? 
köös minua pois hylkää, | 

Zinun tykdöä, Herra Christe! huudan, Unn 

anieen', apuuni kerkii, Ett olijin uskosfas 

luja, Etten finust? pois erii, Todess turmaan aina hy: 
wyytees, Ja finun fuureen armoos, Hädäsfä harmias: 
Kiinnit? minua totuutees, Korjaa minua fitpeis fuojaan, 

2. Wiel' enää anon, Herra! fulta, Suutat mullen 
antaa fitä: Gtten häpiän al? mahtais tulla, Kuin 
wihollifeni pyytää. Ann minun olla toimods” wahmass”, 
Kärjiwä olifin tuskiss”, Niin murheess mtuss”kin, Kai 
kess kiufaukjfess, waiwass', Kuin täällä tapahtuu taitais”. 

3. Auta että fydämest? woiſin Wihollisten' anteeks 
antaa, Heille niin aina hymää foifin, Lemwmoss omaa 
tietoon? kantaa; Ettän finua feurat? mahtaijin, Nat: 
kaus fydämeen lijää, Taiwaallinen Iſä! Tunnustaa 
ſinua taitaiſin Niin alati loppuun asti. 

4. Niin fuurt? tuskaa älä anna tulla pääl, Eik' 
iloo niin riemuist? ratki, Joko kuolla tulia, taikk' elää 
tääl, Cttän uskostas Fatkeen, Alä minun anna ra: 
kastaa, Kuin minun finust? pots wetäis'! Kaikesfa ijass 
Ylits kaikkein maailmasfa, Ainoot finua rakastaa pyydän. 

5. Täällä minä feifon.fuuress ſodass', Piru pyytää 

inul tehdä mannaa, Ja katſoo parastans? kyl fo: 
wast', Haltuuns minua faadakfens toimov: SiW auta 
(inä minun hetkkouttam, Muutoin minä misfist? lan: 
keen, Kyll' kowin fangen, Sinä minua lohduta, Gi 
nun RNaamattu turwaks' fanoo, | 
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296 ielen', mikä furet maailman pääl'? Kuin 

on Puitent Patvowa tääl, Jumalaan 
ſinuas turmaa, Spän tietää ja tahtoo fi nua auttaa, 
Kaikess' häväss Poikans' kautta. 

2. Ett's Jumalan olet, ja Yfäkfen tul", Lapſes 

tykön? laäsnä ann' apus oll'!l Minä waiwaa tää 
kärſin, Gn kustaan täällä apuw tienne, Sinä ainoa 
apun' lienet. 
3. GlialP korpit ruokaa toit, Ja: lesken tykön' ruuan 
hänel? foit, Kum fadett? et taimaast? tullut Kolmeen 
ajastaitallk, kuuten? kuukau, Hänet? murheen pidit, 
annoit awun. 

4. Päästit hänv Jefabelin mainos, Sa enkuks 
tautt? ruokeit hänt? jaloet?, Kuin hänel wel että, 
leipää, Koht” käwi pitkän matkan eineet?, Neljä kym: 
ment? yöt? ja päivää. 

5. Joſeph Egyptiin myytiin orjaks!, Kusſa waͤki⸗ 
waltaa: karſei nurjast', Juur' jumalifuuns tähden. 
Hänen aſtans Jumal miin laitti, Maan herraks hä: 
nen wiimein ſaatti. 

6: Koska Danielii ahdistettiin, Et jalopeurain pefään 
heitettiin, Hänt! Herra ei unhohtan', Hänen tyköns' enke⸗ 
[in antoi, Kuin jalopeurain kidan kiinni painot. 

7. Kolme nuorta tulifeen uuniin, Ja Babylonian 
palamaan pätfiin, Palamaan paiskattiin; Vulen tui 
man moiman entel esti, Herra Kei Hädäst? ihmei: 
(e8t? päästi, 

8. Jonas malaskalan watſass', Hädäss fangen oli 
ahtaassa”, Yöt' ja päimää kolme; Hänt? Jumal fieltä 
ulos autti, Ett? okfens peto ja maal! faatti. 

9, Wiel' mäkemä olet Jumal myt, Kuin ijäiest 
olet pyſynyt, Sinun tyköä turmaan aina, Sinä awuk⸗ 
(emi tuskass? tule, Ol tykönäm, rukdoukſen' kuule, 

10. Maailman meno, rikkaus, hekuma Autuuteen 
ei aut?, waan on katoowa; Mutt” Christus ykfinäns, 


y 
Autuuden ijäiſen meil anfaitö,. Hänel? Liitos olkoon 
— kaikess kanſass'. 
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287 umalast' en erit? tahdo, Enk' luopuu kos⸗ 

kaan tääl: Hän wie minsn oikiall' lais 
ball? Ain tahtons perään, miel' Armostans” fuvjelee 
Minua hiljain ja myös mwarhain, Birkan? työt fiunaa 
parhain, Ja mwaaroist? warjelee. 

2. KosP ci ihmisten apu Woi auttaa tuskasta, Gil: 
loin on Herra ſaapuill', NiilW kuin hänt? rakastaa; Pelasz 
taa Paikest? pahast?, Ruskiss ja waiwoiss' totta, Ur: 
mostans awun tuottaa, Sen uskon juur wahwast'. 

3. Siis tahdon ain uskaltaa Herran pääll. wai⸗ 
woisfan”, Hän auttaa murheen alta, Ja on minin 
turwanan'; Sielun, ruumiin ja hengen. Hänen hal: 
tuuns? annan aina, Hän minull' armons' lainaa, Ettei 
wahingoits kenkaͤaͤn. 

4. Ain' tulee häntä Liittää Suulla ja fydämell?, Ja 
uskoll' meitänt liittää Häneen kaikell' waͤell'. Autuas 
fe het? on misjist?, Kuin me Jumalaa muistanv”, Pois 
ſynnist' meitänv? fuistam?, Siihen aut”, Jeſu Christ"! 

5. KosP maailma tule88' hukkuu, Koreuns ja fauneuns' 
kanss', Silloin ne kuin omat nukkun' Herrasfa, hau⸗ 
doistans Herääwät ilvifest?, Ja faawat riemun perii 
Vaimaass”, ei fitte erii Herrast? ijankaikkijeet”. 

6. Jlol Abrahamin parmoil Sielu toht? korja⸗ 
taan, Kaunistett? Herran armoilW, Ruumis kirkaste⸗ 
taan, Ja ynnä iloon miedään, Gi. faatan?. enää mai: 
waa, Gif murhe fydänt? kaima, Sen, Jefu, mwisjist” 
tiedän. Amen. 


288, Je en woi i wastoinkäymist wälttää, Waan 
wihan woittaa, Maailmalt? ja päämiehelt” 
(uottaa: Niin tiedän, tämä on minun taiton, Turwaz 
ta aimon Minuan' Jumalan apuun totta, EiW tie 
bän toden, Vuleepi ollen, Jumal mwmoimall' Sangen 
tuimall', Wihollist? wastaan fotaan kohta. 
2. Katfo, näin tahdon mwastata fyyni, Sen kaiken 
tyyni Heitän Jumalan haltuun ja huomaan; Sillä 
ettei maailman : walta wahwan' Pyſy kauwan, Puut: 
tuman pitää ajaifen woiman, Jumal auttaa Poikans' 
11 
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kautta, Sydämen turwan Antaa lujan; Hänen pitää 
woiton mäkevän tuoman. N 

3. Kaik maailma nurin kaͤypi misfist?, Herra Jefu 
Christ', Ole awullas tykönaͤn' tuska3s?! Katfo kuiten” 
mastoinkäymifen pääl, Kuin waiwaa minua tääl, 
Anna mahman. mun olla uskossa”; Että täytyy täsfä 
Ajaifeas? häväsjä Edes käydä, Suo minun nähdä, 
Ett' lohduttajan olis finun fanas. | 


m. € N:o 106. 
299 Suru iton edell? Kaͤypi wuoſi wuodelt', Kui⸗ 
+ tenkin aina kääntyy, Ilokſi jaͤllens mään: 
tyy: Jumal furun pois käyttää, Sun iloll' jaͤllens 
täyttää, | 

2. Zuska ja maimaifjuus Tunkee tykönv? alussa; 
Onni fitt? edes kulkee, Ja murheen uloa fulkee: Ju: 
mal fun üoll' täyttää, Kowan onnen pois käyttää. 

3. Wahwist' itfes lujats”, Koskas mäet tuimaks 
Pahan (uomat, jotka puolees Ampuwat wihanuolens': 
Jumal wihan pots käyttää, JloW fun jällens täyttää. 

4. Jonkas parhaats luulet, Ja puheit? paljon kuulet, 
Sen wiha fijäl? makaa, Ja falaa puree takaa: Ju: 
mal? wihan pois täyttää, Iloll' fun jäklens täyttää. 

6. Turwaa lujast? Herraan, Vuskisa joka kerran; 
Hän fun edestäs fotii, Ja woiton kotia tuopi: Ju: 
mal? mwihamiehen juonet Pojes hajottaa tiennee, 

6. Sen todeks? kyll' tiedän, Ettei hiuskarmaa wie: 
dä, Jol? ei Jumala falli, Ja wahinkota mallits?. Fu: 
mal? wahingot estää, Jloon fun jaͤllens' päästää. 

7. Jos puutos, pakko pääl, Ja koͤyhaͤks joudut 
tääl; Rukoile Herraa nöyräst?, Kuin murheen pi: 
tää Föyhäst', Ja antaa mitä puuttuu, EIP tahdo mei: 
hin fuuttuu. : 

8. Herran pääl? ainoastans? Pane toimos kohdastans'; 
Jos häneen taidat luottaa, Hän ſullen turman tuot: 
taa: Jumala tuskaa taitaa Jlokfi jäkkens laittaa. 

9. Talwen kylmää menoo Seuraa ſuwen ilo; Miin - 
peräst? ſurun, murheen, Myös riemu tulee jälleen: Ju: 

la murhees kääntää, Ja iloks? jällens? wääntää,. 
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10. Ruohot ja kukkailet, Monet elämäijet Kuolleet 
on talwell' kylmaͤll', Jotk' fumi nostaa ylhääl?: Jumal 
talmen pois ottaa, Ja kemään jällens tuottaa. 

11. Luiskut, lumi:fateet, Jääspuikot ja rakeet, Kyn: 
nysten edess' makas', Jot päimän paistaiss' lakkas'; 
Jumala tuiskun taitaa Suojakfi jällenö laittaa. 

12. Jos ſiis Pärfit maimaa, Pyfy lujan aina, Kos 
hätä tahtoo woittaa, Koht? Herran armo koittaa; Ju: 
mal fun waiwoiss' (äästää, Ja iloon jällens” päästää. 

13. Koska oma apu Joka paikas waipuu, Asken 
fitt? JumaP alkaa UAuttamaan ihmissparkaa; Jumal 
jul awun antaa, Wahingon poijes kantaa. 

14. Gun itku-pifaraö Muuttaa fun Jumalas lon 
ja riemun maljats”, Ja Fääntää kaikki parhaaks'; Jus 
mala tahtonsa” perään Sun waiwoist' auttaa erään. 

15. Rukoilen miimeifelt? Suur? nöyrä fydämel, 
Ett' murheen? pojes wääntyis, Ja onni tykön kään: 
tyiö': Jumal näist? hymän lopun Meil? kaikill' mii 
mein fuofoon! Umen, | 
290) Ole ſielun' iloinen, Turwaa aina Jeſukſeen, 

N Luota ſinus Herran pääl, Waikk' mail: 
ma mihaa tääl. | 

2. Kärfimään myös totuta Jtfes mailman kuwuut: 
ta; Kyllä kaikest? tuskasta Herra pian pelaätaa. 

3. Herra ſullen armons' fuo, Jhmeellifest? awun tuo: 
Vaikka Kaikki maailma ECstäis” monell' tamalla. 

4. Gi ol nähty yhtäkään Jumaialt? hyljättämän, Kuin 
on häneen turmannut, Hänt? ain? awuks' huutanut. 

5. Miks fit furet, fieluifen?, Olet niin murheelli: 
nen, Koska (ulla niin hymä Ylhääl ompi yötämä. 

6. Kaikki maailman maimaifuus, Wiha, maino, 
puuttumus, Pyfyy mähän aikaa tääl, Herra tekee lv: 
pun pääl. 

7, Etkös luule näkemän Miitä Herran wäkewän, 
JonP on kirkkaamp' katfanto Kuin ihana aurinko. 

8. Waikka mähän maimaaman ESallii pahan maail: 
man, Kuitenki ſua rakastaa Herra hymä hartaasta. 

11 
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9. Miinkuin Jfä laupiaa Lapfillens on armias: 
Niin myös Herra finullen Aina tekee, fieluifem, 
10. Ja eh? näkyy wihaiſeks', Synteis tähden hirmui⸗ 
ſeks; Kuitenki hän (uloinen, Aiman on armollinen. 
11. Ghristus Pärfei Patkeran, Ristin päällä kuoleman, 
Ja niin on (un lunastam, Waiwoist' Paikist? wapahtanv, 
* 12. Jumal hän ja ihminen, Sangen on ihmeellinen, 
Joka finua rakastaa, Kaikest? pahast? pelastaa. 
13. Ah fii8, rakas fielun? tääl, Ole hymäss? turmassa? 
wiel', Al& fure furkiast?, Waikk' wihataan miekkahast', 
14. Waikka maailma kokonans' Sullen olis” wihois⸗ 
(an8", Ja (018? finun hukkuwan, Alä pelkää kumminkaan. 
15. Koskas turmaat Jumalaan, Pidät hänen Päskynö” 
ain”, Hän fua totta fuojelee, Waarast' kaikes? warjelee, 
16. Waikka wiipyy toifinans Herra hänen apunsa 
kanss': Kuitenkin on lauptas, Päälle toimon armeljas. 
17. Ab, fii8 turmaa Herran pääl, Minun fielun', waik⸗ 
kas tääl? Hyljätt? olet tuttamilt?, Unhotettu ystaͤwilt'. 
18. Gi fentähden Jumala Ole finua unhottan?: Miz 
tä (ullen tekemät, Hänen filmäns' näkewät. 
19, Jos unhottais? rakkaanja Äiti joskus poikanfa, 
Gi kuitenkaan Jumala Sinua koskaan unhota. 
b fielun anna malli? Herran, ja turmaa 
: Yääs rakkaafen, Hän taimaan armo 
kuiten? Ferran Sun ruunaa aikaan ijäifeen; Kuin us⸗ 
too itfens Jumalal, Gi rakenn? hiedal? juokſewall'. 
2, Gi auta meitä furu haikia, Ci hyödytä myös 
walitus, Sos itkem' aina waiwaam' maikiaa, Se kuor: 
mallenv on rafitus, Jos furem? fuurest? furuanv, SI 
lifäänv kipiää Pipuan, | 
3. Siis paremp ompi Pärfii toiwoss' Tääl? mä: 
hän, fiihen tytyä, Jon rakas GJfä tahtoo. armoss' 
Lapfilens” laupiaast? lähettää; SW Iſaͤlt' ylhääll 
taimaasfa Ci tarpeen? ole falasfa, | 
4. Hän tietää vikian awun ajan, Hän toimittaa 
tail parahin; Kanss (ydämemme halun hartaan Kyll 
m tuntee Jfä rakkahin; Niin -ennättäin tuo tullesjane 
40 awun autuaan, lewon tansa, 
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5. AV ajattele ajal? furun: Jo mun pois hylkää 
Jumala; Hän puhaltaa pois murheen fumun, Sitt' 
pitää taas fun rakkaampan'. Kaik? aika ompi muut: 
tuma, Kanss' murhepäimä puuttumwa. 

6. GSe ompi HerraW aiman huolia, Ett' tomust” 
Pövhän torottaa: Niin rikkaan moi myös Lätenö oikia 
Mielestäns? yufiäst? hajottaa. Ihmetten tekiä Ju: 
mala Lvi ylentää ja alentaa. 

7. Siis lue, weifaa, Herran tielä Käy, wirkas tee 
viriäst?, Kansas lupaukfens? usko wielä, Ja turmaa 
häneen Piintiäst?'s Se ompi aina autuas, JonP uskal: 
lus on Jumalass'. 

N:o 375, ; 


%. b. 
292.05 on waifiast? walittaapi, Huutaa ahdiss 
v tukfesfans?, Sydämenfä wmuodattaapi Her: 
ran eteen tuskasfans”, Sanoo: Herra hylkää näin 
MWihasfan8 mun mwaimaifen, Jumal” unhoht? pojes 
minun, Huokaan, parun alla kiwun. 

2. Stionillen ſuruiſelle, Murheell' raskaall? mur: 
retull', Herra wastaa tawall' tällä, Suloifedla Yfän 
ſuull': Taitaako waimo lapfenfa, Kohtuns' fikiän rat: 
kaanſa Pois hyljätä, niin myös hältä Sydämenfä ha⸗ 
lun Cieltää? N 

3. Vaik? miel maimo löytyy mahtais”, Aiti häi, 
haluton, Kuin tääl) omaa lastans' lastais”, Helmast' 
heittäis häwytön, Ylpiäst? ylön antaifi, Eik' enfinkään 
korjaiſi; Pedoilt? julmilt: julmast? raadel? Antais, 
ei? ſill' aiwois' totel's - 

4, Kuitenk”, Siion, finun kohtaas Miel' on toinen 
minulla: Sydämen rat? rakkaust? hohtaa Puoleen fen, 
tuin kiwulla Synteins tähden fureepi, Rangaistuk: 
(e8t? raukeepi: Cmpä fyntist? fydämestän? Kurit'; ta: 
tuwaista (äästän. | | 

5. Mikfis ſiis niin pelkäät täällä, Kuin fun hyljät 
mahtaifin, Ja fun mihollistes mielä Pilkan al aim 
antaifin: EGmpä ikään finna Unhohd?, usko minua: 
Sinun ja fun lapfeö kaikki Pyhiin käfiin piirjin ratki. 

6. Muuris edesfän? ain” owat, Rakentajas rient” 
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mät, Wihollifes wiekkaat, kowat, Häpiään häjyt hää: 
hyvät, Silmää finun filmillää Joukkoo, kuin jo jous 
tuu 1888 Niinkuin morfian, finä waljo Raketaan: 
faat lapfii paljo. — 

7, Näin Jumala joukkoons auttaa, Sieluun? ſurkiaa 
mahmistaa, Uskoon urhoollifeks? faattaa, Laikka mai: 
wa kauhistaa. Kiitos Herra? JumalaW! Kuin it& 
afuu korkiall', KuitenP alhaifti ain” katfoo, Heitä ar: 
miaast? auttaa tahtoo. 

293 (Oy dämest' rakastan finna, £O Herra, lähene 

N minua Kanss' armoslahjas laupiaan. Gi 
maailma Tait mua iloita, Enk' tottele fen turhuutta, 
KosP finun pitää taidan. Lat waipuis' waiwast' 
(ydämen”, Sä luitenP aim uskallukjen, Mun ofam, 
oman”, armahan, Kuin merellää mun lunastam, Herz 
ra Jefu Christ?! Wapahtajan' :: Mua fynnist”, hä: 
piäst? warjel' aim, 

2. Ruumiin, fielun ja Faikki muut Sä armost' 
olef antanut, Taͤss' miheljäijess? elossa, Ett' käytän 
ne ful kunniaks', Ja lähimmäifen? parahaks', Ann 
fiihen mul? myös armos. Totut' mua, Jumal, to: 
tuuteen, Pääst? petokfesta perkeleen, Mistiss” anm 
(in188? rippuan', Aut” Färjimäst? fitä Fantamaan. 
Herra Jefu Christ! Kautt? kuolemas :,: Lohdut? mua 
waiwass' katkerass'. 

3. Enkelis, Herra, lähetä, Kuin ſielun täältä läh: 
tetsjä Abrahamin helmaan miemät, Mun ruumiin”, 
tuin täält multahan Lahomaan alas lasketaan, Suo 
makiass' lewoss' lemät?. Kuolost? fitt? herät? minua, 
Ann' filmän nähdä finua, Jjaͤiſess' loss”, autuudess, 
Mun Jeſukſen', taimaass? uudess”. Herra Jefu Christ”! 
Kuul' anieen':,: Siit? jät tuon ſull' kütokſen. 


| W. L N:o 262. | N 

294 efu! minun ilom, autuun', Kuule nöyrä 

W rukous, Anna tyköä tulla huuton, Kel: 

watloon (ul? huokaus! Jonka ſielun' hävdäss” tyköä 

Lähettääpi täältä ylös; Perääs palaa mieleni, Jefu, 
as meljeni! 








iii... — — 
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| 2. Pää? ei ole muu, Luin maima, Murhe,. ſuru (ura 
tia, Joka fieluu raskaast? kaimaa, Jlon kaiken (ammut: 
taa; Siis en muista huoli mitään, Jefukfehen itſen' lii 
tän, Sua halaa fndämen”, Jefu, paras ystaͤwän'! 

3. Koska piru pyörii kiukuss', CSotii, liufaa wiek⸗ 
tahast?, Suo ett? pyfyn, Jefu, finuss?! Sodin, woi⸗ 
tan miehuifest's Kuin maailma kowin pauhaa, Suo: 
jasfaa fuo mullen rauha; Sillä luottaa fieluijen Sis 
nuun, Herra Jefukfen”! 

4. Tuhatt' tylöä huokausta Wäältä, Jefu, lähetän; 
Pieroitan pois mielen maasta, Taimaallifiin ylönnän. 
Al& anna finust? kauwas Eroitettaa minua waiwass'; 
Jeſu, tykös halajan Kulla, minun tamaran”! 

5. Ah, e minarsä? mitään hymää Lövdy, fitä wa⸗ 
litan! Synnin himo polttaa, ſywään Kuoppaan pyy: 
tää wajottaa. Puhdas Jefu, minua puhdisti?! Wa⸗ 
taa henki minuun uudist! Anna tukla pian juur. 
Kus& on ilo jalo, fuuv!. 

> 6. Koskan miimein kaswos näen Taiwaan duo: 
ri88" Pauniisja, Soiman pitää harpun äänen Sinun 
pyhäis parisja, Ylistykfeks' jät ſinull', Tainaalli: 
(e? uudell' weiſull'. Jalkees palaa mieleni, Jefu, 
lohdutukſeni! 
G. k. N:o 106. 


295 A, tunne tulkenen, Koska tuskan tuntenen, 

+ Mun fyntein fuurten tähden? Ah, kusta 

awun löydän? Ei taida Paikki maailma Mult? huo: 
jentaa tät? waiwaa. 

2. D Jefu armias! Täss' waiwass' waikta88, Mun 

ſielun' tykos tulee, Kuins Lutfut, huuton? luule! Ann 

P armos pifar? wuotaa, MuW turwa tuskasa' tuota. 

/ 3. Mä lapfes, kuormani, Mun (ynkiät fyntini, Kuin 
mwatmaist? minua waimaa, Ja furuist? (ydänt? kaimaa, 
Sun haamais fifäl heitän, Suo, lewon fulta löydän! 

4. Kautt? wirran ruskian, Sun weres puhtahan, Mua 
ſynnin mioist? wirut?, Kaikk' fielun? fido kiwut, Niit” 
älä muista enään, Vaan fymään fyfää mereen. 

5. Sä mun lunastajan” Olet lohduttajan”, S" 
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fyntim? (ynktät Pannoit, Ja kuoppaan Paikki painoit, 
Sä finne fuljit heitä, Ja tahdot ijät? peittää. 

6. Suur? on mun pahuuten”, Jon löydän tykö: 
nän”, Weres kuitenki minun Woi auttaa, uskon 
finum; Kuin finuun luottaa lujat, Se pääfee wa: 
paaks waiwast'. 

7. Ah, paljon puuttuu mult, Sen kuitenk löydän 
(ult?, Sun rakkautes jalo Mul hyvyytt (uopi paljo, 
Sil fynnin, pirun, kauttas Minä taidan lyödä alas. 

8. Jos joukko faatanan On minua wastahan, Sun 
awullas mä ratki He woitan kuiten? kaikki, Kuin we⸗ 
reö heille näytän, Niin tunton? lewon löytää. 

9. Siis, Jefu rakkahin, Ain'-finuss ripun kiinn'; Cn 
pelkää mitään maimaa, Sun auttas perin taimaan, 
Jonk' kiwull' tatkeralla Mull? fait ja kuolemalla. 

10. Ah, faata ſydaͤmen', Sun henkes kautt? fiihen, 
Ett' kartan kaikkii niitä, Kuin eroittaa ſust' pyytää, 
Ett? elämä niin jäjen Sun ruumiisfas ain olen. 


IX. Rukous⸗wirret. 


296. Woarjel Jumal' ſinun ſanas, Niden woima 
myös 195 alas, Kuin Christukſen, rak: 
taan Potkas, Ystuimeltans pyytäwät pojes. 

2. O Christe ſuurin kuningas! Älä muillen anna 
tunniaa8, Holo aina GChristikuntas, Wapahda wait: 
wat? feuraluntas. 

3. Sana fortajat alas paina, Heidän juonen” 
estä aina, Siihen hautaan heit? pudota, Johon meit? 
pyntämät upottaa. 

4. Ann' heidän myös fitä tietää, Cttet finä jouk: 
koos pois heitä; Mutt? tahdot auttaa ja mahmistaa, 
Koska hätä heitä ahdistaa. 

5. Pyhä Henki meit? lohduta, Rauhaan meit? medä ja 
totuta, Vuskista meitä Eirmota, Ja kuolemasfa wirwota. 

e 


297. uma? taivaat, vä hymä, Poika Jumal 
? +I ja Henki Pyhä, Vis yhteys kolminainen, 
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| 98 Kolminaifuus ykfinäinen, Tykös me lumal tur: 
wiis tulen, Armahd' päällenv, rukoukſem' kuule! 

2. Tykönänv? awullas ain” ole, Kaswos käännä ru: 
Toukfenv? puoleen, Päästä pirun pauloist? ja nuolist?, 
Häjyist? himoist', maailman juonist?, Warjele häpiäst”, 
riettaist? tamoist?, Riidoist?, ſodist', wihoist', wainoist'. 

3. Warjel' kowast' ajast? ja näljäst', Rakeist', 
rajuist?, meren hädäst?, Wahingost', tuskast?, tulipa: 
[08t?, Taudist', rutost?, pikaifest? kuolost?', Aut? hengen 
retke38 ja tuomion alt? Jjankaikkiſen kuoleman mallait. 

4. Me rukoilem' finua, Christe! Näitä ann' meill, älä 
estä! Holho meit? ain? ja aja? hädän: Syntymäs, pii: 
na8, Puolemas tähden, Noufemifes, taimaas” astuma 
kautt', Kuolless' ja kiuſaukſiss' meitä aut”! | 

S. Seuraluntas, Herra, holhoile, Puhdas pyhä fa: 

* 1108 fuvjele, Sen faarnaajit? Hengelläs hallitſe, Py⸗ 
Häll? elämäl? heit' mallitje. Oikeit? opettajit? anna 
meille, Ja ſanas meisä hedelmää tehdä. 

, 6. Pois Päännä opin erhetykjet, Crifeurat ja pas 
hoituPfet: Sanas ja faarnaajais fortajit? Wastaan feiz 
fo, pama murtajit?, Heidän juonens tyhjaͤks' tehden, 
Uut? joita maimataan fanas tähden. 

7. Warjel' henken?, ruumiin”, kaikk' omanv, Est' 
tapinat, murhat, fodat tuimat; Kaikill' efimalloili 
(uo fominnot, Hywii neumwoi, rauhallist? elantot'; Mei: 
dän ruhtinaanv, huoneen”, neuwons' kanss', Warjel', 
holho, hallitfe aim. | 

8. Kätle meit? ſiipeis marjon aW, Maakuntam' 
warjel? mihollisten wallalt', Murheellifii ſuruss' loh⸗ 
duta, Heille ilokfi murhe muuta, Holho köyhät orwot 
ja lesket, Heidän ylönkatfeens” pois estä. 

9. Gairain kiwut, taudit poista, Synnyttäjät kuor⸗ 

mastans' päästä, Wangit miattomat wapauta, Syyst' 
waiwatuit' wahwist' armos kautta, Kiufaukjista kir⸗ 
wota, Hengen lähteissä? lohdut? ja wirmota. | 

10. Synnit wiholliſillem' anteeks anni; Käännä 
heit? meitä rakastamaan, Suoſioss' toinen toifen 
kanss' elää (uo, Kaikkii parannukſeen wedä ja tuo. 
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Meit? opet oikein fua tuntemaan, — äskyö pitämään, 
(ua palmelemaan. 

11. Ann maasta, merest? meille lahjaa, Kuin 
meille tarpeeljem? tulla taitais”, Sun nimes Fiitokfell 
nautit? niit”, Meit' rauhass elää ja olla fuo fitt, 
Perheem?, puolifon?, kalum', Fait fuomas, Ystä 
mänv, ſukum' korjaa huomaas. 

12. O Jeu Christ”, Jumalan Poika! Ginä olet 
* ainoa armon aitta, Ch olemme Felmwottomat, Sun 
Jfältäs jotakin anomaan: Uskallam' päälleä. fuitenki, 
Sinä olet mälimiehenv kumminki. . 

13. Ginä Jumalan miaton taritfa, Synnist? meit” 
pefit, ain' armos taritfet, Sinä wiaton Färfeit kuoleman, 
Jol? me pitää lunastetufs' tuleman, Armahd? päällen, 
anna anieem?, Lujast? lupafit: tapahtukoon! Umen. 
298. O hywä Jumala! Jolta kaikki hywyys tu- 

lee, Ain? holho minua, Ja rukoukfen 
tuule: Hallitfe elämän, Ja puhdas fydän luo, Aut? 
fyntii mälttämään, Sa oitia usko fuo. 

2. Ann? minun wiriäst? Kaikk' wirkan' työt tääl 
tehdä. Suo elää fimiäst”, Ja. onni kaikiss naͤhdä: 
D Herra! armos laim, Ett' afiam toimitan. Juur 
toimellijest? ain, Ja finua kunnioitan. | 

8. Giit, tuin on kelwotoin, Mun fuun ja Kielen 
estä, Ett? puheen? mastat” moin, Enk' laufu pahoin 
testään! Kuin tulee puhisa, Aut? oikein puhuifin! Its 
tieltäm? liikuta, Ett? tain toimel tekijin. 








4. Jos wadraan johonkuun Mun joskus annat | 


tulla, Niin turmaan finuhun, Ann rohkian fioin 
olla; Mua fiwiäks” totuta, Kanss mielen malaife, 
Ja minua opeta, Kosk' neuwoo tarwitfen. 

6. Kanss kaikkein fowinto Ja rauha minuW lais 
naa: Jos onni kaluu tuo, Mun anna olla aina Tääl 
töyhäin holhojan Ja hymän tahtoijen, Ain? malmiin 
auttamaan, Ast' hetkeen miimeifeen. 

6. Jos tahdot manhakji Ja minun elää tauman, 
Niin. tule turmakji, Ja ole mahma fauman”! Unn 
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hymwä kaͤrſimys, Aim finuun luottamaan; Aut' har: 
maat tarmat myös RBääll? kunniall' kantamaan. 

7. Ann' minun piinas pääl) Täält? oikiass“ us⸗ 
1088? nukkuu; Suo fielum tulla fäälM, Ulä fen anna 
hukkuu; Suo luuni mullasfa Sit? rauhass lemätä; 
Vaan fielun? uskosfa Väält? tykös wedätä. 

8. Ja koskas herättää Kait kuolleet maasta mie: 
lit, Ann' tykös ennättää, Ja fielun? [illoin felit?. Ann 
ilollꝰ äänes Puu, Ja ofot? oikia tie. Suo minun 
tykoͤs tul, Ja Potia kansſas mie! Amen. 


W. €. N:o 79. 
299 Mahta Herra, anon ſinult', Alä niitä kiellaͤ 
OO minult?, Toiſen niist? armos minul foi8; 
Baan toinen minust? estä pois. | 

2. Alä ann' mieteltää malheell', Eik' epäjumalii 
palmell', Köyhyytt? älä minul) anna, GCiP rikkautt" 
tykön? kanna. 

3. Waan määrätt? ofa raminnost? Suo, Yfä, mi: 
nullen armost?, Että emäntän? edes faifin, Ja lapfen 
rawit? taitaifin, 

4. Jos ylön rikkaakö' tulijin MitämakS ſinust' 
luopuifin, Enkä pyfyis? Herran pelmoss, Ett? on kyll' 
arkussꝰ ja (almoss”. | 

5. Gli jos köyhyys tulee pääl, Eik' ole tarpeeks 
elatust? tääl?'; Kuka ties”, ettän mwarastan Ja teen 
fyntii nimees wastaan. | 

6. Herran fiunaus rikkaaks tekee, Jiman paljoo 
työtä ja mäkee, Jos olen miriä wirasſan', Ja tarkka 
talon menoisſan'. 

7. Siunaa, Herra, kaikk' aimotukfen”, MerelW ja 
maal? kaikki toimitukfjen”, Waimon', lapfem”, kaikki ta: 
waran' Haltuun Herran annan laupiaan. 

8. Viimein täst? furkiast? elämäst?, O Herra, mei: 
tä tyköä pääst'; Minun ja maimom, lapfukaifen' 
Korjaa fitt? Herra taimaafen, Amen. 
| X. Ylistys- ja kiitos⸗wirret. 

300 $iitos olkoon fuW, Jfä maan ja taimaan! 
+ * Sun pyhän nimes kunnia juur on ai- 
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man, Sun armos makaa kaͤypi amaralt', Vaimaan ja 
tähtein ylitä lamialt?. 

2. Armos on fuur, o Herra, minuss”, fitä Cn taida 
kurja, niin kuin tulis” Liittää; Sä loit mun kuwas 
jaͤlkeen Tädellää, KVahwista hywyyteen miel mäellää. 

3. Mun (ynnist?, kuolost? olet pelastanut, Pirun pään 
muruks' rikki mufertanut, Urmos ja rauhaa minun 
lahjoittan?, Jon Christus uskomil) on toimittan. 

4. Gi anfiost?, maan fulast? fuurest? armost?, Mun 
marjellut, o lä! kaikist' maaroist?, Aim tähän ast, 
kaikken' elinaikanan?: Warjele wie, o Iſaͤn', armahan”! 


5. Ann? armost? anteeks, Jfä, fynnit monet, Chris= . 


tukſen tähden färje pirun juonet, Suo palmelen fua 
täällä pelmosfas, Rykönis olen ijät? lewosſas. 


6. Sanastas älä ann' ett? luomun fuotta, Se ai; 


noo woipi mullen awun tuottaa, Sen malo wiepi tielle 
— Siell' iloo tykönäs aim nautit? faan. | 
7. Mun ruumiin, fielun', elon, menon”, tekon?, Sun 
haltuhus, o Ifä, annett? olkoon! Suo käydä kaikk' fun 
nimes kunniaks', Mu ja lähimmäifellen? parahaks'. 

8. D Jumala! f& armost? minua päästä Armotto: 
main mainoojain määrnydestä. UV anna heidän itfe 
pudota Kuoppaan, johon mun pyvyfit upottaa. 

9. Ann? enkeli, o Herra, minun Fätkee, Ctt? wi: 
hollifen? armos awun näkee, Ja fanoo: ah, Luin om: 
pi autuas, Kuin fydämest? rakastaa. finua. 

10. Urhoollinen mul? mieli, Jumal, lainaa Sun ni: 
mes kunniaa julistamaan aina, Kuin ulottuupi aiman 
awaralt', Zaimaan ja tähtein ylitä? lamialt'. 

11. Kaikk' Christityt, eteläss?, pohjassa”, lännessä”, Ett 
10888”, olkoot ain? (ul? Fitos:ääness'; Tuokaat fu, 
Ghriste-Paunis, kiitokien, Ylimmäifen ijät? ylistykfen. 

Kolmen miehen Liitosswirfi malkiasfa. 


301.57 va kiitett' olkoon, Jfäim' Jumala! Läs 





an 


ja kaukan' ſoikoon Aäni kaunis tai: Ki: 
tett?, ylistetty, Herran neuwo ain, Jost? on meille - 
tehty Apu armias näin! Ylistäväät hänt? tott', Hän 


tuo hursfaat tuomiot Eikä uskowit' unhot'. 
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2. Haran feurakunta Häntä templisfäns Kiittää, 
palmell? mahtaa Suuress' nöyryydess', Joka istuu 
korkiall' Cherubimin pääl, KuitenP katſoo alhaal, 
Sywyytehen miel. Ylistäkäät x. 

3. Suuri on (ul moima, Korkiass istuimess”: 
Auringon f& woitat KirkkaaW näöllää; Taiwaan mah: 
muusa kaikki Sinult? hallitaan, Waltas ſuur' on ratti, 
Ympär? maailman. Ylistäkäät x. 

4. Taimaat ylistäkäät Herraa mieluifest?, Cnkelit 
tuot? tehkäät Täydest' (ydämest?'; Weſi, joka kuohuu 
Päällä mahmuuden, GCikä luitenk putoo, Tuokaan 
kiitokſen. Ylistäkäät x. 

5. Kaikki joukko taimaan Herraa Liittäköön, Se: 
raphit meil taman Siihen näyttäköön; Kuu, aurin: 
fo Piitä Herraa moimasfans”, Tahdet tehköön fitä 
Kirkkaass' paisteesfans”. Ylistäkäät x. 

6. Sade, Paste, tuuli, Kiitost? pauhatkaat, Liekki, 
lämmin, tuli, Ilmass' ilvitkaat; Lumi, rakeet, räntä, 
Härmä, fumu, jää Kiittäkäät aim häntä, Kuin on 
mäkemä. Ylistäkäät x. | | 
. 7. Päitä, yö nyt anna Herrall? ylistyä, Malo kii⸗ 

to3t? Panna, Riin myös pimeys, Pitkäinen ja pilwet, 
Ja miel? leimaus, Julist? Herran ihmeit?, Ne teil 
olfoon ſuuss'. Ylistäkäät x. 

8. Maa Pansa” muoret, mäet, Herraa Kiittäkäät, 
Ojat, mwirrat, meret, Kaimwot, lähtehet, Clämwät Pansa 
kaikki Weſiss' liikkumat, Ja miel luodut muutkin, 
Kunnivittaklaat. Ylistäkäät x. 

9. KailP kuin maa tai lamia Kantaa, tasmattaa, 
Pieni puu ja mahma, Kuin on tekonfa, Yrtit, ruo: 
hot, lehdet, Siemen, kukkainen, KaikE kuin kaswaa, 
lähtee Maast? ja merest? ynn', Ylistäkäät x. 

10. Kaikk' Puin ilmass', tuuless? Lentää, kulkeepi, 
Kaikt kuin wedess', meress? Afuu, liikkuupi, Linnut 
tamaan alla, Hänen kunniaansa”, Miin myös malas: 
Palat, Suurta laupiuttans?, Ylistäkäät x. 

11. Pedot metſiss', kedoiss', Cläimet myös muut, 
Rehläät tuota ehdost?, SM on fuuret fvot: Udamin 
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maan fikiät, Ylits” Paikkein taa8, Kiitos⸗weiſull' teh: 

Päät, Laufuin tekojans”. Ylistäväät x. 

| Mot kaikin Herraa kiittäͤkaäͤt, Kanss' käs⸗ 

kyins' teillä Pämekäät; SIM Jumal' näh: 
dään kaikin paikoin Töit' fuurii tuoman kaikkiin ai: 
toin. Hän armiaast? meitä auttelee, Aim äitin koh⸗ 
dust? marjelee, Hän fiunaa ruuall', juomal täyttää, 
Meill? armost? Faikkee hymää näyttää. 

2. Ann meillen fydän iloinen, Pois poista mieli 
furuinen; Suo Christityilles rauha aina, Ja lemollinen 
meno lainaa! Meill' armos autuaa aina fuo, Töiss', 
neumwoiss apu armiaast? tuo. Ab, waarat omat mo: 
net meillä! Siis mapahd? eläisfäm? meit? täällä. 

3. Sä Nfä Paikkein Jumala! Kaik? Pannat ſuurell' 
moimalla, Ann? kaswos paistaa, fiunaa meitä, Sun 
hymyydestää armol peitä. Meil, Henki hymä, ar: 
mos an.?. Ett' tahtoa jälkeen waellam', Sul kiitolli⸗ 
(et aina olenv, Kanss' kiitokſen fiit? ijät? tuonen. 


mV. £. N:o 11. 
303. J mata: * Kiittää yli⸗aikaa mahdanv, Kuin 
8 armost antaa meille laupiaat lahjana, 
Sielun ja ruumiin meille on hän luonut, Varpeet ' 
taill fuonut. 

2. Ihmeifest? ilmaan tähän meit? on tuonut, Chris: 
tukſen Panfata Pasteen Pautta Poonnut, Meit? fjanans 
ſaarnall' rawitfeepi aina, Syunit pois painaa, 

3. Hällitfee meitä Hengellänjä Pyhälk, Wahwistaa 
waiwoiss' lohdutukſell' lujal, Ett' tuskisö turwat' 
hänen tykönsä tiennem', Jolt' apu lienee. 

4. Meit? pirun parloist? aina ulos auttaa, Oin, 
päimin kaitſee enkeleinjä kautta, LIarjelee waaroiss', 
ettei meit? (aa furmat? Se piru julma. 

5. Meit? lapfianja ruokkii lahjoillanfa, On hävdäss" 
kansſam' aina awullanſa, Suo häpiän ala wiholliſem' 
tulla, Meit? rauhass olla. 

6. Siis täyfi turma Herran päälle pankaanv! Yl- 
täifest? awun, elatukjen antaa, Wie miimein täältä, 
peräät? tämän elon, Autuaan iloon. 
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7. Kiittäkäänv Jefust? edest? näiden lahjains; Nukoil: 
kaam' miriäst?, Armoillana? ett? korjais”, Kos wiimein 
täällä hengen hädäss' ollaan, Sois” autuaast? kuolla. 

8. Niin olen oikein nautinneet hänen lahjoina, Tää 
olleet rikkaat jälkeen hänen tahtonsa”, Ett' olem' faaz 
neet ilon ijät? taimaass”, Pääsneet pois waiwast'. 

4) mio, pyhä propheetta, Pfaltarin fanoisfa 

Otkein meitä opettaa, Kaikisſa paikvisja, 

Puoroin weifaamaan Herrall', Riemuiten joka Per: 
Tal: Yloitkaam? Jeſukſess'. 

2. Niin myös miifas Salomon, Hänen faarnakirz 
jasfans”, Meitä kaikkia neuwon' on, Että me toifi: 
nans' Iloitſem' iloiſell' ajaW, Murheen myös otam 
maja: Sloitkaan? Jeſukſess'. 

3. Gnfd8 me mahda iloit' Herran hywyydestaäͤ? 
Ja hänel? meifat? Piitost? Hymwästä mielestä? Sin 
Korkein armostanfa Murheen pitää lapfistanka: Iloitz 


* 


kaam' Jefulfess”. 


4. Meit? luonut muotona? jälkeen, Sielun ja ruu: 
miin kanss': Antaisko nääntyy nälkään Luotuja lap: 
fans? (Ei, ei hän fitä falli, Vaan kuittaa ajan Lat 
liin: Sloitkaanv? Jefukfes&. vw 

5. Ruumis-raukallen ruuan Wuoſi wuodelt' aina, 
Wielä myös merhoh, juoman Lahjoittaa ja lainaa; 
Sielu hänen fanastanja Runſaan faa rawintonfa: 
Iloitkaam' Jefukfess”, | | 

6. Kaikista elämistä Maailmassa hmeifeöt? Aim 
(urun fuuren pitää Herra armollifest, Kasmwattaa 
taitil? ruokaa, Kuin hänen tykönä” huokaa: Gloitz 
kaam' Jeſukſess'. | 

7. Gi taida ykjiklään elää Rikkaun paljoust?, Eikä 
myös edes mennä, Paits” Herran fiunaust'5 Herran 
ſiunaus fuuri Goes wie wiſust' juuri: JIloitkaam' 
Jeſukſess'. Un 

8. Tykös ſüs, Jefu laupias, Hartaasti huokaam: 
me, Ja finun hymää lahjaas RNukkeroiten nuoppaam: 
me, Siunaa fe mähä faalis Kuin lienee meillä laa: 
riss': Iloitkaam' Jefukess?. : 
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9. Herra on Löyhäin turma, Vuskan aja aina, 
Hän pitää heistä furua, Pahat alas painaa; Herra 
niil? awun tuottaa, Kuin hänen päällens luottaa: 
Iloitkaam' Jeſukſess'. 

10. Leskill' hän eineen laittaa Armolla awarall', 
Toiſell' turmal myös naittaa, Kuin taitons” tama: 
rall', Ain? feifoo heille ſauwan', Clääpi kansſans' Pau: 
man: Iloitkaam' Jefukfess”. 

11. Jumala orwot ottaa Omit lapfikfens', Awun 
heille myös tuottaa, Parhaalfi tarpeekjens', Wahwast⸗ 
ain? edes mastaa, CiP anna heitä lastaa: Iloitkaam 
Iefukfess'. | 

12. GCpäillä elatukjest? Ci mahda vykfikään, Kuin 
pääsn? on Fadotukfest', Herrasfa elämään; Herra 
heist? pitää furun, Muistaa kuhlenki murun: Iloit⸗ 
kaam' Jeſukſess'. 

13. Nyt anna armos, Jumal', Cttä tai entinen, 
Kuin hymän tahtoa fuomall? Meillä on einehen, U⸗ 
lottuis? uutifeen asti Rawinnoks' runfahasti: loit: 
taan? Jeſukſess'. | 

14. Suo fielun mwirmotulfel8 Pyhä fanas aina, 
Niin waiwoiss' lohdutukfeka”, Ja meil? armos lainaa, 
Ett? miriäst? fitä Puulenv, Sen kautt' fitt? autuaaks' 
tulem?: Jloitkaanv? Jeſukſess'. 

15. Viimein fitt? taimaan pihass” Näem' Herran 
halun, Joka tääl on omians Jhmeellifest? talum: 
Kusta fitt? Filman pauhaam?, Kunnian dhuoriss lau: 
lan: Iloitkaam' Jefukfess”, 


XI. Kaikkinaiſisſa tarpeisfa. 
1 Raskaisſa maanmaimwoisfa. 
305 Hin hätä Poma Päfiss? on, Suur” ahdistus, 
; tuska tarjon, Enk' itfestäm? apua löynne, 
GnP lustaan neuwoo tähän tienne; 

o, Geurakunnan kokoukſeen Käym' Pansa” növrän 
rufoulfen, Tykös, Herra, tääs huutamaan, Hävdäs: 
fäm? apuu anomaan. | 

3. Silmäm' nostam? ylös itku, Etſim' fodämen 





i 
! 
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katuwall' kiwull A anteeks“ ſaamist' ſinult', 
Poikas turwill' tullen tykös. 

4. Sen lupaat laupiaast' kaikille, Kuin (en edest 
finua rukoilee, Jefulfen Poikas nimehen, Kautta meis 
dän Wãalimiehem'. 

5. Ah armias Jfä! tykää kuljem', Kaikilt? vlönan: 
netut olem', Tuska tunkee, pakkoo päälle, Herää, Her: 
s apuun? täällä. 

6. Poika8 pyhän piinan tähden, Awaa filmäs, mäe 
pätäm!, Kallist' kormas, kuule huutom', Ehdi awuf: 
(em, hutum muutoin. 

7. Xlä (oimaa fyntejän? fuurii, Ann? ne anteeks 
armost? juuri; Tule turwaks', noufe ylös, Auta ahdis: 
tukſest' ulos. 

8. Ett' autetut finua kiittäiſim', SloW kaikin finua 
ylistäifim', Uskosſas kanss wahtoistuifi m, Kãskylles 
kuuliaat oliſim. 

06. A' er immensam, Deus sufer iram, Et 

eraentatum cohibe flagellum; Nec soe- 
lus nostram properes ad æquam Pendere lancem. 

2. Si luant justam mala nostra penam, Quis 
potest saevas tolerare plagas? Cum nec nltricem 
spatiosa ferret Machina virgam. 

3. Parce sed nostris miserando culpis, Jus pari 
elemens pietste miscens: Cai menet semper pro- 
prium, maliguo Parcere mundo. 

4. Car super vermes luteoa furorem Sumis, o 
magni Fabricator orbis? Ouid sumus, guam fax 
putris, umbra, pulvis, Glebague terra? 

5. Nos parentales maculant reatus, Et caro men- 
tem trahit imbecillem; Ergo tam sortem fragilem 


benigno Respice vultn. 


6. Da crucem, clavos, scuticam, coronam, Len- 
ceam, faues, rigidamgue mortem, Inter iratam 
mediare dextram, Et mala nostra. 

7. Non opus summi pereat Magistri, Nec sines 


—cassam fore passionem, Corde sed manans lavet 


omne erimen Sanguis et uynda, 
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8. Hoc ratum guo sit facias precamur, Omnibus 
nobis, residens Olympo, Gai Deus semper domi- 
naris orbi, Trinus et unus. 

ta pois, Jumal! päältäm” julma wihas, Afeta ans 
tar? ja merinen witſas, Alä pahuuttam' kosta an: 
fiom? armost', Baan aiman armost. 

2. Jos finä meitä (ynnin ſyyn perästä Kuritat, 
Pula moi edesfäs kestää? Luodut niin kaikki lopet hu- 
kass' ollee, Ja perät' kuollee. 

3. Unna ſiis, Herra! fynnit anteeks meillen, Ar: 
mos mwallitkoon oikeuden puoleen, Sinun tapaa on 
(yhtiö armoon ottaa, Kuin päälles luottaa. 

4. Miks finä (uutut, Herra Luoja fuuri, Maan ma: 
toin päälle niin ankarast' juuri? Mitä olem muuta 
tuin multa, lita, Täynn' fynnin wikaa? 

5. Meit? perifynti pahuuteen täsä” painaa, Liha 
myös fotii henkee wastaan aina, Tätä fiis heikkoo 
luontoonv, Luoja, katſel' Kaswoll' fuloifel. 

6. Sinun mihas mäiheell? ja myös fyntein? fuur: 
ten Pane finun Poika risti, naulat, murhe, Kruunu 
ja Pöydet, keihäs, ruoko, ruoskat, Kuoleman tuskat. 

7. Xlä kaunista Fäfi:alaas heitä, Vaan Poikas pii: 
nall? hänen mikans peitä, Jon ſydaͤn⸗weri, (ekä kyl⸗ 
kiweſi Synnit pois peſi. 

8. Gitä meill? lainaa, Iſaͤ Jumal', taiwaast'! Chris⸗ 
tukſen kautta, kuin meit? päästi waiwast', Ynn' ylim⸗ 
maͤiſen Hengen kansſa Pyhän, Jumalan yhden. 


G. £. N:o 217, 
307 Yo, Jfä JumaP! kuin afut taimaass”, Kat: 
82 ſahda meidän päällem? täjä waiwass', 
Kuin (uruifess? Suomesfa lienee: Wäkiwalta mallitfee 
ja määrnys, Waiwaiſuus, nälkä, fuuri ſurkeus, Kuin 
Tait? kyllaͤ ſen tiennem'. 

2. Nyt on meil? ſuru ſuur' täsfä tuskasa”, Meidän 
turwaks' tule, o Herra hurskas, Armahda, jo hukum' 
pois perki, Alä muista meidän pahuuten? pääl?, Jol 
La olen? kyll' anfainneet tääl, Kiiruhda ja apuum' 
erkii. 

J 
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3. Bunnustaa tulee meidän itku⸗-ſuull', Ettem' Puu: 


liaiſet ole olleet ful; Mutt? fynniss? eläneet aina. 


Sinun fanas olem häpiäl? hyljänneet, GIP paljo fiit” 
mitään pitäneet: Näitä Fatuifinv, armos lainaa! 

4. GSaarnaajitten oikeist? opetukfist?”, Heidän myös 
ankarist' uhkauljiast? Emme tainneet parata meitänv, 
Jost' olen nyt kowan kuorman all, Kuin on tällä (ur: 
Hal? Suomen maal, Itſem' mihan witfan a heitänv. 

5. Surhaa kunniaa tail pyytämät, Suurna itſens' 
ilkiät pitämät, Ylpeys fuur? fydämess” maannee; Ly: 
köns' ryöwyyll' rikkantt? repimät, Waiwaisten makhin: 
Foo etfimät, Ahneus alans kaikk' kaannee. 

6. Turhii waloi mannel ja kiroill', Riettait? täit” 
tehdä ja puheit? puhe, Ci häpiäks? enfinkään tietä. 
Joka mielin kielin ei olla taida, ECifä ulkokullaiſuutt' 
pitää tiedä, Ci minään maailmass? pidet”. 

7. Nyt lahjat lain lumoomat, Bäärnyn vikeudeks' 
määntelemät, Koyhilt' ohita” vikeus Läätään, Kuista 
huuto kuuluu korkeuteen, Waiwaisten malitus furkeit: 
ten; Päällenv Jumalan miha määtään. 

8. Se julma Pharao joukkoinens Jsraelin kanfaa 
kokonans“ Orjuulla mäkifest? mainoi, Jota julmuutt' 
Jumal? näki taimaast', Egyptin maata luritt? For 
mast?, Pahat meren pohjaan painoi. 

9. Kum? Faatui (€ korkia Babylon Kaiken mal: 
tan8 kanss' jo perät? pois, on Koreille kaikille kart: 
teetä: Ahabin ryöwyys, murha makfettiin, Siktöinens 
ſurkiast' teloitettiin, Monen tuiman mielen maliteekö”. 

10. Christus kutſui Juutait? katumukfeen; Mutt 
annoit itfena tankiuteen, Tylyytt', tyranniuutt? tehtiin : 
MWaäkimalta, määrnys wallan fait, Raskaan rangais: 
tukſen päällen& toit, Hirmuifest? he häwitettiin. 

11. Ge ſodall' furkial furetettiin, NRutoW ratP kau: 
hiall? kadotettiin, Ja näljäl, katkerall' kuololl': Äiti 
naͤlisſaͤns lapfens tappoi ja ſöi, Jost? ofa kinkkuifil 
ſaaliiks jäi; Surkiast' hukuit monel muodoll'. 

12. Kata, kapina, fota fuuri Suomen maall, Tar: 
wetten puuttumus pakkoo pääl' Ken maimat Fail” 
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walittaa moinee? Syntim' (uuret fiihen ſyyks' löy⸗ 
tään, Kyll' aina itfem ilkiäst' käytäm', Jumal wi⸗ 
hans? witſall' lyoͤnee. 

13. Joll'em' pian parannust' tehdä taida, Meitä 
mihaifemp? witfa mielä maimaa, Ct kauhiast' kadot⸗ 
taa Faikkia: Kuullakfes Patumus Poma lienee, Kuitenki 
ſinuas fiihen riennä, Ettäs mihaa huojentaifit haikiaa. 

14. Niniwess' ſaarnas' yhdest? Jonas, Parannukfen 
toht? Päännyit päänäns, Ja waiwat määrätyt wältit. 
Meit? manataan paljo ain? parannukſeen, Itſem' an: 
nam' pahemmin pahennukfeen, Ei katua ole meillä 
mieltä 

15. D finä furuinen Suomen maa! Kats”, ettei 
finun kaͤy tuin Sodoman, Kuin Lothin laahitfemist' 
laitti: Jerufalemin kauhiat tumat, Hämitykfen muodot 
muut finuss owat; Josk' olis favotusta paitfi! 

16. Älä ann', Herra! hukkua Padotukjeen, Armoillas 
auta meitä kaiumukſeen Ett' oliſim' armon liitoss'; 
Katſo Poikas pyhän piinan pääl, Meit' mwaimaifii 
maimoista mapahda js — af olkoon ijät? kiitos, 


308. H[12ääm pahatfem — fitä, Jos Iſaͤ meit? 
| lapfians (yönee; Ehkä kauhia tuoleman 

lita Taudiss te rutoss lienee, Lienee mitfat miel” 
mihaifemmat, Nälkä on katkera kuolema, Piina kiwuill' 
tiduttain pitkält. 

2. Sota (uuret, pienet furettaa, tapfet äitin" kohtuun 
luottaa, Maan tylmil kaiken hämittää, Raatelee, tuli: 
palo polttaa: Ei oikeutt' Tusfaan; maan wäkimalta, Ryö: | 
myys, itku joka haaralta: O! paremp' on Eohta kuolla. 

3. Että fitt? (yyst? fynnin tähden Meit' Ilä omal 
tädellänä? piekfee, Kärfikääm? ja tytykääm' tähän, 
Ettei Fipiämmän witfan al fyökke: Hänen hywä 
tahtons” tämä ollee, Meidän tarpeetfem! tai tullee, 
Jol parannukfeen meit? määntää. 

4. Herran fanan faarnat hylkäämme, Manaukfet 
vilkkana pidän, VWääryyW Paluu tatoomaist pyydäms 

Armottomast” waiwaist' maimaant, Ei ole meiss" 
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oikeut?? eit armoo, Eik' rakkautt?, maan miha ja mai: 
no; Synntss? elän? pelkäämät? aina. 

5. Gttenv? pahuuttam? ojenna, En ynfiät? (ydän: 
tän? nöyryyt?, Niin Jfä Curitukfel? kohentaa, Ettem' 
Padotukfeen kaadu: Jos Jfä lapfians? rantailee, HOy: 
wäks' ota, fen finä anſaitſet, Kiitä, kärfi Jfän witfaa. 

6. Zunnusta finuas [yypääkfi, Kumarv Herran käden 
ala, Ota Christus Jefus turmakfi, Itſes hänen huomaans' 
ann? alat?, Hänt? rukoil', ſakramenttii nautitfe, Hän tie: 
tää Pai” kuins' tarwitfet, Joko ſuo elää eli kuolla. 

7. Paits Herran tahdot? ei taida Rutto ruwet?, tau: 
tikaan tappaa, Jos Jfält' ikää ſull' fuodaan, Waikk' 
fimustas kaikk' kaappaa, Ei kuitenk' teisfäs finuhun 
ryhtyis, Gi wahinko finuhun vhtyis” Ehk' tuima 
tarttuma lienee. | 

8. Eipä maimu marpuinenkaan, Paits Herran tiedot? 
ja tahdo, Vaipuu wähemmin ihminenkään, Jota Herra 
alati wartioi: Cb ihmisten edess' kauhia olee, Ruton 
kauhian kautta kuolla, Sepä kallis on Jumalan lapfilk. 

9. Niin ikäns kuolleiss', kuin eläise Herran omat 
aina olen. Joll' määrätt? hetki on mennä edes, Gi 
(aa fe Farttaa, maan kuolee; Woitoks', korwoks' kukin 
meist' Puolee, Wiel' Christus meill? elän? ollee, Mik 
me fitö kuolemaa pelkäänv? | 

10. Täss' elämäss ei ihmiſill' iloo, Eik' maimoist' 
pääfin-päimää, Siihen ast? kuin eloat? on ero, Sitt' 
luwattuun lepoon käydään; Ehk' Parmas ja katkera 
fe lienee, Kuin furun meist? furettaa, meit? wienee 
Waiwast' ulos autuaan iloon. 

11. Walmistakaam' meitäm' mielelläm'; Täytyy 
wihdoin kumminki kuolla, Waikk' kauwas kowin Far: 
kelem', Täytyy edes täss taikka muualla: Wahwan, wa: 
paan wuoden mwoittanut on, Synnist', (urust?, wai⸗ 
wast? pääsnyt on, Kuin kohta Christukfess" kuolee, 

12. Zee katumus, malmist? tuonelaan, Uim tähän 
apuu ano Jfälv, Christus kiwut moitti kuoleman, 
Ge pidä aim ſydämes ffäh: Kuin Herran piinan 
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pääl? turmaa, Se ijät? ei kuole, eiP (aa ſurmaa, Alat" 
ilon lapſi lienee. | 

13. D Jefu! kaswos käännä tänn', Awukſem' ehdi 
kuoleman kiwuiss', Pyhä Henkes meit hallittoon ain”, 
Ettem' epäilykjiin liwmuis”. Ann' kärfiä Färfimäst' ku: 
ritustas, Ettem' pois luopuis' armostas, Sitt' ſi inua 
ijaͤt tiitänv. 


309. A Yfa! päälle” — Wihas witſa 
meit? maahan kaataa, Ett' äkilt? menem' 
ala maan, Syntim' (en matkaan ſaattaa, Ett's omal 
tädellää meit” piekfet, Nuoles meihin ammut ja ſyok⸗ 
fet; Kuitent? lepy Christukfen tähden. 
2. Rinnoiss' ſydämen' tykyttää kimust?, Sieluni on 
tut täynnäns”. (En löydä lepoo, en? lohdutust?, 
aI murhe murentaa päänänö" Kuule, Yfä! ylöä 
herää, Serra! Jos et awukſem' ehdi täl? kerrall', Niin 
me peräti pois hukum'. 

3. Jv jalmoin haudass? feifonen, Kansa" kauhian 
kuoleman Fidass', Ei ihmist? yhtään ole tykönän, 
+ Kuin minua lohduttaa taitais”, Ah Jfä! mahmist? 
mua moimallas, Nyt minul ole turma amullas! Emp' 
apuu muualt? kustaan tienne. 

4. Taͤss' tuskass' kaikk' mun tuttaman Mua taus 
histuu, kuin kirott' olifin, Pois minust? poikkeemwat 
taik? ystämän', CP huudan heit', eip? he kuuliſi; 
Paetaan, kuin taampaa mun näkemät, Kaswons' kaikk' 
minust? petttämät, Kuin haifema löyhtä Heil olijin, 

5. Kaikelt? maailmalt? kyljätt? olen, Ala Yfä finä mua 
hylkää! Anna anteeks jyntin?, awuks' tule, Kuoleman 
kiwut minult' kewenn', Sen karwas kauhistus pois 
ota, Piru kauwas pois karkota, Älä fuo mun wihas⸗ 
fa8 kuolla. 

6. Armias Ifaͤ! lepy rukoukſeen, Tee ihmeit', nyt 
mua auta, Turwaan tykös, näe huokaukſen': Niin le⸗ 
wiip' kunnias ſen kautta. Jos hukun, eip? fun by: 
mää fiitä, Kuollut ruumis ei Mä tiitä, Elaͤiss' (ua 
Hitetään, Herra, 
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7. O Yelu, minun Wapahtajan'! Omall' wereläs 
minun ostit: Auta nyt uskollinen auttajan”, Poista 
pois mwihaifet puustit, Iſäs wiha lepyt? mielä, Ja 
murhansenkelit kiellä, Ettei finun meljee8 murhais. 

8. Kuitenki täyköön tahtos jälkeen; En pane tä- 
hän määrää päälle; VBiedät tot tumman tarminnen, 
Glää eli pois kuolla täältä; Tott? minul tapahtuu 
tahtoö perään; Elän eli täyn kuoleman erään; Yks 
kaikk', omas olen, Christe. 

9. Pyhä Denfi, minua lohduta, Ja kaikkii kuin tuo: 
(eman pitää, Uskoam uudist? ja wahwista, Ann” ero 
autuas! anon fitä, Ett Christus olis” ain” fydämes- 
(än?, Hänen piinanö muisto mielesjän”, Sitt? [00088 
(eifonen lujan. 

10. Ghristus oman”, minä hänen omans', Piinans' 
anfioo ei fuo turhaan, Itfen? annan hänen huomaants, 
Miks pelkään Luoleman furmaa? Sieluni Herrass 
iloits wiel' mähän, Hän auttaa kuolemast' elämähän, 
Turwaawita hanen tyköns. 


2. —— — 
L. L 
310), O Herra —— Jonk' ompi malta: 


funta, Sinä olet kanſan haltia, Omas on 
myös maakunta, Sentähden tyköä tulen. 

2. Anna fiis meit olla rauhassa, Niin tavan 
tuin me eläm', Riidat, fodat kartot' kauwas, Alä 
murhaa ſaata päällem”, Sowintoon medä kaikkii! 

3. Gi ole yhtään maan päällä, Kuin fodat häwit: 
tää taitaa; SIW finä, kuin afut hlhäällä, Meitä niis 
tä ulos ſaata, Gitä me rukoilem' nöyräst'. 


311 (Gu meille rauha Herra nyt, Fa elinaika: 
* nan auta, Ei maan pääll löydy Fetään”. 
muut”, Kuin riidat afettaa taitaa, Paitfi finua yhtä. 
2: MWarjel meit”, meidän maakuntaam?, Tulipalost”, 
weren wuodost', Niilt tuin meit teloittaa pyntää 
ain, Riitaifet pillitje ſodast', rauha meill', jota 
halaan. 
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3. Ann? anteeks frntinv, o Jumal" Auta, ett? kaͤs⸗ 
kys pidän, Ci ſaa rauhaa pahat, tuimat, Heidän fyns 
tin8? fen maltaa: tiedän, Hywill', Herra, fuot rauhan, 

4. Meidän ruhtinaal ann? armos, O rauhan Kunin: 

as taimaast?! Ett' rauhaifest?, hywaͤss nemvoss”, Maa: 
nnat hallita taitais", Sominnoss' kaikkein tans" elää, 

5. Jumal”, finun olkoon kiitos, Tain lahjan tähden 
ja muitten, Ann meidän elää rauhan liitoss, Kiinnit' 
täskyis kuuliaifuuteen, Jumal, kaikkimaltia8 Herra! 
312 Jumal anna meidän ruhtinaall' Ja kaikell' 

"NW efimallall Rauha ja hymä hallitus, Että 
me hänen allans' Lemoss ja rauhass aina eläifimme, 
Kaikess ———— ja Punnialifuudess', Amen, 


+ 6 € 


313. Herra aitanain "rauhaa lainaa! Suur? hätä . 


on meit" nyt kohdan', Gen perään wiha⸗ 

mies feifoo aina, Ett? meilt? pois fais' fanas puhtaan, 

Ghristukfen nimen hämäist? wiimein Pyytää millityk: 

(en autta, Gitä estä, älä woimaas fäästä, Sinä 
tästä woit ainvast? auttaa. 

2. Herra aikanam' rauhaa lainaa! Jonka kadotim' 

ſynteim' tähden, Kyll puhtaan ſanan finult faimme, 


Jota wastoin eläm? juur? nähden. Autuuttamume pois 


hylkäämme, Maailman menoissa pyrkin' olenv, Tunnus: 
— tott', pahuus wallan ott', Juuv jumalattomast” 
eläm. 

3. Herra, aikananv rauhaa meil? ſuo! Meidän ſyda⸗ 
meen wuodat' Henkes, Kuin Christukſess' meit? uu= 
dels luo, Oikiaan katumukfeen tääntäis”, Ett' armoa 
ta3 meille fe fuotais”, Häviät, mahingot vois tulifit, 
Sodan kapinat, kaikk' mapinat, Siit' kaikilt? kunnia 
(ul? oli. , 


314. Tue W ——  Pojes (ota furuinen; - 


Rauha tekee riemuiletö”, Sota faattaa fu: 


vuifets. 
2. Gineen rauha enentää, Sota wiljan mähentää; 
— ſaadaan rauhasſa, RNälkää nähdään ſodasſa. 
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S. Slo rauhassa? lauletaan, Sodass' kaikki waiwa⸗ 
taan; Riemu rauhass kajahtaa, Sodas8s' kaikki walittaa. 

4. Rauha jakaa hywmnttä, Gota paljon pahuutta: 
Onni rauhass" enetään, Komwuutt' ſodass' Foptaan. 

5, Kaluu rauhass' tootaan, Sodan hädäss' Hämitään; 
Iloll' rauha rakentaa, Sota murheell' murentaa. 

6. Mitä rauhass raketaan, Sodass' tuleW poltetaan: 
Pauha Fanfan kaswattaa, Sota furmaa, furettaa. 

7. Kusfa ota, meri ſiell' Vuotaa, hätä hädän pääl, 
Murhe, pelko, puuttumus, Tuska, waino, maimaifuus. 

8. Rauhass ollaan furutoinn', Lemoss" maataan 
murheetoinn', Herran armoo autuaan Slo rauhass 
nautitaan. | 

9. Kiitos olkoon Jumalan! Rauhan edest? laupiaan, 
Yoka fodat fowitti, Rauhan meille toimitti. 


3. aan hedelmästä. 
315 Yy ääles, o Herra! aina Minä lujast! luo⸗ 
e tan, Usko minull' luja lainaa, Aut' fy: 

dämest? huokaa... | 

2. Waeltamaan tahtoa perään, O Ifä, armos lain”! 
Iſän maal johdat? erän, Kuss' itfe afut ain. 

3. ECdesfän? fanas makaa Yks' paistama yhty on, 
Walwon minä eli matkaan, Enkelis mua fuojelkoon. 

4. Barjel Foto ja talo, Vahtos jälkeen, Jfä! Ann' 
Paikis& toimitus jalo, Ymmärrys oikia lifää. 

6. Armos meil, Herra, lainaa, Ett' pelmosfas pyfyi: 
fim?, Ja meitän maallam aina, Sanas perään kyſyiſim'. 

6. Kasmwat' ruohot, ann' jywät Pelloista niitettää, 
Ja fuo Fair lahjas hywät Tahtos jälkeen Fävtettää, 

7. Kaikk' kuin maa päällänä' kantaa, Ruohot ja kul: 
kaiſet, Niist" Herra meillen antaa Hedeimät moninaifet. 

8. Kuin kylmä talmi katoo, Kulkee FEefä fiaan, 
JonP myöt? on fumen fato, Kaikist: kasmoist? tan. 

9. Talwi merkitfee maimaa, Kuin on tääll' ihmi: 
(i: Waan ſuwi iloo taimaan, Kuin (uodaan uskomil. 

10. Ymmärtäkäänv fiis tästä, Ctt? Jumal meit? ra: 
tastan, Ja armollijest? päästää Waiwast' ja tuskastr 
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11. Jjankaikkiſest' olla Tykoͤn“ Wapahtajan, Ja 


tjäifeen iloon tulla, — taiwaan! 


316 n korkia ——— Humala, Jon fanan fuu: 
rell' moimalla Kaikk talliot kowat fulaa: 
wat, Ja wedet furret Puimaawat. 


2. Eä huokiast', Herra, tehdä faat, Ett' pilmet pi: 


faroitfemat, Sä taidat taimaan falmata, Taas tahtos 


jälkeen amata, 


3. Kaikkimaltias Jumal" woimas fuuv On, todis: 


taa (en fanas juur, Siis tuskass" turmaan finuhun, 


Toiwoin, ett' ehdit apuhun. 


4. Sä — näet, tiedäm? ſen, Tain tarpeem' fuu: | 
ren nykyijen; Sen ſyntim' ſynkiät anfaitjit, Ett'8 


mitfall' rasfaall rankaiſit. 


5. Ett' häijyst? lahjaa laupiaat Meilt' käytetään, | 


niin pois otat Sun fiunaukfes runfahan, Ja furkeu- 
del täytät maan. 


6. Sä teet taimaan kowaks' meil Kuin masken, 


ei fada maan pääll, Kuimuudest? ruohot raukeewat, 
Kait kanſat (urtiast (uremat, 

7. Tain julma mihaa, Jumala, Tekee, maan lepy, 
armahda! Ah Fatfo fuurta tarwettam', Ja leipää ra: 
minnoffem anm. 

8. Me lapſes finua Jefukfen, Sun poikas nimeen 
rukoilem'; Kuin uskossa? Jefust? mainitfem', Sydämes 
taipuu puolehem.. 

9. Maik rikoim', kuiten Puultele! Cdestänv? Je: 
ſus rukoilee; Jos rankaifet, niin armosſas Tai tee, 
aut? meit aikanans'. 

10. Ann' armost? fadett” ſaadakſem' , tt? askelees 


——— 





wiel astaitfem? Täall' raswast' runfaast' tiukkuwan, | 


Sa hedelmänä maan tuottaman. : 


11. Wuos' hymyydelläs kaunist? kanss', Niin tyntö, - 
kylwö, Pasta maas, Ja laiho kauniist' kaswata, Meit 


armiaast? jällen$ iloita! 
12. Sitt' mitfalles fuut? annamme, Sull' kiitoet 


ijät? laulamme, Meill, Herra, fe kuin pyydän? ſuo, 
Ja armostas nyt — 


317 Ann tumat otapäimäistä Meill' leipää, 
* NP fäästä näljästä! Kanss' tarpeet Paikki ar: 


most? ann', Sä olet Iſäm', Jumalam'. 

2. Sun Fätes awaa awara, Ja maasta jywät Pas: 
mata Meill, ett? tääll? leipää ſyödäkſem' Ja fiement 
ſaiſim' kylwääkſem'. 

3. Sä luodut kaikki rawitſet, Kanss' kaarneen huu: 
don huomaitſet; Niin kuule Iſä armiaast', Kuin ru: 
koilem' fua hartahast'. 

4. Sill' ſyntiäm' äl' muistele, Baan armost' an: 
teeks antele; Ann meidän armos ſuloinen, Lääh . 
makiast' maistaa ijäinen. F 


4. pai 


318. o joutuu — aita a ſuwi fuloinen, Joll' 

kauniist' kaiken paikan Kaunistaa kukkai⸗ 
nen; Nyt armas aurinko meitä Taas lähtee lähemmätä, 
Hän kuolleet hautoo, heitä Taas tekee eläwäks'. 

2. Ne niitun kukat koriat, Ja laiho laakfosfa, Niin 
ylpiät yrttitärhat, Puut wehriät werasſa, Ne meillen 
muistuttawat Suurt' hywyytt' Jumalan', Jonk kaikk 
ain? nähdä ſaawat, Juur' ympaͤr wuoden aim. 

3. Nyt lintu äänell' koriall' Taas laulaa taitawast', 
Enk' me ſiis mahtais' Luojall' Sää weiſat' iloifest'? 
Mun fielun? Herraa Kiitä Not riemu:laululla, Kuin 
2 täyttää Meit laupiaill' lahjoilla. 

O Jeſu Christe jalo! Sä kirkas paistehem', 
vin kylmää luontoom haudo, Ja afu tykönäm! Sun 
rakkautes tuli Ann palaa fydämess”! Luo meihin uufi 
mieli, Pois murheet poista myös. 

ö. Sä Saaronin kaunis kukka, Kukoistus laakfosfa, 
Mun fielun' amwuill' kruunaa, Zee taitawaks tamwotsfa, 
Sun Fastees hänt? Siionist' Uin? kauniist? Eastakoon, 
Sitt? kuin ruufu Libanonist? Hajuns? pymän antakoor 
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6. Ann maan tääl? kaswons' Fantaa, Wakons myös 
livita; Mei tarpeet tahtoifit antaa, Maan, meren fiuna: 
ta, Ann' askelees tiukkuu rasmast , Meit ruoti fanallas, 
Suo maistanv fit? ain? makiast?, Niin fielu on autugs. 

6. Näljän maimasfa. 


G. 1. N:o 286. 
319 uin? tulee näljän hädästä Christittvin käyt: 
tää itfenjä, Sen fanoo ratki raamatt, 
Rain laulun mä ful laulan nyt; Siis tarkast? kuul: 
lell' mahdat. 
2. Sun maimaskas ja tuskaslas, Awuks' huuda Her: 


taa8 Jumalaas, Kuin fen ful lupaa 'lujast?, Ett' 


kaikken? elinfautenas Hän tahtoo auttaa armiaast", 
8. Patriarkka Jaakob jalo mies, Hän leimän puut: 


tee88 oli myös, Herra helpoitt? hänen hätäns': Jofeph 


Egyptin maan Herra, Hän ruokkei näljäss ifänö. 


4. Hän taitaa kalliill' ajalla Sun ramwit? matkia! 
mannalla, Kuin moi fun pitää woimass': Hän antaa 


atrian taimaasta, Ja meden kalliost' kowast'. 





5. Wiel' Jsraelitat ilmeilest', Lain armon Herran | 
hymyydest”, Sait? korwess' kulkeiss” ennen: Ei maat: 


teet, kengät kuluneet, Ain? ne:jään kymmeneen wuoteen. 
6. Fest” Sarpatiss” oli muinen, Jost' — piti | 
tain murheen, Gtt myös fen elutukfeöt”'; Ci jauhot 


=. puuttuneet, Ci Ölm astiaiſest'. 


7. Hän luodut tarpeet taritſee, Kanss kaarneen po⸗ 


jat raitfee, GiP? nälkään heirä kuolet; Niin ruohon 
kedoll' maatettaa, Paitö maimaa, työt? ja huolet. 

8. Gi leimäst? ainoost? eletä, Kuin näljän Hätä kä: 
fittää; Waan jokaifesta ſanabr, Kuin lähtee (uusta 
Sumalan, Ne täyttämät (en mahmast. 

9. Mä lapfest? wanhaan itähän En kaikess ilmas 
ikänän', Zuot? todeks' nähnyt mielä, Ett' olis hymän, 
hurstahan Pois heittän' Herra täällä. 

10. Kak8 poikaa oli maimolla, Ei maraa ollut 


tallella, Pääst? melast? ja myös eiää, HäW ilman fuu: 


ret? maimata Soi Jumal oͤliyy tyä. 


11. Siis turhaan marhain noufette, Ja hiljan maa: 





Terweydestaͤ. 20 


= ta menette, Ja (yötte leipänn? murheessa”. Si ystä: 


Non 


millens vyltäifest? Herra antaa heidän maatess. 

12. Siis Christitt”, ei fun tarmitfe Tää murheeli 
ſinuas maimata. Baan afiviss ahkera ole, Ets enfist' 
Herran maltakuntaa, Niin muut taik? tykös tulee. 

13. EM Christus miifi tuhatta Woi wiidell' lei⸗ 
mäll? rawita, Joist? korii kakſitoista Jäll' faatiin jää: 
neit' muruja: Hän puutokjen pois poistaa. 

14. Wiel' fanon todest? jinulle: Hän ſeitſemäll' 
ruokkei leimällä Taas neljä tuhatt? miestä, Jost? feitz 
femän korii Porjattiin: Näin ruumiin näljäst? päästää. 

15. Siis kiittää mahdam Jumalat”, Kuin furee 
edestänv? lakkaamat?, Ci waiwaa tät? moi katſoo, Ett” 
kurjast' kaiket' hukkuifim'; Hän ruuan antaa tahtoo. 

16. Siis Liitos (ydämellinen Wuoks' armons? olkoon 
Ifällen, Kanss Pojan meidän Herranv, Niin kunnia. 
Hengell' Pyhällen, Hän ruokkii meit? joka kerran. 

. 6. Bermwmendestk. 
320) olla raitis ruumis on, Terweys Pansa by: 
W mä, Mielel, kielell' kiittäköön Herraa ar: 
miast?, pyhää, Oin ja päimin meifatkoon Riemu⸗lauluill' 
tiitost?, Cttä kalliin (uonut on Terweyden armost'. 

2. Koska Herra armostars Antaa termenden, Ly: 
tymäifen mielen ansa”, Mitäs pyydän? fitten CGnäm: 
pää täsä elosfa? Kos ijäinen riemu On jo meillä 
toimosfa Kusfa maimam loppuu. 

3. Jos mul riista, rikkaus Salomonin olis, San: 
farein kaltainen myös, Woitoiss' fuuriss”, moniss'; 
Mutta täytyi? kiwuisſa, Kipiän? kuitenk' maata: Miz 
tä malta, tamara Woi mul? hymää faattaa? 

4. Jos mun pöytän? kalleilla HerkuilW olis täv: 
tett', Ruuall', juomall', makeilla, Joita rikkaat (yöwät; 
Mitäs minua auttaifit Herkku-ruuat, juomat, Kuin 
öin, päimin maimaifit Kiwut, tuskat kowat? 

5. Prameutt' ja koreutt' Jos mul ylits' muiden, 
Valtaa Fanss ja korkeutt' Päählen lamiain maiden 
Oli, maan miel? Fipiän? Täytyis' tuskass olla, Mis 
tä$ hymää minullen Noista taitais? tulla. 
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6. Paremp' leimän palainen Terweydess' ompi, 
Kuin kaikk' kulta yltäinen, Koska tauti fyöpi; Kos: 
fan taidan tarpeekfen Syödä paitfi kimun, Nin mä 
herkun halpaifen Annan hillit? himon. 

7. Kalli3 puku, koreus Gi voi auttaa mitään, Kos: 
fa tauti, ſairaus Makaa raskaast? päällän: Ennen 
tahdon termeenä Käydä pumuss” halmass?, Kuin tääl 
(eifoo Pipiänä, Waatteess' pramiss, turhass. 

8. Nyt ei puutu mitäkään Minult” termendest: 
Iloitfee mun fydämen? Päimän malkeudest?, Tieni näen 
filmilläm, Korman kuulee tarkast? Kuinka Luoja 
lintuinen Kiitost? laulaa hartaast. 

9. Käten', jalka, ſydämen', Sielun kanss' on ter: 
me, Cttän tehdä iloiten Zaidan, mit on tarme Usko: 
tu88? mul? wirasſan', Herral kunriakfi, Lähimmäifel, 
it fel. kanss Minull? parahatfi. 

10. Zöihin, päimän tultua, Wirasfani menen, Kosk 
yö mahtaa joutue Kuin tuo meillen upen, Panen 
minä lewätä, Aina aikaan fiihen Kuin mun aurink 
herättää Paarast” pimeyden. 

11. Myt mä finulk', Jumalan! Ylistykjen kannan, 
Armos edest? awaran, Jonk's mul? aina annat, Vaikka 
ſynnill' Eadotin Näihin oikeuden, KuitenP, Jfä rakka- 
hin! Suot mul? laupiuden. 

12. Unn ett elinaikana? Uina loppuun asti, Lä: 
män lahjas laupiaan Käytän taitamasti: Suo, ett 
terweet jäſenen', Kielem, ſuun' ja fielun Tuowat aina 
finuNen Partaan tiito8z weiſun. 

13. Lainaa mullen terweys, Koska wanhuus ſaa⸗ 
muttaa, Siks' kuin kuolo kutſuu myös, Ga mun hau 
taan Faataa, Silloin, Herra, heikkous Kaikki katoo mis 
nust', Mullen autuus, termeyä Annetaan aim ſinust'. 


XII. Virret erinomaifisja ſäädyisſä ja tiloisfa, 
1. in ——— 


| 321. £ paras —— Käin lammastes edestä 
Sun henkeä annoit, näin Heit taudeist 








Tuomarin wifi, 471 
tahdoit päästää, Sä wielä wartioitfet Sun laumaa? wois 


= malla8, Sa kauniist' kaitfet heit? Ain? pyhäl fanallas. 


2. Mun, lampaan laumastas, Sä paimenelfi fääfit, 
Ett' kaitſen lampaitas, JotP merelläs jä pejit. Ab, 
tuinka taitanen. O Herra! tehdä mä, Maan mato 


— waimainen, Mäin työtä työlästä. 


Www 


3. Baan ett on tämä työs, O rakas Herra! omas, 
Ja itfe fääfit myös Mun paimentamaan laumaas, 
NRiin anna armoja, Mua lahjoil lahjoita, Ett? palme: 
len finua; Kuul' huuton? palawa: 

4. Gtt? nimes kunniata, Kuin Christitt? kiiwaast' 
hajen, Ja laumas lampaita Rakennan, ruolin, kaitfen: 
En totte! kunniast', Gn maailman mainosta; Baan 
vai hartahast? Pyydän parannusta. 

. Mua wahwist' Hengelläs, Totuuttas julista- 
EA Gtt? ſyntei nuhdellesa? Cn huoli wainoi maail: 
man. Suojele minua: Sillä fanaas felktää Mun tu: 
lee — Eik' katſoo mieliä. 

Kosk' ſanaas ſaarnannen, Ja ihmeitaͤs ju tuo: 
a Guo puhe taimainen OW, ettän juttui kartan; 
Sun fanas fiemen fuo Mult” "hyvin heitetään, Ja 
fitten hymäss tuo Maass' runfaan hedelmän. 

7. Ko8P oikein ofotan Tää? autuuden tien muil 
len, Niin ojenn, Jumalan”, Myös vikial? tielle mie 
len', Ett wmältän ſonnin tvön Ja häjyn hekuman, En 
maahan jälleen lyö, Jot? itfe rakennan. 

8. XV ann' mun etfiä Suurt' kunniaa ja Paluu, 
Aut? taidan tytyä Sun autoos hymäl? halu, Kos 
jokapäimäifen Sult?, Herra, leimän faan, Niin tydyn 
mielellän?, Ain? hamaan kuolemaan. 

9. Guo Forkein Paimenen”! Ett kaitſen tääl niin 
laumaa), Ett' elon ijäilen Ja riemun faamat tai: 
waass'. Gttän fitt? tullesjas, Tääl loppuu tekemään, 
Gaan Fruunun taimahass? Sult? ſeurass' enkelein. 


* 5 LIV wirfi. 


t N:o 83. 
322.08 fuuren —— Jumalan Ankara, pyhä 
» laki Kullenkin omans' antamaan, Lun- 
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toon? fitoo ja waatii; Ett' wirastanſa wiriaͤſt' Kukin 
aina waarin ottaa, Eik' wäkiwallast', waͤäryydest', 
Walitust' täytyis' tuottaa. 

2. Baan toiſin tai tapahtua Maaiknass' häjyös” 
mahtaa, Ei tunnost? pidet? lukua, He Herran lain 
lastaa. — wiatont' tääl? rangaistust', Kuin ſyy⸗ 
pää, kantaa Pkurjast; Waan mikapääl om wapaus, 
Kuin oikeun määntää nuviast”. 

3. KY taitaa kaunüst' kamala UAftanfa edes antaa; 
Waan hurskas hää tamalla Wiäärnytt? ja pilkkaa 
lantaa. Nin fuututtelee häjy wiel', Ettei käy ain 
niin pahast' SiW hymälle ja hurötaalf tääl, Kuin 
väjy haluna? bhalais, 

4. Sul fanott? on, o ihminen! Se kuin ful Päs: 
Fee Jumal! Kuitenki kowakorwainen Sen poljet mie: 
(e tuimall'. Sul järjen, toimen antoi hän, Ett 
eroittaa pahast? hymää; Sä ſynnin orja mwaimainen, 
Sun tahtooa feurat? pyydät. 

5. Be tuomarit ſiis tutkilaat, Kuin teidän rau⸗ 
haan fopii, Ja Herran ääntä kuunnelkaat, Kuin teil 
näin felkiäst? foipi: Mä panin teidän jumaliks', Oi⸗ 
keutta tekemään täällä, Ja kutfuin Korkeimman pojiks, 
Sen nimen faitte wielä. 

6. KuinP kauwan te ſiis tahdotte Miin wäänneh 
afian oikian? MWäärvytt”, wälkimaltaa harjoittaa, Ja 
(ortaa Pöyhän turjan? Se maimainen on maimasa, 
työssä”; Waan rikas nauraa fitä: Les? leipää Paipaa, 
orpo myös, GIP kenkään huoli fiitä. 

7. Siis Parttakaat, ah Farttakaat! Kanssa? katſp⸗ 
faat, Luin? teette! Oikentt? edes auttakaat, Fe Herran 
tuomion pidätt! ät älkäät pitäkö naurom, Gi 
pilkkaa Pärfi Herra, Paha loppu teil? on tarjon, 
Hän rikkoo mattann kerran. 

8. Siis Jumala teit auttakoon, Ett? oikian tu 
mion teett', Hän teidän neuwonn' hallitkoon, GP 
wirkann mielesä pidätt”, Se korkein tuomar' armos: 
tans”, Hän malaiskoon myös taiton, Gtt* vikan ai⸗ 
n moimasfans? Tääl? olis” kaikkin aitytn'. 





”w-" 
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| 3. Umiokäskystä. 
323 Jumala, tuin kaikki loi, Omafi tunniakjens, 
R Miehen hän myöskin edes toi, Ja waimon 
hänen turwakſens', Hän Käski heit? yhdess' pyfyy, Kuin 


weren ja lihan, Suofioss toinen toistansa kyſyy, Kart: 


tain toraa ja mihaa, Kiitos Jumalan! | | 

2. Jumal myös fanoi miehest?: Ei taida hän ykſin 
olla, Otti ſüs luun fen kyljest”, JonP waimoks' antoi 
tulla, Hywäst' fitt? fiunas heitä, Sanoi fanal tällä: 
Re mahdatt? nyt enäntää teitänn”, Ja kamaa maan 
päällä, Kiitos Jumalan! | 

3. Mies fiis pojes luopukaan Jfäst' ja äitistäns, 
Waimohons' mahmast? fuostukaan, Se on hänen laͤ⸗ 
himmäifens”. — Komwuutta ja pehmeytt? He Feskenäns 
Färfikään! Mitä Jumal on wahwaks' tehnyt, Alköön 
kukaan färlekö, Kiitos Jumalan! 

4. Rukoilkaanv kaikest' (ydämest? Zämän parikun: 
nan puolest?, Ett' Jumal' heit? päästäis? hädäst?, Sa 
pirun pahast? juonest?: Heitä myös alati auttais Töis⸗ 
(än8 ja menoisſans', Wiimein fitt? taimaafen faattais”, 
Jeſukſen Christukfen kanss', Kiitos Jumalan: 

JW =. L N:o 86. 

324 Ymala afetti awiokäskyn, Siktöitten fiittä: 
+ mylji, Uin rakkaudessa ynnä ite Lesken, 

Loinen toifens? awukſi, Siim fikiät kanss' kaswatta: 

maan, Herran tuntoon totuttamaan, Jost' Jumalan 

olkoon kiitos! | | 

2. Ctt Pukin amioss elää mahtais? Puhtaast? paita 
haureun halmi, Ja huoruutta wälttää taitais”, Kieltyi 
ſekoitukſii waljui, Niin awiokäsky on fäätty, JoW on 
elonv pyhyyteen wäätty, Jost' Jumalan olkoon Fiitos! 

3. Awiokäskly myös itö altang? On falaus fangen 
(uuri; Niin CGhristus on feurakuntans Fanss, Kuin awion 
wäli on juuri: Kuin mies maimoonfa rakastaa, Christus 
feurafuntans omistaa, Jost? Jeſukſen olkoon kiitos! . 

4. Synnin Fautt' tuskat tulit päällem?, Monet mukk:. 
kaukſet ja maimat, Suiten awioſäätyy täällä Ci tain- 
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neet Fadottaa faada; Sen Herra mahmast? marjeli, 
Kaitfi, kätki, aim autteli, Jost? Jumalan olkoon kiitos! 


5. Awiokaͤskyn lain aina Jumal juur kunniass' 
pitää, Sen pilkkaajit? alas painaa, Kanss' kait? kuin 
rikkowat fitä, Huorintekiät, falamuoteifet Ja fukurutfat 
rankaifee, Jost? Jumalan olkoon Liitos! 


6. Awion onnen aim ajattelee Its' Jfä Jumal' tai: 
maast', Tarpeet antaa ja mwarjelee, Päästää murheest? 
ja waiwast', Jos he hänt? awukſens' huutamat, Hänen 
tyköns myös turmaamat, Jost? Jumalan olkoon kiitos! 


7. Herra, armostas ain? warjel' Tätäkin parikuntaas 
VWaarast”, mahingost”, kuin en tarjon?, Aut? aſuwiks' wal⸗ 
takluntaaa. Ann heidän amioliittons pitää Wahwan', 
ſiin' (uofios8? finua asi ln Jumal fuokoon, Amen. 


k. N:o 
325. Autuaan ni on, io Jumala Vaimon wa⸗ 
litfee tapain taitaman, Kunnian Fans kau: 
niin, jumalifen, Rakkaan, armaan, aina uskollifen. 

2. Ge miehenä mielen ilahuttaa, Iloks' ihanakfi 
— murheen muuttaa, aloin turmwa, tamara mahma, Herz 
ralt' fuotu fuur fuotuis lahja. 

3. Autuaan onni on fil? maimolla, Son Jumal 
antaa hywäll' huolla Rakkaall', lakiall', jumaliſell', 
Kunniall' kuuluwall', toimelliſel'. 

4. Se mies on turwa waimoll' wahwa, Rakkaun 
riemu, ilo aiwan, Holhoukſen ſuotuis' ſuoja, Armost' 
annettu laupias lahja. 

5. Ett' meil niin taitais” tapahtuu Awion alku, 
että aſunte, Miettaat, rimot haureuvdet Kauwas tart: 
takaan? ja Fa'FP huoruudet. 

6. Herran pyhäss' pelwoss' pyfykääm”, Hänel? awion 
onnee anolaam? Rukoukſell' alat pyytäkäänr, Sitt' 
ſen ſuo meill' —— Din — 


326 Huin chritue feurafuntaans ratastaa, Ai⸗ 
N na armostans' omasta, Hallitfee, holhoo, 
tautaa; Seurakunta CGhristukfel? kuulta, Hänen alana 





+ 


itſens' pitämä, Uskoin omaa ylkääns aina: Ynnä ylä 
on Ruumiillanfa Christu8 kansſa Christiluntans'; Se 
on falaus fangen fuuri. | 

2. Niin yllä mahtaa morfiamellens, Oma? armaal? 
emännällens”, Rat rakas olla aina, Holhoin häntä, omp' 
oma lihainen, Kaunispa Fans kuin kukkainen, Riemuist' 
rakkautt' tännnä, Michel? muiston, ECmänt? aina iha: 
nainen, armahainen, Suotuis', fuloinen ilo ollee. 

3. Miehens' alla itfens” pitämä, Miehens mieltä myös 
noutama, Miehens” kanss waiwoissꝰ mahman, Keskenäns? 
ahut, ahkerat, Wirass' wiriät, töiss' taitamat, Kunniass" 
toinen toifens” pitäin. Toinen toiſens' Heikkoutta pyy: 
täin peittää kunnian autta, Ynnä vhtä ijesi? kantain. 

4. Kärfimäifet Feskenäns tuskasa”, Ynnä vyhdess” 
oikiass uskossa, Pyſyin Herran pyhäss pelmoss, Ett 
meiss' nämät tapahtuv taitais”, Apuu fiis tarmitaan 
taimaast?, Herran Hengen amuks'-huudost?, Herran Hen: 
ti Sydämet fitoo, fomwinnon ſiteell', rakkaun Peel. 
Sen meil? Herra fuuri fuokoon! 


| K. &. N:o 201. 
327 ts, Yfä, afetit armost? Umiofäädyn alust, 
*RI Giunafit miehest? ja waimost? Sikiät fikiiz 
mään jalost?, Sen marjelet, autat aina Maailman me: 
1088? moness?, CtP anna alas painaa, Ain pidät py: 
häss” menossꝰ. | 
2. Riille Puin nyt yhdistettiin, Säätys perään awioss', 
Jumal, anna armos ehtii, Tueks', turwaks', awuks', 
Guo raittius, rakkaus, rauha, Slon onnee tohtaans”! 
Siit' finul kunnia pauhaa, Kaik? tätä toimotan”. 
3. Jefu, itä? amiofäädyn Häiss' Kaaneass kaunis: 
tit, Puuttuiss? meden miinaks tehden, Awun ihmeifen 
muistit. Wiel' mefi tee näille miinaks, Murhe muu: 
ta ilof3?, Wähä wenyt' tarpeen täytteekö”, Ain' apus 
tuo tarjoks. | 
4. Rakkaull' fndämet fido, Puhdas Henki Pyhä! 
Guo fuofioo, fomintoo, ilov! Eloss' puhtaassa? pidä, 
Ynn? Färfimätfekö tottuu, Kauman yhdes! elää, Suo 
lohdukimen loppu, Anna autuas ilo! - 


m — 


328. It Jumalan alu8f? tiedän Meidän efisäitinv * 


Ewan, Adamill' miehellens' mieneen, Heille 
fiunaukſens ſuowan, Ynn' rakkaudess' elämään, Gi: 
Piöitä fiim fiittämään; Kuta kadehti koht' kowan — 
häijy, pahan fuoma. D iloitje finä häähuone! Mies, 
maimo on Herralt? yhteen luotu, Hänelt? fiihen ſiunaus 
ſuotu, Hän häähuoneel onnen tuonee. 

2. JulP Jumalan on hymä työ, Kuin nyt miel täsfä 
tekee ja ſuo Miehell' waimon, mie edes tuo, Jotf on 
jo ennen yhteen luon”. Rakast' ylkä puoliſotas, Luotuu 
lahjaas Herralt ottaiss“, Tydy tähän finun omaas, Kiitä 
Christust näin (ul? (uomast", O iloitfe inä häähuone! xc. 

3. Gurun, murheen, tuskan, maiman Niille, Luin 
awioss' elämät, Sallii Christus päälle käymän; Mutt 
jos he Herraa pelkääwät, Uskost' hänt? awuks' huuta: 
mat, Niin on hän heit? auttawa; Weden mwiinaks teh: 
dä fuuttaa, Murheen myös ilotg muuttaa. O iloitfe 
finä häähuone! x. 

4. Jumal juur hymää finuW fuo, Ja morfiamellea 
täsfä talva8”, Ylkä finä itſes tähän luot, Uin armas: 
tas rakastakos, Rakkauden jäl? kantanee, Hedelmän 
armaan antanee, Sen Fanss' kauniist' elänee, Hänen 
heikkouttans? kaͤrſinee. O iloitfe finä häähuone! ”. 

5. Herra teit? hymäät? fiunatkoon, Joita itö yhdis: 
tänyt on. Awion Herraa te peljätkäät, Ain? amionne 
edes kiittäkäät! Kaik me ilman kiittäkääm? Yfää, 
Poikaa Henkee puhdast', Awioſãaͤtyns auttaa naͤin, War⸗ 
jelee ain? armost? ſulast'. O iloitſe finä häähuone! ꝛc. 


4. pi wirfi. 


o 206. 
329. Mun fi fi ou” ioitfaan riemuifest”, O Jumal 
rakaa Jläm! Ett's minul aina armoi: 
(26? Suot finun fanas pyhän. 
2. Lupaukfestas lujasta Mä Piinni pidän mahmast'; Sä 
armias autat maarasta, Kuin rukoilee finua hartaast”. 
3. Waikk' waiheess wastoin kaͤwis' tääl, Gn kui— 
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ten? epäile fiitä, Ett's Iſaͤn' olet ja woit miel? Armo: 
lupaukſes pitää. 

4. Gii8 pyydän halu hartdalla, Ett's malaifet 
minun mielem, Sun Pyhän Henkes moimalla, Sa 
annat armon ijäifen. 

6. Mua usko? luja? lahjoita, Ain? enänn? minuss 
(itä; Mua hymiin tapoin taimuta, Aut? nuoruun wii: 
ſaast' mietän! 

6. O Herra, efi wallallem' Sun armos autuas lai: 
naa, Niin meidän myös manhemmillenv, Ett' pelwos⸗ 
ſas elämät aina! 

7. BarjeP heit, Herra, armoifest? Ain (ynnist? ja 
muust? pahast?, Suo tylönäs meidän (jaifest? Sitt' 
nautita iloo autuast”! 


5. Leskein ja M walitus-wirret. 


k. N:o 

330. Murhettan ostan muistelen, Gläisfänn? tästä 
ilmass', Itkupifarii pyhiskelen; SIM ſuu⸗ 
1088? olen waiwass', Jon Fuolenv? on päällen tuot: 
tanut, (Puolifon) Manhemmat minult? pois ottanut, 

Jättäin minun (leskeka köyhaäks') orwoks' pienelä. 
2. Kuinkan olen furullinen Jälkeen tain lankeemuk⸗ 
fen, Sydämen on murheellinen, Kohdannut ahdistuk: 
fen; Kuin lintu okfal vkfinäns MWifertää furkial 


- äänelläns”, Niin itken minä myös maikiast'. 


3. Riemun? on' murheela muutettu, Jlo minuW it: 
kuks' Päätty, Ahdistus päällem tuotettu, Oikeus mää: 
ryydeks? määtty: Murhe fydämen färkeepi, Suru fen 
ſiſäll' Pulkeepit, Ah onnetonta aikaa! : 

4. Jos istun eli astelen, Jos walwon eli matkaan, 
Onnettomuuttan? ajattelen, Joka minua ajaa takaa, 
Sa pyytää minua käfittää, Ristill' ja tuskaW wäſyt⸗ 
tää, Murheell? minun multaan faattaa.' 

5. Apuu eh etfin ihmifilt, Suwuilt', tuttamilt? 
täällä, Kuiten faan kuulla jokaifelt? Kowuutt koko 
maan päällä. Gn löydä turmaa Festäkään, Enk' loh⸗ 
butust? vhdestäkään; Kaik omat minua mastaan. 

. 6. Sentähden turmaan Jumalaan, Hän amun mah: 
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wan antaa; GiW kusſa häntä palmellaan, SieW ar: 
mons kaikill' Fantau: Hän on turma tuettomain, Jfä 
armias ifättömäin; Lohdutulfens? mullen lainaa. 

7. Itſen' ſiis luotan tkokunans Sinun päälles, Herz 
ra hymä! Henken', fielun?, ruumiin? päänäns; Juma⸗ 
lan Poika pyhä! Pyſy aim? tuskaa" turwanan', Ahdis- 
tukjess? myös auttajan”, Sitt? rauhass? ratki elän. 

8. Mont on kuin itfens luottamat Jhmisten awun 
päälle, Luojans niin pois unhohtamat; Baan ei fe 
tule fäälle: Sentähden luotan Jumalaan, Ja turmaan 
häneen ainoaan, Hän parhain auttaa taitaa. 

9. Waikk' (leskeks?) ormoks? olen jätetty (Puolifolz 
tani ratkaalt?) Wanhemmilt' lapfuudeskam, Cn kuiten: 
taan ole hyljätty Jumalalt? (Paikkimaltiaalt?) nuoruu: 
desſan'; Sill' jot? Jfä Lurittelee, Sitä jällens rakas: 
telee, Wihans' jälkeen armons näyttää. 

10. O rakas Jfä armias! AÄrmos minul? jällens” 
lainaa, Ole lauptas, ei karmias, Alä mihastu aina, 
Kallisi? korwas, kuule huuton?, Sil ei mitään auta 
muutoin, Lepy mihastaa mihdoin. | 

11. Ytiinkuin yks lintu maikiast? Walittaa Eaton 
päällä, Laulaa, wifertää haikiast?, Hywaͤll' ett? paha? 
(äällä; Niin itken, huokaan Fatkerast?, Suren, mureh: 
din ſurkiast', Ylit8 entisten aikain. 

12. Tykös huudan, Jefu kaunis! Riennä minua 
wapahtamaan, Hamaitö” parkuim, ole malmia, Kiiruhd? 
minua pelastamaan: Hämwetkdön ja häwäistäköön, Ta⸗ 
kaperin ajettafoon, Jotka minul pahaa fuomat. 

13. Tuttamiin eht? uskaltaifin, Ei fekään mitään 
auttais”, Ystämäin pääl mai luottaifin, Turha tail 
ſekin olis”, Heil? on uu moita liukkaampi, Puhe myös 
öljyy fileempi, Kuitenki paljaat miekat. 

14. Tuttawat yl tunnustamwat Jrfenö”, kuin Päypi 
hywin; Mutt? Foht? heitän” wieroittawat, Kuin tuskiin 
mwajoon ſywiin; Heil on mefi, maito kieless', Myrk: 
ty, (appi, wiha mieles8, Wiekkaus ſuur' ſydämess'. 

15. Ah, älä kaswoos pois peitä, Jelu, minult? (le: 
kelt? Eöyhält?) ormolt? pienel?, AXiä tyköää minua pois 
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heitä; SIM huudan furkiaW äänell': Ole minun edes: 
wastaajan', Pyhaͤ Henki Lohduttajan! Sit? faamme 
rat? rauhass' olla. 

16. Joudu, Herra, ſiis holhomaan Orpoi ja köyhii 
leskii, Kaikkii Panfoi Fanss korjaamaan, LBsastoin mai: 
woi ja tuskii; Ett? kaikki finua kiittäifinv, Ja korkiast' 
Punnioittaifin?, Lakkaamat? ylistäifin. 


L. € N:o 286. | 
331 (Sinun tekos, o Herra Jefu Christ! Viettäwät 
+ on kyllä wisſist', Fo alust? ijäilestä, Kosk' 
ihmifet loit, ja yhteen toit, Hetkeks yhdess? elämään ſoit. 

2. Kuolema, jon fynnin tähden Annoit tulla kaik⸗ 
kein päällen, Croittaapi erän: Sielull' eron, ruumitli 
lewon; BIaan jääneell' furkian faattaa menon. 
= 8. Mäin on tapahtun? Jaakobille, Sill' hurskaal? pa: 
triarkalle, Kuin ero tuli Nadelilt': Se pois huoli, 
mirasfans kuoli; Waan hänel ja ſikiöill' furu tuli. 

4. Koska myös eli Elias, Sareptan maimo fuuress” 
waiwass', Auttajaa PyUä kaipes': Eine puuttui, elo 
muuttui, Glämään lapfens kansſa fuuttui. 

5. Vaan ei mwielä näihin loppun'; Sill' tulee muil? 
Pyl myös hoppu, Kuin toifelt? elo loppuu: Sekä lap: 
fil? että manhemmil Suru yltäkyllä molemmill'. 

6. Mutt? PuitenE täsä? (uuress (uruss?, Mirwottaz 
kaam' itfem? wifust?, Että Jefus Christus Orpoi aut: 
taa, piinans' Fautta, Leskein murheen iloks muuttaa. 

7. Ylön annettu ifältäni, Croitett? olen äitiltäni, 
Sanoopi Dawidi; Baan wastaan otti, awun tuotti 
Sumala, jonka päälle luotin, 

8. Judit”, Hannaa ja Jaakobii Sareptan leskee ja 
muita niit? On Jumal auttam ſiit'; JotP rukoilee, 
niit? kuultelee, Ja awun heille tuottelee. 

9. Usko finä myöskin lujast”, Alä fure niit? niin 
(urkiast?, Jot pääöneet on maimast: Omans' otti, 
lainans8 moitti, Ajast? Puin eteen afetti. 

10. Kyll' finua fen muoks auttaa miel, Sekä tääl? ett? 
taimaasfa fiell', Jos pyſyt oikiall' tielP: Kyllä fuittaa 
murheen muuttaa, Ja mwiimein iloll' yhteen tuottaa. 
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11. Kusfa omas edesfää löydät, Enkelein kanss' 
kauniist' Fäymän, Jumala myös nähdään, Lapfet, fu: 
wut ja muut tutut Omat yhdetäkään furut, | 

12. Baan fillä wälill' eläisjää tääl, Tee työs ja 
luota Herran pääl, iin finä tulet (ää, Wält' riet⸗ 
tautt? ja haureutt', Ofot” lähimmäifel laupiutt'. 

13. Lapfes Pasmat Herran pelmosfa, Meuwo, har: 
joit? hymisfä tamoisfa, Kohta nuoruudesja: Niin an: 
taa pian Jumala ijan, Zaimaass yhden afumafian. 


332 O Herra Jeſu! waiwaisten auttaja, Orpolasten 
turwa, Yfättömäin apu, Awita mettä Iſä, 
Herra Jumala! Pyhän nimes tähden Ole armollinen. 
2. Gi Herra ylön anna omians”, Auttaa kaikest' 
tuskast?, Hävdäsfä ompi kansſam'; Amita meitä x. 
3. Mofes Punaifen meren tykönä huokas, Herra 
autti häntä, Pharaonin pois hukkaa, Amita meitä ꝛc. 
4. Jofeph Egyptiss' enfin kärſei maimaa, VWiimein herz 
raks' pääfi, Ett' Herraa pelkäs aina, Awita meitä x. 
5. Daniel waikk' hän luolaan heitettiin, Jalopeuz 
rain (uu Silloin kiinni lukittiin, Awita meitä 2. . 
6. Kuka ikänäns itfens Herran pääl luottaa, Niilz 
len Herra kaikille Lupaa awun tuottaa, Uwita meitä xc. 
7. Kolme nuorukaista uuniin heitettiin, Tulen liekki 
heidän Päältäns' pois estettiin, Amita meitä x. 
8. Ge Föyhä leski Sareptass' ruokittiin Jauho⸗pi⸗ 
mol? mähän, Oljyn kanss' rawittiin, Amita meitä x. 
9. Eliall' propheetal? tarpeessa tuotiin ruokaa, Kos 
ei fadett? tullut Puoleen neljätt? muotta, Awita meitä x. 
10. Jonas haahdest? meren pohjaan miskattiin; Vaan - 
ett? Herraa pelkäfi, Kala maal okfenfi, Awita meitä x. 
11. Niin luotan minä itfeni Herran pääl, Hänpä 
lupas? minul? Awun antaa tääl, Awita meitä xc. 
12. Rukoilkaam' Herraa kaikest? ſydaͤmest', Armoil: 
lans' ett? Porjai8”, Sulasta hympydest?: Awita meitä xc. 
13. Olkoon Fiitos fiis Jfän Jumalan, Hänen Poi⸗ 
fans? olkoon Meidän turwanam'! Awita meitä x. 
14. Se pyhä Kolminaifuus meit? auttakoon, Wiimein 
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taimaan iloon Meit kaikkii faattakoon, Awita meitä Ylä, 
Herra Jumala! Pyhän nimes tähden Ole armollinen. 
6. Sairaan malitus: mirfi. 


L. L. RN:o 298. 
333 9 kuinka maimataan, Jost? waikiast? wai⸗ 
+ PP Feroitfen, Mun tuskan? tuima on, En woi 
mä Festää filen GP Fustaan löydy muil Täsä tus: 
kass' apua, En ſuuress' kiwusſan' Saa yhtään lepoa. 

2. Tast' kiwust' kipiäst? Ratk' raajan raukenemat, 
Niin tuttun? fuuttumat Minuun, ja pakenemat. Mua 
wilu maimaapi, Mua helle polttaa taas, Sydämen' 
pakahtuu Yäss? maimass waikiass'. 

3. Gi rauhaa ruumiisſan', Tävs' fielun? finkeuntta, 
Io Puollei? Fumppanitks Bai kuorma mmun muuttaa, 
Ett' läheä epäilen TVäss' hädäss? ahtahase; Ellet fä 
lohduta, Jefu, kautt? kuolemas. | 
= 4. Mun lihan kuimaa pois, Mun nahkan ryppyon 
rumaks' Täst? yli-aikaifest? MWetääntyy tuskast 
mast'. Mä luulen toifimana, Vuoteen? mun mirwotz 
taa, Ja että mihdoinki Mun maiman lopun faa. 

6. Pois uni poikkeaa, Sil fydän lyöpi, tykkää; 
Kuin mato Poukkuan Itſen', taas fuoraka lykkään: 
Mä Färfin kipua, Mielellän? menifin Kanss Herran 
huoneefen, Ett? lewon löytäifin. 

6. Gn apuu kustaan (av. Yks maima toifen perään 
Juur' tuimast? tulee pääll, Kuin hengen ſulkee erään. 
Mun parkumn palam on Ja itklum juotaman'; Niin 
julmast? Jumalan Minä ruoskalt runnellaan. 

7. Ah tatfo, Jumala, Mun furkeuttan? fuurta, 
JonP al ain huikiast? Mun fielum parkuu, huutaa; 
Uh, fido finä fe, Jonk's Herra haawoitit, Ann? anz 
teeks (vntini, Kuin tain kyll' anfaitfit. 

8. Sul Jfän nimi on, Niin on myös Yfän f(ndän, 
Mä lapfes olen täss”, AW kiwun kipiän, män; Ab, 
huudan jinua, Sä huuton? huomaitje, Mull' armost” 
apu fuo, Ja hätän? hamwaitfe, 

9. O Herra Jefu Christ"! Sun perääs palää ha⸗ 
luv, Sä fairaill? muinenkin Ain? armost? annoit am» ˖ 
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Sä kannoit katkeran Tääh kipum' totiſest'; Siis, Je: 
fu, minua Nyt armahd? armoifest! 

10. Suo lopun fuotuijan Sais ilmast? lyhyt ikän ; 
Sun kuolos kuollesſan' Unn? mielesfäni pidän, Etten 
epäilykjeen Tält? maimalt? wmaadittais”, ECnfä jumalat: 
tomain Täält? kuolo kutſuttais'. 

11. Gi kiitost' laulamast? Mun fuuni ſullen ſrutu, 
Ei ylistykfes myös Jjaͤiſest' minult' puutu; Niin jou⸗ 
du, Jeſu, jo, Sä alku, loppu Pansa, Suo iloon ijäi⸗ 
(een Mun murheen? muuttuman! 

12. Sen tiedän totifest?, Ett' mihdoin Pauniist? Pat: 
(e? Saan julki Jumalaa, Taimailess? il088 ylhääl, 
Taͤss' lihass” ja nahass?, Kuin nyt on kuolema, Baan 
fitt? kuolematon On ijät? olema, 


7, Kiitos ———— jälleen. 


TY. L 
334. Gun Herra, kädesfäs On Puolo, että elo, 
Sun armostaa on taas Mull' raitis ruu: 
mis, jalo; Ei ollut ollenfaan Mulla toimoo elosta, 
Gä elo totinen Mun autit kuolosta. 

2. Sun armos uufi aim On päällän joka aamu, 
Sun kallist' hywyyttaͤs Saa nautit ruumis, fielu; 
Sä hädän helpotat, Ja taudin liewität, Kanse kaiket” 
otat pois, Ja maimwan waititat. 

3. Sul Piitos Jfäm aim, Kuin mahmistat mun 
woimall' Taas uudel läheätyy Ann maltakuntas, 
Jumal! Ett tahtoa jälkeen tään Waellan makaifest”, 
Niins autat armiaast, Sen tiedän totifest”. 

4. Mun fielun”, ruumiin? myös Sä wahwista ja 
auta, Et neuwon”, puheen”, työn? Sul aina kelwat' 
taitaa: Niin kiitän ”hywvyttää, Armoos ja wakuuttas, 
Jonka mullen ofotat: Tai ilon? autuas; 


8. Mattustawain — jk ja merellä. 


335. Cy elutfen nimeen waellamme, Hänen enkelinä 
meit? keisfätnee, Jfä Jumal meit” rauhan 
-%. EKAA i Dhjannee! 


— 
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2. Ghristus johdattajam' olkoen, Matka? meit? maa: 
roist? marjelloon! Wahingot meistä estäköön, Juonist” 
wihollisten päästäköön! 


3. Pyhä Henki meit” hallitkoon, Vuskiss? uskon 
mahmistakoon, Urmons lahjat ain” antafoon, Hädäss 
meitä lohduttakoon! 


4. Kansſam' Kolminaifuus ol.von! Meit? fiipeins” 
alla juojelkoon, Matkall? meit? rauhassa bholhotkoon, 
Majoill' meit? rauhassa jäl? tuokoon! 


W. E. N:o 184. 

336 (ä haltia maan, taimaan, Kuin kaikki olet 

luonut, Sä juhdan, reen ja myös laiman 
ShmifiW olet ſuonut, Että he niiden kautta Matkanfa 
taitaijit tehdä, Jois finä heit? edes medät: Ann maa: 
rat edesfäm? nähdä. Sinä myös meitä auta, Täh 
edes otetul? retkell', Aina ja nykyifel? hetkel? Sielut 
ja ruumiit Pätke: Niin me finua ſiis Piitänv, Sa: 
noen: Halleluja! 

2. Jefu Christe! johdata Meitä nyt tääjä matkass”, 
Ann' oikia laita ofata, Esteet evdestäm? katkais'. lä 
meist? poijes erfane; Waan tyköm' nopiast' riennä: 
Rauhass' meit? edes mienet, Sinä tie totinen lienet! 
Enkelis joukkoon? pane, Sulje wihamiesten filmät, 
Hallitfe taimaan pilmet, Anm lakiat ja fomweliaat il: 
mat: Niin me finua ſiis kiitäm', Sanoen: Halleluja! 


3. Pyhä Henki wirwottaja, Kuin runfas olet annoill', 
Ole tuskiss kirwottaja, Maall', merel, fekä rannoill. 
Piru tykööm pois Parkota, Se pänelt” estä ja tiellä, 
Ettei fais? ylös niellä Meit' köyhii tällä tielä: Sinä 
rinnois8" maikuta, Iloll' meit? edes faata, Unn nähdä 
miel omaa maata, Kotiin myös termeenä tuota! Niin 
me finua ſiis kiitänv, Sanoen: Halleluja! 


W. k. N:o 109, 
337 ¶ Thriste finä apuum' ehdi, Eteem' otetuss' 
matkass', Sun turwillas tänn laͤhdem'; 
Esteet edestäm? ratkais': Meit' ohjaa oikiaa laitaa, 
Unn waarat mälttää taitaa, Kaikki wahingot estä. 
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2. Sinä Noan laiman laineell', Befizajotss” warje⸗ 
lit, Merest? paitö? wahingon maineit?, Kanfaas ain 
auttelit; Niin nytkin armos kautta Rauhaa meit? me: 
rel? ja auta, Anm faada fatamaa fuotuist. 

3. O GChriste Jumalan Poika! Ei ole niin ſuurta 
tuskaa, Jota et jinä ylits woittaa Faida, auttaa ja 
poistaa. Meist', Herra, älä pois erii, Tä retkel 
apuunv kerkii, Ann' enkelis leitfat? meit”. 

4. Ghriste, koskas makafit haahdess', Paifui meri 
pauhaamaan. Gun herätit opetuslapfea, Ualtoin alt? 
auttamaan; Aallot afetit heille, Meren tymeneks teit 
jälleen, Pois tukahutit tuulen. 

5. Ghriste, tykös me huudam', Herää meit? autta: 
maan, Sun tykös aina turmaanv, Ilmaas tule afet: 
tamaan, Lampaas lienem', omas olen, Awullas kat: 
ſahd' puoleenv, Meit' älä ann? hukkua. 

6. Jos ailam? jo on joutun', Ett's meit? täält? kut: 
(uu tahdot, Ann anteeks ſyntim' pahuus, Pyhän pii⸗ 
nas tähden; Se meil? turma-ankkurim' olkoon, Meidän 
huuton? tyköä tulkoon, Wahwist' Hengellää u8fom"! 

7. 308 autat meit”, kuin toimon, Tahdom, ſinua kiit⸗ 
tää aim, Meit' (aatat ſinn', kunn' aimonv, Kuins yllä 
woit tehdä tain, Alt' hädän ahtaan auttaa, Sun fuu- 
ren moimas kautta, Vaidat wiel' kuin ennenk'. 

8, Sinä Pietarin weſist' wedit, Ettei hukkun' aal⸗ 
toin all', Sinä Paawalin apuun ehdit, Haakſirikost' 
autit maal”, Kanss' kaiken ſen feuran fäästits Jo: 
nan meren pohjast päästit, Walaskalan watſast'. 

9. Niill' lupafit awun antaa, Ja tuskass' tykön' 
olla, Kuin turwans' ſinun tykös pannee, Tainnee finua 
rutoilla. Lupaukſes luja lienee, Täst' tyköä turwat' 
tiennem', Kansſam' = loppuun ast. 

ft. N:o 289. 
338. Herra, muin: afetit ajat, Ajan työt, afuin:ra: 
jat, Siunaa fe Foto: työtän, JotP W 
waellukſess“ löytään, Ann' rauhass' ja lewoss' 
Hywäaͤll' ſanomall' kotia tulla. 
2. Tyoölaͤãt kuin? koto⸗teot, Tyolaääͤmmät waellus⸗ 
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menot; Lähet? ſiis pyhät enkelis, Ett' waeltamwii war: 
jeliö, Univ K. 

3. Niinkuin Abrahamin palweltan Eleaſarin, Meſo⸗ 
potamian matkalla, Pyhän enkelis amulla, Annoit 1c. 

4. Niin myös nuoren Tobian, Pitkaͤlt' matkal? pian, 
RatP tykö Raguelin, Kautt' enkeli Raphaelin, Annoit x. 

5. Niin myös neitfeen Maarian Veit tykö Sala: 
riaan; Kosk' afians ulos ajoi, Ja kotians' jällens" 
tahtoi, Annoit K. 

6. Niin tee miel, Jefu Christ! Kuin oikia tie olet 
wisſist'; Olis jolu merell' taikk' maalla, Omiss' eli 
wieraiss” muualla, Anw x. 

7. Ett' myös minun puoliſon' (lapfen”) rakaa Wael⸗ 
lukſess ompi matkass', Herra, ſinun enkelis kautta 
Häntä ain? edes auta, Var K. 

8. Parist' pahain ihmisten, Kimpust' kirwot' kiuk⸗ 
— Ettei myös ſynti paina, Auta awullas aina, 

”. 
9. Warjel' tuulet tuimat, Ja muut wahingot jul⸗ 
mat, Warjel' wainoojitten waaroist', Kyliss', kaikiss' 
tien haaroiss', Ann' x. 

10. Kiitos fi Herrall' aina, Joka tien Jakian lai: 
naa, Niistä aim maarin ottaa, Jotf hänen päällens 
luottaa, Untain rauhass elää ett? kuolla, Rauhass' 
tylönö taimaafen tulla. 


XIII. Ruoka⸗wirret. 


s. L. N:o 224. 
339 HPrikkein luontokappalten filmät Herra, mar: 
+ tivitfemat päälles, Ja toimomat ſinult' 
rawintoo vlhäält?, Koska he juokfemat näljäös”. Sinä 
ſiis heit? oikiall' aja? Täytät ain? ruuall' ja juoma, 
Sa heistä murheen pidät. 

2. Koskaa runfaan kätes amaat, Joka on kaiken 
hywyyden aitta, Niin finä ja'at meill? monet lahjat, 
Gttei taida ykſikään laittaa. Kaik elämät, Herra, 
[inä rawitſet, Heille tarpeens' kyllä myös taritfet, Ja 
heidän — noudat. 





286 MNuoka = wirret. 
a X. 4 * + * 

8. Yfä meidän antias ja hymä! Kuin afut ylhään” 
taimaass”, Olkoon aina nimes pyhä. Lähes tulkoon mal: 
takuntas. Sinun tahtoa olkoon maasfa, Kuin fe tapah: 
tuupi taimaasfa. Ann' meill jokapäimäinen leipäm”! 

4. Ann? anteeks myös meidän rikokfenv, Kuin me 

annan? muiden fydämest”, Alä meit? johdat? kiufauk⸗ 

feen, Mutt? meitä päästä pahasti ESIM finun on wal⸗ 

ta ja moima, Kiitos ja Funnia myös oma, Nyt ja 

tjankaikkifest?, Amen. 
— — a 

5. O Herra! Puin hallitfet taimaass? Ja olet laupias 
Yfä, Meitä fiunaa, ja nämät lahja Meil finä enänn? 
ja (ifää, Jotkas annoit ruumiin rawinnoks', Ja mei: 
dän henkemme pidoks' Sinun laupiudestas fuurest. 

6. Me rukoilem? myös finua nöyräst, Ett's armoa 
antaijit meille, Miit? aina nautita kohtuullifest”, Joka 
päimä myös raittiist? elää, Ja ei ylönpaltifuuden kaut: 
ta Sinun mihaas meidän päällenv faattaa, Jefukfen 
Christukſen tähden. 


+ G.L N:o 224, 
340) Mt Herraa ylistäkäänv? wahwast', Joka on 
4 laupias ja hymä, Ja Piittäkääm? hänt 
ſydaͤmem' pohjast?, SIM ett' hänen armons on fymä, 
Joka ei Fetään ylönanna, Kuin tahtoo hänen pääl: 
[eng panna Kaiken turwans' ja toimons. 

2. Herran olkoon aina Fiitos, Hän jokaifen run: 
faast? ruokkii, Kuin wedess', maass elää ja miidoiss”, 
Ne hän myös rawitſee kaikki, Hän Farjan antaa hei⸗ 
dän ruokans', Ja Faarneen pojat ottaa huomaan, 
JotP häntä huutamat awukſens'. 

e — — 

3. Iſä meidän antias ja hymä, Kuin afut ylhäall' 
taimaass”, x. 

4. Anm anteeka myös meidän rikokfem, Kuin me 
annam' muiden (ydämest”, x. 

* vin + * , 

7, Pe Liitänv finua, Herra, (uurest?, JonP malta 
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ulottuu Paumas, Kaikkein finun hymäin tekois edest”, 
Sekä myös runfaan lahjaa, Ja liiaten? tämän annon 
tähden, Jol finun armos ruokkii meidän, Tällä "het: 
kell' ja ajaW. 

6. Kuin ruumis on faanut riemu? Hänen tarpeen 
ja Pylläns”, Niin lainaa myös, Herra, fieluW? Hänen 
rawintons' ja elons's Sinun pyhä fanallas hänt 
(yötä, Ja elämän medel aina juota, Jefukfen Chris: 
tukſen tähden. 


W. L N:o 226, : 
SALI Sumar! (un hymyyttäs kiitän, Jefukfen 


Ghristulfen kautta: Sinun lahjojaa me 
myös vylistänv, Joillas meit? tahdot auttaa. Kaik, 
joiss' henki ja elämä on, Sinultg faamat raminnon; 
Olkoon finuM fuuri kiitos! 

2. Niinkuin finä ruumiin nyt lahjallas Nuokit finun 
armos jälkeen, Niin ramitfe fieluu ſanallas, Ettei hän 
tuolis? nälkään: Sinun fanas hänt” rawit? taitaa, Ja 
iſaͤn maal jälleen faattaa, Taiwaan iloon ja rauhaan. 

3. Ann? myös meidän tähkä hetkel, JotP. tähän 
tahdoim? tulla, Keskenäm rakastaa hymwäll mielell', 
Iloo toinen Loifeltam? kuulla. Warjel' meit? waino⸗ 
miehen wihast', Synnist”, häpiäst? ja myös riidast”, 
Ann' fowinnon kansſa elää. 

4. Kiitos, kunnia nyt ja aina Olkoon ſull', hymä Jfä! 
Kuin ſynnit meist? alas painat, Armos päällenv alat? 
[fää! Me uskonv Poikas pääl Christukfen, Hän antaa 
meidän taimaass” istuukfem', Sinulle kunniaks' ſuureks'. 


K. E. N:o 127, | 
SAI Weiſattaam (ybämen pohjast?, Kiittäkääm 


Sumalaa wahwast', Kuin armons on 
meille näyttän”, Ruuall', juomall meitä täyttän? Elaͤi⸗ 
met, linnut on raminnut, Armollifest? meill? tarinnut 
Kaikk', mitä me olem' tarminneet. 

2. Kiittäkääm' Jumalaa Herraanv, Tätä tahtoo hän 
meilt? joka erän; Kats, knink' hän meille rakas lienee; Ih⸗ 
mifest? fen kyllaͤ tiennet, Ctt? hän on luist”, lihast?, nahast' 
Koottu taiten fomeliaast?, Ja mwalkiuun näkee ihana 


Isä Ruoka: wirret. 


3. Kuin ihminen hengen faanut on, Koht hänen ko⸗ 
tons walmis on Aitins kohduss”, maikka Paita, Siit? kyll 
itfen3? rawit' taitaa, GhP (e ruoka on heikko mie, Kuitent” 
ei puutu mitään fiel, Siihen ast? ett? hän fyntyy tääl”. 

4. Jumal maanti mwalmistan' on, ECläimil? rawin: 
ton& antama on Wuorill', laakfoili? Pasteens kantaa, 
MaakunniW myös fateen antaa, Maast' hedelmän, 
leimän, wiinan Antaa hän armostans ijan, RNäiny 
ruumist? ruokkii aimijan. | 

5. Kalat wedest' ſanas jälkeen, Meil? Jumal an: 
nat pöydältin, Munat linnuist? pienist', fuuria, 
Kanss linnun pojat meille niist”: Wiel' meill' finun 
ſuomastas päänäns, Hirwi, härkä, vinas, jänes, On 
ruuafa jälkeen finun fääntös. 

6. Siis kiittäkää? Herraa aina, Kuin Pyhän Hen: 
Pens meille lainaa, Gtt hänen hywyytens' tiedän, 
Ain ſiis hänen kaͤskyns' tehkääm'. Hänen pyhän ni: 
mens' kunniaa Lewittäkäänv fii8 moniall': Rätä tahtoo 
hän kuulla aim, 


W. £ N:o 109. | 
343 iitett? ole, Herra Jumal! Ja fuurest? ylis: 
+ tett?, Meit? rawitfet ruual, juomall', Jost' 
julki on julistet? Sinun hywyytes meit? Eohtaan, Kuin 
mahmistaa meidän uskom”, Ett's olet meidän Jumalanv. 

2. Jos helumass niit? olem otta, Ylönpaltifuu: 
dess', JoMW päällem' taitaifim? tuottaa Wihas hirmui: 
uuden: Armostas älä ann tulla Meil wahinkoo (i, 
taikka muulla, Sefukfen Christukfen kautta. 

3. Herra, ramwitfe myös niin Meidän fielunv lakiast', 
Ett? rippuis' Christukfess' kiin, Hänt? aim maistais 
makiast', Ettei hän Foskaan ifois”, Murheess', furuse 
lujan feifois?, Sitt? ijaͤiſest' eläis'. 

SAA Kittätäänv Herraa, kuin on hymä ijan, Juur' 
*** laupias kaikkii kohtaan myös aimijan. - 

2. Joka meille aina laupiaat lahjans näyttää, Ynni 
luotuns kaikki niil? ED runjaast? täyttää. 

3. Weifatkaam meidän Jumalallem', HerralW, Plis⸗ 

m f96, kiitos, Eunnia joka kerrall'. 
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4. Hän aim meit? lapſians', kuin hymä Iſa, Ruok⸗ 
tii, rawitfee, mwerhoo, tarpeet [ifää. 
. Ann' Jumal miädän hywyyttäs ain muistaa, 
Sun käskys pitää itfem? fynnist? fuistaa. 
6. Eun Poikas tautt? meidän Herranv Christukfen, 
Meidän autuunv, elämän? ja ihastukjenv, 
7. Meillen iloks ja riemuks ſuureks' fangen, Jonk' 
Pää me weiſaam' = ase Amen. 


:0 109 

| 345 Herra Shrier finua kaikin Nyt korkiast' 

4 kunnioitam', Ett's olet meitä rawintr, 
Ja armos ofottam: Ruumiille ruuan fuonut, Meil 

tarpeet Paikki tuonut, Kautt? armos antiaan. 

2. Muistakaanv fitä aina, Kuin ruokaa nautitfem, 
Ett' Herra eineen lainaa, Ja Fail kuin tarmitfenv. 
Sull', Jefu, Liitos olkoon, Ja kunnia kaikil tulkoon! 

Kuin runfaast? ruokit meit, 

3. Kaik hymyä meille tulee Awarast' armostas, 
Runfaamp? kuin kukaan luulee Dlet fun lahjoisfas. 
Terweyn ja rauhan fuonet, Ja estät pirun juonet, 
Sul Liitos olkoon aim! 

4. Meil? Pyhä Henkes lainaa, Suo olla tykönänr, 
Ja voikiass? uskossa aina Meit? wahwist' pyfymään: 
Warjel' meit? täsfä eloss”, Ga wiimein taimaan ilossa” 
Ann' riemuit? — 


346. Jumalaa itää — Sydämest? kuin 
| me taidam”, Edestä näiden lahjain, Kuin 

hän -on meille lainanm. 

2 Ruumiin, fielun ja hengen Jtfe hän antoi meillen, 
Ne hän myös marjel tahtoo, Ja hymin edes katfoo. 

3. Hengen elatukfen lifää, Sielun aim woimass' pitää, 
Gh ſynti fieluu waiwaa, Sa faattaa monta haamaa. 

4. Kuitenl parantaja on fuotu, EGlämäks meille tuotu, 
Ghristus kuin piinans' kautta Taimaan iloon meit auttaa, 

5. Sanan kautt' termeellifen, Kasteen ja ehtoollifen, 
| — Henki meit' auttaa, Ja uskon meiss' waikuttaa. 
6. Synnit anteeks“ meill? antaa, Elaͤmaͤn armos 
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kantaa, O Herra Jumal! miellä Kuin fuuret lahjat 
ſuot meille. 

7. Rukoilkaam' Herraa hartaast?, Ett' warjelis' ain” 
waarast' Meit? wanhoi nuorten kansſa, Nää? mas: 
toin waiwan anfaa. 

8. Wahwist' meit? totuuteen, Aut? ijäifeen mapauteen, 
Siel Liitost? weiſaam' fangen, O Jefu Christe! Amen. 


XIV. Aamu: ja ehtoo: mirret. 
1. Yhteifet aamu: ja ehtoo-wirret. 
347 Mun Jumalan, ſinua Piitän ain Hywyytes 
, tähden, kuin faan nähdä, Ett's erittäin 
ylitä? yön (päimän) tain Mun marjelit, ain” fuojelit, 
Nukoilen wielä, älä apuus kiellaͤ, Taͤnaͤpaͤn' (tänä 
YÖ”) wastaan mun wihollistan'. 

2. Suojel fielu, ruumis, elo, Koto, Falu, perhe, 
puoliſo Niilt?, Tuin foifit mun nurin Läyfi! Herra Ju: 
mal, korwas kumarr'! Enkel' baltian? olkoon ja war: 
tian?, Unna aim himoi karttaa pahni. 

3. Rukoilen minä, ett's olifit finä MuW leppyis', ja 
aut? Christukfen Pautt', Anteeks” anna kaikk', o Herra! 
näit?, Kuin rikott' on, puuttuu muutoin. Sinä tiedät 
fen, Herra, yllä, MitP on kohtaas tapahtunut taas. 

än, Herra, korwas kumarr', Nyt tänä 

* huomen:(ehtoo: )hetke! Kiitän finua, Ju: 

mal, Cttäö minua olet kätken?, Ja tänä yön? (päi) 

(uojellut Waarast', mwahingost', tuskast”, Rukoilen, 
Herra hurskas, Poikas kautt? minua kuultel. 

2, Anm anteeks fyntin? kauhiat, JotW finun wi: 
hoittanut olen. Wie tänäpänä (vönä), Jumal, Arz 
moillas holhoile, Warjel' pirun pauloist, Synnist', 
wahingost? kaikest”, Murheest?, määrän kielen kanteest”, 
Pahast' pikäifest? kuolosv.  - 

8. Itſen' Fokonan annan Ain? Jumal, finun huo 
maas, Lapfem”, puolifon?, wanhempan', Kalum ja kaikki 
ſuomaas. GCukelis minua wartioitkaan, Ettei perkel 
minua pettäis”, Eik mwahinkoon myös metäis”, Gil 

— minua finust? erottais”, 
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4. SitP, Jumal, finua Liitän, Ett's näin minun 

mwallitfet, Jost' itfen? töihin (lepoon) fomwitan, Ett's 

kaikki hywin hallitfet, Minä faan wisfiss” tiedoss 

Räit', kuin minä nyt finult anon, Jonf päälle amen 
fanon, Sinun olkoon aina kiitos! 


349 G ydämest' muistaa mahdan Ain Herran hys 

* < myyttä, Kiittää kuin parhain taidan Hänt 
armons? edestä, Kuin fangen fuuri on, Auttaa minua 
muistaa am; Siis hänen kiitos olkoon, Nyt niin ijäi: 
fiin aikoin! i 

2. Kuin maailma minua maimaa, Perklel' kowin. 
kiuſaa, Synti (ydäntän? kaimaa, Kuolema kauhistaa, 
Turwaan tyköä, Jefu Christ”! Näitä wastaan misfist” 
Olet minun tuki tunvan, Uinva aim auttajan. 

3. Minun tamaran, kunnian, kruunun? Sinä Jefu 

Ghriste olet: Kaik muut, mit? olee minun, Suhtees 
ei mitään ole. Ginun tähteö, jos tarwe on, Henken' 
Tan88? altis olfoon, Sinun kunnias tunnustukfeks, 
Enämp' olis? anfios. 
. 4. Syntin' anm anteeks, Jumal, Nuoruun ikäni 
wiat, Poikas pyhän piinan anfioll', Kaik? pois unhot” 
ijät?, Katkais' pirun paulat, Estä juonet julmat, 
Iſaͤ armias, awuks' riennä, Oma lapfes lienen. 

5. Estaͤ, etten tekis” koskaan, Kuin olis tahtoas was⸗ 
taan, Kust? kowin tulifin tuskaan, Jon wihollifeni fois”, 
Siiv hän ihastuis juur, Kust' Pipu olis” minuW fuur, 
Ett? yltyis' ylpiäks tästä, CiP fitt? pahuuttans? (äästä. 

6. Warjel' minun Falum, kartanon”, Lapſen', perheen, 
puoliſon', Ole efimallan martian”, Warjel', hallitfe, 
holho! Murheellifii wirwot', Sairaat kiwust' kirwot', 
Vahingot, waarat warjelk Meilt?, kuin aim on tarjon. 

7, Ann' minun ſaada fuotuis loppu, Kuin eritä täy: 
tyy täät?, Tykos filloin minua johtuu. Olless' wiiz 
mein hädäss”, Kimuss', amun hamuss', Jumal, ole 
awuss'; Korjaa minua taimaan iloon, Kanss? pyhäis, 
Puin ſiellaͤ on. | 
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a. £ N:o 356. : 
350 YJ''istys olkoon finulle Ryt Jfä Jumal tais 
waast', Kuin näytit armos minulle, Ja 
yöllä (tänäpän) päästit maimast. 

2. Ann? armost? anteeks rikokſen', Ja kaikki (uuret 
fynnit, Sun Poikas kautta Jefukfen, Kuin makfoi wels 
tam tyyni. ; 

3. Mua Pyhä Henki auttakoon, Ett kartan pahuutt! 
aina, Ja käskyiö tielle faattakoon, Kuin mieleen pelkoa 
painaa. 

4. Ann' holhot? minua enkelis Ja fiipeis fuojaan 


korjat', Kuin kaikill' teiän? marjelis”, (Kuin maates: 


fan? mua warjelis',) Etten wahinkoon bhorjahd'. 

5. Ain? (euvakuntaas fuojele, Ja walais' Hengel hy⸗ 
wäll', Niin meidän fielum rawitſe, Kanss' fanas, 
lä pyhä! | - 

6. Suo onni, rauha ruhtinaal, Ja kaikill' fää: 
dyill aina, Kanss' rangaistukjet armiaal? Sun kaͤ⸗ 
dellää pois paina. 

7. Mun fielun', ruumiin”, tuttaman”, Kaikk' kalun' 
haltuus kannan, Pahan fuoman ja holhojan?, O Her: 
ra! huomaas annan. 

8. Niin maatesfan? kuin malmoisfan”, Ann olla 
hymäll? mielel?, Ann' totuudess mun uskoa aim, Ja 
tyhjää murhett? mwäittää. 

9, Ann? autuas loppu lähteisfän”, Wiimeiſelt' ilmast? 
—— tulla tykös taiwaaſen, Ja kaikest' pahast' 

stä, 
: 10. Kuu? nöyrät huokaukfeni, Ja armollifest? auta! 
Sul kelmatkoon myös huutoni, Jelukfen nimen Lautta! 


M. L N:o 197. 
351 Mi herätesfän? aamulla, Kanss' lewoll' men: 
N ness' ehtoolla, Sun puoles, Jefu, kat: 
(ahdan, Ett? awun faan ſult' autuaan. 

2. Sun, Jefu, pyhiss' haawoisfas Mä lewät? taidan 
lemosfa: Mun ruumiin, fieluw, tawaran', AV anna 
tulla maarahan. 

8. Sun meres, Jefu, puhdistaa Mun Paikist? fyns 
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nin wioista; Ain” malmoisfan' ja nukkuisjan”, Sä olet 
turwan', auttajan”, | 

4. Sun enkeli8 mua martioitfee, Cn kuolon woi: 
maa peljänne. Eä Forjaat minun puolehes, Sult' 
risti, riemu tulee myös. | 

5. Suo finuss elän, Puolen Pansa, Sa olen aina 
omanas, Sitt? wiimein kurja fieluifen Sun tykös kor: 
jaa taimaafen. 


: W. x. N:o 296. 
352 g) pyhä Kolminaifuus, YS” Jumaluuden 
N olemus, Jfä, Poika, minua fuojele, Py: 
hä Henki minua hallitfe! 

2. Minun fielun?, ruumiin, kunnian”, Warjel' kanss 
kaiken tamaram, Ettei faatan? mahingoitfis”, Liha ja 
maailma wiettelis”, | : 

3. Tule, Yfä minua turmaamaan, Poika taido 
malaifemaan! Pyhä Henki totuttamaan, Jefust? aina 
rakastamaan. 

4. Luoja laupias, minua auttele, Bapahtaja minua 
wartioitfe, Pyhä Henki lohduttajan?, Lain” armos lah: 
jat ain'ijan! 

5. Herra, fiunaa ja warjele, Ain? kaswos päällem' 
malaife, Ne Päännä puoleem fuloifest, Suo rauha 
ijanlaikkifest?! Amen. 


2, Aamu:mwirret, 
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353. Y⸗ on nyt meilt' edes mennyt, Ja walkeus 


ſiaan jäänyt, Aurinko kaswons' nostelee, 
Ja paisteens' meille tuottelee. 

2. Siis liitos Herrall' antakaam', Ja kunnia Hä: 
nel? Fantakaanv, Joka meit? fynnist? ja maarast” 
Menneen' yönä päästi wahwast'. 

3. Uni meit? faatti nukkumaan, Piru pyyti fynniss 
hukkumaan; Mutt? Herran pyhät enkelit Meitä ympä: 
ring? lentelit. 


4. Siiwilläns' meitä peittelit, Ruman hengen pois . 


estelit; Siis Herraa aina kiittäkdäm”, Ja fyhämest” 
ylistätääm, | 


J 
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8. Derraan mie? nytkin turwatkaam', Ja apua hä: 
nelt? huutakaanv, Että hän tänäpänä Pätkis Meitä 
kaikiss teiss' ja retkiss'. | 

6. Varjelis tuskast? ja maimast', Synnist' ja il: 
Tiäst? tamast?, ECttä me hänel Pelpaifinv, Ja hänen 
mielens noutaifim'. 

7. Hänen haltuuns ja huomaanfa Sulin antakoon 
omanfa, Waimons', lapfens ja henkenfä, SKarjans, 
totons? ja perheenfä. | | 

8. Kiitos fiis olkoon Iſaͤlle, Ja kunnia fuuri Po: 
jalle, Pyhä? Hengell' fe olkoon myös, Kuin meit” 
mahmistaa kaikess' työsä. 

ö hirmuinen nyt hämmästni, Ct aurin? 

N armas lähestyi; Siis kiitos HerraW fa: 

nokaam', Tarpeit' myös hänel anotaan”, Hänen 
alans? meitäm? wannokaam'. 

2. Kiitos ja rukous nöyrä, Kuin ſinull' antaa hen: 
ti köyhaͤ, On finuW Felpaama uhri; SiW fanokaanv 
wahwast' juuri, Sekä pieni, että fuuri: 

3. O Herra, Laikkimaltias, Jfä kymä ja laupias! 
Sinä tänä vön? meit? auttelit, Enkeleis kautt' meit 
warjelit, Kos pirut päällenv Parkelit. 

4. Sen evdest? finä meilt? yletään, Ja (ydämest? kowin 
Liitetään, Sinua miel” nytkin pyydän? palwell', Sekä 
keſäll' että talmel?, Emp' me muutoin pyy talle. 

6, Me rukoilen? Poika8 Lautta, Tänäpäimän? finä 
meitä auta, Pirun juonet pois hajota, Kuin pyytää 
meitä Padottaa, Ja fyntiin aina majottaa. 

6. Ole, Herra! meidän mwartianv, Luken, kilvenv 
ja haltiam?! Johdat? meit? vikiaW retkell', Alä harha? 
tiel? meit? metkeP, Mutt? fiipeis ala aina Fätkel, 

7, Sinun haltuus annamme henkem', Halunv, pu: 
heenv, työm? ja perheen, Zee finä kansſam' mieles 
jälkeen, Ei fielu fitt? kuole nälkään, ECnP me myös 
tetäkään pelkää. | 

8. Pyhä Henki meill? lähetä, Itſe myös tyköm' 
finua8 medätä, Hywyys ann' meisfä enätä, Ja pa: 
hyö aina mähetä, Riita myös pojes fäetä. 


Aamu = mirret, 205 


0. Kiitos ſiis olkoon Jfälle, Ja kunnia fuuri Pos 
jalle, Pyhä? HengeW fe olkoon myös, Joka meit 
auttaa kaikess ve Ja — ompi apumies. 


k. N:o 
355. Kiitokien, Oerra, Anu TM? huomen:hetkel: 
lä Zuon iloifelja weiſull, Ja hartaal 
mielellä; Rukoilen fina, Alä hylkää minua: Mua 
fynneist? Faikist? päästä, Sa kirwot' hädästä. 

2. iin pyydän hartahasti, Sä foifit minulle, Ett 
teen ain? ahkerasti, Kuin kelpaa finulle: Sä olet tur: 
wani, Mä efimaltani Ja itfen aina annan Sun huo: 
maas, Jumalan. 

3. Niin nimes kunnian tähden, Ann armon löytä: 
nen: Kanss' kuule rukoulkfem Kautt' Poikas Ghristukfen: 
WieP (uojeP Paikess" ties3", Mun fielun”, ruumiin? myös, 
Ja hallitö? neuwon', puheen”, Työn", teko, elämän. 

4. Mun toimitukien” puoleen Sä 'armiast? fatfahda, 
Sa koskan täältä kuolen, Mua: waimaist? mapahda! 
Mun fil täyntöni, Ja ulos lähtöni, Kansas kaͤdes⸗ 
(28 Failk menon” UAin', Herra, olkohon. 

6. Mitä mielä tulis" pyytää, Jot' en mä ymmärrä, 
Sä armost? anna fitä, Suo kaikk' menestyä; Sil 
haltuus totifjest?, Mä annan turmaifest? Mun Puolon' 
ja täält? eron', Kansa ylös noufentom. 

6. Armiaast' mua, Jfä Jumal”, Pääst' tuskast? wii: 
meifest?, Niin pauloist? pirun julman, Kanss' kuolost 
pikaifest”. Ah Jefu, Herrani! Mun ainoo turmani, 
Suo iloitfen fun kansſas, Eloss' ijät? autuaass. 
3560 Kiitän finua Poikas kautta, O Iſä! armos 

+ edest?, Kuin minua tahdoit auttaa, Men: 
neen? yön' kaikest' hädäst'. 

2. Synkeydess' (ywmään nukkunut Olin, en mitäkään 
Ea Waikkan olifin hukkunut Synneiss', joit? olen 
ehnyt. 

3. Sentähden hartaast' rukoilen, Ann? armostas 
minul? anteeks Kait? (yntin? ja myös rikokſen', Kuin 
aim? tulemat tanteets. 

4. Warjel' myös minua tänäpän' Armostas kaikest' 


p + 
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vso! Gynnist?, häptäst?, ja ylpiän Lihamieheni 
dest'. 

5. Aut', ett? eläifin tahtos perään, Etten ſynneisſä 
nääntvi8; Waan Laikki työn? ja elämän”, Sinull' kel⸗ 
wolliſeks' kääntyi. 

6. Minun fielum ja myös ruumiin wieC, DOS 
täfiis Pannan, Kaikess' tuskass ja häväss? tääl, EN 
nä minul? awun annat. 

7. Cttei päämies tain maailman Minusta mitään 
moittais'; Maan finun armos laupiain Alati minul 
koittais. 

8. Ginun, Ylä taimaallinen! Ylistys olkoon aina, 
Niin Pojan ja Pyhän Hengen, Kuin meillen ar: 
mons? lainaa, kj 


N:o 206. 
957. (Ct pimiän. —* warjelit, Mun waarois⸗ 
ta myös ſuojelit, Ja ſaatit päimän wal⸗ 
teuteen, Siiö annan fullen Piitokfen. 

2. O turekas Herra, Jelu Chris! Sun tekos fe 
on totilest?, Sä minun olet tähän ast? Ain marjel 
waarast' ahtahast, 

3. Ett' rauhass' olen lemännyt, Ja mielel hvwaͤll 
herännyt, Eik' ſaatan' tuskaan ſaattanut, Kuin mi: 
nua oli ſaartanut. 

4. Tain armos edest' lauviaan, Sull' kiitos olkoon 
jät? ain, O pyhä Kolminaifuus ſuur'!l Kuin olet 
kaikkein autuus juur”. 

5. MWiel tänäpän? mua marjele, Mun fielun?, ruu: 
miin? fuojele, Pääst? kaike3t? waarast' katkerast?, Eun 
armosta8 ain amarast. 

6 Ett' eläilin niin wirasſan', Kuin faattais finuW Fun: 
nian: Unn armos aina minulle, Ett? työni Pelpais? ſinulle. 

7. D Herra! auta minua, Ett” rakastaifin finua, Si⸗ 
nuun myös aina turmaifin, a lähimmäistän tolhoifin. 

8. KaitP, mitäs olet minul fuom, O Herra! finun 
haltuus tuon, Työn', puheen ja ajatukfen”, Mun fie 
lu, ruumitn”, ſydamen. 
Suo kailti mitä hankitſen, Ja päälle pannut aska⸗ 
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reen', Ain tulla finull' kunniaka', Ja minun fielun 
parahals, 

10. Nyt läm Piitos ylhäifel?!! Ja Pojal olkoon 
Jeſukſell', Niin Lohduttajall', Hengell? myös, Aimw 
olfoon korkia ylityö! M 

Myt näemme fiunatun päimän, Alas tais 
NT maast? paistaman päällem', Jo Ju: 
ma? malaifee jokapäimä, Meit? ilokfem, tarpeekfenv 
täällä. Dle Fiitett', Herra! hywyytes tähden, Jonks' 
jokapäimä meil fuot nähdä. | | 

2. Sanas malkeull? malaile meitä, Meidän pimiä ſydaͤ⸗ 
menv ſill' täntä, Ettem' koskaan kaͤwis' (ynnin teitä, Ann 
käskyis jälkeen meitäm? käyttää: Waarat, mahingot, 
tuskat aim marjel, Kuin taitaa meil olla tarjo. 

8. Warjel' meitä enkeleis kautta Paͤäll' karkaukſist' 
pirun julman, Poikas pyyän weren tähden auta, Jon 
mälillem? panenv ja fen ruman, Jol tiedänv ſynneis⸗ 
tän? pois pestyks', Ja pirun mallan alta pääänyts. 

4. Gi päimä niin pitkä, ettei yö peräss”, Niin eläs 
mää kuolema noutaa, Moni ennen ehtoot? on tuonen 
eräss”, Kuin huomenelt? terween' nousta joutaa: Hetki 
Tuoleman tietämätön, Termweenät? niin päimin Puin öin. 

5. Autuas ain Öin, päimin muistanee, Tykoͤns' rien: 
tämän kuoleman hetken, Ain itfenä Herran haltuun an: 
tanee, Rukoukſell' hänen käskynä” kätkein: Aut”, Jumal, 
pelwosſas eläifim?, Poikas 115088 täält? eriäifinr. 


W. L N:o 215. 
359 HPittän fina, Jlä Jumal! Ett's tävä yön 
YU. minua (uojelit Silt? haͤijylt hengelt' rus 
malt”, Ja muist? myös mwaarvist? warjelit. Wiel' ru: 
Poilen fina nöyräst?, Minua läsnä tänäpän? olwo, Miz 
nust? murhe pidä Pöyhäst?, Awullas minta aina holho. 
2. Etten ekſyis' otkiast? tiestä, Tahtos jälkeen ann 
aina elää, Lihan halut pois estä, Ettei meis määräl? 
= tielle. Warjel' minua Jumal, ja estä Pirun paulast? 
pahast?, Hänen petokfistans? päästä, Joit' eteen wirits 
tää wahwast'. 
3. Oikia usko minul lainaa Poikas pääl Chris: 


— hh 
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tulfen, Jonk'S tähden anteekö' ann? aina Minun ſyn⸗ 
tin? ja rikokfem. Et finä Herra, minua hylkää, Sen 
olet minul? luwann': Taͤll' turval? tykös kuljen, Ru: 
koilen finua, amuks huudan. | 

4. Toiwo minul? luja lainaa, Kuin minua tukee, mah. 
mistaa; Ann? rakkaudess? pyſyy aina Kaikkii Christityit? 
kohtaan, Ett? hyvää mahdan tehdä, Minua wihollisten⸗ 
fi, Niin elää Paikkein nähden, Kuin finuW kelpais” 
kuitenki. 

5. Sanas anna minun tunnustaa, Lain maailman 
ede88" kamalan, Kautt' wallan, waimwan, tuskan, Ka- 
tooman Funnian, tawaran, Al&ä ann' eroit? minua fis 
nustas, ECiP fanas totuudest?. Mun heikkouttan' finä 
muista, Wahwist' minua henkeä wakuudess'. 

6. Unn? minun tai päimä miettää, Etten mwihoit: 
tais finua misfjään; Mutta kunniakſes Päyttää, Siihen 
armoos minul! lijää. Sinun, Herra, haltuus annan 
Minun henkemw, ſielun', ruumiin”, Perheen, kalun', kait? 
ſaaman', Kaikk' kaitſe, warjel' waarast'. 

7. Kiitett' ole, Jeſu Christe, Edest' lunastukfen työs! 
Meit' rawitſet ja wahwistat, Ruumiillas ja werelläs 
myös. Sinull', Iſaä, kiitos olkoon! Armoillas läänä 
ole wiimeiſelt', Kosk' kuoleman kautt' pois kuljen, Kor⸗ 
jaa minua iloon ijäifelt?. ' | 


, | s. £ N:o 375, 

360 ”hriste, malo malkeudest?, Yäst? ijankaikkinen, 
N Katfo, armos aurin? edes Käypi, tuo meil 
paistehen, Pimeyden hajottaa, Salass' olleet ilmoittaa, 

Luodut Paikki lemoltanfa Kutfuu töihinsä, askareinfa. 
2.Mutta mielem? pimitetty ODmvi fynnin (umulta, Tah⸗ 
tonv finust? wieroitettu Lankeemukfen julmuulta: Katfo, 
Herra, ekſymme; Työm' ja aimotukfemme Harhailemat 

finust? kauwas; Siit' on fielunv furkiass waiwass'. 
3. Anna, Jefu, Henkes malo Sieluunm?' paistaa pi 
miään, Että poistais kirkkaus jalo Turhuuden pois il: 
kian: Armos malo autuas Synnin pimenn Parmas Ajaa 
toon, ett? mieltää myöten Kaikki elom' mahtais? kaͤydaͤ. 
4 Lifää, wahwist' feurakuntaaa, Hallitſe fun rau⸗ 
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hallas! Muhtimaamme, Panss? maakuntam' Siumaa ais 
na armoilla! Sodat, taudit poijes est', Naͤlkaͤwuoſist', 
maaroist? ſaͤaͤst'; Nemvot, työt, fun tahtos jälkeen Käy: 
kööt aim, 0 ainoo tukem'l 

5. Uskom' lamppu latkaamata Oljystäs tää? lois⸗ 
tatoon, Vietä vikiat? meitä faata, Aikam' aautuaast' 
loppukoon; Ett? maailmat? häjyst? täält? Tyköd pää: 
ſem' furun fäält”, Kusfa finua fitten LieleW Kiitönv 
iloiſell' ja mielet. 


K. k. N:o 287. 

301 S tänä huomenshetken? Juur hartaast' kun: 

*P" nivitan Herraa, kuin mun on kaͤtken', Ja 
ollut martianan'. Yö on nyt Lulunut, Naubaska olen 
maannut, Walkeuden nähdä ſaanut, Päimw on jo joutunut. - 
2 Siis Piitos olkoon fullen, DO laupiaa Jumala! 
Kuin armos lainaat muklen, Aim autat minna, Ja ſie⸗ 
lun? rawitfet Sanallas pyhä? aina, RNuumiillen tar: 
peet lainaat, Kait kauniist' Faitfelet. 

3. Ah, josta Herra foifi Sen armon minul? miel, 
Ett häntä Piittää woifa, Kuin tulis” tehdä tääl; 
Vaan uskon kuitenkin, Ettei hän tahdo fuuttuu, Waikk 
minult? paljon puuttuu, On armias kuitenkin. 

4. Ann' armos minun faada Aim Faikiss menois: 
fan”, KaitP onnettomuus kaada Pois toimitukfistan': 
Ja minun jalkani Oikeellen tielle faata, Anm fynnistä 
mun laata, Ja ole turmani. 

5. Anna fun pyhä lakia Mu olla ojennua Tääl 
mirkan? töisjä Taiktös”, Niin etten horjahtais's Ja mis 
nun aſian' Suo kunniakſes kääntyy, Ja huokaukſen' 
wääntyy Jlohon autuaan. | 

6. Uin (uoje! feurakuntaas, Ja laumaa kaitſele; 
Suo rauhaa myös maakuntaas, Ja fielui ramwitfe Ain 
Pyhä? fanallaa. Ann' uskoss wahwan' pyfyy, Ja pe⸗ 
rää aina kyſyy; Meit' wahwist' moimallas, 

7. Warjele, hywä Jfä, Ain? meidän ruhtinaanv! Ja 
pitkää ikää lifää! Suo meidän haltianv Niin aina 
hallita, Ett? armo kaikill' koittais”, Pots wiholliſet ſoit⸗ 
tais”, Kuin meitä ahdistaa. | | 


300 Aamu⸗wirret. 


8. Biel haltuus annan täällä Sulun" ja tuttamwan”, 
Älä meitt” apuus kiellä, Meit? holho aimijan. Suo 
hymä terweys: Ain rukoukſem' Fuule; Jos tuska pääl: 
lem' tulee, Niin lainaa Pärfimys. 

9. Aut", että finua Liitän, Taͤaͤll' myötäkäymifess”; 
Ja toimon? finuun liitän, Ain mastoinkäymifess. Suo 
tahtoos tytyä, Hywaͤkſi kaikki ottaa, Mitä mui tah⸗ 
dot tuottaa, Ja nöyraͤn' pyfyä. 

10. Kos? minä täältä lähden, Niin tule turwakſen', 
Ja ota fielun? tähdel', Its tykää taimaafen, Kusſa 
fua iloifest?, Kansa” enPelitten hymäin, Ja joukoss * 
kaikkein pyhäin, Kiitän ijankaikkiſest', Amen. 

erää fielun! ja mielell Iloiſell', että Pies 
e, Ylistä Herraa wakaa, Kuin meillen 
- — | 

2. Yön (ynkeyö finun peitti Gaatana werkkons 
heitti ——XAT ſinua hartaast/ Herra ſinun war⸗ 
jeli waarast'. 

3. Helmoisſas, Iſaͤ taiwaast', Warjelit minua wai⸗ 
wast', Kuin hätä oli tarjon', Kätkit mun fiipeis marjoon. 

4. Sanoit: lapfeni, rauhas8 Eepää pelkäämät? tur: 
wass'! Ilolla jällens päimän Gaat nähdä ylös käymän. 

5. Sinun fana8 olet täyttän”, Ja armos minul! näyt: 
tän: Rauhasfa olen maannut, Valkeuden nähdä ſaanut. 
K 6. Ubrini minä annan, Lahjani eteeö kannan: Ru: 
koukſet ja pfalmit SinuW Fiitokfek3 on walmiit. 

7. Sen fydämestän' foifin, Ett' kiittää finua woifin, 
Etkaͤs minult? muuta ano, Kuin pyhä Firja ſanoo. 

8. Urmotekos miel täytä, Enkelis tykön? käytä, Jotka 
tänäpän? Pätkis? Mua kaikiss' teiss ja retkiss. 

9. Anna kait? aimotukjen Menestyy, toimitukfen” 
Sinun kunniakſes mäännä, Ja kaikki parhaaks' Fäännä. 

10. Sieluni, Jefu hymä, Rawitkoon ſanas pyhä! Wir⸗ 
mot? minua piinas — — iloon auta! A. 


363. YI: * yt inullen Tuom', rakas Hfä, 
nöhrän, Että maarvista Olet armosta 
Sielun ja ruumiin päästän” N | | | 


Ns 
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2. Vaan enimmät”, Että rauhaifest? Vain vön foit 
meidän miettää, Ett huoneefes Saan täyd? edes, Siis 
tahdon? finua kiittää. 

3. Niin pyydän? wie, Suo armos meill, Ett? ens 
kelittes martisli? Me warjellaan, Myös päimän tain, 
Ett' ſaam' ol wapaat waaroilt'. 

4. Sun tahtos tiell' Meit johdat wiel', Sen tun⸗ 
toon ſielum' walais', Ett? ſinull' air, Kanss päimän 
tain, Lyön, neuwom' kelwat' mahtais”. 

5. Guo faatanan Juonet miekkaan, Joill' fyntiin 
meitä painaa, Kai? rikottaa, Sill' turwaamme e Je 
ſukſen ristiin aina. 

6. Kuuliaifuuteen Me uutehen Annamme ruumiinv, 
henkem'; SIW tiedän fen, Ett' hyötyinen On (e, Luin 
tuotat päälle. 

7. Sun fuotahas Ot armoisfaa Kansas? efimaltanv 
rakas, HÄ onnee tuo, Ja meille fuo, Ett? eläm? rak: 
kaass' rauhass. 

8. Tulen, meden, Sodarr, näljän, Kanss ruton maiz 
wat estä, Kuolost? pahast? Ja muust? maarast? Ynii 


koöyhat, rikkaat fäästä. 


9. Nii , jotka tääl On mallan pääl, Ann neu⸗ 
woi hywii armost', Ett? Punniataa Ja vikeuttas Ain 
edes auttamat jalost”, 

10. Guo kaikill' meil, Ett? käskyis teil? ää? 
hrisrilifest? Päynenv, Ett? autuudess, Sun tykönäs, 
Sitt' taimaass — — 


364 Mlistan Herraa fybämese? Nyt tänä huomens 
N hetken”, Kuin mun aiman armollijest? On 
menneen” yönä kaͤtken'. Yö on nyt hywin kulunut, Kuin 
ehtooll? olin anonut, Hartaast? rukoukſell' nöyräl!'. 
2. Ci ole faaneet perkeleet Pää fielun yhtään mal: 


= taa, Sen enkeliö on estäneet, Ja autta tuskan alta: 


Rauhass' on ruumiin lemännyt, Terweenaͤ olen bez 
rännyt: Sumalan kiitos olkoon! 
. 8. Sen kyllä todeks löydän täsä”, Eit'd, Herra, tur⸗ 


wan tuotat, Ja Paikkii tahdot olla 1488", Kuin finuun . 


— 
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aast' luottaa, Ain' kuulet ladtes vukoukfen, Va Poi⸗ 
'a8 kautta Christukſen, Mitä anomwat, annat. 

4. Mielelän? kaikest? ſydämest' Siis Heraa kiit⸗ 
tää mahdan, Ja ylistystä iloifest? Ryt hänet - weifat” 
taidan; Tai kiitokſen' kelmollinen, Ja Herrall olkoon 
otollinen, Kuin nöyräst? edes kannan. 

5. Nukoilen, ettaͤs tahtoijit Tänäpän laatas orjat”, 
Ja waaroist? Patkist? marjelifit, Ctten mahinkoon hor⸗ 
jahd?! Lähetä, Herra, enkeliä, Kuin Läfisfäns” mua Lan: 
telis? Kaikilla minun teiän. 

6. Pyhä Henkes minua hallitkoon, Että niin elää 
woifin, Kuin finun pyhä tahtoa on, En koskaan tekis 
toifin. O Herra, minua fuojele, Wekemäst? fitä mar: 
jele, Kuin kaͤwis' kaͤskyis wastoin. 

7. Jos heikkoudest' oſaiſin Johonkuun ſyntiin lan⸗ 
get!, Aut”, ettän kohta katuiſin Pahuuttan' küruust' ſan⸗ 

gen: Wihoisſas älä rankaiſe, Kuin paha tekon' anſait⸗ 
fee: Baan armost? anteeks' anna. | | 

8. Sanallas minua lohduta, Ja kaͤskyis jälleen ai: 
na CGlämään minua totuta, Ain? armos minul lainaa! 
Ja Poikas Pautta, Christukfen, Ann anteeks kaikki 
rikokjen”, Ja fynnist? minua puhdist'. 

9. Nitn nöyrimmäät? myös rukoilen, Cttäs tahtoifit 
ottaa Sun haltuus kaikki omaifem, Ja armoa Heill 
ofottaa; Heit' maaroist? Laikist? warjele, Armostas 
heille antele, Mitä anowat finult'. 

10. Sts, Herra, tarpeen? tiedät tääl, EP niitä mis 
nult? Tiellä, Siis ota minua haltuus wie, Niin kauwan 
luin fuot elää: Sitt' iloon ijankaikkijeen Suo tulla 
tylöä taimaafen! Kuin täytyy täältä lähtee, Amen, 


| 3. Ghtoozwirret, | 
3605 Jumalan fäädyn perästä Ehtoo ja vyö nyt 
*W lähestyy, Päimä on nyt pois kulunut, Piz 
meys päälle joutunut, ; 
2, Alkäämme fiis unhohtako, Mutt? kiitos Herra 
antakaanv, Kuin tänäpän' meit? (uojeli, Ja kaikest 
.waarast' marjeli. 
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3. Sitä myös haͤnelt' pyytäkääm”, Ett! hän olis mei⸗ 
dän tykönänv, Ettei piru meit? (urmaifi Ja tänä vöa 
nä murhaifi, 

4. Sinä fit, laupias Jfä! Armos meillen aita Via 
rää, "Hallitfe meit? tänä ehtoon”, Ann rauhass' myös 
tulla kehtoon. 

5. Siellä fitt? lemosfa olla, Sa pahuus meistä pois 
tuolla, Ett' (ydän finuss? malmwoifi, Ja ruumis ter: 
ween? noufift. 

6. Kiitos ſiis olkoon Iſaͤlle, Sa Punnia fuuri Pos 
jalle, Pyhaͤll' HOengell? fe olkoon myös, Joka meit auts 
taa Paikess? työsä”. 

366. (S vise paiste, kirkas päimä! Ja Jfäs mal: 
keutt' täynnä, Sinä vyön pimeyden hajo⸗ 
tat, Sa maailman paisteell' lahjoitat :,;: 

2. Sinuun, Christe, me turmaamme, Sinua myös 
awukſem' huudamme, Tänä yönä meit? (uojele, Ja tais 
test? maarast! warjele :, 

3. Ettei uni meit upottais", GIP wihollinen myös 
voitta GiP lihan? meitä pettäifi, Ja finun mihaas 
wet t $$ 

4. Silmät ne unen ottakoon, Sydän finusja mal: 
wokoon, Alaͤ lapfias pois heittele, Waan pyhää? kä: 
dellää peittele :;: 

6. Walwo, Herra, meidän ylitfenm, Wainomichii 
myös hillitſe! Sinä ykfin meitä lunastit, Ja merellää 
meit? puhdistit :,: 

6. D Herra! Fitä tietele, Ett" piru meit tahtoo wietelä, 
Sinä kuin fielut mwallitfet, Meitä fiis aina halitfe :;: 

7. Sen, Iſä taikkivaltias, Ja Poika hymyyden an; 
tia8, Meille ſuo, lainaa ja auta, Pyhän Hengen woi: 
man tautta :;, 

3607. Ysin tykoööm' pots kulkee, Yö fynkiä fiaan 

Jumalan olkoon julki Kiitos, kunnia 
ijät?, Joka meit pKa tätki, Ettei meil? pahoin käyn: 
Rukoilkaam miedä nytkin :: Armons' fois edespäin. 

2. Tämän maailman meno On kaikki Patoomwainen, 
Uinvastans? Herran armo On jät pylymäinen; Ju⸗ 
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malaan itſeni turmaan, Ei hän minua ylonann', Eikä 
myös laske turhaan :,: Waikk maailmass' wihataan. 

3. Sinun haltuus itfeni annan, Täl furkiall' eloW'; 
Ihminen werrafs pannaan RatP kukkaifen kedoll', Kuin 
hupmeneltain warhain Kauniist' kyll tukoistuu, Eh⸗ 
too? ſitt' raukee turhaan :, Kuin heinä, lakastuu. 

4. Anteeks” ann, rakaa Herra, Syntin' j —— 
Joita tein monin terran, Ginuli armoo ru len! & So 
finä ſiis tahdot ſoimat Syntin ja waͤäryyten', — 
fit? mahdan turmat? :,: Kuoleman tiedän anfainneen'. 

6. Urmos laim, Herra hurskas! Potkas kautt' Chris 
tukſen, Zee minua ſynnist' puhtaats', Ann' Henkes tur: 
wakſen', Jofa minua johdattaifi, Tielf oikiall' ojen: 
tais”, Niin etten horjahtaifi : :,: Gn olis armojas paita. 

6. Sielun', ruumiin, Euins luonut, Kanss' kaiken 
tawaran', Jotkas minull olet fuonut, Taloni myös 
annan Sinun käſiis, haltuus, huomaas, Warjel ne 
wahingost'; Korjaa minua mwiimein fuojaas :,: Kos 
eriin täst? furun lakſost'. 


308 Yf urinto nyt on lasfeunut, Ja päimä meiltä 
PP tulunut, Yö fynkiä fiaan kulkeepi, Wal⸗ 
keuden ulos fulkeepi. 

2. O Jfä! finuW kiitokfen Annan Poikas kautt' 
Chrisſstukſen, Cttäö mun olet fuojelut, Ja waaroist 
tailist warijellut. 

3. Sinä minun olet fäästänyt Kuolemast' ja myös 
päästänyt Perkeleen pahoist? petokfist?, Tuskist', Ti 
muist”, kiuſaukſist'. 

4. Sinun, Ylä taimaallinen, Kiitos olkoon ijankait: 
Finen, Mitäs tiedät minun rikkoneen, Ann' anteeks', 
ole armollinen. 

5. Gi löndy vhtään Poko maan pääl, Kuin fynnist? 
ompi mapaa tääl: Syntini minä tunnustan, Sinun 
armojas julistan. 

6. Syntini minä tunnustan, Tiedaͤt minun niitä 
Fatuman: Kuu anja huokaukſen', Ann anteels 
kaikki rikokſen'! 


k 
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7. Tykoͤnaͤn' pyſy tänä yõn', Enkelis minun Pätkeködön! 
Gtten joutuifi yhteenkään Syntiin, mahinkoon häpiään. 
8. Anna mun rauhass' lemätä, Ja fitte lol? herätä; 
Wiin kiitän (inua iloifest?, lä Jumal', ijankaikkifest?, A 
369 &' mä nyt ehtii ei toollen, Taas pimeys tulee 
fiaan; Me finua, Jefu, rukoilen? Sä ty: 
fönänv pyſy ainijan. Gloit' meit? Jumal' taiwaasſa. 
2 Gä olet alo iiäinen Sa Jumalan Firkkaus 
armas, Siis tule (vdämen” huoneeſen Sun armoils 
las fe walais'. Iloit' meit? xc. 

3. Gä olet wakainen martianv, Ct ikänäns finä 
meit? hylkää; Sun päälleä aina uskallan! Kanss' rus 
koilem', tyköm? kulje. Iloit' meit? x. 

4. Päimä on työtä tehdä luot, Ett' askareit? toi: 
mittaa wirkam': Waan vö on lemoks meille fuot, 
Ett' wirmottaa mälvneet raajan. loit? meit! xc. 

5. Siis marjel' tänä vön?, Jumala! Meit ſaatanan 
pahast? paulast', Kanss' kaikess' tuskaaa ol apuna, 
Ann? lemät? lewoss' makiast?. loit? meit? xc. 

6. Me Jeſukſel itſem annamme, Kos filmämme 
kiinni painan, Hän olkoon aim apum' ja Filpemme, 
Pois poistakoon kaiken maiman, loit? meit? x. 

7. Unm meidän lemätä lemosfas, GiP fyntiin fyns 
tään nutkuu GCiP tehdä mastaan tahtoas, EIP ſu⸗ 
russ' ſurkiass' hukkuu: Iloit' meit' xc. 

8. Miin huomen finua kiitämme, Sun hywyyttaͤs 
myös malaa, Ja finua aina ylis'ämme Taiwaass', 
en? fiitä takkaa. SE m Suma? taimaasfa! 


306. 
37 9. riste! päivä ja Tädesräa, Yö ei pyy myös 
edesfäs inä walaiſet yöll' ja päimäl, 
Annat meit? rauhasta PFäiell? :: 

2 O Herra! meitä auttele, Sa tänä yönä war: 
jele, Ann lemät finun rauhasſas, Tykööm' pois kar⸗ 
tot? -faatana :, 

8. Gilmät unen ſiis ottafoon, Sydän finusa mal: 
wokoon, Sinun Fäte8 meitä peittäköön, Pahuus ty: 
töön” * heittäköön 2: 
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4. Me rukoilem' ſinua, Herra Christ”! Kirwota meitä 
pirun. juonist';s Hän tahtoo meit? finuun fuututtaa, 
Sielum' murhat” ja bukluttaa :,: 

5. Me olem? finun oma perhees, Sen tunnusraa 
pyhä mweres. Jon*as. etestäm” wuodatit, Ja niin ty: 
158 meit? johvatit :, 

6. Kääske finun vyhä  enkelis, Eit' hän meit" füwil⸗ 
laͤns' peittelis”, Vänä yönä meist' waarin ottais”, Ja 
pirun kauwas karkottais? :,;: 

7. Niin käykääm? me nyt lepäämään, Ett' enkel' on 
meidän tykönänv, Alkääm' ketään myös peljätkääm; 
Mutt? Herralt? rauhaa terjätkäänv ;;: 

8. Me annam? meitäm? finun huomaas, Ota meitä 
finun fuojaas, Niin meidän kaͤypi kyll' hywin, ECnP 
nuku fynteihin Pa A | 


L N:o 
3/1. J joutui päivä s  Ettoor me rukoilem', 
Ett's, Herra Jefu rakas! Tää pyfyt tykö: 
näm?. Meill v8to mahma fuo, Sa warjel aina meitä, 
Kanss' waaroiss' peikolt? peitä, Meill? malkia lepo tuo, 


s. k. N:o 365. 
3/2. M: finna, Christe kiitämme O rakas Wa: 
pahtajamme! Kuin tänäpän meit? fuoa 
jelit, Kautt? enkelittes warjelit. 

2. Me panem' maata wuoteellem', Ja hartaast 
finua rukoilem', Ann' anteeka kaikk', kuin rikott' on, 
Meit? faata läs fuofioon. 

83. Ann enkelis ol wartianam', Ja karkota pois 
wainoojam', Kuin mahingoittaa pyytelee, D Herra, 
meitä warjele! 

4. Tulen ja meden waarasta, a kaikest' pahast 
pelasta; Sinun nimees me turmaamime, Ja itſem' 
haltuus annamme. 

5. Meit? werellää fä lunastit, Sa lapfikfes meit? omis- 
tit, SinulP elänv ja kuolemme, Ja omas aina olemme. 

6. Nyt amen, amen, päätökjekä" Suo enkeli ſuoje⸗ 
lukſeks, Me maata lepoon menemme, Jeſukſen nimeen 
nukumme. 
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K. L N:o 305, 
97 3. S päimä edeskulun' on, SulW kütokſen mä 
Herra, tuon, Ett's fynnist?, tuskast?, waa- 
rasta Mun mwarjelit ain? armosta. 

2. Ann' anteeks, ſitä anelen, Mun monet riettaat 
rikokſen', Nyt ja ain' elinkautenan Sä olet Iſän', 
Sumalan. 

3. Sun haltuus annan. Yläni! Mun fielum, ruu: 
miin”, henkeni, Suo fuloifes mun maatakſen', Kaas 
apus aina ſaadakſen'. 

4. Ann? enkelis oll' tykönän”, Pois poistaa pahan 
perkeleen. — Ain? fuojel kautta 'Ghristuksen, MuW ole 
Iſä armoinen! 

5. Suo noufen jällens raitisna, OSitt Liitos ful 
on malmisna, Ctv8 olet aiman armias, Suloinen, bys 
mä, laupias. 

37 4. Kei, tuin maa päälläns kantaa, Nyt les 

poon itfenä antaa, Ja raukee nukkumaan: 
Mutt? finä, A elum?, ala, Mitä finun n halaa, Kuin 
rupeen rauteemaan. 

2. Pois on aurinko kulken', Ja paisteens meiltä 
ſulfen' Yö joutuu taas ſiaan: Katſon aurinkoo toista, 
Kuin Pirkkaast? fielul loistaa, Jefus Wapahtajan'. 

3. Päimä loppuu ja lamian Ihanast' kirkkaat taimaan 
Tähdet Paunistamat; iin minä, kosk' täältä lähden, 
Talwaan Pirkkaudess" nähten, Paistan ain” loppumat'. 

4. Riifun nyt mwaatteem ja tenkin”, Menen niin 
alaat? ſankyyn: Näin lähden myös kuollesſan' Alast', 
maan tiedän jäl ſaawan' Autuuden maatteet, ja tai: 
maan KunniaW puetettaman. 

6. Ett' väimän töistä nyt päästään, Siis iloisſans 
omat tästä Pääm, käten', jalkan? myös; Niin fynnin 
orjuudest? auttaa Minun Jefus piinans kautta, Ja 
wiimein kaikest' työst. 

6 Menen wuoteell', ett? wäfyn? On ruumiin joka 
jäfen, Ja fitä muistelen, Ett? mihdoin hauta luodaan, 
Ja wuode minull' fuodaan, Maan powess' maatakien. 

7, Silmän? nyt kiinni painan, O Sefu! armoos lais 
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naa, Ett' turwass' olilin: O Herra! ota huomaas,. 
Sielun? ja ruumiin? ſuojaas, Ctt rauhass' lepäifin. 

8. Lemwit? nyt fiipes päällen', Niin minä tulen fääl:* 
len, O Jefu, auttajan”! Kuin faatan? pyytää paulaan, 
Niin ann' enkelit laulaa, Ja olla wartian'. 

9. Kanss' lasten ja myös perheen, Lepään rauhass'; 
(il? murheen Kyl Herra pitää meist”, Pyhäin enke⸗ 
lein8? Fautta, Ja wilmein täältä auttaa Taiwaan iloon 
wisſist', Amen. 

375 KH nyt ſielun' kaikell' mielen? Herrall? kun: 

** niaa Fantamaan, Sekä (ydämell?, että Pie: 
(e? Hänel kiitost? weifaamaan, Joka minun päimän 
tain Urmollifest? mwarjel? ain”, Waaroist' Laikist? mis 
nun fäästi, Pirun pahoist? pauloist? päästi. 

2. Sinull' Piitost? meijat mahdan, Armon Jfä lau: 
pias! Ylistää aim finua tahdon, Cttäs aiman armiaast' 
Päimän kuorman huojenfit, Synnist? monest' estelit, 
Wiholliſen torjuit kauwas, Annoit minun olla rauhassa”, 

3. Ginun ihmeitää ei taita, CiC armojas luetel, 
Eikä hymätekois laitaa Wiiſaimmatkaan Käjit? tääl'; Ne 
tott? omat ujiammat, Kuin ihmifet luulemat; Urmos 
minun niin tääl mienee, Gttän maarat wälttää tiennen. 

4. Päimä on nyt pojes kulken”, Yö jo joutuu jäl 
pian, Aurinko on paisteens fulken”, Pimeys tulee fiaan; 
Ah (tis, Sfä laupiain! Armos paisteell? malais aim, 
Gydäntäni kylmää mirmot', Synnin ſynkeydest' kirwot'. 

5. Armost? anna anteeks aina Minun fyntin' kauhiat, 
Jotka fieluu raskaast? painaa, Kuiden myrkyll' haikial 
Saata tahtoo Fadottaa Ja helmwettiin wajottaa; Baan 
fä taidat minta auttaa, Sinun Poikas anfion kautta, 

6. Waikka fynnit faatit minun Sinun julman wi: 
haa all'; Kuitenk' Poika lepytt? finun Nistin piina 
katkerall'. Syntin' fuureka tunnustan, Maan fun ar: 
mos awaran Wielä fuuremmakfi tiennen, Kuin mun 
Paitti fyntin' lienee. 

7. Sinä fielun? kirkkaus parhain, Minun ainoo aut: 
tajan”, Haltuus hiljan ja myös mwarhain Itſen' annan 
gin ijan; Walist' minun (ydäntän? Plits' yöfen fynkiän, 
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— ſurun fumuss aina Lohdutns mul? laupiaast? 
ainaa. . 

8. Päästä minua pirun pauloist, Kirwot kimpust' 
Piufaajan, Kuin mua pyytää aina wauloins”, Hajot" 
juonet kawalan. Alä minust? luomu mieP, Minun ſie⸗ 
lum? rikkaus tääl: Koskas fydämesfän? afut, Raidan 
wältfää häijyn hajut. 

9. Koska filmän? kiinni waipuu, Unehen myös rau: 
keewat, Sielun' anna filloin taipuu Sinun puolees tau: 
koomat': Pyfy ain? ſydämesſän', Unesfakin mielesfän”! 
Omas olen, ehkä nukun, Enk' fitt' pelkää että huklun. 

10. Suo mun tänä yönä maata Lemwoss”, uness? ma: 
kiass'“, Onnettomuus kait? pois faata, Urmos olfoon 
walwomassꝰ. n HE ruumiin? ja fielum, Kunnian' 
ja. taik kalun', Lapfen?, lankon' ja Fail ſuomas, Herz 
ra, finun uskon huomaas. 

11. Peljätykjet pimiän wallan, Ja Fail? waarat poiss 
ta pois, Cttei faatan? fais” mua alans, Citä ſurmat' 
niinkuin fois. Rulen, weden hädästä, Kuolost? äkilliz 
(estä, Warjel', etten ſynniss' hukkuis”, Enkaͤ Padotukfeen 
nukkurs. 

12. Armostas, o Jfä, lainaa, Mitä lapſes anelee, 
Jeſu, turwaks' tule aina, Minua myös auttele; Lohz 
buttaja laupias, Pyhä Henki armias, Minun rukout: 
ſen' Puulkoon, Amen, ja fe tapahtukoon! | 


; m. £. N:o 10. 
3/6 O kaikkein kappalten Luoja, Ja puutteiss 
T tarpeitten fuoja! Sinä afiat hymin fomi: 
tat, Ja menot parhain toimitat, Ct tahdo myös aikoi 
(ekoittaa, Mutt? päimän vyöstä eroittaa. 
2. Aurinko paisteens nyt pois mei, Synkiä pimeys 
fiaan jäi, Kauhistus maan päälle poukkois, Pelko on 
jokaifess loukoss', Sinä fii8, walkeuden Jfä, Kirkkauz 
tefi meillen 1ifää! 

3. Waikka taimaan tähdeil Paunistat, Ga kuun mas 
(00? maan walistat, Kuitenkin auringon kaltaist? Gi 
löydy kustakaan paikast'; Hämär heilt? wallan ottaa: 
pi, Ja hirmun maan pääl tuottaapi. 
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4. Kiwen ſiis kalliost' ofotit, Jost? malkian takemään 
totutit, Jol huoneet Fäskit walistaa, Pimeydet pois 
ahdistaa; Niin auringon armahan fiaan Soitto tuli 
meidän pihaanv. 

5. Näin finä, Herra, meit? lohtutat, Ju'man pi: 
meyn pois hajotar, Tahdot yöllä ſekä päimäll Wa—⸗ 
listaa meit? walon ſäteill'. Senrähven finua kiitämme, 
Turwisſas olla pyydämme. 

6. Kuin finä malkial? huoneen täytät, Ett' ihmifet 
työnä" ſaawat päättää; Niin ann' Cyhristukſest' kal⸗ 
livat? Sielun iskee itfellenä" walistust'. Usko fe rau: 
ta wahma on, Joka fiit? kimest? tulen tuo. 

7. VaikP uni taaa tulen fammuttaa, Päällen niin 
pimeyn [aawuttaa, Valaid kuiten? fielu parkaa, Ettei 
hän olis" pimiäss" arfa, Klä meit (alli niin nukkuu, 
Ettaͤ me fynniss pois hukum'. 

8. Guo terween' jällenä nostettaa, Ja pimeys mal: 
keull' Postettaa. Anna myös täällä ollesſam', Ja tääl: 
tä pojes kuollesfanv, Vai paiste meitä noudattaa, Ja 
taimaan maloon ofottaa. 

9. Sen Jfä, Poika meil (uokoon, Ja Pyhä Henki 
myös tuofoon. Sinul', Pyhä Kolminaifuus, Ja wah⸗ 
ma Ykjikertaifuus, Kiitokf en aina (anomme, Ja apua 
finult? anomme. 
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W. L Nio 224. 
STI. O ihminen, aim” ajattel', Elaisſäs terween' 
ilmass', Ettet fa iitiau⸗ elämäll' Tääl 
ſodi wastaan Ludjaas; iin pidä joka hetkellä, Juur' 
jumaliſell mielellä, Ajatukſii christilliſü. 

2. Kosk' yhden lyö, niin muistele, Ett' wihdoin tu: 
[ee kuolla; Niin Jumalat? yht? palele, Tyoͤll', ſydaͤmell 
ja ſuulla, Ett? Poska täältä erinnee Sun ſielus, ſilloin 
wietänee Taiwaaſen enkeleittä. 

3. Sitt' muista Fahden lyödessä taas GChristukfen 
kahta luontoo, Hän Jumal yhdess? perjoonass, Ihmi⸗ 
nen ſamall' muotoo. Niin paratiiſiin aſetti Kaks' ih⸗ 
mist? Jumal', yhdisti Kanss' amiofäätyyn enſin. 
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4. Kos? Polme [yö, niin Poimea Perfoonat? Jumaluu: 
bes8”, Ynn? Jfää, Poikaa, Henkeä, Sä tunnust? us⸗ 
1088? todesa, (Gun Jfä loi juur? kuwakſens', Sitt' 
Poika lunast' merelläns”, Kanss' pyhitt' Pyhä Henki. 

5. OL neljän lyödess“ mielehen Neljä emankelistaa, 
JotP kirjoitit meill? Christukſen Työt, faarnat, kuolon, 
waiwat. Sitt' Herran hymän waattehet Raas fotaz 
miehet ylpiät Juur' ofaan javit neljään. 

6. Taas wiiden lyödess' Patfele Christukfen miittä 
haamaa, Jot? ristiss' fai; [ä muistele Suurt' rangais⸗ 
tust? ja maimaa, Jonk' olit all ja joudut miel, Jos et 
fä feuraa oikiall' tie? Tääl? neitfytt? wiifast? mwiittä. 

7. Wiel' kuuden lyödess' tutkistel, Kuin Herra 
maan ja taimaan Loi tyhjäät? kuuden päimän pääll, 
Sanallans' wahwall' aiman. Kuutt' rakkaun myös 
= tutki työt, Joit? Christu8 on meil) käskenyt, Ett's 
bharjoitat niit? hartaast”. | 

8. Ceitfemän lyödessä? feitfemää Sä anieet? Jfä mei: 
däss”, Kuin Christukfelt? on opetett? Lueskel' uskallut: 
[e88?, Miin muista, kuinka feitfemäl Kanss' Christus 
ruokkei leimäll? miel? Miest' neljä tuhatt? korwess'. 

9. Kahdekſan lyoͤdess' katfahda, Kuin kahdekfanten 
päimän Soi itfens” ympaͤr' leikattaa Taäaͤll' Christus 
meidän tähtenv. Niin fieluu Herra kahdekjan On we: 
best? paljost? pelasta”, Kosk' manhan maailman kadott'. 

10. Yhvdekfän yödess?, ymmärrä Jiutasten luwun 
jälkeen, Niin antoi Herra henkenfä, Jol hän on meitä 
päästän Sen pahan pirun pauloista, Ja kuolon Tau: 
hian Pahleista, Jot? Fiedotut me olinv. 

11. Kymmenen lyödessä? kyfele Taas Herran Täs: 
tyy Pymment', Kanss niiden jälkeen käwele Fäss elossa" 
kaikkein nähden, Baan jos fä heikko horjahdat, Niin 
katumukſeen kiruhda, Waella rakkauvess. | 

12. Kuin lyö ykjitoistakymmentä, Niin filloin muis: 
taa mahdat, Ett? yljitoistakymment? jää Juutaan jäle 
teen, jotk? ſaawat Tääll' Herralt? wallan amata, Ja 
pahoi fyntiin fitoa, Sen Pyhän Hengen woimal. - 

13, Kos? lyö kakſitoistakymmentaͤ, Niin taas fon 
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mahdat muistaa, Ett? Christin uskossa? löytähän Niin 


mont' artikulusta. Niin Fahdell? toistakymmenell? Sts 
Jeſus opett? wuodell' miel? Jerufalemin templiss. 

14. Kos? kaikkii hetkii tutkim? näin, Se hyödyttää 
meit? ijan, Pois kielen? pahast? pidän? ain”; SW i 
ra tulee pian, Kuin paula linnun Fäfittää, Ennen tuin 
filmä räpähtää; Waan hetP on tietämätön. 


XV. Kuolemasta ja hautaamifesta. 
1 BVBalmistukfesta Euolemahan. 


378 S iin kauwan Fuin me eläm? tääl, Niin aja: 
9 telkaenv aina fen pääll, Ett? kuolema nou: 
taapi meitä: Hän kaikil? kyllä tiettämä on, Waan aika 
ja hetki tietämätön; Hän tahtoo kaikki mankiuteen beit: 
tää: O Jefu, o Jefu! Ann? mälttää harhoja teitä! 
2. KosP me mähin näit? ajattelem?, Niin kuolema 
tyköm? matelee, Ja pyytää meit? pirun nuottaan; Seu⸗ 
taa minua, ſanoo hän kaikill En tahdo minä miimyt: 
tää fil, Wangiks' minä jokaifen otan: O Jefu, o Jez 
fu! Päälles me aina luotam'. | 
3. Terween' ja wahwan' ollesfam tääl, Miks ems 
me muista fielun pääl, Kuin fynnin kuorman kanta: 
man pitää? Hymwyytt? ja kalua pyytelem, Rahan täh: 


— — 
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ben paljon myös riitelem', Em' autuutt? tahdo tietää. 


O ihminen, o ihminen! Sielu miimein makfaapi näitä. 

4. Ruumis fe hautaan heitetään, Ja mustall' mul: 
lal? peitetään, Näin finä täält? ervitetaan.  Langot 
fitt? tamarat raatelemat, Suku kalua myös jakelemat, 
Kokoon faanut unhotetaan. O ihminen, o ihminen! 
Milläs fielu wirmetetaan? 

5. Sielu tuomion eteen medetään, Ja fangen Fo: 
wast' peljätetään, Piru häntä Fiufaa ja waatii, Työn 
perään filloin kyfytään, JotP pahuuden tähden pois 
lykitään, Niin itku wallan faapi. ODO ihminen, o ih: 
minen! GSynti (en matkaan faatti. 


6. Sentähden turmaa Jumalan pääl?, Rakasta häntä 
kaikell' waͤell', Se ſielulles faattaapi lewon. Hänen fa: 
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nanſa myös kuule, Niin et finä piinaan fitt? tule, Vaan 

cn iloon. OJeſu, o Jefu! Älä meit? anna ylön! 

Köyhää ja alastont? auta, Kuolleita pyydä myös 

— Taluta ekſyneet tielle, Murheellist' mielellää 

lohduta, Sairain tykö käͤymaͤãn ſinuas totuta: Näit” 

mala meilt' anoo täällä. O ihminen, o ihminen! 
näit? koskaan kiellaͤ. 

8, Alkaͤam' niiden tähden myös terskatko; Mutt" 
Ghristulfen päälle turwatkaam', Kuin IJläns wihan 
lafaht': Hän finun lunasti jällens, Piina? ja omai 
mwerellänö”, Ja kuoleman häväst? wapaht'. O SJefu, 

o Jefu! Sinun armostaö fe tapaht”. 

979. amulla feifoin warhain Salaifess paitasfa, 

— kuultelin parhain', Kuink' ſuuress 
waiwasſa Rukoil' nuor' ihminen Kuolemaa, tuin haͤ⸗ 
nen oli Saattanut murheefen. 

2. Kiiruusti kohta tulen, Sanoi hälle tuolema, Am⸗ 


| mun nuolem, älä luule, Että finua armahdan, Ketä 
> ne Fohtaamwat, Nuoret, wanhat, mont tuhatt? Minua 


taifP ſeuraawat. 

8. Hämmästyi kowin fangen Kohta fe nuori (iin, 
Ett? oli paulaan langenm, Ja .tuonell' fanoi nim: 
Mont? manhaa löydät tääl; Waan minä monta wuot⸗ 
ta Ky woifin elää wiel'. 

4. Kuolema jälleen janoi: Ci auta nyt mitään: Niin 
nuorii tapan, Puin wanhoi, En fäästä ketäkään, Gi 
wähät lapfetkaan Minun wihaan' wälttää taida, Kaik” 
hautaan majotaan. 

6. Nuoret mannomaan oppii, Ja pahast? elämään, 
Gi wanhat tee Puin fopii: Siis joutfen' jännitän, Ja 
miekkan' teroitan: Rutol, muuli monel maimall' 
Syntifii Fadotan, 

6. Synneillänn? monei tawall Minun kehoitatt 
wihaan; Niin minä monell' waiwall' Teitäͤ taas ah⸗ 
diſtan. (Gi kuulu katumust', Waikk' rangaistus teit” 
mwaimwaa! Ett? tee te parannust". 

7, Taudin tuskat ja kiwut Teitä myös waiwaawat; 
Kävet, jalat ja ſiwut Monelt”. pois kuimaawat; Moni 
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myös tawaton, Kuin ennen paljon hyppel', On nyt 
jo jalmoton. | 

8. KaUiä aika ja fota Surettaa ſurkiast', Kos 
ette parannust? ota: Murha, ryöwyys haikiast', Tu: 
lipalo, wäkimalt Syntein tähden teit waimaa, Me: 
rellä fefä maal. | 

9. Näit? rangaistukfii täällä Ei totteli vykfikään: 
Niin minä myös heitä mielä Hirmuiſemmast' häwi: 
tän; Surmaan fuuren, vienen, Ei ykjkään mälttää 
taida, Kuin maailmass” lienee. 

10. Koreus ja uudet tamat, Waattein parret yl⸗ 
piäin Jo perät' mallan faawat, Miesten (ea88 ja wai⸗ 
moin. Ei fontin enää pidetä Huoruutt eikä myita - 
wikoi, GIP niit? tehtyi hämetä. : | 

11. Nyt on finun aikas käſiss', Ci aut rukoiles 
maan; Wäijyn niin, ettes pääfis Käfistän' kuhun: 
faan; Minä tutaan joka maal, Waikk's kuinka taus 
was karkaat, Olet ain? waltan? aW, 

12. Oppilaan? ſüs kait kohta Parannust' teke: 
mään, Ett', Poska Herra tahtoo Meitä täält? lähte: 
mään, Walmisna olifim, Ja mwiimein taimaan iloon 
Uskon kautt' tuiifinv, | 


5. L N:o 249. n 
390 Mikf⸗ wiiwyt kauwan ulkon' Sinä Herran 
W fiunattu? Armos awukſen' tuskass tul: 
foon, Auta minua maimattuu: Ah, mun Herran 
Jefurfen” Tule minun turwakſen', Sydäntäni mur: 
heess? wirwot, Nuorist? komist? minua kirmwot”. 

2. Laki Herran wihan ſuuren OnnettomaW ofottaa, 
Sydäntäni muruks? puree, Sielun' ſurkiast haamoittaa: 
Saatan? Piufaa, mwielä fit? Omatunto, myös fynnit Soi: 
maa, kowin pällen' Fantaa, Eikä tahdo lepoo antaa. 

3. Jos nyt tahdon waiwast' tästä, Kuin mua mur: 
hee? murentaa, Jollakulle tamall päästä, Ja muu 
kuorman? huojentaa; En löyd? apuu keltäkaään, Par: 
haalt? ystämältäkään, Kaikk kuin maailmass' on tar⸗ 
jon”, Akilt' katoo niinkuin mario. — 

4. Niinkuin ſawu tuuless”, hajoo Kunnia ja korkeus 
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uͤtilt täjist? poijes wajoo Tawara ja rikkaus: Jos tääl 
olen iloinen, Niinkuin kedon kukkainen, Riemu raus 
fee, pian vuuttuu, Ati ittuks murheelö muuttuu. 

5. Sinä ſiis tääl? minul tövhäll Olet ainoa auttaja, 
Sefu, ſanallas mua pyhäll' Wirwotat ja lohdutat; Bäas- 
toin lain uhkaust? Niin myös kaikkee kiufaust', Sinun 
anfios amun tuottaa, Siihen itfens' fielun? luottaa. 

6. Jo fiis joudu, Jeſu rakas! Tule minun ſpdaͤmeen 
Että minun murheen” latkiis”, Lohdutukſes ann' mielehen; 
Sinaͤ tieiät parain (en Mitä minä tarwitfen, Tytö: 
näs mul lepo lainaa, Unna fyntin anteefs aina. 

7. Slällinen kuriturfes, Ja kaikk' mastoin täymi: 

nen Suo tull uskon mahmistukfeta , Autuas loppu anmn' 
wiimein. Todeks' minä toimon fen, Ett? ruumiin 
Pansa? fieluifen? Viimein taimaan iloon kulkee, Jefus 
murheen ulo8 ſulkee. 
Minun toiwon' on ijäinen Jumatait päät, 
Kuin on elon, apun ja turmaw, Se 
ajainen kuplema on tarjon' minul tääl”, Gi Penkään 
pääfe fen alt? julman, Gi auta taito, tamara, ei? mal: 
ta, Kos kuolema Luin tuli ſyttyy altans”, Kaik fi: 
waltaa pois, (uuren, nöyrän, Rikkaan, köyhän, Kaitl - 
maailma tähän apuu ei löydä. 

2. Gi auta täsfä wiifaus, miehuuskaan juur”, Gi kunin⸗ 
Paallinen moima, Ci nuoruus, ei jalous, pieni taitf ſuur', 
Kaikk' kaataa tuoni tuik' tuima! Kunk' pääfi Nimrod ja 
Yefabel? Sannerib, Salomon, Samuel, Simfon, Antio: 


o 


chus Aſael? Tuoni tafaeli, Kaik elämäst? ulos ajeli. 


3. Dina neitſy hiukſenſa palmikoits, Käwi katſomaan 
kaupungin katui, Siin' Sikhem päämies hänt? äkkäs”, his 
moite”, Häpäiö”, koht' fiit? wahinkoon ſattui. Piian wel 
jet hänen tapoit täst? työst?”, Kanss" kaupungin kaiken 
miesmäen myös, Sen ryömeit; näin elon äkilt jätti, 
= kuolema petti; Mitä jalous taikk' nuoruus autti? 

4. Joko istun, astun, taitt mitä tääl teen, Wai⸗ 
waifuuttan' ajattelen aina, Synniss' ſyntyn', elänyt 
kaikkein tieten, Maailma fuurt- (uruu minul lainaa, 
Kolo kiuſaus on maailman meno, Nyt eitten. hyp⸗ 
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pään, olen jalo, Koht' kesken lankeen, pois waloon, Kuin 
warjo hajoon, Näin pettämä on maailman meno. 

5. Se on tarpeellinen fitt? kullenkin, Ett? turmans Ju: 
malan pääll? panee, Hänt? hartaast? awmuks huutaa ain” 
kuitenkin, Hänen pelmosfans elää tainnee. Se ſuruis⸗ 
(an18? lohdututien faanee, Häneöt? murheen Jumal pitää, 
hänt? auttanee; Mutt? ylpiän hän häpiään faattanee, 
Pois Padottanee, Kaikkein pääl? kuolema maannee. 

6. Lunastajani, finä Herra Christe, Kuin kuoleman 
alas painat, Est', ettei ſe mahinkoo tekis minul mi: 
tään, Wahwist' uskoani aina! Kuin ei klustaan apuu 
muualt? tienne, Silloin jinä ainoo apu lienet, Kuole: 
man kiwuiss' amukjeni riennä: Sitt? iloon mienet, Ar: 
mos filloin finä minul fuonet. 


K. k. N:o 285. 
392 O Jeſu Christe, Jumalan Poika! Kuin Lo: 

We man kuolemas kautta Kuolon kauhian 
meist? pois foitat, Piinas tähden minua auta, Kosk' 
kuoleman kimppuun käydään, Kuin ääni ei Formiss' 
kuulu, Eik' Fieli moi puhuu, CiP ſilmill' enään näh: 
dä, Eik' tieto mitään tähdä. 

2. Koska fydän kiwuist' kimistelee, Uju et ajatella 
taida, Kailt ihmisten apu limistelee, Ci lustaan tur: 
waa faada, Silloin, Jefu, tykön? joudu, Viimeifelän? 
minua auta, Pois furkeudest? faata, Kuolon kieliss' 
minua nouda, Ann' kiwun lyhennyst? faada! 

3. Minust? pahat henget pots estä, MuW lohdutus: 
henkes lainaa, Silloin ſielun' fiteist? päästä, Korjaa 
Fauniist? finun fuojaas, Ruumis myös maass anna 
[emät? taas, Noufentotas odottaa, Toiwons' - ofottaa, 
Ett' iloo finult? Puulla ſais', Tuomion etehen tultaiss”. 

4, Ole mastaajan” wiimeis' päimän”, Syntin' pii: 
nas Pautt? peitä, Suo minun armost' iloon käymän, 
Pyhäis feuraan minua heitä, Sinä fanot: päälles 
tuin uskowa on, Hän kuolemast? koht? eloon käy, Eik' 
tuomion al? näy; Ehk' ajaikest? kuolema on, Ci heite? 
helmwetin hautaan. , 

— 6. Haͤnt' wapahdan wäkewaͤll Pädell? Kuoleman kau⸗ 
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hian kidast', Taiwaan iloon hänt? panen taͤhdell', Näin 
pois päästän hänt? wihast'. Jefus Christus, aut? minua 
wiſust' Sinun tuloos odottamaan Ustolf, ja faamaan 
Ofaa luwatust? — e minua mie täält? ulos. 


o 135 
383. Aſiani — — huomaan, Haͤn tekee 
kaikk' tahtons' jälkeen: Sos minä miel 


Saan elää tääl, En fitä kiell', Ketästä minä pelkään? 
— 2. Mun aikan" on, Ja myös elon Herran Jumalan 
kaͤdess'; Kait hiuskarman”, Mun Jumalen! Olet ar; 
wann', Sinä minua autat häväss. 

3. Suur ſurkius Ja maimaifuus On täällä murheen 
lalf088: Lyhykäinen on Meidän menonv, Ja kaikk 
elom', Tääl ſurkiass ſurun alhoss'. 

4. Multa ja tuhka On ihmissrukka, Alast' maail: 
maan tuotu: Myötäns ei hän Vuo yhtäkään Määpäl: 
täkään, Kuoltuans on hauta fuotu. 

5. Gi rikkaus, Ci wiiſaus Ketäkään auttaa tienne, 
GIP mitään tääl Kaswa maan pääl, Jonka mwäel 
Kuolema kuollut lienee. 

6. Tänäpän' terwe, Huomenna kirmes Ompi puun 
juureen pantu, Jos kukoistanet Kuin kukkaifet, Ki: 
tenki kuolet, Sa mätänet niinkuin kant. - 

7. Yks a. perään, Kuoleman erään; Nyt täältä 
pojes kulkee, Ja unhohdetaan Hän fitt? pian, Kosf 
fiirtää fian, Niin kuolo Lunki fulkee. 

8. Aut Jumalan”! Ajattelemaan, Gtt kuolema kaikki 
kalwaa, Ja täytyy pois, Waikk' ei joku fois”, Ja pal: 
jon wois'; Taſan kaikk' kuolema arwaa. 

9. Sen fynti ſaattaa, Ctt? kuolo kaataa Jhmifet (s 
man esteet”: Hän maahan lyö, Ja Paikki (95: Ci wois 
ma, ei työ Woi hänen edesfäns' kestää. 

10. Tääl? ei paljon Ole. tarjon JhmifeW ilon ai: 
faa: Kos tahtoo Jumal', Niin täydel? turwall', Hä: 
nen fiipeins' (uojal, Tahdon minä muuttaa majan. 

11. na fynti puree, Ja fydän furee, En armostas 
epäile Foskaan: Sil uskon mahmast?, Gtt? Christus tais 
waast' Kuoleman haudast? Tahtoo minun ylös noste: 
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12. Jefus, Herran', Kuoli Lerran, Minun fuurten 
fonfein edes? Sir hän päänänö Yösncus jällens”, 
Ja minun merekäns? Pelasti pirun Lävest'. 

13. Jos Tuolo maimaa Ja ſydänt' Paimaa, Omas 
aim? olen Jumal; Joko elän, Joko kuolen, Sinun omas 
limen, Kuin voitit minun ſuurell' moimal?. 

14. Ge toimo juur”, Ja ilo ſuur', Minul ristin alla 
lienee, (Et wiimeis” päimän' Mun riemull' fievän 
Ylös haudast? käymän; Sitt* Jfä minun iloon mienee. 

15. Minun Jumalan" Sa Wa pahtajan? On kaikki 
luuni luken': Gi vhtäkään Pieninväfään Kadota hän: 
Baan jällens nahal? pukee. 

16. Sitt? nähdä faan Minun Jumalan' Kaswot ja 
filmät PLirklaat, SKaupungiss uudesa, Ya autuudess', 
Jiankaikkiſuudess', Ilon kanss' ilman pilkat'. 

17. O Jeſu jalo! Sydämen halu, Kuin ſyntini kaik: 
Ei kannoit, Sulje minua tääl? Sun haamais fifälr, 
Rakkaall Pädel?, Ruins lupafit ja wannoit. 

18. Umen (anon, Ja wiimein anon Sinult, o ra: 
kas Jefu! Ett fieluni miet Sitä viktaa tiet, Iloon 
ijät”, Laulamaan MUTE —— 


k. No 1 
384. Mun Orton Vo Hää? Ain? toimon 
panen tääl, Hän tuskist? ulos auttaa 
Miun woi, ja amun tuottaa, Hän onnen kowan taitaa 
Ky wahwall' Fädell?: Faataa. 

2. Jos ſyntin' peljättää, Cn tahdo epäillä, Chris: 
tulfeen luotan lujast', Kuin Puolost? minun lunast'; 
Mä hänen omans olen, Jos elän eli kuolen. 

3. Ei kuolo Pauhista, . Mulle woiton tuottaa, in 
elon? ompi Chtistus, Jon turwiss' rauhass istun, Jos 
nyt tailk toisten Puolen, Sä forjaat fielun? puoles. 

4.0 SYefu, Herrani! Ja ainoo apuni, Pääll' ris⸗ 
tin ſuuress! maimass? Uutuun meille laitit taimaass, 
Ah, 1medä meitä puolees, Suo loit? Yfäs huoneess'! 

5. Wiel' finul? rukoilen, Ett's annat anieens Kuin 
minä täältä eriin, Niin armaast” apuun kerkli, Ett? 

mautuaast' finuss" Puolen, Ja tykös iloon tulen, 
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6. Mun lapſen', puoliſon', Ja kalkk', kuins olet ſuon', 
Kanss' kirkkos haltuus, Herra, Mä annan joka kerran: 
Sä kaikest' maarast? aina Heit' warjel', armos lainaa! 

7. Kuin heitä kuolema VWäält' tulee nomtamaan, Niin 
Jumal armos näytä, CP mahtaifin heit' löytää Abraz 
hamin helma88? rauhass', Juur' jaloss' 1038? taiwaass. 

8. Nyt amen turmaifest? Mä (anon fydämest, 
DO Jelu! johdat? meitä, Ett? käyn? fun käskys teitä! 
Ja nimees (uloist? fangen Atw ijät? Piitänv, Amen! 

K. € N:o 224. | 
3895 A Jeſu, minua armahda! Mun täytyy täältä 
erat'; Baan PosP ja millä tamallk, Ge 
armotsfas m alat? Mult? falattu on hetki tai, LIaan 
finult hywin tuttava, Niin mwiimeitten myös loppu. 

2. Mun ilon, riemun? ſinusſa On Jumarani aina, 
Kanss' lepom, rauhan? waiwoisſa Sun Henkes armo 
lainaa: Sill' weres muofi edestaͤn', JoW puhdistit 
mun fnnneistän? Ja tainaan iloon ostit. 

3. Siis pyydän, Jeu, finulta, Ett's Hallifet ain 
mielen?! Suo Päskyiö teil? mun waeltaa Ett' myös 
fun muistoas pidän; Suo fielun? finuss? koita, Kanss 
tyköä aina turmata, Ja taimaass? iloo perii. | 

4. Wiel' anon finult? armosta, Kuin voiimeisshetki 
joutuu, Mult' taidoss' hymäss? rohkeesta Huojetaan 
Puolon Pipu, Ett' muoteellan? täält? uskosfa Pois nu⸗ 
tun makiass rauhassa, Kanss' Läfitö annan ſielun'. 

5. Baan fo8 mun pitäiö” Pkuo'eman MaaW wie 
raall', tai? muuss' paikassa”, Kautt ruton, (odan an: 
karan, Taikk' meden, taik? muuaa maarass'; Miin 
kaͤyköön neumoa jälkeen fe, AP anfion peräst? tuomit⸗ 
fe, Suo autuaast? mun täält? nukkuu. 

6. Jos heikkoudess armoaa En oikein taida armat': 
Pois älä mwedä apuas; Waan huojenn' kowat waiwat; 

ut? aͤlaͤ riennä kostamaan, Kuin epätiedoss laufus 
taan, Eik' aju oikein armaa. 

7. Kautt? kuolos, Jefu, minull' (uv, Ett' Käytän itſen 
Pauniist?, Kosk' Puolo Pipiän Pimun tuo, Sääst? häi: 
jytöt? houraukſist', Ett' ſydaͤn huokiast? pakahtuu, Kuin 
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AAA va ſammuntuu, Sun kuolos muistoss aus 
tuaass 

8. Gn kuiten? kuolon muotoa Mä etees määrät? 
pyydä; Waan finuss aina rippua, Ja fanastas kiinn 
pitää, Ain Jelu elon', tiedän fen, Ett's hymin teet 
minullen, MW kuolol kutfuu tahdot. 

9. Siis haltuus annan itfeni, Sä tuskias tuotat 
helpon, Sä elon, ota henkeni; Mul kuolo Fantaa 
woiton: Mä tiedän, tuomio tullesja, Sä herätät 
mun haudasta, Suot elon Lruunun kauniin. 


m. k. N:o 80. A Ira, 
396. Or hymwäst turwass Ghristitt”, Christus on 
meit? lunastam, Waikk' hän päällenv pa: 
nee ristin, Sen (vyötä olen anfainn”, Kuin julki tun: 
nustaa mahdam'; Kankius on meiss”, kuin nähdä ſaa⸗ 
daan, Gi yhtään wiatont liene. 

2. Haltuus itfen? aina annanv, O Jumal? rakas Jfänv! 
Älä meit? koskaan vylön anna, Tääl 0olle88 miel? eläis: 
(än, Pää? owat murheet, (urut, tuskat, Kuolemaan 
ast aina pahat puuskat, Sinun tykönää iloo toiwom'. 

3. Mahdanv ajatella tämän pääl, Antaa Jfän Ju⸗ 
malan rallit”, Hänen enkelins wartianv on tääl, Tah⸗ 
too meitä warjell' ja hallit: Kuin kana poikanſa For: 
jaa, Giipeins” al ottaa heit marjoon, Niin Jumal 
meille myös tekee. | 

4. Yoko makaanv eli walwom', Herran omat aina. 
olen. Kastett' olenv Christutfen anſioon, Haͤn aut⸗ 
taa meitä ollen. Kuolema Adamin kautt' tuli, Chris⸗ 
tus. meidän apum' oli, Hänt? aina kiittää mahdan. 

5. Symä hedelmät? ei faane, Gnnen tuin tulee al mul: 
lan, Niin meidän ruumiim? myös maannee, Mulla, tu: 
haks' täytyn tulla, Ennen kuin Pirkkauteen käynee, Jont” 
Ghristus malmistan” lienee Piinans” ja kuolemans” kautta. 

6. Miks' pelkääm? ajallist? kuolemaa? Wihdoin täält? 
täytyy erit?, Christukſen tykö olemaan, Miks katoowaa 
pyydän perii? Kuin Simeon kanss' [emossa Hp 
täält, Syntins' katuu, uskoo Ghristukfen S 
ole hänel ? mitään hätää, 
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7. Auta, JumaP, Pyhä? Hengelläs, Kärfimäst? Pär: 
fimään tuskaam', Poikas uskoss' meit? pidelless', Etten 
hänest? eriä Poskaan. Lähteisfjänv? anna autuas ero, Kor: 
jaa fielunv taimaan iloon, Kusfa finua jät? kiitänv, 

Jeſu Christe mwiatoin! Joka myös olet 
z nubhteetoin, Synnist? finä meitä päästit, 
Itſe kuolit, meitä fäästit. | 

2. GSinun katkeran piinas tähden Kuu armollifest? 
ruloukfem! Koska minun pitää kuoleman, Täältä myös 
pojes erkaneman. 

3. Koska ei felitä filmän?, Cikä myös kuule minun Lor: 
war, Gi Pieli (uusfan? Tääntele, Sydän kimust? Pimistelee. 

4. Ko8P järki, toimi pois tulee, Apu minult? kaikk' 
puuttelee, Silloin finä, Jefu Chriate, Minun turman” 
ainoa olet misfist”. | 

5. Auta (ii8 minua hädäsfä, Warjel' myös itfe kuole: 
meta Pahat henget pois foittele, Minua hengelläs 
(uojele. 

6. Kosk' fielu ruumiist? erkanee, Ja finun tykös pa: 
kenee, Silloin ota häntä huomaas, Tuomiopäimän” ol: 
koon omaa. 

7.Ylösnoufemus onnellinen Suo, Jeft, meille armolli: 
nen! Älä fyntii ſilloin muistele, Armosta3 anteeks antele. 

8. Niinkuin finä olet (anonut, Puheisfas tofin wan: 
nonut: Lotifest?, totifest? (anon, Näillä fanvilla myös 
wannon: 

9. Joka minun ſanani kaͤtkee, Tahtoo myös mält: 
tää pahat retket, Häntä minä tahdon auttaa Ja ifäni 
kansſa fomittaa. | 

10. Ei hän myös tule tuomio, Ehk' eroitetaan 
täält? TuoloW, Mutt? kuoltuana? taimaan iloon tulee, 
NRiemuun myös ijäifeen kulkee. | 

11. Jonka meill? fuokoon armollifest?, Jfä Jumala 
laupiaallifest?', Ett' tulijinv ilosfiaan, RNiemuitfemaan 
taimaass pian. | 

2. Huokaus kuoleman Pimuisfa. 
388. Hoꝛt⸗ aikani jo tullut on, Ett? eriän täältä ja 
4 lähden, Lunastajani, Jefu, filoin Warjele 
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minua anfios tähden, Haltuus annan fielun”, henken, 
Ala jätä, ettei kentään Minua eroittaa finust? faifi. 

2. Gynnit faattamat minua murheelliſeks', Joit' 
ufiamp' on Luin meren fanta Jotk fydäntän' ſullo⸗ 
wat ſurulliſeks“,, Kuitent en tahdo itfen antaa ECpäi: 
[ykfeen, mutta muistan tääl, Herra Jefa, kowan 
kuolemas pääl; Siihen turmaan, fe minua auttaa. 

3. Sinun ruumiis jäfen minä olen, Itſens fiiven fiez 
luni turwaa: Olen finuss”, eiän eli kuolen, Omas aina 
olen, Herra, Jos minä kuolen, finul kuolen, Elämän 
tjäifen minul? tuonet, JonP8 minul kuolemallaa ostit. - 

4. Ettäs Puolluist? nousnut olet, Sentähden «n jää 
minä hautaan. Taiwaas' astumas lohduttaa todell', 
= Ge kuoleman pelwoss' moi auttaa: Kustaa olet, finne 
minua wienet, Ctt? ijäifest? aina tykönää lienen; Siis 
ioifest? täältä nyt lähden. 

5. Merien, Jeſu, täältä tyköä, Ojennan katen', jal: 
fan? perät; Sitt? niin makaan lewosſas myös, Täst” 
ei kenkään ruumistani herät'; Mutt? finä, Jelu, Ju: 
malan Poika, Kuin miet minun Firkkauteed kohta, 
Niin ijantaiktifeen iloon. 

6. Sen Elian efimerkki näyttää, Kuin elämälv tai: 
maafen mietiin, Taͤll lohdutukſell meitä täyttää, Ett 
(e meiltä wisſist' tietään: Tämän jätkeen elämä on 
toinen, Kuin fe näkyi Eliasta muinen, Kuin muo: 
rel? puhutteli Christust”. 

7. Ett' kuoleman hetki läsnä on, Herra Jeſu! minua 
holho, Wahwist minun toimon' ja uskon”, Apus Pansa" 
tykönäni olmo! Lohdut? minua kuolemat? mastaan, Een 
pelko minust? pois estä, Sinun huomaat itfeni annan. 

8. Näin maailmast? (ähtee tahdon Herra, finun tykö 
tulla, Nuumiin? lemoss maass makaama on, Sieluni (uo 
tykönää olla! Ruumiin tuomiopäimän' nou'ewa on, Sie: 
lun Pando' yhdistettämä on, Ynn' olemaan ijäiess iloss?. 


W. k. N:o 255. 
399. vituma, finun jätän, Jeſukſen kannan käteen 


Tädit Petun" lähteiöän', O Gyrzol ota 
huomaat, Ja korjaa minua ſuojaas, Nyt kotia kulkeiſsſan' 








: I a. 
2. Jo aikani nyt joutuu, Kuolema 
Ruin PuitenP woitto on: Nyt loppuu tattti vuakuan, 
Ja pääfen täältä taimaan Autuaalliteen iloon, , 
| 3. Maailma minua pettää Ja pyytää pautoins” we⸗ 
= tää, Kyll' juonih kawalill'; Waan uskoll' tvykäs Tut 
jen, Ja fielun? ſuojaas ſuljen, Juur' hartail? kyynetein, 
4. Nyt rohkiast? täältä lähden, Suo kaswos mis 
nun nähdä, Jeſu Lunastajan”! Kuin minun tahdoit 
auttaa, Katkeran piinaa kautta, Lapfekfi Jumalan. 
= 5. VaikP fynti — kaiwaa, Ja omatunto waiwaa, 
Niit' wastaan kuitenkin Ain' anſioos tahdon luottaa, 
Se mullen awun tuottaa, Saan lopun autuaan niit. 
6. Gi hywãt työt tä8s kelpaa, Ei niil jaad? anteeks” 
melkaa, Siis turmaan Jefukfeen, Kuin armost? autuus 
den antaa, Ja kunnian Eruunun kantaa Päällens us⸗ 


ko 

7. Juur' mielelläni kuolla, Ja (ylös tahdon tulla, 
Jeſu, Luin malmistit Sen bhymwän majan taimaass” 
Minull', kuins olit maimass”, JonP8 merellää puhdistit. 

8. Päästöö nyt Herralt? anon, Jääneilen neuwon 
(anon: Rientäkäät katumaan, Poytkäät parannus tehs 
dä, Niin faatte Herran nähdä, Jlolla autuaal. 

9. Koht? joudun minä matkaan, Ja annan teit, 
mun rattaan”, Kaikk' Herran haltuun tääl: KH! ols 
kaat walmiit aina, Kyll Herra armons' lainaa, Ja 
yhteen auttaa miel. 
— 10. Nyt mirfi tämä loppuu, Ah Chrictitt'! pyydä oppii 
Loppuus ain? muistamaan; Kyll' peräsfäni tulet, Wiel 
pikemmin Luins luulet, Jää haltuun Jumalan! Amen, 


KI. & N:o 197. | 

300 M: nukun haamoin GhristuMen, Ne puh: 
RY distaa mun fynneistän?! Sill' merenä 

on ja kuolemans Mun elon, Pauneuten' kanss'. 
2. Sen turwil? taidan astua Tuomiollen paitfi pelkva, 
Täält? lähden ilo88,. rauhasfa, Eh? kuoten, elän ſinusſa. 
3. Sä kuolo wiet mun elämään-Juuv Herran ty 
kö ijäifeen, Mun Cheistus puhvdist? (ynneistän? Siis 
korjaa, Herra, freluifew'! N 
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391 Yuu haartaast? maailmast tästä Pois halaatt 
*I luopua, Ja Paikest? pahast' päästä, Ain' 

iloon joutua; Mä tahdon tykös tulla, Ja menoo riemul⸗ 

list? Tykönäs taimaass Puulla, Jo joudu, Jefu Christ”! 

2. Sä merellää pyhäll ostit Mun kuolost? Tuolles- 
(a8, Kanss” kuopast? ſywaͤſst' nostit, Sun fuurest? armos⸗ 
tas; Gn pelkää kuolon furmaa, Enk' julmuutt? ſaata⸗ 
nan, Gun tykönäs on turma, O Jefu, aimijan. 

3. Taͤaͤll' ihana on olla, Kylä monen mielestä, Kui: 

tenki paremp' kuolla, Ja päästä fynnistä; Mä elon 
toifen tiedän Juur taimaass” oleman, Sim fielun' 
wilmein miedään, Saan moiton kuollesſan'. 
4. Palkka ruumis maahan lyödään, Ja hautaan 
lasketaan, Madoilt' kanss' fiellä fyödään; Kuitenki 
Purmiaan Sen Herra jällens mienee, Ja taimaass 
Tirkastaa, Ei mahinkoa liene, Kuin kuolen Herrasfa. 

6. Vaikka maailma mun halum, Tääh)), mielä wii⸗ 
pymään, Ja Patoowaifeen Paluun Kyll? pyytää mielty: 
mään, Gn enään huoli niistä, Kuin pian katoomat; 
Sill' taimaass iloo kestää, Ja riemuu lakkaamat'. 

6. Waikk' ſuurell' furuW jätän Tääl? hymät ystä: 
wan', Taiwaass' kuitenki tiedän Taas iloss' löytämän”; 
Eie? faamme toinen toifem?, RatP riemuss rauhai: 
fe88”, Bykönä Herran pöydän, Juur? menoss' fuloifess. 

7. Waikk' täytyy orwoiks' jättää Mun lapfen? hai: 
kiast', Ja itkuW päimän' päättää, Walittain waikiast'; 
En myös epäile jiitä, Baan uskon lujasti, Heist? Herz 
ra murheen pitää, Heil tulee turwakſi. 

8. Wiel', orwot, teitä kerran Mä kievvän furemast: 
Waan turmwatkaat te Herraan, Ain uskoll' kiintiäst”; 
Hän ompi orpoin Jfä Ja leskein holhoja, Veil? loh⸗ 
dutusta lijää Ge armias auttaja. 

9. Siis fiunaa Herra aina Mun rakkaat omaifen, 
Ja älä falli painaa Heit? mään murheefen: KylW 
pian yhteen tukenv, Juur' (uurest? riemuiten, Ja ynnä 
kunniaan kuljen, Sitt? iloon ijäifeen. 
to 10. Ryt wiimein itſen' käännän Sun puolees, Jefu 
Ghrist'! TuP awuks' foska näämnyn, Suo loppuu au: 
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tuaallist'; Ain? finuun luotan totta, Laske rauhaan me: 
nemään, Ann' enkelis fielun? ottaa Jiäifeen elämään. 

11. AP ann' mun wilpistellä Pois ſinust', Jeſu Christ”! 
Baan wahmwist? uskoon wielä, Kiinnit? finuus kiintiäst”; 
Ett? fotii wahwast' taidan, Mua kaͤtes tukekoon; Sitt' 
1100? meifat? mahdan: Jo nyt kaik? täytett? on. 


GB. L N:o 83. 
39 2 SYypinun fietuni jälkeen nyt pian Tuli Käsky 
| : fangen raskaast', Kuin hänen täält? ilon: 
fiaan Tahtoo miedä täst? tuskast?: Kourat kowat on 
kuolemall', Ne fielun ruumiist? ottaa; Täält? ystämist" 
fangen äkist? Pois täycyy luopuu kohta. 

2. Ajall', joW env ajattele, Tulee meil tuoni wieraals, 
Gi hän tormella foittele, Kuin meitä tahtoo teuraaks; 
Nuolet kowat ammutt? omwat, Kuin kaikki maahan kaataa; 
Wanha ja nuor”, pieni ja ſuur', Ei niitä wälträä taida. 

3. Ruumiin? täälä mullaks tulee, Symään fyfätään 
— Kaikk' elaͤwaͤt fitä (uree, Kuin maailman piiri 

antaa, Ett? ſynnillaͤn' näin vlitjen Olen kuoleman 
tuottan' Waan fieluni on wienyt iloon Jefus, jon 
pääl? olen luottam. 

4. Jumalan enkeP ottanut Sen lol? ompi wastaan; 
Meirheen ilolfi muuttanut, Pirun pauloist pelastan': 
Mutt? ruumis täälV tämän maan päält? Tallelle pannaan 
rauhaan, JonP ylitfe moni furee, Ja itku-mirttä laulaa. 

5. Alasti minä maailmaan Olen ja murheell? fyn: 
tym?, Taͤnne ſyſaͤtty maimahan, Niinkuin ykfi lintu len: 
toon; Tuskat Pomat maimann? owat Minua fangen ras: 
Faast?, Nyt kuolema waatii minna Täält? kaiken maail: 
man matkai, 

6. Riemust? en paljon tietänyt, Cläisfän? täsfä il: 
mass; Sill' itkull olen (yntynyt, Murheell' elin maail: 
mass Nyt mwiimeifelt? kuolema äkilö Tunki minul 
itfen8” mieraaks: Se fieluni koht' ruumiistani ot, 
Li minun maahan martaats. 

7. Gi kuolemasta ykfitään Wapahtaa minna taitan”, 
Miehen, lapfen?, eiP ystämän”, SIM tullut on jo aikan”: 
Ett' kuolema minun kowin Solmeis fiteillä fiskeih, 
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Ilman armot? moiman pois ott', Ci auta, ehkä itken. 

8. Tunnen todest', ett kyll' älist' Nyt Llafin' on 
ulos juossut, Sen kauhian matkan nyt tein, Jost? ei 
Fenkään ole pääsnyt, Kylmän makaan tääl paaretten 
pääl, Pois eris ſielun ruumiist?, En murhett? fiW, 
enP itkua tied”, Pääfin mihamiehtät? julmist. 

9. Alaspäin on pääni kaatunut, Mullaks' ja tu: 
haks' tullut, Nuumiim on peräti maatunut, Kain. ci 
tääl? oliskaan ollut, Viimein fywään nrimä maan 
fifään GSnöstään madoilta fnötää; Näin nyt jätän 
maailman tämän, Gil” paljoo panna myötän. 

10. Herran haltuun annan finun, Mun puolifoni 
rala8! Gt enää tääl) näe minua, Symäll' maasta 
minä makaan: Nyt finusta eron otan, Jätän finun 
— rauhaan, AX murheen täält? minun taͤhten 

ne itfeää faattaa hautaan. 

11. Gmmanuel, tuin mun lunastan? On ijäileet? 
kuolon waiwast', Hän fielun' on nyt omistan, Panz 
nut fen talteen taiwaass', Siel? on ilo, jota fanoo Ei 
taito eiP toimi taida, Johon pääfin pirun kaͤſist', Ja 
ofafin oikian laidan. 
= 12. Nyt myös fun, armas poikailem! Taytyypi 
tänne jättää, Sinun annan haltuun Jeſukſen, Kuin 
ei tahto finua pettää: Hän kyll' ſurun pitää ſinust', 
Murhees ilokſi muuttaa, Henki Pyhä, woimall' hy: 
wäll', Sulle lohdutukfen tuottaa. : 

13. Raskaat? murheen finnas maimata Alä mi: 
nun tähten? anna; SiW enkeleilt fieluni Paimataan, 
Ja talle? iloon pannaan: Pyhaͤin pariss', taimaan 
(ali88?, Olen ilosfa fuuresa”, Murheen” lakann', eteen 
awatt' On enkelitten chuori. 

14. Yhteifest? teidän Jumalan Käfkin annan ja 
rauhaan, Veljen, lankon' ja fukum oman, Cn täällä 
miimy kauwan, Minä täsä tiede? Olen matkamies, 
Herra Jefu, minna auta, Sieluni pääst? kaikest? hä: 
däst', Weres ja piinaa kautta. 

16. Kaik ystämäni rakkahat! Pnmwmää yötä teille fanon, 
Gi furee tarmit? raskahast Ylitfen minun erow: Tiedän 
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todest', ett? iloifest? Raas toinen toifem? löydän, Tai⸗ 
maan iloss', Pyhäin eloss”, Niemuiten Herran pövdä. 

16. Jo nuot lakikaan pois laulamast', Sill' langens 
nut on äänen': Kiitos Jumalan taimahast!, Sano: 
kaan kaikk' jälleen jääneet, Hän mwaimoista meit? wa: 
pahtaa, Repii poi edestänr? paulat, Hänt pyhät kaik" 
ylistämät, Ja Halleluja laulaa, Amen. 


" KB. 8 N:o 388, 
393 YR isrise, Jeſu Christ, fen tiedän, Ett' wih⸗ 
: voin minun täält? täytyy kuolla, Koska, 
mill? muotoo, en tiedä, Enk' tiedä, kusſa, täss', taikka 
muualla; Ne ykfinäs, finaͤ Christe, tiennet, — 
ainoastans' lienee, Millinen loppu minull' ollee. 

2. Gttä Pyhän Hengen kautta Sydäment finna ha: 
laa, Minua kuoleman hetkeä auta, Sen jälkeen toi: 
moni palaa. Sinä (ynnist' minun puhtaaks' pefit, Wal⸗ 
takuntas aſujaks' fääjit, Sen minä uskon mahmast. 

3. Herra Jelu, finua rukoilen, Pidä minua täsfä us⸗ 
f088", Enimmän ſilloin Soska kuolen, Kansa kiuſaukſess 
ja tuskass; RBäsfä turmassa? ann? pyſyy lujan”, Ettz 
en finust? luomu kuntaan, Koska ficluni ruumiisr' erii. 

4. Koska (e tapahtunee ollen, Minull' kewiä ero ar: 
mostas anna, Ett Hymäl, vikial taidolla Hengen finun 
haltuus kannan, Christilliſess', oikias' uskoss”, Oikian 
oman tiedon lemoss”, Täst? furkiudest? tyköä fitt? tulla. 

6. Jos minun tääl tahdot korjata, Taäsſäntaikk' 
mieraalla maalla, Walkiall', wedell', raudall? eroittaa, 
Vaudin taikk' äkilt ruton ala: Armos awull' tykö: 
nän' olwo, Pyhä? Hengellää minua holho, Minun 
uskoan' wahwaks mahmist. 

6. Jos heikkoudest' tapahtuu, Ett' alasti itſeni näytän, 
Jos harhapuhe joukahtuu, Taik tpimettomast? itfeni 
käytän: Ett' (e tapahtuu paitö minun mieltän', Etten woi 
taikk' taida hallit' itfiän”, Mul? wiaks' älä fitä foimaa. 

7. Ah Jef! ann? kuoleman kiwuiss' MinuW fimiä au: 
tuas ero! Ettei minun fydämen? liwuis' Cpätoimoon ja 
epäasskoon. Auta että turmaan meres pääll, Jonk's edes: 
tän? ſalleit wuodattaa tääl; SW (ydämeni filloin woitel. 


328 Hurskasten aͤkilliſestaͤ Luolemasta. 


8. Kuitenkaan en määrää etee8 Lopun muotoo, ai: 
Taa ja paikkaa, Ne Caikt hallusfas on tietee, Tahtos 
perään FailP ne laitat. Sen tiedän: finä elämän an: 
taja, Mul elon autuaan olet antama, Kuolen fiis 
kusſa, Po8P, kuink's tahdot. 

9. Jost? minä oikiass', täytess? taidossa”, Mun koko⸗ 
nan? annan fun huomaas, Kuolema on minul) woitto 
waiwoiss', Sinä elämä olet mul oma. Riedän mis: 
fist? miimets” päimän? Ruumiin maan mullast? ylös 
kaͤywan, Niin elämähän ſanas woimall'. 


3. Hurskasten äkillifestä kuolemasta. 


W. k. N:o 106. 
394 HHuulkaat Christityt kaikki! Foſiſanoja ratti, 
VP Koska fe hurskag kuolee, ALU täält? tuo: 
nel? huolee, Kylä Jeſus fielun perii, Kuin henki ruu: 
miist? erii. | 

2. Ehk' oma järki epäilee, Surliast' ſiit ſurelee, 
Kosk' ei kuulla kuolon eroo, Eik' nähdä wiimeist' me: 
noo, Kyllä xc. 

3. Järkiä wastaan kohta, Sanoo pyhä Paawal' tots 
ta: Herra, jo on uskon alkan, Täyttää (en loppuun 
faatka, Kyllä xc. | | | 

4. Niinkuin mähäin lasten, Niin ijäkisten ihmisten: 
Waikk' ei joku puhett? kuulla, CiP näkemään taida 
tulla, Kyllä x. 

5. Tapahtuis fe rutoss', (odias”, Wedess', tuless”, 
hänryiss' Pomiss”, Lankeemukfess' taik? muiss maarois8”, 
Metfiss”, kyliss' taik? teiden haaroiss', Kyllä x. 

6. Eli istuimeltans Suuhuns' lankeis? niskans': 
Jobin lapfet omass' huoneess?, Kaik kymmenen lyö: 
tiin kuolleeks', Kyä x. 

7. Johannes Epheſon kirkoss' Halmwattiin, ei enää 
mirmonn”, Mathefius faarnast? päästyäns”, Simon Pauli 
äkist' nääntyi, Kyllä x. | 

8. Ruka ja kusſa ikänäns Jeſukſeen turmaa itſens', 
SET myös aina fiunaa, Kuolis pian tail? hiljan, 
N ma. 
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9. O Y&, armos lainaa! Ett oliſim' walmiit aina, 
Uskoen finun päälles, Sanoen täältä lähteiss: O Jez 
fu! minun fielun? peri, Kuin henki ruumiist? erii! 


4. Hautaamifesta, 


Simeonin Kiitosswirfi, 
395 SYP auhass ratfi täält? nyt lähden, Jälkeen Ju⸗ 
*N malan tahdon, Nyt eret? ilon Cansa" kaikkein 
nähden Täst? maailmast? mahdan, Sen puheen perään, 
tuin Jumal luwann' on, Kuolema minul uni olema on. 

2. Gen niin tekee Jefus Christus, Se mahma Wa: 
pahtajan', Jon minun filmän' omat nähneet wiſust', 
Sen uskon oleman Meidän ainoan autuunv ja elä: 
mam', Hädäss että Feskell? kuolemaa. 

3. Zämän, Herra, olet afettanut Armost? Paikkein 
Fanfain eteen, Sa hänen maltakuntaans antanut Kai: 
fist? kutfua tieten, Sanas kansſa kalliin ja pyhän, Kuin 
ilmoittaa fynnin ja hädän. | 

4. Hän on autuas, kirkas malo, Kuin wmalaifee maail: 
man kaiken, Ja ſen mie Jumalan huoneefen jaloon, 
Pimeydest? potjes. Hän pantit on Jeraelin Porkiaks 
Ilok8, autuuks ja kunniaks'. 

396 SN: tuin eläm? maan päällä, Olemme kuo: 

i leman falmoss?, Keltä muult? apuu ſaam' 
meille, Täsſä ſurkiass' alhoss', Kuin finult? Herra yk: 
finäs! Me mahdan? itkee nyt hartaast?, Ett' me finun 
wihoitim? kanvaast”. Pyhä Herra Jumal'! Pyhä mä: 
kewã Jumal! Pyhä laupiaa Llapahtaja! Ja wahwa 
auttaja: Alaͤ ann' meit? kaatuu koskaan Kuoleman kat⸗ 
keran tuskaan: Urmahda. meidän päällem! 

2. Me Luin fynnilt? maimataan, Mahdanv fuuresti 
huolla, Häneen aina turwatkaam', Kuin tahtoi edes: 
tän? tuolla: Sen Chriatus teki ykfinäns, Hän otti 
päällen8? kuoleman, JonP al meidän piti oleman, 
Pyhä Herra Jumal! Pyhä :,: Älä anna myös meitä 
Helwetin tuleen heitettää, Urmahda meidän päällenv! 

3. Me kuin häjyät? meitän? Päytämme, Ja aina ſyn⸗ 
ni88? eläm?, Kuka riettaudet peittänee, Kuin owat tul: 
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leet pääkkem'? Ge Pyhä Henki vkfinäns Sunnit (ydä: 
mest? pois vyhkii, HYymät halut fiaan lvkkii. Pyhä 
Herra! :,: Al& meit pois kadota, Ei kuolon hau⸗ 
taan majota, Armahda meidän päällem" 

Moto maailma walittanee, Kaikkein tävtyy 
PE J tuolla, Ci vhtään armiast' löyttäne, Ken 
holhoo meidän puoltam? Tain fynti ykfinänä tehdä 
tais”, Ett' kuoleman omen eteem awas', Gentähden 
mahdam? huolla; Herra, armahda päällem! GChriste 
armahda päällem?! Kaik olem? Adamin fikiät, Syn: 
nill' faastutetut, iltiät: Herra armahda päällem! 

2. Käynv keskell' kuolemaa täällä, Waikk' 2088" ole: 
wan luullaan, Gi Penfään elämää anm meille, Gif" 
tahdo anieem? kuulla: Ken taitaa päästä tästä luo: 
last'? Gi kenkään meist? pääle Puolost', ECnnen kuin 
tuhmata tullaan. Herra, armahda päällem! Ghriste 
armahda päällem! Eik' ole itu furkia, ſuur“ Sielu 
ruumiist? erii juur”: Herra armahda päällem”! 

3. Meilt? ystämänt lankee nähden, MeiW efimerkiks 
ſurkiast', Samaa tiet? täytyy käydä meidän, Maista: 
maan fuolemaa Parkiaa, Kuin ikäns Pöyhä, niin rikas, 
Keskenaͤm' olem' yhtenkaltaifet tääs, Ränn täytyy 
taikkein pyrkiä; Herra armahda päällem?! Ghriste ar: 
mahda päällem” Miks' emme ajattel' (en pääl? Kes: 
tell? kuolemaa feifom? tääl? Herra armahda päällen! 

4. Maailma iloita mahtaa, Suma? tahtoo antaa elon, 

än on juur armias kohta, Meit' Forjaa tyköns Moon; 

en Christus vliinäns tehnyt on, Kuin elämän eteen 
awann' on, Ctt? mahatijinv? jät? elää: Halleluja, Lii: 
to8 Luojan! Ci ole kuolema tämä, waan uni Parem: 
man fataman ſaam' kummink', Halleluja, kiitos Luojan. 

5. Gi fielu kuolemaa maista, Tämän elämän pe 
rään. Laki ei enää fitt? taista, Kuin (en tekee nyt erän, 
Ett' ruumis pitää mätänemän, Tähden Adamin lans 
Feeman, Sen Jumal anteeks antoi kerran; Halleluja, 
tiito8 Luojan! Ruumis ilon kanss J—— on Hen⸗ 
kensꝰ jällens' ſaawa on, Halleluja, kiitos Luojan. 

Autuaat lemodd? lemännemät, Obdottain Herran 
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tulov, He fielun, ruumiin kanss tulemat Ylös taimaan 
iloon. Mikä tainree juuremp riemu ol, Kuin afua 
taimaan korkeull', Nährä Herran Pirkkaun walco? Hal: 
leluja, Liitos Luojan! Mahdam' aim? ajatell' (en päälP: 
Kuoleman kautt' elämään käym' täält?, Halleluja, Lii: 
to8 Luojan. 


53. £. N:o 
398. ————— — tämä, Usko wahwa 
pitäkääntme: Hänen pitää ylösnoufeman, 

Ja Herran edess” feifoman. 

2. Maa on tän ja maasta tehty, Maahan hän 
myös jällens* ehtyy Maadt? pitää hänen edes tule: 
man, Kuin taimaan torwi rupee kuulumaan. 

3. Ruumis maasfa mätänee tääs”, Sielu Herraa 
pyntää olla 1488, Kuin hänen häväst' tahtoi auttaa 
Poikans' kowan kuoleman kautta. 

4. Hänen tuskans ja furunfa Omat nyt faaneet 
loppunfa, Hän kantoi Christukſen krorman, Katkais 

nyt kuoleman nuoran. 

S.. Cielu elää Herran huomass', Ruumis hauda⸗ 
taan ſen fuomass, Tuomiopaͤiwaͤn' ylös nostetaan, 
Ja taiwaan kimmall kirkasſstetaan. 

6. Me olen tääl? menossa" turhass', Mutt* hän on 
hymäskä turmass”, On kunniass', ei misfään pilkass, 
Paistaa kuin aurinko kirkas. 

7. Lemätkään hän wahwass' rauhass', Mutt? me kuin 
olen? tuonen Pauhass', Pyytkääm' aina walmiit olla, 
Tuleep' meidänki muorom kuolla. 

8. Ghristus meidän Lunastajam', Ja tuskisa”. wah⸗ 
wa lohduttajan?, Uskoon meitä wahtvistakoon, Sa tai: 
maan iloon faattakoon. 

399. Jom moesta gulesce guerela, Lisymaä RUS- 
pendite Matres: Nullus sua pignora plan- 
gst, Mors haec reparatio vitae est. 

2. Quidnam sibi saxe cavata? Ouid pulchra volunt 
monumenta? Res, nisi quod creditur illis, Non mor- 
tua, sed data somno. i 

3, Nam guod reguieseere corpas Vacuum sine 
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mente videmus, Spatium breve restat, ut alti Repe- 
tat collegia sensus. 

4. Venlent cito seculs, cum jam Socius calor os- 
sa reviset, Animatagne eangnine vivo, Habitacula 
pristina gestet. 

5. Onse pigra cadavera pridem Tumaulis putre- 
facta jacebant, Volucres repientur in auras, Animas 
comitata priores. 

6. Sic semina sicea virescunt, Jam mortus jam- 
gue sepulta: Ouse reddita cespite ab imo, Veteres 
meditantur aristas. : 

7. Sic corpora mortificata Redeunt melioribus an- 
nis: Nec post obitum recalescens Compago fatiscere 
. novit. 

8. Mors ipsa beatior inde est, Guod per erucia- 
mina lethi Via panditur ardus justia, Et ad astra 
doloribus itar. 

9. Nunc euscipe terra fovendam, Gremiogue hune 
concipe molli: Hominis tibi membra segvestro, Ge- 
nerosa et fragmina credo. 

10, Animae foit heec domus olim, Faotoris ah 
ore creatae; Fervens habitavit in istis Sapientia, 
principe Christo. 

11. Ta depositum tege corpus, Non immemor. ille 
reguiret Sua munera fictor et auctor, Propriigue 
senigmata vultus. 

12. Venient modo tempora justa, Cum spem Deus 
impleat omnem; Reddas patefacta necesse. est, Oua- 
lem tibi trado figuram. . 

Te Christityt, kuulkaat nyt kaikki, Kuink' tulee käyt: 
tää teitänn? ratki, Kuin te teivän kuolleitann hau⸗ 
taatt?, Ylönpaltinen murhe ei auta. 

2. Sedän itkunn' te hillitä mahdatt', Toiwoss ol⸗ 
kaat oikia88" ain' wahwat, Christus kuin nous" Puole: 
masta, Kuolleet ylös herättää maasta. 

3. Sotka erinn? omat oikiass' uskoss', Ei ole ne 
. misfäkään tuskasa, GCiP huku, ne lepäätvät hetkeks', 
[U Herran Ghristukfen kaͤtkyss. 
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4. Se kuin ruumis paits henkee on nyt, Hänen 
hywaͤkſens on Jumal? fuonut, Jällens” noufee parem: 
pan? päänäns”, Kirkasna ja kunniaa täynnäns., 

5. Lämä furu fuur? furkia pois pankaan, Ei tai 
tainne olla kauwan fangen, Ennen Puin henki haluils 
lens", Omaan ruumiifen ratl tulee jällens. 

6. Sen faman meil tiettämäks' tekee Hautain kau: 
nistukfet, Puin näkyy, Ett' me meidän toimom? näin 
näytän, Kuolleet lewoss lepäämän löytään. 

7. Meidän mihollifem? on fen mallinn?, Ett olem' 
langenn' fynnin all niin, Jos kuoleman kowan tautt' 
tälläns” Täytyy tulla maan mullaks jällens. 

8. Kuitenkin. älkään peljättö kenkaään; Tulee tä 
maan mulla funnia fangen, Ruumiin ylös käytä 
täät? täytyy, Jol kunnian kummin Jumal näyttää. 

9. Niinkuin me Pylmänv ja heitäm? Maahan fiemen: 
jymwät, ja peitäm', Cn pelkää fiin' hukkuwan niitä, 
Siit? jäl? enää hedelmät? niitäm': 

10. Niin myös Jumalan fanast? tiedänv: Ruumis 
luin tääl? maan poween miedään, Noufee kirkkaan", kiil: 
tämän" päänäns”, Hengelläns yhdistett?, iloo taͤynnaͤns'. 

11. Vastaan ota maa ruumist' tätä, Jon tähän 
toiwoss' laskein jätän, Kätke hymin, Puin annett? o 
haltuus, Ann? lewosſas lewätä altis. | 

12. Hän hengen afuin=fia on ollut, Jumalal? elä 
waͤks' fithen luotu, Hänel fuuremman kunnian wieP 
tehnyt on Omaks' aſumakſens' pyhittän? on. 

13. Kätke nyt, mitä pantu on tähdell', Tulee Her: 
ta, Puin fanoi todell': Hänen, kuin uskoo minun pääl: 
av, Ylösherätän miimeisnä päimän. 

14, Sun kuollees filloin jäl faanee Ystämäns kaikk', 
tuin maasfa maannee; Meit' Paikkii hän elämään mic: 


nee, (a ilo ijäinen lienee. 

400 taan multaan tuhmata, Tomuks' tule: 
: maan Minun ruumiin' pantu on; Li: 

han? on lahoin', Muoton? kauneus pois PFadonn', Maan 

mullast? yl? luotu lienen, Clätsfän' -en pannut näit" 

mieleen, Ajallinen elon pois puuttuaut on, 


v JET 
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2. Minun majan musta, Vuoteen? walju, Oi kuolem 
wieras kauhia! Elon ilmast' katkoit, Kuin warjo waipuu, 
kohta katoo, Niin kaikk' ikäpäiwän "maailmass" Fiiruust" 
pois karkaid : KuitenPi mun ilon? on, Ett tiedän 
taas noufemani Sa Eyristukſen kanss' ijät? elämäni. 

3. Jhminen waimost' fyntynyt, Di! kuin pian on 
waipunut, Kuin kukkainen lakastuu, toht' kaatuu, Ib: 
mifen ifä lemoton niin loppuu. Minun majan? mus: 
ta, wuoteen' ꝛc. 

4. Christityt lepäämät Jumalan ſuojass; Vaan Chris: 
tus, tuomioll' tultuans , Heit” herättää entifel ruumiile 
lans', Sitt? kuin be ylös noufewat, Paits tuoleman 
peltoo elämät, Jumalan Pirkkaat kaswot aim nähdä 
feamat. Minun majan? musta, muoteen? x. 

5. Kunnia olkoon Jfän Jumalan, Kanss' Christuk: 
[en Wapahtajan, Ja jen Pyhän Hengen Lohduttajan, 
Meitä aina auttamast', holhomast , Uskoam' mahmis: 
tamast', Ett? kuin me tuolemme maailman maimoist', — 

erran huomaan annam' henfenv hymäös taidoss, 

linun majan musta, wuoteen' x, E 


XVI. Sbhmifen tilasta Puoleman jälkeen. 
1. KWiimeifestä Euyomiosta. 
401. ¶ Thristus ja apostolit aikanans Maailman 
lopust" waroit omians,, Mitkä merkit ta: 
pahtuman piti, Ihmifisä' ja luoduiss fanvit liki: Kuist' 
näkyy joutuman tuomio z päivä, 

2, Jefus antoi e:vankeliumins Maailmalle awuks' 
autuuteen; Mutta maailma nyt fiipenki fuuttuu, Ylön: 
tatfoo, uskost pois puuttuu. Näist' näkyy, jo joutuu 
tuomio-päimä. 

3. Antidristus aitaa jo ilmei on, Sen Herra ſuuns 
Hengell' tappaa aim, Dikeit opettajit? he wainoowat, 
Wäärät nouf.wat, tuin willitfemät: Näist? 2c. 

4. Maailma paha täynnäns' pahuutta, Wanhempi⸗ 
tans wastaan ynfeyttä, Petost', walhett, wiekkautta, 
Pilkkaa, wihaa, wainoo, wäärynttä: Näist” xc. 
= 5 Muodotont? myös ynjiää ylpeytt', Waatetten ku⸗ 
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matont' Poreutt, Paljon puoletontakin prameutt', Tur⸗ 
ham tapain tyhjää kunniaa: Näist x. 

6. Rikkaat tamaraa tyköns repimät, Wäkiwaltaa 
Eöyhät Lärfimät: Korko korkia on könhän kuorma, Ah⸗ 
ne odotus waiwaisten hämwitys: Näist' 2. 

7. Mieraspitoi yöt, päimät pivdellään, Määrämital 
kilwan kilwoitellaan, Ylisaikaa juowukfiin juodaan, He: 
Pumas8' ollaan, huoruuvess maataan: Näist? x. | 

8. Raukee rakkaus, totuus pois puuttuu Lupaus, 
wala malheefs” myös muuttuu, Näist? ei waroi itfenfä 
maailma, Eik' Jumalan fanall' ojet anna: Näist' x. - 

9. Ewankeliumin opist? he Sykkäämät, SW pahuu: 
tens' pyhää” peittämät, Cip ykfikään oppia ota, Julk 
Jumalaa pilkkaamat joka aika: Näist? x. 

10. Sumalan ofa aim unbhohdetaan, Kuin ei yhtään 
Jumalaa oliskaan, Papit pahanselkifilt? poljetaan, Ja 
almu maimaisilt? mähetään: Näist x. 

11. Kanfoiss' kapinat, fodat fuuttumat, Beren 
muodatukfet mäfymät?, Monet muutteet, mulkkautfet, 
Waltakuntain kukistukjet: Näist? xc. 

12. Ahdistukſen tähden epäilykfest? Kaikki kanſa 
kuimettuu poijes, Soifit ennen aikaan pois oleman, 
Mulla88 maan alla makaaman: Näist” x. 

13. Maailman pahuuden päälle katſoo Armas aurin? 
paisteellans? ei woi, Paidteens peittää, mustakfi muut: 
tuu, Halaa pääfinpäimää, meihin fuuttuu. Näist? xc. 

14. Kuu itſens' ufein weriſeks' merää, Taͤhdet pois 
putoilla pyytämät, Taiwaan awut rajuista raukeewat, 
Tuulet tuimat kauhiast' myrskywät: Näist? xc 

15. Maa järifee, kaswons' kadottaa, Meret pauhain 
mullistuvat, Wirroista kalatkin tatoowat, Metfät wilz 
jast' pois pelehtymät: Mäist? 2. 

16. Luodut lopun perään huokaamwat, Pääfin: päimää 
ain? odottamat, Maailman pahuudest? pois pyytäitn,. 
Wapaaks pahain orjuudest' ikämöiten: Näist' xc. 

17. Joudu jo tulemass”, Jefu Christ?! Tee loppu maail⸗ 
man pahuuvdest”, Tule jo tuomiota pitämään, Meit? omias 
v ottamaan. Meille fuo fuotuis? tuomio:päimä! 


— 
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18. Gilloin pahat piruin kanss' piinaan Helmwerin 
tulehen heitetään, Kusfa Pimussa" ijäifees parkuwat: 
Aijai, aijai! orjat oloam', Di! oli ankar ſe tuomio: 
päimä! | 

19. Hymät Herran tykö temmataan, Taiwaan ijäi: 
(een ilohon autuaan, Aänell? alat? heljäl? he huuta: 
wat: Pyhä, pyhä, pyhä, Herra Jumal! Christus fuo 
fuotuis” tuomio-päimä. 


W. & N:o 38. i 
402 O GChristitt'! ſinuas walmista Tuomioll', kuin 
N ei ole kaukan', SIN Herra on jo walmis⸗ 
na, Bekemään ijäifen rauhan: Maailman tule? lopet: 
— taa, Taimaan ja maan pois fulauttaa, Kuin Pietar' 
fanva tietää. 

2. Tormi fitt' kuuluu korkiall', Kuin haudoil fano: 
man faattaa, Se Fuolleet kaikk' kyllaͤ pian Ylösherättää 
maasta; Baan ne Puin elämän Fohdataan, Re fan: 
gen äkilt muutetaan, Pyhäin ruumiit kirkastetaan. 

3. Kirjat myös fillom amataan, Kos tullut on 
wiimeinen ehtoo; Niistä kaik? ylösluetaan, Mitä maail: 
mass? on tehty. Kaikk' fiinä julki tulemat, Kuin ih: 
mifet tehneet omat, Cläisjäns tasfä maailmass. 

4. Ne maimaifet, kuin mainofit Tääl? Herran fa: 
naa kirkast', Ja fynnin fyitä liſäſit, Siman katumust' 
iltiäst?, Ne Clristukfest? eroitetaan Ja helwettiin kaikki 
heitetään, Perkeleen Fansfa piinaan. 

5. Jefu, filloin edesmastaajan' Ole, kautta Fatkeran 
piinas; Ettäs nimeni Firjoittan? Olet elämä: kirjaas; 
Sen mahmall? uskoll? omisean, Ettäs helmetin Tulis: 
tan? Olet, ja ſyntin' makſan'. 

6. Piinas anfioW minua tue, Kuin parantan on 
fielun? haamat: Niiden ſeass' nimen” lue, JotP tais 
maan ilon faawat. Iloon fifälle minua mie, Pyhäis 
kanss' Piitän finua fiel, Ja woiton wirttä weifaar. 

7. Alä fit8, Jefu, kauwan fil Wiiwyttel' tuomios 
Fansfa; Ahdistus on tääl ihmifil?, Tuska pakottaa 
kanſaa. Joudu, jo joudu, Jefu Christ”! Päästä kanfas 

irun kaͤſist', Ja ijankaikkifest? tuskast, 
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403. heräjä, Ghristikunt”, fynnistä, Jos hala: 


jat autuutta taimaan, Christus tuiee tuo: 
mioll' äkistä, Ja lopettaa tahtoo maailman, Meilt” 
hetki ja aika on tietämätön: Siis armoja kerjärtääm' 
Herralt?, Ettei meit Fkohtais” onneton Päimä, maan 
päälifim Ferral. 

2. Kuin pitkäinen leimahtaa äkistä, Ain' maailman 
äärihin asti, Niin Herran tuomio ilmestyy, Vääl' ais. 
= wan pikaifelt? ratki: Niin enkeleilt kaikk' edes kootaan, 
Kuin tuomion feijoman pitää, Suuret, pienet Herran 
eteen tuodaan, Ci ſaa kenkään pots olla fiitä. 

3. Kost”, me näin enkeleilt' afetetaan Eteen Gorran. 
firkasten kaswoin, Silloin tuomio kohta langetetaan, 
Gi katſota muotoo tail armoo; Hän toifet toifistaan 
eroittaa, Pois hhmäin feurasta pahat, Hymwiä hän ijät” 
tahtoo iloittaa, Jumalattomii ijäifest waiwat'. 

4. Tulkaat nyt fifälle maltakuntaan, Minun Jfäni 
fiunatut Paikki; Jon edest?, fanoo hän, mä itfem an: 
noin, Sen anfaitjin kalliist' teil? ratli. Weiſatkaat: 
Pyhä, pyhä! ijäileet”, Ja iloitkaat fydämen riemull, 
Teidän kyyneleenn? minä armollijest? Pois pyhin, ja 
fuun täytän naurull'. 

5. Sitt' kuuluu myös huuto onneton Riiden pahanel: 
tieten joukoss”, Joill' waima on malmis puuttumaton, 
Joit? piinataan pimiäss loukoss'; Siel? on itku, hammas⸗ 
ten kiristys, He fuuttuwat helmwetin tuskaan; Siel on 
piina, Fuolo ja ahdistua, Eik' kuulu loppua koskaan. 

6. D Herra, fielt' meit? marjele, Christukſen Fuole: 
man tähden! Tykös meit taimaalen auttele, Suo kas⸗ 
wojas kaunihit? nähdänv! Aut? meit? tääl! uskosfa ſo⸗ 
timaan Sielun mihollifia mastaan, Kaitk armos awul⸗ 
[a woittamaan, Ann' autuutta tykönäs maistaa. 


= B.k. N:o 224. i 
| 404. aiman läönä aika on, JoW Christu8 kun: 
niasfanja ZääU' pitää tahtoo tuomion, Hy: 
wäin ja pahain tansfa. Pois nauru, leikki puuttuupi, 
= Kos maailma tuless kuluupi, Kuin Pietari toden 
(anoo, | 
16 
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2. Pafunat filloin pauhaamat, Maan lamian Lai 
tiss? kärtks; iin kuolleet edes astumat, Kaik hau: 
doistanfa äkisſt'; Waan jotka filloin elämät, Ne muut⸗ 
taa Herra mäkemä, Juur mähän ajan rahduss. 

3. Niin kirjat Piiruust? amataan, Joiss' Udamista 
asti Kaikk' Lirjoitettun? hamwaitaan, Kain tehty on pa: 
hasti, Niin kukin kyllä kuulla (aa, Sen kuin hän elin: 
Pautena Rääll? Paiken tehnyt lienee, 

4. Boi mwaimaist?! joka Jumalan Tääl fanan hyl: 
kaͤs' riettaast?, Ja jälleen maailman tamatan, Sen tur: 
han, pyörei miekkaast. Hän häätyy häivyn häpiään, 
Kanss pirun piinaan pimiään Pois (yöstään Jumalalta. 

5. O Jefu! joudu awukſen' SIW ajah, kuolos kaut: 
ta; Kanss katſo laupiaast? puolehen', Sun omais 
joukkoon auta: Cn epäile fiit? enfinkään, Sä woitit 
pirun ilkiän, Kanss fyntin? (ynkiät makfoit. 

6. Niin puhu Jefu puolesta, Kuin tuomiolle tu: 
let: Nimeni Pirjaas kirjoittan Sun pyhäis pariin olet: 
Suo waltakuntaad filälen Käyn, heidän Fansfans 
nautitfen Sitt' anfaittuu fult? autuutt. 

7. D Jefu Christe! joudu jo, Wiimeiſet päimäs tul: 
toon, Ja uskowilles apu tuo, Tahtos kuitenkin olkoon, 
Ah, aika on, jo joudu tänn, Meill? ole tuomar ar: 
moinen: Meit' Jefu auta! Amen. 

05.8 i Pietav': tuomiospäimän”, Wihan päi: 


män”, waiwan päimän”, Maailman ylös 


alais kaͤywãn. Hirmu fuur? ſillvin olema, Kosta Tuc: 
mar? on tulema, Kaikki -wifust? tuomitfema. 

2, Taiwaan tormi äänen antaa, Pauhinan haudoille 
fantaa, Tuomioll' waatii Kaikkimalta. Kolo ilma wa⸗ 
pifema, Koska luotu on nouſewa, Totist' Tuomarii 
mwmastaawa. 

3. Kirjat edes wedettaͤnee, Joisfa owat fuuret ett 
pienet, Mitkä ilmass' tehdyt lienee. Kok on Tuo 
mat? tuomitfema, Salaifuus Pailk ilmenemä, Makſa⸗ 
mat ei mitään jääne. 

4. Mitän turka ſilloin fanon? Keneltä myös apuu 
anon, Kosk' hurskas tuskin mapaa on Kunnian Ku: 


DOhnettomasta tjankaikkijuudesta. 439 
ningas fuuri! Syntifii autuaaks' armost? juuri Leet 
find; finun tulen turwiis, | 

6. Armias Jefu, minna Lätke, Minun tähten? finus 
annoit retkell', Alä hukut? minua KW hetkel. Wia⸗ 
tonpas mäfytettiin, Ristin päälle pingoitettiin, Mintun 
tähtee? kuoletettiin. 

6. Kaik? kuin tulemat kanteels', Tuomar' anna emt 
nen anteet3”, Kuin luwun päimä meill? malkes. Wä⸗ 
rifenpä ſyypää parka, Sydän mupifee kyll? arka, Enkä 
kunkaan tästä karkaa. | 

7. Ryöwär' katumukien kantoi, Synnit anteeks ans 
taa mannoit, Minull' köyhäll' toimon annoit, Sydäaͤ⸗ 
meni finna hala8”, Herra armos päällen walais', Etten 
uuniss' kuumass palais”. 

8. Lammas-laumaan minua päästä, Wuohist' pa: 
hoist? pojes estä, Antain oikiall' puolel olla. Syös⸗ 
täin häpiään firt? kirotuit?, Helwetin tuleen hyljätvit”, 
, Kutfu minua kansſa fiunattuin. 

9. Armos ofot? minul? köyhäll', Kukoukſell turmaan 
nöyraͤll', Lopull' tykönän? oll' pyydä. Muista pyhän 
piittaa päälle, Jostas armoo tehmö täällä Waiwaiſell' 
minul? mikapäälle. 


— W 


2 Onnettomasta ijankaikkifuudesta. 


| | m. L N:o 300, 
406 O ijaiſyys! pelkään pituuttas muistaiss', Al⸗ 
— fu (ul? on, ei loppuu kuulu kustaan! O 
ijäͤſyys! aik ilman ajata, Sun muistoa minua kau: 
hiast' kauhittaa. 

2. Wiel' wiimeinki loppuu ajainen waiwa, CP 
» kuinka olis kauhia, ankar' aiman: Waan tuska tuima, 
jonk' ijäifyyns tuo, Ci lunastust' eit loppuu koskaan ſuo. 
8. D ijäifyys! kuink' mapifee mun fielun?, Kosk' poh: 
jatont? ſywyyttäs tutkii mielen, Ga Paifoo waiman 

päälle waikian, Kuin kuolettaa, ei lopet? kuitenkaan. 
4. Jos helmetis loppuis tuomittuin waiwa, Kost" 
kulun' on niin monta ajastaikaa, Kuin tähtei taimaan piis 
> — 1188" awarass, Kanss' ruohoi, lehtei on ol magilmast' 

1 
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5. Taͤll' itſens' he fuloifest? lohduttaifit, Ett' pääfin: 
päimän miimein? tawoittaifit; Vaan moi! ah waiwa mas- 
ta alkaa taas, KosP luulit olleens waiwass' fuurimmass. 

6. O Herra! kuin ankar? on hurskautes, Ett's ran: 
Paifet näin ijankaikkijuudess? Juur? julmast? jumala: 
tont? joukkoa, Kuin ei peljänneet wihaas kehoittaa. 

7. Synnin evdest?, jot? teit mähän ajan, Siell' faa: 
wat itkun ja ijäien maiman, Näin ajainen rikos hei 
ainaifen Vuo tuskan, (ynti haawan ijäifen. 

8. Ah! karta fii8 faatanan kawaluutta, Sun heku⸗ 
mas ei ijät? pyly totta: Se juokſee pois tuin wirta 
waäkewaͤ, Sun helwettiin on pian fyökfemä. 

9. Miin kauwan tuin Jumal, ijäinen Jumal On 
olema, ei tule tuskal? tuimal Siel? loppua: filloin 
waiwa mwaikenee, Kos Jumal' ei ijäinen olene. 

10. Herää fielun”! jo herää fynnin unest?, Ot aja 
maari ahkera autuudest?, RNiennä ja tee oikia Fatumus, 
Nyt tarjon? on ful? taimahan autuus. 

11. XP ann' finus (omaista maailman menolt?, Riis⸗ 
talt?, helumalt?, niin myös vylpiält? elolt?, Cttei fiis 
tjäifyyn yõ kauhia Sun päälleä itkull' ijäks' lankea. 

12. D ijäiſyys! pelkään pituuttas muistaiss?, Allu 
ſull' on, ei loppuu kuulu kustaan: O ijäifyys! aik ik 
man ajata; Mun Jumalan! fä minua armahda! 


407 Idminen, jon Jumal loi, Kuoleman itſe 
*RO päällensä toit! Etkös ijäist? elämää Anna 
mennä (ydämees? 
2. O! joskas fen tietäifit, Sinnes aina rientäifit, 
Maailmallifii mwälttäifit, Katoowaifii karttaifit. 
8. Jos ijäijet rangaistukfet Katfoifit min Paltaifet; 
Lihan himot hillitſiſit, Hekumat pois heittäifit. 
4. Syntis kaikki katuiſit, Surkiast' ratki furifit, JotF 


työl, fanall?, ajatukſell', Nuorna, manham tehnyt tääl. - 


5. Niinkuin pahain rangaistust , Kauhiata kadotust”; 
Riin ei ijäiöt? iloa Taita ulospuhua. 
6. Sielu jälkeen kuoleman Kohta ompi tulema Taik: 


m Fa ijäifeen ilohon, Taikk' ijäileen ittuhun. 
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7. Ruumis koska haudataan, Sieluu ei mitään kai: 
mata. Giirtyikö ilo:fiahan, Elik' piruin piinahan? 

8. Gh tekee fulu ſurulliſeks', Muut myös itſens 
murheellifeka: Riiſtaa waiwoin riitelemät, Vihaa, wai⸗ 
noo pitämät. 

9. Koska joku kuoleepi, Täältä pojes huoleepi, Kyll' 
on ijankaikkinen Sia edess' pyſywaͤinen. 

10. Peijaifii eht? pidetään, Ystämii iloitetaan, Kuol: 
lut paikkans pitääpi, Sielu fiasfans pyſyypi. 

11. Katumus ei ſitt' auta, Palata ei ſielt' taita, 
Gi ole maraa maeltaa, Poijes fieltä paeta. 

12. Ehkaͤ vlöa istuifi, Alaspäin eh? astuiji, Edes 
käydä käsketään, Vuomiolle tuotetaan. 

13. Jos ei täällä ollesfans”, Niin myös täältä kuolles⸗ 
(an8, Jefust? aina armiast? Ctfinyt edeswastaajaks'. 

14. Kuhun raukka kulkeepi, Vuomiol kuin tuleepi, 
Kuka edest? mastaapi? Kuka armoins ottaapi? 

15. Enkelit edes tulemat, Suru:fuulla fanomat, Syn⸗ 
tein Juurta fynkeyttä Ja tuomion ankaruutta. 

16. Kaikki myös luontokappaleet Syntiſen päälle Fan: 
telee, Wikapaͤäkſi päälifeks, Ja tuomarin torifeks, 

17. Omatunto myös tunnustaa, Tuomion menon to: 
distaa ODikian fangen oleman, Itſens' (yypääts tuleman. 

18. Koska fitt? pirut näkeepi, Kuin hänt? piinat' kaͤ⸗ 
keepi: Suruuns raukka raukenee, Kimuss”, maimass” 
waikenee. 

19. Hywilt' ſitten hyljaͤtaͤan, Pariin pahain teljetään, 
Gielu parka paiskataan, Helmwetin järveen heitetään. 

20. Kusfa kipu kiinnitetään, Waiwaiſuus myös wah⸗ 
| E Niinkuin Abraham todistaa, Ci fielt? ulos 
asteta 

21. Woi! kuka woi luetel?, Kuka aju ajatel?, Ku: 
Fa malttaa mainita Kipuu, waiwaa, tiljuntaa, 

22. Jotka tuomituill' tulemat, Yjäifest? kuin kituwat? 
Kukin jälen järjestäns”, Niinkuin fynti tehty on. 

23. Luli ja tulikiwi, Liekki ja pirun piili Sielun 
piinass? pitääpi, Nuumist' waiwass' waiwaapi. | 
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24. Madot, pirut, lohikärmeet, Kuohuwat tulifess? 
järmess”, Alaistu8, tuska puuttumat, Nälkä, fawu 
fammumat. 

25. Näin on helmetin pimeys, Piina fuuri furkeus, 
Kuin maan, taimaan leweys, Järwein, merein ſyweys. 

26. Gaan ei mielä werrata, Näihin taita kerrata, 
Näitä miifaat tutkimat, Ne omat tutkimattomat., | 

27. Ei myös pyhäin iloa, Taimaallista riemua, Tai: 
da kenkään fanoa, Eikä ulospuhua. 

28. Jumal julkifest? nähdään, Jonka edesfä käydään, 
Ilo8s ilman lakkaamat?, Niemuss”, ſuoſioss ſuuttumat'. 

29. Ah autuain olentoo! Ah autuain kuolentov! Jot: 
Ta tulit tuonelaan, Pääjit eloon parempaan. 

30. Gi fiel? ketään lykitä, Eikä ulosfyfitä, Cipä 
pelkoo pientläkään, Ci walitust? manhoilakaan. 

31. Siel on enkelitten chuori; Wanha ompi kuin 
— Kaunis kaiket' kaswoilta; Ei kuolemaa kuuluk⸗ 

aa. 

32. Elämää ijankaikkifest', Hywyytt alinomaiſest 
Taiwaass' kaikill' taritaan, Ilo, riemu jaetaan. 

33. Gi täällä taita kuulla, Eikä puhua ſuulla: Gitte 
fe ſen tietääpi, Koska finne tuleepi. 

34. Kuinka pahain parista Jumal omans pelastaa, 
Taiwaan ilon, elämän Christukſen Fansfa perimään. 

35. Näin nyt kirjoitus ofottaa, Kuin tääs wirress 

tuuletta: Pahat pannaan piinahan, Hymwät ilo-fiahan. 
36. Pitää ſiis meidän oppiman, Hymyytehen tottu: 
man, Syntii (ydämest? Fatuman, Koska miel tääl 
olemme. 

87. Älkäänv eläkö kuin juhdat, Pahuudesfamme tui: 
mat, Etten? tulifi julmaan Tuliſeen uuniin, Tuumaan. . 

38. Anteeks' fyntiäm? anotaan, Jelust? aina muis: 
takaan, Zaimaallifii ajatelkaam?, Sinne meitänv ſuis⸗ 
takaan. 

39. Maailma pojes Patoopi, Kunnians kansfa hajoopi, 
Joka ſen pääll luottaapi, Piinaan itſens' tuottaapi. 

40. Eloo ſiis ijankaikkista, Iloo ijaͤiet' taiwaallista, 
Nuorna, manhan' elaͤisſaͤm' Pitäkääm' ſpdaͤmesſaͤm'. 
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41, Niin me kuolen? kunniaan, Tulem' ſiſäll' tuo- 

nelaan, Herran kansſa kaunihin, Herran kansſa Laiketi. 

42. Jolle kiitost? loppumat? Weiſaam' ilman lakkaa: 
mat: Pyhä Herra Sebaoth! Pyhä, pyhä, Sebaoth! 


W. & N:o 300. | 
408 A furuton! koskas fynnistä latkaat, Kuink's 
* "YO Famvan fynniss murheetonna makaat? Ah! 
herää, herää, aika on jo tul, Wiel' tahtoo Jumal" 
laupias olla full. 

2. Ah! kuinka harraast? herättelee Herra, Ja pyy: 
tää finua oikia ielle Ferran: Waikk's olet kamvan 
Pyhä miipynyt, Tee kiiruust? katumus, ja joudu nyt. 

3. Kun armon aika perät? poijes kulkee, Ja Herra 
taimaan owen kiinni (ulkee, Ei auta fitten enää katu: 
man, Baan pitää helwettiin juur wajooman, 

4. Siis malta, ettää kuolemainen olet, Ja kunkas jous 
but, koskas täältä kuolet. Kyll hurskaat Herran tykö 
tulemat; Waan pahat paikkaan pahaan painuwat. 

5. Elämäs on juur wähä tomun tuokju, Ja heku: 
mas kuin liukas wirran juotu, On Fauniutes kuin 
multa maalattu, Ja tawaras kuin fawi filattu. 

6. On fuuri fukus juuri turha juttu, Na moimas 
kaikki aiman pian: puuttuu: On kaikki taito, toimi, 
miifaus Juur' aiman lyhytäinen humaus. | 

7. Taiwaass' on ilo, joka aina pyſyy, Ja (atama 
jost? ei meit? Fenkään fyfi: Meil? Jumala on fangen 
fuloinen, Ja omatunto pito iloinen. - 

8. Gi helwetisſä lopu koskaan maima; GSiW fynti 
ſydaͤnt' fangen furkiast? kaimaa, Siel tuli polttaa at: 
na hirmuifest?, Ja piru piinaa ijankaikkiest'. 

9. Siis fitä iloo ajattele aina, Jon Jumal kaikill' 
Patuwillen lainaa, Rauhan, autuuden armaamattomatn, 
Ja funnian kruunun fatoomattoman. 

10. XP unhohd? myös helmetin hirmutst? tuskaa, Siel 
tulen liekki latkaamata puuskaa, Ci lakkaa tuli koskaan 
polttamast?, Eik' taukoo perkel' fieluu maimaamast. 

11. Siis märis”, wapis', ann' kaik? karwas nousta, 
Aim muistain, kuinka julmast? Suma kostaa Synti: 


F 
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fi helwetin waiwass' haikiass', Ja kadotukſen kuo⸗ 
pass? kauhiass. 

12. Waan ſitä wastaan lost? raukee juuri, Kuin 
mielees johtuu taiwaan kunnia fuuri, Se ſanomaton 
kirkkaus, kunnia, JonP pyhillens' ſiell' antaa Jumala. 

13. Muista, Luin hywaͤ Jumal on, kuin auttaa, 
KuinP faatan? mieka3, Tuin kawaluutens' kautta Aim 
fyntiin pyytää ja Padotukfeen, Sentähden turmaa aina 
Sefukfeen. | 

14. Kats”, ettei lamppus (ammu (ynnin ſumuss', Ja 
hukut kadotukſen Pkauhia38 humus3?. Sos lankeet, noufe 
toht? ja rukoil' jäl, Ett? Jumal' oli& ſinull' laupias miel, 

15. Ja jano: armollinen Iſä taimaan! Anfainnut 
olen lyä fuuren maiman, Helmetti edesfäni awoi on, 
Jos tuomit? tahdot jälkeen anfion. 

16. BIatfP minun fyntim olis kuinka monta, Waikk' 
ufiammat, Puin kaikki meren ſanta; Jeſus ne makfoi 
kaikki merelläns”, Ja kuolemast? mun päästi kuollesſans'. 


3. Jjankaikkiſesta elämästä. 


| m. k. N:o 128. | 
409 Sain elämän peräst? parempaa Toiwomme 

0 toista tulemaa, Kusfa meidän waimanv mat: 
fetaan, Kanss' lol? itkum? Lostetaan. Herran omast" 
fuomast? omat Maa uufi, uudet taimaat, Joisfa omat 
Uskowaiſet aſuwaiſet Fiiltämäifet Kirkkaast?, kuin aus 
ringon terä. 

2. Kolminaifuuden kauniin kaswoin Jlmeifest? ijäti 
tatfoin, Kunnian kruunua Pansa Pantain, Nautiten tai: 
maan tamaraa, Ci mihollifii kuulu kusfaan, CiP itkuu, 
mwalitust?, tuskaa, Cipä, cipä Kuolemaakaan, tautia: 
taan, ei waiwaakaan: Kaikki omat Fadonneet Faumas, 

3. Vapaan? mainoist', mäkimalloist?, Synnist”, ſu⸗ 
rust', Paikiat? maimoist?, Pairs pelmot?, lemo8s lujass”, 
Rauhass' ratki juur? autuaass? Rinnat rakkaudest? pas 
laa, Toinen toistans? Pohtaan alat. Taidot tamaan 
Tiedoll' täytetään, mielet muutetaan, ratk' rawitaan 

— — Wiljalt' wiifaudell pyhäl', — - 
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4. Ollaan enkelitten eloss', Alat? autuitten ilossa, 
Ynm? ystäwitten ſeass', Sukluin, fifaritten ſeurass', Bela 
jesten, manhempain joukoss”, Tuttuin ja tuntematto: 
main, Luntemattomat Tutuks' tulemat, kait? pyſywaͤt 
pyhäin perinnöss”, Its' ilmei afuu mets Jumal. 

5. Afuu hymyntens', pyhnytenä” Fansfa, Sielut, 
ruumiit riemu täyttää, Jlmei armons? alat? näyttää. 
Kielet owat kerkiät kiittämään, Heljäl? ääneh ylistä: 
mään, Herran töit? tunnustamaan, loss” ihanass 
Wäfymätä, lakkaamata, loppumata, Suuttumata pau: 
hinass” pyhässä. 

6. Taiwaan huoriss? kumajamwat, Urkuin uutt? wirttä 
weiſaawat, Kumifewill? kurkuil laulamat, Monen myös 
mutkaiſill' äänill, Ynnä enkelitten kielill' Jumalaa alat” 
ylistäin. Cija! Eija! Kansa enkelein, kaikkein pyhäin, 
Fail? pauhaamat: Pyhä, pyhä, pyhä Jumal! - 

7. Sen ijäifen elämän menoo, Riemuu runſast', iloo 
jaloo, Gi oſaa fuukaan ſanoo; Perät' pois puhekkin 
puuttuu Niihink', kuin korwill' on kuultu, EIP filmi? 
ole nähty näitä. Kusfa tukin Ynnä vhteen, kaikki 
kiiſten, Jefust? kiittää, JloW woiton wirttä weifain. 

8. Gi taito täsä taida tietää, Eik' ajatukfiin woi 
astuu, Eik' ole meill? ilmoitettu VieP niitä, kuin omilz 
len8 Jumal' VWalmistan? on nautit? lunnial'; Ne ym: 
märtyst? ylite käymät. Ghriste Jelu, Jt8 anfaitfit, 
näitä walmiiks meill. walmietit, Suo tykönäs näit” 
nautit? faifim?! Amen. 


410. Nott taimaasfa, rat? taimaasja On ilo, rie: 

ſuur', Siell' iloitfemat kaikki, Enkelein 
chuorissꝰ — Waſaten riemuiſest': Pyhä, "pyhä, py⸗ 
hä, Herra Sebaoth! 

2. RatP taimaasfa, ratk' taimaasfa Taito täydelli: 
nen, SieW faanv Jumalan nähdä, Niinkuin on ole: 
wainen: Kaswoista niin kaswoin, Kaswoista niin Fa: 
woin, Herra Sebaotk! 

3. Ratk' taiwaasſa, ratk' taiwaasſa, Siell' kirkkaus 
paistaa, ey auringon kirkkaus Niin kirkkaast' walis⸗ 
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ta, Kuin (e kirkkaus taimaasja, Kuin fe Kirkkaus tai: 
waasſa, Herra Sekaoth! 

4. Gita iloo, kuin taimaass on, Ei taida kenkään 
puhua, Ci yhjikään kirjoittaja Taida ulos ſanoa Sitä 
iloo, Luin taimaass on, Sitä iloo, kuin taimaass on, 
Herra Sebaoth! 

5. Siihen iloon, kuin taimaasa on, Aut? meit", Herra 
Jeſu Christ?, Piinas ja kuolemas kautta, Saata meit? 
finne misfist, Amen totifest”, Amen totifest”, Herra 
Gebaoth ! 


411. (Sia, minun ſielun' juuv? iloifest? jubileeraa, 

Ja fydämen” ſangen fuloifest? triumphee⸗ 
raa! Ett ſynnin paulat, Ja kuoleman maulat, On 
rikki färjett?, ja elämä luwatt? juur? armost. 

2. Mun fydämen iloita riemuiſest' U mahtaa, 
Ett Jeſus antaa armollifest mul? tahtoo RatP kun: 
nian krunnun, Ja riemuhumun, Ja lopettaa minulta 
kaiken furun ja murheen. 

3. Kuin lintu mwifertää ſuloiſell' kyll' kielell', Niin 
— mun fielum iloiſell' juur mielell'. O Jeſu rakaa! 
Gul joka paikass? Olkoon ylistyö joka aika ja kiitos. 

4. Niin fuuren murheess lohdutukfen mul kantaa 


Ge ilo, kuin taimaass* mun Jeſukſen' mul? antaa; Ett⸗ 


en minä huoli Tääl? maailman nuolii, Kuin mur: 
heell? ja waiwall' minna muolii juuv wiekkaast', 

5. Kuin mieleen maailman turhuus tääl? johtuu, Ja 
kaikki (en onnettomuus, niin tohta FJäh? ajattelen, Sa 
uistelen Sitä iloo, Puin ijankaikkinen on taiwaass'. 


6. Minun turman fiis Jefukfen pääl? panen, U3: 
tolla — toiwoen, ett' ſaanen Täält? lopun autuaan, 
Paͤall' kaiken waiwan, Kuin kärſin tääl, jonk' Herra 
taiwaan mull' antaa. 

7. Ilon tjäifen Jumal taiwaast fu tuottaa, Kuin 
tatuu (yntiäns Fatkerast”, ja luottaa Hänen armoons 
tääl, Ja hywyytens pääl, Kuin pyyn? on ijankaika 
riſest⸗ wiel', ja aina. 

8, Kuin fynnit fydäntän — tääl? kaiwaa, 





Koht? ajattelen aiman ahkerast? fitä maimaa, Kuin 
kaͤrſei tääl, Juuv ristin pääl, Jefus, kuin werellaͤns 
wiruttaa miel mun puhtaalta, 

9. Gi taida tuoni yri perkeP enään kadottaa; Sil 
Jeſus on moiman heilt? kaiken pois ottan, Sa wii⸗ 
meiſelt', Kosk' lähden täalt', Hän ſaattaa minun elä: 
män tielt' autuuteen. 

10. Kuin kulta ja hopia juur? ihanast' heloittaa, 
Niin wiimeisnä päimän' kiiltää kirkkaast? juur totta 
Mun ruumiin? miel, Ja taimaasja fe? Paistaa kuin 
armas aurinko tääl walaiſee. 

11. Silkill' juur kirkkaast' Eiiltämäl waatettaa Je⸗ 
ſus, ja autuuden hameell' puettaa Hänen morfiamens”, 
Ihanaiſens', Ja kansſans' ijäti iloittaakfens wie kotians'. 

12. Siel kirkkaast' tuhbast' on rakennus ja muurit, 
Kalleiſta kimistä perustus on juuri: SieW iloz pailass" 
e hupa aita, Enkelit meifaamwat, eikä latkaa, juur 

eljäst. 

13. Rauha ja riemu ijankaikkinen on fiedä, Jeſus 
meilt? hymää mitäkään ei kiellä. Siel iloitaan, Sekä 
meifataan, Ja palmu Fäjiss? ain riemuitaan, ei? laata. 

14. Gija, jos aila fe autuas pian joutuis”, Kuin 
Jelus meitä omians' poijes noutais”, Ja kaiken wai⸗ 
wan, Juur' armost? aiman, Yjankaittifetfi ilokſi tais 
waan jäll? muuttais?. . 

15. Aut? Jefu! ett? mwalmiit oliſim', ja mahmass 
Uskoss ſun tulemistas odottaiſim , kuins tahdot, Meit' 
tykös rietä, Ja vikaa tietä Niin ijankaikkifsen iloon 
mwiedä, ja Amen. 


412. en ſuwen fuloifuutta, Koskan ajattelen, Kuin 

Jumal kaikki muuttaa, Sydämest? riemuit: 
(en: Kos? taimaan ja maan Herra Wasta⸗uudest' uu: 
= bistaa, Kirkastaa kirkkaaks' Ferran, Ja Kaikki kaunistaa. 
= 2. Uuden auringon antaa Jumala paistamaan, Kuu, 
tähdet walon Fantaa, Ilmeifest? ihanan: Niin koriaks 
taiwas näyttää, Kiiltäin kirkkaudess', Että (€ low 
täyttää vi ſuloiſest'. 
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3. Niin kauniiks' kaikki tekee, Fa koriaks' Herra 
ſuur', Että, joka (en näkee, Riemuöta raukee juur, 
Koko maailma hohtaa, Kuin kullall' filattu, Kuin kal: 
leill' kiwill' kohta, Ja päärlvnil? kuwattu. 

4. Niin ſilloin iloo lienee, Cttei tääl) arwata, Eikä 
yhjfikään tienne Mihinkään merrata; Baan täytyy tääl 
odottaa Uin tuomiopäimään ast; Sikoin Herra ofot: 
taa Mel woimans awarast'. 

6. Its Herra iloo jakaa, Ja haudoist? herättää, 
Kaikk', kuin kuollunna makaa, Hän eteens' medättää, 
Ja heljäll? tonvel taimaan Kunnian kuuluttaa, Lopets 
taa kaiken waiman, Jloon meit? istuttaa. 

-6. Meil ruumiin jäklenö antaa, Ja kaikki jäjenet 
Kauniina kokoon kantaa, Mulasfa mädänneet, Raken⸗ 
taa Herra fuuri, Niin Lirkkaast? paistamaan, Kuin 
aurinkoinen juuri, Balkiast? walistamaan. 

7. Enlelins CGhristus toita Lähettää leppyifest?, Kuin 
meitä wastaan ottaa; Itſe myös ilmeifest? Hän meitä 
tohden kulkee, RatP taimaan joukolla, Ja meitä fyliin 
ſulkee, Jhanal ilolla, | 

8. Ah, autuast? iloo aiman, Christusta katſella, Kuin 
awas' meille taimaan, Werellaͤns' kalliilla. Kuin tul: 
laan taimaan faliin, Propheettain, marttyrein, Patriark: 
tain pyhäin pariin, Joukkoon apostolein; 

9. Ne filloin omistamat Meit' omika weljikſens', 
Ja meitä kansſans' faamat, Rakkaast' riemuitakfens'; 
Ghristukjen oikia Tädel Niin kunnia kuljetaan, 
Tullaan taimaafen tähdel, Autuuteen otetaan. — 

10. Meill? Christus fanoo ratki, Kuin oikiall' olem- 
me: Giunatut pitää kaikki Tänm? tyköm tuleman, Pe: 
rimään iloo Pansfan”, Baimaasfa totiſest', Kuin teille 
olen anſainn', Nautita ijäifest'. 

11. Suma myös Foston antaa Yain pahan maail: 
man. Syntiſet faatan? Lantaa Helwettiin palamaan. 
Siloin Jumala muistaa Kaik ulkokullatut, Ja ty: 
föön8? pojes (uistaa Kait pahan tekiät muut. 

12. Juur' julmaks itſens' näyttää, Puolella waſem⸗ 
maal, Ja tuiman tuomion täyttää Ankaral? pauhinal: 


- 
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Kirotut menkäät kaikki Helwetin malkiaan, Reit? kau: 
hial tule)? ratki Jjäifest? waiwataan. 

13. Silloin meit? Jumal (äästää Perkeleen pauloisz 


ta, Tuskast' ja häväst? päästää, Kuoleman waarois⸗ 


ta, Ahdistukfest? ja waiwast', Sodist' ja wainoojist', 
MNäljäst? ja kalliit? ajast?, Kuin meit? tääl? maiwafit. 

14. Silloin Christus, meidän Herran, Morfiamens” 
tirkastaa, Wiedäkſens' kotia kerran, Pois kaikest' tus: 
tasta. Niin ſuurell' iloi? wiedään Hän Herran kun: 
niaan, Ettei tääl) kukaan tiedä Senkaltaist? oleman. 

15. Näin morfian totta tuodaan Kotia Christukfen: 
Kunnia ja fuofio (uodaan Tykönä Jefukfen; Saa näh: 
dä fillä haawall' Herran firkkauden, Jot” oli uskoll' 
wahwall' Zääll? toimon? totellen. 

16. Gi armaa kukaan totta, Kuink Jlä iloifest” 
Morfiamen wastaan ottaa, Syleilee fuloifest?, Hywaͤi⸗ 
lee haluifesti, Taiwaaſen taluttaa, Perimään totifesti 
Yjäistä autuutta. | 

17, Kait enkelit myös kuullaan Suloifest? laula: 
man, Kauniimmast? kuin tääl luullaan, Rauhaa ju: 


= Uistaman. KailP kuin on Luoja luonut, Sloitfee iloi: 


ſesſt', Ett? pääjin-päimän fuonut On Jumal julkiſest'. 
138. Morfian faa fioin totta Juur? mielifuofions, 
Jon? Jfän rakkaus tuottaa, Uiudistain olentons”, Ja 
erran eteen lankee Maahan juuv nöyrästä, Ja kiit⸗ 


= tää fuurest? ſangen Hywyytens' edestä. 


19. Nötyill' kaͤſill' Herran Armoo myös ylistää, 
Jon? Fautt? on 'tullut Ferran Wapaakſi fynnistä: Tun: 
nustaa kaikkein kuullen, Ettei mahdollinen Ollut, vh: 
denfään luullen, Morſiameks' Jefukfen. 

20. Niin Ifä Poikan& kautta Hänt? ylös ojentaa, 
Autuuteen edes auttaa, Taͤll' taal? lohduttaa: Al: 
mös ehäilkö, maikka Olet oll' fyntinen, Sinun fyntis 
makſoi kaikki Jeſus mälimiehem. | 

21. Ollesfas maailmass”, armon Sinulle ofotin: Su: 
loifest? fiipein warjoon Aim finun korjaſin: PääW ris: 
tin Poilan? annoin GCdestäs naulittaa, Kuin finun 
Punniaan Pantoi, Taimaafen taluttaa. 


— 
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22. Ettes hywyyttän' hyljaͤnn', Omaks wahingokſes, 
Vaan uskoit, kautta yljän Tulewan parhaakſes; Gi 
taida kukaan estää Sua iloon menemäst?, Poika? on 
finun pestän? Itſellens' ijäiſest'. 

23. Sen olen minä päättän”, Armostan' finullen, 
Ja ſinun olen fäätän? Morſameks' Pojallem: Alä 
omaan anfioos luota; Sill' fulaat? armostan? Olen fun 
todel tuottan? Autuuteen awaraan. 

24. Niin morfian maahan lankee, Rövrimmäst? Faz: 
woilleng”, Ylistää fuurest? fangen Jefusta ilokfens, 
Kuin hänen merens kautta On fynneist? puhdistan”, 
Sa taimaan iloon autta, Korottan' kunniaan. 

25. Gi Jumal falli nyhktii Morfianta tytärtäns', 
Itku-pifarat pyhkii Pois hänen poskistans”, Pojallens 
awioks' ottaa, Yhdesjä olemaan, Jjäifess” loss? totta 
Rakkaast? riemuitfemaan. 

26. Jhanast? ilmei Jumal? Morfiamen kaunistaa 
Silkill' ja kalliill' kulla, ij myös uudistaa, Sorz 
mukſen formeen painaa, SiW haluna ofottaa, Autuu— 
den armost? lainaa, Sa wiat unhottaa. 

27. Niin kunnian kruunun Fantaa Kirkkaimmast? 
kullasta, Morfiamen päähän pantaa, Ja julki julistaa 
Sydämen halun rakkaan, Syleillen fuloifest?, Eikä 
fitt? ijät? lakkaa Häntä hymäilemäst. 

28. Miin paratiifiin pyhään — ſilloin taluttaa, 

äähuoneefen juur hymään Cifälle johdattaa: Kusſa 
fitt? ilo pauhaa, Ja rakkaast? riemuitaan, Herran hy: 
myytt? ja rauhaa Jjäifest? nautitaan. 

29. Yljän Christukfen kylkeen Morfian fitt? lepää: 
mään (Kuin ei hänt? koskaan hylkää) Ilolla liitetään; 
Gilloin me riemun faanime, Ja juhlan julkifest?, Kaitk 
taimaan joukko amen Weiſaa juur fuloifest'. : 

30. Morfiamen (ydän palaa Silloin rakkaudest?, Kuin 
Jefus häntä halaa Jlolla ijäieet; Silloin hän faapi 
fielä Edestä waimanfa, Kuin oli kärjin? täällä Mur: 
heess ja kiwusſa. 

31. Kaik taimaan tamarat perii, Niemuss' ja kun: 

niasſans' GIP ikänäns fitt? ecii Suloifest? (ulbastans'; 
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Baan hänen kansſans' pyſyy Yhdess kirkkaudess', 
Kust' ei hänt? kukaan fyfi Pois ijankaikkifest?. 

32. Siell' äsken kuullaan laitaan Enkelit laulaman, 
Siell' riemu-mirret taitaan, Ja laulut lauletaan; KaitP 
pyhät yhteen pauhaa (Enkelein joukon kanss', Julistaa 
tjätöt? rauhaa Heljällä äänelläns”. 

33. Siell' iloW weiſat' ſaadaan Juur uudel muos 
dolla, Riemuifest? laulaa taidanv, Ratk' taimaan ta: 
malla; Beifaamaan uufilW kielill' Herra meit? opettaa, 
Ja riemullifin mielil? Laulamaan totuttaa. 

34. Gi fitä iloo mielä Ymmärrä ykjikään! Se fa: 
lattu on täällä, Ast' päimään wiimeiſeen: Gi taita: 
minkaan taida Werrata mihinkään, Eikä Käfittää lai⸗ 
taa Woi mielä wiifainkaan. 

35. Gi ole Porma kuullut, Ci nähnyt filmäkään, 
Ei oli3 kenkään luullut Senkaltaist? löyttämän, Kuin 
omassꝰ Herran huoneess”, Ihanall' ilolla, Jumala mei⸗ 
dän fuonee Kaswoihins? katfella. 

36. Siel taitaan tuta vikein Pyhä Kolminaifuus, 
Gydämen täyttää Faiken Jumalan rakkaus; Herran 
Majesteett? fielä, Työt, korkeus, kunnia Lietään, eit 
iloo kiellaã Lapfiltans? Jumala. 

37. Niin tävvellijest? tiennee Hän kaikki fanallans 
Päättää, ja itfe lienee Kaikiss' kaitk moimallans'; Sa 
itſens lahjoitt? meillen, Kanss' kaiken hymyyden, Su: - 
loifest? fiunaa ſiellä Kautt? Poikans Jefukfen. ; 

38. Jumalan oman pöydän Tykönä taimaallist? SieW 
ehtoollista födään, Herkuista makeist'; Clämän puus: 
ta ratti Me runfaast? rawitaan, Elämän lähteest? kaik: 
ti Jiäti juotetaan. | 

39. Kaikk' mitä mieli tekee, Ja halaa ſydän wiel', 
Meill? Herra antaa Päkee, Eik' Liellä Feltään ſiell': 
Jonk' edest? Häitä kaikin Lakkaamat? kunnioitanv, Ja 
toinen toistan? ratki Sydämest? rakastan. 
= 40. Uutt? wirttä Faikkein pyhäin Kansa fielä wei: 
faamme: Yistyst? Herran hymän, Näin iloll? laulam: 
me; Kunnia ijät? olkoon JfäW ja Pojalle, Kiitos kai: 
kilta tulkoon Uin? Pyhäll? Hengelle! 
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41. Zainkaltaifella wirrell Kaikk' pyhät pauhaawat, 
Kiitost? ja kunniaa Herrall' Lakkaamat' laulawat. Suu: 
remman ilon ſiellaͤ On Jumal” antama, Kuin uskois 
kukaan täällä ui oleman, 


N:o 380. 
413. Herra fiung meit ja auta, Aim myös maa: 
roist' warjele! Herra, finun kaswos kautta 
Armahd?, fielum? walaife! Herra Jumal, kaswos käänn', 
Ja (un rauhas meille fäänn”! Jfäh?, Pojall', HengeW 
Pyhäl?, Olkoon kunnia jät? ylhäälN! 


Jumalalle ainoalle Eunnia! 
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Armahda — 55| Ett? pimiän yoͤſen marjelit 857 
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Autuas auttaa Pönhää 47| Herraa hymää kiittäkäät — 99 
Autuas fe tuin ei täyskele — 24/ Herra Jefu ainoa 258 
Autuas fe uin pelkää Her: Herra Jefu Christ”! Minun 185 
79| Herra Jefu Christ'! fuas 287 


raa, Hänen | L 
Autuas fe Luin pelkää Herz Herra Jumal”, aſuwa 8 
raa, Ja 3g| Herra kanfas perittämäs 66 


Herra kaswos käännä 260 
Goriste maailman Wapah⸗Herra kiitett? olkoon = 801 
taja 196/ Herra Poska furkia puuton” / 


0354 | 
Herra kuin armollinen olit 69|Yloitfe, Christikunt 114 
Herra kuin afetit ajat, 338|Jlvitfe fielun? Herrasfa 248 
rst kuka finun majasfas.33| Ilon kanss' weifatkaam' 125 


erra! mitfis tätket finuas 29|In dulci Jubilo 124 
Herran henki ilman alust' 178 Jo aiman läsnä aika on 404 
Herra on mull? walo, 41[30 Heräjä, Christikunt' 


Herra find minun tutkii 98 Jo joutui päimä armas 71 
Herra fiunaa mei ja 418 30 joutuu armas aita 818 
Herää fielun? ja mielel? 262] Joka Korkeimman turwiss? 72 
Historia on tofin itfestäns' 210|Iolla raitis ruumis on 820 
Hädäskän? huudan Heriaa -90| Jollen woi wostoin:käym. 288 
Hädäss huudan, etfin Herraa 65 | Jo loppu wanhall' muodelle 131 

Jo nouskaat kaikin ahk*erast'207 
Jam maesta guiesce — 899108 ei Herra auta meitä 85 
Jerufalem, pyhä kFaupunk? 97/08 ei Herra rakenna 86 
Jeſu armost? alkamalle = 182/3308 Herraa palmell' tahdot 80 
ij elon?, autuuteni 148| Ifä haltia maan, taimann 836 
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Jefukfen nimeen waellam? 835/Iumal'! anna meidän 812 
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Maailman menon turhuus Niin kauwan tuin me 878 
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O Herra! finä turvan?  84/Ota pois, Jumal”, päältäm”? 806 
O Herra! finun pyhä 227 
O hymä Jumala, jolt? — 298 Paite miehet? miehen — 127 
O Jeſu Christe, Jumalan 882 | Piltin (ynnytti Bethlehem, 139 
O Jefu Christ! uin luons Pois makia maailma jää! 274 
tom? fait 110| Puer natus in Bethlehem, 189 
O Jefu Christ”! Euin olet 136 Pyhaͤ Christikunt' iloitfe, 116 
O Jefu Christe! fa 226 | PnHä Henki fydämellen = 182 
O Jeſu Chyriste wiaton 887 Pyhaͤn Hengen armo 172 
O Jeſu, elämän Herra 262 Pyhä on Jfä Jumala, 189 
O Jeju korkein lohdutus 264|Päimä nyt ehtii ehtoollen, 369 
D Jefu! kuinkas olet 142| Päivä tytööm” pois kulkee, 367 
O Jeſu, leipä elämän 21] Päälles minä, Herra, 
O Jcfu piinas” kautta — 250|Päälles, o Herra! -aina 315 
O ihminen, ajatte! aina 212|YPäästä nyt, Herra, + — 105 
E ihminen, ain? ajattei? $77|Pääfiäisspäimää nyt 168 
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- väättäis pyhaͤnꝰ, pääfinspäis Ce Christityt, kulkaat nyt 899 
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vLE ien SA n Tule Luoja, lohduttaja, 174 
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Rat riemuita me mahdam' 1 ; s 
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pie maa, tamas 197 Tultaat tann' taitt", janoo 218 
häpee — 115 Tykoͤs Herra Jefu 247 
uomi vöyttiä, kuint — 240] 9 vpse, Jumala, itämöitfen 40 
Ganoi Herra, afuma 78Taͤll' ajall? autuaal? 186 
Sanoi Pietar? tuomiopäi: Tänn?, Herra, korwas kal: 


män, 405| lista, 
Ge ihminen on autuas rat”, 44| Zänn', Herra, korwas kus 
Ge kuin tahtoo autuas 8] marr, 


Se kuin tahtoo CGhristitt? 2 N . 
Sen Herra aina autuaaks? 281 | Waiwainen walitan = 256 


Sen ſuwen fuloifuutta, 412|Warjel', Jumal”, finun 296 
Seurakunta iloitfe, 106! WVeiſaan yhdest? korkiast* 50 


Oiit? on meill? iloinen aika, 119|Beifatkaan? nyt ritkaast? 204 
Sinun pyhä fanas, o Juma!'! 280 Weiſatkaam' fydämen = 8342 
Sinun tekos, o Herra 331| Veni Sancte Spiritus, 177 
Sinun työös, Herra CGhriste, 285 | Vislist', Jefu Christe, 898 
Sinun työs, Herra, tylen 89 Koi, Herra, kuinka kauwan 81 
Siion waikiast' malittaapi, 292| Boi, Herra, kuinka uſiat 26 
Sul, Zefu, mielest? nöyrästä, 22] Voi meitä töypiä fyntifii! 223 
Sun edesfäs walitanG riste, 265 

Sun haltuus, rakas Ifani, 245 a | , 
Sun Herra tädesfäs” on 834 D kuningas tahtoi 214 
Sun hymyyttäs me kiitaͤm', 180] Y lapſi ſyntyi Bethleh. 140 
Sun porttia, omes awaja, 107|/Y itkein ajatelt' aiwoitus 281 
Sun thkoͤs turwaan, Jumal. 63/Y rikas mies, waͤkewaͤ 205 
Suo meille rauha, Herra 311|Y ja oifoon finulle = 850 
Suru ilon edel 239 | Y n Herraa fydämest”! 864 
Suullans tyhmät kyll? = 32/9 in finun nimeää, . 98 
Suun”, (ydämen”, fielun” 96 8 on wika fangen 211 
Sydämest' muistaa mahdan 349]V — yi yhteys, = IA 
Sydämet” rakastan finua, 298 PUITIIN nyt pämmäst.354 
Bain elämän peräst' 409 ——— 

Taiwaan waltakunta on 201 Alkäaͤaͤm' pahakſem' panko 808 
Taiwaat ilmoittaa, Jumalan 85 Alwoͤs finä pahakſes' panko, 45 
Tapahtui taͤaͤllaͤ tain paiwaͤn116 AXlä ſielun' ſure furtiaet”, 249 
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L Gpistolat ja Ewankeliumit. 


1. Sunnuntaina Admentisfa. 


Collecta. Syfös herätä, Herra Jefu! finun moimas, ja tule, että 
me finun !ohdutukfes ja warjelukſes alla kaikkein ſyn⸗ 
tein mwaaroista pelastetui*fi tulifimme; Einä, joka elät ja Hallirfet, 
Sfän Jumalan ja Pyhän Hengen kansia, yhdesfä Jumaluudesfa, 
tjankaikkifesta ijankaikkifehen. Amen. i 
Epistola, Rom. 13: m. 11. 


Makkaat weljet! Että me ſen tiedämme, nimittäin ajan, 
että nyt on aika unesta nousta; ſillä meidän autuu: 
temme on nyt lähempänä, kuin filloin, koska me us: 
koimme. 12. Yö on kulunut ja päimä on tullut; fen: 
tähden hyljättäämme pimenden työt, ja pukekaamme itfi: 
ämme walkeuden fotazafeilla. 13. Waeltakaamme fo: 
weliaasti niinkuin päimällä; ei vlönfyömifesfä eikä juo: 
pumiſesſa, ei kammioista, eikä haureudesfa, ei riidasfa ja 
tateudesfa. 14. Maan pukekaat päällenne Herra Jefus 
Chriatus, ja älkäät holhoko ruumistanne haureuteen. - 

Ihmiſen luonto turmeltu on 222. 

Maa fuur' ja avara 39. 

Scurakunta iloitfe, 106. 

Ewankeliumi, Matth. 21: w. 1. 


| (Siihen aikaan, kuin he lähestyimät Jerufalemia, ja tu: 


limat Bethphagen Oljymäen tykö, lähetti Jefus kakji 
opetuslasta, 2. Sanoen heille: menkäät Fylään, joka 
on teidän edesfänne, ja te löndätte Fohta aafintamman 
fidottuna ja warfan hänen Fansfanfa: päästäkväät ne, 
ja tuofaat minulle. 3. Ja jos joku teille jotakin fanoo, 
niin fanokaat: Herra niitä tarmwitfee; ja Fohta hän las: 
Fee heidän. 4. Mutta tämä Fatkki tapahtui, että täy: 
tettäifiin, kuin fanottu oli propheetan kautta, joka fa: 
n00: 5. Sanokaat Siionin tyttärelle: Fatfo, finun Ku: 
ninkaas tulee finulle fimiä, istuen aafintamman päällä, 
ja ikeen alaifen aafinmarjan päällä. 6 Niin opetus: 
lapfet menimät, ja tekimät niinkuin Jeſus heille Kästenyt 
oli, 7. Ja taluttimat aafintamman ja warfan, ja panimat 
niiden päälle heidän maatteenfa, ja istuttimat hänen nii: 
den päälle, 8. Niin enin oja kanfasta hajotti maatteenfa 


. tielle: ja ne muut karfeimat okfia puista ja hajottimat tielle 


6 Epistolat 


9. Mutta kanſa, joka edellä käwi, ja jotka ſeuraſiwat, 
huuſiwat ſanoen: hoſianna Dawidin pojalle! kiitetty ol⸗ 
koon ſe, joka tulee Herran nimeen! hoſianna korkeudesſa! 
Rukous. Hera Jumala, taimaallinen Jfä! Ce on kohtuullinen, 

että me ijankaikkifesti finua kiitämme, kunnioitamme ja 
ylistämme: ettää armollijesti meille wiheliäifille ihmifille, jotka 
fynnin tähden kuoleman ja perkeleen mallan alla olimme, olet 
finum Poikas afettanut Kuninkaakſi, jota on meille manhursta) 
Kuningas, ja kuolemallanja meitä meidän (ynneistämme pelastaa, 
ja tahtoo olla meidän Wapahtajamme Tuolemaa mastaan, meitä 
auttamasfa. Me rukoilemme finua, ettäs armollijessi Pyhän 
Henkes Kautta meitä malaififit, hallitfifit, ja johdattaifit; että 
me itfemme tämän wanhurskaan Kuninkaan ja Vapahtajan alla 
pitäifimme, emmekä meitämme hänen halmasta muodostanfa ja 
ylfinkertaifista fanoistanfa, niinkuin maailma, pahentaifi: maan 
wahwan uskallukſen kautta hänen päällenfä faijimme ijankaikki: 
fen autuuden. Amen, 


2. Sunnuntaina Adwentisſa. 
Goll. Syj'ös herätä, o Herra Jumala! meidän fydämemme finun 
ainokaifelle Pojallea Jeſukſelle Christuk'elle tietä mal- 
mistamaan, että me hänen tulemifenja kautta puhtaalla ajatut: 
fella ja mielellä finua palmelifimme, joka elää ja Hallitfee finun 
ja Pyhän Hengen kansſa ijankaikkifesta ijankaikkifehen. Amen. 
Gpistola, Rom. 15: w. 4. 

Syy altaat mweljet! Mitä ennen kirjoitettu on, fe on meille 
opikfi kirjoitettu, että meilla kärjimällifyyden ja raa: 
mattuin lohdutukfen kautta toimo olifi. 5. Mutta Fär: 
fimällifyyden ja lohdutukien Jumala antakoon teille, 
että te Feskenänne ykjimielifet olifitte Jefukfen Chris: 
tukſen perään; 6. Että te nifimielifesti yhdestä fuusta 
kiittäifitte Jumalaa, ja meidän Herran Jefukfen Chris⸗ 
tukſen Jfää, 7. Sentähden korjatkaat toinen toistanne, 
niinkuin Christuskin on meitä Jumalan Funniakfi kor: 
jannut. 8. Mutta minä fanon: Jefus Christus on ol 
lut mmpäri-leikkaukjen palmelia Jumalan totuuden täh: 
den, wahwistamaan fitä lupausta, kuin ifille tapahtu: 
nut olis; 9. Mutta että pakanat laupeuden edestä Ju: 
malaa Piittäifimät, niinkuin kirjoitettu on: fentähden kii 
tän minä finua pakanain feasfa, ja weifaan finun ni: 
melle8. 10. Ja taas hän (anoo: ilvitkaat pakanat hä: 


— "on fanfanfa kansfa! 11. Ja taas: Piittäkäät Herraa 


| 
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kaikki pakanat, ja kaikki kanſa vlistäkään häntä! 12. Ja 
— taas fanoo Jefaias: fen pitää oleman Jesfen juuren 
— jofa on noufema pakanoita hallitfemaan, jonka päälle pa: 
kanain toimoman pitää. 13. Mutta toimon Jumala täyt 
täköön teitä kaikella riemulla ja rauhalla, uskosſa, että teil. 
„lä Pyhän Hengen woiman kautta yltäkylläinen toimo olifi, 
Niin Pauman kuin me elän? tääl 378. 
O JumaP! anna minull' ar:nos 284. 
Christus ja apostolit aikanans” 401. 
| Ewankeliumi, Luut, 21: m. 25, 
Siihen aikaan fanoi Jefus opetuslapfillenfa: ja merk: 
kein pitää oleman auringosfa ja kuusſa ja tähdisfä: 
ja maasſa kanſalla ahdistus epäilykjen tähden, Ja me: 
ten ja aaltoin pitää vauhaaman. 26. Ja ihmijet maasfa 
pitää nääntymän pelmon ja odottamifen tähden niitä, . 
kuin maan piirin päälle tulemat; fikä taimaan voimat 
pitää liikutettaman. 27. Ja filloin heidän pitää näke: 
män thmifen Pojan tuleman pilmisjä fuurella moimalla 
, ja Punnialla. 28. Mutta koska nämät rupeemwat tapah: 
tumaan, niin Fatfokaat ja nostakaat päänne ylös; fikä 
teidän lunastukfenne filloin lähestyy. 29. Ja hän fanvi 
* heille wertaukfen: katſokaat fiikunapuuta, ja kaikkia puita: 
30. Koska ne jo puhkeemwat, niin te näette ja itfe teis⸗ 
tänne ymmärrätte, että ſuwi on jo läsnä. 31. Niin 
myös te, Foska te näette nämät tapahtuman, tietäkäät, 
että Jumalan maltakunta on läänä. 32. Lotifesti fa: 
non minä teille: ei tämän ſukukunnan pidä fuinkaan 
hukkuman, fiihen asti kuin nämät kaikki tapahtumat. 
33. Taiwas ja maa on hukkuma; maan minun fanani 
ei pidä ikänä hukkaantuman. 34. Mutta Famahtakaat 
itfiänne, ettei teidän (ydämenne koskaan raskauteta ylön: 
' fyömifestä ja juopumifesta ja elatukfen murheesta, ja 
(e päiwä tulee äkisti teidän päällenne. 35. Sillä fe 
. Lulee niinkuin paula Faikkein ylitie, jotka Foto maan 
päöllä afumat. 36. Sentähden walwokaat ja aina ru- 
toilkaat, että te mahdollijet olifitte kaikkia näitä mält: 
tämään, joiden pitää tapahtuman, ja feijomaan ihmifen 
Pojan edesfä. 





8 Gpistolat 


Rukous. Herma Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun Pol: 

kas Pautta olet meille ilmoittanut, kuinka taimas ja 
maa hukkuu, meidän kuolleet ruumiimme noufemwat ylös, ja mei: 
dän kaikkein tuomiolle tuleman pitää: Me rukoilemme finua, cttäs 
tahtoifit meitä Pyhän Henkes kautta finun fanasfas ja oikias: 
fa uetosfa pitää, fynnistä armollifeeti warjella ja taikkinaifisfa 
tiufaukfisfa lohduttaa: ettemme meidän fydämiämme nlönfyömi- 
fellä ja juopumifella, ja tämän elämän murteella rastauttaifi: 
waan olifimme aina vaittiit, malmoin ja rukoillen; ja Poikas 
tulemista, mahmasti turvaten finun armoihis, ilolla odottaifimme, 
ja hänen kauttanſa ijankaikkije:n elämään tulifimme. Amen. 


3. Sunnuntaina Adwentisſa. 


Gol. Me rukoilemme ſinua, o Herra Jumala! ettäs tahtoifit 
Pallistaa finun korwas meidän rukoustemme puoleen. : 
Ylösmwalaife meidän fydämemme ja etfi Heitä finun armollas, Jez 
ſukſen CGhristukfen finun Poikas, meidän Herramme kautta. Amen. 
Gpistola, 1 Kor, 4: m. 1. 


altaat meljet! Jokainen pitärdön meitä Christukſen 
palmelioina ja Jumalan fataifuutten huoneenvhalti: 
vina. 2. Mutta ainoastanja fitä huoneen haltiain ſeasſa 
etfitään, ettö joku uskollifeki löydettäifiin. 3. Mutta mä: 
hän minä fitä tottelen, että minä teiltä tuomitaan, eli 
mbhimillifeltä päimältä: ja en minä itfekkään tuomitje 
minuani. 4. Sillä en minä tiedä mitään kansfani: mutta 
en minä fentähden wanhurskautettu ole; maan Herra 
on fe, joka minun tuomitfee. 5. Sentähten älkäät tuo: 
mitko enaen aikaa, jiihen asti kuin Herra tulee, joka 
nefin malfeuteen faattaa, tuin pimendesfä peitetyt omat, 
ja ilmoittaa fydänten aimoitukfet; ja filloin kukin faa 
kunnian Jumalalta. 
' Kiitett? olkoon Jefukfen nimi 133. 
Sanoi Herra, afuma taimaass* 78. 
Tykos, Herra Jeu Christe, 247. 
Gwantkeliumi, Matth. 11: w. 2. 
Siihen aikaan, koska Johannes wankeudesſa kuuli 
Christukſen työt, lähetti hän kakſi opetuslastanfa, 
3. Sanomaan hänelle: oletko finä fe tulema, eli pitääkö 
meidän toista odottaman? 4, Niin Jefus maätafi, ja 
fanoi heille: menkäät ja fanokaat jälleen Johannekjfelle 
ne, tuin te kuulette ja näette: 5. Sokiat faamat nä: 
ma fönfä, ja ontumat käymät, fpitalijet puhdistetaan, ja 











ja Gwankelinmit. 9 


kuurot kuulewat, kuolleet herätetään, ja koͤyhille ſaar⸗ 
nataan ewankeliumi. 6. Ja autuas on fe, joka ei pa: 
hene minusta. 7. Koska he menimät pois, rupeji Jeſus 
(anomaan kanſalle Johannekfesta: mitä te läkjitte For: 
peen Fatfomaan? Ruokoako, joka tuulelta häälytetään? 
8. Taikka mitä te läkjitte Fatfomaan? Jhmistäkö, waa: 
tetettua pehmeillä maatteilla? Katfo, jotka pehmeitä 
Pantamat, ne omat kuningasten huoneisfa. 9. Taikka 
mitä te läkfitte katfomaan? Propheettaako? Totiſesti fa: 
non minä teille: tämä on jalompi kuin propheetta. 10. 
Sillä tämä on fe, josta kirjoitettu on: Patfo, minä lä: 
hetän minun enkelini finun kaswois eteen, joka on mal: 
mistaa finun ties finun etees. 
Nukous, $) Herra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, jola finun 
Poila8, meidän Herran Jeſukſen Christukfen, olet 
antanut ihmifetfi fyntyä, ja (mtähden tähän maailmaan tulla, 
että hän meitä miheliäifiä ihmifiä fynnistä ja Euolemasta wapah⸗ 
taift, ja ijankaikäjesti autuaikfi tekiji. Me rukoilemme fiaua meis 
dän fydämiämme Pyhällä Hengelläs niin johdattamaan ja tai: 
wuttamaan, että me ylitfe kaikkia ſinun fanas päälle tatfoifims 
me, ja kaikkinaista pahennusta mälttäifimme, ja löydettäifiin fiitä 
joukosta, jotka ei finun Pojastas Jefukfesta Christukfesta itfiänfä 
pahenna, waan hänen kauttanfa autuaikfi tulevat. Umen. 


4. Sunnuntaina Adwentisſa. 
Coll. Syllös herätä, Oerra!. finun woimas, ja tule meitä holho⸗ 
E maan, että me, finun laupiaan armos kautta, fitä hy: 
mää faifimme nautita, kuin fnnnit meisfä estävät. Ginun Pois 

tas Jefukfen Cdristukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Epistola, Phi. 4: m, 4. 

Syy olkaat weljet! Jloitkaat aina Perrasfa; ja taas minä. 
"anon: iloitkaat. 5. Olkoon teidän fimeytenne kai: 
kille ihmifille tietämä: Herra on läsnä. 6. Alkäät miss 
tään murhehtito, maan olfoon teidön anomukfenne kai: 
kisſa afioisja Jumalalle tiettämä, kaikella rukoukfella, ja 
pyytämifellä Fiitokfen kansſa. 7. Ja Jumalan rauha, 
* joka ylitfe Faiken ymmärrykjen käy, warjelkoon teidän 
fydämenne, ja teidän taitonne Christukfesra Jefukfesfa. 

| Herra Ghristus tali Jordanill' 15. 

Christus Jumalan Poika 109. 

Herra Jelu Ehridt?! Minun 135. 





/, 


10 Gpistolat 
Ewankeliumi, Joh. 1: m. 1 


d. 
Je täraä on Johannekfen todistus, koska Juutalaifet lä: ' 


hettimät Jerufalemista papit ja lemiitat kyſymään 
häneltä: kukas olet? 20. Ja Hän todisti ja ei kieltänyt. 
Sa hän todisti, fanoen; en minä ole Christus. 21. Ja 
he tyfyimät häneltä: kuka ſiis? Oletkos Elias? Hän fanoi: 
en. Oletkos propheetta? Hän mastafi: en, 22. Niin he 
ſanoiwat hänelle: kukas olet? Cttä me antaifimme niille 
wastaukſen, jotka meidän lähettimät: mitäs fanot itfestäs? 
23. Hän (anoi: minä olen huutaman ääni tormesfa, 
mwalmistafaat Herran tietä, niinkuin Jefaias propheetta 
ſanoi. 24. Ja jotka lähetetyt olimat, olimat Pharifeukfista. 
25. Ja he kyſyiwät häneltä, ja ſanoiwat hänelle: mikji fitö 
finä Pastat, jos et finä ole Christus, etkä Clias, etkä 
propheetta? 26. Johannes wastafi veitä, ja (anoi: minä 
kastan medellä; mutta teidän Peskellänne feifoo, jota ette 
tunne; 27. Hän on fe, joka minun jälkeeni tulee, joka 
minun edelläni on olut: jonka kengän rinmoja en minä 
ole Felmollinen päästämään. 28. Nämät tapahtuimat Be: 


thabarasfa, [illä puolella Jordanin, kusfa Johannes kasti. 


Rukous. Herra Jumala, taimwaallinen Jfä! Se on oikein ja 

Eohtuullinen, että me finua Kiitämme, joka fen aus 
tuaan ja armollifen tasteen pyhän Johannes Kastajan kautta ens 
fin aloit ja afetit ja meitä myös ſiihen faatit, josfa finä meille, 
finun Poikas Jefukjen Christukſen tähden, (yntein anteekii ſaami⸗ 
(en, Pyhän Hengen ja ijankaikkijen elämä. luwannut olet. Me 
rukoilemme finua, pidä meitä fenkaltaijesja uskallukfesfa finun 
armohos ja laupeutees, ettemme tästä lupaukljesta ikänä epäi: 
liſi: maan filä Zaikkinaifisja kiuſaukfisſa itfiämme lohduttaifims 
me. Ja anna meille. Pyhän Henkes kautta, että me mwälttäifimme 
fyntfä, ja fiinä wiattomuudesſa, kuin me Fasteesfa olemme faas 
neet, pyomäifet olifimme, eli jos me lankeemme, emmekä taida 
tnhimillijen heikkouden tähden pyymäifet olla, ettemme filloin ſyn⸗ 
tiin makaamaan jäifi, maan wilpittömäilä Fatumukfella itfiämme 
parantaifimme, ja finun armostas ja lupaukjestas itfiämme jäls 
leen lohduttaifimme, ja niin finun armos kautta autuaikji tuli 


fimme, Amen, Papen 
Soulu-päitvänä. 
- Gol. S) Herra Jumala! joka maailman finun Poikas Jefukfen 
Christukſen ruumiillijella fyntymifelä ilahuttanut ja 
lohduttanut olet : Me vukoilemme finua nöyrästi, että niinkuin 


Min me maailmasfa hänen pyhästä fyntymästänjä iloitfemme. mak: 








mh 500] 4/0 aki ssi. 
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taifimme myös edespäin Hänen tulemikesfanfa wiimeiſelle tuomi: 
olle mapaat olla. Saman finun Poikas 2c. 
| . Gpistola, Hebr. 1: w. 1. | 
Makkaat weliet! Jumala puhui muinen ufein ja mo: 
nella muotoa ifille propheettain Fautta; näinä wii: 
meifinä päiminä on hän meille puhunut Poikanfa kautta, 
2. Jonka hän on kaikkein perilifekfi pannut, ja on myös 
hänen kauttanſa maailman tehnyt; 3. Joka, että hän 
on hänen kunnianſa kirtkaus, ja hänen olemukfenfa juu: 
ri tuma, ja kantaa kaikki woimanſa fanalla, ja on itfe 
Fauttanfa meidän fynteimme puhdistukjen tehnyt, ja i3: 
tunut majesteetin oikialla puolella korkeukſisſa: 4 On 
tullut niin paljoa paremmakſi enkeleitä, että hän ylim⸗ 
mäifemmän nimen on heidän fuhteenfa perinyt. 5. Sillä 
kenelle hän on koskaan enkeleistä fanonut: finä olet minun 
Poikani, tänä päimänä minä finun fynnytin? Ja taas: 
minä olen hänen Jfänfä, ja hän on minun Poikani. 6. Ja 
taa8: koska hän tuo efikvifen maailmaan, fanoo hän: 
häntä pitää kaikki Jumalan enkelit kumartaen rukoileman. 
7. Mutta enkeleistä hän fanov: hän tekee enkelinfä hen: 
gikſi ja hänen palwelianfa tulen leimautkjekji. 8. Mutta 
+ Pojalle: Jumala, finun istuimes pyſyy ijankaikkifesta 
ijankaikkiſeen: finun maltakuntas maltikka on oikeuden 
waltikka. 9. Sinä rakastit wmanhurskautta ja wihaſit 
määryyttä: fentähden on finun, o Jumala ! finun Ju: 
malas woidellut ilo⸗öljyllä, enää uin finun ofameljes. 
10. Ja: finä Herra olet alusta maan perustanut, ja tai: 
maat owat finun Päfisalas. 11. Ne katoomat, mutta finä 
pyſyt; ja he kaikki manhenewat niinkuin maate. 12. Za 
niinfuin puwun finä heitä muuttele;, ja he muuttumat: 
mutta finä tohdallas pyfyt, ja ei finun ajastaikaa puutu. 
Kaikki Christityt iloitkaan 118. | 
Siit? on meill? iloinen aika 119. 
Tauluja nyt lasketaan 120. ' | 
= CGmankefiumi, Joh. 1: m. 1. 
Alusſa oli Sana, ja fe Sana oli Jumalan tykönä, 
ja Jumala oli ſe Sana, 2. Vämä Ni alusfa Ju: 
malan tykönä. 9. Kaikki omat (en kautta tehdyt; ja 
; ilman fitä-ei ole mitään tehty, joka tehty on. 4. Hä: 
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nesfä oli elämä, ja elämä oli ihmisten malkeus. 5. Ja 
(e walkeus pimendesfä paistaa, jota ei pimeys läfittä- 
nyt. 6. Yki mies oli lähetetty Jumalalta, jonka nimi 
oli Johannes. 7. Se tuli fiirä malkeudesta todista: 
maan, että Pailki uskoiſiwat hänen kFauttanfa. 8. Ei hän 
ollut fe walkeus; mutta hän oli lähetetty malkeudesta 
todistamaan. 9. Se oli totinen walkeus, joka malis: 
taa kaikki ihmifet, jotka maailmaan tulemat. 10. Se oli 
maailmasſa, ja maailma on hänen kauttanſa tehty; ja 
ei maailma häntä tuntenut. 11. Hän tuli omillenja, 
ja ei hänen omanja häntä ottaneet mastaan. 12. 
Mutta niille, jotka hänen ottimat mastaan, antoi hän 
woiman Jumalan lapfikji tulla, jotka uskowat hänen 
nimenfä päälle. 13. Jotka ei merestä, eikä lihan tah: 
dosta, ei myös miehen tahdosta, mutta Jumalasta ſyn⸗ 
tyneet omat. 14. Ja Sana tuli lihakſi, ja aſui meidän 
feaafamme (ja me näimme hänen kunnianfa niinkuin ai: 
noan Pojan kunnian Jfästä), täynnä armoa ja toturutta. 
Nukous, YR: Hiitämme finua, Herra Jumala, taimaallinen Ylä! 
ſinun fuuren armos ja laupeutes edestä, ettäs ais 
nokaiſen Poikas olet meidän lihaamme tulla, ja meitä Hänen kaut: 
tanja fynnistä ja ijankaikkijesta kuolemasta armollifesti auttaa 
antanut. Me rukoilemme finua, malaije meidän (ydämemme Py: 
hän Henkes kautta, että me fe:kaltaifen finun armoa edestä fi: 
nulle kiitolliſet okifimme, ja fillä itfiämme taikkinaifisja kiuſauk⸗ 
fisfa ja ahdistukfieja lohduttaifimme: ja niin finun Potkad Jez 
ſukſen Ghristukfen, meidän Herramme kautta ijankaikkifesti au: 
tuailfi tulijimme. Amen. 
GCpistola, Jef. 9: m. 1. 
Kerta joka pimeydesſã waelfi, näki fuuren walkeuden, 
ja jotka afuimat kuoleman warjon maasfa, niiden ylitfe 
(e kirkkaasti paistaa. 2. Sinä lifäät kanſaa, ja lifäät 
hänelle iloa: finun edesfää oitaan, niinkuin elon aikana 
iloitaan, niinkuin. faälint javsfa iloitaan: 3. Sillä jinä 
olet heidän kuormanſa ikeen, heidän olkainfa mitfan, ja 
heidän waatianſa ſauwan färkenyt, niinkuin Midianin 
aikana. 4. Sillä kaikki fota ja meteli, ja weriſet waat⸗ 
teet pitää poltettaman ja tulella Fulutettaman. 5. Sillä 
meille on lapfi fyntynyt, ja poika on meille annettu, 


mu jonta hartioilla Herraus on, ja hänen nimenfä kutfu: 
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taan Ihmeellinen, Neuwonzantaja, mwäkemä Jumala, 
ijankaikkinen Jfä, rauhan Päämies. 6 Että hänen 
Herrautenfa pitää fuurekfi tuleman, ja ei rauhalla lop: 
pua, Dawidin istuimelle ja hänen mwaltakunnallenfa: 
malmistamaan fitä ja mahmistamaan tuomiolla ja man: 
hurskaudella: hamasta nyt nim ijankaikkijeen on Herran 
Jumalan Sebaothin kiimaus tämän tekemä. 
Ewankeliumi, Luuk. 2: m. 1. 
Yriinä päiminä tapahtui, että käsky käwi ulos keifa: 
rilta Augustukfelta, että kaikki maailma piti we 
rollifekji laskettaman. 2. Ja tämä weron laskemus oli 
enfimäinen, joka tapahtui (illoin, Eoska Kyrenius oli maa: 
herra Syriasſa. 3. Ja kukin meni kaupunkihinſa anta: 
maan itfeänfä armattaa. 4. Niin myös Jofeph Cali: 
leasia, MNatfaretin kaupungista, meni ylös Judeaan, 
Dawidin kaupunkiin, joka kutfutaan Bethlehem (fidä 
hän oli Dawidin huoneesta ja fumusta), 5. Untamaan 
itfeänjä armattaa, Maarian hänen kihlatun emäntänjä 
kansſa, joka raskas oli. 6 Nin tapahtui heidän fiellä 
ollesfanja, että hänen fynnyttämifenfä päivät tulimat täy: 
tetyikſi. 7. Ja hän fynnytti Pojan, hänen efikoifenfa, 
ja tapaloitfi hänen, ja pani hänen feimeen; ettei heille 
ollut fiaa majasfa. 8. Ja paimenet walwoiwat fiinä paik: 
kakunnasſa, ja warttoitfimat yöllä heidän laumaanfa. 9. 
Ja katſo, Herran enkeli feifoi heidän tykönänfä, ja Herran 
kirkkaus ympäri walaiſi heitä: ja he fuuresti peljästyimät. 
10. Ja enkeli fanoi heille: älkäät peljätkö; ſillä Fatfo, 
minä ilmoitan teille (uuren ilon, joka tulema on Faikelle 
Fanfalle. 11. Zeille on tänä päimänä (yntynyt Wapahta⸗ 
ja, jota on Christus, Herra Darwidin kaupungisfa. 12. Ja 
tämä on teille merkikfi: te löydätte lapfen kapaloittuna 
makaawan feimesfä. . 13. Ja Fohta oli enkelin tansfa 
fuuri taimaallifen fotamäen joukko, jotka Eiittimät Jumalaa 
ja (anoimat: 14. Kunnia olkoon Jumalalle korkeundesſa, ja 
maasſa rauha, ja ihmifille hymä tahto! 15. Ja tapahtui, 
että enkelit: menimät heidän tykdänfä taimaafen; niin 
ne paimenet puhuimat keskenänfa: käykäämme Bethlehe: 
miin ja katſokaamme fitä, tuin tapahtunut on, jonka 
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Herra meille ilmoitti. 16. Ja he tulimat kiiruhtain ja löy: 
(imät Maarian ja Jofephin, niin myös lapfen, joka makafi 
feimesfä. 17. Koska he tämän nähneet olimat, julistimat he 
jen fanoman, kuin heille tästä lapfesta fanottu oli. 18. Ja 
kaikki, jotka (en kuulimat, ihmettelivät niitä, tuin heille pai: 
menilta fanottu oli, 19. Mutta Maaria kätki kaikki nä- 
mät fanat, tutkistellen fydämeäfänfä. 20. Ja paimenet 
palafimat, ylistäin ja kunnivittain Sumalaa kaikista, kuin 
he kuulleet ja nähneet olimat, nimnkuin heille fanottu oli. 
Rukous. Hyrra Jumala, taimaallinen Jfä: Sinä joka finun py- 

häin enkeleis Pautta finun Poikas Jefukfen Chriss 
tujen köyhille paimenille kedolla ilmoittanut olet, ja kieltänyt 
heitä pelkäämästä ja käskenyt iloita, että Lunastaja Christus 
fyntynyt oli: Me rukoilemme finua, ettäs Pyhän Henkes kautta 
pois ajaifit Paiken pelmon meidän fydämistämme, ja meisfä fen 
oikian, totifen ja tjankaikkijen ilon tehoittaifit. Ja waikka 
me täsjä maailmasfa olemme ylönkatfotut, miheliäifet, heikot ja 
onnettomat, cttä me kuitenki Herran GCGhristukfen meidän Va: 
pahtajanamme yitäifimme, joka meidän tähtemnie on ihmifekfi tul- 
lut, auttamaan meitä kuolemasta ja kaikesta pahasta, ja ijan: 
kaikkista autuutta meille faattamaan. Amen. 


P. Stephanin päimänä, eli 2 Soulu-päimänä. 
oll. S) Herra, laupias Jumala! joka niin finun Hengelläs py- 
hät marttyyrit wahwistit, ettei he ainvastanfa ſuullanſa 
ja faarnallanfa tunnustaneet firun Poikaas Jejusta Christusta, 
meidän Maapahtajaammes maan myös werenſä muodattamijella 
fen mahmistimat: Pte rukoilemme finua, että me taitaifimme nou: 
dattaa heidän efikumaanfa, ja oikiasfa uskosfa hamaan kuolemaan 
asti yrjymäifet olifimme. Gaman finun Poikas Jefukfen Chris⸗ 
tuljen, meidän Herramme kautta. Umen. 
Gpistola, Apost. Zet. 6: w. 8. 
Stephanus, jota oli uskoa täynnänſä ja wäkewyyttä, 
teki ihmeitä ja ſuuria tunnustähtiä kanſan ſeasſa. 
9. Niin nouſiwat muutamat Libertinein ſynagogasta, ja 
Kyreneusten ja Alekſandrinein, ja jotka Ciliciasta ja 
Aafiasta climat, ja riitelimät Stephanin kansja. 10. a 
et he moineet jitä wiifautta wastaan olla, ja fitä Hen: 
keä, jonka Fautta hän puhui. 11. Niin he fääfimät miehiä, 
jotka (anoimat: me olemme hänen kuulleet puhuwan pilf: 
fa-fanoja Mofesta ja Jumalaa wastaan. 12. Riin he 
allyttiwaͤt kanſan ja wanhinmmat ja kirjanoppineet, ja me: 
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nimät ja ottimat hänen kiinni, ja meimät hänen raadin 
eteen. 13. Ja afettimat määrät todistajat ſanomaan: ei 
tämä mies lakkaa puhumasta pilkka:fanoja tätä pyhää 
fiaa ja lafia wastaan. 14. Sillä me olemme kuulleet 
hänen ſanowan: Jefus Natfarenus hämittää tämän fian, 
ja muuttaa fäädyt, jotka Moſes meille antoi. 15. Ja 
kaikki ne, jotka raadisja istuimat, Patfoimat hänen pääl: 
lenfä ja näkimät hänen kaswonſa niinkuin enkelin kas⸗ 
wot. 7 Luku, w. 54. Koska he nämät kuulimat (nimittäin 
tuin Stephanus wastaſi), käwi fe läpi heidän ſydämenſä 
ja Piristelimät hampaitanja hänen päällenjä. 55. Mutta 
että hän oli tännnä Pyhää Henkeä, tatfahti hän vlös 
taimaafen, ja näti Jumalan tunnian, ja Jeſukſen feifoz 
man Jumalan oikialla Eädellä. 56. Ja fanoi: katfo, minä 
näen taimaan awoi, ja ihmifen Pojan feijowan Jumalan 
oiktalla Fädellä. 57. Niin he huufimat fuurella äänellä, 
ja tukitfimat korwianſa, ja karkafiwat kaikki yhfimielifesti 
hänen päällenjä. 58. Ja ajoimat hänen ulos Faupungista, 
ja Fiwittimät: ja todistajat panimat maatteenja yhden 
nuorukaifen jalkain juureen, joka kutfuttiin Saulus. 59. 
Ja he kimittimät Stephanin, joka rukoili ja (anoi: Herra 
Jeſu! ota minun henkeni. 60. Niin hän pani polwillen⸗ 
fa ja huufi ſuurella äänellä: Herra! älä lue heille tätä 
fyntiä. Ja kuin hän tämän fanonut oli, niin hän nutkkui. 


Kal? Christityt iloitkaan 118. 
Ole kiitetty Jefu Christ? - 117. 
NatP riemuita me mahdam? 123. 


Ewankeliumi, Matth. 23: m, 34. 

(Sihen aito an fanoi Jefus Juutalaifille: fatfo, in 

lähetän teille propheetat, ja wilfaat, ja tirjanoppi: 
neet; ja niistä te muutamat tapatte, ja ristiin naulit: 
ette, ja muutamat te piekfätte teidän fynagogisfanne, 
ja wainootte taupungista taupunkihin. 35. Että teidän 
päällenste pitää tuleman kaikki manhurakaa weri, joka 
wuodatettu on maan päälle, hamasta wanhurskaan Ubez 
(in merestä, niin Sakariaan Baradpain pojan mereen 
asti, jonka te tapoitte temppelin ja alttarin maiheella. 
36. Lotifesti anon minä teille: Faikki nämät pitää tu: 
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leman tämän ſuwun päälle. 37. Jerufalem, Jerufalem! 
finä joka tapat propheetat, ja kiwillaͤ furmaat me, jotka 
finun tykös lähetetyt omat, kuinka ufein minä tahdoin 
koota finun lapfes, niinkuin Pana kokoo poikanſa fiipeinjä 
ala? ja ette tahtoneet. 38. Katfo, teidän huoneenne pi: 
tää teille jäämän kylmille. 39. Silä minä fanon teille: 
ette fuinkaan minua tästedes näe, fiihen asti kuin te 
(anotte: kütetty olkoon fe, joka tulee Herran nimeen! 
Nukous. Serra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä joka olet anta: 
nut fitä pyhää Stephanusta ja muita finun marts 
tyyreitää, heidän uskonfa tähden plinattaa ja maimattaaj antain 
niin tietää, ettei finun maltakuntas ole tästä maailmasta, maan 
tulee toifeen elämään: Me rutoilemme finua, että jos meidän 
finun nimes tähden jotakin Lärfimän pitää, niin mahmista mei⸗ 
dän fydämemme Pyhällä Hengelläe, että me pyhymäifet olifimme, 
ja itfiämme finun armollas ja niillä ijankaiktkifilla tamarvilla 
lohduttaifimme. Amen. 
P. Johannes Cmankelistan päimänä, 
eli 3:na Joulu-päitvänä. 
Goll. $) Herra, laupias Jumala, joka pyhäin apostoleis kautta, 
- finun Poikas emankeliumin maailmasfa ilmoittanut olet: 
anna armos, että me ustosja heidän opisfanfa wabwoina pyſyi⸗ 
ſimme ja faifimme meidän fyntimme anteekfi, jotka be meille 
finun puolestas ilmoittaneet omat, Sinun Poikas Jefukfen 
Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Cpistola, 1 Joy. 1: w. V. N 
akkaat weljet! Jos me tunnustamme meidän fin: 
timme, niin hän on uskollinen ja hurskas, joka meille 
fynnit anteekfi antaa, ja puhdistaa meitä kaikesta mää: 
ryydestä. 10. Jos me fanomme: empä me fyntiä teh: 
neet ole, miin me teemme hänen walehteliekfi, ja ei hä: 
nen fananja ole meisfä. 2 Luku, w. 1. Minun layfukai: 
feni, riitä minä teille kirjoitan, ettette fyntiä tekifi. Ja 
jo8 joku fyntiä tekee, niin meillä on edesmastaaja Jfän 
tykönä, Jefus Christus, joka wanhurskas om: 2. Ja 
hän on fomwinto meidän fynteimme edestä; ei ainoastanfa 
meidän, waan myös Faiken maaisman edestä. 3. Ja 
fiitä me ymmärrämme, että me hänen tunnenume, jos 
me hänen käskynjä pidämme. 4. Joka (anoo: minä tun- 
iki? hänen, ja ei pidä hänen täskyjänjä, hän on maleh: 
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telia, ja ei hänesfä ole totuus. 5. Mutta joka hänen 
fananfa pitää, totifesti on Jumalan rakkaus hänesfä 
täydellinen. Siitä me tiedämme, että me hänestä olem: 
me. 6. Joka (anoo itfenfä hänesfä pyſywän, hänen pi: 
tää niin waeltaman, kuin hänki waelfi. 
O Sefu Christ?! Euin luontom? fait — 110. 
* Nyt kaikki Christityt iloitkaat, 224. 
EnleP paimentli puhui fanoil'  . 121. 
Ewankeliumi, Jo. 21: m. 19. 
Siihen aikaan ſanoi Jeſus Pietarille: ſeuraa minua. 
20. Pietari käaänſi itſenſä, ja näki ſen opetuslap⸗ 
ſen ſeuraawan, jota Jeſus rakasti, joka myös oli Je⸗ 
ſukſen rinnoilla ehtoolliſesſa maannut, ja ſanonut: Her⸗ 
ra, kuka fe on, joka ſinun pettää? 21. Koska ſiis Pie⸗ 
tari hänen näki, ſanoi hän Jefukfele: Herra, mitäs 
tämä? 22. Jefus fanvi hänelle: jos minä tahtoifin hä: 
nen fiihen asti oleman, kuin minä tulen, mitä finun fiiz 
hen tulee? feuraa finä minua. 23. Niin weliesten (easfa 
kaͤwi ulos fe puhe, ettei fen opetuslapfen pitänyt kuo: 
— (eman. Mutta ei Jefus hänelle janonut: ei hän kuole; 
maan, jos minä tahdon hänen fiihen asti oleman, kuin 
minä tulen, mitä finun fiihen tulee? 24. Vämä on fe 
opetuslapfi, joka todistaa näätä, ja on nämät kirjoitta: 
nut, ja me tiebämme hänen todistukfenfa todekſi. 
Rukous. Hyrtra Jeſu Christe! Sinä joka tahdot, että jokainen 
ftinä Eutfumifesfa pyſyiſi, johon ſinaͤ Hänen kutrfunut 
olet, ja niin antaifi Hänen malleutenfa paistaa, että taimaallinen Jfä 
fen Cautta ylistetykfi tulifi: Me rukoilemme finun pyhää armcas, 


että me finun — jälkeen eläiftmme, ja fiinä kaikkinaiſet ahdistuk⸗ 
(et urhoollifesti kärſiſimmez että meidän uskomme fen Fautta wahwis⸗ 
tettaifiin, me hywän omantunnon pitäifimme, ja ijankaiktifen elä: 
män periä faifimme: finä joka elät ja hallitfet, Sfän ja Pyhän Henz 
gen kansſa, ykfi totinen Jumala ijankaikkifesta ijankailkiſehen. Amen. 


Viattomain lasten päivänä, 


eli 4:nä Soulu-päimänä. 
Coll., niinkuin Stephaninki päimänä. 
Gpistola, Joh. Jlmest, Kirja 14: X 1. 
Ja minä (Johannes) näin, ja katfo, karita feifoi Siio: 
nin wuorella, ja hänen kansſanſa ſata ja neljä mis- 
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dettäkymmentä. tuhatta; joilla oli hänen Yänfä nimi kir⸗ 
joitettu heidän otfisfanja. 2. Fa minä kuulin äänen tai: 
maasta niinkuin paljon weden äänen ja niinkuin fuuren 
pitkäifen äänen. Ja fe ääni, jonka minä kuulin, oli niin⸗ 
tuin Fanteleen foittajain, jotka heidän kanteleitanfa ſoit⸗ 
tawat. 8. Ja weiſaſiwat niinkuin uutta wirttä istuimen 
edesfä, ja neljän eläimen edesfä, ja mwanhinten: ja ei 
ykjikään taitanut fitä wirttä oppia, paitfi niitä fataa ja 
neljää wiidettäkymmentä tuhatta, jotka maasta ostetut 
owat. 4. Nämät owat ne, jotka ei maimoin kansſa ole 
ſaastutetut; filä he owat neirfeet: nämät owat ne, jotka 
ſeuraawat karitſaa, krhunka hän menee. R omat 


m Matth. 2: w. 13. 

e aikaan ilmestyi Herran enkeli Jofephille unesfa, 
fanoen: noufe ja ota layfi äitinenfä. tyköä, ja pa: 
kene Egyptiin, ja ole fiellä fiihen asti, kuin minä finulle 
(anon; ſillä Herodes on etfimä lasta, hukuttaakſenſa 
häntä. 14. Min hän noufi ja otti lapfen äitinenfä völlä 
Jes ja pakeni Egyptiin. 15. Ja oli ſiellä Herodek⸗ 
ſen kuolemaan asti, että täytettäifiin, kuin ſanottu oli 
Herralta propheetan kautta, joka ſanoo: Egyptistaͤ kut⸗ 
(uin minä poikani, 16. Koska Herodes näki itfenfä ties 
täjiltä mietellykfi, wihastui hän fangen kowin, ja lähetti 
tappamaan kaikki —— Bethlehemisfä ja kaikisſa 
ſen äärisfä, jotka Pakfinvuotifet olimat, taikka nuoremmat, 
fen ajan jälkeen, ja hän oli tarkasti tietäjiltä tutkinut. 
17. Gilloin (e täytettiin, kuin Jeremialta propheetalta 
fanottu oli, joka ſanoo: Ramasfa on ääni kuulunut, fuuri. 
walitus, itku ja ifo parku; Rachel itkee lapſianſa ja ei 

tahtonut piti antaa lohdutettaa, ettei he ole. 
Rukous. erra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä olet fanas 
tautta, "mie Jefukfen Christukſen ilmoitta: 
nut; jä näet, kuinka pe leellä on wielä tänä päimänä hänen 
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Herodianinfa, jotka Hän herättää ja afettaa fanaas mastaan, 
kaikkinaiſella wainolla. Me rukoilemme finua, estä fenkaltaisten 
pahain ihmisten wahingolliſet aikomifet, ja anna kaikki fe onnetto: 
muus, tuin be christilliſelle feurakunnalle8 tehdä aikowat, bet: 
dän itfe päällenjä tulla, ja toimita meille armollifesti rauha ja 
lepo, että finun fanas meidän feasfamme lemenifi, ja me finun 
armollifen apus aina ymmärtäifimme, ja finua ijankaitkkifesti 
ylistäifmme. Amen  , : 

Lähimmäifenä funn. Joulusta. 
Coll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! Hallitſe meidän 

työmme ſinun mieles jälkeen, että me ſinun rakkaan 
Poikas kautta aina hynisjä töisfä lijääntyifimme, joka elää ja 
hallitfee finun ja Pyhän Hengen kansſa ijankaikkifesta ijankaikki⸗ 


fehen. Amen. 
Epistola, Gal. 4: w. 1. 

Mutta minä ſanon, rakkaat weljet, niin kauwan kuin 
perillinen on lapſi, ei ole hänen ja palwelian wä⸗ 
lillä eroitusta, maikka hän on Faiken tamaran herra; 
2. Maan hän on efimiesten ja haltiain hallusfa, ifältä 
määrättyyn aikaan asti. 3. Riin myös me, koska me 
olimme lapfet, niin me olimme waaditut orjuuteen ul: 
Fonaisten fäätyin ala. 4. Mutta Foska aika oli täy: 
tetty, lähetti Jumala Poikanſa, (yntyneen maimosta, 
lain alaifekfi tehdyn; 5. Että hän ne, jotka lain alaifet 
olimat, lunastatfi, että me hänen lapfikfenfa luettaifitn. 
6. Mutta että te olette lapfet, lähetti Jumala Poikanfa 
Hengen teidän fydämihinne, joka huutaa: Abba, rakas 
Ylä! 7. Niin ei enään ole orja, maan poika; mutta jos 
poika, niin myös Jumalan perillinen Christukfen kautta. 

Kaikki Christityt iloitkaan 118. 

O Jefu Christ”, kuin luontom? fait 110. 

Ole kiitetty Jefu Christ? 117. 

Gwanteliumi, Luut, 2: m. 33. 

Ja Joſeph ja hänen äitinjä ihmettelimät niitä, kuin hä: 
nestä (anottiin. 34. Sa Simeon fiunafi heitä ja 
ſanoi Maarialle hänen äitillenfä: katſo, tämä on pantu 
lanfeemifekfi ja noufemifekji monelle Jsraelisfa, ja mer: 
tikfi, jota wastaan fanocaan: 35. Ja finunki fielus 
lämitje pitää miekan käymän, että monen. fydämen aja: 
tukſet ilmoitettaifiin. 36. Ja Anna prophetisja, Phanuelin 
tytär, UAsferin ſuwusta, fe oli joutunut pitkälle ijälle, ja 
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elänyt miehenfä kansfa feitfemän ajastaiklaa hänen neit: 
(yndestänfä. 37. Ja oli leskenä lähes neljä vhdekfättä 
kymmentä ajastaikaa, ja ei lähtenyt temppelistä palmele: 
masta Jumalaa, paastoisja ja rukoukfisfa vötä ja päi: 
mää. 38. Ja tämä tuli filä hetkellä fiihen, ja tun: 
nioitti myös Herraa ja puhui hänestä kaikille, tuin lu⸗ 
nastusta Jeruſalemisſa odottiwat. 89. Ja ſitte kuin he 
oliwat kaikki tehneet Herran lain jälkeen, palaſiwat he 
Galileaan, heidän kaupunkiinſa Natſaretiin. 40. Mutta 
lapfi. kaswoi ja wahwistui hengesfä ja täytettiin mii: 
= faudella, ja Jumalan armo oli hänen kansſanſa. 
Rukous. Herra Jumala, taimaallinen Iſaͤ! joka pyhän Simeo⸗ 
nin tautta ennustanut olet, kuinka Christus finun 
Poilas lankeemifekfi ja noufemifekfi monelle Jsraelisfa afetettu oli: 
Me rukoilemme finua, mwalaife meidän fndämemme finun Pyhän 
Henkes kautta, että me ſinun Poikas Jefukfen Christukſen oikein 
tuntifimme ja itflämme laitkinaifesfa tustasfa ja ahdistukjesja 
hänen tykönfä pitäifimme, Hänesfä vlösnoufifimme, ja emme tä: 
män furuttoman, fotian maailman tansfa itjiämme häneen louk⸗ 
kaiſi: waan kaikkinaifesfa maimasfa ja kiuſaukſesſa, kuin fanan 
ja tunnustukſen tähden meidän päällemme tulla taitaifi, miehuul: 
lifet olifimme: että fe niin tapahtuu, ettei ne, jotka finun fanaas 
wainoomat, ole finun waltakuntas 1apfet, mutta ne, jotta fen usko: 
wat, ja fiinä rippuwat, ijankaikkiſesti autuaitfi tulewat, Amen; 


Uuden:muoden Päiwänä. 


Goll, S) Herra Jumala! ioka finun Poikas, meidän LWapahta: 
jamme Jefukfen Christukfen, meidän tähtemme lain or: 

juuden ala annoit, ja että hän ruumiisſanſa ympäri leikattiin: 
anna meille armos, että meidän fydämemme Saikista fynnin 
himoista ja haluista ympäri leikatukſt tulif, Sinun rakkaan 
Poikas Jeſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 

Epistola, Tit. 3: w. 4. 

Minun rakkaani! ſitte kuin Jumalan meidän Wa— 
pahtajamme hywyys ja rakkaus ihmiſille ilmes⸗ 

tyi, 5. Ei wanhurskauden töiden kautta, kuin me teh— 
neet olemme: waan hänen lauyeutenſa kautta hän mei: 
dän autuaikſi teki, uuden ſyntymiſen peſon, ja Pyhän 
Hengen uudistukſen kautta, 6. Jonka hän meidän pääl: 
(emme, Jeſukſen Christukfen meidän MWapahtajamme 
*-yttä, runfaasti wuodattanut on, 7. Että me hänen 
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armonfa Pautta manhurskaikfi tulijimme, ja ijankaitti: 
(en elämän perillifikji toimon jälkeen. 
Kaikki Christityt iloittaan 118. 
Iloitkaam' ſiis kaikki 120. 
Kiitett' olkoon Jeſukſen nimi 133. 
F .Ewankeliumi, Luut, 2: w. 21. 
Siihen aikaan, Poska kahdekſan päimää kulunut oli, 
että lapji piti ympäri leifattaman, futfuttiin hä: 
nen mimenfä Jeſus, joka niin oli enkeliltä jo ennen 
tutfuttu, Luin hän ſikiſi äitinfä kohdusſa. 
Rukous. SIM: Kiitämme finna, o Herra Jumala, taimaallinen 
Yfä! finun iſälliſen armos edestä, että! finuas mei: 
dän waiwaisten fyntisren päälle armahtanut, ja finun Poikas mei: 
dän hywäkſemme lain alaifekfi antanut olet; että Hän täydellifen 
tuultaifuutenfa kautta, finun mihas afettanut, ja meitä kuuliaiſuu⸗ 
teen faattanut olifi.;. Me rukoilemme finua, ettäe Pyhän Henkes 
kautta niin malaifijit meidän fydämemme, että me fenkaltaifella 
hänen kuuliaifuudellanfa fyntiä ja pahaa omaatuntoa mastaan 
itfiämme lohduttaifimme ja Pyhän Henkes awun Kautta olifimme 
ſinulle kuuliaifet lapfet, ja wiimein ijankaikkifen autuuden Chris 
tukjen Lautta perifimme, Amen. 
Kähim. funn. Uuden-wuod. päimästä. 
Goll. O Herra Jumala! joka olet ſinun awukſi huutamwaistes 
turwa, katſo armollijesti meidän rukoukfemme puoleen; 
ja ettei ihmiſen heikkous ilman finuta mitään wot, auta ſiis ar: 
molla8, että me finun käskys täyttäijimme, ja finulle fekä ſanoil⸗ 
la että töillä kelpaifimme. Sinun rakkaan Poikas Jeſukſen Chris 
tulfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Gpistola, Rom. G: m. 3. 


Ettets te tiedä, että me kaikki, jotka olemme Jeſuk⸗ 
ſesſa Christukfesfa Castetut, me olemme hänen kuo: 
lemahanſa kastetut? 4. iin me olemme fit8 hänen 
kansſanſa haudatut Fasteen Fautta tuolemahan; että 
niinkuin Christus on kuolleista Sfän kunnian kautta 
herätetty, niin pitää meidänkin uudesfa elämäsfä wacl: 
taman. 6. Sillä jos me vnnä hänen kansſanſa olemme 
istutetut yhdenkaltaikeen Fuolemaan, niin me myös tu: 
lemme vhdenkaltaifilfi ylösnoufemifesfa; 6. Tietäen fen, 
että meidän wanha ihminen on ristiinnaulitiu hänen 
kansſanſa, että ſynnin ruumis pitää turmeltaman, ett: 
emme tästedes fyntiä palweliſi 7. Sillä (e jota tuol: 
lut on, hän on fynnistä manhurskaakfi tehty. 8. Mutta 
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jo3 me olemme Christukſen kansſa Puolleet, niin me us⸗ 
tomme, että me faamme myös elää hänen kansſanſa; 
9. Ja tiehämme, ettei Christus, joka kuolleista herä: 
tetty on, enään kuole; eikä kuolema faa tästedes hänen 
päällenjä waltaa. 10. Sillä fe, kuin hän kuollut on, fen 
hän fynnille kuoli yhden kerran; maan fe, kuin hän elää, 
fen hän elää Jumalalle. 11. Niin myös te ſikſi itfiänne 
pitäkäät, että te olette kuolleet fynnille, mutta elätte Ju: 
malalle, Jefukfen Christukjen, meidän Herramme kautta. 


Herva Christus tuli Jordanill 15, 
O Jeſu Christ', Tuin luontom? fait 110. 
Ghristus Jumalan Poika 109. - 


Ewankeliumi, Matth. 3: w. 13. 
Silloin tuli Jeſus Calileasta Jordaniin Johannekſen 
tykö, Fastettaa häneltä. 14. Mutta Johannes kielfi 
häneltä, fanoen: minä tarwitfen finulta Fastettaa, ja 
(inä tulet minun työni? 15. Niin wastaſi Jeſus ja 
(anoi hänelle: ſalli nyt; ſillä näin meidän fopii kaikkea 
mwanhursfautta täyttää, Ja hän fallei hänen. 16. Koska 
Jeſus Fastettu vli, astui hän kohta ylös medestä; ja katfo, 
taivaat aukenimat hänelle, ja hän näki Jumalan Hengen 
tuleman alaa, niinkuin kyhkyifen, ja tuleman hänen pääl: 
lenfä. 17. Ja Fatfo, ääni taimaasta fansi: tämä on 
fe minun rafas poikani, johun minä mielistyin, 
Rukous. Hera Jumala, taimaallinen IJfä! joka finus niin ar: 
mollifesti ynnä hän Hengen Eansfa, finun rakkaan 
- Potilas kasteen tykönä, jota kaiken maailman fynnit päällenjä 
otti, ilmoittanut olet: ja meitä hänen tykönjä omalla jumalalli 
fella lohdutukfellas neuwonut, että me hänen tauttanja fyntein 
anteekſi faamifen ja kaikkinaifen armon faifimme. Me rukoilemme 
finua, mwarjele meitä aina fiinä toimosfa; ja että me finun Pois 
kas eſikuwan ja pästyn jälkeen olemme myös kastetut, niin wah⸗ 
mista Pyhän Henkes kautta meidän uskomme, ja auta meitä are 
mollijesti ijantaikkijeen elämään, Amen, 


Koppiaifena, 
Goll, O Herra Jumala! joka tämän päimän päällä tähden kaut: 
ta johdatit pakanat finun ainokaifen Poikas Jefukfen 
Gbhristukfen tykö: anna meille armollifesti, että metin, jotka nyt 
uskon kautta finun tunnemme, mahtaifimme myös, tämän kun: « 
nian Catfelemifesja, taimaafen johdatetuikfi tula. Sinun rakkaan 
'a8 Jefukken Christulfen, meidän Herramme Lautta. Amen. 


* 
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Epistolan ftaifena, Jef. 60: m. 1. 
Mouſe, ole kirkas! ſillaͤ ſinun walkeutes tulee, ja Her: 
ran kunnia koittaa ſinun ylitſes. 2. Sillä katſo, pi: 
meys peittää maan, ja ſynkeys kanſan: mutta Herra 
koittaa finun ylitſes, ja hänen kunnianfa pitää jinun 
päähäs nähtämän. 3. Ja pakanain pitää maeltaman 
jinun malkeudesfas, ja kuninkain ſinun paisteesfas, 
tuin finun ylitfeä kohtaa. 4. Nosta filmää, katſo ym⸗ 
pärilles, kaikki nämät kootut tulemat finun tykös; fi: 
nun poikaa tulemat Faukaa, ja finun tyttäres kylkein 
mieresfä Faswatetaan. 6 Silloin finä faat fen nähdä, 
ja iloitjet: finun fydämes ihmettelee ja lemittää itfenfä, 
toska fe fuuri paljous meren työnä itfenfä Pääntää 
finun tykös ja pakanain woima tulee finulle. 6. Kamelein 
paljous on peitiämä finun, ne nopfat Midianin ja Ephan 
famelit, ne Faikki tulemat Sabasta; kultaa ja pyhää 
ſawua he tuomat, ja he ilmoittamat Herran Fiitokfen. 
Kaikki Christityt iloitkaan 8. 
ittin fynnytti Bethlehem 139. 


in kirkkaast' kointaͤhti koittaa 128. 
Ewantkeliumi, Matth. 2: m. 1 


sta ſiis Jefus fyntynyt i Lethlehemistä Juudan 

maalla, kuningas Herodekfen aikaan, katſo, tietäjät 
tulimat idästä Jerufalemiin, ja ſanoiwat: 2. Kusfa on fe 
äsken fyntynyt Juutalaisten kuningas? Sillä me näimme 
hänen tähtenjä idäsfä, ja tulimme häntä kumartaen ru: 
koilemaan. 3. Koska kuningas Herodes fen kuuli, häm: 
mästyi hän, ja kaikki Jerufalem hänen Fansfanfa. 4. Ja 
kokoſi Paikki ylimmäijet papit, ja kirjanoppineet Fanfan 
ſeasſa, ja kyſeli heiltä, kusſa Christukfen fyntymän piti. 
5. Ja he (anoimat hänelle: Bethlehemisfä Juudan maal: 
la; (ilä niin on propheetan Fautta Firjoitettu: 6. Ja finä 
Methlehem Juudan maasja, et finä ole fuinkaan mä: 
hin Juudan pääruhtinasten feasfa: fillä finusta on tu: 
lewa fe ruhtinas, jonfa minun kanſaani Jsraelia pi: 
tää hellitleman. 7. Silloin kutfui Herodes tietäjät fa: 
laa, ja tutkisteli mifusti heiltä, millä ajalla tähti il 
mestyi. 8. Ja lähetti heidän Lethlehemiin, ja (anoi: 
mentäät ja tyfykäät wifusti lapfesta; ja Eoska te löv- 
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daͤtte, niin ilmoittakaat minulle, että minäkin tuliſin ja 
fumartaifin häntä, 9. Koska he olimat kuninkaan kuul: 
leet, menimät he matkaanfa; ja kafſo, tähti, jonka he 
olimat nähneet idäsfä, kämi heidän edellänfä, niin kau: 
wan fuin hän edellä käyden feifahtui (en paikan päälle, 
josfa lapfi oli. 10. Koska he tähden näkimwär, ihastuimwat 
he fangen fuurella ilolla. 11. Ja menimät bhuoneefen, 
löyfimät lapfen äitinfä Maarian FarBfa: maahan lankefimat 
ja rukoiliwat häntä, ja amafimat tamaranfa ja lahioitti: 
mat hänelie kultaa, ja pyhää famua ja mirrhamia. 12. 
Ja Jumala kielſi heitä unesja, Herodekfen tykö pala: 
jamasta; ja he menimät toista tietä omalle maallenfa. 
Rukous, O Herra Jumala, taimaallinen Jfä! joka finun py: 

hän fanas, fen oikian tähden, joka fen Pyhän Lap: 
ſukaiſen Jeſukſen Christukſen ofottaa, olet antanut meille paistaa: 
Me rukloilemme finua, anna Pyhä Henk8 meidän fydämihimme, 
että me fen malkeuden mastaan ottaifimme, sa ſen meidän ijan: 
kaikkiſekſt autuudekfemine läyttäifimme, niin että me, niinkuin 
nämät tietäjät, fenkaltaista tähteä feuraifimme, emmekä jonkun 
tustan ja ahdistukfen meitä fiitä peljättää antaifis maan kaikes: 
ta fydämestä Pojatfas Jefukfesfa Christukſesſa rippuifimme, 
joka ainoa on meidän Wapahtajamme; ja että me niin täällä 
ajallifesti eläifimme, että finun köyhä Christikuntas fen kautta 
paratukfi, ja Pojasfas Jefukfesfa Cyristukfesfa raketukfi tulifi. A. 


1. Sunnuntaina Loppiaifesta. 


Goll. O Herra Jumala! Tee ſinun taiwaalliſesta armostas, mitä 
finun kanſas anoo, että Hän fekä tietäifi, mitä hänen te: 
kemaͤn pitäifi. jo fen fitte itſe työllä täyttäili; Jefukfen Christuk= 
fen, finun Poikas Fautta, meidän Herramme, joka elää ja Hallit: 
fee finun ja Pyhän Hengen kansſa yhdesfä totifesja Jumaluu: 
desfa, ijankaikkifesta ijankaikkifehen, Amen. 
: Gpistola, Rom. 12: m. 1. 
Min neuwon minä teitä, rakkaat weljet, Jumalan 
fydämellifen laupeuden autta, että te antaifitte tei: 
dän ruumiinne elämätkfi, pyhäkji, ja Jumalalle otolli: 
ſekſi uhrikfi, joka on teidän toimellinen Jumalan pal: 
weluffenne, 2. Ja älkäät fowittafo itfiänne tämän mail: 
man muodon jälkeen; maan muutsakaat ttfiänne teidän 
mielenne uudistukfen kautta, että te Foetrelifitte, mikä 
Iumalan hymä, otollinen ja täydellinen tahto olii. 3. Sil: 
"nä fanon fiitä armosta, kuin minulle annettu or, 
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jokaifelle, kuin teidän ſeasſanne on, ettei ykjikään itſes⸗ 
tänfä enemmän pitäifi, kuin hänen tuiee pitää; maan 
pitäkään kohtuulliſesſsti itfestänjä, fen jälkeen kuin Ju: 
mala on Fullenkin uskon mitan jakanut. 4. Sillä niin: 
tuin meillä on yhdesſä ruumiisfa monta jäfentä, mutta 
ei kaikilla jäfentllä ole yhtäläinen työ, 5. Niin mekin 
olemme monta ykſi ruumis GChristukfesfa; mutta keske: 

nämme olemma me toinen toijemme jäfenet. 

Ghristu6 Jumalan Poika 109, 

Ganoi Herra, afuma taimaass 78. 

Ole kiitetty Jeſu Christ? 117. 

Ewankeliumi, Luuk, 2: w. 42. 

Siihen aikaan, tuin Jefus Fahdentoistaklymmenen ajas: 
tajan wanha oli, menimät he Jerufalemiin juhlapäi: 
wän taman jälkeen. 43. Ja kuin ne päimät olimat kulu: 


— meet, fiinä kuin he palafimat, jäi poikainen Jefus Jeruz 


(alemiin, jota ei Jofeph ja hänen äitinjä huomainneet, 
44. Vaan luulimat hänen oleman feurasfa. Ja he käwi⸗ 
mät yhden päimän matkan: ja etfeimät häntä lanfoin 
ja tuttamain feasfa. 46. Ja kuin ei he häntä löytä: 
neet, palajimat he Jerufalemiin, etfien häntä. 46. Ja ta: 
pahtui kolmen päimän perästä, että he löyfimät hänen 


= temppelisfä istuman opettajain keskellä, kuuntelewan hei: 


tä, ja kyſelewän heiltä. 47. Ja kaikki, jotka hänen kuuli 
mat, hämmästyimät hänen ymmärrystänſä ja wastauk⸗ 


— ftanfa. 48. Ja Fuin he hänen näkimät, niin he hämmäs: 


tyimät. Ja hänen äitinjä fanoi hänelle: poikani, mikſis 
meille näin teit? Katfo, finun ifäs ja minä olemme mur: 
hehtien etfineet finua. 49. Ja hän fanoi heille: mitäs te 
minua etfeitte? Ettekö te tietäneet, että minun pitää nitfä 
oleman, jotka minun Jfäni omat? 50. Ja: et he ym: 
märtäneet (itä fanaa, kuin hän. heille fanoi. 51. Ja hän 
meni alas heidän kansfanfa, ja tuli Natfaretiin: ja oli 
heille alamainen. Ja hänen äitinfä Lätki kaikki nämät 
fanat fydämehenfä. 52. Ja Jefus menestyi wiifaudesfa 
ja ijäsfä ja armosfa, Jumalan ja ihmisten evesfä. 
Rukous. Herra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun ars 
mostas ja fiunaukfestas, minulle lapfia ja perhettä 
juonut olet; Minä rukoilen finua, amma minulle ETT nen fr 
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dän, että minä olifin Heille hymätfi efkkumaktt: enkä fanoilla 
taikka töillä heitä pahentaifi, maan wiriästi harjoittaifin heitä 
tirton käymifesfä ja Jumalan fanasfa, Anna myös heille Fun 
Henkes, että fenkaltainen fiemen kantaifi heisjä hyvän hedelmän: 


ja ne finulle kiitokſekſi ja tunniakfi, muille hyödytykſekſi ja parans 
nukſekſi, ja ei kellenkaään pahennukſekſi elää mahtaifimat. Umen 


2. Sunnuntaina Loppiaifesta, 


Goll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! joka ſekaͤ taimaan 
| että maan hallitfet: Me rukoilemme finua, kuule ar: 
mollifesti finun kanſas rukoukfet, ja meille meidän elin-aikanam: 


me finun rauhas lainaa, Sinun rattaan Poikas IJefukfen CGhriss 


tukfen, meidän Herramme autta. Amen. 
Gpisrola, Rom. 12; m. 6. 


Makkaat weljet! meillä owat moninaifet lahjat fiitä 
armosta, kuin meille annettu on. Jos jollakin on - 


propheetia, niin olkoon uskon kansſa yhteinen. 7. Jos 
Jollafin on joku mirka, niin pitäkään mirastanfa maa: 


rin. Jos joku opettaa, niin ottakaan opetukfestanfa 


waarin, 8. Jos joku nemmoo, niin pitäkään neumwos: 


tanja waarin. Jos joku antaa, niin antakaan ykfin: 


kertaiſuudesſa. Jos joku hallitfee, niin pitäkään fiitä 
murheen. Jos joku armahtaa, niin- tehkään ſen ilolla. 
9. Olkoon rakkaus milpitön. Wihatkaat pahaa, ja rip: 


pukaat kiinni hymäsfä. 10. Beljellinen rakkaus vlkoon 
fydämellinen teidän Feskenänne,  Cnnättävään toinen 
toifenfa kunniaa tekemäsfä. 11. Alfäät olko hitaat töis= 
jänne, Olkaat palawat Hengesfä. Palmwelkaat Herraa. 
12. Olkaat toimosfa iloifet, Pärfimällijet murheesja. 


Olfaat alati rukoukfisfa. 13. Jakakaat omanne pyhäin 
tarpeekſi. Ottakaat mielellänne huoneefen. 14. Silu: 
natkaat mainoollifianne: fiunatkaat ja älkäät ſadatelko. 
15. Sloitkaat iloisten kansfa, ja itkekäät itkemäisten 


kansſa. Olkaat Feskenänne ykſimieliſet. Alkäät itfestänn: - 


paljon pitäfö; maan pitäkäät itfiänne nöyräin kaltaijina. 
Autuas fe tuin pelkää Herraa, Ja 88 
Guru on edell? 289. 
Moni amiokäskyy laittaa ' 199. , 
v Gwanteliumi, Joh. 2: w. 1. , 
Je tolmantena päimänä olimat häät Galilean Kaas 
0 


naasſa; ja Jeſukſen Äiti oli fiellä. 2. Niin Iefus | 





| 
| 
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ja hänen opetuslapfenfa kutfuttiin myös häihin. 3. Ia 
koska wiina puuttui, fanoi Jefukfen äiti hänelle: ei 
heillä ole miinaa. 4. Jefus fanoi hänelle: waimo, mitä 
minun on finun kansſas? Gi minun aikani ole wielä 
tullut. 5. Hänen äitinfä (anoi palmelioille: mitä hän 
teille fanoo, fe tehkäät. 6. Niin fiellä oli Paufi kiwis⸗ 
tä wefizastiaa pantuna, Juutalaisten puhdistamifen 
taman jälkeen, ja kukin weti kakſi eli kolme mittaa. 
7. Jeſus (anoi heille: täyttäkäät. mefisastiat medellä; 
ja he täyttimät ne vylön täyteen. 8 Ja hän fanvi 
heille: penkaat nyt fifälle, ja miekäät edeskänmälle, 
Ja he weimät. 9. Mutta koska edeskänpä maisti fitä 
wettä, joka wiinakſi tullut oli, (eikä tietanut, kusta £ 
tuli: mutta palmeliat tiefimät, jotka meden ammenſi⸗ 
wat) tutfui edeskäypä yljän, 10. Ja ſanoi hänelle: jos 
Painen antaa enfisti hymää wiinaa, ja kuin juomutaan, 
niin fitte huonompaa: finä kätkit hymän miinan tähän 
asti. 11. Tämä on enfimäinen tunnustähti, jonka Jez 
(u8 teki Galilean Kaanaasfa, ja ilmoitti kunnianfa. Ja 
hänen opetuslapfenfa uskoimwat hänen päällenfä. 
Rukous. Syinä Kiitän finua, Herra Jumala, taimaallinen Jfä! 
ettäs minulle armos antanut olet, ja minun fiihen 
pyhään amiokäskyn fäätyyn tulla fuonut, ja filä minun fyns 
mistä mwarjellut. Minä rukoilen finua, anna finun Pyhä Henkes, 
joka minua fiinä warjelee ja Hallitfee, että minä fomeliaasti ja 
hymwäsjä fuofiosfa eläifin minun amiopuolifoni kansſa, enkä yh⸗ 
tään tilaa riitaan eli wihaun antaifi, maan ystämällifesti ja jus 
malifesti eläifimme, että me, jos emme fittekään jaa olla ilman 
kiuſausta, mahtaifimme aina ymmärtää finun armollifen apus ja 
ſiunaukſes; kasmattaifimme meidän lapfemme finun mieles jäl 
teen, eläifimme kaikesſa jumalijuudesfa toinen teijemme tansfa, 
ja wiimein finun Poikas Jeſukſen Christukfen kautta ijantaikkis 
fen autuuden faifimme. Amen. 
3. Sunnuntaina Loppiaifesta, 
Goll. O kaikkiwaltias, ijankaiktinen Jumala! Katſo armolliſesti 
meidän heikkouttamme, tuc meitä finun woimalliſella 
oitialla tkädelläs, finun Poikas Jefukfen CGhristukfen kautta. Amen, 
Gpistola, Rom. 12: m. 16. vaasa 
Makkaat meljet! ältäät itfiänne ylön wiifaina pitäkö, 
17, Alkäät kellenkään pahaa pahalla kostafo. Ah: 
Peroitkaat fiitä, Euin kunniallinen on kaitkein ihmisten 
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edesfä. 18. Jos mahdollinen on, niin paljon kuin teiäjä oli, 
niin pitäkäät rauhaa kaikkein ihmisten kansſa. 19. Alkäät 
itfe kostafo, minun rakkaani, maan antatkaat (Jumalan) 
wihan fiaa faada. Sillä kirjoitettu on: minun on kosto, 
minä tahdon kostaa, fanoo Herra. 20. Sentähvden, jos 
finun wihollifes ifov, niin (yötä häntä, ja jos hän j janoo, 
niin juota häntä. Sillä koskas tämän teet, niin (inä 
= tulijet hiilet hänen päänjä päälle kokoot. 21. Älä anna 
itfeäs woitettaa pahalta, waan moita finä paha hymällä. 

Tykös Herra Jefu Christe 247. 

Kutfuu Christus: kait tykön? tullaat 217. 

Kiitett? olkoon Iefukfen nimi 133. 

Ewankeliumi, Matth. 8: w. 1. 
(G iihen aikaan, koska Jefus astui alas wuorelta, feu- 
rafi häntä paljo tanfaa. 2. Ja katſo, niin tuli 
ykſi ſpitalinen mies, kumarſi häntä, ja ſanoi: Herra, 
jos finä tahdot, niin finä woit minun puhdistaa. 8. 
Niin Jeſus ojenſi kätenſä, ja rupeſi häneen, ſanoen: 
minä tahdon, ole puhdas. Ja hän puhdistettiin kohta 
ſpitalistanſa. 4. Ja Jeſus ſanoi hänelle: katſo, ettes 
kenellenkään ſano; mutta mene ja näntä itſes papille, 
ja uhraa lahjas, jonka Mofes on käskenyt, heille tovdis- 
tukfekfi. 5. Mutta koska Jefus meni — 
tuli ſadan-päämies hänen tykönſä, ja rukoili häntä, 6 

Ja ſanoi: Herra, minun palweliani fairastaa kotona 
halmattuna, ja kowin waimataan. 7. Jefus fanvi hä- 
nelle: minä tulen ja parannan hänen. 8 Niin fadan: 
päämies mastafi ja ſanoi: Herra, en ole minä mah: 
dollinen, että finä tulet minun kattoni ala; maan fano ai: 
noastaan fana, niin minun palweliani paranee. 9. Gill 
minä olen myös ihminen toijen wallan alla, ja minun 
allani on (otamiehiä, ja fanon tälle: mene, ja hän me: 
nee; ja totfelle: tule, ja hän tulee; ja minun palweli⸗ 
alleni: tee tämä, ja hän tekee. 10. Koska Jeſus tämän 
tuuli, ihmetteli hän, ja fanoi heille, jotka häntä feura: 
fimat: totifesti (anon minä te.lle: en ole minä löytänyt 
(enkaltaista uskoa Jsraelisfa. 11. Mutta minä (anon 
m fteibe: monta tulemat idästä ja lännestä, ja pitää 
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Abrahamin, Jlaakin ja Jaakobin kansſa taimaan mal: 
talunnasja istuman. 12. Mutta maltakunnan layfet 
heitetään ulkonaifeen pimeyteen: fiellä pitää oleman itku 
ja hammasten kiristys. 13. Ja Jeſus fanoi (adan-pää- 
miehelle: mene, ja niinkuin finä uskoit, niin finulle ta⸗ 
pahtukoon. Ja ſillaͤ hetkellä parani hänen palwelianſa. 
Rukous. Hera Jumala, taimaallinen Jfä! joka finun erinomais 

[esta rakkaudestas ja laupeudestas olet meille finun 
Potilas fuonut, antain Hänen tulla ihmifeti ja meidän tähtemme 
ristin päällä tuolla: Anna Pv yin Henkes meidän fydämihimme, 
että me kaikisſa ——— neen ja lujasti uskoiſimme meil⸗ 
[e hänen kauttanſa ſyntein ran faamifen tapahtiman, ja 
ijankaikkiſen elämän faamamme, niinkuin tämä päämies täsfä 
uskoi hänen taitaman auttaa hänen fairasta palweliatanſa yhdellä 
ſanallaz että hänen fananfa meillä on: joka uskoo minun pääls 
- [eni, ei hänen pidä kuolemaa näkemän ijankaikkifesti. Anna ſiis, 
. valaa taimaallinen Jf&! armos, että me fen mahmalla uskolla 
” aina ja liiatenki meidän miimeifellä hetkellämme käfittäiimme. 
ja fiinä turvmallifesti Kiinni rippuifimme. Amen. 


4. Sunnuntaina Loppiaifesta. 


Gol O Herra Jumala, taiwaallinen Jfä! Ginä joka tiedät, 

ettemme niin monesfa ja fuuresja waarasfa inhimils 

lifen heikkouden tähden taida feifomaifet olla, mahmista meitä ſie⸗ 

lun ja vuumiin ruolesta, että me Faikki ne, tuin meitä fyntein 

tähden ahdistamat ja waiwaawat, finun awullas — 

woittaiſimme. Sinun rakkaan Poikas Jeſukſen Christukſen, mei⸗ 
daͤn Herramme m Amen, 


Gpistola, Rom. 13: w. 8. 
Makkaat weljet! Ältäät kellenkään mwelwollifet olko, 
maan ainoastaan että te toinen toistanne rakas: 
tatte; fillä joka toista rakastaa, fe on täyttänyt lain. 
9. Sillä fe: ei finun pidä huorin tekemän; ei finun 
pidä tappaman; ei finun pidä marastaman; ei ſinun 
pidä määrää todistusta fanoman: ei finun pidä bi: 
moitfeman; ja mitä muuta Fäskyä on, fe tähän fanaan 
(uljetaan: finun pitää rakastaman lähimmäistäs niitte 
Puin itfeäs. 10. Ci rakkaus tee lähimmäifelle mitään 
- pahaa; -fentähden on rakkaus lain täyttämyö. 
Kuin Jefus astui haadteen 200. 
Jos ei Herra auta meitä 85. 
O Jumal'! anna minull? armos 284, 
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Ewankeliumi, Matth. 8: w. 28. 
iihen aikaan, kuin Jeſus oli haahteen astunut, ſeura⸗ 
N fimat häntä hänen opetuslapfenfa. 24. Mutta katfo, 
fuuri ilma noufi merellä, niin että haakfi aalloilta pei: 
tettiin; mutta hän malafi. 25. Niin tulimat hänen ope: 
tuslapfenfa, ja herättimät hänen ja fanoimat: Herra, au⸗ 
ta meitä, me hukumme. 26. Ja hän fanvi heille: te 
heikko/uskoifet, mikſi te olette pellurit? Niin hän noufi 
ja afetti tuulen ja meren: ja tuli juuri tymenetfi. 27. 
Niin ihmifet ihmettelimät, fanoen: millinen tämä on? 
Gilä tuulet ja meri omat myös hänelle Puuliaifet. 
Rukous. verra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun ifäls 
lifestä ja hymästä neuwostas pidät ſinun lapfes 
täsjä maailmasfa ristin alla, ja annat mastointkäymifen heidän 
päällenfä tulla fyntejä alas painamaan, ja harjoittamaan heitä us⸗ 
kosſa, toimosfa ja rukoukſesſa: Me rukoilemme finua, ettää ars 
mabtaifit meitä, tuskisſa ja mastoinkäymifisjä meidän rukout: 
femme kuulifit, ja armollifeeti meille apua lainaifit, että me tun: 
tifimme finun armos ja ifällifen apus, ja finua.finun pyHäis 
kans ſa ijankaikkijesti kiittäifimme ja ylistäilimme. Sinä joka olet 
ykſi ainoa ja kaikkimaltias Jumala finun Poikas ja Pyhän Hen: 
gen kansſa. Amen. 
5. Sunnuntaina Loppiaifesta. 
oll. S) Herra Jumala! Warjele finun kanfas, finun puuttu: 
S mattoman laupeutes fautta, että ne, jotka ainoastaan 
ſiihen taimaallifeen toimoon turmaamat, finulta aina warjeltai: 
fiin. Sinun rakkaan Poika6 Jefukfen Christukfen 2. Amen. 
N Cpistola, Kol. 3: m. 12. — 
Ylin pukekaat fiis itjiänne, rakkaat meljet, niinkuin 
Jumalan mwalitut, pyhät ja rakkaat, fydämellifellä 
laupeudella, ystämyydellä, nöyryydellä, hiljatfuudella 
ja pitkämielifyydellä. 13. Ja Färfikäät toinen toistan 
ne: ja anteekſi antakaat toinen toifellenne, jos jollakin 
on Pannetta toista mastaan: niinkuin myös GChristus 
teille on anteekfi antanut, niin myös tekin tehkäät. 14. 
Mutta ylitfe näiden kaikkein pukekaat päällenne rat: 
kaus, joka on täydellijyyden fide. 15. Ja Jumalan 
rauha hallittoon teidän fydämisfänne, johonka te myös 
tutfutut olette, yhteen ruumiifen: ja olkaat Fiitollijet. 
16. Aſukaan Jumalan fana runfaasti teisfä, kaikella 
mm wiifaudella, Opettakaat ja neumwokaat teitänne Feske: 
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nänne pfalmeilla ja kiitos wirſillaͤ ja hengeklifillä lau: 
luilla, meifaten armon kautta Herralle teidän fydä: 
miöfänne. — 17. Ja kaikki, mitä te teette puheella eli 
työllä, niin tehkäät kaikki Herran Jefukfen nimeen; ja 

tiittäkäät Jumalaa ja SJfää hänen kauttanſa. 

O Herra! finun pyhä Jana 221. 

Jumala on meitän mäkemä apum? 53. 

Varjel', JumaP, finun fanas 206. 

Gwanfkeliumi, Matth. 13: w. 24. 

Siihen aikaan ſandi Jeſus opetuslapſillenſa taͤmaͤn 
wertaukſen: taiwaan waltakunta on ihmiſen wer⸗ 
tainen, joka kylwi hywän ſiemenen peltoonſa. 25. Mutta 
ihmisten maatesſa tuli hänen wiholliſenſa, ja kylwi oh: 
dakkeita nifuin (ekaan, ja meni pots. 26. Mutta koska 
ora8 rupefi kaswamaan, ja hedelmän kantoi, filloin näkyi: 
mwät myös ohdakkeet. 27. Mutta perheen ifännän palmwe: 
liat tulimat ja fanoimat hänelle: Herra, etkös hymää 
fiementä kylvänyt peltovs ? kusta fiis fille owat ohdakkeet? 


+ 28. Niin janoi hän heille: wihamies fen teki. Mutta 


N 


palweliat fanoimat hänelle: tahdotkos, että me menem⸗ 
me ja fofoomme ne? 29. Mutta hän (anoi: en, ettet: 
te ohdakkeita Pootesfanne myös tempatfi ynnä heidän 
kansſanſa nifuja pots. 30. Sallikaat kaswaa molem: 
mat elon-aikaan asti, ja elom:ajalla fanon minä elomie: 


hille: tootkaat enfin ohdalkeet, ja fitokaat heitä yhtei: 


fiin poltettaa, mutta nifut Pootkaat minun aittaani. 


Rukous. YR: Hitämme finua, Herra Jumala, taimaallinen Jfä, 

ettäs hr.vän fiemenen, finun pyhän fanas, meidän 
fydämihimme kylwaͤnyt olet; Ja rukoilemme finua, ettäö Pyhän 
Henkes Fautta tekifit fen fiemenen meisfä elämätkfi, ja hedelmälli: 
ſekſiz ja marjele meitä filtä pahalta mihollifelta, ettei hän ob: 
dalkeita fekaan Enlmää faifi., Warjele meitä furuttomuudesta, 
pidä finun pelmosfaa, ja auta kaikkinaiſisſa kiuſaukſisſa fiihen 
asti kuin me täydellijesti autuaikfi tulemme. Amen. 


— Sunnuntaina feptuagefima. 


Goll. Kuule, laupias Herra, finun kanfas rukous, että me, jotka 

anfiosta meidän fynteimme tähden maimataan, jinun 
nimes kunnian tähden laupiaallijesti wapahdetuikſi tulifimme, 
Sinun Poilas, Jefukfen Christukfen kautta. Amen, 
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Gpistola, 1 Kor. 9: m, 24. 
Makkaat weljet! Gttekö te tiedä, että ne, jotka kiis⸗ 
tasſa juokfemat, kaikki tofin he juokſewat, waan 
ykſi palkan ennättää? Suoskaat ſiis niin, että te käfit: 
täijitte. 25. Mutta jokainen, kuin Lilvoittelee, kaikista 
hän itfenfä pitää pois. Ne tofin fitä warten, että he 
katoowaiſen Eruunun ſaiſiwat; mutta me katoomattoman. 
26. Mutta en minä niin juokfe tuin tietämättömän 
puoleen; ja minä kilwoittelen, ei niinkuin tuulta piekfäin; 
27. Kaan minä furitan ruumistani ja painan fitä 
alas, etten minä, joka muillen faarnaan, itfe hyljättä- 
mäti tuliji. Luku 10: w. 1. Mutta en minä tahdo fitä 
teiltä, ratkaat mweljet, alata, että meidän ilämme omat 
kaikki pilmen alla olleet, ja kaikki meren laͤwitſe waeltaneet, 
2. Ja kaikki Moſekſehen kastetut pilmwesfä j ja meresſã. 3. 
Ja owat kaikki yhtäläistä hengellistä ruokaa ſyoͤneet, 4. 
Ja kaikki yhtäiäistä hengellistä juomaa juoneet; filä he 
joimat fiitä hengellifestä kalliosta, joka heitä (eurafi; mutta 
(e kallio oli Ghristu8. 5. Mutta ei heistä monta olleet 
Jumalalle otollifet; [ikä he maahan lyötiin Forwesfa. 
Taiwaan waltakunta on medett? 201. 
Hävdäekän? huudan Herraa 90. 
Alwoͤs finä pahakſes panto 45. 
Ewankeliumi, Matt. 20: w. 1. 
Siiben aikaan ſanoi Jeſus opetuslapſillenſa tämän 
wertaukfen: taimaan waltakunta on perheen ifän 
nän wertainen, joka marhain huomeneltain läkji ulos 
palkkaamaan työmäkeä mwiinamäkeenfä. 2. Ja kuin hän 
oli fopinut työmiesten kansſa se penningistä, lähetti 
hän heidän wiinamäteenfä. 3. Ja hän meni ulos liki 
tolmannella hetkellä, ja näki "muita ſeiſowan turulla 
joutilaina. 4. Ja ſanoi heille: menkäät myös te wii⸗ 
namäkeen; ja mitä kohtuullinen on, niin minä annan 
teille. Niin he menimät. 5. Taas hän meni ulos liki kuus 
bennella ja vhdekfännellä hetkellä, ja teki myös niin. 
6. Mutta yhdellätoistatymmenennellä hetkellä lätfi hän 
ulos, ja lövfi muita joutilaina feifomasfa, ja fanoi 
heille: milfi te täsfä kaiken päimän joutilaina ſeiſotte? 
"He ſanoiwat hänelle: ſilla ei ole Hentäön meitä pal- 
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fannut, Hän fanoi heille: menkäät te myös minun 
wiinamäkeeni, ja mitä kohtuus on, pitää teidän (laaman. 
8. Mutta koska ehtoo tuli, ſanoi miinamäen iläntä per: 
heenfä haltialle: kutfu työmäki ja makſa heidän palt: 
tanfa, ruweten miimeifistä enfimäifiin asti. 9. Ga kuin ne 
tulimat, jotka liki vhdellätoistakymmenennellä hetkellä tul: 
— leet oliwat, ſaiwat he tukin penninkinfä. 10. Mutta koska 
enfimäifet talimat, luulimat he enemmän ſaawanſa. Ja he 
myös faimat kukin penninkinjä. 11. Ja kuin he faimat, 
napifimat he perheen ifäntää mastaan, 12. Sanoen: nä: 
mät. wiimeifet omat yhden hetken työtä tehneet, ja finä 
teit heidän meidän werraffemme, jotka olemme kanta: 
neet päimän kuorman ja helteen. 13. Riin hän wastafi 
ja fanoi yhdelle heistä: ystämäni, en tee minä finulle 
määryyttä: etkös fopinut minun kansſani määrätystä 
permingistä? 14. Ota fe, kuin finun tulee, ja mene 
matkaa3; mutta minä tahdon tälle miimeifelle antaa 
niinkuin finulenki. 15. Wai enkö minä faa tehdä 
minun Palustani, mitä minä tahpon? Taikka katſotkos 
fentähden Pkarfaasti, että minä hymä olen? 16. Niin 
miimeifet tulewat enfimäifikji, ja enfimäifet wiimeiſikſi. 
Sillä monta owat kutfutut, mutta harmat walitut. 
Rukous. O Herra Jumala, taimaallinen Iſä! joka ſinun pyhän- 
fana8 kautta olet meidän finun miinamäkleed kutſu⸗ 
nut: Me vukoilemme finna, anna Pyhä Henke8 meidän fydämi: 
himme, että me finun miinamäesfäs uskollijesti työtä tekifimme, 
finun fanastas ja tahdostas aina ahkeroitfifimme, ja kaiken met: 
dän toimomme afettaifimme finun armoos, Luin finä meille finun 


Poikas Jeſukſen Christukfen kautta malmistanut olet, ja niin 
ijankaikkiſen autuuden faifimme. Amen. 


Gunnuntaina fekjagefima. 


Goll. O Jumala! Sinä, joka näet, ettemme meidän töihimme us» 

kaltaa taida, [uo meille armoa, että finun Poikas, joka 

on pakanain opettaja, olifi myös meidän marjeliamme kaikesta 

fitä, Luin meitä wastaan ſeiſoo: joka elää ja hallitfee finun ja 
Pyhän Hengen kansfa ijankaikkifesta tjankaiktifehen. Amen. 

Epistola, 2 Kor. 11: m. 19. . 

Syp altaat. meljet? Te Färfitte mielelänne tyhmiä, että 

= te wiifaat olette. 20. Xe kärfitte, jos joku teitä 

orjuuteen waatii, jos joku teitä fyö, jos joku teiltä + 


| 
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takin ottaa, jos jolu itfenfä korottaa, jos joku teitä lyö 
kaswoille. 21. Sen minä fanon hämäistykjen tähden, 
niinkuin me heikot olijimme.  Mihinkä joku uskaltaa, 
(minä puhun tyhmmydeskä) fiihen minäkin uskallan. 
22. He omat Hebrealaifet, minä myös. He omat Js: 
raelitat, minä myös. He omat Abrahamin fiemen, minä - 
myös. 23. He omat Christukfen palweliat, (minä pu: 
hun tyhmästi) paljoa enemmin minä olen: minä olen - 
enemmän työtä tehnyt; minä olen enemmän haamwoja 
tärfinyt; minä olen ufeimmin mankina ollut; ufein olen 
kuoleman hävdäsfä ollut. 24. Juutalaifilta olen minä wii: 
desti neljäkymmentä haamaa faanut, yhtä mailla. 25. 
Kolmasti olen witfoilla piekjetty; olin Ferran kimitetty: 
folmasti olen minä tullut haakjirikkohon; vön ja päi: 
wän olin minä meren ſywyydesſä. 26. Minä olen 
llä mwaeltanut, minä olen ollut meden hädäsfä, hä: 
bäsfä ryömärein keskellä, hädäsjä Juutalaisten keskellä, 
hädäsjä pakanain keskellä, hävdäsjä kaupungeisſa, hä: 
däsfä Pormesfa, hädästä merellä, hädäsfä miekasten wel: 
jein ſeasſa, 27. Työsſä ja tuskasfa, paljosfa malmwo: 
mifesfa, näljäsfä ja janosfa, paljosja paastosfa, wilusfa 
ja alastomuudesfa: 28. Jlman niitä tuin muntoin ta: 
pahtumat, nimittäin: että minua joka päimä mwaima: 
taan, ja pidän furun kaikista (eurakunnista. 29. Kutka 
on heikko, ja en minä myös bheikokfi tule? Kuka pa: 
hoitetaan, ja en minä pala? 30. Että minun pitää 
nyt itfeäni kerskaaman, niin minä kerskaan itfeini mi: 
nun heikkoudestani. 31. Jumala ja meidän Herran 
Jefukfen Christukſen Iſä, joka olkoon ylistetty ijan: 
Caikkijesti! tietää, etten minä walehtele. 
Kyhwmäjä fiemenens” meni kolmämään 202. 
O Herra Jumala taimaast?, Me yllä 30. 
Jumala fuurest? Hymvwyydest? 225. 
Ewankeliumi, Luut. 8: m. 4. 
(O iihen aitaan, Poska paljo kanſaa kokoontui, ja rienfi: 
wät jokaifesta kaupungista Fefukfen tykö, (anoi hän 
wertaukfen kautta: 6. Sylmäjä meni ulos fiementänfä 
ama Polwämään; ja kuin hän kylmi, lankefi muutama tien 
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oheen, ja fe tallattiin, ja taimaan linnut (öhmät fen. 6. 
Ja muutania lankefi Etwiatöhön, ja Poska fe tuli ylös, 
tuimettui fe, ettei ollut märkyyttä. 7. Ja muutama 
lankeſi orjantappuroihin, ja orjantappurat ynnä kämimät 
ylös ja tukahuttimat jen. 8 Ja muutama lanfkefi 
fiihen hymään maahan, ja Puin fe Fämi vlös, teki fe 
fatakertaifen hedelmän. Koska hän tämän fanoi, huufi 
hän: jolla on korwat kuulla, fe Fuulkoon. 9. Niin 
hänen opetuslapfenfa kyſyiwaͤt häneltä, fanoen: mikä olifi 
tämä wertaus? 10. Niin hän fanoi: teille on annettu tuta 
Jumalan maltakunnan falaudet; mutta muille wertaus: 
ten kautta, ettei heidän fitä pitäifi näkemän, maikka 
he näkifimät, eikä ymmärtämän, maikka he kuulifimat. 11. 
Mutta tämä on fe wertaus: fiemen on Jumalan fana. 
12. Mutta jotka tien oheen, omat ne, jotka Puulewat: 
fitte tulee perkele, ja ottaa fanan heidän fydämistänfä, 
ettei he uskoifi ja mapaikfi tulii. 13. Mutta jotka 
Fimistöhen, omat ne, koska be kuulewat, ottamat be 
fanan ilolla mastaan: ja ei heillä ole juurta, herkekfi 
he uskomat, ja kiuſaukſen ajalla lankeewat pois. 14. Mut: 
ta (e Fuin orjantappuroihin lankefi, omat ne, jotka kuu: 
leat, ja menemwät pois, ja tukahutetaan furusta, rik⸗ 
kaudesta, ja elämän hekumasta, eimätkä anna hedelmää. 
15. Mutta jotka hymään maahan, omat ne, jotka fa: 
nan Puulemat, ja kätkewät bhymällä ja toimelifella fy: 
bämellä, ja faattamat hedelmän kärſiwälliſyydesſä. 
Nukous. Me kiitaͤmme ſinua, Herra Jumala, taiwaallinen Jfä! 

ettäö pyhän ſanas finun Poikas Jeſukſen Chris⸗ 
tukſen kautta meidän ſeasſamme kylwanyt olet, ja rukoilemme ſi⸗ 
nua, ettäs Pyhän Henkes Lautta niin walaiſiſit meidän fydä- 
memme, että me tätä finun fanaas ahkerasti kuulijimme, hymällä 
fydämellä Fätkifimme, ja Tärfimällijyydellä hedelmän Pantaifimme; 
emmefä antaifi fynnille woimaa, waan finun apus Fautta fitä 
alaspainaifimme, ja tailkinaifesfa mainosfa itfiämme finun awullas 
lohduttaifimme. Amen. 

Kaskiais-funnuntaina. | 

Goll. Kuule, Herra Jumala, laupiaasti meidän rukoukfemme, ja 


päästä meitä meidän fyntimme fiteistä, ja warjele myös 
meitä taikesfa mastoinkänmifesfä. Sinun vakkaan Poikas Jeſuk⸗ 


ſen ChristuFfen, meidän Herramme Kautta, Amen, 


36 Epietolat 
Epistola, 1 Kor. 13; w. 1. 

Syy «laat weljet! Jos minä ihmisten ja enkelein kie⸗ 

lillä puhuifin, ja ei minulla Nifi rakkautta, niin 
minä olifin kuin helijemä waski, taikka Pilifamä kulkui: 
nen. 2. Ja jos minä propheteerata taitaifin, ja kaikki 
falaifuudet tietäifin, ja Faiken tiedon, ja minulla oiifi 
kaikki usko, niin että minä wuoret jiirtäifin, ja ei olifi 
minulla rakkautta, niin en minä mitään olifi. 3. Ja 
jos minä kaiken tamarani tuluttaifin kövhäin rawin: 
nolfi; ja jos minä antaifin ruumiini poltettaa, ja ei 
olifi minulla rakkautta, niin ei fe olifi minulle mitään 
hyödyllinen. 4. Rakkaus on kärfimäinen ja laupias. 
Gi rakkaus kadehdi, ei.vakkaus ole tyly, ei hän paiſu, 
6. Gi hän käytä itjeänfä fopimattomasti, ei hän omaan: 
(a etfi, ei hän mwihaan ſyty, ei häit pahaa ajattele, 
6. Gi hän määryydestä iloitfe: mutta hän iloitjee to: 
tuudesta, 7. Kaikki hän peittää, kaikki hän uskoo, 
kaikki hän toimoo, kaikki hän tärfit 8. Ei rakkaus 
toskaan mäfy, maikka prophetiat lafkaamat, ja Fielet 
maikenemat, ja tieto Fatoo. 9. Sillä me ymmärrämme 
puolittain ja propheteeraamme puolittain. 10. Mutta 
Poska täydellinen tulee, fitte majaa lakkaa. 11. Koska 
minä olin lapfi, niin minä puhuin kuin lapfi, minulla 
oli lapfen mieli, ja ajattelin kuin lapfi; mutta fitte 
tuin minä miehelfi tulin, niin minä hylkäfin lapfelli: 
(et. 12. Gillä nyt me näemme niinkuin peilistä ta: 
paukſesſa, mutta ſilloin Paswoista Paswoihin: nyt minä 
tunnen puolittain, aan filoin minä tunnen, niinkuin 
minä tuttu olen. 13. Mutta nyt pyſywät usko, toimo, 
rakkaus, nämät kolme: maan rakkaus on fuurin niistä. 

Koi meitä köyhiä fyntifi 223. 
Sinun möte Herra tulen 89. 


Ihmiſen luonto turmeltu on 222. 
Ewankeliumi, Luut. 18: m. 31. 


(9 iihen aikaan otti Jefus tykönfä ne kakfitoistakym: 
mentä, ja fanoi heille: katfo, me menemme Se: 
rufalemiin, ja kaikki pitää täytettämän, kuin propheetoilta 
ihmifen Pojasta kirjoitetut omat. 32. Sillä hän an: 
muutetaan vlön pakanoille pilkataan, ja hämäistään, ja 


— 
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fyljetään. 33. Ja kuin he omat hänen ruoskineet, tap: 
pawat he hänen, ja kolmantena päimänä on hän nou: 
ſewa ylös. 34. Ja ei he mitään mäistä vmmärtä: 
neet. Ja tämä puhe oli heiltä niin peitetty, ettei 
he vmmärtäneet, mitä fanottiin. 35. Niin tapahtui, 
kosſska hän Jeridwa lähestyi, että ykfi fokia istui tien 
wieresfä kerjäten, 36. Ja Puin hän kuuli kanſan täy: 
män ohitſe, kyſyi hän: mikä fe oli? 37. He fanoimat hä: 
nelle: Jeſus Natfarenus tästä meni. 38. Ja hän huufi, 
ja fanoi: Jefu, Dawidin poika, armahda minua! 39. 
iin ne, jotka menimät obhitfe, toruimat häntä waike: 
nemaan; mutta hän huufi fitä enemmin: Dawidin poi: 
fa, armahda minua! 40. Niin Jefus feifahtui, ja Käski 
häntä taluttaa tykönjä. Ja kuin hän lähestyi, kyſyi 
hän häneltä, 41. Sanoen: mitää tahdot, että minun 
pitää finulle tekemän? Hän fanvoi: Herra! että minä 
= näköni jälleen faifin. 42. Ja Jefus fanoi hänelle: vle 
näkemä: finun uskos auttoi finua, 43. Ja hän fai 
fohta näkönfä, ja feurafi häntä, ja kunnioitti Jumalaa: 
ja kaikki kanfa, Puin fen näkimät, Piittimät Jumalaa. ' 
* Rukous. Hetta Jumala, taiwaallinen Jfä! Sinä, joka finun Poi⸗ 

kas Sefukjen Christukfen kautta olet armollifesti 

amwannu! fokian miehen filmät, ja antanut nähdä malkeuven: me 

waiwaiſet fyntifet rutoilemme finna, ettää pyhän fanas kautta 

walaififtit meidän fokiat fydämemme: että me, fen finun Poikas 

Jeſukſen Christukfen kautta, joka meidän tähtemme ristin päällä 

Fuoletettu ja meidän fynteimme edestä makfon tehnyt on, finun 

oikein tuntijimme, ja Paikkinaifisfa maimoisfa ja kiuſaukſisſa finun 

ainoan armollista apuas anotfimme, ja finun laupeuttas fydämels 

lifellä rukoukfella etfifimme, ja niin lohdutukfen ja turman per: 

Pelettä, fyntiä ja Puolemaa wastaan löytäilimme. Sinun rakvaan 

Poikas Jefukfen Christukfen, meidän Herramme Lautta. Amen. 

= 1, Sunnuntaina paastosja. 

Goll. uo, Herra Jumala, että maailman meno finun pyhän 

fääntös jälkeen afetettaifin, ja finun feurakuntaä ſaiſi 

iloita lewollifesfa jumalifuudesja. Sinun Poikas Jefukfen Chris: 
tukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 

: Gpistola, 2 Kor. 6: w. 1. 

akkaat meljet! Me niinkuin apulaijet neumomme 

= teitä, ettette Jumalan armoa hukkaan ottaifi. 

2. Sillä hän fanoo: minä olen otohlijella ajalla finns 


= 
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luullut, ja olen finua autuuden päimänä auttanut. 
Katfo, nyt on otollinen aika, katſo, nyt on autuuden 
päimä. 3. Ulkäämme kellenfään josfakusſa pahennusta | 
antafo, ettei meidän mirkaamme laitettaifi: 4. Waan 
ofottakaamme itſiämme Faikisfa afivisfa intuin Su: 
malan palweliat: (uuresfa kärfimällifyydesfä, maimoisfa, 
hädisfä, [uruisfa, 5. Haawoisfa, wankeukfiafa, kapinoisſa, 
töisfä, walwomifisfa, paastoisfa, 6. Puhtaasja elä: 
mäsfä, taidosfa, pitkämielifyydesfä, fuloiluudesja, Pv: 
häsfjä Hengesfä, mwilpittömäsfä rakkaudesja, 7. Lotuu: 
den fanasfa, Jumalan mäesfä, manhurskauden fota:afeitz 
ten. kautta oikialla ja wafemmalla puolella, 8. Kunz 
nian Fautta ja pilkan, panetukjen ja Fiitokfen kautta: 
niinkuin wietteliät, ja Fuitenki makaat; 9. Niinkuin 
tuntemattomat, ja tuitenti tutut; niinfvin tuolemwaifet, 
ja Fatfv, me elämme; niinkuin rangaistu, ja ei kuiten: 
taan tapetut; 10. Niinkuin murheellifet, ja kuitenkin . 
aina iloifet; niinkuin köyhät, mutta Fuitenki monta 
. rittaalfi tekemäifet; niinkuin ne, joilla ei mitään ole, ja 
joiden kuitenki kaikki omat omat. 


Joka Korkeimman turmiss? istuu 72. 
Meidän linnam on Jumal 51. 
Päälles minä, Herra, uskallan 43. 


Gwankeliumi, Matth. 4 

Silloin wietiin Jeſus hengeltä Porpeeni, Fiufattaa per: 

feleeltä. 2. Ja koska hän oli paastonnut neljä: 
kymmentä päimää ja neljäkymmentä vyötä, fitte hän 
ifofi. 3. Ja Fiufaaja tuli hänen tykönjä ja fanoi: 
jo8 finä olet Jumalan Poika, niin fano, että nämät 
kiwet leimikfi tulemat. 4. Mutta hän mwastafi ja fa: 
noi: Pirjoitettu on: ei ihminen elä ainvastaan leimästä, 
mutta jokaifesta fanasta, kum Jumalan ſuusta (ähtee. 
5. Gilloin otti perkele hänen Fansfanfa a kaupun⸗ 
tiin, ja aſetti hänen temppelin harjalle, 6. Ja (anoi hä: 
nelle: jos finä olet Jumalan Poika, niin laske itfes 
alaspäin; fillä Pirjoitettu on: hän antaa käskyn enfe: 
1gillenfä finusta; ja he Fäjisjä Fantawat finun, ettes 

8 jalkaa? eleen loukkaa. 7. Niin Jeſus fanoi 
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hänelle: taaa on Firjoitettu: ei finun pidä kiufaaman 
Herraa finun Jumalaas. 8. Taas mei hänen perkele 
fangen korkialle wuorelle, ja ofotti hänelle kaikki maail: 
man waltafunnat ja niiden kunnian; 9. Ja fanoi hä: 
nelle: nämät kaikki minä annan finulle, jos finä lan: 
Feet maahan ja rukoilet minua. 10. Niin fanoi Jefus 
hänelle: mene pois, faatana! fihä kirjoitettu on: Her: 
raa finun Jumalaas pitää finun kumartaman, ja 
häntä ainoaa palmeleman. 11. Silloin jätti hänen 
perkele: ja katſo, enkelit tulimat ja palmelimat häntä. 
Nukous. Me rukoilemme ſinua, Herra Jumala, taiwaallinen 

Iſä! että meidän pahin wihamiehemme perkele, niin: 
tuin Eijuma jalopeura, aina —— täy ja etſii kenen hän ſaiſi 
niellä: että finä, finun Poikas Jeſukſen Christukſen täyden, ynnä Py⸗ 
ja Hengen kansſa olifit meille amwullinen, ja finun pyhän fanas 
. lautta mahmistaifit meidän fydämemme, ettei meidän wiholliſeni⸗ 
me meitä woittaifi;s waan me olifimme aina finun armosfas, ja 
finun tykönäs ijankaikkifesja autuudesfa eläifimme. Amen. 


2. Gunnuntaina paastosfa. 
Gol, O Jumala! Sinä, joka näet, ettemme itſe meistaͤmme mi: 
N hintään hymään fomeliaat ole, marjele meitä ſekä fifälli- 
[esti että ulkonaifesti, että ruumis olifi kaikilta niiltä marjeltu, 
luin mwahingolliiet omat, ja fydän kaikista pahoista ajatukfista 
puhdistetukji tuifi. Sinun Poikas Jefukfen Christukfen, meidän 
Herramme kautta, Amen. 
N Gpistola, 1 Thesſ. 4: m. 1. 
SYN elä fiis, rakkaat weljet, rukoilemme me teitä ja 
neuwomme Herrasfa Jefukfesfa, niinkuin te meiltä 
faaneet olette, kuinka teidän maeltaman, ja Jumalalle 
telpaaman pitää, että te täydellilemmikfi tulifitte. 
2. Gillä te tiedätte ne käsknt, jotka me Herran Jeſuk⸗ 
(en Fautta teille annoimme. 3. Sillä fe on Jumalan 
tahto, teidän pyhyytenne, 'että te huoruutta mältätte; 
4. Että jokainen tietäifi pitää astianfa pyhyydestä ja 
kunniasſa, 5. Ci himoin halaukfisfa, niinkuin pakanat, 
jotka eimät Jumalasta mitään tiedä. 6. Ja ettei ykfikään 
(ortaifi eikä pettäifi weljeänfä josfakusja afiasfa; fillä 
Herra on Faikkein näiden kostaja, kuin me myös teille 
ennen fanoneet ja todistaneet olemme, 7. Sillä ei Ju: 
mala ole meitä kutfunut faastaifuuteen, maan pyhyyte⸗ 
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Oinun tylös, Herra Christe, huudan 285. 
Mitäs Jumal? tahdot, tapahtuu 268. 
Niinkuin peura janosfanfa 48. 
Ewankeliumi, Matth. 15: m. 21. 
(£5 Voin lätfi Jefus fieltä, ja poikkefi Yvrin i ja Si: 
bonin maan ääritn. 22. Ja katfo, Kananean mai: 
mo, joka niistä maan ääristä oli tullut, huufi häntä, 
(anoen: Herra, Dawidin poika! armahda minun pääls 
leni, minun tyttäreni waiwataan hirmuifesti perkeleel: 
tä, 23. Mutta ei hän fanaakaan häntä mastannut. 
Niin hänen opetuslapfenfa tulimat ja rukoilimat häntä, 
(anoen: eroita häntä itfestäs; filä hän huutaa meidän 
jälkeemme. 24. iin hän mastaten fanoi: en ole mi: 
nä lähetetty, waan Fadotettuin lammasten tykö Israe⸗ 
(in huoneesta. 25. Mutta fe tuli, ja kumarſi häntä, 
fanoen: Herra, auta minua. 26. Niin hän wastaten 
ſanoi: ei ole ſowelias, ottaa lasten leipää, ja heittää 
penikoille. 27. Niin fe mwastafi: totta, Herra, (yömät 
kuitenk penikatkin nitötä muruista, jotka heidän her⸗ 
rainfa pöydältä putoomat. 28. Silloin Jefus masta: 
ten ſanoi hänelle: o maimo! fuuri on finun uskos: 
tapahtukoon finulle, niinkuin finä tahdot. Ja hänen 
tyttärenfä tuli fillä hetkellä terweekſi. 
Rukous. M: ruloilamme finua, Herra Jumala, taimaallinen 
Jfä! ettää Pyhän Henkes Fautta mahmistaifit mei: 
dän fydämerime, että me wahwasſa uskosfa ja toimosfa turwai⸗ 
fimme finun armoos ja laupeutees, ja maikka meillä aina, meidän 
oman tuntomme, [K ja Pelmottomuutemme tähden, olift 
foytä kyllä peljätä, mahtaijimme kuitenki, niinkuin SKananean 
waimo tumvata finun armoihis, ja Paikkinaifisja kiuſaukſisſa ja 
maimoisfa finulta apua ja lohdutusta löytää, Jeſukſen Chris⸗ 
tuljen, meidän Herramme kautta. Amen. 
3. Sunnuntaina paastosja. 
Goll. Kaikkiwaltias Jumala! Me rukoilemme finua, ettäs ar: 
mollifesti nöyräin rukoukſet kuulifit, ja finun moimalli: 
fen kätes meitä marjelemaan ojentaifit. Sinun Poikas Jefukfen 


Christukfen, meidän Vn varta 
w. 1. 


 Gypistola, Cp. 
Yin. olkaat fiis, rafkaat weljet, Jumalan feuraajat, 
niinfuin rakkaat lapfet. 2. Ja maeltakaat rakkaus: 
fa; niinkuin myös Ghristus meitä rakasti, ja antoi 
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itfenfä ulos meidän edestämme lahjakfi, uhrikfi, ja Ju 
malalle makiakfi hajukji. 3. Mutta huoruutta ja kait: 
tea riettautta, eli ahneutta, älkläät antako teidän feas: 
(anne mainitakaan, niinkuin pyhäin fopii, 4. Ja hä: 
piällifiä fanoja, ja hulluja puheita, eli jaaritukjia, jotka 
= eimät mihinkään kelpaa, maan paremmin Piitossfanoja. 
. 5. Sillä (€ te tietäkäät, ettei vkfikään huorintekiä, taikka 
faastainen, eli ahne, joka epäjumalan palwelia on, gle 
Christukſen ja Jumalan maltakunnan perilinen. 6. Al 
täät antafo yhdenkään pettää itfiänne turhilla puheil 
la; f10ä fentähden Jumalan wiha epänskoisten las: 
ten päälle tulee. 7. Alkäät fentähden olko heidän ofa: 
weljenfä. 8. Sillä muinen te olitte pimeys, mutta nyt 
te olette malkeus Herrasfa; waeltafaat niinkuin wal⸗ 
tenden lapfet. 9. Sillä Hengen hedelmä on kaikesſa 
hywyydesſã ja wmanhurskaudesfa ja totuudesfa. 
Joka Korkeimman turmisd? istuu 12. 
Linna lja on Jumala 52. 
Meidän linnam? on JumaP taimaast? 31. 
Ewankeliumi, Luuk, 11; w. 14. 
Siihen aikaan ajoi Jeſus ulos perkeleen, joka oli myk⸗ 
kä; ja tapahtui, koska perkele oli ajettu ulos, niin 
mykkaͤ puhui: ja kanſa ihmetteli. 15. Mutta muutamat 
heistä fanoimat: hän ajaa ulos perkeleitä beelfebubin, 
perkeleitten päämiehen kautta. 16. Mutta muut kiuſa⸗ 
ſiwat häntä, ja andiwat häneltä tunnus:tähteä taimaas: 
ta: 17. Mutta että hän tiefi heidän ajatukjenja, fanoi 
hän heille: jokainen maltakunta, joka erkanee itfeänfä 
mastaan, (e tulee Pylmille, ja huone lantee huoneen 
päälle. 18. Jos myös faatana pn erinnyt itfeänfä mas: 
taan, kuinka hänen waltakuntanſa on feifomainen? 
Gttä te fanotte minun perkeleitä beeljebubin kautta 
ajaman ulos. 19. Mutta jo8 minä perkeleitä beelfe: 
bubin kautta ajan ulos, kenenkä Pautta teidän poi 
fanne niitä ajamat ulos? GSentähden heidän pitää ole: 
man teidän tuomarinne. 20. Mutta jos minä Juma: 
lan formella perkeleitä ajan ulos, niin tofin on Juma: 
lan maltakunta teidän tykönne tullut. 21. Koska w* 
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kewaͤ harniskoittu hänen kotonſa warjelee, niin hänen 
omanſa omat rauhasſa. 22. Mutta Poska häntä mäke: 
mwämpi tulee, ja woittaa hänen, niin hän ottaa pois 
kaikki hänen fota-afeenfa, joihin hän turmafi, ja jakaa 
hänen faaliinfa. 23. Jofa ei ole minun kansſani, fe 
on minua wastaan; ja joka ei minun kansſani kokoo, 
hän hajottaa. 24. Koska rietas henki lähtee ihmifestä, 
niin hän waeltaa karkeita paikkoja, ja etfii lepoa: ja 
Puin ei hän löydä, niin hän fanov: minä palajan mi: 
nun huoneefeni, josta minä läkfin 26. Ja kuin hän 
tulee, löytää hän fen luudilla lakaistukfi ja kauniste⸗ 
tukſi. 26. Silloin hän menee ja ottaa kansſanſa feitfe: 
män muuta itfeänjä pahempaa henkeä, ja kuin he finne 
tulemat, afumat: he fiellä: ja fen ihmifen miimeifet tu: 
lewat pahemmikji kuin enfimäilet. 27. Ja tapahtui, 
koska hän näitä fanoi, Porotti ykfi maimo Fanfan feasta 
äänenfä, ja (anoi: autuas on fe kohtu, joka finun kan: 
tanut on, ja ne nifät, joita imit. 28. Niin hän fanoi: 
ja tofin, autuaat owat ne, jotka Puulemat Jumalan 
fanan ja kätkewät fen. 
Rukous. Herra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun Poi: 
kas, meidän Herran Jefukfen Christukfen annoit fens 
tähden ihmifekfi tulla, että hän perkeleen mallan tyhjäkfi tekifi ja 
meitä maimaifia ihmiftä fltä pahalta wihollifelta marjelili: Sen: 
tähden me kiitämme finuu fenkaltaifen finun armollijen apus edes: 
tä, ja rukoilemme meitä kaikkingiſis ſa kiujaukfisja holhomaan ja 
Pyhällä Hengelläs armollifesti finun fanasfas ja pelvosfas war: 
jelemaan, että me filtä pahalta mihollifelta pelastetuikfi ja finun 
Poikas kautta ijankaikkifesti autuaikfi tulifimme. Amen. 


Puolipaaston funnuntaina. 
Goll. (Suo meille, Caikkimaltias Jumala! että me, fotka meidän 
[ynteimme tähden maimataan, finun laupeutes armolla 
lohdutetuikfi tulifimme. Sinun Poikas Jefukfen Christukſen, mei: 
dän Herramme kautta. Amen. 
| Gpistola, Gal, 4: w. 22. 
Syy altaat weljet! Kirjoitettu on: Abrahamilla oli kakfi 
poikaa, vi palkkasmaimosta ja ykſi mapaasta. 
23. Mutta joka palkkanvaimosta oli, fe oli lihan jäl: 
Leen fyntynyt; ja joka wapaasta oli, (e oli lupaukfen 
autta. 24. Nämät jotakin merkitfemät; RNä nämät 
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owat ne kakſi testamenttia: ykſi Sinain muoresta, 
joka orjuuteen fynnyttää, joka on Agar, 25. Sillä fe 
Agar on Sinain muori Arabiasfa, ja ulottuu hamaan 
Jerufalemiin, joka nyt on, ja on lasterfa kansſa or: 
jana. 26. Mutta (€ Jerufalem, joka ylhäältä en, on 
mapaa, joka on laikkein meidän äitimme. 27. Sillä 
Pirjoitettu on: iloitje finä hedelmätön, joka et fynnytä, 
pakahda ja huuda finä, joka et raskas ole; fillä vkji: 
näifellä on enempi lapfia, kuin ſillä, jolla mies on. 
28. Mutta me, rakkaat weljet, olemme niinkuin Iſaak⸗ 
tikin, lupaukfen lapfet. 29. Mutta niinkuin fe filloin, 
jota lihan jälkeen fyntynyt oli, wainofi fitä, joka hen: 
gen jälkeen fyntynyt oli; niin (e nutkin tapahtuu. 
30. Mutta mitä raamattu fanoo? Aja palkkamaimo 
poikinenfa ulos; filä ei palkka-mwaimon pojan pidä 
perimän mapaan pojan Pansfa. 31. Niin emme ſiis ole, 
rakkaat meljet, palkkaavaimon pojat, maan mapaan. 

Mielen”, mis” furet maailman pääll 286. 

O ihminen, ajattel? aina 212. 

Kuin hätä Loma Läfies* on 805. 


, Ewankeliumi, Joh. G: w. 1. 

Sühen aikaan meni Jeſus Galilean meren vlitfe, joka 

on Lyberian. 2. Ja häntä feurafi paljo kanfaa, 
että he näkimät hänen merkkinfä, kuin hän teki fairaisfa. 
8. Niin Jefus meni ylös muorelle, ja istui fievä ope: 
tuslastenfa kansſa. 4. Ja lähestyi pääfiäinen, Juuta: 
laisten juhla. 5. Koska fiis Jefus nosti filmänfä, ja 
näki tuleman paljon kanſaa tykönſä, fanoi hän Philip: 
pukjelle: kusta me ostamme leipiä näiden (yötä? 6. 
(Mutta (en hän fanvoi, kiufjaten häntä; fihä hän tiefi, 
mitä hän tekemä oli.) 7. Wastaſi Philippus häntä: 
tahden fadan penningin leimät eimät täytyifi heille, että 
tutkin heistä mähänki faiji. 8. Sanoi ykſi hänen ope: 
tuslapfistanfa hänelle, Andreas, Simon Pietarin weli: 
9. Täsfä on ykſi poikainen, joka on miifi ohraista lei: 
pää ja kakſi  kalaista; maan mitä ne omat näin pal: 
jolle? 10. Mutta Jefus fanoi: afettakaat kanſa atri: 
vitfemaan. Ja fiinä paikasfa oli paljon ruohoa. Ri 
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atrioitfi laͤhes wifi tuhatta miestä. 11. Ja Jelus otti 
leivät, kiitti ja antoi opetuslapfille; mutta opetuslap: 
(et jakoimat atrioitfemille, niin myös kaloista niin paljo 
tuin hän tahtoi. 12. Mutta koska he ramwitut olimwat, 
(anoi hän opetuslapfillenfa: Pootkaat murut, kuin jäi: 
mät, ettei mitään hukkuifi. 13. Niin he kokofimat, ja 
tävttimät kakfitoistakymmeniä koria murnilla, mwiidestä 
ohraifesta leimästä, jotka niiltä liiakfi olimat, Puin atri- 
oitfimat. 14. Koska fiis ne ihmifet (en merkin naͤkiwät, 
tuin Jefus teki, fanoimat ke: tämä on totifesti ſe propheet⸗ 
ta, joka maailmaan tulema oli. 15. Koska Jefus vm⸗ 
märſi, että he tahtoimat tulla, ja mäkimallalla tehdä hä: 
nen kuninkaakſi, meni hän pois taas wuorelle ykjinänfä. 
Rukous. O Herra Jumala, taiwaallinen Jfä! Sinä joka ſinun 
Poikas kautta Pormesja miifituhatta miestä paitfi 
waimoja ja lapfia miidellä leimällä ja kahdella kalalla runfaasti 
rawinnut olet: Me vukoilemme finua, että8 armollifesti finun 
ſiunaukſellas myös meitä lähestyifit, ja warjelifit ahneudesta ja 
tämän elämän wlönpaltii8ta murheesta; että me enfisti ja en: 
nen kaikkia finun maltakuntaas ja manhurskauttas ja ifällistä 
hymyyttäs etfijimme, ja niin kaikisfa, kuin me fielun ja ruumiin 
uolesta tarmitfemme, finulta autetuikfi tulifimme. Jefukfen Chris: 
tulen, meidän Herramme kautta. Amen. 


5. Gunnuntaina paastosfa. 
Coll. Me rukoilemme ſinua, kaikkiwaltias Jumala! ettäs ar⸗ 
mollifesti holhoiſit ſinun ſeurakuntaas, ja ſitä fekä 
ruumiin että fielun puolesta hallitſiſit. Sinun Poikas Jeſukſen 

ECbhristukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Gpistola, Hebr, 9: w. 11. . 

Syy altaat weljet! Christus on tullut tulemaisten ta: 
mwarain ylimmäifekji Papikfi, (uuremman ja täv: 
bellifemmän majan kautta, joka ei käfillä tehty vle, fe 
on: joka ei näin ole rakettu; 12. Cifä kauristen taikka 
mafikkain meren Fautta, mann hän on ferran oman 
mwerenfä kautta mennyt pyhään, ja ijankaikkijen lunas: 
tukfen löntänyt. 13.6 jos härkäin ja kauristen meri, 
ja hehkoifen tuhka, pirskoitettu faastaisten päälle, py: 
hittää lihallileen puhtauteen: 14. Kuinka paljo enem: 
min Gbhristukfen weri, joka itfenfä ilman Paiketa miata, 
musidantaitkijen Hengen kautta Jumalalle uhrannut en 
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on puhdistama meidän omantunnon tkuolemaifista töis- 
tä, elämää Jumalaa palmelemaan? 15. Ja fentäh: 
den on hän myös Uuden Testamentin Wälimies, että 
ne, jotka tutfutut owat, fen luwatun ijantaikkijen pe: 
rimifen faijimat, että hänet kuolemanſa fiinä mälillä 
käwi, niiden ylitfeskänmisten lunastukfekfi, kuin enti: 
fen testamentin alla olimwat. | 

O Herra Jumala taimaast?! Me yllä I. 

Herra, kanſas perittämäs pääli" 66. 

O Herra! finä turman? ainoa JA. 

Ewankeliumi, ' Joh. 8: w. 46. 

illoin ſanoi Jefus Juutalaifille: kuka teistä nuhtelee 
minue fynnin tähden? Jos minä fanon teille tos 
tuuden, mikſi ette usko minua? 47. Joka on Juma: 
lasta, fe tuulee Jumalan fanat; fentähden ette kuule, 
ettette Jumalasta ole. 48. Niin mastafimat Juutalaifet, 
ja fanoimat hänelle: emmekö me oikein fano, että finä olet 
Samarialainen, ja finulla on perkele: 49. Jefus mat: 
tafi: ei minulla ole perkele, waan minä kunnioitan 
minun Iſääni, ja te häpäifette minua. 50. En minä 
etfi omaa kunniatani, ykſi on, joka fitä kyfyy ja tuo: 
mitfee. 51. Totifesti, totifesti [anon minä teille: joka 
tätkee minun fanani, ei hänen pidä näkemän kuolemaa 
ijankaikkifesti. 52. Niin Juutalaifet fanoimat hänelle: nyt 
me ymmärfimme, että finulla on perkele. Abraham on 
tuollut, ja propheetat, ja (inä fanot: jota kätkee minun 
fanani, ei hänen pidä maistaman kuolemaa ijankaikki: 
(esti. 53, Oletkos finä fuurempi kuin meidän ijämme 
Abraham, joka kuollut on? ja propheetat omat kuolleet; 
mikſi finä itfes teet? 54. Jeſus mwastaji: jos minä 
itfeäni Cunnioitan, niin ei minun kunniani ole mitään; 
minun Jfäni on fe, joka kunnioittaa minua, jonka te 
teidän Jumalakſenne fanotte. 55. Ja ette tunne hän: 
tä: mutta minä tunnen hänen, ja jos minä fanoifin, 
etten minä häntä tuntifi, niin minä olifin walehtelia 
tuin tekin; mutta minä tunnen hänen; ja kaͤtken hänen 
fananfa. 56. Abraham teidän ijänne iloitfi, nähdäkjenjä 
minun päimääni: hän nuki fen, ja ihastui. 57. Ni" 
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Juutalaiſet ſanoiwat hänelle: et finä ole wielaͤ wiiden⸗ 
kymmenen ajastajan wanha, ja olet nähnyt Abraha⸗ 
min. 58. Jeſus ſanoi heille: totifesti, totifesti ſanon 
minä teille, ennen kuin Abraham olikaan, olen minä. 
69. Niin he poimimat kiwiä, laskettaakienfa häntä; 
mutta Jeſus lymyi ja läͤkſi ulos temppelistä, käyden 
heidän keskeltänfä; ja niin hän pääfi ulos, 
Rukous. Herra Jumala, taimaallinen IJfä! Sinun rakas Poikas, 
meidän Wapahtajamme Jeſus Christus fanoo: jo: 
ta kätkee minun fanani, ei hänen pidä näkemän kuolemaa ijans 
Laikkifesti: Me rukoilemme Jinua, anna Pyhä Henke8 meidän 
fydämihimme, joillen jinä pyhän fanas olet kuulla ſuonut, että 
me mielellämme fen wastaan ottaifimme, fiihen itfiämnse aina 
luottaifimme, ja itfe kuolemanti hetkellä turwaiſimme. Amen. 


Palmu-funnuntaina. 
Goll. Kaikkivaltias, ijankaikkinen Jumala! joka finun rakkaan 
Poikas Jefukjen Christukfen, meidän Wapahtajamme, 
annoit miehuuden ottaa pääkkenfä, ja ristin ala käydä, meille kaikille 
nöyryyden efitumaklfi: Suo armollifesti, että me kaikisfa, kuin finä 
meidän päällemme annat tulla, olifimme Pärfimäifet, ja finun py: 
hälle tahdolles kuuliariet. Sinun rakkaan Poikas Jefukfen Chris: 
tulfen, meidän Herramme kautta. Amen, 
Epistola, Phil, 2: w. 5. 

Syy attaat weljet! Kullakin olkoon fe ajatus, kuin Chris: 
tukfella Jeſukſella oli, 6. Joka, waikka hän oli Ju: 
malan muodosfa, ei lukenut faaliikji Jumalan kaltai: 
nen olla, 7. Baan alenfi itfenfä, otti orjan muo: 
bon päällenfä, ja tuli muiden ihmisten mertaifekfi, 
8. Ja löydettiin menoisfa niinkuin ihminen, nöyryytti 
itfenfä, ja oli kuolemaan faakka kuuliainen, ja ristin 
fuolemaan asti. 9. Sentähden on Jumala hänen myös 
torottanut, ja antanut hänelle nimen, joka Faikkia ni: 
miä fuurin on; 10. Että Jeſukſen nimeen pitää kaikki 
polmet itfiänjä kumartaman, jotka taimaasfa ja maan 
päällä ja maan alla owat, 11. Ja kaikki kielet pitää 
tunnustaman, että Jeſus Christus on Herra, Jfän Ju: 

malan kunniakſi. : 

efus Christus $tajam? 1 
— [ei O Suon mui 183. 
Kehu ielemw, Muista mielen” 19. 
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Ewankeliumi, 1 Kor. 11: w. 28. 


: (ylä minä olen fen Herralta faanut, jonka minä 
myös teille annoin; filä Herra Jefus, [inä vönä, 
jona hän petettiin, otti leimän, 24. Ja Liitti, murfi ja 
anoi; ottafaat, fyökäät: tämä on minun ruumiini, 
joka teidän edestänne murretaan: fe tehkäät te minun 
muistokfeni. 25. Niin myös kalkin ehtoollifen jälkeen, 
ja fanoi: Tämä kalkki on fe Uufi Testamentti minun 
weresfäni: fe tehkäät, niin ufein kuin te juotte, minun 
muistokfeni. 26. Sillä niin ufein kuin te fyötte tästä 
leimästä, ja juotte tästä Falkista, pitää teidän Herran 
kuoleman julistaman, ſiihen asti kuin hän tulee. 27. 
Sentähden, joka Pelmottamasti ſyö tästä leimästä, ja 
juo Herran kalkista, fe on mikapää Herran ruumiifen 
ja wereen, 28. Mutta koctelkaan ihminen itfenfä, ja 
niin fyökään tästä leimästä ja juokaan tästä kalkista. 
29. Sillä joka ſyö taikka juo kelmottomasti, hän ſyö ja 
juo tuomion itfelenfä, ettei hän Herran ruumista eroita. 
Rukous, HGerra Jumala, taimallinen Jfä! Sinä, joka finun rak⸗ 
taan Poikas Jefukfen Christukfen kautta mwalmistit 
köyhaͤlle christikunnalles täsjä maailmasfa yhden pyyän ehtoollifen 
ja lohdullijen ſakramentin, josfa hänen pyHä ruumiina ja kallis 
werenfä, leimän ja miinan alla, fyntein anteetfi ſaamiſekſt naus 
tita jaetaan: Me rukoilemme finua, hallitfe meidän fydämemme 
Pyhällä Hengelläs, että me tämän fakramentin pyyää korkeutta 
ja torfeuden pyhyyttä aina tutristelifimme, oikian ymmärrytjen 
ſiitä Läfittäilimme, ja mielellämme ufein (itä nautitfijimme: että me 
näin evoitetut maailman lapfista, tämän ehtoollijen mahdottomista 
wieraista, itfiämme aina tämän pyhän pöydän herkuilla wirwot⸗ 
taifimme, ja fen Cautta ijankaikkijen autuuden käfittäifimme. Amen. 
Pitkänä perjantaine. 
Goll, Herra Jumala, taimaallinen Jfä! joka et finun ifällijestä 
armosta8 ole finun ainolaista Poikaas armakttanut, 
maan olet hänen ristin kuolemaan meidän täytemme antanut: Me 
rufoilemme finua, anna finun Pyhä Henkes meidän fydämihimme, 
että me fentalraifella armolla itiämme lohduttaifimme, tästedes 
[yntiä Carttaifimme, ja niitä, kuin finä meidän päällemme panet, 
—— kärſiſimme, ja niin hänen kauttanſa, ynnä finun 
kansſas ijankaikkifen elämän faifimme. Amen. 
Gpistola, niinkuin Palmusfunnuntaina. 
D ihminen, muisteli? ſyntis pääll? 141. 


48 Epistolat 
Gwankeliumi, Luuk. 23: w. 82. 

Yin wietiin myös Jefukfen kansa kakſi (muuta) pa: 
hantekiää furmattaa. 33. Ja Luin he fiihen fiaan 
tulimat, jota pääkallon paikakfi kutfutaan, fiinä he hä: 
nen ristiinsnaulitfimat, ja ne pahontekiät, yhden vikialle 
ja toifen mafemmalle puolelle. 34. Niin fanoi Jefus: 
Iſä, anna heille anteekfi: filä eimät he tiedä, mitä 
he tekemät. Ja he jakoimat hänen maatteenfa, ja beit: 
tivät niistä arpaa. 35. Ja kanſa feifoi ja katfeli; mutta 
päämiehet pilkkafimat häntä heidän kansfanfa, ja fanoi: 
wat. muira hän wapahti, mapahtakaan itfenfä, jos hän 
on Ghristus, (e Jumalan malittu. 36. Ja huomit myös 
pilkkafimat häntä, menimät ja kokottiwat hänelle etik: 
taa, 37. Ja fanoimat: jos finä olet Juutalaisten ku: 
ningas, niin mapahda itfe finu8. 38. Oli myös Hä: 
nestä —päällekirjoitus, Greekan, Latinan ja Hebrean 
uustaweilla kirjoitettu: Tämä on Juutalaisten 
uningas. 39. Niin ykfi pahantekiöistä, jotka ripuste: 
tut olimat, pilkkafi häntä, ja fanvi: jos finä olet Chris⸗ 
tus, niin wapahda itfes ja mettä. 40. Mutta toinen 
wastaſi ja nuhteli häntä, fanoen: etkö finäkään Juma: 
laa pelkää, ettää olet yhdestä kadotukfesja? 41. Ja 
tofin me olemme oikein fiinä; ſillä me faamme meidän 
töidbemme anfion jälkeen: mutta ei tämä mitään pahaa 
tehnyt. 42. Ja fanvi Jefukfelle: Herra, muista minua, 
koska tulet maltakuntaas. 43. Niin Jefus ſanoi hä: 
nelle: totifesti [anon minä finulle: tänä päimänä pitää 

finun oleman minun kansſani paratiiftsja. 
Rukous. Hm Jumala, taimaallinen ja manhurstas Jfä! inä, 
jota meille finun Poitas lahjoittanut, ja hänen kaut: 
tanfa meitä perkeleen waltakunnasta, ja ijankailkijesta kuolemasta 
pelastanut olet; Me rukoilemme finua, niinkuin finun Poitas Jes 
(us Christus meidän edestämme rukoillut on, että8 meitä war: 
Jelifit finun fanasfas, fen tansfa Laikklinaifesta kiuſaukſesſa ja ah: 
distuk'esfa lohduttaifii, ja mitä me finua mastaan rikkoneet olemme, 
armollifesti anteekfi antaifit: finun myös Pyhän Henkes kautta 
meitä pyhittäifit ja autuaikfi faattaifit, että me tietäifimme finun 
meidän S ätjemme ja ijantaikkijesti finun laupeuttas ylistäifmme 

mui? Ciittäifimme. Amen, 
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Pääftäifenä. 
Goll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala, joka tällä ajalla 
Moſekſen kautta ſinun kanſas Egyptin maalta johdatit, 
ja kaͤskit heidän joka wuoſi päaͤſiäis⸗juhlaa pitää, ja (yödä pää. 
—— Niin ſaata myös meitä, o taiwaallinen Iſä! ſiitä 
engellifestä Egyptisſstä ulos, että mekin oſclliſikſt tuliſimme fiitä 
totijesta pääftäis-lampaasta, kuin on finun rakas Poikas Jefus 
Ghristu8, meidän Herramme, joka tänä päimwänä on faanut 
woiton kuoleman vylitfe, ja awannut meille tien fjankaikkifehen 
elämään, ja elää ja hallitfee finun ja Pyhän Hengen kansfa ijan: 
kaikkiſesta ijankaikkifehen. Amen. 
| GCpistola, 1 Ker, 5: 10. 7. | 
Syy altaat weljet! Gentähden peratkaat fe wanha tai: 
tina, että te olifitte uufi taikina, niinkuin te hap⸗ 
pamattomat olette: fillä meidän pääfiätö-lampaamme on 
meidän edestämme uhrattu, joka on Ghristus, 8. Sen: 
tähden pitäkäämme juhlaa, ja ei wanhasja hapatutkfes: 
fa, eitä pahuuden ja wääryyden hapatukfesja, waan 
waluuden ja totuuden happamattomasja taikinasfa. 
Jeſus Christus uhriks? meille 157. 
Gbhrisrus, kuin Luoletettiin = 156. 
Jefus nous” kuolluist? ylös = 159. 


Ewankeliumi, Mark. 16: w. 1. 

(95 iihen aikaan, toka fabatti kulunut oli, osti MPlaa: 

tia Magdalena ja Maaria Jaakobin ja Salome hy: 
— wän:hajullifia mwoiteita, tullakfenfa mwoitelemaan häntä. 
2. Ja tuliwat haudalle enfimäifenä fabatin päimänä 
L mwarhain, auringon noustesfja. 3. Ja puhuimat 
Feskenänfä : kuka meille wierittää kien haudan owelta ? 
4. Ja kuin he katfoimat, näkimät he kiwen wieritetykfi; 
ſillä fe oli fangen fuuri. 5. Ja kuin be olimat hautaan 
menneet fifälle, näkimät he vhden nuorukaifen istuman 
oikialla puolella, joka oli mwaatetettu pitkällä malkialla 
maatteella: ja he hämmästyimät. 6. Mutta hän fanoi 
heille: älkäät hämmästykö! Te etfitte Jelusta Natfarenusz 
ta, joka ristiinnaulittu oli: hän noufi vlös, ei hän ole 
täällä: katfo fiaa, kuhunka he hänen panimat. 7. Mutta 
menfäät ja fanofaat hänen opetuslapfillenfa, ja Pie: 
tarille, ettö hän käyn teidän edellänne Galileaan: fiellä 
te hänen näette, niinkuin hän. ſanoi teille, 8 Ja 4 
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menimät nopiasti ulos, ja pakenimat haudalta, fillä wapis⸗ 
tus ja (uuri hämmästys oli heidän päällenjä tullut; ei 
he myös Pellenkään mitään fanoneet, (ilä he pelkäfimät. 
Nukous, Hera Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun 
Poika8 meidän fynteimme tähden ulos antanut, ja 
meidän manhurskautemme tähden ylösherättänyt olet: me rukoilem⸗ 
me finua, anna meille —5 Henkes, ſen kautta meitä hallitſe, 
wahwasſa uskosſa ſinun päälles pidä, kaikisſta fynneistä warjele, 
ja tämän elämän perästä ijankaikkiſeen autuuteen ylösherätä. A. 


Goll. S) kaitkimaltias Jumala! joka finun ainokaijen Poika | 

v Jefukfjen GCGhristukfen annoit faada woiton kuoleman 
ylitfe, ja awata meille ijankaikkijen elämän tien: Suo armollifes: 
ti, että me lujasti hänen päällenjä uskoifimme, niin ijankaikkifen 


kuoleman mälttäifimme, ja hänen kansfanfa ijankaikkijesti eläifimme. 
Saman finun rakkaan Poikcs Jefukfen Christukjen, meidän 2. 


| Gpistola, Ap. Zek. 10: w. 34. 
Yin Pietari awaſi fuunfa, ja (anoi: nyt minä to: 
dekſi löydän, ettei Jumala Fatfo ihmifen muotoa, 
35. Waan Faiktsja kanfoisfa, joka häntä pelkää ja te: 
fee mwmanhurskautta, ſe on Jumalalle otollinen. 36. Sen 
fanan, jonka Jumala Jsraelin lapfille lähetti, ja julisti 
rauhan Jefukfen Christukjen Fautta, joka Paikkein Herra 
on: 37, Te tiedätte (en fanan, kuin on tapahtunut 
ympäri kaiken Juudean, enfin alkain Calileasta, fen 
asteen jälkeen, josta Johannes faarnafl; 38. Kuinka 
Jumala oli moidellut Jefukfen ”MNatfaretista Pyhällä 
Hengellä ja moimalla, joka waelfi ympäri, teki hymää 
ja paranfi kaikki, jotka perkeleeltä waiwattiin: (ikä Su: 
mala oli hänen Fansfanfa. 39. Ja me olemme kaikkein 
niiden todistajat Luin hän Juudean maakunnasfa ja Jeru: 
ſalemisſa teki: jonka he tappoimat, ja ripustimat puu: 
hun. 40. Sen Jumala herätti kolmantena päimänä ja 
ilmoitti hänen, 41. Ci kaikelle kanjalle, waan meille, 
jotta. Jumala oli ennen todistajikfi walinnut, me jotka 
föimme ja joimme hänen Fansfanfa, fitte kuin hän noufi 
tuolleista. 42. Ja hän käski meitä tanfalle faarnaa: 
Mime maan ja todistamaan, että hin on fe, joka Jumalalta 
(äätty eläwitten ja kuolleitten tuomarikfi. 43. Hä: 
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nestä Paikki propheetat todistamat, että jokainen Puin 
uskoo hänen päällenjä, pitää hänen nimenfä kautta fyn: 
nit anteekſi (aaman, 
Jefus Christus uhriks' meille 157. 
Jloifest? Jefukfell' kiitost? weifat? 158. 
AH Jefu pyſy tykönän? 234. 
Ewankeliumi, Luuk, 24: m. 13. 
(Syinä päimänä meni kakſi heistä yhteen kykään, joka 
oli Jerufalemista kuudenkymmenen wakomitan pääs: 
fä, Emaus nimeltä, 14. Ja puhuimat keskenänfä kaikista 
niistä, kuin tapahtunut oli. 15. Ja tapahtui heidän pu: 
huisfanfa ja tutkistelleafanfa keskenänfä, että Jefus itfe 
heitä lähestyi, ja matkusti heidän kansfanfa. 16. Mutta 
heidän filmänfä pidettiin, ettei he häntä tunteneet. 17. 
Niin hän fanoi heille: mitkä puheet ne omat, kuin te 
pidätte keskenänne Päydesfänne, ja olette murheellifet? 
18. Niin wastafi ylfi, Kleophas nimeltä, ja (anoi hänelle: 
oletkos ainoa muukalainen Jerufalemisfa, joka et tiedä, 
mitä fiellä näinä päiminä tapahtui? 19. Ja hän fanoi heille: 
mitä? He fanoimat hänelle: fiitä Jefukjesta Natſarenuk⸗ 
(esta, joka oli mäkemwä propheetta töisfä ja fanvisfa, Ju: 
malan ja Caiken kanſan edesfä. 20. Kuinka meidän ylim⸗ 
mäifet papit ja päämiehet antoimat ylön hänen kuoleman 
kadotukſeen, ja ristiin-naulitfimat hänen: 21. Mutta me 
luulimme hänen fikji, joka Jöraelin piti lunastaman. Ja 
paitfi kaikkia näitä on jo kolmas päimä tänä päimänä, 
kuin nämät tapahtuimat, 22. Mutta myös muutamat 
maimot meistä omwat meitä peljättäneet, jotka mwarhain 


- aamulla tulimat haudalle. 23. Ja tuin ei he löytäneet 


hänen ruumistanfa, tulimat he ja ſanoiwat, että he enke⸗ 
leinki näyn nähneet olimat, jotka ſanoiwat hänen elämän. 
24. Ja muutamat niistä, jotka meidän kansſamme oliwat, 
menimät haudalle, ja löyfimät niinkuin waimot olimat 
fanoneet; mutta ei he häntä nähneet. 25. Ja hän ſa⸗ 
noi heille: o te tomppelit ja hitaat fpdämestä uskomaan 
niitä kaikkia, kuin Propheetat puhuneet omat; 26. Eikö 
Ghristukfen pitänyt nättä kärſimän, ja hänen kunniaanſa 


 Fäymän fifälle? 27. Ja hän rupefi Mofekjesta ja kaikist 
| Se. 
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propheetoista, j ja felitti heille kaikki kirjoitukfet, kuin haͤnes⸗ 
tä oliwat. 28. Ja he lähestyivät kylää, johonka he menis 
wat; ja hän teetteli itfenfä evemmä käymään. 29. Ja he 
waateimat häntä, ſanoen: ole meidän kansſamme, ſillaͤ eh⸗ 
too joutuu ja päiwä on laskeunut; ja hän meni olemaan 
heidän kansſanſa. 30. Ja fe tapahtri, koska hän atrivitfi 
heidän Fansfanfa, otti hän leimän, kiitti, murſi ja antoi 
heille. 31. Niin heidän filmänfä aukenimat, ja be tun: 
fiat hänen. Ca hän Fatofi heidän edestänfä. 32. Ja he 
ſanoiwat Feskenänfä: eikö meidän fydämemme meisfä pa: 
lanut, Fosfa hän tiellä meitä puhutteli ja felitti metlle 
tirjoitukfet? 33. Ja he nouſiwat fillä hetkellä ja yala: 
ſiwat Jeruſalemiin, ja löyſiwät ne ykſitoistakymmentä 
koosſa, ja ne, jotka niiden kansſa oliwat; 34. Jotka ſanoi⸗ 
wat: Herra on totifesti nousnut ylös, ja ilmaantui Simo: 
nille. 35. Ja be juttelimat heille, mitä tiellä tapahtunut 
oli, ja kuinka hän heiltä oli tuttu leimän murtamifesfa. 
Rukous. Hena Jumala, taimaallinen Ifä! Sinä, joka annoit 

finun Poikas Jefukfen Christukfen niille kahdelle 
opetuslapjelle Emaukſen tiellä ilmoitetukfi tulla: Me rukoitem: 
me finua, finun pyhän fanas ja Pyhän Henkes kuutta, walai⸗ 
femaan meidän fydämemme, että me olifimme wahwat ja pyys 
wäifet uskosfa, uskollijesti finun ſanasſas rippuilimme, fiitä 
mielellämme puhuifimme ja ahkerasti tutkifimme. Ja jos meidän, 
Christukſen efituman jälkeen, räsjä maailmassa pa ij pitää tär: 
fimän, että me filloin itfiämme finun fanallas lohduttaa taitai: 
fimme, ja fen mielesjämme ja fiipen asti kuin me, finun 
Poikas kautta, tämän elämän perästä tjankaikkifeen elämään hes 
rätetyikfi — Amen. 


” o ” ” 


3. Pääfidis-päimvvänä. 

Gpistola, Up. Zet. 13; w. 26. 
(9 [loin (anoi Paamali Juutalaifile: miehet, rakkaat 
weljet! Abrahamin ſuwun lapfet, ja jotka teisfä omat 
Jumalaa pelkäämäifet, teille ori tämän autuuden fana 
lähetetty. 27. Sillä Jerufalanin afumaifet, ja heidän 
ylimmäifenfä, ettei he tätä tunteneet, owat he myös 
propheettain äänet, joita kunakin jabattina luetaan, tuo: 
mitesfanfa täyttäneet. 28. Ja waikka ei he vhtään kuo⸗ 
Min leman ſnptä löytäneet, anoimat he kuitenki Pilatukfelta, 
+tä hän piti tapettaman, 29.Ja kuin he kaikki olimat 
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täyttäneet, mitä hänestä kirjoitettu oli, ottimat.he — 
puun päältä, ja panimat hautaan. 30. Mutta Jumala 
herätti hänen Fuolleista. 31. Ja hän on niiltä nähty 
monta päimää, jotta hänen kansſanſa SGalileasta Jes 
rufalemiin olimat menneet ylös, jotta owat hänen todis: 
tajanfa Fanfan edesſä. 32. Ja me ilmoitamme myös teille 
fen lupaukſen, kuin fille luwattiin, että Jumala on fen 
meille heidän lapfillenfa täyttänyt, herättäin Jefukfen. 
Jeſus Christus fielun turwa 65, 
Nyt kaikki Christitnt iloitkaat 224. 
AH Herra Christ?! Synnit wisſist' 250. 
= Gmankleliumi, Luut. 24: w. 36, 
Mosta he näitä puhuiwat, ſeiſoi itſe Jeſus heidän kes⸗ 
kellaͤnſä, ja ſanoi heille: rauha olkoon teille! 37. Niin 
he hämmästyimät, ja peljästvimät, ja luulimat hengen 
näkewänſä. 3R. Ja hän ſanoi heille: :nitä te pelkäätte? 
Ja mikfi (enkaltaifet ajatukjet tulemat teidän fydämiinne? 
39. Katſokaat minr:n käfiäni ja jalkojani, että minä itfe 
olen: ruwetkaat minuun, ja tatfokaat: ſillä ei hengellä ole 
lihaa eikä luita, niinkuin te näette minulla oleman. 40. J Ja 
kuin hän nämät ſanonut oli, ofotti hän heille kätenſä ja 
jalfanfa. 41. Mutta Foska ei he mielä uskoneet ilon 
tähden, maan ihmettelimät, fanoi hän heille: onto teidä 
täsfä mitään fyötämää? 42. Niin he paniwat hänen eteen: 
jä Pappaleen paistettua Palaa, ja mähän Pimalaifen hu: 
najaa. 43. Ja hän otti fen ja ſöi heidän nähvdenfä. 44. Niin 
hän (anoi heille: nämät omat: ne fanat, Puin minä pu: 
huin teille, Poska minä wielä teidän Fänsfanne olin; fillä 
kaikki pitää täntettämän, mitä kirjoitettu on Mofekfen 
laisfa, ja propheetoisfa, ja pfalmeisfa minusta. 45. Gil: 
loin hän amafi heidän ymmärrykſenſä, kirjoitukſia vm: 
märtaͤmaͤän. 46. Sa (anoi heille: niin on kirjoitettu, 
ja niin tuli Christukſen tärfiä, ja nousta Fuolleista kol⸗ 
mantena päimänä; 47. Ja faarmattaman hänen ni 
meenfä parannusta, ja (yntein anteekſi antamusta, Pais 
tisfa kanſoisſa, ruweten Jerufalemista. 
Rukous. Ha Jefu Christe! Me rukoilemme finua, jos joku 


fuvu, murhe, pelko ja wapistus meidän pääkemme 
tulifi, niinkuin (inun opetuslasted, ettää meille awullinen oli” 
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ja meitä ifätlifesti lo aifit, niinkuin finä heitä murheesfanja 
lohdutit, fanoen: rauha olkoon teille! Anna niin meillenki fe 
totinen lohduttaja, Pyhä Henki. Me uskomme totifesti, että kinä 
finä lihalla, ja niillä luilla, Luin finä hautaanki pantiin, ylös⸗ 
nousnut olet, ja nyt tetut Jumalan oikialla Pädellä warjelemas⸗ 
fa meitä: me pääfemme myös finun awullas finne, tällä meidän 
(ihallamme ja werellämme, ja finun Firkastetun ruumiis kaltai⸗ 
(eEfi tulemme. Rämä meille ſuo, laupia8 Herra Jefu Cbhriste! 
finun piinas, Puolemas ja ylösnoufemifes tähden. Amen. 
Gpistola, Ap, Tek. 3: m. 12. 

Sanoi Pietari Juutalaiſille: te Israelin miehet! 

13. Abrahamin ja Iſaakin ja Jaakobin Jumala, 
meidän iſäimme Jumala, on hänen poikanſa Jeſukſen 
kirkastanut, jonka te annoitte ylön ja kielſitte Pilatuk: 
fen edesfä, koska hän tuomitji, että hän piti päästettä: 
män, 14. Mutta te Fielfitte (en Pyhän ja Hurskaan, ja 
anoitte itfellemte murhamiestä annettaa. 15. Mutta elä- 
män Pääruhtinaan te tapoitte: fen on Jumala kuol 
leista herättänyt, jonka todistajat me olemme. 16. Sa 
uskon Fautta hänen nimenfä päälle on hän täsfä, jonka 
te näette ja tunnette, hänen nimenfä mahiwistanut: ja 
(e u8fo hänen Fauttanfa antoi tälle termentenfä, taik: 
fein teidän nähdenne. 17. Ja nyt, rakkaat meljet, minä 
tiedän, että te (en tyhmyndestä tehneet olette, niinkuin 
teidän ylimmäifennekin. 18. Mutta Sumala, mitä hän 
kaikkein propheettainfa fuun kautla oli ennustanut, että hä- 
nen Christukſenſa piti Färfimän, (en näin täytti. 19. Niin 
tehkäät parannus ja palatkaat, että teidän fyntinne py: 
hittäifiin pois: Foska mirmottamifen ajat tulemat Herz 
ran Fasmoin edestä, 20. Ja hän lähettää fen, josta 
teille ennen faarnattu on, Jefukfen Christukfen. 

Jefus Christus uhriks' meille 157. 

Christus, Luin kuoletettiin 156. 
Pääftäis-päimää nyt pitävääm? 163. 
Ewankeliumi, Joh, 21: w. 1. 

(Gitte ilmoitti Jeſus taas itfenfä opetuslapfile Ti: 

berian meren tykönä, ja hän ilmoitti itfenfä näin: 
mm 2. Simon Pietari ja Thomas, joka kakfoifekji kutfutaan, 


/ 
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olimat vnnä, ja Nathanael, joka oli Galilean Kaanaasta 
ja Sebedeukfen pojat, ja kakſi muuta hänen opetuslapfis: 
tanfa. 8. Sanoi Simon Pietari heille: minä menen ka: 
laan. Ne fanotmat hänelle: me menemme myös kansfas. 
Niin he menimät ja astuimat kohta wenheeſen, ja ei 
he finä yönä mitään faaneet. 4. Mutta Foska jo aamu 
oli, niin Sefus feifoi rannalla; mutta eimät opetuslapfet 
tietäneet, että (e oli Jefus. 5. Niin ſanoi Jefus heille: 
lapfet, onto teillä mitään fyötämää? He mastafimat 
häntä: ei. 6. Hän fanoi heille: laskekaat werkko vikialle 
puolelle menhettä, niin te löydätte. Nin he laskimwat, 
ja tuli niin paljo taloja, ettei he woineet wetää. 
7. Niin fanoi (e opetuslapfi, jota Jefus rakasti, Pie: 
tarille: Herra (€ on. Koska Simon Pietari (en kuuli 
että (e oli Herra, wyötti hän hameen ympärillenfä (siä 
hän oli alasti), ja heitti itfenjä mereen. 8. Mutta muut 
opetuslapfet tulimat menheellä (ſillaͤ ei he olleet Pauka: 
na maalta, maan lähes kakſi ſataa kyynärää,) ja wetiwaͤt 
werkon kaloinenfa. 9. Koska he fiis olimat maalle tulleet, 
nätimät be hiilet, ja Talat niiden päälle pantuna, ja leimän. 
10. Jefus ſanoi heille: tuokaat tänne niistä kaloista, kuin 
te nyt faitte, 11. Simon Pietari meni ja weti werkon 
maalle, täynnä fuuria kaloja, fata ja kolme kuudettakym: 
mentä: ja maikka niitä niin monta oli, ei kuitenkaan werk⸗ 
fo remennyt. 12. SJefus fanoi heille: tulkaat ruualle; 
mutta ei mfikään opetuslapfista uskaltanut häntä kyfyä: 
kukas olet?. Sillä he tiefimät fen oleman Herran. . 13. 
Niin Jefus tuli, otti leimän ja antoi heille, niin myös 
falan. 14. Zämä on Folmas kerta, kuin Jefus opetuslap: 
ſillenſa ilmestyi, (itte kuin hän oli nousnut ylös kuolleista. 


Rukous. O Herra Jeſu Christe! joka jälkeen ylösnouſemiſes 

kuolleiſta itſes ilmoitit opetuslapſilles, Tiberian 
meren tykönä, ſtinaͤ ſuuresſa kalan faaliisfa: Me rukoilemme finua, 
ettää meitä myös ja meitän työmme, Puin me finun tahtos jälkeen 
teemme, fiunaifit;x ja anna meille Pyhä Henkes, meitä malaife: 
maan ja hallitſemaan, että me aina pitäifimme finun Läskys, 
oppifimme myös finun tuntemaan, niinkuin opetuslapfeskin, fiz 
nun ihmeistäs ja hymistä töistäs; olifimme finulle niiden edestä 
VittoWifet, ja emme minkään kiuſaukſen eli ahdistukjen mei 
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finusta eroittaa ſalleiſt. Ginä, joka elät ja hallitfet (nun Jfäs 
ja Pyhän Hengen kansa, totinen Jumala ja ihminen, hymwästi 
flunattu fjanlaiktifesti. Amen, 
1. Sunnuntaina pääfiäifestä. 
Goll. Lainaa Meille, Jfä, kaikkimwaltias Jumala! armoas, että 
me, jotka nyt iloifesti pääfiäis-juhlaa pitäneet olemme, 
finun armos amulla meidän elämämme parantaifimme. Sinun rak⸗ 
taan Poikas Jeſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Gpistola, 1 Joh. 5: m. 4. 
Minun rakkaani, kaikki mitä Jumalasta ſyntynyt on, 
fe woittaa maailman: ja meidän uskomme on fe 
woitto, joka maailman woitti. 5. Kuka fiis on, joka 
moittaa maailman, mutta fe, joka uskoo, että Jefus on 
Jumalan Poika? 6. Vämä on fe, joka medellä ja me: 
rellä tulee, Jefus GChristus: ei ainoastanfa medellä, 
waan medellä ja werellä: ja Henki todistaa, että Henki 
totuus on. 7. Sillä Polme omat, jotka todistamat tai: 
waasſa: Jfä, Sana, ja Pyhä Henki: ja ne kolme ykſi 
omat. 8. Ja Folme omat, jotka todistamat maan päällä: 
Henki ja weſi ja meri: ja ne kolme nhdesfä owat. 
9. Jos me ihmisten todistuklen otamme, niin on Ju: 
malan todistus fuurempi; filä tämä on Jumalan to: 
bistus, jonka hän Pojastanfa: todisti. 10. Joka uskoo 
Jumalan Pojan päälle, hänellä on todistus itfesfänfä. 
Iefus Christue uhriks? meille 157. 
Gbhristu8 Jumalan Poika 109. 
Iloifeet? Jeſukſell' kiitost 158. 
Ewankeliumi, Joh. 20: m. 19. 
Kosta ſiis ſen fabatin päimän ehtoo oli, ja owet oli: 
wat fuljetut, josfa opetuslapfet kokoontuneet olimat, 
Juutalaisten pelmon tähden, tuli Jefus ja (eifoi heidän 
teskedänfä, ja fanoi heille: rauha olkoon teille! 20. Ja ! 
kuin hän fen fanonut oli, ofotti hän heille Tätenfä ja : 
tylkenfä: niin opetuslapfet hastuimat, että he näkimät 
Herran. 21. Ja Jefus taas fanoi heille: rauha o'koon 
teille! Riinkuin Sfä minun lähetti, niin minä myös lä: 
heitän teidän. 22. Ja kuin hän nämät fanonut oli, pu: ; 
halji hän heidän päällenfä, ja fanvi heille: ottakaat 
m Pyhä Henki! 23. Joille te fynnit anteekfi annatte, 
Yle ne anteekfi annetaan, ja joille te ne pidätte, niille 
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ne omat pidetyt. 24. Mutta Thomas, ykſi kahdesta⸗ 
toista kymmenestä, joka kakſoiſekſi kutfutaan, ei ollut 
heidän Fansfanfa, koska Jefus tuli. 25. Niin muut opes 
tuslapfet fanoimat hänelle: me näimme Herran. Mutta 
hän fanoi heille: ellen minä näe hänen käfisfänfä naulain 
reikää, ja pistä formeani naulain fiaan, ja pistä tät: 
täni hänen Fylkeenfä, en minä usko. 26. Ja kahdekſan 
päimän perästä olimat opetuslapfet taas fifällä, ja Tho: 
mas heidän kansfanfa. Niin Jeſus tuli, kuin owet ſulje⸗ 
tut olimat, ja feifoi heidän keskehlänfä, ja (anoi: rauha 
olfoon teille! 27. Sitte fanot hän Shomaalle: pistä forz 
mes tänne, ja katſo minun Päfiäni; ja ojenna tänne tä: . 
te8, ja pistä minun kylkeeni, ja älä ole epäuskoinen, 
maan uskomainen. 28. Thomas mastafi ia fanoi hänelle: 
minun Herrani ja minun Jumalani! 29. Jefus ſanoi 
hänelle: ettää näit minun, Thomas, niin finä uskoit; 
autuaat owat ne, jotka eimät näe, ja kuitenkin usko: 
wat. 30. Niin teki myös Jeſus monta muuta merkkiä 
opetuslasten'a nähden, jotka eimät tääfä kirjasſa ole kir⸗ 
joitetut. 31 Mutta nämät owat kirjoitetut, että te 
uskoifitte, että Jefus on Christu3 Jumalan Poika, ja 
että te faikitte elämän, uskon Pautta hänen nimeenfä. 
Nuklous, Herr⸗ Jumala, taimaallinen Jfä! Me kiitämme finua 
$a8, meidän Or ohutta 4 kka omaan — 
keuumin, ja ns pyhät fakramentit meille lohdutukfetfi lähettänyt 
olet , e**ä me niisfä löydämme fyntein anteekfi faamifen. Me ru: 
toilemme finua, anna Pyhä Henkes meidän fydämihimme, että 
me taitaifimme uskoa finun pryän fanas, ja pyhäin fakrament: 
teis kautta päimä päimältä uskosja mwakhmistuifimme. Ginun 
Poikas Jefukjen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen.: 
2. Sunnuntaina päältäifestä, | 
Goll, O Jumala kaikkiwaltias! joka ſinun Poikas nöyryydellä 
kaatuneen maailman jäkeen ylösojentanut olet: anna 
uskollifilles ijankaikkinen lo; ja niinkuin finä olet heitä ijankaiks 
Lifesta Padotukfesta pelastanut, niin anna myos heidän faada ijan: 
Paikkinen elämä taimaisja. Sinun ratkaan Poika, meidän Her: 
ran Jefukjen Christukfen Cautta. Umen. 
Gyistola, | Piet. 2: m. 21. | 
Makkaat weljet! fitä warten oletta te kutſutut, että 
Christus myös kaͤrſei meidän ebestämme, ja jät* 
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meille eſikuwan, että teidän pitää hänen askeleitanfa 
noudattaman; 22. Joka ei yhtään fyntiä tehnyt, eikä 
yhtään petosta ole hänen fuustansfa löydetty. 23. Joka 
ei kironnut, koska häntä kirottiin; ei uhannut, Poska hän 
kaͤrſei; mutta antoi hänelle koston, joka oikein tuomitfee. 
24. Joka meidän fyntimme itfe uhraſi omasfa ruumiiss 
fanfa, puun päällä; että me, fynneistä poies kuolleet, 
eläifimme wanhurskaudelle; jonka haamain Fautta te 
olette termeikfi tulleet. 25. Sillä te. olitte niinkuin ek: 
fywäifet lampaat; maan nyt te olette palanneet tei: 
dän fieluinne Paimenen ja Pispan tykö. 
IJfää Jumalaa Liittäkääm! 241. 
Nyt kaill Christityt iloitkaat 224. 
, Mä ftlloin taitaa puuttuu 38. 
Ewankeliumi, Joh. 10: m. 11. 
(95 iihen aikaan fanoi Jefus Juutalaifille: minä olen 
(e hymä paimen; hymä paimen antaa henkenfä 
lammasten edestä. 12. Mutta palkollinen, joka ei ole 
paimen, eimätkä lampaat ole hänen omanfa, tosta hän 
näkee fuden tuleman, niin hän jättää lampaat, ja pale: 
nee: ja fufi raatelee ja haaskaa lampaat. 13. Mutta 
palkollinen pakenee, filä hän on palkollinen, eivä tottele 
lampaista, 14. Minä olen (e hywä paimen, joka tunnen 
= omani, ja minä tunnetaan myös omiltani. 15. Niinkuin 
IJfä minun tuntee, ja minä tunnen Jfän, ja panen henkeni 
lammasten edestä. 16. Minulla on myös muita lam: 
paita, jotka eimät ole tästä lammas-huoneesta: ne pitää 
minun myös tänne faattaman; ja he ſaawat kuulla 
minun ääneni, Ja pitää oleman ykſi lammas-huone, 
ja ylfi paimen. 
Rukous. O Herra Jumala, taiwaallinen Jfä! joka finun iſaͤlli⸗ 
festä hymyydestäs olet meitä waiwaiſia ihmifiä muiss 
tanut, ja finun Poikas meidän paimenekſemme afettanut, että 
hän meitä et ainoastanja pyhällä fanallanja ramitfifi, mutta myös 
(ynnistä, kuolemasta ja perkeleestä warjelifi: Me rukoilemme ſi⸗ 
nua, anna meille Pyhän Henkes Lauttu, että niinkuin tämä pai: 
men tuntee meidän, ja meistä murheen pitää, me myös mahtaifim: 
me Caikkinaifisja ahdistukfisja hänen tuntea, itfiämme Hänen ty: 
mu Pönfä pitää, kaikesta [ydämestä hänen ääntänjä noudattaa, ja 
mein hänen kauttanſa tjankaikkijen autuuden periä. Amen. 
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3. Sunnuntaina pääfiätfestä. 


Goll. O Jumala kaikkiwaltias! joka ſinun totuutes mwalkeudella 
F kſywäaiſet oikialle tielle faatat, anna kaikille christitville 
armos, hylkäämään pahaa ja noudattamaan ymmää. Sinun Poikas 
Jefukfen Christukfen, metdän Herramme kautta. Umen. 
Cpistola, 1 Piet. 2: m. 11. 

altaat mweljet! Minä neuwon teitä, niinkuin outoja 
ja muutkalaifia, ,mälttäkäät Iihallifia himoja, jotka 
(otimat fielua mastaan. 12. Ja pitäkäät hymä meno 
pakanain (easfa; että ne, jotka teitä panettelemat niin: 
tuin pahoin tekiöitä, näkifimät teidän hymistä töistänne, 
ja Eiittäifimät Jumalaa etfifon päimänä. 13. Sentähden 
olkaat alamaifet Faikele inhimillijelle ſäädylle, Herran 
tähden: olifiko (e Puninkaalle, niinkuin ylimmäifelle, 
14. Taikka päämiehille, niinkuin niille, jotka häneltä 
lähetetyt omat, pahoin tekidille rangaistukfekfi, ja hura: 
kaille Fiitokfekfi. 15. Sillä fe on Jumalan tahto, että 
te hyvällä työllä tukitfette hulluin ja tyhmäin ihmis: - 
ten fuun. 16. Niinkuin mapaat, ja ei niin, että fe wa⸗ 
paus olifi niinkuin pahuuden peite, waan niinkuin Ju: 
malan palweliat. 17. Olkaat kunnialliſet jokaista koh— 
taan: rakastakaat meljiä: peljätkäät Sumalaa: kunnioit⸗ 
takaat kuningasta. 18. Ze palmeliat, olkaat alamaifet 
kaikella pelwolla teidän ifännillenne, ei ainvastaan hywille 
ja jimeille, maan myös tuimille. 19. Sillä (e on armo, 
jos joku omantuntonfu tähden Jumalan tykö waiwaa 
tärfii, ja fpyttömästi kärfii 20. Sillä mikä kiitos fe 
on, jos te pahain tekoinne tähden piekfetään, ja te kär: 
fitte? Mutta koska te hywin teette, ja kuitenki mai: 
mataan, ja te ſen kärſitte, niin (e on armo Jumalan edesfä. 

Ginun työs, Herra Christe, huudan 285. 

O Jumal! anna minul? armos 284, 

Mitäs, Jumal, tahdot, tapahtuu tott? 268. 

Ewankeliumi, Joh. 16: v. 16. 


Sihen aikaan ſanoi Jeſus opetuslapſillenſa: wähaͤn 

ajan perästä, ja ette näe minua; ja taas mähän 
ajan perästä te näette minun; filä minä menen Jfän 
tykö. 17. Niin muutamat hänen opetuslapfistanfa pu- 
huimat keskenänfä: mitä fe on, kuin hän janoo meille- 
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mähän ajan perästä, ja ette näe minua: ja taas wä: 
hän ajan perästä, ja te näette minun: ja, että minä me: 
nen Yfän tykö? 18. Miin he fanoimat: mikä fe on, kuin 
hän fanoo: wähän ajan perästä? Emme tiedä, mitä hän 
puhuu. 19. Miin Jefus ymmärfi, että he tahtoimat kyſyaͤ 
häneltä, ja (anoi heille: fitä te kyſytte keskenänne, että 
minä fanoin: mähän ajan perästä, ja ette näe minua: 
ja taa& mähän ajan perästä, ja te näette minun. 20. Xo: 
tifesti, totijesti fanon minä teille: teidän pitää itkemän 
ja parluman, mutta maailma iloitfee: te tulette mur: 
heellifikfi, mutta teidän murheenne. äännetään ilokſi. 21. 
Koska waimo fynnyttää, niin hänellä on kipu, fillä hä: 
nen hetkenfä tuli; mutta Poska hän on layfen fynnyt: 
tänyt, nin ei hän enää muista waiwaanſa, ilon täh: 
den, että ihminen on fyntynyt maailmaan. 22. Niin 
teillä on myös nyt murhe; mutta minä tahdon teitä 


jällenfä nähdä, ja teidän fydämenne on iloitfema, ja ei 


Penenkään pidä teidän iloanne teiltä ottaman pois. 
Rukous, erra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun 


(fälifestä hymästä tahdostas finun lapfias täsfä 


maailmasfa turitat, että me finun ainokaifen Poikas laltaifet fekä 
Pärfimifesfä että tunniasfa olifimme: Me rukoilemme finua, loh⸗ 
duta meitä Pnhällä Hengelläs, meidän kiufaukfisfamme ja mai: 
woisfamme, ettemme epäilifi, maan turmaifimme lujasti finun 
Poikas lupaukfeen ja lohdutukfeen, nimittäin, että ſuru pyſyy 
ainoastanfa wähän ajan, ja fitte feuraa ijankaiklinen ilo; että me 
niin tämän toimon lautta taikkinaifen mastoinkäymiken tärfimäis 
(esti woittaifimme, Jeſukſen Christukfen kautta. Amen. 


4. Sunnuntaina pääftäifestä. 
Goll. O Jumala kaikkiwaltias! joka finun uskowaistes ſydämet 
hallitſet, että He ykſimieliſet ella taitawat: Anna meille 
armoas, että heillä olifi hyvä fuofio finun Fäskyihis ia wahwa 
toimo finun lupaukfiiss että myös me, jotka tääfä häälymäijesfä 
maailmasfa maellamme, meidän fydämesfämmie aina taimaallifia 
———— Sinun rakkaan Poikas Jeſukſen Christukſen, mei⸗ 
n Herramme kautta. Amen. | 
= Gpistola, Jaak. 1: w. 17. ——— 
Makkaat weljet! Kaikkinainen hymä anto ja kaikkinai⸗ 
7 nen täydellinen lahja tulee ylhäältä malkeuden Ifältä, 
jonfa tnkönä ei vle muutosta eikä malkeuden ja pimey: 


men waihetusta. 18. Hän on meidän fynnyttänyt tah: - 
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tonfa jälkeen totuuden fanalla, että me uutifet hänen 
luontokay valeistanfa olifimme 19. Sentähden, minun 
rakkaat mweljeni, olkoon jokainen ihminen nopia kuulemaan; 
(mutta) hidas puhumaan, ja hidas wihaan; 20. Sillä 
miehen wiha ei tee Jumalan edesfä fitä, kuin oikein on. 
21. Gentähden pankaat pois kaikkinainen faastaifuus 
ja kaikkinainen pahuus, ja ottakaat ſana fimendellä mas: 
taan, joka teisfä istutettu on, ja moi teidän fielunne 
autuaakſi faattaa. 
Jumala fuurest? hywyydest 225. 
Ryklös, Herra Jefu Christe!. 241. 
Meidaän linnam? on Jumal taimaast? Sl. 
Ewankeliumi, Joh. 16: w. 5. 
(5 'ihen aikaan fanoi Jefus hänen opetuslapfilenfa: 
mutta nyt minä menen fen tykö, joka minun lä: 
hetti, ja ei teistä minulta Fenkään kyſy: kuhunkaa me: 
net? 6. Maan että minä olen näitä teille puhunut, niin 
murhe täyttää teidän fydämenne. 7. Kuitenki fanon 
minä teille totuuden: fe on teille tarpeellinen, että minä 
menen pois; filä ellen minä mene pois, niin ei Loh: 
buttaja tule teidän tykönne; mutta jos minä menen pois, 
niin minä hänen teille lähetän. 8. Ja Poska hän tulee, 
niin hän nuhtelee maailmaa fynnin tähden, ja wanhurs: 
Fauden tähden, ja tucmion tähden. 9. Synnin tähden 
tofin, ettei he usko minun päälleni. 10. Mutta manhurs: 
fauden tähden, että minä menen Jfäni tykö, ja ettette 
minua enään näe. 11. Mutta tuomion tähden, että 
täntän maailman päämies on tuomittu. 12. Minulla 
on mielä paljo fanomista; mutta ette woi nyt kantaa. 
13. Gaan koska fe tulee, totuuren Henti, yän johdattaa 
teitä Faikkeen totuuteen: ſillä ei hän puhu itfestänfä, 
waan mitä hän tuulee, fitä hän puhuu, ja tulewaifia 
hän teille ilmoittaa. 14. Hän on minua kunnioittama ; 
(idä hän ottaa minun omastani, ja ilmoittaa teille. 
Rukous. O Herra Jumala, taiwaallinen Jfä! jota ſinun Poi⸗ 
kas kautta olet luwannut Pyhän Hengen, ja ſano⸗ 
nut, että hänen maailmaa ſynnin, wanhurskauder ja tuomion tähden 


nubhteleman pitää: Me ruloilemme finua, walaife meidän fydämem- 
me, että me tunnustaifimme meidän fyntimme, ja uskon Lau: 
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Christukſen päälle ijankaikkifen wmanhurskauden faifimmes turwai⸗ 
fimme myös faikisja meidän maimoisfamme ja kiuſaukfis ſamme 
ſtihen ainoaan ja oikiaan lohdutukfeen, nimittäin: että Christus 
on perkeleen, Puoleman ja kaikkein Herra, ja tahtoo armollifesti meitä 
kaikesta pahasta auttaa, ja ijankaikkifen autuuden antaa. Amen. 


5. GSunnuntaina pääjiäifestä. 
Goll. O Jumala! inä joka fe olet, jolta kaikkinainen hywyys 
tulee, anna finun palmelioille6 armoas, ajattelemaan 
(itä, kuin oikia olifi; ja lainaa motmaa täyttämään fitä myös 
tevillanfa. Sinun rakkaan Poikas Jefukjen Christukfen, meidän 
Herramme Fautta. Amen, 
Gpistola, Jaak. 1: m. 22. 


Makkaat weljet! Olkaat myös ſanan tekiät, ja ei ai⸗ 
noastanfa kuuliat, pettäin itſiänne. 23. Sillä jos 
jofu on fanan Fuulia, ja ei tekiä, hän on fen miehen 
faltainen, joka ruumiillijen kaswonſa peilisjä kurkia: 
telee. 24. Ja fitte kuin hän itfenfä kurkistellut on, niin 
hän menee pois, ja unhohtaa kohta, millinen hän oli. 
25. Mutta joka katſoo wapauden täydellifeen lakiin, ja 
pytyn, ja ei ole unhohtama kuulia, waan tekiä, fe tulee 
hänen teosſanſa autuaakji. 26. Mutta jos joku teistä 
näkyy jumalinen oleman, ja ei (uista Fieltänfä, waan 
miettelee fydämenfä, (en Jumalan palmelus on turha. 
27. Ge on Sumalalle ja Jfälle puhdas ja faastaton 
Jumalan palmelus: oppia orpoja ja leskiä heidän mur: 
heisfanfa, ja itfenfä (aastattomana maailmasfa pitää. 

fä meidän ylhääl? taimaass' 10. 

Jumal? taimaast?, Jfä hymwä 297. 

O finä meidän Jläm' ylhäält? 12. 
Ewankeliumi, Joh. 16: m. 23. 
(Siihen aikaan (anoi Jefus opetuslapfillenfa: toti⸗ 
(esti, torifesti fanon minä teille: mitä ikänä te 
anotte Jfältä minun nimeeni, niin hän antaa teille. 
24. Ette ole mitään minun nimeeni tähän asti ano: 
neet: rukoilkaat, niin te faatte, että teidän ilonne olifi 
täydellinen. 25. Näitä olen minä teille puhunut tas 
paukſisſa; mutta aika tulee, etten minä enään puhu 
teille tapaukfisfa, maan ilmoitan julkifesti teille minun 
Iſäsſstäni. 26. Sinä päimänä pitää teidän rukoileman 
Minun nimeeni: ja en minä fano teille, että minä ru: 
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koilen Nfää teidän tähtenne. 27. Sillä jä rakastaa 
itfe teitä, että te minua rakastitte, ja uskoitte minun 
Jumalasta lähteneen. 28. Minä läkfin Jfästä, ja tulin 
maailmaan; taas minä jätän maailman ja menen Sfän 
tykö. 29. Sanoiwat hänen opetuslapfenfa hänelle: katfo, 
nyt finä julkijesti puhut, ja et yhtään tapausta fan. 
30. Nyt me tiedämme finun kaikki tietämän, ja et finä tar 
witfe, että joku finulta kyſyy: fentähden me uskomme finun 
Sumalasta lähteneen. 31. Jeſus mastafi heitä: nyt te 
uskotte. 32. Katfo, aika tulee ja nyt tuli, että te jokai: 
nen hajoitetaan mitj, ja minun te ykfinäni jätätte. 
En minä kuitenkaan vkfinäni ole, ikä IJfä on minun 
kansſani. 33. Näitä olen minä teille puhunut, että teillä 
minusfa rauha olifi. Maailmasfa on teillä tuska: mutta 
olkaat hymäsfä turmasafa, minä woitin maailman. 
Rukous. O Herra Jumala, taimaallinen Iſä! Sinä, joka ſinun 
Poikas Fautta olet lumannut kaikki meille antaa, 
tuin me finulta hänen nimeenfä anomme: Me rukoilemme finua, 
pidä meitä finun fanasfa8, anna meille Pyhä Henkes, joka meitä 
hallitfifte finun tahtoa jälkeen: marjele meitä perkeleen mallatta, 
estä meidän feasfamme määrä oppi ja turha Jumalan palmelus, 
mwarjele meitä kaikesta pahasta fekä ftelun että ruumiin puolesta, 
anna meillee finun ſiunaukſes ja rauhas, että me kaikisſa finun 
armollifen apus tuntifflmme, ja niin fekä täällä että taimaasfa 
(jankaikkifesti finua, meidän armollista Jfäämme, ylistäifimme ja 
tiittäifimme, Jeſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen, 
| la-tuorstaina. 
Goll. (uw meille, 0 kaikkiwaltias Jumala! että me, jotka finun 
ainokaifen Potilas Jefukfen Christukjen, meidän Wa⸗ 
pahtajamme, tänä päimänä taimaafen astuneen uskomme, alati ' 
myös meidän fydämellämme hänen tykönänfä taimaisfa afuifim: 
me. Gaman finun rakkaan Poika8, Jefukjen Christukfen, meidän 
Herramme. kautta, Amen, 
Epistola, Ap. T. 1: m. 1. 
Ennen olen minä toſin, o Theophilus! puhunut kai: 
kista niistä, kuin Jeſus rupeji (ekä tekemään että 
opettamaan, 2. Hamaan fiihen päimään asti, jona 
hän otettiin ylös; fitte Fuin hän apostoleille, jotta hän 
walinnut oli, Pyhän Hengen kautta, oli Fäskyn anta: 
nut, 3. Joille hän myös kärfimifenjä jälkeen oli itfenfä 
eläwäkſi ofottanut moninaifilla merkeillä, ja näkyi hei- 
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neljäkymmentä päimää, ja puhui heille Jumalan mal: 
takuunasta. 4. Ja tuin hän heidän oli koonnut, kielſi 
hän heitä lähtemästä Jerufalemista, maan että he Iſän 
lupausta odottaifimwat, josta te olette (ſanoi hän) kuulleet 
minulta. 5. Sillä Johannes tofin kasti medellä; mutta 
te kastetaan Pyhällä Hengellä, ei monen päimän peräs: 
tä. 6. Koska he ſiis kokoontuneet olimat, kyfvimät be 
häneltä, fanoen: Herra, tällä ajallakos Jsraelille walta: 
kunnan jälleen rafennat? 7. Mutta hän fanoi heille: 
ei teidän tule tietää aikaa eli hetkeä, jotka Jfä on hä: 
nen moimaanfa pannut. 8. Baan teidän pitää jaaman 
Prhän Hengen moiman, joka on tulewa teidän pääl: 
lenne. Ja teidän pitää minun todistajani oleman, fekä 
Jerufalemisfa, että koko Juudeasfa ja Samariasfa, ja 
fitte maailman ääreen. 9. Ja kuin hän nämät fanonut 
oli, otettiin hän ylös heidän nähdenfä, ja pilmi mei hä: 
nen ylös heidän filmäinfä edestä. 10. Na Puin he Fats 
(elimat taimaafen, hänen mennesfänjä, katſo, heidän 
tykönänfä feifoi kakſi miestä malkeisfa waatteisfa, 11. 
Jotka myös fanoimat: Galilean miehet, mitä te feifotte 
ja Patfutte taimaafen? Rämä Jeſus, joka teiljä otettiin 
ylös taimaafen, on niin tulema, tuin te Hänen tai: 
mwaafen menemänti näitte, 
n Nyt kaiki Hristityt iloitkaat 224. 

Jus Jfäns tahdon täytti tääl 169. 

Jeſu meidän lunastukſem' 170. 

Ewankeliumi, Mark. 16: w. 14. 
Siihen aikaan, Poska ykſitoistakymmentä atrioitſiwat, 
ilmestyi Jeſus, ja ſoimaſi heidän epä⸗uskoanſa ja 

heidän fydämenfä Fankeutta: ettei he uskoneet niitä, 
jotka hänen nähneet olimat nousneekfi ylös. 15. Ja fanoi 
heille: Menkäät Faikkeen maailmaan, ja faarnatkaat ewan⸗ 
Feliumia Faikille luoduille. 16. Joka uskoo ja kastetaan, 
fe tulee autuaakfi; mutta joka ei usko, fe kadotetaan. 
17. Mutta nämät omat ne merkit, jotka niitä (euraamat, 
tuin uskowat: minun nimeni Fautta pitää heidän perke: 
leitä ajaman ulos, uufilla Eelillä puhuman 18. Kärmeet 


m jaman pots: fa jos he jotaki myrkkyä juomat, niin ei fe 











ja Ewankeliumit. 65 


heille mitään mahingoita: fairasten päälle pitää heidän 
tätenfä paneman, ja ne paranewat. 19. Ja Herra, fitte 
kuin hän oli heille puhunut, otettiin ylös taimaafen, ja 
8tui Jumalan oikialle Pädelle. 20. Mutta he nenimät, ja 
faarnafimat joka paikasfa, ja Herra waikutti heidän kans: 
fanfa, ja mahmisti fanan feuraamaisten merkkein kautta. 
Rukous. O Jeſu Christe! Sinä kaikkimaltiaan Jumalan ainoa 
Poika, joka et enään täsfä maailmasfa köyhyydesſa 
ele, maan * Jſan Jumalan oikialla kädellä, ja olet kaikkein 
kappalten Herra: Me rukoilemme finua, lähetä meille Pyhä Hen: 
fe8, anna meille uskollifia opettajita, warjele finun pyhä fanas, 
Hillitfe perkeleen ja mrannein tylyä, ja pidä finun maltakuntas 
täsjä maailmasfa woimasfanfu, fiihen asti Euin karkki mihollifet 
(inun jalkais astinlaudakfi afetetuikfi tulewat, ja me finun kaut: 
ta8 fynnin, kuoleman ja perkeleen ivoittaifimme. Amen. 
6. Sunnuntaina pääfiäifestä. 
Coll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! Anna meille armo), 
että meillä olifi aina oikia tahto, ja oikia rakkaus finun 
työs, finua kaikesta fydämestä ja woimasta, totiiesfa manhurstaus 
desſa palmilla: Sinun a 190 tautta. Amen. 
istola et 


Syy altaat mweljet! Nyt kaikkein loppu lähestyy. Niin ol⸗ 
kaat fiis raittiit ja walppaat rukoilemaan. 8. Mutta 
ennen kaikkia pitäkäät kesfenänne palama rakkaus; ſillä 
rakkaus peittää paljon rikokffia. 9. DOltaat vwierasten 
holhojat Feskenänne, napifemata. 10. Sa palmelkaat toi: 
nen toistanne, jokainen fillä lahjalla tuin hän faanut on, 
niinkuin hymät Jumalan moninaifen armon huoneenhaltiat, 
11. Jos joku puhuu, hän puhukaan niinkuin Jumalan 
(anoja: jos jollakin on joku wirka, hän tehtään niinkuin 
fiitä moimasta, jonka Jumala antaa; että Jumala kai: 
tisfa Sefukfen Chriẽ tukſen kautta kunnioitetieiſiin; jolla 
on kunnia ja malta ijankaikkiſesta ijankaikkiſehen. Amen. 

Meidän linnam? on Jumal taimaast* 5I. 

Gälles minä, Herra, uskallan a 

alittaa maikiast? mahdan 254. 

Gmwankeliumi, Joy. 15: m. 26, 

jien aikaan fanoi Fefu⸗ opetuslapſillenſa: tosta 
Eohduttaja tulee, jonka minä teille Hfältä lähetän, 
totuuden henki, joka IJfästä käy ulos, fe on minusta to: 
bistawa. 27. Ja teidän pitää myös todistaman; fi!'* 


66 Gytstolat 

te olette alusta minun kansſani. 16. Lulu m. 1. Näitä 
olen minä puhunut teille, ettette pahenifi. 2. He pane: 
wat teitä pannaan: ja aika tulee, että jokainen, joka tei: 
dän tappaa, fe luulee tekemänfä Jumalalle palmelukfen.. 
3. Ja näitä 9e tekemät teille, ettei he tunne Ofää 
eitä minua. 4. Waan minä puhuin näitä teille, että 
Poska fe aika tulee, te niistä muistaifitte, että minä 
teille fanonut olen. Mutta en minä ole näitä teille 
alusta fanonut; fillä minä olin teidän kansſanne. 


Rukous. Herr⸗ Jumalg, taiwaallinen Jfä! Me kiitaͤmme finua, 
että finä Pyhän Henkes Fautta meitä finun rakkaan 


Poika8 Jefukfen Christukfen, meidän Herramme, tunnustukfeen 


kutſunut olet: Me rukoilemme finua, ettei maailma fenkaltaista 
tunnustusta Färji, maan fentähden mainoo meitä, ettää lahjott: 
taifit meille turmallijen uskallukfen, ettemme rististä ja wastoin⸗ 
Länmifestä itfigmme pahentaifis maan olifimme lujat finun to: 
distukfesfas, ja löydettäifiin aina (kinä feurasfa, jota Sinun ja finun 
Poias oikein tuntee, ja niin ijankaikkifesti autuaikſi tulifimme, 
Jeſukſen Christukſen, meidän Herramme kautta. Amen. 
JUN Heluntaina. 
Coll. O Herra Jumala! joka tänä päimänä finun uskollistas 
fydämet Pyhän Hengen mwalistukfella opetit, anna meis 
dänki fen Hengen kautta ymmärtää fe kuin oikia on, että me 
hänen lohdutukjestanja aina iloitfifimme. Sinun Poikas Iefukfen 
Ghristukfen, meidän Herramme Fautta, joka ynnä finun kansſas, 
Pyhän Hengen vyhteydesfä, elää ja hallitfee yhdesjä Jumaluudess 
fa, ijankaikkifesta ijankaikkifehen. Amen. 
N .. Gpistola, Ap, T. 2: m 1. . 
Ja tuin miideskommenes päimä täytettiin, oliwat he 
kaikki vkfimielifesti koosſa. 2. Ja humaus tapahtui 
äkisti talmaasta, niinkuin fuuri tuulispää olifi tullut, ja 
täytti koko huoneen, kusſa he olimat istumasfa. 3. Ja 
heille näkyimät mwiileskellyt kielet, niinkuin tulifet, ja istui: 
= wat tunki heidän päällenfjä. 4. Ja he täytettiin kaikki 
Pyhällä Hengellä, ja rupejimat puhumaan muilla kielillä, 
(en jälkeen kuin Henki antoi heidän puhua. 5. Niin Jeru: 
falemisfa afui Suutalaifia, Sumalaa pelkäämäifiä miehiä, 
kaikkinaifesta kanfasta, Puin taimaan alla on. 6. Ja kuin 
tämä äänt tapahtui, niin kokoontui fuuri kanfan paljous, 
ja hämmäästyimät; fillä kukin kuuli niiden puhuwan hei: 
bän omalla Fielellänfä. 7. Ja he tyhmistyimät kaikki, ja 
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ihmettelimät, ſanoen Peskenänfä: katfo, eikö nämät kaikki, 
jotka puhumat, ole CGalilealaifet? 8. Ja kuinka me ku: 
fin Puulemme heidän puhuman meidän omalla kielellaͤm⸗ 
me, joofa me fontyneet olemme? 9. Partilaifet ja Me: 
diläiſet, ja Elamilaiſet, ja jotka aſumme Mefopotamiasfa, 
ja Juudeasfa ja Kappadokiasfa, Pontosfa, ja Uafiasfa, 
10: Phrygiasfa ja Pamphiliasfa, Cavptisfä ja Libian 
maan rajoilla, liki Kyrentä, ja muukalaifet Romista, 
Juutalaiſet ja uudet Juutalaiſet, 11. Kretalaiſet ja 
Arabialaiſet, me kuulemme heidaͤn puhuwan meidaͤn kie⸗ 
lillämme Jumalan ſuuria tekoja. 12. Niin he kaikki 
tyhmistyimät ja epäilimät, ſanoen toinen toiſellenſa: mi: 
tää luulet tämän oleman? 13. Waan muut nauroimat 
= heitä ja fanoimat: he omat täynnänjä makiata miinaa. 


Pyhän Hengen armo 172. 
Tule Pyhä Henki Luoja 173. - 
Nyt wietäm' aikaa autuast? 171. 


Ewankeliumi, Joh. 14: m. 23. 

(G iihen aikaan fanoi Jefus opetuslapfillenja: joka 
minua rakastaa, fe pitää minun fanani; ja minun 
Ifäni rakastaa häntä, ja me tulemme hänen tykönfä, 
ja afumme hänen tykönänjä. 24. Sota ei minua ra: 
kasta, ei fe minun fanojani kätke: ja ſe fana, kuin te 
Fuulette, ei ole minun, maan Sfän, joka minun lähetti. 
25. Näitä olen minä teille puhunut, ollesſani teidän kans: 

(anne. 26. Mutta Lohduttaja, (e Pyhä Henki, jonka J 

on lähettämä minun nimeeni, hän opettaa teille kaikki, 
ja muistuttaa teille kaikki, kuin minä teille ſanonut olen. 
27, Rauhan minä jätän teille, minun rauhani minä 
annan teille: en minä anna teille niinkuin maailma 
antaa. Ukään teidän fydämenne murheellinen olfo, äl⸗ 
täät myös peljätkö. 28. Ze tuulitte minun fanoman: 
minä menen pois, ja tulen jälleen teidän tykönne. Jos 
te minua rakastaiſitte, niin te toſin iloitſiſitte, että minä 
fanin: minä menen Jfän tykö; fikä Sjä on fuurempi 
minua. 29. Ja nyt minä fanon teille ennen kuin fe tapah: 
tuu, että te uskoifitte, Foska fe tapahtunut on. 30. Cn 
minä tästedes puhu paljon teidän —— fidä tämä 
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maailman päämies tulee, jolla ei ole mitään minusfa. 
31. Mutta että maailma vmmärtäifi minun Jfää rakasta: 
man, ja niinkuin Iſä minulle Käski, niin minä myös teen. 
Rukous. O Herra Jeſu Christe, Jfän kaikkiwaltiaan ainoa Poika! 
me rukoilemme finua, anna meillen, finun pyhaͤn faz 
nas kautta, finun Pyhä Henkes, joka meitä finun pyhää tahtoas 
tekemään walaifift, ralitfiji ja mahmistaifi, kaikkinaifisfa kiuſauk⸗ 
fisfa ja mastoinkäymifistä lohdutraifi, ja finun totuutees, wastoin 
kaikkia erhetykfiä ja malheita, meitä faattaifi: Cttä me olifimme pyſy⸗ 
mäifet uskosfa, mahmistuilimme rakkaudesfa ja kaikkinaifisfa hywis⸗ 
[ä töisfä, ja tunvullifen ioimon kautta finun armohos. jonka finä 
meille Euolen.allas anfaitfit, faifimme ijankaikkifen autuuden : Sinä 
joka hallitfet Jfän ja Pyhän Hengen kaneja ijankaikkifesri, Amen. 
2. Heluntai-päivänä. 
= ., Gpistola, Ap. T. 10: m. 42. 
Je Pietari ſanoi Korneliukſelle ja niille, jotka haͤnen kans⸗ 
ſanſa olimat: Herra käski ineidän kanſalle ſaarnaa⸗ 
maan ja · todiſstamaaun, että hän on fe, joka Jumalalta 
on fäätty elämitten ja kuolleitten tuomarikſi. 43. Hänestä 
kaikki propheetat todistamat, että jokainen kuin uskoo 
hänen päällenfä, pitää hänen nimenfä Fautta ſynnit an 
teekſi faaman. 44. Koska Pietari mielä näitä puhui, 
lankeſi Pyhä Henki Faikkein niiden päälle, jotka puheen 
kuuliwat. 45. Niin ne uskomaifet ympärileikkaukjesta, 
jotka Pietarin kansſa tulleet olimat, hänmästvyimät, että 
pakanainti päälle Pvhän Hengen lahja muodatettiin. 
46. Sillä he kuulimat heioän kieliliä puhuman, ja Ju: 
malaa vlistämän. Niin mwastafi Pietari: 47. Tai: 
taato joku Fieltää näitä, jotka omat niin Pyhän Hen: 
gen faaneet, Puin mekin, medellä kastamasta? 48. Sa 
hän Käski hettä kastaa Herran nimeen. 
Näin fuurest? Jumal? armahtan? on 203, i 
Nyt kaikki Christityt iloitkaat 224. 
Jumala fuurest? hywyydest 225. 
Ewankeliumi, Joh. 3: m. 16. 
G iiven aikaan fanoi Jefus Mikodemukfelle: niin on 
Jumala maailmaa rakastanut, että hän antoi hä: 
nen ainoan Poikanfa, että jokainen, tuin uskoo hänen 
päällenfä, ei pidä hukkuman, mutta ijankaikkifen elämän 
ſaaman. 17. Gillä ei Jumala lähettänyt Poikaanfa maail: 
L , 
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maan, tuomitfemaan maailmaa; mutta että maailma 
piti hänen Fauttanfa mapahdettaman. 18. Jofa hänen 
päällenfä uskoo, ei häntä tuomita: mutta joka ei usko, 
fe on jo tuomittu; filä ei hän uskonut Jumalan ai: 
noan Pojan nimen päälle. 19. Mutta tämä on tuos 
mio: että walkeus tuli maailmaan, ja ihmifet rakastimat 
enemmin pimeyttä, kuin malkeutta; ſillä heidän työnjä 
olimat pahat. 20. Sillä jokainen, jota pahaa tekee, fe 
mwihaa malkeutta, eikä tule malkeuteen, ettei hänen töi: 
tänfä pitäifi laitettaman., 21. Mutta joka totuuden te: 
Fee, fe tulee malkeuteen, että hänen työnä nähtäifiin; 
(tlä ne omat Jumalasfa tehdyt. 

Rukous, O Herra Jumala, taiwaallinen Iſaͤ! Sinä, joka finun 
fälitestä rakkaudestas meidän maimaisten fyntisten 
tyklömme, lahjoitit meille finun Poikas, että me hänen päällenjfä 
uskoifimme, ja Hänen kauttanfa autuaikfi tulifimme: Me rukoi⸗ 
(emme finua, anna Pyhä Henkes meidän fydämihimme, että me 
loppuun asti fentaltaifesfa uskosfa pyymäifet olifimme, ja autuaikfi 
tulifimme, Jefukfen CGhristukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
8, Heluntai-päimänä. 
GCpistola, Ap. -T. 8: m. 14. a 
Mosta Apostolit, jotka Jeruſalemisſa oliwat, kuuliwat 
Samarian Jumalan ſanan ottaneen wastaan, lähet: 
timät he heidän tykönjä Pietaria ja Johannekfen; 15. 
Jotka, koska he finne tulimat alas, rukoilimat niiden 
edestä, että he olifimat faaneet Pyhän Hengen. 16. 
(Sillä ei hän ollut wielä yhdenkään niiden päälle las: 
tettu ala8; maan olimat ainvastanja Herran Jefukfen 
nimeen Fastetut). 17. Niin he paniwat kätenfä heidän 
päällenfä, ja he ſaiwat Pyhän Hengen. 
Tule Luoja Lohduttaja 174. 
Tule Pyhä Henkr, Herra Jumal? — 175. 
Iloitkaat nyt tähän aikaan 228. 
Gmanteliumi, Joh. 10: m. 1. 
(Piihen aikaan fanoi Jefus Juutalaifille: totifesti, 
totifesti fanon minä teille: joka ei owesta mene fi: 
ſälle lammasshuoneefen, waan astuu fiipen muualta, 
fe on waras ja rmömäri. 2. Mutta jota owen kautta 
ſiſälle menee, fe on lammasten paimen. 3. Sillen omwen 
wattia awaa, ja lampaat tuulewat hänen äänenfä: i 
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omia lampaitanſa kutſuu hän nimeltaͤnſaͤ, ja wie het: 
dän ulos. 4. Ja kuin hän omat lampaanſa päästää ulos, 
käy hän heidän evellänfä: ja lampaat. (euraawat häntä, 
filä he tuntemat hänen äänenfjä. 5. Mutta ei be 
muukalaista feuraa, maan pakenemat häntä; fillä ei he 
tunne muukalaisten ääntä. 6. Tämän mertaukfen fanoi 
Jeſus heilles mutta ei he niitä ymmärtäneet, kuin 
hän heille ſanoi. 7. Niin Jefus fanoi taas heille: to: 
tifesti, totifesti [anon minä teille: minä olen lammasten 
owi. 8 Kaikki, jotka minun edelläni owat tulleet, owat 
warkaat ja ryömärit; maan ei lampaat kuulleet heitä. 
9. Minä olen owi: jos joku minun kauttani menee fi: 
fälle, fe tulee autuaakji, ja menee fifälle ja ulos, ja löy: 
tää laitumen. 10. Gi maras tule muuta, kuin maras: 
tamaan, ja tappamaan, ja tadottamaan: minä tulin, 

että heillä pitää elämä oleman, ja yltäkyllä oleman. 
Rukous. O Herra Jeſu Christe! Sinä, joka olet omi lammas: 
huoneefen, Eutin on finun pyhä feurakuntas: finua 
me nöyrästi rukoilemme antamaan meille owen wartian Pyhän 
Hengen, että hän amaifi meille finun pyhän fanas ja totifen tun: 
tos omen, faattaifi meitä lammas-huoneefen, kusſa me finun ja 
finun hywät työs oikein tuntemaan oppifimme. Mutta warjele 
meitä markailta, ryöwäreiltä ja fielun murhaajilta, jotka finun 
mähän laumaa, niinkuin raatelemaifet fudet, kauhiasti miettele: 
mät, hajottawat ja häiritfavät, Anna meille armos, että me aina 
[inun äänes kuulifimme, ja finua niinkuin nuhteettomat lampaat 
aina kuuliſimme ja feuraifimme, että meillä finun kauttas elämä 
ja yltäkyllä olifi, ja ijankaikkifeen autuuteen pääfijimme. Amen. 

4. Heluntai-päimänä. 

Gpistola, Ap. T. 5: m. 12. - 
Ja apostolein kätten kautta tehtiin monta merkkiä ja 
ihmettä tanfan feasfa: ja he olimat kaikki ykfimie: 
lifesti Salomonin efihuoneesfa. 13. Mutta ei niistä 
muista uskaltanut ykfikään itfeänfä antaa heidän fe 
Faanfa; maan Fanfa piti paljon heistä. 14. Ja joukko 
paljon enäni miehistä ja mwaimoista, jotka Herran päälle 
uskoiwat: 15. Niin että he kantoimat fairaita kaduille, ja 
paniwat niitä wuoteille ja paa.eille, että Pietarin tul: 
lesſa ainoastaan hänen marjonfa jonkun heistä olifi war: 
— jonnut. 16. Ja tuli myös fuuri joukko tokoon lähim: 
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mäifistä kaupungeista Jerufalemiin, ja toimat fairaita, ja 
faastaifilta hengiltä maimatuita, jotka kaikki parannettiin. 
Nyt kaikki Christityt iloitkaat 224. 


Tule vyä Henki Luoja 173. 
DO Pyhä Henki! tule nyt tänn? 176. 
N = Gwanfeliumi, Joh. 6: m. 44. — 

(Siiven aikaan fanoi Jefus Juutalaifile: ei taida 
fenfään minun tyköni tulla, ellei Iſä, joka minun 
lähetti, medä häntä, ja minä herätän hänen wiimeifenä 
päimänä, 45. Se on propheetoisja kirjoitettu: heidän 
pitää kaikki Sumalalta opetetuikfi tuleman. Sentähden 
jokainen, kuin ſen on iältä kuullut ja oppinut, hän 
tulee minun tyköni 46. Ci niin, että joku on Iſän 
nähnyt, waan joka on Sumalasta, fe on Iſän nähnyt. 
47. Totifesti, totijesti fanon minä teille: Joka uskoo 
minun päälleni, hänellä on ijankaikkinen elämä. 48. Minä 
olen elämän leipä. 49. Teidän ifänne ſöiwät mannaa Forz 
wesſa, ja tuolimat. 50. Tämä on fe leipä, joka taimaasta 
tuli alas, ja joka fiitä ſyö, ei hänen pidä kuoleman. 
51. Minä olen fe elämä leipä, joka taiwaasta tuli alas: 
(e Euin tästä leimästä ſyö, hän elää ijankaikkifesti: ja 
fe leipä, jonfa minä annan, on minun lihani, jonka mi: 

nun pitää antaman maailman elämän edestä. 
Rukous. M: Kiitämme finua, Herra Jumala, taimaallinen Jfä! 
ettäs fen totifen elämän leimän meidän Herran Jes 
fukjen Christukfen, tänne meidän työömme lähettänyt olet, että 
me hänen päällenjä uskoifimme, ja niin uskon kautta ijankaikki: 
festi eläifimme: ja rukoilemme finua nöyrästi, ettemme meidän 
juuren bheikkoutemme tähden, ilman finua taida Hänen tykönjä 
tulla, ettäs meitä malaifijit Pyhällä Hengellä8: Hänen kauttanja 
ja fanan kautta meitä tyköä mwetäifit, ja meidän uskoamme niiden 
pyhäin fakramenttein Fautta maknvistaifit ; että me, niisjä opete⸗ 
tut, lujina pyfyifimme, ja miimeifenä päimänä ijankaitkifeen elä: 
mään herätetyitfi tulifimme, Jefukfen Christukfen, meidän Herz 

ramme kautta, Amen. TON : 

P. Kolminaifuuden-päimänä. 
Coll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! joka meille, finun 
köyhille palmelioilles, olet antanut fen oitian uskon, 
että me taidamme tunnustaa finun oleman perfoonais puolesta 
totijen Kolminaifuuden, ja kuitenki jumaluuden olemijesta yhden. 
vitian yhteyden: Me rukoilemme finua, että me fen uskon kaut: 
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ta oliſimme kaikista niistä” marjellut, tuli meille mahinaollifet 
olla taitaifimat. Sinun rakkaan Poikas Jefukfen Christukfen, mel: 
dän Herramme kautta. Amen. 

Gpistola, Rom, 11: m. 33, 


O ſitaͤ Jumalan rikkauden ja wiiſauden ja tunnon ſy⸗ 
wyyttä! kuinka tutkimattomat omat hänen tuomion: 
(a, ja Fäfittämättömät hänen tienfä! 34. Sillä kuka on 
Herran mielen tietänyt? eli kuka on hänen neuwonzanta: 
janfa ollut? 35. Eli kuka on hänelle jotakin ennen an: 
tanut, jota hänelle pitäifi jälleen makfettaman? 36. Sillä 
hänestä, ja hänen Fauttanja, ja hänesjä owat kaikki; 
hänelle olkoon kunnia ijankaikkifesti. Amen. 
O laupias Jfä, Herra Jumala! 183. 


Iſaͤ Jumala taimahast?, Alaͤ 184. 
O Herra Jumala taimaast”! 185. 


Gmwankeliumi, Joh. 8: w. 1. 

Siiben aikaan oli ykſi mies Pharifeukjista, Nikode⸗ 

mus nimeltä, Juutalaisten ylimmäinen. 2 Se 
tuli yötä Jefukfen tykö, ja fanoi hänelle: Mestari! 
me tiedämme, että finä olet Jumalasta opettajat fi tullut; 
fillaͤ ei taida Cenkään niitä tunnustähtiä tehdä, Puin 
(inä teet, jollei Jumala ole hänen Fansfanfa. 3. Fe: 
(u8 wastaſi ja ſanoi hänelle: totilesti, rotifesti fanon 
minä finulle: ellei joku wasta⸗urdesta fynny, ei Hän 
taida Jumalan maltakuntaa nähdä. 4. Nikodemus 
(anoi hänelle: kuinka taitaa ihminen manhana fyntyä? 
taitaato hän äitinjä Fohtuun jälleen mennä ja fyntyä? 
6. Jeſus mastafi: totifesti, totijesti (anon minä fi: 
nulle: ellei joku (ynny medestä ja Hengestä, ei hän 
taida Jumalan mwaltakuntaan fijälle tulla. 6. Mitä 
lihasta ſyntynyt on, (e on liha: ja mitä Hengestä ſyn⸗ 
tynyt on, (e on henki. 7. Alä ihmettele, että minä 
fanoin finulle: teidän pitää uudesta fyntymän. 8. 
Tuuli puhaltaa kusta hän tahtoo, ja finä kuulet hä- 
nen humunfa, ja et tiedä kusta hän tulee, taikka kuhun⸗ 
fa hän menee: näin on jokainen, kuin Hengestä fyn: 
tynyt on. 9. Wastaſi Nikodemus ja tanoi hänelle: 
kuinka ne taitamat tapahtua? 10. Jelus wastaſi ja (a: 
N noi hänelle: finä olet mestari Jsraelisfa, ja et näitä 
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tiedä. 11. Votifesti, totifesti fanon minä finulle: me 
puhumme mitä me tiedämme, ja todistanme mitä me 
näemme, ja ette ota wastaan meidän todistustamme, 
12. Jos minä maallifia teille fanoin, ja ette usko, 
kuinka te uakoifitte, jos minä taimaallifia teille (anoi: 
fin? 13. Gi astu kenkään ylös taimaajen, maan joka 
taimaasta astui alaa, ihmifen Poika, joka on taimaasta. 
14. Ja niinkuin Mofes ylenſi kärmeen korwesſa; niin 
myös ihmifen Poika pitää ylennettämän. 16. Että jos 
lainen, Puin uskoo hänen päällenfä, ei pidä hukku: 
man; mutta ijankaikkijen elämän faaman. 
Rukous. Herva Jumala, taivaallinen Jfä! Me mwaimwalfet 
fyntifet tunnustamme, ettei meisfä ole mitään 
ymmää, a että meidän pitäifi kuoleman fynnisfä, ja ijankaik⸗ 
festi Padotettamans filä mitä lihasta fyntynyt on, fe on 
liha, ja ei taida nähdä finun waltakuntaas. Mutta merukois 
lemme finna, ole meille armollinen ja laupias, ja lähetä Pyhä 
Henkes, finun Poikat Jefukjen Christuk[en tähden, meidän fys 
dämihimme, ja tee meitä uufikfi ihmifikfi, että me totifesti us⸗ 
koifimme fyntein anteelfi ſaamiſen Christukſen kautta, tuin meille 
kasteesſa lumwattu on: jarakkaudesfa meidän lähimmäilemme 4 e 
nin myös Paikkinaifisja Hristiliefä amwuissa päimä päiwättä 
wahmwistuifimme, ja ijankaikkifen autuuden ſaiſimme. Amen. 


1. Sunnuntaina Kolminaifuuden paͤiwaͤstaͤ. 


Eoll. O Jumala! joka olet niiden waͤkewyys, jotka finuun 
. tur waawat, Luule —— meidän rukoukſemme; 
ſillaͤ ilman ſinuta ei ihminen woi mitään. Anna ſiis meille armos 
tehdaͤkſemme finun Tdekys, ja että me finulle ſekaͤ ajatukjila 
että toillä kelpaiſimme; Sinun Poikas Jefukfen Christukfen 
lautta. Amen, | 
N Gpistola, 1 Joh. 4: w. 16. 
YR inn rakkaani! Jumala on rakkaus, ja joka rat- 
taudesfa pyſyy, hän pyſyy Jumalasfa ja Ju- 
mala hänestä. 17. Siinä täytetään rakkaus meisſaͤ, 
että meillä olifi turwa tuomiopäitvänä: filä niinkuin 
hän on, niin olemma me myös täsä maailmasſa. 
18. Gi pelko ole rakkaudesfa; waan täytellinen rat: 
kaus ajaa pois pelon: —* pelwolla on waiwa; 
mutta joba pelkää, ei hän ole täydellinen rakkaudesta, 
19. Me rakastamme häntä, fillä hän nj meitö 
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enſin. 20. Jos joku ſanoo: minä rakastan Jumulaa, 
ja wihaa weljeaͤnſaͤ, ſe on walehtelia; ſillaͤ joka ei 
rakasta weljeaͤnſaͤ, jonka hän näkee, kuinka hän taitaa 
Jumalaa rakastaa, jota ei hän näe? 21. Ja tämä 
täsky on meillä Häneltä: joka Jumalaa rakastaa, 
hänen pitää nyös weljeänfä rakastaman. 

KWeifarfaam? nyt rikkaast? miehest? 204. 


Niin Cauman kuin me eläm' tääl? 878. 
Nyt tänn? tulkaat Christityt ja 246. 
| Gmankeliumi, Luuk. 16: 10. 19. : 
Siihen aikaan ſanoi IJefus Pharifeukfike: oli ykfi 
rikas mies, joka maatetti itfenjä purppuralla ja 
talliila liina:maatteella, ja eli joka päimä ilosſa her: 
Pullifesti. 20. Oli myös ykſi Kerjääjä nimeltä Lazarus, — 
jota makaſi hänen omenfa edesfä täynnänfä pailumia, 
21.Ja pyyfi ramittaa niistä muruista, jotka rikkaan pdy: | 
bältä putofimat; mutta koirat myös tulimat, ja nuolimat 
hänen paijumanfa. 22. Niin tapahtui, että Lerjääjä 
tuoli, ja wietiin enkeleittä Abrahamin helmaan: niin 
kuoli myös rikas, ja haudattiin. 23. Ja Poska hän 
helmetisfä maimasfa oli, nosti hän filmänfä, ja näti 
Abrahamin taampana, ja Lazarulfen hänen helmasfanfa, 
24. Ja hän huuſi, fanoen: ifä Abraham! armahda 
minun päälleni, ja lähetä Lazarus kastamaan formenfa 
pää mweteen, että hän jähdyttäiji mimm Pieleni; filä - 
minä kowin waiwataan täsfä liekisjä. 25. Niin fanci 
Abraham: poikani, muista, että finä fait finun by: 
waͤaͤs elämäsfää, niin myös Lazarus pahaa: mutta 
nyt hän lohdutetaan, ja finä maimataan. 26. Ja 
paitfi kaikkia näitä, on meidän ja teidän mälillä (uuni 
juopa Piinnitetty, että ne, jotka tahtomat täältä finne 
teidän tykoͤnne mennä, ei he moi, eitä fieltä tän: 
nekään tulla. 27. Niin hän fanoi: minä rukoilen fiis | 








fina, ifä, ettää lähetät hänen minun ifäni kotoon: 
28. Gillä minulla on miifi weljeä, tovistamaan heille, 
etteimät hekin tuliji tähän maiman fiaan. 29. Sanoi . 
hänelle Abraham: heillä on Mofes ja propheetat; kuul: . | 
= Paan niitä. 30. Mutta hän fanoi: ei, (jä Abraham! 
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waan jos joku kuolleista menifi heibän tykönjä, niin 
be parannukſen tekijimät. 31. Hän fanoi hänelle: ellei 
be Mofesta ja propheettoja kuule, niin ei he myös 
usko, jos joku Fuolleista noufifi ylös. 

. Rukous. Me rukoilemme ſinua, Herva Jumala, taiwaalli⸗ 
nen Iſäl! ſinun Pyhän Henkes kautta meidän 

fydämemme malaijemaan a hallitfemaan, ettemme finun fa: 
naas, niinkuin rikas mies, ylömkatfoifi; ja että me niin tä: 
män -ajallifen hymyyden Eäyttäifimme, ettemme fen Tautta fitä 
ijankaittista unhottaifi;s maan mielellämme meidän maramme 
perästä waiwaiſia auttailimme, ylpeyttä ja ylönpaltifuutta 
Parttaifimme, ja emme epäilift ſinun armostas, jos joku ahdis: 
tus, tuska ja waiwa piälle tuliſt; waan panifimme kaiken toi: 
womme finun apus ja laupeutes päälle, ja kaikki fimm awullas 
kaͤrſiwaͤlliſesti moittaifimme, Jefukfen Christukfjmn kautta. A. 


2. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll. S) Herra Jumala! Anna meille, että me pelkäifimme ja 
rafastaifimme finun pyhää nimeäs; fillä finä hallitſet 
niittä latkaamata, jotka uskosfa itfenfä wahwasti finun tykös pis 
taͤwaͤt. Sinun rakkaan Poikas Jefukfen Christukfen kautta. A. 
— Epistola, 1 300. 8: W. 18. : ; X 
lkäät ihmeteltä, minun meljeni, jos maailma teitä 
N wihaa. 14. Me tiedämme, että me olemme kuo: 
lemasta elämään fiirretyt; filä me rakastamme weljiä. 
Joka ei mweljeänfä rakasta, (e pyfyy kuolemasfa. 16. Jo: 
Painen, kuin meljeänfä wihaa, hän on murhaaja: ja te 
tiedätte, ettei yhdesjäkään murhaajasja ole ijankaikki: 
nen elämä pyfymä. 16. Siitä me tunjimme rakkauden, 
että hän on henkenſaͤ meidän edestämme pannut; niin 
pitää meidän meljeimme edestä meidaͤn henkemme pa: 
neman. 17. Mutta jos jollakin oliji tämän maailman 
hymyyttä, ja näkifi mweljenfä tavwitfeman, ja ſulkee fy: 
dämenfä häneltä, kuinkas Jumalan rakkaus pyſyy hä: 
nesfä?. 18. Lapfukaifeni, älkäämme rakastako fanalla 
eli Fielellä, maan työllä ja totuuvdella. — 
Yks rikas mies, wäkemä työssä” 205. 
Mikä filloin taitaa puuttuu : 88. EN 
Herra Jefu ainva auttajan” 258. a 
Ewankeliumi, Luut. 14; m. 16. ' 
Sihen aikaan ſanoi Jeſus tämän wertaukſen: ykſi 
ihminen teli ſunren ehtoolliſen, ja kutſui mont 
4* 
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17. Ja lähetti palmelianfa ehtoollifen hetkellä anomaan 
kutſutuille: tulkaat, fiVä kaikki omat malmistetut. 18. Ya 
he rupeſiwat järjestänfä kaikkli itfiänjä estelemään. En: 
fimäinen ſanoi hänelle: minä ostin pellon, ja minun 
pitää menemän fitä katfomaan; minä rukoilen finua, 
(ano. minun esteemi. 19. Ja toinen fanoi: minä ostin 
witfi paria härkiä, ja menen niitä koettelemaan: minä 
rukoilen finna, (ano minun esteeni. 20. Ja kolmas 
(anoi: minä olen emännän nainut, ja en taida (entäh: 
den tulla. 21. Ja Luin (e palmelia tuli, (anoi Hän 
nämät bherrallenfa. Silloin "perheen ifäntä wihastur, 
ja [anoi palmeliallenja: mene nopiasti kaupungin ka⸗ 
buille ja kujille, ja jaata tänne waimaifet ja vaajari: 
tot, ontuwat ja fokiat. 22. Vi palmelia fanoi: herra, 
minä olen tehnyt niinkuin jinä käskit, ja idi nyt 
fiaa or 23. Ja herra fanoi palmeliale: mene maan: 
teille ja pihoille, ja waadi heitä fijälle tulemaan, että 
minun huoneeni täytettäijimn. 24. Sillä minä janon 
teille, ettei yhdenkään .niistä miehistä, kuin kutfut: 
tiin, pidä maistaman minun ehtoollistani. 

Nukous. Here Jun — taiwaallinen Iſaͤ! Me kiitaͤmme finua, 
elaͤmaͤ, väl n jonas —— olet i. ote 
— Hengellaͤs herättämään meidän ſyd 
ettemme ju aan finun fanaas Puulifi, — sa n le fina 
ehtoollifelles itfiämme laittaifimme; emmetä minkään katoo: 

mwaifen — ſiitaͤ itſtaͤmm⸗ estää ſalliſt. Amen. 


8. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Eoll. O verta Jumala! Taikkein niiden warjelus, v i a 
a p turmaamat, ilman finua ei ole 

wollista eitä pyhyyttä; Lewitd füs finun laupeutes —— 

Uemme ja — —— ja johdattajanamme, ettems 

me ajallisten lahjain kautta ijankaikkista kadottaifi, Ginun 

Poikas Iefukfen CGhristukfen, meidän ON lautta. Amen. 

Gpistola, 1 Piet. 5: w 

Minun valtaa — n irfiänne Juma: 

lan wäkewän kaͤden ala, että hän teitä — 
korottaiſi. 7. Kaikki teidän 


määllenfä, ſilaͤ hän pitää murheen teistä. B. 


i — — 


ja Ewankeliumit. 77 
taittiit, walwokaat; ſillaͤ yy pei perkele käy 
ympäri niinkuin firjuma a, ja etfii kenen hän 
nielifi. 9. Sitä te —ãa—n maalaa wahwat uskosfa, 
tietäen, että ne waimat tapahtumat teidän meljillenki 
maatlmasfa. 10. Mutta Jumala, jolta Paikki armo 
tulee, joka meitä on kutfunut ijankaikkifeen kunniahanja 
Ghristukfesfa Jeſukſes ſa, teitä, jotka mähän aikaa kaͤr⸗ 
fitte, malmistaa, wahmistaa, tukee ja perustaa: 11. Sille 
olkoon kunnia ja mäkemmys ijankaikkilesta ijankaikkis 


ſeen, amen! 


Jumal on medett? miehen werrakt 206. 
Minun ſielun', Liitä — Ja 77. 
Jeſusta — tiittä 261. 
Ewankeliumi, Luut. 15: w, 1. 
Cs aikaan tulimat Jefukfen tykö Kaikki Pudlikanit 
ja fyntifet, tuulemaan häntä. 2. Ja Pharifeukset 
ja kirjanoppineet napifimat, ja ſanoiwat: a fyntifiä 
wastaan ottaa, ja (9ö heidän kansſanſa; 3. Niin hän 
fanoi heille tämän wertaukſen, fanoen: 4. Kuka on 
teistä (e ihminen, joka on fata lammasta, ja jos hän 
yhden niistä kadottaa, eikö hän jätä yhdekfänhymmentä 
ja yhdeljän korpeen, ja mene fen jälkeen jota Padonnut 
on, fiihen asti että hän (en löytää? 5. Ja kuin hän 
(ex löytää, niin hän panee fen olallerfa, Woiten. 6. Ja 
koska hän tulee kotianſa, niin hän kutfuu tokoon yötä: 
wänfä ja kylänfä miehet, ja fanoo heille: iloitkaat mi: 
nun Pansfani, J minä löyfin lampaani, joka kadon⸗ 
nut oli. 7. Minä ſanon teille: niin pitää ilo oleman 
taimaasja y va ntifestä, joka itfenjä parantaa, 
enemmin kA: n yhdekjästä Pymmenestä ja vyhdeljästä 
hurskaasta, jotka eimät parannusta tarwitfe, 8. Vaikka 
tuta maimo on, jolla on kymmenen pn jo8 hän 
yhden niittä tabottaa, eikö hän fytytä Pynttilää, ja 
lakaife huonetta, ja etfi wifusti niin kauwan kuin hän 
(en löytää? 9. Ja koska hän fen löytänyt on, kutfuu 
—— kokoon —— ja tylänfä waimot ja (aneo: 
itkaat minun kansfani; fillä minä löyfin penninkini, 
jota hv tadotin. 10. Niin myös, fanon mir” 
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teille, pitää ilo oleman Jumalan enkeleillä yhdestä 
fyntifestä, joka itfenfä parantaa. 
Rukous. CKerra Jumala, taimaallinen Yfä! Me olemme kaik*i, 
fen pahempi, niinkuin ekſywaͤiſet lampaat, ja 
olemme antaneet itfiämme oikiasta tiestä perkeleeltä ja meidän 
lihaltamme pois mieteltää. Mutta me rukoilemme, ole meille 
armollinen, ja kaikki meidän fyntimme, finun Poikas Jefukfen 
Christukſen tähden, anteekfi anna; herätä myös meitän fydä: 
mmme finun Pyhällä Hengelläs, finun fanasfas lujana pyys 
mään; ja että me, katumukſen ja parannukſen ja oikian us» 
fon lautta, aina loppuun asti faifimme olla lammas-shuoneess 
fa, Tuin on finun dristilinen feurakuntas: ja ijankaikkiſeen 
autuuteen wiimein tulifimme. Amen. 


4. Gunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll. Anna meille, o Herra Jumala! maailmallinen meno 

rauhallinen olla; ja että finun dristikinen ſeura⸗ 
kuntas rauhallifesta jumalifuudesta iloitfifi, Sinun rakkaan 
Poikas Jefukfen Christukfen, meidän Herramme Fautta. Amen. 


GCpistola. Rom. 8: m. 18. 
Syy altaat weljet! Sikſi minä fen pidän, ettei tämän 
nykyiſen ajan maimat ole fen kunnian mertaa, kuin 
meillen ilmoitetaan. 19. Sillä ikämä luontokappaleen 
ikäwöitfemyä odottaa Jumalan lasten ilmoitusta. 
20 Että luontokappale on turmelukſen ala annettu, ei 
mielellänfä, waan fen tähden, joka ne ala antanut on 
21. Toiwosſa, että myös itfe luontokappaleen pitää 
turmelutfen orjuudesta mapaalfi tuleman, Jumalan las⸗ 
ten kunnian mapauteen, 22. Sillä me tiedämme, että 
jokainen luontokappale huokaa ja ahdistetaan aina tä: 
hän asti meidän kansſamme. 23. Mutta ei ainvas- 
taan ne, maan myös itfe me, joilla Hengen uutifet 
omat, huokaamme itfelämme, odottain fitä lapfikji ot: 

tamista, meidän ruumiimme lunastusta. | 

Ge Puin tahtoo Christitt? olla 2. 


Miks kerskaat mäkemä ſankar', 56. 
Herra! kuka finun majasfas 83, 


Gmankeliumi, Luuk. 6: m. 386. 

(Siihen aikaan ſanoi Jefus hänen opetuslapfillenfa: 
ollaat fentähden laupiaat, niinkuin teidän Jfän: 

tin laupias on. 37, Aäät tuomitko, ettei teitä toe 
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mittaifi: älläät fadatelko, ettei teitä fadateltaifi: ans 
teelfi antakaat, niin teille anteekfi annetaan. 38. Ans 
takaat, ja teille annetaan: hymän mitan, likistetyn ja 
ſullotun, ja vylitfe muotaman he antamat teidän hel⸗ 
maanne; filä juuri ſillaͤ mitalla, jolla te mittaatte, pis 
tää teille jälleen mitattaman. 39. Mutta hän fanoi 
heille wertaukfen: taitaako fokia fokiaa taluttaa? GCikö 
he molemmat hautaan lankee. 40. Ci ole opetuslayfi 
ylitfe mestarinfa: mutta jokainen on täydellinen, koska 
Hän on niinkuin hänen mestarinja. 41. Mutta Luin: 
kas näet raiskan, joka on meljea filmäsfä; maan et 
hawaitfe malkaa, joka on omasfa filmäsfäs? 42. Eli kuin⸗ 
kas taidat fanoa weljelles: weljeni, pidä, minä otan 
raiskan, joka on filmäsfää, ja et itfe näe malkaa, joka 
on omasfa filmäsfjäs? Sinä ulkokullattu, ota enfin 
malla omasta filmästäs: ja katſo fitte, jos taidat ot: 
taa raiskan, joka on weljes filmäsfä. 
Rukous, O Herra Jumala, taimaallinen Iſaͤ! Sinä, joka olet 
laupias, ja Christukfen kautta meille luwannut, 
ettes meitä tuomita, etkä kadottaa tahdo; waan armollifesti 
kaikki ſynnit anteekfi antaa, ja Caitkinaifet tarpeet runfaasti 
fuoda: Me rukoilemme finua, tee fenkaltainen toimo finun 
laupeutes päälle, Pyhän Hengen kautta wahwakſi ja wilpits 
tömäkfi meidän fybämisfämmes ja auta, että myös me fitä 
meidän lähimmäifellenki tekifimme, emme Eetään tuomitfifi, 
waan mielellämme kaikille heidän mikanfa anteekfi antaifimme: 
tuomitfifimme myös itfe meitämme, ja finun pelivosfas aus 
tuaallista elämää pitäifimme. Amen. 


5. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll O Jumala! joka niille, jotka finua rakastawat, olet 
| walmistanut näknymättömät lahjat, wuodata meidän 
(ydämihimme finun rakkautes woima, että me finua taikesja 
tuskasfa, ylitfe kaikkia Pappaleita, vakastailimme, ja kaͤſit⸗ 
täifimme finun pyhät lupaukfes ja lahjas, jotka kaiken halun 
woittawat. Ginun Poikas Jeſukſen Ghristukfen, meidän Hers 
ramme Fautta. Amen. 
| Epistola, 1 Piet. 3: w. 8. 
nun rakkaani, ollaat kaikki ykjimielifet, ynnä tär: 
” fimäifet, pitäin meljelistä rakkautta keskenaͤnne, 
laupiaat, ystämällifet: 9. Ci kostain vahaa pahalla, 
eikä kiroukſella kirsusta; maan pikemmin fiunatkaat 


90 Gpistolat 
tietäen, sa te olette kutfutut fiunausta peimään. 
10. Sillä joka elää tahtoo ja hymiä päiviä nähdä, 
hän yilistään tielenfä — ja huulenſa milppiä 
puhumasta. 11. Hän mälttäkään pahaa, ja tehkään 
hymää: etfikään rauhaa ja noudattakaan jitä. 12. Sillä 
okt filmät omat wanhurskasten ja hänen 
nfa heidän ruloukfisjanfa; mutta ruu kaswot 
omat pahointekiditaͤ wastaan. 13. Ja kuka on, joka 
taitaa teitä mahingoittaa, jos te hymää vuudäite? 
14. Ja jos te mielä oikeudenki tähden Värjitte, niin 
te kuitenkin autuaat oleste: mutta älkäät peljätkö heidän 
maatinnietanfa, älkäät myös heitä hämmästykö. 16. Mut: 
ta pyhittäkäät Herra Jumala teidän fyhämisfänne. 


mitä fidoin TA — 38 
Sumalata Kitttää mahdam je 
Mielen” — valk — ka 
nteliumi, Luut. 6: 


Nin | * tosta Panfa tunti Hänen Onfä, kuus 
Jumalan fanaa, että hän feiloi Genetſa⸗ 
va ren Sinä, 2. Ja näki kakſi menhettä oleman 
meren tykönä; mutta Palamiehet olimat niistä lähte: 
neet ja pelimät merkkoja. 3. Niin hän meni yhteen 
wenheefen, joka oli Simonin, ja Läski hänen mähän 
maasta laskea ulos: ja hän istui, ja opetti Tanfaa wen: 
heestä. 4. Mutta Puin hän lakkafi puhumasta, fanoi 
hän Simonille: mie (ymwmälle, ja heittäkäät teidän werk⸗ 
tonne apajalle. 5. Ja Simon mwastaten ſanoi hänelle: 
Mestari, me olemme kaiken vyön työtä tehneet, ja ema 
me mitään faaneet: mutta finun kaͤskystaͤs minä hei 
tän ulos werkon. 6. Ja kuin he fen tekimät, — 
he ſuuren kalain paljouden, ja heidän merkkonja x 
7. Ja wiittafimat kumppaneillenfa, jotka oliwat toe 
fa mwenheesfä, tulemaan ja auttamaan heitä: ja he tuli: 
wat, ja — molemmat wenheet, niin ettaͤ he ru⸗ 
peſiwat wajoomaan. 8. Koska Simon Pietari ſen näki, 
landefi sän 31 Jeſukſen — tykö, fanoen: Herra, me⸗ 
ne pois minun ren i fillä minä olen fyntinen ihmi: 
nen. 9, Sillä hämmästys oli hänen Päfittänyt, ja 
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tit, jotka hänen kanbſanſa olimat, Palan faaliin täh: 
den, jotka he faaneet oliwar: 10. Niin myös Jaakobin 
ja Johannekſen, Gebedenkfen-pojat, jotka olimat Simonin 
kumppanit. Ja Jefus (anoi Simonille: älä pelkää, 
tästedes finä faat ihmifiä. 11. Ja he wetiwaͤt wenheet 
maalle, ja antoimat ylön kaikki, ja ſeuraſiwat häntä. 
RNutkous. Hara a Jefu Christe, elämän Jumalan Polka! jota 

meille olet antanut finun pyhän fanad, ja meitä 
kaikkinaiſella ruumiilliſella fiunaukfella lahjoittanut, me tuns 
nustamme itfemme Caikkiin niihin Lelmottomikji, ja Taikkea 
pahaa anfainneekfi: Mutta me rukoilemme finua, mwarjele 
meitä furuttomuudesta ja ylpeydestä, — meidän ſielum⸗ 
me haawat, ja anna onnea ja menestystä meidaͤn wirasſam⸗ 
me, että me finun Tauttas ruumiillifesti ja hengellifesti au⸗ 
tetut ja warjellut olifimme. Amen. 


6. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 
Goll, D — Jumala! jolta kaikki hywyys tulee, wuodata 
ralkautes meidän f — me ja liſaͤu meille uskoa, 
pitäin tallella meisfä fe hywyys, jonka finä meille antanut 
He ; D Poilas Jefukfen O heistutien, meidän Herramme 
Epistola, niinkuin lähimmäifenä funnuntaina 
Uudesta wuodesta. 

Jumala arse hymwyydest? = 225. 

Waiwainen walitan mwaikiast?' 256. 

O Jumal”, Kenen edess? walitan L55. 

Ewankeliumi, Matth. 5: w. 20. 
Given aikaan fanoi Jeſus opetuslapfilienfa: minä fa- 
non teille: eei teidän wanhurskautenne ole pal: 
jon enempi kuin Pirjanoppineitten ja Pharifensten, niin 
ette tule taimaan maltakuntaan. 21. Re kuulitte mitä 
ſanottu oli wanhoille: ei finun pidä tappaman; mutta 

jokainen, joka tappaa, hänen pitää tuomiohon mikapää 
oleman. 22. Vaan minä fanon teille, että jokainen, 
joka —— wihastuu weljellenſa, hänen pitää tuo: 
oleman; mutta jokainen, Puin fanoo 
weljellenfä: rhaka, hänen pitää neuwon ala mikapää 
olemanz mutta jokainen, joka fanoo: finä tyhmä, hä: 
nen pitää helwetin tuleen wilapaͤã oleman. 23. Sens 
tähden, joa finä uheaat lahjat alttarille, ja (tiedä muis- 
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tat, että meljelläs on jotakin finna wastaan, 24. Niin 
jätä finne lahjaa alttarin eteen, ja mene enfin fopi: 
maan weljes kansſa, ja tule fitte lahjaa "uhraamaan, 
26. :Sowi nopiasti riitameljes kansſa, koskas mielä 
hänen kansſanſa tiellä olet; ettei riitaweljes finna ak: 
na joskus tuomarille, ja tuomari antaa. finun pahve- 
Italle, ja finä heitetään torniin 26. Tolifesti fanon 


minä ſinulle: et finä fuinkaan pääfe fieltä ulos, ſii⸗ 


hen asti kuin finä makjat mwiimeifen ropon. 

Rukous. erra Jumala, taivaallinen Iſaͤl Me tunnustamme, 
että me olemme, fen pahempi, waiwaiſet ſyn⸗ 
tifet, ja ettei meisfä ole mitään hymää; filä meidän fydämemme, 
lihamme ja weremme on fynnin Cautta turmeltu, ettemme faa 
ikänä filtä pahalta himolta täällä mapaat olla. Gentähden, rakas 
Ifa, me rukoilemme finua, ettäs meille anteekfi antaifit fenkal: 
taifet fynnit, ja - n fydämemme Pyhän Henkes kautta puh⸗ 
distaifit, että meillä olifi himo ja rakkaus finun fanaas, 
ja me fen jälkeen eläifimme, ja niin Jeſukſen Christukfen 
lautta finun armosfas ijankaikkifesti pyfoifimme, Amen. 


7. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Gol. O Lerra Jumala! jonka edeskatfomus!fäännösfänfä ei 

puutu, ſinua me nöyrästi rukoilemme, ota meiltä 
kaikki wahingollifet pois, ja kaikki tarpeellijet meille lainaa. 
Sinun rakkaan Poikas Jefukjen Christukfen kautta. Amen. 


Epistola, Mom, 6: 1v. 19. 

Syy altaat weljet! Minä puhun ihmisten tamalla, tei: 

dän lihanne heikkouden tähden. Sillä niinkuin te 
ennen annoitte teidän jäjenenne faastaifuutta ja mää: 
ryyttaͤ palmelemaan määryyteen, niin antakaat nyt tei 
dän jäfenenne manhurskautta palmelemaan pyhitykfeen. 
20. Sillä koska te olitte ſynnin palmeliat, niin te olitte 
mapaat manhurskauvdesta, 21. Mitä hedelmää fiis tei: 
daͤn ſilloin niistä oli, joita te nyt häpeette? Sillä nii: 
den loppu on kuolema. 22. Mutta että te nyt olette 
fynnistä mapautetut, ja Jumalan palwelioitfi tulleet, 
niin teillä on teidän hedelmänne pyhyyteen; :mutta 10: 
pukſi ijankaikkinen elämä. 23. Sillä kuolema on fyn- 
nin palkka, mutta ijankaillinen elämä on Jumalan 
lahja Jefukfesfa Christukfesfa, meidän Herraslamme. 


kiitin — — 
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DO ihminen, ajattel? aina 212. 
sanasta Liittää ylisaikaa mahdam' s. 
Päälle8, o Herra, aina 815 
Gmankeliumi, Mark, 8: 
Siinä päiwinä, Poska fangen paljon Tanfaa oli, eikä 
ollut heillä mitään (yömistä, kutſui Jefus ope: 
tuölapfenfa tykönjä, ja (anoi heille: 2. Minä ſurkutte⸗ 
len kanſaa, ſillä he omat jo kolme päimää wiipyneet 
minun tykönäni, ja ei ole heillä, mitä he föifimät: 
-3. Ja jos minä päästän heivän kotianſa fyömätä, niin 
he waipuwat tiellä; filä muutamat heistä olimat kau: 
taa tulleet. 4. iin wastafimat häntä hänen opetus: 
layfenfa: mistä joku moi näitä rawita leimällä täsjä 
erämaasfa? 5. Ja hän kyſyi heiltä: montako leipää 
teillä on? He fanoimat: feitfemän. 6 Ja hän käski 
kanſan istua atrioitfemaan maan päälle: ja hän otti ne 
(eitfemän leipää, kuin hän Liittänyt oli, murfi ja antoi 
opetuslapfillenja, että he oliſiwat panneet eteen: ja he 
panimat Fanfan eteen. 7. Fa heillä oli myös mähä 
talaifia: ja hän kiitti, ja Läski ne N pantaa eteen. 
8. Niin he (öiwät, ja rawittiin: ja he orjaſiwat taͤhteet, 
kuin jääneet olimat, feitfemän toria muruja. 9. Ja niitä, 
kuin ſöiwät, oli liki neljä tuhatta: ja hän päästi heidän. 
Rukous. Hyerra Jumala, taivaallinen Iſaͤ! joka finun Poikas 
kautta korwesſa neljä tuhatta miestä, paitji wai⸗ 
moja ja lapfia, feitfemällä — ja harwoilla kalaiſilla, run⸗ 
ſaaſti ruokkinut olet: Me rukoilemme finua, meidaͤnki työö: 
nämme aina armollijesti finun fiunaukfes kansſa olemaan, ja 
warjelemaan meitä ahneudesta, ja tämän elämun vylönpaltis 
[esta murheesta; että me nyt enfisti ja € ennen kaikkia finun 
waltakuntaas ja mwanhurskauttas etfifimme; ja niin kaikisfa, 
kuin me fielun ja vuumiin puolesta tarwitſemme, finulta aus 
tetuikfi tulimme. Sinun Poikas Jefukfen Christukfen, meis 
dän Herramme Kautta. Amen. 


Christukſen kirkastamifesta. 
Coll., i p edellifenäkin funnuntaina. 
Gpistola, 2 Piet. 1: w. 16. | 
N: weljet! Gmpä me ole Pawaloita juttuja Nou: 
datelleet, teille tiettämäkji tehdesjämme meidän 
Heran Jekukfen Christukfen woimaa ja tulemista: 
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maan me olemme itfe nähneet hänen fuuren kunnianfa. 
17. Koska hän Jfältä Jumalalta fat kunnian ja yli: 
tyljen, äänen kautta, jota hänelle näin filtä juurelta 
Kunnialta tapahtui: tämä on minun rakas Poikani, jo: 
hon minä mielistyin. 18. Ya tämän äänen me kum: - 
limme tuleman taimaasta, Poska me pyhällä wuorella 
hänen Pansjanfa olimme, | 
Luin Jeſus wuorell' kirkastui = $08. 
Ganoi Herra, afuma taimaass” 78. 
Gija, minun fiekun? juur iloifeet? 411. 
Ewankeliumi, Matth. 17: w. 1. i 
Siihen aikaan otti Jeſus Pietarin ja Jaakobin ja 
Johannekſen hänen weljenſaͤ, ja mei heidän eri: 
nänfä korkialle muorelle. 2. Fa Pirkastettiin heidän 
edesfänfä, ja hänen kaswonſa patstimat niinkuin an. 
rinfo: ja hänen maatteenfa tulimat malkeikfi, niinkuin 
mwalkeus. 3. Sa katſo, heille näkytmät Moſes ja Elias, 
jotka puhuimat hänen kansſanſa. 4. Niin wastafi Pte: 
tari ja (anoi Jeſukſelle: Herra, metdän on täsjä hymwä 
olla; jo8 finä tahdot, miin me teemme tähän kolme 
majaa, finulle Aa ja Mofekfekle yhden, ja Eliaalle 
yhden. 5. Wielaͤ hänen puhuis ſanſa, katſo, paistama 
pilmi ympäri warjoſi heidaͤn, ja katſo, ääni pilmestä 
fanoi: tämä on fe minun rakas. Poikani, johenka minä 
mielistyin: kuulkaat häntä. 6 Ja kuin opetuslapfet 
(en kuulimat, lankefimat he kaswoillenſa, ja peljästyi: 
mät fangen kowin. 7. Ja Jefus tuli ja rupefi heihin 
ja fanoi: nouskaat ja älkäät dä miä 8. Mutta koska 
be filmänfä nostimat, ei he ketään nähneet, maan 
Jeſukſen ykjinänfä. 
RNuklorss. O Herra Jeſu Ehriste! joka finun ſiunatun ruumiis 
kirkastamiſella ſillaͤ pyhällä wuorella tahdoit 
antaa meibän tietää, ſekaͤ ſinun pyhän miehuutes fuuren kun⸗ 
nian, että myös meidän ruumistemme kirkkauden tulemai: 
ſesſa elämäsfä; että me fiellä, niinkuin Mofes ja Elias näkyis 
mät finun tykönäs Firkkaudesfa, paistamme niinkuin tähdet 
(jankailtifesti, ja finun kirkastetun ruumiis ja etti k 
taifikfi talemme: Me rukoilemme finua nöyrästi, anna m 
armoas, että me aima fitä ajottelifimme, ja fMA itfiämme 
 Poittinaifesfa murheesfa lohduttaifimme, ja pyhälä etimäää 
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la Ori Ginä, joko lä ja jal S ja Vuiin Dengen 


tanefa, Runattu tjan 


8. Sunnuntaina Kolminaifuuden päivästä. 


Gol. Hv Jumala? Anna meille aina finnn Henkes, että 
me fitä — Mei) a 5 —— on; 
että me, — emme t 


finun p mieles — — —58 " Jafurlfen Ehrtiss 

tukjen, meidän ———— kautta. Amen 
Epistola, Rom, 8: w. 19. 

altaat meljet! niin emme myt ole welkapäät lihat 

(e, lihan jälkeen elämään. 13. Silla jos te lihan 

jälkeen elätte, niin teidän pitää kuoleman; mutta jos 

te lihan työt Hengen kautta kuoletatte, niin te faatte 

elää. 14. Sillä i, jotka Jumalan —— wai⸗ 

kutetaan, ne owat Jumalan lapſet. 15. Sillä ette ole 

faaneet orjuuden henkeä, että teidän mwielä pitäifi pel- 

Päämän; mutta te olette faaneet walittuin lasten hen: 

, josfa me huudamme: Abba, rakas Jfä! 16. Se 

de todistaa meidän — — että me olem⸗ 

e Jumalan layfet. 17. Jos me olemme lapfet, niin 

* olemme myös perilliſet, nimittäin Jumalan peril⸗ 

viat ja Christukfen Pkansfaperilliet: jos me muutoin 

ä Bärfinme, että me ynnä Hänen kansſanſa kun 

* tuliſimme. 
O Herra Jumal taimaast”,- MWe onn 
Sää Jumalaa tittäkään 1. 
O Herra, finun pyhaͤ fanas ae. 
Gwankeliumi, Matth. 7: w. 15. 

(iden aikaan fanoi Jefus opetuslapfillenfa: kawah: 

takaat itfiänne määristä ie ira jotka tei 

dän tykönne lammasten maatteisja tulewat at; mutta 

(ifäktä he omat raatelemaifet fudet. 16. hedel⸗ 

— te — heidän: hakeeko jol wiinamar⸗ 

taikkla ſulunia — 


orjantappuroista 
sä i Niin jokainen hymwä puu kasmaa hymät hedelmät 


mutta mädäntynyt puu kaswaa — — 18. * 
mä puu ei taida häiyiä hedelmiä 
tymyt puu hymiä hedelmiä kaswa. 19. ahdin pure 
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tuin ei kaswa hymää hedelmää, hakataan pois, ja tu⸗ 
leen heitetään. 20. Sentähden tuntelaat heitä hedelz 
mistänfä. 21. Ei jokainen, kuin (anoo minulle: Her: 
ra, Herra, pidä tuleman taimaan waltakuntaan, mutta 
joka tekee minun Jfäni tahdon, kuin on taimaisfa. 
Rukous. YM: kütaͤmme finua, Herra Jumala, taimaallinen 
Iſaͤ! kaikesta fydämestämme, ettäs meitä olet 
finun pyhän fanas tuntoon antanut tulla; ja rukoilemme, ettäs 
armollifesti meitä fiinä aina mylöspitäifit, wielaͤ kuolemanki 
hetkellä. MWarjele kaikkia oikeita faarnaajita, jotka finun faz 
naas mokollifesti ſaarnaawat, Faikesta pahennukfesta ja maas 
rasta, ja anna heille pitkä ikä; mutta rankaije kaikkine 
muut teidän anfionfa jälkeen, jotka eimär uskollifesti finun 


fanaa8 ſaarnaa; jotka itfenfä fimeikfi lampaikfi teeskelemät, - 


mutta omat kuitenki raatelevaifet fubet: näiltä warjele 
finun köyhä Christiluntas, finun Poikas Jefukfen Christuk⸗ 
fen, meitän Herramme kautta. Amen. , 


9. Sunnuntaina Kolminaifuuden päivästä. 


Goll. O Herra Jumala! Awaa ſinun laupeutes korwat finun 
palwelias rukoukſtin: ja ettäs antaiſit heille mitä 
be rukoilewat, niin anna heidän rukoilla ſitaͤ, kuin finun mies 
(e8 jälkeen olifi. Sinun Poikas Jefukfen Christuk'en, mets 
dän Herramme kautta, Amen. | 
—— Epistola, 1 Kor. 10: w. 6. 
Makkaat meljet! nämät olimat meille eſikuwakſi, ett: 
emme pahaa himoitfifi, niinkuin he himoitfiwat, 
7. AKäät ſiis olko epäjumalain palmeliat, niinkuin 
muutamat heistä; niinkuin kirjoitettu on: kanſa istui 
(yömään ja juomaan, ja noufimat mäsfäämään. 8. Alz 
fäämme huorin tehkö, niinkuin muutamat heistä itfen: 
ſaͤ huoruudella faastuttimat, ja lankefimat yhtenä päi 
mänä kolme Folmattakymmentä tuhatta. 9. Älkäämme 
Ghristusta kiuſatko, niinkuin myös muntamat heistä 
tiufafimat, ja (urmattiin kärmeiltä. 10. Alkäät napisko, 
niinkuin muutamat heistä napifimat, ja hukattik Pa: 
bottajalta. 11. Mutta kaikki nämät tulimat heidän 
tohtaanfa efikumakji; maan fe on kirjoitettu meille 
tarttamifekfi, joidenka päälle maailman loput tulleet 
owat, 12. Sentähden, joka luulee feifomanfa, katſo⸗ 
— San, ettei hän lankee. 13. Eipaͤ ykjitään kiufaus ole 


J 
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teitä Päfittänyt, maan inhimillinen. Mutta Jumald 
on uskollinen, joka ei ſalli teitä kiufattaa ylitfe teidän 
moimanne; waan hän telee myös kiufaukjesta lopun, 
että te fen moifitte kärjiä, e 
| Herra, kuka finun majasfas 33. 
Riin Jeſus puhui wertaukfill' 209. 
Tykoͤs Herra Jeſu Christe! 247. 
Ewankeliumi, Luut. 16: w. 1. : , 
(2 iihen aikaan farvoi Jefus opetuslapfillenfa tämän 
wertaukſen: oli ykſi rikaa mies, jolla oli huoneen 
haltia; ja hänen edesfänfä Pannettiin hänen päälenfä, 
että hän oli hukluttanut hänen hymyytenfä. 2. Ja Gän 
kutſui hänen, ja fanoi hänelle: mikki minä finusta fen 
luulen? Tee luku hallitukfestas, ſillaͤ et finä faa täst: 
edes hallita, 3. Miin huoneen haltia fanoi itfallenfä: 
— mitä minä teen, filä minun herrani ottaa minulta 
pois hallitukfene En minä moi kaimaa; häpeen minä 
terjätä. 4. Minä tiedän, mitä minä teen; että, koska 
— minä miralta pannaan pois, niin he korjaawat minun 
huonerfenfa. 5. Ja hän kutſui tykönfä kaikki herranfa 
welwolliſet, ja (anoi enfimäifelle: kuinka paljon finä 
olet minun herralleni welkaa? 6. Mutta ſe fanoi: fata 
tynnyriä öljvä. Ja hän fanoi hänelle: ota Firjas ja 
istu pian, ja kirjoita miifikymmentä. 7. Gitte hän 
fanoi toifelle: paljonko finä olet welkaa? Ja ſe fanvi: 
fata puntaa nifuja. Hän fanvi hänelle: ota kirjas, ja 
tirjoita kahdekſankymmentä. 8. Ja herra Kiitti fitä 
määrää huoneen:haltiaa, että hän toimellkesti teki; 
ſillaä tämän maailman lapfet omat toimellijemmat kuin 
mwalkeuden lapfet heidän ſukukunnasſanſa. 9. Ja minä 
myös fanon teille: tehkäät itfelenne ystämiä määrästä 
mammonasta; että Poska te tarmitfette, niin be For: 
jaawat teitä ijankaikkifiin majoihin. 
Rukous. Herra Jumala, taimaallinen Jfä! joka meitä run: 
. ja ſiunannut ja meille meidän jokapäiväifen 
leipämme yltäkylläifesti antanut olet; Me vrukoilemme finua, 
marjele meitä ahneudesta, ja herätä meidän fydämemme, mie: 
elämme finun fiunaukfestas koͤyhia auttamaan, että me oli: 
fimme ſinun lahjais uskollifet jakajat, ettei meiltä puuttui” 
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(Yäifesti, Voska me tästä mirasta pois pannaan mein 
Ky tuomiot eteen tuleman pitää, Xn ve * 


10. Sunnuntaina Kolminaifuuben päivästä. 


Goll. D Jumala! Ginä, joka finun fuuren woimas fiinä 

ofotat, ettää armahdat ja onteekfi annat mitä ri⸗ 
Pottu on, anna mieläki kaun laupeutes — paistaa 
meidän päällemme: että me, jotka etfimme niitä, kuin finä lu: 
wannut olet, fiitä taivaasta bymyydestä ofallikilji tuliſim⸗ 
me. Sinun Poika Jeſukſen kopraa meidän derramme 
kautta. Amen. E 


Mattaat wedi e ET je tiepätte, että. G olette pakanat 
olleet, ja kaͤyneet niiden mykkäin epäiumalten ty: 
tö, niinkuin te wiedyt olitte. 3. Sentähden teen mi: 
nä — tlettaͤwaͤkſi, ettei yljikään, joka Jumalan Hen 
kautta puhuu, Yefusta roile: a ei yljikään taida 
Yelusta tutfua DHerralfi, waan Pyhän Hengen kautta. 
4. Lahjat owat moninaifet, mutta ykfi on Henki; 5. Er 
wirat owat moninaifet, mutta ylji on Herra. 6 &£ 
woimat omat monittaifet, mutta ylfi on Jumala, joka 
kaikki Paikisfa maikuttaa. 7. Mutta jokaifelle annetaan 
. Hengen ilmoitus pyödytykfekji. 8. Sillaͤ yhdelle an⸗ 
netaan Hengen kautta puhua wiifaubesta: toifelle pu- 
hua tiedosta, en yhden Hengen kautta; 9. Mutta toi: 
(elle usko, fiitä yhdestä Hengestä; ale lahjat ter: 
weelfi tehdä, fiinä yhdesfä Hengestä; 10. Toifell woi⸗ 
malliſia töitä — toiſelle ennuötuä, toifelle henget 
eroittaa, toifele moninaifet Pielet, toifelle moninaisten 
Kielten felityö. 11. Mutta nämät kaikki (e ED. enki 
waikuttaa, jakain kullenkin — kiven b too, 
Jerufalem pyhä ka 
— on tofin ti — KN 
Oo Herra, finun pydä ſanas 227. 
Gwankelinmi, Luuk. 19: m. 41. 
Siihen aikaan Puin Jefus lähemmä tuli Jeruſalemia, 
katſoi hän kaupungin päälle, itki häntä, 42. Ja 
ſanoi: Jos nätin ava niin finä ajattelifit tofin 
tällä ſinun ajallas, mitä finun rauhaas fopifi. Mutta 
——t ne omat Tätketyt finun filmäis eb — 43. Sillä 
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niiden päimäin pitää tuleman finun ylitfes, että — 
wiholliſes (Fan t finun, ja ympäri piirittäm 
fina, ja ahdistamat fina joka kulmalta; 44. Ja vi 
ba tafoittamat finuu, ja ſinun lapfes, jotka fimuöfa 
— omat, ja eimät jätä ſinusſa kimeä kimen päälle, ettes 
ſinun etfilkoä aikaa tuntenut. 46. Ja hän meni fifälle 
temppeliin, ja — ajamaan fiitä ulos ostajita ja 
myymiä, 46. Ganoen heille: kirjoitettu on: minun huo⸗ 
neeni on rukoushuone; mutta te olette (an tehueet mös 
wäritten luolakfi. 47. Ja hän opetti joka päimä temps 


Rukous. — tjankaitli Jumala! joka finua 
K nas, ja finun Poika ukſen —A Py: 
hän Hengen — meille ilmoitt olet: Me rukoilemme 
finna, walaife meidän (ydämemme, ektä me wilpittömästi fen 
mastaan otamme, ja emme fitä ylönkatfo, emmekä Hylkää, 
niinkuin finun kanſas, ne uskottomat Juutalaifet, tekimät; 
— me — — — pitä — liſaͤaͤntyi⸗ 
mme ugkosſa ſinun laupeu at en autuuden 
faifimme. Sinun Poikat S —— hridtukſen, me 
ramme kautta. Amen. 


11. Sunnuntaina Kolminaiſuuden päimästä. 
Gol. £ apes s tjankaikkinen Jumala! jonka lanpeits 


pali 
finua ufojtewatt uodata finun armof meid 


emme, ja 
anteelfi anna meidän rikokfemme, ja [ijää meis — tuin hy: 
mä od un pot a 8 Jefukſen —8 3 —8— 






1 Ker. 15: 1. 1. 
teen teille tiettämä i ſen ewan⸗ 
teille ilmoitin, jon a 14153 


enſin teillen antanut, jonka 
minä myös faanut olen, että Ghristus on kuollut mei: 
dän fynteimme tähden, raamattuin jälkeen; 4. Ja että 
hän oli haudattu, ja — ylös kolmantena päimänä 
raamattuin jälkeen: 5 —* haͤn naͤhtiin Keyhaal: 
ta, ja fitte niiltä kahd —— 6. Ser 
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jälkeen haͤn nähtiin uſiammalta kuin mwiideltä fadalta 
mweljeltä vhdellä haamalla; joista monta mielä elämät, 
mutta muutamat owat nukkuneet. 7. Sitälähin nähs 
tiin hän Jaakobdilta: ja (en jälkeen kaikilta avostoleilta. 
8. Vaan kaikkein miimein on hän myös minulta näh: 
ty, niinkuin Lesken fyntyrneeltä. 9 Sihä minä olen 
Paikkein huonoin apostolein feasfa, enkä ole kelmollinen 
apostolikfi kutſuttaa, että minä olen Jumalan feura- 
kuntaa mainonnut. 10. Mutta Jumalan armosta mi: 
nä olen fe, Puin minä olen: ja hänen armonfa minun 
tohtaani ei ole tyhjä olut, maan minä olen enemmän 
työtä tehnyt, kuin t Paikkis mutta en kuitenkaan 
minä, waan Juma rmo, jota minusfa on. 

— Jumala fuurest? hymydest? 225. 


Ge kuin tahtoo Cbhristitt? olla 2. 
alittaa wmatkiast? mahdan 254. 


Gmantkeliumi, Luut. 18: w. 9. 

Giben aikaan fanoi Jeſus muutamille, jotka itfe pääl: 
lenfä uskalſiwat, ettaͤ he oliwat hurskaat, ja muita 
tatfoimat ylön, tämän wertaukſen: 10. Kakſi ihmistä 
meni ylös temppeliin rukoilemaan, ykſi Phariſeus ja 
toinen Publikani. 11. Phariſeus ſeiſoi, ja rukoili naͤin 
itſekſenſä: minä kiitaͤn ſinua, Jumala, etten minä ole 
niinkuin muut ihmiſet, ryömärit, määrät, huorin te: 
tät, taikka myös niinkuin tämä puhlikani. 12. Kah⸗ 
besti wiikosfa minä paastoon, ja annan kymmenekſet 
kaikista, kuin minulla on. 13. Ja Publikani ſeiſoi 
taampana, eikä tahtonut filmiänfäkään nostaa ylös tai 
waafen päin; mutta Pi rintoihinka, ja (anoi: Jumala, 
armahda minun ſyntiſen päähleni! 14. Minä (anon 
teille: tämä meni kotianſa hurskaampana kuin fe toi: 

nen; fillä jokainen, kuin itfenjä ylentää, fe alenne⸗ 
taan: ja joka itfenfä alentaa, (€ ylennetään.  : | 
Rukous, Herra Jumala, taimaallinen Jfä! Me rukoilemme 
finua nöyrästi, ettäs Pyhän Henkes Lautta meitä 
niin hallitfifit, ettemme meidän fyntejämme unhohtaiſi, em- 
melä furuttomitfi tulii: maan tekiimme oitian katumutkfen, 
parantaen joka päimä meidän elämätämme: ja fen kansſa aines 
Hinnitätayfa itfiämme lohduttaifimme, että finä tahdot Poikas Jes 
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ſukſen Shristukſen tähden olla meillen armollinen, antaa meis 
dän ſynt imme anteekfi, ja mettä hänen kauttanſa ijankatkkis 
[een autuuteen faattaa, Amen, 


12. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 
Goll, O kaikkiwaltias ja laupias Jumala! jonka annosta 
finun uskolliſes finua otollifesti ja uskolliſesti palwe⸗ 
leat, ſuo että me ilman esteetä finun pyhän lupaukfes tykö edess 
kaͤwiſimme. Sinun Poikas Jefukfen Christukfen, meidän Hers 
ramme kautta. Amen. 
GCpistola, 2 Kor. 8: w. 4. 

Maklaat weljet! Senkaltainen uskallus on meillä 

Ghristukfen kautta Jumalan puoleen: 5. Ci niin, 
että me olemme itfe meistämme foweliaat jotakin ajat: 
telemaan, niinkuin itfe meistämme: maan jos me olem- 
me johonkuhun fomeliaat, niin on fe Jumalalta, 6. So: 
ta meitä fomeliaikfi tehnyt on Uuden Testamentin 
wirkaa pitämään, ei puustamin, maan Hengen; fillä 
puustawi kuolettaa, maan Henki tekee eläwäkfi. 7. Mut: 
ta: jos (idä miralla, joka puustawin kautta kuolettaa 
ja kiwihin kuwattu oli, oli fenkaltainen kirkkaus, niin 
etteimät Israelin lapfet taitaneet katfoa Mofekfen kas⸗ 
woihin, hänen Pasmoinfa Pirkkauden tähden, joka kui: 
tenfi katoo; 8. Miks ei ſiis paljon enemmin ſillaͤ 
wiralla, joka Hengen antaa, pitäifi kirkkaus oleman? 
9. Sillä jo3 miralla, joka Padotukfesta ſaarnaa, kirk: 
kaus oli, paljoa enemmin filä miralla, joka wanhurs⸗ 
Paudesta faarnaa, on ylönpaltinen kirkkaus. 10. Sillä 
(e toinen, joka Tirkastettu oli, ei ole: enfinkään kirkkau⸗ 
dekſi luettama, ſen vylönpaltifen kirkkauden ſuhteen. 
11. Sillä jos fillä on kirkkaus, joka katoo, paljoa 
enemmin on fillä kirkkaus, joka pyſyy. 12. Gttä meillä 
ſiis fenkaltainen toimo on, miin me puhumme rohkiasti; 
13. Ja emme fee niinkuin Moſes, joka kaswoillen⸗ 
(a peitteen pani, ettei Israelin lapfet taitaneet Fen 
loppua katſoa, joka katoo. 14. Baan heidän taitonfa 
olimat paatuneet, Sillä tähän päimään asti, koska 
wanhaa Testamenttia luetaan, pyſyy fe peite ottamata 
pois, joka Christukfesfa lakkaa. 15. Mutta iähän päis 
mään asti, koska Mofesta luetaan, rippuu (e peir 
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heidän fydämenfä edesfä. 16. Mutta koska he palajas 
wat Herran puoleen, niin peite otetaan poia. 17. Sillä 
Herra on Henki: mutta kusfa Herran Henki on, fiinä 
on wapattö. 18. Mutta me kaikki awoimilla kaswoilla 
Herran kirkkautta katfelemme, niinkuin peilisfä, ja me 
muutetaan fiihen kuwaan kirkkaudesta niin kirkkauteen, 
niinkuin Herran Hengestä. 
F O Jumal', Anna minull' armos SSA. 
Minun fielun?, Liitä Herraa, Monin — 76. 
Kiitett? olkoon Jefukfen nimi 183. 
Gmankeliumi, Mark. 7: m. 84. 
inen aitaan, Potka Jefus Tää Kyrin ja Sidonin 
maan ääristä, tuli hän Galilean meren tykö, kym⸗ 
menen Panpungin maan äärten Peskirfe, 82. Ja he 
toimat haͤnen tykönfä kuuron, joka myös mykkä oki, ja 
Ge rukoilimat häntä panemaan Pätenfä hänen pääkkenfä. 
$3. Ja hän otti hänen erinänfä kanfasta, ja pisti (orz 
menfa hänen korwünſa, (ylti ja rupefi hänen Keleenfä, 
34. Na Patfahtain taimaafen, huokaſi ja (anoi hänelle: 
ephata, [e on: aukene. 35. Na Lohta aukenimat hänen 
korwanſa: ja hänen kielenſä fide pääfi mallallenfa, ja 
puhui (elkiästi. 36. Sa hän haastoi heidän kellenkään 
fanomasta. Mutta jota enemmin hän haastoi, fitä 
enemmin be ilmoittimat. 37. Ja be fuuresti häm: 
mästyimät, ſanoen: bhymästi hän kaikki teki: kuurot 
hän tekee kuulemaan, ja mykät puhumaan. 
Nukous. Kaikkivaltias, — Jumala, kaikkein 
palten Luoja Minä kütaͤn finua, ettaͤs minulle 
terween ruumfin antanut olet, ja warjellut minun kiekeni, Tor: 
wani ja kalkki jäfeneni, fen pahan mwihollijen päällekartaukfis- 
ta: Ja vukoilen finua, (uo minulle pyhä armos, että minä erins 
omattain minun korwani jo kieleni oikein Päyttäifin: korwil: 
lani ahkerasti kuulifin, ja fydhämesfäni wifusti tutkifin finun py⸗ 
Hää fanaas, Lielelläni finun armoas ylistäifin: ettei ykfitään mis 
nun kieleni kautta pahemifi, waan jokainen paraniſt. Xmen. 


13. Sumuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Gol. £) kailkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! Lifää meille us⸗ 
toa, toimoa ja rakkautta; ja että me ne faifimme, 
Jä Riivannut olet, niin anna meidän rakastaa niitä, joita 
täsket. Sinun Poilas Jefukfen Ehristukfen kautta, Amen. 
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Gpistola, Gal. 3: w. 16. 

Makraat weljet! Lupaukſet owat toſin Abrahamille, 
ja hänen fiemenellenjä annetut. Ei hän ſanon ja 
fiemenille, niinkuin monesta, maan niinkyin yhykehtä: 
ja finun fiemenesfäs, joka on Christus, 17. Mutta 
(en minä fanon: testamenttia, j X pappa on mah: 
wistettu Christukſen päälle, ei ri ettei lupaus 
lain kautta turhaan raukeifi, joka fitte neljän ſadan ja 
kolmenkymmenen wuoden perästä annettu oli. 18. Sil⸗ 
lä jos perintö on laista, miin ei (e enään ole lupauk⸗ 
esta; mutta Jumala on (en Abrahamille aukſen 
utta lahjoittanut. 19. Mihinkä ſüs laki? Hän on. 
tullut ylitfekäymisten tähden, fiihen asti kuin fiemen 
oli tulema, jolle lupaus htunut oli, ja on enke- 
leiltä afetettu Waͤlimiehen Päden Pautta. 20. Mutta 
Waͤlimies ei ole yhden; waan Jumala on ylji. 21. On⸗ 
fo fii3 lati Jumalan lupaukjia wastaan? Pois fe! 
Sillä jos laki olifi annettu eläwäkji tekemään, niin tv: 
fin manhurskaus tuliji laista. 22. Mutta raamattu 
on — ſulkenut ſynnin ala, että lupaus. annettaifiin 
uskon kautta Jefukfen Christukfen päälle uskomaifille. 

peys on wika fangen fuur” $11. 

—XT tenä —* 

Guullans tyhmät kyll kerskaawat 82. 

Gwanleliumi, Luut. 10: w. 28. - 
(O iihen aikaan (anoi Jefus opetuslapfikenfa: Autuaat 
omat ne filmät, jotka näkemät joita te näette. 
24. SiMä minä janon teille: monta propheettaa ja 
kuningasta tahtoimat nähdä joita te näette, ja eimät - 
nähneet, ja kunlla joita te kuulette, ja eimät kuulleet. 
25. Ja Patfo, ykſi lain-oppinut noufi, ja kiuſaſi häntä, 
(anoen: Mestari, mitä minun pitää tekemän, että mi 
nä ijankaikkifen elämän perifin? 26. Mutta hän (anoi 
hänelle: mitä laisfa Pirjoitettu on? Kuinkas luet? 
27. Ja hän wastafi ja fanoi: fimm pitää vakasta: 
man Herraa finun Jumalatas Paikesta jinun fodämes- 
tä8, ja kaikesta finun ftelustas, ja kaikesta finun wi: 

mastas, ja kaikeſsta finun mielestää; ja finun läht 
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maäistaͤs niinkuin itſeäs. 28. iin hän ſanoi hänelle: 
oikein finä wastaſit; tee (e, niin finä faat elää. 29. 
Mutta hän tahtvi itfenfä wanhurskaakſi tehdä, ja fanoi 
Jeſukſelle: kukas minun lähimmäifeni on? 30. Jeſus 
mwastafi ja ſanoi: ykſi ihminen meni alas Jerufalemista 
Jeridoon, ja tuli rmöwäreitten käkiin, jotka hänen alasti 
riiſuiwat ja haawoittimat, menimät pois ja jättimät 
hänen puolikuolleekſi. 31. Niin tapahtui, että ykſi pap⸗ 
pi (itä tietä maelfi, ja kuin hän hänen näki, meni hän 
ohitfe. 32. Niin myös lewiitta, kain hän tuli fille pai: 
kalle, Pämi hän tykö ja näki hänen, ja meni ohttfe. 
83. Mutta ykſi Samarialainen waelfi, ja tuli hänen 
tykönfä, ja kuin hän näki hänen, armahti hän häntä. 
34. Ja tuli ja fitoi hänen haawanfa ja muodatti fii⸗ 
hen öljyä ja wiinaa: ja pani juhtanja päälle, ja mei 
hänen majaan, ja korjaſi häntä. 35. Ja tvifena päi: 
wänä matkusti hän, ja otti kakſi penninkiä, ja antoi 
ifännälle, ja fanoi hänelle: korjaa häntä; ja jos finä 
enemmän kulutat, niin minä palatesfani makjan finulle. 
36. Kuka fiis näistä kolmesta oli finun nähdäkjes hä- 
nen lähimmäifenfä, joka rmömwäreitten kaͤſiin oli tullut? 
37. Niin hän fanoi: joka laupeuden teki hänen Poh: 
taanfa. Niin fanoi Jefus hänelle: mene ja tee finä 
myös niin. | 

Rukous. Me kiitaͤmme ſinua, Herra Jumala, taimaallinen 
. Iſaͤ! kaikesta meidän fydämestämme, että me 
finun pyhän emankeliumis kuulleet, ja fen kautta finun pyyän 
tahtos ymmärtäneet olemme. Me rukoilemme finun ſanoma⸗ 
tonta laupeuttas, että me finun armostas faifimme pitää finun 
pyhän fanas mwalkeuden, ja että finä Pyhän Henkes kautaa 
nin hallitſiſit ja johdattaifit meidän fybämemme, ettemme 
ikaͤnaͤ fiitä poikkeifi: waan fiinä lujasti pyfyifimme, ja niin 
ijankaikkijen autuuden Läfittäiflimme. Amen. 


14. Sunnuntaina Kolminaifuuden päivästä. 
Goll. YIoriele, o Herra Jumala! aina Ghristikuntat; fed 

jos et (inä häntä: tue, niin ci hän taida inhimil: 
lifen heikkouden tähden pyſywaͤinen olla. Anna hänen aina 
faada finun apus, mälttää fitä kuin mahingollinen on, ja ſeu⸗ 


mti fitä kuin termeellinen on. Sinun Poikas Jeſukſen Gyris- 


n kautta. Amen; 


ja Gwanketimirit. % 
Gpistola, Gal. 5; w. 16, . 
Makkaat weljet! Waeltakaat Hengesfä, niin ette lihan 
himoa täytä. 17. Sillä liha himoitfee Henkeä 
wastaan, ja Henki lihaa wastaan. Namät owat was: 
taan toinen toistanfa, niin ettette tee, mitä te tahdotte: 
18. Mutta jos te Hengeltä hallitaan, niin ette ole lain 
alla. 19. Mutta lihan työt omat julkijet, kuin on: 
huoruus, ſalawuoteus, faastaifuus, haureus, 20. Epä: 
= jumalten palmelus, noituus, maino, riita, kateus, wi: 
ha, torat, eripuraifuus, erifeura, 21. Pahan fuomuus, 
murha, juopumus, ylönfyömyys, ja muut fenkaltaifet: 
joista minä teille edellä fanon, niinkuin minä ennen: 
fi (anonut olen, että niiden, jotka fenkaliatjia tekemät, 
ei pidä Jumalan mwaltakuntaa perimän. 22. Mutta 
Hengen hedelmä on: rakkaus, ilo, rauha, pitkämieli: 
(pys, ystämyys, hymyys, usko, hiljaijuus, puhtaus. 
23. Senkaltaifia wastaan ei ole lai. 24. Mutta jotka 
Ghristukfen omat omwat, ne omat ristiin naulinneet 
lihanfa, himoin ja haluin kansfa, : 
Symfen onto turmeltu on, 222. 


Hädäsfän” huudan Herraa i 
Jumalast? en erit? tahdo 287. 


J Ewankeliumi, Luut. 17: m. 11. 
J tapahtui, kuin hän meni Jerufalemia päin, että 

hän . matkusti keskeltä Samarian ja Galilean. 
12. Ja kuin hän tuli yhteen kylään, Lohtafimat häntä 
kymmenen fpitalista miestä, jotka taampana feifoimat: 
13. Ja Porottimat äänenfä, (anoen: Jefus, rataa Mes: 
tari, armahda meidän päällemme! 14. Ja koska hän 
ne näki, fanoi hän heille: mentäät ja ofottakaat itfi: 
änne papeille. Ja tapahtui, että he mennesfänfä tu: 
limat puhtaikji. 16. Niin ykfi heistä, koska hän näki, 
että Hän parannettu - oli, palaji jäkleen ja kunnioitti 
Jumalaa fuurella äänellä. 16. Ja lantefi kaswoillenſa 
hänen jalkainfa juureen, ja kiitti häntä. Ja fe oli Sa: 
marialainen, 17, Mutta Jeſus mwastaten fanoi: eikö 
tymmenen puhdistettu? Kusfa yhdetfän owat? 18. Gi 
ole muita löydetty, jotka palajimat Jumalaa kunnioit⸗ 
tamaan, kuin tämä muukalainen. 19. Ja haͤn fanr 
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hänelle: noufe ja mene; finun uskos on finun wapah⸗ 

tanut. 

Rukous. "una taiwaallinen IJfäi Ginä, joka finun 
fanas ja pyhän kattees kautta meitä kaikkia, jots 

ta uskomme, itä yl iasta fynnin fpitalista armo vä 

tanut olet, ja mwieläkin joka päi N aitisja mi tap 

famme mettä autat: Me rutoilemme finun, herätä meid 


dämenime pyydn Renles kautta, ettemme i — 
e työtä unhohtaiſi, maan aina Jumalan p 


elli kat toimolla 
me, —— — tn a 


16. Sunnuntain Kolminailuuden päimästä. 


Cl. G) den a! Barjele aima ja puhdista ſinun chris⸗ 
— — & ei fe- uta taida 

ne olla: niin warjele fiis ja hallitfe fitä aina wois 
mallas. GOinun piä * en K st kautta. Xthen. 


Ja, Gal. 
Yhsttaet wetjeti 08, me $ —* elätti 
maeltakaamme myös ä. 26. 
turhaa kunniaa pyytäkö, —* in ja kadehtien tinen 
toistamme. 6. Luk. w. 1. Rakkaat mweljet! jos ihmi: 
nen ofaa johonkuhun wikaan tulla, niin te, jotkaehen⸗ 
ellifet olette, ojentakaat fenkaltaista fimeyden —— 
* katſo itfeää, ettes finä myös — 
takaat toinen toifenne niin Ghril 
lakia täyttäkäät. 3. Sillä jos joku — itſenſa jota⸗ 
fin olewan, joka ei knitenkaan mitään ole, hän wiet⸗ 
telee itfenfä. 4. Mutta koetellaan tukin oman tekon⸗ 
(a, ja fitte hän taitaa aimeastaan tänjä kerskata, 
E ei phdesfäkään o 5. Sillä: pitää oman 
tuormanfa kantaman. 6 Joka fanalla nemmotaan, 6e 
jakakaan Poikkea hymää fille, joka häntä nemvos. 7. XI 
täät elfykö: ei Jumala anna itfeänfä pilkata; M mitä 
ihmimen Tyhvää, fitä hän myös mättää. 8. Joka lihas: 
ſanſa tylwää, JA — turmelukſen niittää: mutta 


joka Hemgesjä kyhmää, (e pin ijankeikkifen elä | 


män niittää. % Ja Poska me hymää teemme, niin 
m Sätnume (uuttuko; ſilla aika nanja mekin (a — 
& ilman lakkaamata. 10. Koska fiis 
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niin tehtäämme jokaifele hymää: mutta enimmiten 
niille, jotka meidän Pansfameljenume uskosfa owat. 
O ihminen, ajatte! aina 2. 
telen?, miks furet maailman pääll 286. 
lwoͤs ßnaͤ pahatfes panto 45. 
Ewankeliumi, Matth. 6: m. 24. 
Siihen aikaan ſanoi Jeſus opetuslapſillenſa: ei ken⸗ 
fään moi palwella kahta herraa; ſillaͤ taikka hän 
tätä mihaa, ja toista rakastaa: taikka hän tähän fuos: 
tuu, ja toifen ylönkatſoo. Ette moi palmella Jumalaa 
ja mammonaa. 25. Sentähden fanon minä teille: äl: 
täät murhehtiko teidän henkenne tähden, mitä te fvötte 
ja mitä te juotte; eikä teidän ruumiinne tähden, millä 
te itfiänne werhotte. Tikö henki enempi ole kuin uo: 
fa, ja ruumis parempi kuin maate? 26. Katfokaat 
taimaan lintuja, ei he Pylmä eikä niitä, ei myös 
kokoa riiheen, ja teidän taimaallinen Jfänne ruokkii hei: 
dän. Gttekö te paljon enempi ole kuin he? 27. Mutta 
kuka teistä moi furullanfa lifätä yhden kyynärän hä: 
nen pituudellenfa? 28. Ja mitä te furette waatteista? 
Katfokaat kukkaifia Fedolla, kuinka he kaswawat: ei 
he työtä tee, eikä Eehrää. 29. Kuitenki fanon minä 
teille, ettei Salomon kaikesſa kunniasfanfa ollut niin 
waatetettu, Puin ykſi heistä. 30. Jos Jumala niin 
waatettaa pellon ruohon, joka tänä päimänä feifoo, ja 
huomenna pätfiin heitetään, eikö hän paljon enemmin 
teille fitä tee, te mähä-uskoifet? 31. Alkäät fiis fu: 
rullifet olko, fanoen: mitä me fyömme, taikka mitä me 
juomme? Eli mikä me itfiämme merhoitamme? 
32. Sillä Faikkia näitä pakanat etfimät: fillä teidän 
taimaallinen Jfänne kyllä tietää teidän Faikkia näitä 
tarwitfeman. 33. Vaan etfikäät enfin Jumalan mals 
takuntaa, ja hänen wanhurskauttanſa, ja niin kaikki 
nämät teille annetaan. 34. Ulkäät fentähden ſurko 
huomifesta päimästä, filä huomifella päimällä on furu 
itfestänfä. RytykSön kukin päimä furullenfa: 
Nukous. Me kiitaͤmme finua, Herra Jumala, taiwaallinen 
Iſaͤ, kaikkein finun hywaͤin tekois edestä, ettäs 
meille olet antanut ruumiin ja ftelun ja ne ti t 
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—— asti armollifesti yloͤspidaͤtz ja rukoilemme finua, 

tä fiunaustas meiltä pois ota, maan warjele meitä ahneudes⸗ 

ta, että me finua ainoaa palwelifimme, jää valastaifimme 
ja finuun itfiämme luottailimme: emmekä epäjumalan pal: 
welukſella ja fikä mahingollifela mammonalla itfiämme ſaas⸗ 
tuttaifi, maan panifimme kaiken meidän toimomme, turmam: 
me ja uskallukſemme finun armoos ja bhymyytees, Jefukfen ' 
Ghristukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 


16. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 
Goll. Ynna, 0 Jumala! että me mielellämme finua palwelifims 
me, ja herätä aina meidän tahtomme finulta apua 
anomaan 3 Jefukfen Christukfen, meidän Herramme kautta. A. 
Gpistola, Eph. 8: m. 18. | 

Syy altaat weljet! Minä rukoilen, ettette minun wai⸗ 
waini tähden mäfvifi, kuin minä teidän edestänne 
färfin, joka teidän Punnianne on. 14. Sentähden Pu: 
marran minä polmeni meidän Herran Jefukfen Chris- 
tulen Iſän puoleen, 15. Joka kaikkein vikia Gfä on, 
tuin taimaisfja ja maasfa lapfikfi kutfutaan, 16. Että 
hän antaifi teille moimaa hänen Punnianfa rikkauden 
jälkeen, että te hänen Henkenfä kautta mäkewikfi tuli: 
fitte fifähifesfä ihmifesjä. 17. Sa että Christus afuifi 
uskon Pautta teidän fydämiefänne. 18. Että te oli: 
fitte rakkauden kautta juurtuneet ja perustetut: että 
te felkiästi Käfittäifitte kaikkein pyhäin kansſa, mikä 
leweys ja pituus, ja ſywyys ja korkeus olifi. 19. Ja 
Ghristukfen rakkauden tuntifitte, joka kaiken tuntemi: 
fen ylitfe käy, että te olifitte Faikella Jumalan täydelli: 
fyydellä täytetyt. 20. Mutta hänelle, joka kaikki ylön⸗ 
altifesti woi tehdä, kaiken fenkin ylitfe, kuin me ru: 
oilemme taikka ymmärrämme, fen moiman jälkeen, 
joka meisfä maikuttaa, 21. Hänelle olkoon kunnia feu: 
rakunnasſa, joka on Christukfesfa Jefukfesfa, kaikkiin | 
aikoihin ijankaitkifesta niin ijankaikkifeen, amen. 

Woi meitä köyhiä fyntifii 223. 

Niin kauwan kuin me eläm? tääl 878. 

Mitäs, Jumal, tahdot, tapahtuu tott? 268, 


— Ewankeliumi, Luut. 7: w. 11. 
m A iihen aikaan meni Jelus kaupunkiin, jota Nain 
M Putfutaan, ja hänen kansſanſa meni monta hänen ' 
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opetuslastanfa, ja paljon mäkeä. 12 Mutta Poska 
hän Paupungin porttia lähestyi, katſo, kuollut kannet: 
tiin ulos, joka oli äitinfä ainoa poika, ja fe oli leski. 
Ja paljon Faupungin tanfasta käwi hänen Fansfanfa. 
13. Koska Herra hänen näki, armahti hän hänen pääl: 
[enfä, ja fanoi hänelle: älä itke. 14. Ja meni ja ru: 
pefi paariin; (ja kantajat feifahtuimat), ja hän fanvi: 
nuorulainen, minä fanon finulle noufe ylöä. 15. Ja 
fuollut noufi istualle, ja rupefi puhumaan: ja hän 
antoi fen äitillenfä. 16. Ja pelko tuli Faikille, ja 
tunnioittiwat Jumalaa, fanoen: fuuri propheetta on 
nousnut meidän fekaamme, ja Jumala on hänen kan: 
faanfa erfinyt. 17. Ja tämä fanoma kuului hänestä 
taikkeen Juudeaan, ja kaiken ſen lähi maakunnan vmpäri. 
Rukous. Herra Jumala, taimaallinen Jfä! jota Sinun Poi: 
kas annoit ihmifekji tulla, tuolemallanfa meidän 
fynteimme edestä makſoa tekemään, ja meitä ijankaitkifesta 
kuolemasta auttamaan: Me vukoilemme finua, pidä meitä aina 
fiinä toimosfa, ettemme fiitä epäilifi, että niinkuin meidän ra⸗ 
kas Herramme Jefus Christus fanaUanfa lesken pojan kuvio 
leista ——— on hän myös meidän wiimeifenä päimänä 
ylösyerättäwä, ja .ijankaikkifen autuuden antama. Amen. 


17. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Coll. Anna meille, 0 Jumala! finun kanſalles armos, pers 
keleen faastaifuutta mälttää, ja puhtaalla ſydaͤmellä 

feurata finua, jota fe totinen Jumala olet. Sinun Poikas 

Jeſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 


* Gpistola, Eph. 4: w. 1. 

Makkoat weljet! Minaͤ wangittu Herrasſa neuwen 

teitä, että te fiinä kutſumiſesſa, johon te kutſutut 
olette, niin maeltaifitte, Puin fopit, 2. Kaikella növ: 
ryydellä, fimeydellä ja pitkämielijyndellä, ja Pärfikäät 
tvinen toistanne rakkaudesta. 3. Ahkeroitkaat myös 
pitämään Hengen yhteyttä rauhan fiteen Lautta. 
4. Ykji ruumis ja ykſi henki, niinkuin tekin olette 
teidän Futfumifesfanne yhdenkaltaifeen toimoon kutſu⸗ 
tut. 5. Ykfi Herra, ykfi usko, ykfi kaste; 6. Ylfi Ju: 
mala ja kaikkein Iſaͤ, joka Faikkein päällä on, ja 
kaikkein kautta, ja teisjä kaikisfa, 
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KosP murhe ja waiwa päällen' käy 83. 
Rämät ne Eymmenen täskyy omat 1. 
Jos ei Herra auta meitä 85. 
Ewankeliumi, Luut. 14: w. 1. , 
Siihen aikaan tapahtui, että Jefus tuli yhden Pha: 
rifeusten päämiehen huoneefen fabattina ruualle: 
ja he martioitfimat häntä. 2. Ja katſo, fiinä oli me: 
fitautinen ihminen hänen edesfänfä. 3. Niin Jefus 
mwastaten fanoi lain-oppineille ja Pharifeukfille: fopiiko 
(abattina parantaa? Niin he waikenimat. 4. Mutta 
hän rupeſi häneen, ja paranfi hänen, ja päästi mene: 
mään. 5. Ja hän mastaten fanoi heille: kenenkä teis: 
tä nauta eli aafi putoo kaiwoon, eikö hän kohta fa: 
batin päimänä häntä ota ylös? 6. Ja ei he tai: 
taneet häntä tähän mastata. 7. Mutta hän fanvoi 
vierahille wertaukfen, koska hän ymmärfji, kuinka be 
walitfuwat ylimmäifiä istuimia, fanoen beille: 8. Kos: 
kas joltakulta häihin kutfuttu olet, niin älä istu ylim: 
mäifeen fiaan: ettei joku kunniallilempi finua ole hä: 
neltä Ptutfuttu, 9. Ja tulee fe, joka finun ja hänen 
on tutfunut, ja fanoo finulle: anna tälle fiaa; ja 
niin finä häpiällä menet alemma istumaan. 10. Mut: 
ta koskas kutſuttu olet, niin mene ja istu alimmaifeen 
ftaan, että fe, joka finun kutſunut on, tulifi ja ſanoiſi 
finulle: ystaͤwaͤni, noufe ylemmäs; filloin on finulle 
Funnia niiden edesfä, jotka ynnä kansſas atrivitfemat; 
11. Sillä jokainen, joka itfenfä ylentää, (e alennetaan; 
ja joka itfenjä alentaa, ſe ylennetään. 
Rukous. Me rukoilemme ſinua, Herra Jumala, taiwaallinen 
Iſaͤ! Pyhän Henkes kautta meitä niin johdatta: 
maan ja hallitfemaan, että me finun pelmosfas pyfvyifimme, ja 
emme itfiämme antaifi ylveyteen: maan kaikesta fydämestä kuu: 
lifimme ja wastaan ottaifimme finun fanas, ja jabatin oikein 
pyhittäifimme, että myös me finun pyhän fanas kautta pyhite: 
tyitfi tulifimme: niin että me kaiken turmamme ja toimomme 
finun Poikas Jefukfen Christukſen päälle panifimme, että hän 
ainoa on meidän wanhurskautemme ja lunastukfemme, ja niin 
meidän fyntifen elämämme finun fanas jälkeen parantaifim: 
me, ja itfiämme Laiktinaifesta pahennukjesta mälttäifimme, 


atsä.. Viihen asti kuin me finun armos kautta Christukjesfa autuaikſi 
lemme. Ameis — 


| 





ö 
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| 18. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll. Herra Jumala! anna finun Pyhän Henkes hallita 
meidän fydämemmes filä ilman finuta emme taida fis 
nulle kelwata: Ginä, jota elät ja hallitfet, 'finun Poikas ja 
Pyhän Hengen kansſa, ijankaikkifesta ijankaikkifeen. Amen. 
Gpistola, 1 Kor. 1: m, 4. 

Makkaat weljet! Minä kiitän Jumalaani aina tei. 
dän tähtenne, fen Jumalan armon edestä, kuin 
teille Jeſukſesſa Christukfesfa annettu on: 5. Että te 
olette kaikisſa rikkaikji tehdyt hänesfä, kaikesſa opiska 
ja kaikesſa tuntemifesja. 6 Sillaͤ todistus Christuk: 
(esta on teisfä mwahmistettu, 7. Niin ettei teiltä jos: 
ſakusſa lahjasfa mitään puutu, jotka odotatte meidän 
Herran Jefukfen Christukfen ilmoitusta, 8. Joka myös 
teitä loppuun asti mwahmistaa, että te olifitte nuhteet: 
tomat, meidän Herran Jefukfen Christukfen päimänä. 

Ge kuin tahtoo Christitt? olla 2 

Sanoi Herra, afuma taimaass?, 78. 

Autuas fe, kuin ei Fänskele A. 


Ewankeliumi, Matth, 22: w. 34. 

Siihen aikaan, koska Phariſeukſet ſen kuuliwat, että 

Jeſus oli Sadduceusten ſuun tukinnut, kokoontui: 
wat he yhteen. 35. Ja ykſi lainzopettaja heistä ky: 
(yt häneltä, Fiufaten häntä, ja fanoi: 36. Mestari, 
kuka on fuurin käsky laisfa? 37. Niin Jelus anoi 
hänelle: finun pitää rakastaman Herraa finun Juma: 
lata8, kaikesta finun fydämestäs, ja Faikesta finun 
fielustas. ja kaikesta finun mielestä8: 38. Bämä on 
enfimäinen ja fuurin Fäsky. 39, Toinen on tämän 
Paltainen: finun pitää rakastaman finun lähimmäistäs 
niinkuin itfe finuas. 40. MNäisfä kahdesſa käskysſä 
kaikki laki ja propheetat riipymmat. 41. Koska Pha: 
rijeukfet koosſa olimat, kyſyi heiltä Jelus, 42. Sano: 
en: mitä teille näkyy Christukfesta, Fenenkä poika hän 
on? He fanoimat hänelle: Dawidin. —43. Hän fanoi 
heille: kuinka fiis Dawid kutfuu hengesfä hänen Her: 
ralfi? fanoen: 44. Herra fanoi minun [aa istu 
minun oikialle Pädelleni, fiihen asti kuin minä panen 
finun wihollifes finun jalkais astinlaudakji, 45. X 
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ſiis Dawid kutfuu hänen Oerraffi, kuinka hän on haͤ⸗ 
nen poikanfa? 46. Ja ei kenkään taitanut häntä mi: 
tään wastata: ei myös mkfikään rohjennut fen päimän 
perästä [äneltä enää kyfyä. | , 
Nukous. S) Herra Jumala, taimaallinen Jfä! Me tunnus: 

tamme itfiämme waiwaiſikſi ſyntiſikſi: me ties 
dämme Kyllä finun tahtos; mutta fitä tekemään olemma me 
heikot. Liha ja meri on meillä fuurena esteenä, ja fe paha 
wihollinen perkele ei myös anna meidän olla alalamme. Sen: 
tähden rukoilemma me finna, Pyhää Henkeäs wuodattamaan 
meidän (ydämihimme, että me wahwalla uskallukſella turwais 
ſimme finun Poikas Jefukfen Christulfen tykö; hänen pii: 
nallanja ja tuolemallanfa itfiämme lohduttaifimme, hänen 
kauttanſa fyntein anteekſi faamifen uskoifimme, ja niin täsä 
maailmasfa fen Fautta jumalifesti finun tahdosfas ja kuu⸗ 
liaifuudesfas eläifimme, faifimme myös finun armostas Je: 
ſukſen Christukfen kautta autuaallijen lopun, Amen. 


19. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll. S) Herra Jumala! Kuule laupiaasti meidän rukoukfem- 

| me, ja joille finä annat mielen ja tahdon rukoilla, 
anna myös taͤyttaͤmys fiihen, mitä he rukoilemat. Sinun 
Poias Jefukfen Cheistukfen Fautta, Amen. 


Cpistola, Eph. 4: m. 22. 

Maklkaat weljet! Pankaat pois ſe wanha ihminen, jon: 

fa kansſa te ennen waelſitte, joka himoin kautta 
elfykfisjä itfenfä turmelee; 23. Mutta uudistakaat itfi: 
änne teidän mielenne Hengesfä, 24. Ja pukekaat 
päällenne uufi ihminen, joka Jumalan jälkeen luotu 
on, totifesfa wanhurskaudesſa ja pyhyydesſaͤ. 253. Sen: 
tähden pankaat pois walhe, ja puhukaan jokainen lä: 
himmäifenfä Pansfa totuutta: filä me olemme jäfenet 
keskenäͤmme. 26. VWihastukaat ja älkäät fyntiä teh: 
kö; älkäät antafo auringon laskeuta ylitfe teidän mi: 
hanne. 27, Ulkäät antako laittajalle fiaa. 28. Joka 
warastanut on, älkään enään mwarastafo, maan parem: 
min tehkään työtä, ja toimittakaan täfilänfä jotakin 
hymää, että hänellä olifi tarwitſewalle jakamista. 

Minun fielun”, Liitä Herraa, Ja 77. 


wn Tykoͤs', Herra Jefu Christe! 247. 
O Jumal! kenen dess walitan 255. 
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Ewankeliumi, Matth. 9: w. 1. 

iihen aikaan astui Jefus haahteen, meni jälleen 
ylitfe, ja tuli omaan kaupunkiinſa. 2. Ja Fatio, 
he toimat hänen eteenfä halmatun, joka makafi muos 
teella; ja Poska Jefus näki heidän uskonfa, fanoi hän 
halmatulle: poikani, ole hymäsfä turmasfa, finun fyn: 
ti8 annetaan anteekfi finulle. 3. Ja katſo, muutamat 
tirjan:oppineista fanoimat FTeskenänfä: tämä pilkkaa 
(Jumalaa). 4. Ja koska Jefus näki heidän ajatukjen: 
fa, (anoi hän: mikfi te ajattelette pahaa teidän ſydaͤ⸗ 
misfänne? 5. Sillä kumpi on kewiämpi fanoa: ſyn⸗ 
nit annetaan anteelji finulle, taikka fanoa: noufe ja 
tän? 6 Mutta että teidän pitää tietämän ihmiſen 
Pojalla oleman mallan maan päällä fynnit anteekfi 
antaa, (niin fanoi hän halmatulle:) noufe ja ota muo: 
tee8, ja mene kotias. 7. Ja hän noufi, ja meni ko: 
tianfa. 8. Ja Poska kanſa fen näki, ihmettelimät he 
ja kunnioittimat Jumalaa, joka oli ihmifile antanut 

fenfaltaifen wallan. | 
Nukous, Kailkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! joka finun Pols 
tas Jefukfen CGhristukfen kautta olet tätä fairass 
ta ihmistä vuumiin ja fielun puolesta auttanut: Me rukoi: 
lemme finun mittaamatonta laupeuttas, ettäs olifit meillen 
armollinen, ja anteekſi antaifit kaikki meidän fyntimme, wah⸗ 
wistaifit finun fanas Lautta meidän uskoamme, ja hallits 
fifit meitä niin Pyydä Hengellä, ettemme fynteimme tähden 
fairauteen ja muuhun onnettomuuteen joutuifi, maan eläifim: 


me finun pelmosfas, ja niin fekä ajallijen että ijankaittifen 
rangaistutkfen wälttäifimme. Amen. 


20. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 

Goll, Mana, o Herra Jumala! finun Christinsuskowaifilles 

armo ja rauha, että he fetä kaikesta faastaifuudess 

ta puhdistettaifiin, ja kaikesta fydämestä finua turmallifesti 

palwelifimat. Sinun Poikas Jefukfen Christukjen, meidän 
Herramme kautta, Amen. 

= Gpistola, Eph. 5: m. 15. 

Syy altaat weljet! Katfokaat, että te wiſusti waellat: 

te, et niinkuin tyhmät, maan niinkuin wiifaat: 

16. Ja hankitkaat itfiänne ajallanfa; fillä aika on pa: 

ba. 17. AläAt fentähden olko taitamattomat, mao” 
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ymmaͤrtaͤwaͤiſet, mikä Herran tahto on. 18. Ja aͤl⸗ 
täät juopuko miinasta, josta paha meno tulee, matin 
olfaat täytetyt (Pyhällä) Hengellä. 19. Ja puhuklaat 
keskenaͤnne pfalmeilla, ja Piito3zmirfiliä, ja hengellifilla 
lauluilla, metfaten ja foittain Herralle teidän (ydämes: 
fänne. 20. Kiittäin aina Jumaiaa ja Jää jokaifen 
edestä, meidän Herran Jeſukſen Christukſen nimeen. 
21. Ja olkaat toinen toifellenne alamaifet, Jumalan 
pelmosfa. 


| 

Ys rikas mies, mäkemä työssä” 205. 

D Herra Jumala taimaast?! Me yllä a 
| 





Herra Jefu ainoa auttajan? N 
Ewankeliumi, Matth. 22: w. 1. 

Siihen aikaan ſanoi Jeſus Juutalaifile tämän mer: 
taukjen: 2. Taimaan maltakunta on kuninkaan 
wertainen, joka teki häitä pojallenja. 3. Ja lähetti 

palweltanfa kutſumaan Putfutuita häihin, ja ei be | 
tahtoneet tulla. 4. Taas hän lähetti toilet palmweliat, 
ſanoen: fanokaat kutſutuille: Fatfo, minä malmistin 

minun atriani, minun härkäni ja (yöttilääni omat ta: 
petut, ja kaikki omat malmistetut, tulkaat häihin. 
5. Mutta he katfoimat mlön, ja menimät pois, vkfi 
pellolenfa, toinen kaupallenſa. 6 Mutta muut otti: 
wat Piinni hänen palwelianſa, ja pilkkaſiwat heitä, ja 
tappoimat. 7, Mutta Poska kuningas fen kuuli, wi⸗ 
hastui hän; ja lähetti fotamäkenfä, ja hukutti ne mur: 
hamiehet, ja heidän kaupunkinſa poltti. 8 Silloin 
hän fanoi palmelioiienfa: häät tofin owat walmiste⸗ 
tut; mutta kutſutut eimät olleet mahdollifet. 9. Men⸗ 
Täät (its teiden haaroihin, ja kaikki, jotka te löydätte, 
tutfukaat häihin. 10. Ja ne palmeliat menimät ulos 
teille, ja Eokofimat kaikki, tuin he löyfimät, pahat ja 
hymät: ja häähuone täytettiin mwieraista. 11. Niin 
kuningas meni katſomaan mieraita, ja näki fiellä yh⸗ 
den ihmijen, joka ei ollut maatetettu häämaatteikka. 
12. Niin hän fanoi hänelle: ystämäni, kuinkas tähnäe 
am. tufit, ja ei finulla ole häämaatteita? Mutta hän waiz 
1. 18. Silloin ſanoi kuningas palwelioille: fitokaat 


-- — — -— wra 
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hänen Pätenfä ja jalkanfa, ottakaat ja heittäkäät hän 
ulkonaifeen pimeyteen: fielä pitää oleman itku ja ham: 
maöten firistyö. 14. Sillä monta on kutkfuttu; mut: 
ta harvat omat walitut, 

Rukous. YM: liitämme finua, Herra Jum:la, taimaallinen 

v Iſaͤ! finun fuuren laupeutes ja hymyytes täh: 
den, ettäs meidän olet antanut tulla finun autuaakfi tekemäi- 
(en fanas tykö, ja finun iloifiin häihis, kaikki myös meidän 
fyntimme finun Poilas kautta anteelfi antanut. Mutta että 
jokapäimäinen kiuſaus, pahennus ja maara on fuuri, ja me 
olemme itfestämme juuri heikot ja fangen nopiat fyntiinz 
niin rukoiiemma me finua, ettäs Pyhän Henkes kautta mei 
tä kaikkinaiſesta — sta warjelifits mutta jos me 
lankeemme, ja niin ne häämaatteet, kuin finun vakat Poi⸗ 
tas Christus IJefus meidän päällemme pukenut on, ſaas⸗ 
tutamme, niin auta meitä armollifesti ylös jälleen. Ja an 
na meille oitia katumus ja parannus, ja pidä meitä wahwa⸗ 
na uskosfa finun laupeutes tykö, ettemme lankeemukfesfa 
ijankaikkifesti pyfyifi. Amen. 


21. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll. O Herra Jumala! Anna finun armos kaikisſa meits 
ennättää, ja fitten finun työs meisfä täyttää, että 
me aina hymiin töihin walmiit olijimme. , Sinun Poikas Je: 
ſukſen Christukſen kautta, Amen. 
Epistola, Gpy. 6: 1. 10. 
Makkaat weljet! Olkaat mäkemät Herrasſa, ja hä: 
nen waͤkewyytenſaäwoimasſa. 11. Pukekaat pääl: 
[enne kaikki Jumalan fota:afeet, että te perkeleen Fa: 
malia päällekarkaamifia mwoifitte feiloa wastaan. 12. 
Sillaͤ ei meillä ole fota wertä ja lihaa wastaan, maan 
pääruhtinoita ja maltoja mastaan, maailman herroja 
wastaan, jotka tämän maailman pimendesjä mallitfe: 
mat, pahoja henkiä mastaan taimaan alla. 13. Sen: 
tähden ottakaat kaikki Jumalan fotazafeet, että te 
woifitte pahana päimänä feifoa wastaan, ja kaitisfa 
aſioisſa pyſywaͤiſet olifitte. 14. Niin feifokaat wyöte: 
tyt kupeista totuudella, ja manhurakauden rintarau: 
dalla ruetetut; 15. Ja jalat walmiikſi kengitetyt, ſaar⸗ 
naamaan rauhan emankelimmia. 16. Mutta Faikisfa 
ottakaat uskon kilpi, jolla te moitte jammuttaa lai" 
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fen ruman tulifet nuolet; 17. Ja ottakaat päähänne 
autuuden rautalakki, ja Hengen miekka, joka on Ju: 
malan fana. 18. Ja rufoilkaat jotka aika kaikella ru: 
Poilemifella ja anomifella hengesfä. 

Minin fielun', Kiitä Herraa, Monin 76. 


Kiitett? olkoon Jefukfen nimi 183. 
Kuin Hätä kowa Läfise on 805. 


Ewankeliumi, Joh. 4: w. 46. 
Siihen aikaan oli ſiellaͤ ykſi kuninkaan mies, jonka 
poika fairasti Kapernaumisla, 47. Koska hän 
kuuli, että Jefus oli tullut Juudeasta Galileaan, me: | 
ni hän hänen tykönfä ja rukoili häntä tulemaan olas, 
ja parantamaan hänen poikaanfa, joka oli kuolemal: 
lanſa. 48. Sanoi ſiis Sefus hänelle: ellette näe tun: 
nustähtiä ja ihmeitä, niin ette usko. 49. Sanoi ku: 
ninkaan mies hänelle: Herra, tule alas, ennen kuin 
minun poikani kuolee. 50. Jefus ſanoi hänelle: mene, 
finun poikaa elää, Ja mies uskoi fanan, jonka Je 
(18 fanoi hänelle, ja meni. 81. Niin hänen mennes: 
(änfä, kohtaſiwat hänen palmelianfa hänen ja ilmoitti: 
wat hänelle, (anoen; finun poikaa elää. 52. Niin hän 
tutkei heiltä hetksä, jolla hän parani. Ja he fanoimat 
hänelle: eilen feitjemännelä hetkellä antoi milutauti 
hänen vlön. 53. Niin ijä ymmärji fen fikfi hetkekfi, 
jolla Sefus fanoi hänelle: finun poikaa elää. Ja hän 
uskoi, ja Poko hänen huoneenfa. 
Rukous. Kaiktiwaltias Jumala! GDinä, joka ſinun Poikas 
| kautta olet meille luwannut fyntein anteekfi ſaa⸗ 
mifen, wanhurskauden ja ijankaikkifen elämän: Me rukoilem: 
me finua, ettäe Pyhän Henkes kautta niin herättäifit ja hallit: 
fifit meidän fydämemme, että me jokapäimäikilä rukoukfilam: 
me, ja erinomattain kaikisſa meidän Fiufaukfisjamme hänen 
tykönänfä fentaltaista apua etfifimme, ja mahman uskon kautta 
hänen] lupaukfiinja ja fanoihinfa: löytäilimme ja faifimme 
mitä me anomme. Sinun Poikas Jefukfen Ctristukfen, mei: 
dän Herramme kautta, Amen, , 


22. Sunnuntaina Kolminaifuuden päivästä, 


Coll⸗ O Jumala! joka olet meidän waͤkewyytemme ja tur⸗ 
m. wamme, kuule feurakuntas rukous, jollas hänen olet 
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opettanut rukoilemaan, ja anna meille mitä me uskolliſesti rus 
Coilemme. Oinun a Jeſukſen CGhristukfen tautta. Amen. 
pistola, Phil. 1: w. 3. 

Makkaat wetiet? Minä Fiitän minun Jumalatani, 
niin ufein kuin minä teidän muistan, 4. (Aina 
Paikisja minun rukoukjfisfani teidän edestänne, ja ru: 
toilen ilolla) 5. Että te olette emankeliumista ofalli: 
ſikſi tulleet, enfimäifestä päimästä niin tähän asti: 
6. Sen totifesti tietäen, että fc, joka teisfä on kymän 
työn alkanut, on fen Jefukfen Christulfen päimään 
asti päättämä: 7. Niinkuin minulle on myös kohtuul⸗ 
linen teistä Paikista niin ajatella, lentähden, että mi: 
nä teidän (ydämesfäni pidän, fekä minun kahleisſani, 
että emanfelimmin edeswastaulfesla ja wahwistukſes⸗ 
fa, te kaikki, jotka minun tansjani armosta ofalifet 
olette. 8 Gillä Jumala on minun todistajani, että 
minä fydämen pohjasta Paikkia teitä Jefukfesfa Chris: 
tukſesſa halajan: 9, Ja fitä rukoilen, että teidän rak⸗ 
Pautenne enemmin ja enemmin yltäkylläifekji tulifi 
kaikkinaifesfa tuntemilesja ja ymmärrykjestä. 10. Että 
te Foettelifitte, mikä paras olifi, ja olifitte milpittömät, 
ei kellenkään pahennutkfekfi, Christukſen päimään asti. 
11. Säytetyt manhurskauden hedelmillä, jotka Jefukfen 
Gbristukfen kautta teisjä tapahtumat, Jumalan kiitok⸗ 

ſekſi ja kunniakſi. 

Ys kuningas tahtoi lukuu laskee 214. 


Ole armollinen minull', Jumal 54, 
Sinun työs, Herra, tulen 89. 


Ewankeliumi, Matth. 18: m. 98. 

Siihen aikaan fanoi Jeſus opetuslapſillenſa tämän 

wertaukſen: taiwaan waltakunta on kuninkaahan 
werrattu, joka tahtoi lukua laskea palweliainſa kans⸗ 
(a. 24. Ja kuin bän rupeſi laskemaan, tuli ykſi hä: 
nen eteenfä, joka oli hänelle welkaa kymmenen tuhatta 
leimistää. 25. Mitta ettei hänellä ollut maraa met: 
faa, kaͤski hänen DHerranfa hänen myytää ja hänen 
emäntänfä ja lapfenfa, ja Paitti mitä, hänellä oli, ja 


makſettaa. 26. Niin (e palmelia lankefi maahan, : 
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rukoili häntä, fanoen: Herra, ole kärfimällinen minun 
kansſani, ja minä maljan kaikki finulle. 27. Niin ar: 
mahti Herra fitä palmeliaa, päästi hänen, ja antoi hä: 
nelle melan anteekji. 28. Niin fe palmelia meni ulös, 
ja löyfi yhden kansfa-palmelioistanfa, joka hänelle oli 
welkaa fata pennintiä: ja hän tarttui häneen, ja ti: 
risti häntä kurkusta, fanoen: malja minulle melkafi. 
29. Niin hänen kansfa-palmelianfa lankefi maahan Hä: 
nen jalkainſa juureen, ja rukoili häntä, fanoen: ole 
tärfimällinen minun Fansfani, ja minä maljan kaikki 
finulle. 30. Mutta ei hän tahtonut, maan meni ja . 
heitti hänen torniin, fiihen asti kuin hän melan mat: 
faifi. 81. Mutta koska muut hänen Fansfa-palmelian: 
(a näkimät mitä tehtiin, murhehtimat he fangen kowin, 
tulimat ja ilmoittimat Herrallenfa kaiken, mitä tehty 
oli. 32. Silloin kutfui Herra hänen eteenfä, ja fanoi 
hänelle: finä paha palmelia, minä annoin finulle ans 
teekfi kaiken fen melan, ettäs minua rukoilit. 33. Ei: 
fö myös finun pitänyt armahtaman finun Fansfazpal: 
weliatas, niinkuin minäkin armahdin finua? 34. Ja 
hänen Herranfa wihastui, ja antoi hänen pyömweleille, 
fiihen asti Luin hän makfaifi kaikki, mitä hän oli hä: 
nelle welkaa. 35. Niin myös minun taimaallinen 
Yläni tekee teille, jolette Pukin meljellenfä teidän (v: 
dämistänne anna anteekji heidän rikokfianfa. 


Rukous. Kaikkivaltias, ijankaikkinen Jumala! Me tunnus: 
tamme, että me olemme maimwaifet fyntifet, ja fan: 
gen ufein finua wastaan rikkoneet: mutta me Ciitämme finua 
kaisesta (ydämestä, että finä o7et meidän welkamme meiltä pois 
ottanut ja fälyttänyt ne finun rakkaan Poikas Jefukfen Chris: 
tukſen päälle, ja antanut hänen meidän edestämme makſaa. Fa 
rukoilemme finua, ettäs meitä armollifesti uskosfa pitäifit, ja 
Pyhän Henkes kautta meitä täsjä maailmasfa niin hallitfifit, 
että me finun tahtos perään elää taitaifimme, meidän laͤhim⸗ 
mäistämme kaikella rakkaudella Fohtaifimme, mielellämme hols 
hoifimme ja auttaifimme häntä, — pikaiſuuden ja koston 
pois paniſimme: ettemme finua wihaan meitä wastaan kehoit⸗· 
taiſi, waan finusta aina armiaan JIſaͤn löytäifimme, Jeſukſen 
Christukſen kautta, jota elää ja hallitſee ſinun ja Pyhän Hen⸗ 
— aen tansja tjankaikkifesta ijankaikkifeen. Amen. 
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25. Sunnuntaina Kolminaifuuden päivästä. 


Goll. Anteekſi anna, o Jumala! ſinun kanſas rikokſet, jotka 
he heikkoudestanſa tehneet owat: ja niin ſyntiin ſido⸗ 
tut. Anna heidän niistä finun hymyytes lautta wapahde: 
tuikfi tulla. Sinun Poikas Jefukfen Christukfen, meidän 
Herramme Lautta. Amen. 
Gpistola, Phil, 8: 1. 17. 
Syy altaat mweljet! Seuratkaat minua, ja Patjolaat nii: 
tä, jotka niin maeltamat, kuin me teille efikuma 
olemme. 18. Sillä monta maeltamwat, joista minä jo 
ufein olen teille fanonut ja nytkin itkein (anon: he 
omat Christukfen ristin mihollifet, 19. Joidenka loppu 
on kadotus, ja heidän matfanfa on heidän jumalanja, 
ja heidän kunnienſa joutuu heille häpiäkfi, jotka maal: 
lifia rakastamat. 20. Mutta meidän menomme on 
taimaisfa, josta me myös Lunastajaa Herraa Jefusta 
GChristusta odotamme, 21. Joka meidän heikon ruu: 


— miimme Pirfastaa, että fe hänen kirkkaan ruumiinja 


Paltainen olifi, filä moimalla, jolla hän myös woi 
kaikki itfeenfä alamaifekji tehdä. 4 Lut. 1. m. Sen: 
tähden minun rakkaat ja ihanat meljeni, minun iloni 
ja minun Fruununi, feifokaat niin Herrasfa, minun 
rakkaani. 2. Euodiaa minä neumon, ja Syntydxestä 
minä neumon, että he Herrasfa ykjimielifet olifimat. 
8. Ja minä rukoilen finua, minun uskollinen Pump: 
panini, ole niille amwullinen, jotka minun kansſani 
emankeliumisfa Filmoitelleet vmwat, ynnaͤ Klemetin ja 
muiden minun auttajaini kansſa, joiden nimet elämän 
tirjasfa owat. | 
Jumal' ſeiſoo jumalain feass 67. 
Auta, Herra, meit? avrmostas 58. 
Suo meille rauha, Herra, nyt 311. 
- . Gwantkeliumi, Matty, 22: m. 15. 
(Siihen ailaan menimät Pharifeukjet pitämään neu: 
woa, kuinka be Jeſukſen fanoisfa folmeifimat. 
16. Ja he lähettimät hänen tykönfä heidän opetuslap: 
fenfa Herodianein kansſa, fanoen: Mestari, me tie: 
dämme finun totifekfi, ja finä opetat Jumalan tien 
totuudesfa, et myös tottele ketään; fiMä et finä Fat” 
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ihmisten muotoa. 17. Sano fii8 meille, kuinkas luulet? 
Sopiiko Peifarille antaa meroa, taikka ei? 18. Mutta 
Poska Jeſus ymmärfi heidän pahuutenfa, fanoi hän: 
mitä te ulkokullatut Kufaatte minua? 19. Ofottakaat 
minulle wero⸗raha. Niin he antoimat hänelle wero⸗ 
rahan, 20. Ja hän fanoi heille: kenenFä on tämä 
Puma ja päällekirjoitus? 21. He fanoimat hänelle: kei⸗ 
ſarin. iin hän fanoi heille: antakaat Peifarile, kuin 
feifarin omat, ja Jumalalle, kuin Jumalan omat. 
22. Ja Poska ke nämät kuulimat, ihmettelimät be, ja 
luopuimat hänestä, ja menimät pois. . 
Nukous. W: Liitämme finua, Herra Jumala, taivaallinen 
Iſaͤl! ettäs tähän asti armostas olet meidän 
jalosfa rauhasfa elää antanut, ja meitä fodalta ja muukalai: 
festa mallasta ifällifesti marjellut; ja rukoilemme finua, anna 
meille wieläkin armos, että me finun pelmosfas ja finun mieles 
jälkeen eläifimme, emmekä antaifi Eoskaan fynneillä (pyytä we⸗ 
ren wuodatukfiin, eli muihin fenkaltaifiin SILJA hal⸗ 
litſe ja johdata meidaͤn eſiwaltaamme, ettei haͤn estaͤiſi, waan 
paremmin edes auttaiſi ſinun pelkoas, ettaͤ meillaͤ ſitaͤ runſaam⸗ 
pi ſiunaus ja menestys heidän hallitukſenſa alla olii. Amen. 


24. Sunnuntaina Kolminaifuuden päivästä. 


Goll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! Anna meille koͤy⸗ 

hille ſyntiſille ſinun laupeutes tapahtua, että me, 
jotta emme muuta tuin rangaistusta anfainneet ole, faifim: 
me finun laupeudestas ymmärtää armon, ja ei oikeutta. 
Sinun Poikas Jefukfen CGhristutfen kautta, Amen. 


Epistola, Kolosf. 1: w. 9. 

Makkaat weljet! Emme lakanneet teidän cdestänne 

ruksilemasta ja anomasta, että te hänen tahtonsa 
tuntemifella täntettäifiin kaikkinaifesfa hengellifesfä wii⸗ 
audesfa ja toimeefa; 10. Että te fomeliaasti maeltai: 
itte, Pelmaten kaikisſa Herralle, ja hedelmän tekifitte 
kaikisſa hymisfä töisfä, ja Paswaifitte Jumalan tun: 
temifesfa, 11. Ja wmahmistetuikfi tulifitte kaikella mois 
malla, hänen kunnianſa wäkewyyden jälkeen, Paikkeen 
kaͤrſiwaͤlliſyyteen ja pitklämielifyyteen ilon Fansfa. 12. 
Ja FLiittäkäät Jlää, joka meitä fomeltaikfi tehnut on, 

n häin perimifen ofallijuuteen walkeudesſa. N 
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Sinun tyköä, Herra Christe, huudan 285. 
Mikſis miimyt kauwan ulton”, 880. 
Ah Herra! älä mihasfas 28. 


Coankleliumi, Matth. 9: w. 18. 

iihen aikaan Poska Jeſus näitä Panfalle puhunut 
oli, Patfo, niin ykſi päämies tuli ja kumarfi tän: 

lä, fanoen: Herra, nyt on minun tyttäreni kuolemat: 
tanfa: mutta tule ja pane Pätes hänen päällenfä, niin 
hän mirkoo. 19. Niin Jefus nouſi ja feurafi häntä, 
ja hänen opetuslapienfa. 20. Ja Fatfo, maimo, joka 
oli Pakfitoistakymmentä ajastaikaa punaista tautia ſai⸗ 
rastanut, tämi takana, ja tarttui hänen maatteenfa 
liepeefen: 21. Sillä hän oli itfeänfä fanonut: jos 
minä ainoastanfa rupeen hänen maatteelenfa niin mi: 
nä tulen terweekſi. 22. Niin Jefus käänfi itfenfä, näki 
hänen ja fanoi: ole hnmäsfä turmasfa, tyttäreni, finun 
uskos on finun termeekji tehnyt. Ja maimo tuli filä 
hetkellä termeekfi. 23. Ja koska Jefus tuli päämiehen 
huoneefen, ja näki huiluin foittajat, ja kanſan hymife: 
män, 24. Sanoi hän heille: menkäät pois; fillä ei 
piika ole Puollut, maan hän makaa. Ja he nauroi: 
wat häntä. 25. Mutta Foska- kanfa oli ajettu ulos, 
meni hän fifälle, ja tarttui hänen käteenſä, ja ptika 
noufi, 26. Ja fe fanoma kuului kaikkeen fiinen maahan. 
Rukous. Kaikkiwaltias, ijankaikinen Jumala! joka ſinun Poi⸗ 
N kas kautta olet lumannut meille ſyntein anteekfi 
faamifen ja awun ijankaikkista tuolemaa mastaan; Me ru: 
koilemme finua, tue meitä Pyhällä Hengelläs, että me ſenkal⸗ 
taifesfja uskalukfesfa finun armohos, CGhristukfen Fautta, joka 
päimä mahmistuifimme, ja fen toimon lujana pitäifimme, ett: 
emme kuole, waan malliaan uneen nukumme; ja finun Pois 


tas Jefukfen Christukſen Fautta, miimeifenä päimänä ijan: 
kaikkiſeen elämään herätetään. Amen. — - 


25. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Goll. Herätä, o Herra Jumala! meidän fydämemme ja mies 

lemme fiihen, uin hywä on, että me finun miel: 
tä$ ja tahtoas aina feurata taitaifimme, ja ymmärtäifimme 
Rita feuraawaifen hedelmän. Sinun Poikas Jefukfen Chrig- 
tuljen, meidän Herramme kautta, Amen. : 
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Gpistola, 1 Thesf. 4: m. 13. 
Syhaktaat weljet! Gmme tahdo teiltä (alata niistä, jot: 
ta nukkuneet omat, ettette murhehtifi, niinkuin 

muut, joilia ei toimoa ole. 14. Sillä jos me uskom: 
me, että Sefus on kuollut ja nousnut vylöä, niin on 
Jumala myös ne, jotka nukkuneet omat, Jeſukſen kautta 
tuoma edes hänen Fansfanfa. 15. Sillä (en me fa- 
nomme teille Herran puolesta: että me, jotka elämme 
ja jälkeen jäämme Herran tulemifeen, emme fuinkaan 
ennätä niitä, jotka nukkuneet omat. 16. Sillä itfz 
Herra astuu alas taimaasta fuurella huudolla, ja ylim: 
mäifen enkelin äänellä, ja Jumalan pafunalla, ja 
kuolleet Christukfesfa enfin noufewat ylös. 17. Sitte 
me, jotka elämme ja jälkeen jäämme, temmataan yn⸗ 
nä heidän kansſanſa pilmihin, Herraa wastaan tuuli 
hin: ja niin me aina Herran kansſa olemme. 18. Lohz 
buttakaat ſiis teitänne keskenänne näillä fanvilla. 

YJfjää Jumalaa Fiittäkäänv 221. 

O Jumal?, anna minul? armos 284. 

Autuas auttaa köyhää maimwaist? 47. 

Ewankeliumi, Matth. 24: w. 15. 
(95 iihen aitaan fanoi Jefus opetuslapfillenja: koska 
te fiis näette hämitykfen Fauhistukjen, josta fa. 
nottu on Daniel —— kautta, ſeiſowan ſiinä py⸗ 
häsfä fiasfa (joka tämän lukee, tän ymmärtäköön): 
16. GSillein ne, kuin Juudeaska omat, paetkaan muo: 
rille. 17. Ja joka Paton päällä on, älköön astuko «las 
ottamaan jotakin huoneestanfa. 18. Ja joka pellolla 
on, älköön palaitko maatteitanfa ottamaan. 19. Woi 
raskaita ja imettämäifiä niinä päiminä! 20. Mutta 
rukoilkaat, ettei teidän pakonne tapahtuiji talmella, ei: 
tä fabattina. 21. SiNä illoin pitää juuren maiman 
oleman, jonfa Faltaista ei ole ollut maailman alusta 
niin tähän asti, ei myös tule, 22. Ja ellei ne päi: 
wät olifi lyhetyt, niin ei ykfikään liha tulifi autuaakfi; 
mutta walittuin tähden pitää ne päimät lyhennettä: 
män, 23. Silloin, jos joku teille fanvifi: Fatfo, tääfä 
Ghristus, taikka fiellä; älkäät ustoko. 24. Sillä 


— 


ja Cwankeliumit. 113 


määrät Christukſet, ja wäärät propheetat noufewat, ja 
tekemät ſuuria ihmeitä ja merkkejä, niin että myös, 
jos taitaifi tapahtua, walitutkin elfytettäifiin. 26. Kat: 
(0, minä olen fen teille ennen fanonut. 26. Jos he 
fii8 teille fanomat: katſo, hän on korwesſa, niin älkäät 
menfö ulos; katſo, hän on kammiosſq: älkäät uskoko. 
27. Sillä niinkuin pitkäijen tuli leimahtaa idästä, ja 
naͤkyy hamaan länteen, niin on myös ihmifen Pojan 
tulemus. 28. Sillä kusſa raato on, fiihen kotkat Fo: 
koontuwat. 
Rukous. AR: klitaͤmme finua, Herra Jumala! taimaallinen 
Jfä! kaikesta fydämestä, ettäs meitä fanas kaut: 
ta fiitä mahingollifesta paamwilaifesta erhetykjestä ulos ottanut, 
ja finun armos oikiaan walkenteen faattanut olet: Ja ruloilem: 
me finua, ettäs armollifesti meitä fiinä walkeudesſa pitäifit, ja 
Paitlinaifesta erhetykfestä ja wikiitykfestä warjelifit. Ja erinos 
mattain fiitä, ettemme olifi finulle Liittämättömät, wainoiſi 
ja ylönkatfoiki finun fanaas, niinkuin Juutalaifet; waan fen 
kaikesta fydämestä wastaan ottaifimme, fen jälkeen meidän 
elämämme ojentaifimme ja kaiken uskallukjen ainvastanfa fharun 
armohos ja finun Poikas Jeſukſen Christukfen anfioon pa: 
nifimme, jota finnn ja Pyhän Hengen kansſa elää ja hallitfee 
ijankaik kiſesta ijankaikkifehen. Amen. 


26. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimästä. 


Gol. S) Herra Jumala! Hallitfe niin finun Pyhdllä Hengelläs 

meidän ſydaͤmemme ja ajatukjemme, että me aina lop: 
pua ja finun wanhurskasta tuomiota! ajattelifimme, ja niin 
tulifimme herätetyikfiaina täsfä maailmasfajumalifesti elämään; 
Sinun Poikas Jefuvfen Christukfen kautta. Amen. 


Gpistola, 2 Zhesf. 1: w. 8. 

Syy altaat weljet! Meidän pitää aina teidän edestänne 

Jumalaa kiittämän, niinkuin kohtuullinen on; ſillaͤ 
teidän uskonne kaswaa jalosti, ja kaikkein teidän rat: 
Pautenne lifääntyy jokaista Fohtaan; 4 Niin että me 
itfiämme teistä Jumalan feurakunnisfa kerskaamme, 
teidän Llärfimällifyydestänne ja uskostanne, kaikesſa 
teidän mainosfanne ja maimasfanne, Puin te kärfitte. 
5. Jotka ofottamat, että Jumala on oikein tuomitje- 
wa, ja te Jumalan maltakuntaan ſoweliaikſi tulette, 
jonka tähden te myös kärfitte, 6. Että (e on oik” 
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Jumalan edesfä, niitä taa8 maimata, jotka teitä mais 
waawat; 7. Mutta teille, jotka maimataan, antaa 
(emon meidän kansſamme, koska Herra Jeſus taimaas: 
ta ilmaantuu, hänen moimanfa enkelein FanIfa, 8. Ja 
tulen leimaukfella, joka niille Postaa, jotka eimät Ju: 
malaa tunteneet, ja niille, jotka eimät meidän Herran 
Jeſukſen ChristuFfen emankelimmia tottele. 9. Jotka 
waiwaa Pärfimän pitää, ijankaikkifen kadotukſen, Her: 
ran kaswoista, ja hänen kunnianſa mäkemmmydestä. 
10. Koska hän tulema on, Lirkastettaa hänen pyhäin: 
fä kansſa; ja ihmeellifekji tulemaan kaikkein uskomais- 
ten kansſa; filä meidän todistukfemme teidän tykoͤnne 
fiitä päimästä oletta te uskoneet. 

Te Christityt ylös herättäät 215. 

Niin Fauman kuin me eläm? tääll? 878. 

Io heräjä Christikunt' fynnistä 408. 

Ewankeliumi, Matth. 25: w. Sl. 
Mutta Poska ihmifen Poika tulee tunniasfanfa, ja 
Paikki pyhät enkelit hänen Fansfanfa, ſilloin hän 

istuu Punnianfa istuimella, 32. Ja hänen eteenfä 
kootaan Faikki kanfat: ja hän eroittaa toilet toifistanfa, 
niintuin paimen ercittaa lampaat muohista. 33. Sa 
afettaa lampaat toſin vikialle puolellenfa, mutta muo: 
het wafemmallenfa. 34. Silloin [anoo Kuningas niille, 
jotka hänen vikialla puolellanfa omat: tulkaat minun 
Jiäni fiunatut, omistakaat fe maltakunta, joka teille 
on malmistettu maailman alusta. 35. Sillä minä 
iſoſin, ja te ruolitte minun; minä janofin, ja te juo: 
titte minun; minä olin outo, ja te minun hucneefen 
otitte; 36. Alasti, ja te waatetitte minun; fairaana, 
ja te opitte minua; minä olin wankina, ja te tulitte 
minun tyköni. 87. Silloin manhurskaat häntä mas: 
taamat, ja ſanowat: Herra, koska me näimme finun 
iſoowan, ja ruokimme ſinun? Taikka janoowan, ja 
annoimme ſinun juoda? 88. Mutta koska me näimme 
finun outona, ja huoneefen otimme finun? Taikka alas: 
tonna, ja maatetimme finua? 39, Eli Poska me näimme 
Gnun fairaana, taikka mankina, ja tulimme finun ty: 
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188? 40. Niin mastaa Kuningas, ja (anoo heille: Lo: 
tifesti fanon minä teille: (en kuin te olette tehneet 
vhdelle näistä mähimmistä minun meliistäni, fen te 
teitte minulle. 41. SiUoin hän myös fanoo niille, 
jotka waſemmalla omat: menkäät pois minun tvyköäni, 
te Pirotut, fiihen ijankaikkileen tuleen, joka malmistettu 
on perkeleelle ja hänen enkeleillenfä. 42, Sillä minä 
ifofin, ja ette minua ruokkineet; minä janofin, ja ette 
minua juottaneet; 43. Minä olin outo, ja ette minua 
huoneefen ottaneet; alaston, ja ette minua maatetta: 
neet; fairas, ja manfina, ja ette minua oppineet. 
44. Silloin nekin häntä mastaamat, fanoen: Herra, 
Poska me näimme finun ifooman, taikka janoowan, 
taikka outona, eli alastonna, eli fairaana, taikka man: 
fina, ja emme finua palmelleet? 45. Silloin kän mas: 
taa heitä, fanoen: totifesti fanon minä teille, mitä ette 
tehneet yhdelle näistä mähimmistä, (itä ette tehneet 
minulle. 46. Ja niiden pitää menemän tjankaikkifeen 
waiwaan; mutta wanhurskaat ijankaikkifeen elämään. 
Rukous. erra Jefu Christe! Sind yhteinen elämäin ja kuol: 
leitten tuomari, me rukoilemme finua ſydaͤmes⸗ 
tä, että Eoska finä olet tulema taimaan pilmisfä ſuuresſa woi⸗ 
masſa ja tunniasfa, ja kaikki pyhät enkelit finun kansfas, tuos 
mitfemaan ja kokoomaan kaikki kanſat finun etees: että jokais 
nen fen perään faift, kuin hän eläisfänfä anfainnut on, joko 
fe olifi hymä eli paha: että Pytän Henked kautta antaifit 
meille armos, ettemme olifi (uruttomat; maan aina fitä ajatz 
telifimme, malmwoifimme ja rukoilifimme, fyödesfämme ja juos 
besfamme, ylösnoustesfamme ja maata panne8famme: että me 
fen Pautta peljätettäifiin fyntiä tekemästä, vikiaan parannus 
feen waikutettaifiin, ja wiimein autuuden ja fjankaikkifen elä: 
män periä faifimme. CGinä, joka elät ja bhallitfet IJfän ja 
Pyhän Hengen kansfa, fiunattu ijankaikkifesti. Amen, 


27. Sunnuntaina Kolminaifuuden päimäästä. 


Coll. Anna meille, Herra Jumala, ettemme tyhmäin neit⸗ 

fein kansſa fyntiin nukkuijj, mutta aina walwoi⸗ 
fimme ja rukoiliſimme; että me ijankaikkifeen kunniaan pää: 
ſiſimme. Sirun Poikas Jefukfen Christukfen, meidän Her⸗ 
ramme fautta. Amen, 





| 
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| Gpistoia, 2 Piet. 3: w 

Syy altaat weljet! Vietäkäät fe enfin, että miimeifinä päi: 
minä tulemat pilkkaajat, jotka oman himonfa jäl: 
keen waeltawat, 4. Ja ſanowat: kusſa on lupaus hä⸗ 
nen tulemiſestanſa? Sillä fiitä päimästä, kuin ifät 
owat nukkuneet, pyfymät kaikki niinkuin ne luonnon 
alusta olleet omat. 5. Mutta tietenfä ei he tahdo 
tietää, että taimaat muinen olimat, ja maa medestä, 
joka medesfä Jumalan fanan kautta feifoo. 6 Kuiten⸗ 
ti fiihen aikaan (e maailma niiden kautta medenpaiz 
fumifella hukkui. 7. Niin myös ne taimaat ja maa, 
kuin nyt omat, hänen fananfa kautta fäästetään tulen 
warakſi tuomiopäimään asti, jona jumalattomat ihmi: 
(et Padotetaan. 8 Mutta tätä yhtä ei pidä teiltä fa: 
lattaman, minun rakkaani: ykſi päimä on Herran edes 
(ä niinkuin tuhannen ajastaikaa, ja tuhannen ajastai: 
taa niinkuin yhji päimä. 9. Ci Herra wiimytä lupaus: 
tanfa (niinkuin muutamat fen miipymän luulewat), 
waan hän on meidän kansſamme färjimäinen, ja ei 
tahdo, että kenenkään pitäifi hukkuman, maan että jo: 
tainen itfenfä parannukfeen kääntäifi. 10. Mutta Her: 
ran päimä on tulema niinkuin maras yöllä, ja (illoin 
taimaat fuurella pauhinalla menemät pois, mutta ele: 
mentit pitää palamuudesta fulaman, ja maa, ja ra: 
kennukſet, jotka hänesfä omat, pitää palaman ylös. 
11. Että kaikkein näiden pitää katooman, minkä kaltai: 
fet teidän tulee ſilloin olla pyhisſä menoisfa ja juma: 
lifuudesfa: 12. Niin että te odotatte ja ikämöitfette 
Jumalan päimän tulemista, jona taimaat tulesta rau: 
teemat, ja elementit palamuudesta ſulawat. 13. Mutta 
me odotamme uufia taimaita ja uutta maata hänen 

lupaukfenfa jälkeen, joisfa manhurakaus afuu. 

Christilunt? Christukſell' kihlattu 216. 

O Jefu Christe wiatoin 887. 

Te Christityt ylösherätkäät 215. 

Ewankeliumi, Matth. 25: w. 1. 

illoin pitää taimaan maltakunta olemaan kymmenen 
neitfeen kaltainen, jotka ottimat lamppunja, ja 
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metntimät ulos yltää wastaan. 2. Mutta wiiſi heistä 
oli taitamaa, ja miifi tyhmää. 3. Ne tyhmät ottimat 
lamppu:ifa, ja eimät ottaneet ölipä myötänjä. 4. Mutta 
taitawat ottimat öljyä astioihinja ynnä — 
kansſa. 5. Koska ylkä wiipyi, tulimat he kaikki une⸗ 
liaikfi, ja makaſiwat. 6. Mutta puoli yönä tuli huuto: 
katſo, ylkä tulee, menkäät ulos häntä mastaan. 7. Niin 
noufimat kaikki nämät neitfeet, ja walmistimat lamp: 
punfa. 8. Mutta tyhmät fanoimat taitamille: anta 
kaat meille teidän öljyötänne; [idä meidän lamppum: 
me fammumat. 9. Niin mastafimat taitamat, fanven: 
ei fuinkaan, ettei meiltä ja teiltä puuttuiji; mutta men: 
fäät ennemmin niiden tykö, jotka myymät, ja ostakaat 
itfellenne. 10. Mutta koska he menimä! ostamaan, 
tuli ylkä: ja jotka walmiit olimat, ne menimät hänen 
kansſanſa häihin, ja owi fuljettiin. 11. Viimein tuli: 
wat nelin toifet neitfeet, ja fanvimat: Herra, Herra, 
awaa meidän eteemme, 12. Mutta hän wastafi, ja fa: 
noi: totifesti fanon minä teille: en tunne minä teitä. 
18. Balwokaat fentähden, ſillaͤ ette tiedä päimää, et: 
tekä hetkeä, jona ihmifen Poika tulee. | 
Rukous. Hena Jeſu CGhriste, meidän rakas Ylkämme! Sinä joka 

meidän itfelles armosfa ja laupiudesfa olet kihlan: 
nut, fiinä, ettäs meidän lihamme ja weremme päälles otit ja hen: 
te8 meidän edestämme kuolemaan ulos annoit: Me rukoilemme fi: 
nua kaikesta [ydämestä, anna meille armos, että me lupaukfemme, 
tuin me finulle meidän pyyäsjä Tasteesfamme luwanneet olem⸗ 
me, uskollifesti pitäijimme, odottain aina uvkosfa ja hymästä 
omasſa tunnosja finun tulemistas tuomiolle: Ettemme finun tu: 
lemife8 ajalla makaifi niinkuin ne tyymät neitfeet ; waan pitäi: 
ſimme meidän lamppumme palamasfa, niinkuin ne wiifaat neit: 
leet: ja kaikesſa jumalifuudesja malmoifimme ja finun Eansfas 
fifäle menifimme taimaallileen hääshuoneefen, joka on ijan: 
kaikkinen elämä ja autuus: ja niin finun fekä, Jfän ja Pyhän 
Hengen, niin myös kaikkein enkelein ja miifjasten neitfytten 
lansſa, ijankaiktifesti iloitfijimme. Amen. 
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Gpistolat ja Ewankeliumit 
pyhä = paͤiwinaͤ. 


Neitfy Maarian kirkonkaͤymiſen, 
eli 
Eynttilämesfun - päitvänä. 

Coll. O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! jonka aino: 
Painen Poika miehuudesfa tänä päimänä temppelisfä fi: 

nun etecs kannettiin: Anna meille finun koͤyhille lapfilles ar: 
moa, että me, puhdistetut kaikista meidän fynneistämme, aina 

— peltäämätä ja ilman nuhteeta finun pyhäin kaswois eteen tu⸗ 


lifimme, finun rakkaan Poikas Jefukjen Christukfen, meidän 
Herramme kautta, Amen, | 


| Gpistolan fiasja, Mal. 8: m. 1. 

Näin fanoo Herra: katſo, minä lähetän minun enke: 
* Tini, jota minun eteeni pitää tien malmistaman ;. 
ja kohta tulee temppeliinfä [e Herra, jota te etfitte: 
ja liiton enkeli, jota te tahdotte. Katfo, hän tulee, 
fanoo Herra Sebaoth, 2. Mutta Tula woi hänen tule: 
mifenfa päimää Färfiä; je kuka moi feifva, koska hän 
ilmaantuu? Sillä hän on niinkuin hopiafepän tuli, ja 
niinkuin pefiän faipua. 3. Hän on istuwa ja fulaa: 
wa, ja felittämä hopian; hän on puhdistaa ja hiut: 
tama Lemin pojat niinkuin kullan ja hopian. illoin 
pitää heidän tuoman Herralle ruokasuhria wanhurs⸗ 
Faudesfa. 4. Fa Juudan ja Jerufalemin ruokasuhrit 
pitää ykä Herralle kelpaaman, niinkuin muinen ja 
entifinä muofina. 

Kaikki Christityt iloitkaan 118. 

Kuin Firkkaast? kointähti koittaa 128. 

Ewankeliumi, Euuk. 2: m. 22. -— 
(Siihen aikaan kuin heidän puhdistuspäimänfä olimat 
täytetyt Mofekfen lain jälkeen, mweimät he hänen 
Jerufalemiin, afettaakjenfja häntä Herran eteen. 23. 
(Niinkuin kirjoitettu on Herran laisfa: kaikki miehen 
puoli, joka enfin awaa äitinfä kohdun, pitää kutjutta- 
man Horalle pyhäkji.) 24. Ja uhratakjenfa, niinkuin 
mtanottu on Heran laiska, pari mettifiä, eli kakſi Pyh: 
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Pyläifen poikaa. 26. Ja katſo, ykſi mies oli Jeruſale⸗ 
misfa, jonka nimi oli Simeon: tämä: oli hurskas ja 
jumalinen mies, odottain Jsraelin lohdutusta; ja Pyhä 
Henki oli hänesfä. 26. Ja hänelle oli fanottu Pyhältä 
Hengeltä, ettei hänen pitänyt ennen kuolemaa näke: 
män, kuin hän näkifi Herran Christukfen. 27. Ja hän 
tuli Hengen kautta temppeliin: ja kuin manhemmat 
lapfen Jeſukſen toimat fifälle, tehdväkfenfä hänen edes: 
tänfä lain taman jälkeen, 28. iin hän vitti hänen 
fyliinfä, ja kiitti Jumalaa ja fanoi: 29. Nyt finä las⸗ 
Fet, Herra, palmeliad rauhaan menemään, fanas jälkeen; 
30. Sillä minun filmäni omat nähneet finun autuu- 
teö, 31. Jonka finä walmistit kaikkein kanfain eteen, 
32. MWalkeudekfi mwalistamaan pakanoita, ja finun Fan: 
ſas Jeraelin runniatfi. 
Nukous. Her Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka meille 
finun Poikas olet antanut Vapahtajakfi, että hän 
pakanain walkeus ja Jeraelin kunnia olifi: Me rukoilemme finua: 
walaife meidän fydämemme, että me hänesfä finun armos ja 
ifälifen tahtoa tuntijimme, ja hänen, perkelettä, fyntiä ja 
Fadotusta wastaan, meidän apunamme pitäifimme, hänen kaut: 
tanfa myös wiimein ijankaikkijen autuuden perifimme. Amen. 


Paaston aikaifena Maarian paͤiwaͤnaͤ. 


Goll. Qumala, joka finun fulasta armostas ja laupeudestas 
annoit meille autuudekji finun ainoan Poikas (joka 
finusta ijankaitkifuudesfa fyntynyt oli) ajalifesti neitfeen 
Maarian ruumiisfa fiitä, ja pt fyntyä: Anna, rakas tai: 
waallinen Jfä! armoas, että me tainkaltaijen hymän työn 
edestä olifimme finulle kiitolliſet, ja alati finun pyhää tah⸗ 
toa8 rakkaalla fydämellä feuraifimme; faman finun Poikas 
Jefukfen Christukfen kautta. Amen. 
Gpistolan ſiasſa, Jef. 7: w. 10. 
Ca Derra puhui taas Ahakfelle, ja (anoi: 11. Pyydä 
itſelles merkkiä Herralta finun Jumalaltas, taikka 
alhaalle ſywyyteen, eli ylhäälle Porkeuteen. 12. Niin 
Ahas fanoi: en ano, ja en tahdo Herraa kiufata. 
13. Niin hän (anoi: kuulkaat fiis, te Dawidin huone! 
wähätö fe teille on, että te ihmifiä mastoin teette; mutta 
myös teette minun Jumalaani wastoin? 14, Sentär 
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den antaa itfe Herra teille merkin: katfo, neitfy (tittää 
ja fynnyttää pojan, (en nimi pitää kutfuttaman Jm: 
manuel. 15. Woita ja hunajata hän (vyö, tietääkfenfä 
hyljätä pahaa, ja mwalita hymää. 
Myt kaikki Christityt iloitkaat = 224. 
Niemuit? me mahdam? — H 
Ewankeliumi, Luuk. 1: 

Siihen aikaan lähetettiin enkeli "Gabria Jumalalta 

Galilean Faupunkiin, jonka nimi oli Natfaret, 
27. Meitfeen tykö, joka oli kihlattu miehelle, jonka ni⸗ 
mi oli Jofeph, Davidin huoneesta; ja neitfeen nimi 
oli Maaria, 28. Ja enkeli tuli ſiſälle hänen tykönfä, 
ja ſanoi: terwe armoitettu! Herra on finun kansſas: 
fiunattu finä maimoin ſeasſa. 29. Mutta kuin hän 
näti hänen, hämmästyi hän hänen puheestanja, ja 
ajatteli millinen fe terwehdys oli. 30. Sa enkeli fanoi 
hänelle: älä pelkää, Maaria; ſillä finä löyfit armon 
Jumalan tykönä. 31. Ja tatfo, finä [Pität kohdusſas, 
ja (ynnytät Pojan; ja finun pitää kutfuman hänen mi: 
menfä Jeſus. 32. Sen pitää oleman fuuren ja pitää 
tutfuttaman Ylimmäifen Pojaklfi; ja Herra Jumala an: 
taa hänelle Damwidin hänen ifänfä istuimen; 33. Ja 
= hänen pitää Jaakobin huoneen kuningas ijankaikkiſesti 
oleman, ja hänen waltakunnallanſa ei pidä loppua ole: 
man. 34. Niin ſanoi Maaria enkelille: kuinka tämä 
tulee; fillä en minä miehestä mitään tiedä? 35. Ja 
enkeli wastafi ja fanoi hänelle: Pyhä Henki tulee finun 
päälleä, ja Ylimmäifen woima mwarjoo finun; fentäh: 
den myös fe Pyhä, kuin finusta fyntyy, pitää kutfut: 
taman Jumalan Pojakfi. 36. Ja Fatfo, Clifabeth finun 
lankos fPitti myös pojan manhalla ijällänjä, ja tämä 
on kuudes kuukaufi hänelle, jota kutfuttiin hedelmättö: 
mäki. 37. Sillä ei Jumalan edesfä ole yhtään afiaa 
mahdotonta. 38. Niin fanoi Maaria: katſo, Herran 
piika! tapahtukoon minulle finun (anas jälkeen. Ja 
enkeli läkji hänen tyköänfä. 
Rukous. Me kiitämme finua, Herra Jumala, taimaallinen Jfä! 


finun fanomattoman armos edestä, ettää meitä 
m wiheliäifiä Tyntifiä muistanut olet, ja antanut finun Poikas ottaa 
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teidän tähtemme miehuuden päällenfä; Ja rukoilemme finua 
meidän fydämiämme finun PyHällä Hengelläs niin trallitfemaan, 
että me itfiämme tällä Hänen mehuutenfa ottamifella lohdut: 
taifimme, hänen piinanfa ja Tuolemanfa aina muistaifimime, mass 
taan ottaifimme ja tunnustaifimme hänen meidän Herrakfemme 
ja Kuninkaakfemme, ja niin hänen Fauttanfa, finun ja Py: 
hän Hengen kansſa, ijankaikkifen autuuden perifimme. Amen. 


P. Sohannes Pastajan päimänä. 
Goll. O Herra Jumala! jota finun mwalitun ystämäs Jo: 
hannes kastajan läyetit faarnallanfa ja kasteellanſa 
finun Pojalles8 Jefukfelle Cyristukſelle tietä walmistamaan: 
Anna armos, että me hänen opetukſenſa jälkeen parantaifimme 
meidän” (yntifen elämämme, ja wahwasti itfiämme fen tykö 
pitäifimme, kuin fän ofottanut on: Jefutfen Cyristukfen, mei: 
dän Herram:e kautta. Amen, 
Gpistolan ſiasſa, Jef. 40: m, 1. | 
Lohduttakaat, lohduttakaat minun kanſaani, ſanoo tei⸗ 
dän Jumalanne. 2. Puhukaat fuloikesti Jerufale: 
min kansſa, ja faarnatkaat hänelle, että hänen fotimi: 
fenfa on täytetty; filä hänen rikoffenfa on annettu 
anteeffi, että hän on faanut kakfinkertaifesti Herran Tä: 
bestä, kaikkein fynteinfä tähden. 3. Huutawaiſen ääni 
on korwesſa: malmistakaat Herran tietä; tehkäät tafai: 
fet polut erämaasfa meidän Jumalallem.ne. 4. Kaikki 
laakſot pitää Forotettaman, ja kaikki muoret ja tukku: 
lat pitää alennettaman; ja mitä on tafoittamata, pitää 
tafattaman, ja koliat filitettäman, 5. Sillä Herran 
kunnia ilmoitetaan; ja Faikki liha on ynnä näkemä 
Herran fuun puhuwan. 6. Uäni fanoo: faarnaa. Ja 
hän fanoi: mitäs minun pitää faarnaaman? Kaikki 
liha on ruoho, ja kaikki hänen hymyytenfä niinkuin ke⸗ 
bon kukkainen. 7. Ruoho kuimettuu pois, ja kukkainen 
lakastuu: (inä Herran henki puhalfi fiihen. Kanfa to: 
fin on ruoho. 8 Ruoho kuiwettuu, ja kukkainen la: 
kastuu; mutta meidän Jumalamme fana pyfyy ijan: 
kaikkiſesti. 
Nyt kaikki Christityt iloiskaat 224. 
Sen ſuwen fuloijuutta 412. 
6 


4 
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Gwankeliumi, Luuk. 1: 1. 54. | 
Js Glifabetin fynnyttämifen aika täytettiin, ja hän 
fynnytti pojan. 53. Ja hänen Fylällifenfä ja lan: 
tonfa tuulimat, että Herra oli tehnyt fuuren laupeuden 
hänen Fansfanfa: ja be iloitfimat hänen kansſanſa. 
59. Ja tapahtui kahdekfantena päimänä, että he tuli: 
mat lasta ympäri leikkaamaan, ja lutfuimat hänen 
iſänſä nimeltä Safarias. 60. Niin mwastafi hänen äiz 
tinfä, ja fanoi: ei fuinkaan; waan hän pitää kutſut⸗ 
taman Johannes. 61. Ja he fanoimat hänelle: ci ole 
tetään finun fukukunnasfas, joka kutfutaan fillä nimellä. 
62. Niin he wiittafimat hänen ifällenfä, mikfi hän 
tahtoi hänen nimitettää. 63. Ja hän anoi taulua, ja 
kirjoitti: Johannes on hänen nimenfä. Ja kaikki ih: 
mettelimät. 64. Niin kohta aukeni hänen fuunfa ja 
hänen kielenſaͤ, ja puhui kiittäin Jumalaa. 65. Na 
pelto tuli taiktein heidän kylällistenfä päälle; ja Faiz 
tisja Juudean mäkikylisjä ilmoitettiin kaikki nämät 
fanat. 66. Ja kaikki, jotka tämän kuulimat, panimwat 
(ydämihinfä, fanoen: minkäs luulet tästä lapfesta tu: 


lewan? (filä Herran Fäfi oli hänen kansfanfa. 67. Ja 
Sakarias hänen ifänfä täytettiin Pyhällä Hengellä, ja 
ennusti, fanoen: 68. Kiitetty olkoon Herra Jsraelin 
Jumala! fillä hän on etfinyt ja lunastanut hänen kan⸗ 
fanfa. 69. Ja on meille Forottanut autuuden farwen, 
Dawidin hänen palmelianfa huoneesta. 70. Niinkuin 
hän on muinen puhunut hänen pyhäin propheettainfa 
— kautta. 71. Wapahtaakſenſa meitä meidän wi: 
ollifiltamme, ja kaikkein Fädestä, jotka meitä mihaa: 
wat, 72. OfottaaWfenfa laupeutta meidän ifikemme, 
ja muistaakfenfa hänen pyhää liistoanfa, 73. Sa fitä 
mwalaa, jonfa hän wannoi Abrahamille meidän ifällem: - 
me, meille antaakfenfa, 74. Että me, mapahdetut mei: 
dän wihollistemme kädestä, häntä pelkäämätä palmeli: 
fimme 75. Pyhyydesſän ja hurakaudesfa hänen evdess 
(änfä, kaikkena meidän elinailanamme. 76. Ja finä 
poikainen pitää kutfuttaman Ylimmäifen propheetakfi; 
ſillaͤ ſinun pitää käymän Herran kaswoin edesfä, wal⸗ 
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titistamaan hänen teitänfä, 77. Ja antamaan autuu: 
den tunnon hänen tanfallenfa, heidän fynteinfä anteekfi 
faamifetji: 78. Meidän Jumalan fydämellifen laupeu- 
den autta, jolla meitä on etſinyt koitto ylhäältä, 
79. Walaifemaan niille, jotka pimeydesſä ja kuolon 
warjosfa istumat, ja oientamaan meidän jalkamme raus 
han tielle. 80. Mutta lapfi kaswoi ja wahmistui hen: 
gesfä; ja oli korwesſa ſiihen päimään asti, jona hä: 
nen piti Jsraelin kanfan eteen tuleman. 
Rukous. M: tiitämme finua, Herra Jumala, taimaallinen Ifä! 
kaikesta (ydämestä, finun fuuren armos edestä, 
ettet ainoastanfa ole meille antanut faarnattaa finun pyydä lakias 
ja kaͤskyjaͤs; maan myös meidän tykömme läyettänyt pypän Jos 
hannekfen, näyttämään Christusta formellaaja, ja ilmoittamaan 
meille hänen kauttanfa fyntein anteekfi faamista, pyHyyttä ja 
wanpurskautta: Me rukoilemme myös finua, Pyyällä Hen: 
gellaͤ meidän fydämiämme malaifimaan, että me ſenkauaiſen 
hänen faarnanfa oikiaua uskolla wastaan ottaifimme, ja finua 
PYHHYDESjÄ ja wannurskaudesja kaikkena elinaikanamme pelkää: 
mätä pal.velufimme. Amen. ä 


P. Mikkelin päimänä. 


Goll. S) Jumala! joka ſinun Läfittämättomäsfä miifaudesfas olet 
finun pyhät enkelis ajettanut malituita ystämiäs aus 


tuuden puolesta palwelemaan: Anna, rakas taiwaalliinen Iſaͤl ar: 


mos, että me heidän palwelukſenſa kautta taitaiſimme meidän 
wiholliſemme, pahan Hengen, kaiken fen papuuden kansfa, kuin 
hän meille matkaan faattaa, miehuuuifesti mwoittaa. Ginun 
Poikas Jefukfen Cyristukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Gpistolan fiasfa, Ilm. Kirj. 12: w. 7. 
J. (fuuri) fota tapahtui taimaasfa: Midael ja hä: 
I nen enkelinfä foteimat lohikärmeen Pansfa; ja lohi: 
tärme fotei, ja hänen enkelinfä. 8. Ja ei be woit: 
taneet, eikä heidän fiaanfa enempi löydetty taimaasfa. 
9. Ja fe fuuri lohikärme, (€ manha mato, jota perke: 
leefji ja faatanakji kutfutaan, heitettiin ulos, joka toko 
maan piirin wiettelee, hän heitettiin maan päälle; ja 
hänen enkelinfä myös hänen kansſanſa heitettiin jinne. 
10. Ja minä kuulin (uuren äänen taimaasfa (anoman: - 
nyt on autuus, ja woima, ja waltakunta, ja mäki mei: 
dän Jumalamme, ja walta hänen Christukſenſa, että 
6* 
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meidät weljeimme päällenkantaja on heitetty ulos, jo: 


ta heidän päähenfä vyötä ja päimää Jumalan evdesfä 
kantoi. 11. Ja he owat hänen wmwoittaneet Karitfan 
weren Fautta, ja heidän todistuPfenfa ſanan Fautta; ja 
ei he heidän bhenkeänfä kuolemaan asti rakastaneet. 





12. Sentähden te taimaat iloitkaat, ja jotka niisſä 


afutte; woi maan ja meren afumia! filä perkele astuu 
alaa teidän tykönne, pitäin fuurta wihaa; tietäen itfelz 
länjä mähän aikaa oleman. 

O Herra Jumal”! kuin kaikki olet 192. 

Minun fielun?, Liitä Herraa Monin 76. 


Ewankeliumi, Matth. 18: m. 1. 


1 | 
(9 'llä hetkellä tulimat opetuslapjet Jefukjen tykö, fa: 


noen: Pula on fuurin taimaan maltakunnasja? 
2. Ja Jefus kutjui tykönjä lapfen, ja afetti fen heidän 
Peskellenjä, 3. Ja fanvi: totijesti minä fanon teille: 
ellette Päänny, ja tule niinkuin lapfet, niin ette fuin- 
faan tule fijälle taimaan mwaltafuntaan. 4. Sentähden, 
joka itfjenjä alentaa niinkuin tämä lapfi, fe on fuurin 
taimaan maltakunnasja. 5. Ja joka holhoo fenkaltaifen 
lapjen minun nimeeni, hän holhoo minun. 6 Mutta 
jota pahentaa yhden näistä pienimmistä, jotka usko: 


wat minun päälleni, parempi hänen olifi, että myyn: 


kiwi ripuistettaifiin hänen Faulaanja, ja hän upotet: 
taifiin meren ſywyyteen. 7. Loi maailmaa pahennus: 
ten tähden, filä pahennutjet kumminki tulemat! Woi 
kuitenki fitä ihmistä, jonka kautta pahennus tulee! 
8. Mutta jos finun Fätes, taikka jalkas pahentaa finun, 
niin leikkaa me pois, ja heitä pois tyköäs: parempi on 


finun elämään fijälle mennä ontuwana taikka raaja: | 
rikkona, kuin että finulla olifi Eakfi kättä, eli kakfi jal 


faa, ja heitettäifiin ijankaikkijeen tuleen. 9. Ja jos 
finun filmäs pahentaa finun, niin puhkaije je ulos, ja 
heitä pois tyköäs: parempi on finun filmä-puolena 
elämään fifälle mennä, kuin että finulla olifi kakſi fil 


= Tahi än — — "”" 
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mää, ja heitettäiſiin helwetin tuleen. 10. Katſokaat, 


ettette katſo ylön yhtäkään näistä pienimmistä; FiMä 


m minä fanon teille: heidän enkelinjä taimaasja nätewät 





—— 
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aina minun Yläni kaswot, joka on taimaisfa. 11. Sillä 
ihmifen Poika tuli autuaalfi tekemään fitä, tuin Pas 
bonnut oli. . 


Rukous. Me kiitaͤmme ſinua, Herra Jumala, taiwaallinen Iſaͤ! 
finun iſaͤlliſen laupeutes edestä, ettaͤs olet laͤhettaͤ⸗ 


nyt pyhät enkelis meitä wartioitſemaan ja perkeleen pahoilta 


juonilta warjelemaan; ja rukoilemme finua, niin hallitfemaan 
meidän ſydaͤmemme ja mielemme PyHällä Hengelläs, että me finun 
pelmosjas pyſyiſimme, ja emme finun mieltäs rikkoifi;z maan kai: 
tisfa ahdistukfisfa ſillaͤ itfiämme lohduttaifimme, että finun py: 
hät enkelis martioitfemat meitä ja Paikkia meidän omiamme,- 
ja niin mahmalla marjelukfella meidän piirittämät, ettei per: 
kele, eikä fe paha maailma meidän päällemme karata eli meitä 
wahinaoittaa taida. Ettaͤ niinkuin fyntein anteekfi faaminen 
ja ijankaikkinen elämä on meille finun Poikas Jefukfen Chris: 
tullen kautta lumwattu, mahtaiji myös meidän ruumiimme ja 
kaikki, mitä meillä on, ſinun pyhäin enkeleis warjelukſen 
kautta, fuojellut ja rauhasfa olla. Amen. | 


Pyhaͤin miesten päimänä. 


Goll. Gainaa meille, taiklimaltias Jumala! että finun pyhäis 
efimerkki ja efikuma meitä parempaan elämään kehoit⸗ 

taifks ja niinkuin me heidän muistoanfa pidämme, mahtaifimme 
myös uskosſa ja yywmisfä töisfkä heitä feurata. Saman finun 
Poikas Jeſukſen Chrisrufen, meidän Herramme kautta. Amen. 

Gpistclan fiasfa Jlm. Kirj. 7: w. 2. 

Syy inä päiminä näin minä, Johannes, toifen enkelin 
auringon Poitosta tuleman lös, jolla oli elämän 
Jumalan — ja haͤn huuſi ſuurella aaͤnellaäͤ niille 
neljälle enkelille, joiden maata ja mertä oli annettu 
mahingoittaa, 3. Ja fanoi: älläät maata, eivä mertä, 
eikä puita mahinaoittako, fiihen asti kuin me merkit: 
femme meidän Jumalamme palmeliat heidän otfisfanja. 
4. Ja minä kuulin, että merlittyin luku oli fata ja 
neljä wiidettäkymmentä tuhatta, jotka Paikkein Israe⸗ 
lin lasten ſukukunnista merkityt olimat: 5. Juudan 
fulukunnasta Palfitoistatymmentä tuhatta merkityt; 
Rubenin ſukukunnasta Pakfitoistalymmentä tuhatta 
mertityt; Gadin fukukunnasta —— tu⸗ 
hatta merkityt; 6. Asſerin ſukukunnasta takfitoista: 
Pymmentä tuhatta merkityt; Naphtalin ſukukunnasta 






120 Epistolat 


kakfitoisſstakymmentaͤ tuhatta merkityt; Manasſen fi 
kunnasta kakſitoistakymmentaͤ tuhatta merkityt; 7. | 
meonin ſukukunnasta takfitoistalommentä tuhatta: mers 
kityt; Lemin ſukukunnasta takjitoistakymmentä tuhatta 
merkityt; Jaskarin ſukukunnasta kakſitois takymmentä 
tuhatta merkityt; 8. Sabulonin ſukukunnasta kakſitois⸗ 
talvmmentä tuhatta merkityt; Jofephin ſukukunnasta 
talfitoistatymmentä tuhatta merkityt; Benjaminin ſuku⸗ 
kunnasta kaljitoistaktymmentä tuhatta merkityt. 9. Sen: 
jälkeen nVin minä, ja katſo, (uuri joukko, jota ei ykſi⸗ 
tään lukea taitanut, Taikista pakanvista, ja fukukun: 
nista, ja kanſoista, ja Lelistä, feifoman istuimen edes: 
fä, ja karitſan edesfä malkeilla maatteilla puetetut; ja 
palmut heidän Päfisfänfä. 10. Ja he huufimat ſuurella 
Äänellä, fanoen: autuus olkoon meidän Jumalallemme, 
joka istuimella istuu, ja karitfalle. 11. Ja Paikki en: 
Pelit feifoimat ympaͤri istuinta ja manhimpia ja neljää 
eläintä, ja lankeſiwat kaswoillenſa istuimen eteen, ku⸗ 
marfimat ja rukoilimat Jumalaa, 12. Sanoen: amen! 
Siunaus, ja ylisſstys, ja wiiſaus, ja Liitos, ja kunnia, ja 
woima, ja wakewyys olkoon meidän Jumalallemme 
antalet ijankaikkifeen, amen. 
Älmöt finä pahakfes vanko — 45. | 
Herra! kuka finun E = LI 
Ewankeliumi, Matth 5: 
Siihen aikaan, koska Jeſus näki — astui hän 
ylös wuorelle; ja tuin hän oli istunut, tulimat 
hänen opetuslapfenja hänen tykönjä. 2. Niin hän awaſi 
fuunfa, opetti heitä ja fanoi: 3. Autuaat omat hengelz 
lifesti maimaifet; filä heidän on taimaan maltakunta. 
4. Uutuaat omat murheellijet; fillä he ſaawat loh—⸗ 
dutukfen. 5. Uutuaat owat fimiäts filä he ſaawat 
maan periä. 6. Autuaat owat, jotka iſoowat ja janoo⸗ 
mat wanhurskautta; filä he ramitaan. 7. Autuaat 
owat laupiaat; filä he faawat lampeuden. 8. Autuaat . 
owat puhtaat fydämestä; filä he faamat nähdä Ju⸗ 
malan. 9. Autuaat owat rauhan tekiät; fillä ne pitää 
m Jumalan pojikji kutfuttaman, 10. Autuaat — jotka 


— — — —— ————— — — 
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wanhurskauden tähden mainotaan; filä heidän on tais 
waan waltakunta. 11. Autaaat oletta te, koska he 
pilkkaamat ja mwainoomwat teitä, ja puhumat kaikki⸗ 
naista pahuutta teitä wastaan, malehdellen minun täha 
teni. 12. Jloitkaat ja riemuitkaat: filä teidän palls 
Tanne on fuuri taimaisja. Sillä näin be wainofimat 
propheettoja, jotka teidän edellänne olimat. 
Rukous. Hra Jumala, taimaallinen Jfä! Sinä, joka finun 
ainokaifen Poikas Jeſukſen Christukſen ifällifen 
opetukſen kautta oikeat autuuden waͤlikappaleet armolliſesti 
meillen ilmoittanut olet: Me rukoilemme finua, walaiſe mei⸗ 
dän fydämemme Pyhällä Hengelläs, että me Paikella ahkeruu: 
bella itfiamme niisfä harjoittaifimme, tämän maailman pa: 
huutta Pärfimällifesti kaͤrſiſimme, ja miimein finun tykönäs 
taimaasja fuuren palkan Fäfittäifimme. Tämä meille ſuo. 
laupia8 ja armollinen Herra! finun Poikas Jefukfen Chris- 
tukfen, meidän Herramme kautta, joka ynnä finun ja Pyhän 
Hengen kansſa elää ja hallitfee ijankaikkifesti. Amen. 


GCnfimäifenä rukous: päimänä. 
Goll. Kuule, Herra Jumala! meidän rukoukjemme, jotka 
nöyrästä fndämestä rikokſemme ja fyntimme finun 
edesfäd tunnustamme, ettää meille armollifesti antaifit jekä 
fynnit anteekfi että myös rauhan, finun rakkaan Poikas Jes 
ſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Gpistola, Jaak. 5: w. 16. 
Makkaat weljet! Tumustakaat toinen toiſellenne tei: 
dän rikokſenne, ja rukoilkaat toinen toifenne edes 
tä, että te termeikfi tulijitte.  Baanhurskaan rukous 
moi paljon, kosſska (e totinen on. 17. Elias oli ihmi: 
nen, niisfä haluisfa mikapää kuin mekin, ja hän rukoili 
rukoukſella, ettei pitänyt fataman: ja ei fatanutkaan 
maan päällä Polmena muotena ja kuutena kuukautena; 
18. Ja hän taas rukoili, ja taimaa antoi fateen, ja 
maa fasmwoi hedelmänfä. 19. Rakkaat welfeni, jos 
jolu teistä ekfyifi totuudesta, ja joku palauttaifi hä: 
nen: 20. Se tietäkään, että joka fyntifen palauttaa 
tienfä erhetnkfestä, (€ mapahtaa fielun kuolemasta, ja 
peittää fyntein paljouden. | 
Jumal taimaast?, Jfä hywä 297. 
D laupias Iſaͤ, Herra Jumala, 183. 
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Ewankeliumi, Luut. 11: m. 5. N 
(O iihen aikaan fanoi Jefus opetuslapfilenfa: kua 
teistä on vätämä, ja menee puolisyöstä hänen 
tykönfä, ja fanoo hänelle: vätämäni, lainaa! minulle 
kolme leipää, 6. Sillä minun vöätämäni tuli matkasta 
minun tyköni, ja ei minulla ole, mitä minä panen 
hänen eteenfä. 7. Ja hän mastaa huoneestanfa ja fa: 
noo: älä minua waiwaa, owi on jo fuljettu, ja mi: 
nun lapfeni minun Pansfani omat muoteesfa; en minä 
woi nousta finulle antamaan. 8. Minä fanon teille: 
ellei hän noufe ja anna hänelle, että hän on hänen 
matämänfä, niin hän kuitenki hänen ahkeruutenfa täh: 
den noufee, ja antaa hänelle niin monta, luin hän 
tarmitfee. 9. Ja minä myös fanon teille: anokaat, 
niin teille annetaan; etfikäät, niin te löydätte; kolkut⸗ 
takaat, niin teille amataan. 10 Sillä jokainen, Luin 
anoo, fe jaa: ja joka etfii, (€ löntää; ja joka kolkut⸗ 
taa, fille amataan. 11. Kuka teistä on ifä, jolta poi⸗ 
fa anoo leipää, antaato hän hänelle Pimen? Eli jos 
hän anoo Palaa, antaato hän Palan edestä hänelle Fär: 
meen? 12. Gli jos hän anoo munaa, antaako hän hänelle 
fforpionin? 13. Jos fiis te, jotka pahat olette, taidatte 
hymiä lahjoja antaa teidän lapfillenne; paljoa enemmin 
teidän taimaallinen Yfänne antaa Pyhän Hengen fitä 
anomaifille. 


Toiſena rukous-päimänä. 


Goll. O Perra Jumala! jonka edesfä kaikkein fydämet mapife: 
wat, ja kaikkein omatunto märifee: Armahda finuas kait: 
tein päälle, tuin fyntejänfä Fatumwat, ja paranna kaikki heidän 
haawanfa; että, niinkuin he omat kaikkiin fynteihin mwiallifet, 
ei nfikään olifi myös finun armostas ofaton, Sinun Poikas 
Jeſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta, Amen. 


; Gpistolan fiasfa, Jer. 14: w. 7. 
oi Herra! Meidän pahat tekoinme owat fen kyllä 
anfainneet, mutta auta Puitenki finun nimes 


tähden; fillä meidän kowakorwaiſuutemme on fuuri, 
tuin me olemme finua mastaan fyntiä tehneet. 8. Gi: 
m nä olet Jsraelin turma, ja auttaja häväsfä: miks - 

3 


4 








GChristukfen kärſimiſen historja. 129 


olet niinkuin muukalainen maasja, ja niinkuin wieras, 
joka fiihen ainvastanfa yötyy? 9. Mikis olet niinkuin 
mies, joka on velkuri, ja niinkuin maäkemä, joka ci 
— auttaa taida? Sinä olet kuitenki meidän feasfamme 
Herra, ja me nimitetään finun nimelläs: älä meitä 
hylkää. 
Iſaͤ meidän ylhääll' taimaass 10. 
Suun", fydämen”, fielun? Kiittäkään 96. 
Ewankeliumi, Luuk. 13: m. 1. 

Siihen aikaan ſanci Jeſus opetuslapſillenſa wertauk⸗ 

(en, että aina tulee rukoilla, ja ei wäſyä, 2. Sa: 
noen: ykſi tuomari oli yhdesjä Faupungisfa, joka ei 
peljännyt Jumalaa, eikä hämwennyt ha. 3. Niin 
oli myös ykſi leski fiinä kaupungisſa, joka tuli hänen 
tykönfä, fanoen: auta minua rittazweljeltäni. 4. Ja 
ei hän tahtonut kauwan aikaa. Mutta wiimein (anoi 
hän itfelenjä: maikka en minä Jumalaa pelkää, enkä 
häpee ihmifiä, 5. Kuitenkin että tämä leski waiwaa 
minua, tahdon minä häntä auttaa, ettei hän miimein 
tuliji ja nurififi minua. 6. Niin Herra fanoi: kuul: 
kaat, mitä tämä määrä tuomari (anoo. 7. Eikös Ju: 
malan pitäifi hänen malituitanja auttaman, jotka yötä 
ja päimää häntä huutamat, pitäifitö hänen fitä kärfi: 
män? 8. Minä (anon teille; hän auttaa heitä pian. 
Kuitenki, koska ihmifen Poika on tulema, löytäneetö 

hän uskoa maan päältä? 


II. Christukſen kärfimifen historia, 
kaikista emantkelistoista koottu. 


Gnfimäinen akti. 

Mitä Christus (hänen henkenfä perään feifottaisfa) tekee ja 
tärfii opetuslastenfa tykönä Jerufalemisfa, ja tiellä yrtti: 
tarhaan mennesfänfä, ennen meristä kuolemanſa kilwoitusta. 

HPo8ta mafian leimän juhla lähestyi, janvi Jeſus opes 

tuslapfillenfa: te tiedätte, että kahden päimän pe: 
räötä tulee pääfiäinen, ja ihmifen Poika annetaan ylön 
ristiin: naulittaa. Silloin kokoontuiwat pappein pää: 


130 Ghristufen kärſimiſen 


miehet, Pirjan:oppineet, ja Fanfan manhimmat vlim: 
mäifen papin faliin, joka kutſuttiin Kaiphas, ja neu: 


wna pitimät, kuinka 1e Jefukjen kawaluudella kiinni 
ottaifimat ja tappaifimat; mutta he pelkäſiwät tanfaa. 





Niin he (anoimat: ei juhla:päimänä, ettei Fapina noufifi 


kanſasſa. Koska Jeſus oli Lethantasfa, (pitalifen Si⸗ 
monin buoneesfa ja atrioitfi, tuli maimo hänen tykön: 
(a, jolla oli lafi turmelematonta ja tallista nardukfen 
woidetta, ja hän färki lajin, ja muodatti hänen pään: 


fä päälle. Miin muutamat närkästyimät itfellänfä ja | 
fanoimat: mihinfä PFelpaa tämä woiteen bhaaskaus? : 


Gilä tämä olifi taidettu myytää enempään kuin kol: 


meen fataan penninkiin, ja annettaa waimaifillen; ja 
he nuhtelimat häntä. Niin Jefus fanoi: fallitaat Hä: 


nen olla rauhasja, mikſi te häntä mwaimaatte? Hän 
teli hywän työn minun koptaani; fillä teillä owat 
= aina waimatifet, ja Poska ikänä te tahdotte, niin te 
faatte heille hmää tehdä; mutta en minä teillä aina 
ole. Tämä teki, mitä hän woi, ja ennätti woitele⸗ 
maan minun ruumiini hautaamifekji. Totiſesci fanon 
minä teille: kusſa tämä ewankeliumi faarnataan tai: 


kesſa maailmasfa, niin myös tämä, mintä hän teki, | 


pitää mainittaman hänen muistokjenja. Niin (aatana 
oli mennyt Juudan fifähle, jonka liikanimi oli Jska: 
riot, joka oli Fahdentoistakymmenen lumusta. Sa hän 
meni pois, ja puhutteli ylimmäifiä pappeja ja pää: 


miehiä, kuinka hän oli hänen heille faattama, ja fanovi 
heille: mitä te tahdotte minulle antaa, niin minä teille. 
hänen ſaawutan? Koska he ſen kuuliwat, ihastuimat 


— * 











he, ja määräfimät hänelle kolmekymmentä bopiazpen: 
nintiä. Ja hän lupafi fen heille. Ja fiitä ajasta - 
etfei hän tilaa faattaakfenja Jefukfen heille ilman ka: - 


pinata. Ja enfimäifenä maktan leimän päimänä, kos⸗ 


ta päältätö-lammas teurastettiin, tulimat opetuslapfet 
Jeſukſen tykö, fanoen hänelle: kusſas tahdot, että mei: 
dän pitää finulle walmistaman pääfiäisslampaan (yö: 


tää? Ja hän lähetti takfi opetuslapfistanfa, Pietarin 


-- 


- 


maan. ja Johannekfen, fanoen: menkäät kaupunkiin; kato, 
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Poska te fiihen ſiſälle tulette, kohtaa teitä ykſi ihmi: 
nen, Pantain mwefizastiaa; noudattakaat häntä fiihen 
huoneefen, johonka hän menee; ja fanokaat perheen 
Wännälle: Mestari fanoo finulle: minun aikani on läs: 
nä; kusta on mierasten huone, josfa minä opetuslas: 
teni kansſa ſöiſin pääfiäis: lampaan? Ja hän ofottaa 
teille fuuren falin, raketun ja malmistetun; malmista: 
kaat fiellä meille. Ja hänen opetuslapienfa menimät, 
ja tulimat kaupunkiin, ja löyfimät niinkuin hän Heil: 
len oli fanonut, ja walmistimat pääfiäis: lampaan. 


Mutta ennen pääfiäts juhlaa, kuin Jefus tiefi ai: 
tanja tulleekji, että hänen tästä maailmasta piti Jfän 
tykö inenemän, niinkuin hän oli rakastanut omianfa, 
jotka maailmasfa olimat, niin hän heitä aina loppuun 
asti rakasti. Koska ehtoo oli, tuli hän ja tötui pöy: 
bän tykönä, ja kakſitoistakymmentä apostolia hänen 
kansſanſa. Sa fanot heille: minä olen halulla halaja: 
nut (yödä tätä pääfiäls-lammasta teidän Fansfanne, 
ennen luin minä kärſin, ſillä minä fanon teille: en 
minä fuinkaan fittä enää ſyö, fiihen asti kuin fe täv: 
tetään Jumalan maltakunnasfa. Ja hän otti kalkin, 
tiitti ja (anoi: ottakaat tämä, ja jakakaat keskenänne; 
filä minä fanon teille: en iuinkaan minä enään juo 
täätä miinapuun hedelmästä, fiihen päimään asti, kuin 
minä juon teidän kansſanne fen uuden minun Jfäni 
maltakunnasfa. ; 


Mutta Poska he föimät, flnä yönä, jona Herra Je: 
ſus petettiin, otti hän leimän, Piitti, murfi ja antoi 
onetuslapfille, ja (anoi: ottakaat, fyökäät, tämä on mi: 
nun ruumiini, joka teidän edestänne annetaan; je teh: 
Päät minun muistokfeni. Niin myös otti hän kalkin 
ehtoollifen jäkeen, kiitti ja antoi heille, ja fanoi: juo: 
kaat tästä Faikki, tämä Palkki on fe Uufi Testamentti 
minun meresfäni, joka teidän ja monen tähden wuo: 
batetaan, fyntein anteekfi antamifekji; ſe tehkäät, niin 
ufein Puin te juotte, minun muistokjeni. Ja he joi: 
wat fiitä kaikki. 
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Ja ehtoollifen jälkeen (Poska perkele oli jo Juudan 
Simonin Iskariotin fydämehen lykännyt, että hänen 
piti pettämän hänen, tiefi Jefus Jlän Faikki hänen | 
täfiinfä antaneen, ja että hän oli Sumalasta lähtenyt, 
ja oli Jumalan tykö menemä, noufi ehtoollifelta ja 
riifui waatteenfa, ja otti liinaifen, ja myötti itfenfä. 
Pani fitte mettä maljaan, ja rupefi pelemän opetra: 
lasten jalkoja, ja kuiwaſi ne filä liinaifella, jolla hän 
myötetty oli. Niin hän tuli Simon Pietarin tykö, 
ja Pietari anoi hänelle: Herra, finäPö minun jalkani 
pefet? GJefus wastaſi, ja ſanoi hänelle: mitä minä 
teen, et finä nyt tiedä; mutta tästedes finä faat fen 
tietää. Pietari fanoi hänelle: ei finun pidä ikänä 
minun jalkojani pefemän. Wastaſi häntä Jelus: een 
minä finua pefe, miin ei finulla ole ofaa minun Fans: 
fani. Niin fanoi Simon Pietari hänelle: Herra, ei 
ainoastanfa minun jalkojani, mutta myös kädet ja 
pää. Sanoi Jeſus hänelle: joka pesty on, ei (e muu: 
ta tarmitfe, waan että jalat pestään, ja niin hän on 
tokonanfa puhdas. Ja te olette puhtaat, ette kuiten⸗ 
taan kaikki; filä hän tiefi pettäjänjä; fentähden hän 
(anoi: ette Patkki ole puhtaat. | 

Gitte kuin hän oli pesnyt heidän jalkanfa, ja waat: 
teenfa ottanut, istui hän taas, ja fanoi heille: tiedät: 
telö, mitä minä teille tehnyt olen? Te Putfutte mi: 
nun Mestarikfi ja Herralfi, ja te fanotte oikein; fillä 
niin minä myös olen. Sentähden, jos minä, joka 
olen Herra ja Mestari, olen teidän jalkanne pesnyt, 
niin pitää myös teidänki toinen toifenne jalat pefe: 
män. Gilä minä annoin teille eſikuwan, että te niin 
telifitte, kuin minä teilie tein. Totiſesti, totifesti ſa⸗ 
non minä teille: ei ole palmelia fuurempi herraanfa, 
eikä fananfaattaja (uurempi kuin fe, joka hänen lähetti. 
Io8/ te tämän tiedätte, te olette autuaat, jos te fen 
teette, En minä Faikista teistä puhu. Minä tiedän, 
jotka minä walitfin; mutta että raamattu täytettäi: 
fiin: jota (yö leipää minun kansſani, Hän tallafi mis 

— nua jalallanſa. Nyt minä fanon teille, ennen kuin fe 
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etapahtuu, että fitte kuin (e tapahtunut on, te minun 
ſikſi uskoiſitte. Totifesti, totifesti (anon minä teille: 
jota Forjaa fen, jonka minä lähetän, hän Forjaa mi: 
nun; mutta joka minun torjaa, hän korjaa fen, jota 
minun lähettö Koska Jefus nämät fanonut oli, tuli 
hän murheellifekfi hengesfä, todisti ja ſanoi: totifesti, 
totifesti fanon minä teille, ykfi teistä on minun pettämä. 
Mutta opetuslapfet tulimat fangen murheellijikji, 
Fatfelimat toinen toifenfa päälle, ja epäilimät, tenestä hän 
fanoi, ja rupefimat kyſelemään Fesfenänfä, kuka fe heistä 
olifi, joka fen tekemä oli? Ja jokainen heistä rupefi 
fanomaan hänelle: Herra, lienenfd minä fe? Mutta 
hän mwastafi ja fanoi: ykfi Fahdestatoistakymmenestä, 
joka minun kansſani matiin Fastaa, (e pettää minun. 
Sa tofin ihmifen Poika menee, niinkuin hänestä on 
firjoitettus mutta moi fitä ihmistä, jonka kautta ih: 
mijen Poika petetään! fe olifi fille ihmifelle paraitpi, 
ettei hän olifi (yntynynt. Niin wastafi Juudas, joka 
hänen petti, ja (anoi: Mestari, olenko minä fe? Hän 
ſanoi hänelle: finäpä ſen fanoit. Ja ykſi Jefukfen 
opetuslapfista istui pöydän työnä Jeſukſen helmasfa, 
jota Jeſas rakasti. Niin Simon Pietari wiittafi fille, 
wifusti Fyfymään, kuka fe olifi, josta hän ſanoi. Kos⸗ 
fa hän nojafi Jefukfen rintaa wastaan, (anoi hän hä: 
nelle: Herra, kuka fe on? Jeſus mwastafi: (e on fe, 
jolle minä Fastetun palan annan. Ja tuin hän oli 
leimän Fastanut, antoi hän fen Juudalle Simon Is— 
tariotille. a fen palan jälkeen meni hänehen perkele. 
Niin fanoi Jefus hänelle: mitäs teet, niin tee pikem: 
min. Mutta ei atrivitfemista ykfikään fitä ymmärtä: 
nyt, minkätähden hän fitä hänelle ſanoi. Sillä muu: 
tamat luulimwat, että Juudalla oli kukkaro, Sefukfen 
hänelle fanoman: osta, mitä me juhlapäimäkji tarwit: 
femme, eli, että hän maimaifille jotakin antaiji. Kos: 
fa hän fitö palan ottanut oli, meni hän kohta ulos, 
ja yö oli. Koska Juudas oli mennyt ulos, fanoi ez 
(43: nyt on ihmifen Poika Pirkastettu, ja Jumala on 
tirkastettu hänesfä; jos Jumala on kirkastettu hänes: 


[A 


| 
i 
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ſä, niin on myös Jumala tirkastama hänen itfesfän:e 
fä, ja Pirkastaa hänen pian. 

Koska he olimat Fkiitoswirren weifanneet, meni. Ge: 
[18 opetuslastenja Fansfa, Kedronin ojan vlitje, Oljy- 
mäelle. Mutta heidän mwälilänfä tuk myös riita, 
tuta heistä näkvyifi juurin oleman. Wiin hän janci 
heille: Fanjain kuninkaat wallitſewat heitä, ja joilla 
walta on heidän vlitfenjä, ne kutſutaan armollifitfi 
herroiffi: mutta ette te niin; maan joka teistä fuurin 
on, je olkoon niinkuin nuorin, ja joka vlimmäinen on, 
fe olfoon niinkuin fe, jota palmelee. Sillä kumpi fuu⸗ 
rempi on: je joka atrioitfee, taikka fe joka palmelee? 
Gifö fe, joka atrioitjee? Mutta minä olen teidän kes⸗ 
tellänne niineuin fe, joka palmelee. Mutta te olette 
"e, jotka minun tiufaukfisjani minun kansſani pyſyitte. 
Ja minä ſäädän teille, niinkuin minun Jfjäni Jääfi 
minulle, waltafunnan, että teidän pitää fnömän ja 
juoman minun pövdälläni minun maltakunnasfani, ja 
istuman istuimilla, ja tuomitjeman Fahtatoistakym: 
mentä Jsraelin ſukukuntaa. Silloin ſanoi Jeſus heille: 
tänä yönä te Patkki pahenette minusfa; filä kirjoitettu 
on: minä yön paimenta, ja lampaat laumasta pitää 
hajotettaman. — Mutta fitte Euin minä noujen vlös 
käyn minä teidän edellänne Galileaan. Niin Herra: 
ſandi: Simon, Simon! Fatfo, faatana on teitä pyytä: 
nyt feuloafjenja, niinkuin nijuja; waan minä rukoilin 
ſinun edestäs, ettei finun uskos puuttuman pidä; ja 
Puin ſinä kerran palajat, niin mahmista meljiäs, Niin 
ſanoi Pietari hänelle: jos mielä kaäikki muut pahenifi: 
wat, en Fuitenfaan minä pahene. Jejus ſanoi hänelle: 
vs janon minä finulle: tänä päimänä, tänä vyö: 

ä, ennen tuin kukko Fahdesti laulaa, finä tolmasti 
minun Fiellät. Mutta hän fanoi mielä enemmin: jos 
minun pitäiji finun kansſas kuoleman, en minä fittenz 
tään kiellä finua; niin fanoimat myös kaikki opetus: 
lapfet. Ja hän ſanoi heille: koska minä lähetin tei 
bän ilman fäkitä, ja kukkarota ja kengitä, puuttuiko 

KÄ mirään? He fanoimat: ei mitään. Niin hän 
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fanoi heille: maan nyt, jolla fäkki on, ottakoon fen, 
niin myös kukkaron; ja jolla ei ole, fe myyköön ba: 
meenfa, ja o3takoon miekan; filä minä fanon teille: 
wielä fekin, kuin Pirjoitettu on, pitää minusja tävtet: 
tämän: hän on pahantekiäin fekaan luettu. Sillä 
ne, kuin minusta PLirjoitetut owat, pitää tapahtuman. 
Niin he fanoimat: Herra, katſo, täsjä on kakſi miet: 
kaa. Hän fanoi heille: kyllä fiinä on. 


i Toinen akti. 
Mitä Christus tekee ja kärfii hänen taimaallifen Jfänfä edes: 
ſaͤ yrttitarhasſa, ennenkuin hän kiini otetaan. 

(9 Doin tuli Jefus heidän kansſanſa kylään, joka 
kutſutaan Gethſemaneekſi, josja oli vrttitarha, 
johon hän meni, ja hänen opetuslapfenja. Mutta Juu: 
das, jola hänen petti, tiefi myös fen paikan; fillä 
Jeſus tuli finne ujein opetuslastenja kansſa. Ja Je: 
ju3 fanoi opetuslapfilenja: istukaat täsfä niin kauwan 
fuin minä menen ja rukoilen tuolla. Ga hän otti 
kansſanſa Pietarin, Jaakobin ja Johannekfen, ne kakfi 
Sebedeukſen poikaa, ja rupeſi murhehtimaan, wapiſe⸗ 
maan ja Fauhistumaan. Ja ſanoi heille: minun ſie⸗ 
luni on fuuresti murheisjanja kuolemaan asti; olkaat 
tääjä ja malmokaat minun kansſani ja rukoilkaat, ett'⸗ 
ette tulifi kiujauljeen. Ja hän erkani heistä, lähe 
Pimellä heittää, laski polmillenja ja lankeſi Faswoillenz 
ja, ja rukoili: jos mahdollinen olifi, että te aika hä: 
nen ohitjenja käwiſi, ja fanoi: Abba, minun Iſäni! 
kaikki omat finulle mahdollijet: jos mahdollinen on, 
niin menföön pois minulta tämä Falkki; ei Euitenkaan 
niinkuin minä tahdon, mutta niinkuin finä. Sa hän 
tuli opetuslasten tykö, ja löyſi heidän makaamasta, 
ja fanvoi Pietarille: Simon, makaatkos? Niin ette 
woineet yhtä hetkeä malmoa minun nj Walwo⸗ 
kaat ja rukoilkaat, ett'ette tuliſi kiuſaukſeen. Henki 

toſin on altis, mutta liha on heikko. 
Taas meni hän toiſen kerran, ja rukoili, ſanoen: 
minun Iſaͤni! ellei tämä kaikki taida mennä pois mi: 
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nulta muutoin, jos en minä (itä juo, niin tapahtu: 
oon finun tahtoa. Ja hän tuli, ja löyji taas heidän 
mataamasta; filä heidän filmänjä olimat raskaat, eiz 
mättä he tietämeet, mitä heidän piti hänelle mastaa: 
man. Sa hän jätti heidän, meni taas, ja rukoili kol: 
mannen Ferran, janoen: Iſä, jos finä tahdot, niin ota 
pois minulta tämä Falkkis kuitenkin ei minun tahtoni, 
mutta finun olkoon. Niin enkeli taimaasta ilmestyi 
hänelle, ja mahmwisti häntä. Ja kuin hän fangen fuu: 
resfa ahdistukfesja oli, rukoili Hän hartaammin; ja 
hänen hikenſä oli niinkuin weren pijarät, jotka maa: 
han putoſiwat. Ja Fuin hän noufi rukoilemasta, ja 
tuli opetuslastenfa tykö, löyfi hän ne murheen tähden 
makaamasta, ja ſanoi heille: makaatteko te mielä ja 
lepäätte? Jo nyt yllä on, fe hetki on tullut; katjo, 
ihmijen Poika annetaan ylön jyntisten käfiin: nouskaat 
ja Fäykäämme; Fatfo, fe lähestyy, joka minun pettää. 


Kolmas akti. 

Mitä Christu8 tekee ja kaärſii bhergellisten ifäin Hannakfen ja 

Kaiphaan edesfä, feifoisfanfa hengellifeslä oikeudesſa. 
Ja wielä hänen puhuisſanſa, katſo, Juudas, ykſi 

fahdestatoistakymmenestä, tuli, ja paljon mäkeä hä: 
nen Fansjanja; ja ylimmäisten pappein, Pharifeusten, 
firjanoppineitten ja kanſan mwanhinten palmeliat, lyh⸗ 
dyillä ja tulifoitoilla, miekoilla ja feipuilä. Mutta 
jota hänen petti, oli antanut heille merkin, fanoen: 
fellenfä minä fuuta annan, fe on; ottakaat hän kiin: 
ni, ja miekäät pois mwifusti. Ja koska Jefus tiefi 
kaikki, mitä hänelle tapahtuman piti, niin hän läkfi 
ulos ja fanot heille: Fetä te etfitte? He wastaſiwat 
häntä: Jefusta Natfarenusta. Sanoi Jejus Heille: 
minä olen. Mutta Juudas, joke hänen petti, ſeiſoi 
myös heidän Fansfanja. Kuin fiis Jejus fanoi heille: 
minä olen, astuimwat he takaperin, ja lankefimat maa: 
han. Niin hän taas kyſyi heiltä: Fetä te etfitte? 
Mutta he fanoimat: Jejusta Natfarenusta. . Jefus 


wastaſi: minä fanoin teille, että minä olen. Jos te 
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ſiis minua etfitte, niin antakaat näiden mennä, että 
fe puhe täytettäifiin, kuin hän oli fanonut: er minä 
niistä vhtään kadottanut, Puin finä minulle annoit. 

Mutta Juudas astui kohta Jefukfen tykö, ja fanoi 
hänelle: terme Rabbi! ja juuta antoi hänelle, Nin 
fanoi Jefus hänelle: ystämäni, mitä mwarten finä tu: 
lit? Juudas, ſuun antamijellako finä ihmijen Pojan 
petät? Silloin ne astuimat edes, ja laskimat Pätenfä 
Jeſukſen päälle, ja ottimat hänen kiinni. Kosta ne, 
jotka hänen mmpärillänfä olimat, näkimät mitä tule: 
ma oli, fanoimat he hänelle: Herra, emmekä [yö mie: 
talla? Niin Simon Pietarila oli miekka, jonka Hän 
weti ulos, ja 18i vlimmäijen papin palmeliaa ja hal: 
kaſi pois hänen oikian korwanſa, jonka palmelian nimi 
oli Malus. Niin mastafi Jefus ja ſanoi: fallikaat 
tällänjä olla. Ja fanoi Pietarille: pistä miekkaa tup: 
peen; fillä Paikki, jotka miekkaan rupeemat, ne miet: 
kaan hukkumat. Taikka luuletkoa, etten minä woiſi 
mwielä rukoilla minun Gfääni, lähettämään minulle 
enemmän, Puin kakſitoistakymmentä legionaa enkeleitä? 
Eikö minun pidä juoman fitä kalkkia, jonka Yfä mi: 
nulle antoi? Kuinka fii8 raamattu täytetään, että niin 
pitää tapahtuman? Ja Luin hän rupefi palmelian kor: 
maan, paranji hän fen. 

Sillä hetkellä fanoi Jefus ylimmäifille papille, ja 
temppelin haltioille ja wanhemmille ja joukoille, jotka 
hänen tykönjä tulleet olimat: niinkuin mömärin tykö 
te laͤkſitte miekoilla ja feipäillä minua kiinni ottamaan. 
Minä olin joka päimä teidän kansſanne temppelisfä, 
ja opetin, ja ette ojentaneet Lättä minun päälleni; 
mutta tämä on teidän hetkenne ja pimeyden malta, 
että raamattu täytettäijiin. Silloin kaikki opetuslap: 
fet antoimat hänen ylön ja pakenimat. 

Mutta joukko ja ylimmäinen päämies, ja Juuta: 
laisten palweliat ottimat Jeſukſen kiinni ja fitoimat 
hänen, ja taluttimat häntä, wieden enfin Hannakſen 
tykö, joka oli SKaiphaan appi, ja oli finä wuotena 
ylimmäinen pappi, | 
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Ja Kaiphas oli fe, joka Juutalaifille oli neuwon 
antanut, että yhtä ihmistä olifi tarpeellinen kuolettaa 
kanſan edestä. Mutta yi nuorukainen feurafi Jez 
(usta, jolla oli liinainen maate paljaan ihon päällä. 
Ja nuoret miehet ottimat hänen kiinni; mutta hän 
jätti fen liinaijen waatteen, ja pakeni alasti heiltä. 


Niin he meimät Jeſukſen ylimmäifen papin Kai 
phaan tykö, kusſa kirjanoppineet ja wanhimmat oliz 
wat kokoontuneet. Ja Simon Pietari feurafi Jefus- 
ta, ja toinen opetuslapfi, joka oli ylimmäifen papin 
tuttama, ja hän meni seja kansſa ylimmäifen pa⸗ 
pin faliin. Mutta Pietari jäi ulos owen eteen, Niin 
je toinen opetuslapfi, joka ylimmäifjen papin tuttama 
oli, meni ja puhui owen martialle, ja toi Pietarin 
jiälle mutta palweliat, jotka hiilistä olimat malkfian 
eskellä kartanoa wirittäneet, filä kylmä oli, feifjoimat 
ja lämmittelimät, Ja Pietari feifoi myös heidän kans: 
janja ja lämmitteli, että hän olifi nähnyt lopun, Kos: 
fa ykſi piika näki hänen malkian tykönä istuman, Lat: 
foi hän hänen päällenfä, ja fanoi: finä myös olit Je⸗ 
ſukſen kansſa Galileasta, ja olet ykſi tämän miehen 
opetuslapfista. Mutta hän kielſi kaikkein edesjä, ja 
janoi: en ole, en minä tunne häntä, enkä tiedä, mi: 
tä8 janot. Ja hän meni ulos porstuaan; ja kukko 
lauloi, Niin ylimmäinen pappi kyſyi Jefukjelta hä: 
nen opetuölapfistanja ja hänen opetukfestanja, Jeſus 
mwastafi häntä: minä olen julkijesti maailman edesfä 
puhunut, minä olen aina fonagogasja ja temppelisjä 
opettanut, johon kaikki Juutalaijet Pofoontumat, ja en 
ole mitään falaa puhunut. Mitäs minulta kyſyt? 
Kyy niiltä, jotka kuulimat, mitä minä heille puhunut 
olen. Katſo, ne tietämät, mitä minä fanonut olen. 
Mutta Puin hän näitä puhui, antoi ykſi palmelioista, 
jotka läsnä feifoimat, Jefukfelle kormapuustin, fanoen: 
niintö finä mastaat ylimmäistä pappia! Jeſus mastafi 
häntä: jos minä pahasti puhuin, niin näytä fe paz 
hakſi; myttä jos minä vikein puhuin, mikſis minua 


m. 
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lyöt? Ja Hannas lähetti hänen fidottuna ylimmäifen 
papin Kaiphaan tykö. 

| Mutta Simon Pietari feifoi ja lämmitteli; ja kohta 

= näki hänen taas toinen piika, joka fanoi niille, jotka 
fieä olimat: ja tämäkin oli Jeſus Natfarenukjen kansfa. 
Niin he fanoimat hänelle: etkös ole myös hänen ope: 
tuslapfistanfa? Taas Lielfi hän, ja wannoi: en minä 
ole. Ja lähes yhden hetken perästä tuli wielä toinen 
ja todisti, fanoen: totijesti olet finä ykſi heistä; ſillä 
finä olet Galilealainen, ja finun puhees thmoittaa finun. 
Ganoi myös hänelle yfi ylimmäijen papin palmelioisz 
ta, fen lanko, jonka Porman Pietari hakkafi pois: enkö 
minä ſinua nähnyt vyrttitarhasja hänen kansſanſa? 
Riin hän rupefi itfeänjä fadattelemaan ja wannomaan: 
en tunne minä fitä ihmistä, josta te puhutte. Ja 
mwielä hänen puhuisjanja lauloi taas kukko, ja A jk 
Täänfi itfenjä ja katſoi Pietarin päälle. Niin Ptetari 
muisti Herran puheen, Luin hän hänelle oli janonut: 

' — ennen Puin kukko tahdesti laulaa, finä Eolmasti minun 
tiellät. Ja Pietari meni ulos ja itki katkerasti. 

Mutta vylimmäifet papit ja wanhimmat ja kaikki 
taati etfeimät määrää todistusta Jefusta mastaan, 
häntä Puolettaakjenja, ja ei he löytäneet; fillä mail: 
fa monta määrää todistajaa tuli, eimät kuitenkaan 
heidän todistukjenja olleet foweliaat. Viimein tuli 
talfi määrää todistajaa, ja todistimat määrin häntä 
wastaan, fanoen: me kuulimme hänen fanoman: minä 
tahdon maahan jaottaa Jumalan temppelin, joka Eä: 
ſillaͤ rakettu on, ja Polmena päimänä toifen jäkeen ra: 
kentaa, joka ei ole jim tehty. Ja ei niinkään ollut 
heidän todistukjenja fomelias. 


Ja ylimmäinen pappi noufi ja kyſyi Jefukjelta, 
fanoen: etkös mitään mastaa, mitä nämät finua mas: 
taan todistamat? Mutta hän oli ääneti, eirä mitään 
wastannut, Taas ylimmäinen pappi kyſyi häneltä, 
ja fanoi hänelle: oletkos Christus, fen fiunatun Poika? 
Ming wannotan finua elämän Jumalan Pautta, että? 





— —— 
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fanot meille, jos finä olet Christus, Jumalan Poika L 
Sanoi Jeſus hänelle: finävä fen fanoit: minä olen. 
Kuitenki fanon minä teille: tästedes pitää teidän 
näkemän ihmifen Pojan iatuman woiman oikialla puo: 
lella, ja tuleman taimaan pilmisjä. iin ylimn:äinen 
pappi repäifi mwaatteenfa ja fanoi: hän on pilkannut 
Jumalaa, mitä me enään todistukfia tarwitſemme? 
Katfo, nyt te luulitte hänen pilkkanja, mitä te luu: 
lette? Niin he kaikki tuomitfimat hänen oleman wika⸗ 
pään Fuolemaan. Ja ne miehet, jotka Jefusta Piinni 
pitimät, pilkkafimat häntä, ſyljeskeliwaͤt hänen kas⸗ 
mwoillenfa, ja löimät häntä rufikoillanja, muutamat 
peittimät hänen filmänjä, ja löimät häntä poskelle, ja 
kyſyiwaͤt häneltä, fanoen: armaa meille Christe, kuka 
fina 101? Ja paljon muuta, Puin be pilkkafimat häntä. 

Mutta huomeneltain, päimän Loittaisja, kokoontui: 
wat kaikki ylimmäijet papit, Pirjanopvineet, wanhim⸗ 
mat kanſan ſeasſa, ja kaikki raati, Jefusta mastaan, 
kuolettaakſenſa häntä. Ja he meimät hänen oikeutenſa 
eteen, fanoen: oletkos GChristu8? Sano meille. Hän 
mastafi ja fanoi heille: jo3 minä teille fanon, niin ette 
minna usko; jos minä taa& kyſyn, niin ette mastaa, 
ettekä myös päästä minua. Dästedes pitää ihmijen 
Pojan istuman Jumalan moiman vikialla puolella. 
Niin he kaikki fanoimat: niin finä olet Jumalan Poiz 
fa? Hän mastafi: te fanotte, että minä olen. He ſa⸗ 
noimat: mitä me enään todistusta tarwitfemme? Me 
olemme fen kuulleet hänen omasta fuustanja. 


Neljää akti. 
Mitä Christus tekee ja Lärfii maailmallisten tuomarein, Pila: 
tulfen ja Herodekfen edesfä, ja feifoo raastuman viteudeska. 
Siloin kaikki joukko nouſi ylös, ja he weiwaͤt Je: 
ſukſen ſidottuna raastuwan eteen ja antoiwat 
hänen ylon maaherralle Pontius Pilatukſelle. Koska 
— Juudas, joka hänen petti, näki hänen kuolemaan tuo: 
mitukfi, katui hän, ja toi jälleen ne kolmekymmentä 
hopiaspenninkiä pappein päämiehille ja wanhemmille 
Mn. 
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ja fanoi: minä pahasti tein, että minä petin wiatto⸗ 
man meren, Mutta he fanoimat: mitä meidän fiihen 
tulee? Katſo itjeäs, Ja hän heitti hopiaspenningit 
temppeliin, läkfi fieltä, meni pois ja hirtti itjenjfä. 

Mutta pappein väämiehet ottimat ne hopia⸗pen⸗ 
ningit, ja fanoimat: ei näitä ſowi panna uhrisarkkuun, 
fidä fe on meren hinta, Niin he pitimät neumoa ja 
ostimat niillä fawen malajan pellon mierasten hau⸗ 
taamifelji.  Sentähden fe pelto on kutſuttu tähän 
päimään asti weripellokſi. Silloin täytettiin fe kuin 
janottu oli Jeremialta propheetalta, joka fanoo: ja be 
vitimat kolmekymmentä hopia:penninliä, jen armatun 
hinnan, jonka be arwaſiwat Jsraelin lapfilta, ja an: 
toimat ſawen walajan pellosta, niinkuin Herra on mi: 
nun käskenyt. : 

Koska he olimat Jeſukſen kansſa raastuwan eteen 
tulleet, niin eimät Juutalaijet menneet finne ſiſaͤlle, 
ettei he oliſi itfiänjä ſaastuttaneet, waan föijimät pää: 
fiäis : lampaan, Niin Pilatus meni ulos heidän tykönjä 
ja fanoi; mitä Pannetta te tuotte tätä miestä wastaan? 
He wastafimat ja ſanoiwat hänelle: ellei hän pahan: 
teliä olifi, emme olifi häntä finun haltuus antaneet. 
Niin Pilatus fanoi heille: ottakaat te häntä ja tuo: 
mitkaat häntä teidän lakinne jälkeen. Juutalaifet fa: 
noiwat hänelle: ei meidän join. fetään tappaa; että 
Jeſukſen puhe täytettäijiin, kuin hän fanoi, ilmoittain, 
millä kuolemalla hänen piti kuoleman. Ja he rupefiz 
mat Pantamaan hänen päällenjä, fanoen: tämän me 
löyfimme kanſaa miettelemän, ja Fieltämän Peijarille 
mweroa antamasta ja ſanowan itfenjä oleman kuninkaan 
Chrisſstukſen. Niin Pilatus meni taas raastupaan, kut⸗ 
jui Jejukfen, ja ſanoi hänelle: oletkos finä Juutalais: 
ten kuningas? Jeſus mwastafi: fanotko finä fen itſes⸗ 
tää, eli owatfo muut fen minusta finulle fanoneet? 
Pilatus mastafi: olenko minä Juutalainen? Sinun 
tanja8 ja ylimmäijet papit antoimat finun minulle 
ylönz mitäs tehnyt olet? Jejus mwastafi: ei minun 
waltakuntani ole täötä maailmasta, Jos minun mal: 
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takuntani olifi tästä maailmasta, niin toin minun pal⸗ 
meliani olifimat jotineet, etten minä olii tullut Juu: 
talaifille annetukſi ylön; mutta ei minun waltafuntani 
ole täältä, Niin Pilatus fanoi hänelle: niin finä olet 
kuningas? Jeſus wastafi: finä jen janot, että minä 
olen kuningas. Sitä marten olen minä fyntynyt ja 
fitä warten maailmaan tullut, että minä totuuden tun: 
nustan. Jokainen fiis, joka totuudesta on, fe kuulee 
minun ääneni. Pilatus fanoi hänelle: mikä on totuus? 


Ja tuin hän fen fanonut oli, meni hän taas Juu⸗ 
talaisten tykö, ja janoi heille: en minä löydä yhtään 
ſyytaͤ hänesjä. Ja koska hänen päällenjä ylimmäijiltä 
papeilta ja wanhemmilta kannettiin, ei hän mitään 
mwastannut. Niin fanoi Pilatus Hänelle: etkös kuule, 
kuinka paljon he jinua wastaan todistamat? Ga ci 
hän wastannut häntä yhtäkään fanaa, niin että maa: 
herra juuresti ihmetteli. Mutta he wielä fanoimat: 
hän fehoittaa kanſan, opettain koko Juudeasſa, ja on 
rumennut Galileasta hamaan tähän asti. 


Koska Pilatus kuuli Galileasta mainittaman, kyſyi 
hän, jos hän Galileasta oli. Ja kuin hän ymmärfi, 
että hän Herodekſen läänistä oli, lähetti hän hänen 
Herovekfen tykö; ſillaͤ hän oli myös filloin Jeruſale⸗ 
misja, Koska Herodes näki Jejukjen, ihastui hän 
ſangen fuuresti: filä hän oli jo kauwan aikaa häntä 
halajanut nähdäkjenjä, että hän oli paljon hänestä 
tuullut, ja toimoi häneltä jonfun ihmeen näkemänjä. 
Ja hän kyſyi häneltä moninaifista; mutta ei hän mi: 
tään häntä mastaanut. Ylimmäifet papit ja kirjan: 
oppineet myös feijoimat ja tantoimat tomin hänen 
päldenjä. Mutta Herodes huomwinenja katjoi hänen 
ylön, ja piltkaji häntä, puetti hänen walkialla maat: 
teella, ja lähetti jälleen Pilatukjen tykö. Sinä päimä: 
nä tulimat Pilatus ja Herodes ystaͤwikſi -keskenänjä; 
ſillaͤ he olimat ennen wihamiehet olleet teskenänjä, 


Niin Pilatus kutjui kokoon ylimmätjet papit ja 
m. mwaltamiehet ja Fanfan, ja ſanoi heille: te olette tämän 
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ihmifen mintulle tuoneet, niinkuin valli häiritfiän, ja 
katſo, minä olen häntä tutkinut teidän evesjänne, ja 
en löydä yhtään wikaa eli pahantekoa hänesjä, josta 
te kannatte hänen päällenjä; eitä Herodeskaan; fillä 
minä lähetin teidän hänen tykönjä, ja tatfo, e? hänes⸗ 
jä yhtään hengen rikosta löydetty, fentähden tahdon 
minä hänen rangaistuna päästää. 

Mutta pääfiäis-juhlana oli maaherra tottunut pääs: 
tämään kanſalle jonkun wangin irralle, jonka he tah: 
toimat. Ja illoin oli hänellä ykſi kuuluija wanki 
(nimittäin) rmömäri, joka kutjuttiin Barrabba8. Tämä 
oli kapinan nostajitten kansſa otettu kiinni ja wankeu⸗ 
teen heitetty, joka kapinasſa oli-murhan tehnyt. Ja 
Tanja meni ja rupefi häntä rukoilemaan tekemään heille, 
niinkuin hän aina tottunut oli, Wastaſi Pilatus, fa: 
noen: teillä pn tapa, että minun pitää teille päästä: 
män yhden pääfiäijenä irralle, kumman te tahdotte 
että minä päästän teille, Barrabban taikka Jejukjen, 
Juutalaisten kuninkaan, joka kutſutaan Christus? 
Sillä Hän tiefi, että ylimmäifet papit olimat hänen 
Fateudesta antaneet ylön. Mutta pappein päämiehet 
ja wanhimmat yllyttimät kanſaa anomaan Barrabbas⸗ 
ta, mutta Jejusta hukkaamaan. Niin maaherra fanoi 
heille: kumman näistä kahdesta te tahdotte, että minä 
päästän teille? Ja he huujimat kaikki, janven: ei tä: 
tä, mutta LBarrabba8. Mutta Pilatus puhui taas 
heille, ja tahtoi Jejukfen päästää, fanoen: mitäs fiis 
minun pitää tekemän Jefukjelle, joka kutjutaan Chris⸗ 
tus? Niin he kaikki Hin ristiinsnaulitfe, ristiin: 
naulitfe häntä. Mutta hän fanoi kolmannen kerran 
hetlle: mitää hän pahaa teki? En minä löydä yhtään 
hengen rikosta hänesjä: fentähden minä tahdon hänen 
rangaistuna päästää, utta he huuſiwat juurella 
äänellä, pyytäin häntä ristiin-naulittaa. Ja Heidän ja 
ylimmäisten pappein ääni jai wallan. 

Niin Pilatus otti Jejukjen ja ruoskitji hänen; ja 
maaherran huowit ottimat Jejukjen raastupaan, tut: 
ſuiwat kaiken joukon kokoon hänen tykönjä, riijuimwat 


yo «i 
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hänen ja puettimat purppuraijeen Paappuun, ja wään: 


fimät orjantappuroista kruunun ja pantmat fen hänen ; 


päähänjä, ja antoimat ruomon hänen oikeaan täteenjä, 
ja tumarjimat polmianfa hänen edesfänjä, pilkkafimat 
häntä ja rupefimat tenvehtämään, janoen: terme, Juu: 
talaisten kuningas! Ja fyljeskelimät hänen päällenjä, 
ja antoimat hänelle forwapuusteja, ottimat ruomon ja 
löimät filä hänen päähänjä. 


Silloin Pilatus meni ulos, ja fanoi heille: katfo: | 


kaat, minä tuon hänen teille ulos, että te tietäifitte, 
etten minä löydä yhtään fyytä hänesfä. Niin Jefus 
meni ulo3, tantain orjantappuraista Pruunua ja purp: 
* puraista kaappua. Ja hän ſanoi heille: katſo ihmis: 
tä! Koska ylimmäifet papit ja palmeliat hänen näki: 
wät, huufimat he ja janoimat: ristiin-naulitje, ristiin: 
naulitje häntä! Pilatus fanoi heille: ottakaat te hänfä 
ja ristiin:naulitkaat, filä en minä löydä yhtään fyytä 
hänesfjä.  Juutalaijet wastaſiwat häntä: meillä on 
lafi, ja meidän lakimme jälkeen pitää hänen kuoleman, 
että hän tekee itjenjä Jumalan Pojakſi. 

Koska Pilatus tämän puheen kuuli, pelkäji hän 
mielä enemmin, ja meni taas raastupaan, ja ſanoi Je: 
jukjelle: kusta finä olet? Mutta ei Jeſus mastannut 
häntä, Niin Pilatus fanoi hänelle: etkös mitään mi: 
nulle mastaa? Etkös tiedä, että minulla on malta 
finua ristiin-naulita, ja minulla on malta finua pääs- 
tää? Jeſus mastafi: ei jinulla olifi yhtään maltaa 
minun ylitfeni, jos ei je jinulle olifi annettu vylhääl: 
tä: fentähden on hänellä fuurempi fynti, joka minun 
finulle antoi ylön. a fiitä ajasta pyyfi Pilatus hän: 
tä päästää. Mutta Suutalaifet huufimat ja fjanoimat: 
jos finä hänen päästät, niin et ji ole keiſarin ystä: 
wä; fihä joka itjenjä tekee kuninkaakſi, hän on keiſaria 
wastaan, | 


Koska Pilatus tämän puheen kuuli, mei hän Je: 


ſukſen ulos ja istui tuomiosistuimelle, ſiihen paikkaan, 
joa tutjutaan lithostroto8, mutta Hebreakji gabbatha. 
= a (e oli pääjiäijen malmistuö-päimä, lähes kuudennella 
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hetkellä. Mutta Puin hän tuomiosistuimelle istui, 
lähetti hänen emäntänjä hänen tykönjä, ja kaͤſski hä- 
nelle fanoa: älä finä mitään tee tälle wanhurskaalle 
miehelle; fillä minä olen paljon Färfinyt tänä päimänä 
unesfani hänen tähtenjä. 

Sa Pilatus fanoi Juutalaifille: katſokaat teidän 
funingastanne! Niin he huufimat: ota pois, ota pois, 
ristiin:naulitfe häntä! Pilatus fanoi heille: pitääkö mi: 
nun ristiin:naulitfjeman teidän Funinkaanne? Ylim: 


= mäijet papit mwastafimat: ei meillä ole kuningasta, 


pe = mii — = 


maan keiſari. Koska Pilatus näki, ettei mitään aut: 
tanut, mutta enään pauhina tuli, tahtoi hän Fanfan 
mieltä noutaa ja tuomirfi heidän anomiſenſa jälkeen. 
Sa hän otti mettä ja peji Pätenjä Fanjan edesfä, ja 
(anoi: wiaton olen minä tämän wanhurskaan miehen 
wereen ; katſokaat itfiänne: Miin kaikki kanſa mastafi, 
ja fanot: hänen merenfä tulkoon meidän päällemme, 
ja meidän lastemme päälle. Silloin päästi hän Bar: 
rabbaan, joka Fapinan ja murhan tähden mankeuteen 
heitetty oli, jota he anoneetkin olimat: mutta Jefukfen 
antoi hän ylön heidän tahtonja perään ristiinmnaulittaa. 


Wiides akti. 
Mitä Christus tekee ja kärfii pääkallon paikasja, Faikilta yh⸗ 
teifesti, ja mitä hänen kuolema: hetkellänjä tapahtuu. 

iin fotamiehet ottimat Jefukfen ja riijuimat häneltä 

kaapun, ja puettimat hänen omiin maatteifinja, 
ja meimät hänen ristiin:naulittaa. Ja hän Fantoi ris— 
tiänjä. Sa Puin he hänen meimät ulos, Fäfittimät he 
yhden miehen, joka fiitä ohitſe käwi ja pellolta tuli, 
nimeltä Simon Kyrenius, Aleffanderin ja Ruufin ifä; 
fen he maateimat hänen ristiänjä kantamaan. nen 
päällenjä pahimat he ristin, että hänen piti Jejukjen 
jaͤlisſaä antaman. 

Mutta häntä feurafi idä joukko kanſaa ja mai: 
moja, jotka itkimät ja parkuimat. Niin Jejus käänfi 
itfenfä heidän puoleenja, ja fanoi: Jerufalemin tyttä: 
ret, älkäät minua itkekö, maan itkekäät itſe teitänne 
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ja teidän lapfianne. Sillä Fatjo, päimät tulemat, join 
he janomat: autuaat omwat ne hedelmättömät, ja ne 
tohdut, jotka eimät fynnyttäneet, ja ne nijät, jotka ei: 
wät imettäneet, Silloin he rupeemat fanomaan mwuo: 
rille: langetkaat meidän päällemme, ja kukkuloille: peit: 
täkäät meitä; (illä jos be nämät tekemät tuoreesfa 


puusſa, mitä fitte kuimasfa tapahturn? 


Niin wietiin myös hänen kansſanſa Fakfi muuta 
pahantekiää furmattaa. Ja he metmät hänen fiihen 
paikkaan, joka pääkallon paikakji kutjutaan; mutta Heb⸗ 
reakſi Golgatha. Fa antoimat hänelle etikkaa eli 
mirrhattua miinaa, fapella fekoitettua; ja tuin Hän 
maisti, niin ei hän tahtonut juoda. 


Ja he ristiin-nauiitfimat hänen Golgathasfa, ja ne 
kakſi pahantekiää hänen kansſanſa, yhden vikialle ja 
toijen mwafemmalle puolelle; mutta Jejukfen keskelle, 
Ja niin kirjoitus täytettiin, joka ſanoo: pahantekiäin 
E on hän luettu. Ga fe oli liki PFolmannella het: 
ellä päimästä, Puin he hänen ristiin-naulitfimat. Gil: 
loin janoi Jeſus: Iſä, anna heille anteekfi! fillä ei 
he tiedä, mitä he tekemät, Niin Pilatus Pirjoitti 
päälle-kirjoitukfen, ja pani ristin päälle. Ja oli näin 
tirjoitettu: Jejus Natjarenus Juutalaisten kuningas. 
Vämän päälle-kirjoitukjen luki monta Suutalaifista; 
ſillä fe paikka oli läsnä kaupunkia, josja Jefus ristiin 
naulittiin; ja oli Pirjoitettu Hebreakji, Greekakſi ja 
Latinakfi. Niin fanoimat Juutalaisten ylimmäijet pa: 
pit Pilatukjelle: älä kirjoita: Juutalaisten kuningas, 
maan että hän on fanonut: minä olen Juutalaisten 
kuningas. Pilatus mastafi: mitä minä kirjoitin, fen 
minä firjoitin, 

= Koska fiis fotamiehet olimat Jefukjen ristiin:nau: 
linneet, ottimat he hänen maatteenja, ja tekimät neljä 
ojaa, Eullenki fotamiehelle ofan; fithen myös hameen. 
Mutta hame ei ollut ommeltu, maan kokonanja (yls 
häältä alaspäin) kudottu. Ja he ſanoiwat keskenänfä: 
älkäämme tätä rikkoko, waan bheittäkäämme tästä ar 
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paa, kenenkaͤ fe pitää oleman; että raamattu täytet: 
täifiin, joka fanoo: he omat minun maatteeni itfelenjä 
jakaneet; ja omwat heittäneet minun hameestani arpaa. 
Ja fotamtehet TE näin telimät. Cilloin feifoi Jez 
fukjen ristin tykönä hänen äitinjä, ja hänen äitinjä 
ſiſar Maaria, Kleophan emäntä, ja Maaria Magdalena. 
Koska ſiis Jefus äitinjä näki, ja opetuslapjen fiinä 
ſeiſowan, jota hän rakasti, fanoi hän äitillenjä: matmo, 
tatjo finun poikaas; fitte fanoi hän -opetuslapfelle: 
katſo finun ättiäs, Ga fiitä hetkestä otti opetuslapfi 
hänen tykönjä. | 

= Sutta Fanfja feijoi ja Fatfeli, ja ohitjekävymäijet 
pilkkafimat häntä, määntelimät päätänjä ja ſanoiwat: 
woi finnas! jalosti finä Jumalan temppelin maahan 
jaotat, ja Folmena päimänä fen jälleen rakennat; auta 
itfeäs: jos finä olet Jumalan Poika, niin astu alaa 
rististä. Niin myös pappein päämiehet, kirjanoppineet 
ja wanhimmat pilkkajimat häntä, ja fanoimat: muita 
hän on auttanut, mutta ei hän woi itfeänfä auttaa; 
jos hän on Jsraelin kuningas, niin mapahtakoon nyt 
itjenjä ja astukoon alas rististä, ja me uskomme hä: 
nen. Hän turwaſi Jumalaan; päästäköön nyt häntä, 
jo3 hän mielistyy häneen; fiMä hän on fanonut: Ju: 
malan Poika minä olen. Pilkkafimat myös häntä fo: 
tamiehet, astuimat hänen tykönjä, ja kokottiwat hänelle 
etikkaa, fanven: jos finä olet Juutalaisten kuningas, 
niin mapahda itfe finus. 

Niin ykſi pahantekidistä, jotka myös ripustetut 
oliwat, pilkkafi häntä ja fanoi: jos finä olet Ghristus, 
niin auta itfeäs ja meitä. Mutta toinen mastafi, ja 
nuhteli häntä, fanoen: etkö finäkään Jumalaa pelkää, 
ettää olet yhdesjä kadotukfesja? Ja tofin me olemme 
oikein ftinä; filä me jaamme meidän töidemme anfion 
1 jälkeen; mutta ei tämä mitään pahaa tehnyt. Ja fanoi 
Jefukfelle: Herra, muista minua, koskas tulet malta: 
kuntaas. Niin Jefus fanoi hänelle: totifesti fanon 
minä finulle: tänä päimänä pitää finun oleman minun 
kansſani paratiifisfa. 
: 7* 
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Ja fe oli lähes kuudennella hetkellä, ja pimeys tuli 


kaiken maan päälle, hamaan yhdekjänteen hetkeen asti, 


ja aurinfo pimeni. Ja yhdekjännellä hetkellä huufi Je: 


[18 korkialla äärellä, fanoen: Eli, Eli! lama fabadyta: 
ni? fe on: Jumalani, Jumalani! mikſis minun annoit 


ylön? Mutta muutamat, jotka fiinä feifoimat, koska 


he fen Fuulimat, fanoimat: Gliasta hän huutaa. 


Ja kuin Jeſus tiefi jo kaikki täytetykfi, ja että 
raamattu täytettäijiin, fanoi hän: minä janoon Oli | 


fiiö ykſi astia pantu etikkaa täyteen. Ja kohta juokfi 
ykſi heistä, otti fienen, täytti fen etikalla, ja pani iſop⸗ 
pia mmpärille, fat ruomon päähän, piti jen hänen 
juunja DA ja käski juoda, Mutta muut fanoimat: 
pidäs, katſokaamme, jos Elias tulee häntä päästämään. 
Koska Jeſus oli etikkaa juonut, fanoi hän: fe on täy: 


tetty. Ja huufi taas korkialla äänellä, fanoen: Hfä! 


minä annan minun henkeni finun käſiis. Ja kuin hän 
fen fanonut oli, Fallisti hän päänfä ja ylönantoi henkenfä. 


Ja Fatfo,- temppelin efimaate repeji kahtia, ylhäältä 


hamaan alas, ja maa järifi, ja kalliot halkefimat, ja 
haudat aukeniwat, ja monta pyhäin ruumista, jotka 
maanneet olimat, noufimat ja läkfimät haudoista, hä: 
nen ylösnoufemifenja jälkeen, ja tulimat fiihen pyhään 
Faupunkiin, ja ilmestyimät monelle. 

Koska päämies, joka fiinä hänen kohdallanſa feijoi, 
ja ne, jotka hänen kansſanſa Jeſusta wartioitſemasſa 
olimat, näkimät, että hän fenkaltaijela huudolla hen: 
fenfä antoi, ja näkimät maan järinän, ja ne kuin fiellä 
tapahtuimat, peljästyimät he fuuresti, kunnioittiwat 
Jumalaa, ja fanoimat: totijesti tämä oli hurskas ih: 
minen ja Jumalan Poika. Ja kaikki kanfa, kuin fin: 
ne Fatjelemaan meni, Poska he näkimät mitä fiellä ta: 
pahtui, löimät he rintoihinja ja palafimat kotianſa. 

Mutta kaikki hänen tuttamanja ja maimot, jotka 
häntä Galileasta feuranneet olimat, feijoimat taempana 
ja näkimät nämät Faikki. Joiden ſeasſa oli Maaria Mag: 


Dalena ja Maaria mähemmän Jaakobin ja Jofen äiti, 
— ja Salome GSebedeukfen poikain äiti, jotka myös häntä 





— — 





Galileasfa feuranneet ja palmelleet olimat; ja monta 
i — jotka haͤnen kansſanſa Jeruſalemiin menneet 
oliwat. 

Mutta että malmistus-päimä oli ja ei ruumiita 
pitänyt vristisjä fabattina oleman; filä fe fabatin 
päimä oli fuuri, rukoilimat Juutalaijet Pilatusta, että 
heidän fäärtluunja piti rikottaman, ja he otettaman alas. 
Niin tulimat fotamiehet, ja rikkoimat enfimäifen luut 
ja toijen, jotka hänen kansſanſa ristiin:naulitut olimat. 
Mutta Eoska he tulimat Jefukjen tykö, ja näkimät hä: 
nen jo kuolleekſi, niin ei be rikkoneet hänen lui: 

| tanja, waan vkfi fotamiehistä amafi hänen kylkenſaä 
keihäällä, josta muoti weri ja mefi, 

Ya joka tämän näki, hän on fen todistanut, ja hä: 
nen todistukfenja on tofi; ja hän tietää itfenjä totta 
fanowan, että te myös uskoifitte. Sillä nämät omat 
tapahtuneet, että raamattu täytettäifiin: ei teidän pidä 
luuta rikkoman hänesfä; ja taas toinen kirjoitus fa: 
* 100: he faamwat nähdä, ketä he owat pistäneet. 


Kuudes .akti. | 
Kuinka Christus haudataan Jofephilta ja Nikodemukfelta yrtti 
tarhaan, ja mitä fiinä tapahtuu. 

Koska ehtoo tuli, että malmistua-päimä oli, joka on 
efi-fabatti, tuli Jofeph, Juutalaisten Faupungisfa 
Urimathiasja jyntynyt, rikas mies ja kunniallinen raati: 
herra, joka oli hymä ja hurskas, eikä ollut mieltynyt 
= heidän neumoonfa ja tefoonja; fillä hän odotti myös 
Jumalan maltakuntaa ja oli Jefukfen opetuslapfi, kui: 
tenki falaa, Juutalaisten pelmon tähden. Hän roh: 
keni mennä Pilatukjen tykö ja rukoili häntä, että hän 
olifi faanut ottaa ejutfen ruumiin, Niin Pilatus 
ihmetteli, että hän jo kuollut oli, ja kutſui tykönjä 
päämiehen, ja kyſyi häneltä, jos hän jo aikaa kuollut 
oli. Ja uin hän afian päämieheltä ymmärfi, antoi 
hän Jofephille ruumiin. Ja hän osti liina-maatteen. 
Tuli myös Nikodemus, joka oli enfin yöllaͤ Jefukjen 
tykö tullut, ja toi mirrhamia ja aloeta, fekoitetti 
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laͤhes ſata naulaa. Niin he ottiwat Jeſukſen ruumiin, 
Pääreimät fen puhtaihin liinawaatteihin, ja hymän: ha⸗ 
julliſilla yrteillä, niinkuin Juutalaisten tapa oli hau: 
data. Mutta fiinä paikasfa, misjä hän ristiin-naulit: 
tiin, oli vyrttitarha, ja vrttitarhasja oli uufi hauta, 
jonka he olimat hakanneet Falliohon, johonka ei mielä 

kenkaͤͤn pantu ollut: fiihen he panimat ae lai Juu: 
talaisten malmistus-päimän tähden, että je hauta oli 
läsnä, ja mierittimät fuuren kiwen haudan owelle, ja 
meniwaͤt pois, Silloin oli fieMä muutamia maimoja, 
jotka hänen kansſanſa Galileasta tulleet olimat, Maaria 
Magdalena ja Jofen Maaria, ja istuimat haudan koh⸗ 
dalla, katſellen hautaa, ja kuinka hänen ruumiinja 
pantu oli. Sitte palafimat he ja malmistimat hymän: 
hajulliſia yrttejä ja woiteitas mutta fabattina he le 
päfimät lain kaͤskyn jälkeen. 


Mutta toifena päimänä malmistukjen päimästä 
kokoontuiwat pappein päämiehet ja Pharifeukjet Pila: 
tukjen tykö, fanoen: herra, me muistamme fen mietz 
teliän fanoneen eläisjänjä: Folmen päimän perästä mi: 
nä noufen ylös. Käske ſiis marjeltaa hautaa kolman: 
teen päimään asti, ettei hänen — tuliſi 
yöllä, ja warastaiſi häntä, ja ſanoiſi kanſalle: hän nouſi 
kuolleista; ja. niin jälkimäinen willitys tulee pahem: 
makſi kuin enfimäinen. Pilatus fanoi heille: teillä 
on martiat, mentäät ja wartioitkaat, niinkuin te tie: 
dätte, Mutta he menimät pois, ja mahmistimat hau: 
Dan martian Pansja, ja lukitfimat Pimen finetillänjä. 


(as saa 


III. Christukſen nlösnoufemifesta kuolleista, 
ja mitä hän puhuu ja tekee opetuslastenfa tykönä, niinä 40 
päimänä, joina hän itfenfä ufiasti Heille ylösnoufemifenfa 
jälkeen ilmoitti. 
Koska fabatti Pulunut oli, osti ja malmisti Maaria 
Magdalena ja toinen Maaria, joka kutfutaan Jaa: 
tobin, ja Sclome ja Johanna, ja muut, jotka heidän 


ma. Pansfanfa olimat, ja olimat Jeſusta Galileasta feurans 
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neet, hywaͤn⸗hajuiſia yrttejä, woidellakſenſa Jeſusta. 
Mutta ſabattina he oliwat alallanſa, lain kaͤskyn jäl: 
keen. Sa ſabatin ehtoona hiljain, finä ſabattina, Puin 
wielaͤ pimeä oli, enfimäifenä ſabattina ſangen warhain 
auringon koittaisſa, tuliwat he haudalle, kantain hy⸗ 
män 2 hajuifia yrttejä, joita he walmistaneet oliwat. 
Ja Fatjo, JN tapahtui fuuri maan järistys; fillä 
Herran enkeli astui alaa taimaasta, tuli ja wieritti 
fimen haudan owelta ja istui fen päälle. Ja hän oli 
nähdä niinkuin pitkäifen tuli, ja hänen waatteenſa oli: 
wat walkiat, niinfuin lumi, Mutta wartiat häm: 
mästyimät peljäten häntä, ja tulimat niinkuin he oli: 
fimat olleet kuolleet. 


Mutta waimot fanoimwat Feskenänfä: kuka meile 
wierittää Pimen haudan omwelta? Sillä fe oli fangen 
juuri, Ja kuin he katfoimat, näkimät he Pimen mie: 
ritetykfi. Ja Puin he olimat hautaan menneet, miin 
ei he löytäneet Herran Jefukjen ruumista. Miin 
juokfi Maaria Magdalena fitä ilmoittamaan. Sa ta: 
pahtui, koska maimot fiitä epäilimät, (ettei he Jez 
jukjen ruumista löytäneet) Fatfo, filloin feifoi kakſi 
miestä heidän tyköränjä kiiltämisfä waatteisfja. Niin 
he peljäätyimät, ja löimät kaswonſa maata päin. Niin 
be fanoimat heille: mikſi te elämää kuolleitten fersfa 
etfitte? Ci hän ole täällä; mutta noufi ylös. Muis- 
takaat, kuinka hän teille fanoi, Poska hän mietä Galis 
lea3fa oli, fanoen: ihmiſen Poika pitää annettaman 
ylön fyntisten ihmisten käſiin, ja ristiin: naulittaman, 
ja kolmantena päimänä noufeman ylös. Ja niin he 
muistimat hänen fananja, ja palafimat jälleen haudal⸗ 
ta, lmoittain kaikki nämät vhdelletoistakymmenelle ja 
taikille muille ja apostoleille. Ja heidän fananja nä: 
kyiwaͤt yk mi eikä heitä uskottu. Koska Maaria 
Magdalena juokfi (niinkuin fanottu on), tuli hän Ci: 
mon Pietarin tykö, ja fen toifen opetuslapjen, jota. 
Jefus rakasti, ja ſanoi heille: ie omat Herran ottaneet 
pois haudasta, ja emme tiedä, Puhunka he hänen panimat 
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Niin Pietari nouſi, ja meni ulos, ja ſe toinen ope⸗ 
tuslapſi, ja he tuliwat haudalle, ja juokſiwat molem⸗ 
mat ynnä; mutta fe toinen opetuslapſi juokſi nopeem⸗ 
min luin Pietari, ja tuli enfin haudalle. Ja luin hän 
fiihen Purkiati, näki hän ſiellaͤ käärin:liinat; mutta ei 
hän kuitenkaan mennyt fijälle. Rin Simon Pietari 
tuli hänen jälisjänjä ja meni hautaan, ja näki käärin: 
liinat pantuina, ja fen hikiliinan, joka hänen päänjä 
päällä oli ollut, ei Päärin-liinan kansſa, maan erinänjä 
käärittynä yhteen paikkaan. Niin meni myös fe toi: 
nen opetuslapfi fijälle, joka enfin haudalle tullut oli, 
näki fen ja uskoi. Sillä ei he mielä raamattua 
ymmärtäneet, että hän oli AIN Fuolleista. iin 
ne opetuslapfet menimät taas kokoon, Mutta Pietari 
ihmetteli fitä, kuin tapahtunut oli. 

Mutta Maaria lei ulkona haudan edesjä ja itki. 
Ja koska hän niin itki, kumarfi hän itfenjä hautaan, 
ja näki talfi enkeliä malkeisja mwaatteisja istuman, yh: 
ben pään puolesfa ja toifen jalkain puolesfa, fiinä, mi⸗ 
hin Jefukfen ruumis pantu oli. Ne fanoimat hänelle: 
waimo mitäs itket? JU janvi: he owat minun Herz 
rani ottaneet pois, enkä tiedä, kuhunka he hänen pan: 
neet omat. Koska hän tämän fanonut oli, täänfi hän 
itfenfä taakjepäin, ja näki Jeſukſen ſeiſowan, eikä tie: 

= tänyt, että fe oli Jefus. Sanoi Jeſus hänelle: mai: 
mo, mitäs itket? SKetäs etfit? Mutta hän luuli jen 
yrttitarhan haltiakſi, ja fanoi hänelle: herra, jos 
finä hänen Fannoit pois, niin ſano minulle, kuhunkas 
hänen panit, ja minä menen hänen ottamaan, Jefus 
fanoi hänelle: Maaria! Miin hän Fäänfi itfenjä ja ja: 
noi hänelle: RNabboni! fe on: Mestari! Jefus fanoi 
hänelle: älä minuun rupee, filä en minä ole mielä 
mennyt minun Jfäni tykö; maan mene minun weljeini 
tykö, ja fano heille: minä menen ylös minun Yfäni 
tykö, ja teidän Jfänne tykö, ja minun Jumalani ty: 
kö, ja teidän Jumalanne tykö. Rämä on fe Maaria 
Magdalena, josta Jefus, feitfemän perkelettä oli ajanut 
141108, jolle, fitte Puin hän enfimäijenä fabattina huo: 
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meneltain oli nousnut ylös, hän enfin näkyi. Hän 
meni ja ilmoitti opetuslapfille, jotka hänen kansſanſa 
olleet olimat, jotka murhehtimat ja itkimät, että hän 
oli nähnyt Herran, ja että hän näitä hänelle puhunut 
oli. Sa Puin he kuulimat hänen elämän, ja oli Hä: 
neltä nähty, ei he uskoneet. 
= Sa kuin maimot olimat hautaan menneet, näkimwät 
be yhden nuorukaifen istuman vikialla puolella, joka 
oli waatetettu pitkällä walkialla maatteella, ja he häm: 
mästyimät. Mutta fe oli Jumalan enkeli, Sa hän 
fanoi heille: älkäät hämmästykö; minä tiedän, että te 
etfitte Jefusta MNatfarenusta, joka ristiin:naulittu oli. 
Gi hän ole täällä, hän noufi ylös, niinkuin hän ſa— 
nonut oli. Tulkaat, Patfokaat fiaa, tuhunka Herra 
pantu oli, ja menfäät pian ja fanokaat hänen opetus: 
lapfillenja ja Pietarille, että hän on kuolleista nous: 
nut ylös. Ja katſo, hän menee teidän edellänne Sa: 
lileaan; fiellä te faatte hänen nähdä, niinkuin hän teihe 
ſanoi. Ja Fatfo, minä olen fen teille janonut. Ja be 
menimät nopiasti ulos, ja pakenimat haudalta juurella 
pelmolla ja ilolla, ja juokjimat ilmoittamaan hänen 
opetuslapfillenja. Mutta wapistus ja hämmästys oli 
heidän päällenjä tullut; ei he myös Fellenfään mi: 
tään fanoneet, fillä he pelkäjimät. Ja heidän mennes- 
jänjä hänen opetuslapfillenja ilmoittamaan, katſo, niin 
fohtafi Jefus heidän ja fanoi: terme teille! Miin he 
tulimat ja rupefimat hänen jalkoihinja ja Fumartaen 
rufoilimat häntä. Silloin ſanoi Jefus heille: äkkäät 
peljätkö, menkäät ja ilmoittakaat minun weljilleni, että 
he menifimät Galileaan, fielä he faamwat minun nähdä. 
Koska he menimät pois, Fatfo, niin tulimat muu: 
tamat wartioista Faupunkiin, ja ilmoittimat ylimmät: 
fille papeille kaikki, mitä tapahtunut oli. Niin he ko: 
foontuimat wanhimpain Fansfa ja neuwoa pitiwät, ja 
antoimat fotamiehille paljon rahaa ja fanoimat: fano: 
kaat, että hänen opetuslapfenja tulimat vyöllä, ja wa: 
rastimat hänen metdän maatesjamme. Ja jos je tu: 
lee maaherran Forwille, niin me tahdomme häne 
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lepyttää, ja ſaattaa teidän ſuruttomikſi. Ja he otti: 
wat rahan, ja telimät niinkuin he olimat opetetut. Ja 
tämä puhe on äänekfi otettua Juutalaisten feasfa tä: 
hän päimään asti. | 

Ja katſo, kakſi heistä meni finä päimänä yhteen 
Fylään, joka oli Jerufalemista kuudenkymmenen matko: , 
mitan pääsjä, Emaus nimeltä, ja he puhuimat Feske: 
nänjä Faikista niistä, kuin tapahtunut oli. Ja tapah: 
tui heidän puhuisfanja ja tutkistellesjanja Eeskenänjä, 
että Jeſus itje heitä lähestyi, ja matkusti heidän 
tansfanja; mutta heidän filmänjä pidettiin, ettei he 
häntä tunteneet. Niin hän fanoi heille: mitkä puheet 
ne owat, Puin te pidätte Peskenänne tävdesfänne, ja 
olette murheellijet? Niin mwastafi ykfi, Kleophas ni: 
meltä, ja ſanoi hänelle: oletkos ainoa muukalainen 
Jerufalemisja, joka et tiedä, mitä fiellä näinä päiwi: 
nä tapahtui? Hän fanoi heille: mitä? He fanvimwat 
hänelle: fiitä Jejukfesta Natfarenukfesta, joka oli mä: 
kewaͤ prepheetta töisjä ja fanoisja, Jumalan ja kaiken 
fanfan edesfä: Euinka meidän ylimmäijet pavit ia 
päämiehet antoimat hänen ylön kuoleman Fadotuk: 
feen, jo ristiin-naulitfimat hänen. Mutta me luu: 
limme hänen fikfi, jonka piti Jeraelin lunastaman. 
Ja paitfi kaikkia näitä on jo kolmas päimä tänä 
päimänä, kuin nämät tapahtuimat. Omat myös muu: 
tamat maimot meistä meitä peljättäneet, jotka mar: 
hain aamulla tulimat haudalle, ja kuin ei he löv: 
täneet hänen ruumistanfa, tulimat he ja Sa 
että he enkeleinki näyn nähneet olimat, jotka fanoi: 
wat hänen elämän. Ja muutamat niistä, jotka mei: 
dän kansſamme olimat, menimät haudalle, ja löyfi: 
mät, niinkuin maimot olimat fanoneet; mutta ei be 
häntä nähneet. 

Ja hän fanvi heille: o te tomppelit ja hitaat fv- 
dämestä uskomaan niitä kaikkia, Eutin propheetat pu: 
huneet omat! Eikö Christukjen pitänyt näitä Färfimän, 
ja hänen Funniaanja kaͤymaͤn fijälle? Ja hän rupefi 

m. Mofekfesta, ja kaikista propheetoista, ja felitti heille 
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kaikki kirjoitukjet, kuin hänestä olimat. Ja be lähes: 
tyimät Fylää, johon he menimät, ja hän teetteli itfenjä 
edemmäkji känmään, Ja he maateimat häntä ja ja: 
noimat: ole meidän Fansjamme, fillä ehtoo joutuu, 
ja päimä on lasfeunut; ja hän meni olemaan heidän 
tansfanja. 

Ja tapahtui, koska hän atrivitfi heidän kansfanfa, 
otti hän leimän, kiitti, murji, ja aitoi heille, Niin 
heidän filmänjä aukenimat, ja he tunfimat hänen. Ja 
hän Fatofi heidän edestänjä. Ja he ſanoiwat keske⸗ 
nänjä: eikö meidän fydämemme meisfä palanut, kosta 
hän tiellä meitä puhutteli, ja felitti meille kirjoitukjet? 
Ja he noufimat filä hetkellä, ja palajimat Jerufale: 
miin, ja löyfimät ne ykfitoistakymmentä koosſa, ja ne, 
jotka niiden kansſa olimat, jotka fanoimat: Herra on 
totijesti nousnut ylös, ja ilmaantui Simonille, Ja 
he juttelimat heille, mitä tiellä tapahtunut oli, ja 
kuinka hän heiltä oli tuttu leimän murtamifesfa. Ja 
ei he näitäkään uskoneet. 

Mutta fen ſabatin ehtoona, Poska owet olimat 
juljetut, josfa opetuslapfet koosſa olimat, Juutalaisz 
ten pelon tähden: Foska he näistä puhuimat, tuli 
Jeſus itje, heidän atrioitesfanja, feijoi heidän keskel— 
länjä, ja fanoi heike: rauha olkoon teille! Ja foimafi 
heidän epäsuskoanfa, ja heidän fydämenjä kankeutta, 
ettei he niitä uskoneet, jotka hänen nähneet olimat 
nousneekfi ylös. Miin he hämmästyimät ja pelkäfi: 
mät, ja luulimat hengen näkemänjä. a hän ſanoi 
heille: mitä te pelkäätte, ja mikfi jenkaltaijet ajatukjet 
tulewat teidän fydämiinne? Katſokaat minun täfiäni 
ja jalkojani, että minä itje olen; rumetkaat minuun ja 
katſokaat; filä ei hengellä ole lihaa eikä luita, niin: 
tuin te näette minulla oleman. Ja uin hän nämät 
fanonut oli, ofotti hän heille kätenſä ja jalkanfa, ja 
hänen Fylkenjä. Niin opetuslapfet ihastuimat, että he 
nätimät Herran. Mutta FosFa ei he mieläkään usko: 
neet, ilon tähden, waan ihmettelimät, fanoi hän heille: 
onfo teillä täsjä mitään fyötämää? Niin he panimat 
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hänen eteenfä kappaleen paistettua kalaa, ja mähän 
mefileipää. Ja hän otti fen ja fdi heidän mähdenjä. 


Ja hän fanoi heille: nämät omat ne janat, jotka 
minä puhuin teille, Poska minä mielä teidän kansſan⸗ 
ne olin; (illä kaikki pitää täytettämän, mitä kirjoitettu 
on Moſekſen laisja ja propheetoisja ja pfalmeisja mi⸗ 
nusta. Silloin hän amafi heidän vmmärrytjenjä, kir: 
joitukfia ymmärtämään, ja ſanoi heille: niin on Fir: 
joitettu, ja niin tuli Christukjen kärfiä, ja Folmantena 
päimänä nousta kuolleista. Ja että hänen nimeenjä 
pitää parannusta faarnattaman, ja fyntein anteelji an: 
tamusta Faikisja kanſoisſa, ruweten Jerujalenista. 
Mutta te olette kaikkein näiden todistajat. Silloin 
fanoi hän heille: rauha olkoon teille! Niin kuin Iſä 
minun lähetti, niin minä myös lähetän teidän. Sa 
tuin hän nämät fanonut oli, puhalji hän heidän pääl: 
lenfä, ja ſanoi: ottakaat Pyhä Henki! joille te fynnit 
anteelfi annatte, niille ne anteekſi annetaan; ja joille 
te ne pidätte, niille ne owat pidetyt. 


Mutta Thomas, ykfi kahdestatoistaklymmenestä, joka 
kakſoiſekſi kutſutaan, ei oVut heidän kansſanſa, koska 
Jefus tuli. Niin muut opetuslapfet fanoimat hänelle: 
me näimme Herran. Mutta hän fanoi heille: ellen 
minä näe hänen Fäfisfänjä naulain reikää, ja pistä 
formeani naulain fiaan, ja pistä kättäni hänen kyl—⸗ 
Feenfä, en minä usko. 

Ja Pahdekjan päimän perästä olimat opetuslapfet 
taas fijällä, ja Bhomas heidän kansſanſa, Niin Jefus 
tuli, Puin owet fuljetut olimat, ja feifoi heidän Pes: 
tellänjä ja fanoi: rauha olkoon teille! Sitte fanoi hän 
Thomaalle: pistä ſormes tänne, ja katſo minun Fäjiä: 
ni; ja ojenna tänne Fätes, ja pistä minun kylkeeni; 
ja älä ole epä-uskoinen, maan uskomwainen. Thomas 
wastafi, ja fanoi hänelle: minun Herrani ja minun 
Jumalani! Jeſus fanoi hänelle: ettää näit minun, 

Thomas, niin finä uskoits autuaat omat ne, jotka 
—ziwät näe, ja kuitenkin uskomat. 


— 
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Gitte ilmoitti Jeſus taas itfenjä opetuslapfille 
Liberian meren tykönä; ja hän ilmoitti itjenjä näin: 
Simon Pietari ja Thomas, joka kakſoiſekſi kutjutaan, 
olimat ynnä, ja Nathanael, joka oli Galilean Kaanaasz 
ta, ja SebedeuFfen pojat ja Fakfi muuta hänen opetus 
lapfistanja. Sanot Simon Pietari heille: minä me: 
nen Palaan. Ne ſanoiwat hänelle: me menemme myös 
fansjas. Niin he menimät ja astuimat kohta men: 


— heefen, ja ei he finä yönä mitään faaneet. 


Mutta Foska jo aamu oli, niin feijoi Jefus ran: 
nalla; mutta ei opetuslapfet tietäneet, että fe oli 
Jefus. Miin fanot Jeſus heille: lapfet, onko teillä 
mitään fyötämää? He mastafiwat häntä: ei. Hän fa: 
noi heille: laskekaat merkko oikialle puolelle menhettä, 
niin te löydätte, Niin he laskimat, ja tuli niin paljo 
Faloja, ettei he woineet metää. Niin fe opetuslayfi 
fanoi, jota Jefus rakasti, Pietarille: Herra fe on. 

Koska Simon Pietari fen kuuli, että je oli Herra, 
wyötti hän hameen ympärillenjä, filä hän oli alasti, 
ja heitti itjenjä mereen. Mutta muut opetuslapfet 
tulimat wenheellä; filä ei he olleet kaukana maal: 
ta, waan läheö kakſi jataa Pyynärää, ja metimät mer: 
fon Faloinenfja. Koska he fiis olimat maalle tulleet, 
näkimät he hiilet pantuina, ja kalat niiden päällä, ja 
leimän. Jeſus fanoi heille: tuokaat tänne niistä ta: 
loista, Puin te nyt jaitte. Simon Pietari meni ja 
weti merfon maalle, täynnänjä juuria Faloja, fata ja 
folmekuudettakymmentä. Ja maikka niitä niin monta 
oli, ei kuitenkaan werkko rewennyt. Gefus fanoi heille: 
tulkaat ruualle. Mutta ei ykfikään opetuslapfista us⸗ 
faltanut häntä Enjyä: kukas olet? Sillä he tiefimät 
[en oleman Herran. Niin Jefus tuli, otti leimän ja 
antoi heille, niin myös Falan. Tämä on Folmas ker⸗ 
ta, tuin Jeſus opetuslapfillenja ilmestyi, fitte Luin 
hän oli nousnut ylös kuolleista. 

Koska he fii3 fyöneet olimat, fanoi Sefus Simon 


Pietarille: Simon Jonaan poika, rakastatkos minua 


enemmin kuin nämät? Hän fanvi: jaa, Herra, fir" 
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tiedät, että minä finua rakastan. . Hän fanoi hänelle: 
ruoti minun Faritfoitani. Sa hän fanoi taas toifen 
ferran hänelle: Simon Jonaan poika, rakastatkus mt: 
nua? Hän mastafi: jaa, Herra, finä tiedät, että minä 
finua rakastan. Sanoi hän hänelle: Faitfe minun lam⸗ 
paitani. Ja hän fanoi kolmannen Ferran hänelle: Si: 
mon Jonaan poika, rakastatkos minua? Pietari tuli 
murheellifekji, että hän kolmannen Ferran fanoi hänelle: 
rakastatkos minua? Ja fanoi hänelle: Herra, finä tie 
ät kaikki, finä tiedät, että minä rakastan finua. Ge: 
ſus fanoi hänelle: ruoki minun lampaitani. Totiſesti, 
totifesti fanon minä finulle: koska finä olit nuori, niin 
finä myötit itfes, ja menit kuhunkas tahdoit; mutta 
koskas wanhenet, niin finä ojennat Fares, ja toinen 
wyöttää finun, ja wie finun, kuhunka et finä tahdo. 
Mutta fen hän fanoi, antain tietää, millä Fuolemalla 
hänen piti Sumalaa Funnioittaman. 

Ja Luin hän fen fanonut oli, fanoi hän hänelle: feu: 
raa minua, Niin Pietari käänfi itfenfä, ja näki fen 
opetuslapfen feuraaman, jota Jefus rakasti, ja oli eh 
toollifesfa SJefukfen rinnoilla maannut, ja fanonut: 
Herra, kuka fe on, joka finun pettää? Koska fiis Pie: 
tari hänen näki, fanoi hän Jefukfelle: Herra, mitäs 
tämä? Sefus ſanoi hänelle: jos minä tahtoifin hänen 
fiihen asti oleman, tuin minä tulen, mitä finun fiihen - 
tulee? Seuraa finä minua. Miin mweljesten feasfa käwi 
ulos fe puhe, ettei fen opetuslapfen pitänyt kuoleman. 
Mutta ei Jefus hänelle fanonut: ei hän kuole; maan: 
jo8 minä tahtoifin hänen fiihen asti oleman, kuin minä 
tulen, mitä finun fiihen tulee? VBämä on fe opetus: 
lapfi, joka todistaa mäistä, ja on nämät kirjoittanut, 
ja me tiedämme hänen todtstukfenfa todekfi, 

Mutta ne ykjitoistatymmentä opetuslasta menimät 
Galileaan, fille mäelle, jonka Jefus oli heille määrän: 
nyt. Ja hän nähtiin ufeammalta, kuin miideltä fadalta 
meljeltä mhdellä haawaa, joista monta mielä elämät; 
mutta muutamat omat nukkuneet. Ja koska he näki. 

Maͤt hänen, kumarſiwat he häntä; mutta muutamat 
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epäilimät. Ja Jefus tuli, ja vuhutteli heitä, fanoen: 
minulle on annettu Faikki woima taimaasja ja maan 
päällä. Menkäät fiis kaikkeen maailmaan, ja faarnat: 
kaat emankeliumia kaikille luoduille; ja opettakaat kait: 
tea kanſaa, ja Fastakaat heitä nimeen Jfän, ja Pojan, 
ja Pyhän Hengen. Ja opettakaat heitä pitämään 
kaikki, Euin minä olen teille Päskenyt, Joka uskoo ja 
kastetaan, fe tulee autuaakfi; mutta joka ei usko, fe 
Fadotetaan. 

Mutta nämät owat ne merkit, jotka niitä (euraamwat, 
tuin uskomat: minun nimeni kautta pitää heidän per: 
teleitä ajaman ulos, uufilla kielillä puhuman, kärmeet 
ajaman pois. Ja jos he jotakin myrkkyä juomat, niin 
ei fe heitä mitään mahingoita. Sairasten päälle pitää 
heidän Fätenjä paneman, ja ne paranemat. Ja Fatfo, 
minä olen teidän kansſanne joka päimä maailman lop: 
puun asti. 


IV. GhristuFfen taimaafen astumifesta, 
ja mitä (tinä ftlloin tapahtuu; kuinka hän myös Pyhän Hengen 
lähettää. 
Mutta ennen kuin hän otettiin ylös, ofotti hän it: 
fenfä elämäkji, hänen kärſimiſenſä jälkeen, hänen 
opetuslapfillenja moninaifilla merkeillä: koska hän it: 
fenfä heillen näytteli neljäkymmentä päimää, ja puhui 
heille Jumalan maltakunnasta, awaten heidän ymmär: 
rykſenſä Firjoitukfia ymmärtämään. | 
Ja Puin hän heidät oli Foonnut, Fielfi hän heitä 
lähtemästä Jerufalemista; maan että he Iſän luvausta 
odottaifimat, fanoen: Fatfo, minä lähetän Jfäni lupaut: 
(en teidän päällenne, josta te minulta kuulleet olette. 
Mutta teidän pitää oleman Jerufalemisfa, fiihen asti, 
tuin te puetetaan moimalla Forkeudesta. Sikä Johan: 
nes tofin Fasti medellä; mutta te Fastetaan Pyhällä 
Hengellä, ei monen päimän perästä. Koska he fiis ko— 
toontuneet olimat, Fyfyimät he häneltä, fanoen: Herra, 
tällä ajallakos Jsraelille waltakunnan jälleen rakennat? 
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Niin hän ſanoi heille: ei teidän tule tietää aikaa, eikä 
hetkeä, jotka Jfä on hänen moimaanfa pannut. Waan 
teidän pitää faaman Pyhän Hengen woiman, joka teidän 
päällenne on tulema. Ja teidän pitää minun todistajani 
oleman, ei ainvastanfa Jerufalemisfa, mutta myös koko 
Juudeasfa ja Samariasfa, ja fitte maailman ääreen. 


Niin hän mei heidän hamaan Bethantaan, nosti 
ylös kätenſä ja jiunafi heitä. Ja tapahtui, koska hän 
heitä fiunannut oli, erkani hän heistä, ja otettiin bei: 
dän nähdenjä ylös ja meni taimaafen, ja pilmi mei hä: 
nen ylös heidän filmäinfä edestä, ja istuu Jumalan 
oikialla Fädellä. Ja kuin he katfelimat taimaafen hänen 
mennesfänjä, Fatfo, niin heidän tykönänfä feifoi kakſi 
miestä, malkeisfa maatteisfa, jotka fanoimat: Galilean 
miehet, mitä te feifotte ja katſotte taiwaaſen? Tämä 
Jefus, joka teiltä otettiin ylös taimaafen, on niin tu: 
lema, Puin te hänen taimaafen menemänki näitte. Ja 
koska he häntä kumartaneet ja rukoilleet olimat, pala: 
ſiwat be taas fuurella ilolla Jerufalemiin muorelta, 
joka Oljymäekfi Futfutaan, ja on läänä Jerufalemia, 
fabatin matkan. Ja kuin he tulimat fifälle, menimät 
he fiihen faliin, kusſa he oleakelimat: Pietari ja Jaa: 
fob, Johannes ja Andreas, Philippus ja Thomas, 
Bartholomeus ja Matthews, Jaakob Alphein poika ja 
Simon zelote8, ja Juudas Jaakobin. Kaikki nämät vli: 
wat ykſimieliſesti pyſywäiſet Eo'osfa rukoukſesſa ja ano: 
mifesfa, waimoin Fansfa, ja Maarian, Jefukfen äitin 
ja hänen meljeinfä Fansfa, ja olimat aina temppelisfä, 
tiittimät ja Funnioittimat Jumalaa. Amen! 


Niinä päiminä noufi Pietari opetuslasten Feskellä, 
ja fanot (ja joukko oli nimeltä yhteen lähes Fakfikym: 
mentä toista fataa): te miehet ja mweljet, ſe Pirjoitus 
piti täytettämän, jonka Pyhä Henki oli Dawidin fuun 

kautta Juudasta ennen fanonut, joka niiden johdattaja 
= oli, Puin Sefukfen ottimat kiinni. Sillä hän oli meidän 
lukuumme luettu, ja oli tämän miran meidän kansſam⸗ 
=. me faanut. Ja hän on anfainnut pellon määryyden 
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palkasta; ja Puin hän pudotettiin alas, on hän keskeltä - 
kastia pakahtunut, että kaikki hänen fifällykjenfä läkfi: 
mät ulos, Ja fe oli tiettämä Faikille, kuin Jerufale: 
misfa afumat, että fe pelto heidän Fielellänfä kutfutaan 
Afeldama, (fe on: meripelto. Sillä fe on Lirjoitettu 
Pfaltarin raamatusfa: hänen kotonſa pitää Pylmille tu: 
leman, eikä fiinä pidä afujanta oleman, ja toifen pitää 
= hänen pitapautenja faaman. Niin pitää näistä miehis: 
tä, jotka meidän Fansjamme olleet omat (kaiken fen 
ajan, kuin Herra Jeſus meidän Fansfamme ulos ja 
fifälle Fämi, rumeten Johannekſen Fasteesta hamaan 
ſiihen päimään asti, jona hän meiltä otettiin ylös) ykfi 
tuleman hänen vlösnoufemifenfa todistajakfi, ynnä mei: 
dän Fansfamme, 


Ja he afettimat Fakfi ehdolle, Jofephin, joka kutſu⸗ 
taan Barfabas, liialta nimeltä Juttus, ja Matthian. 
Ja be rukoilimat ja fanoimat: finä Herra, joka kaik⸗ 
tein fydämet tiedät, ofota, kumman finä näistä Fahdes: 
ta olet malinnut faamaan tämän palmelukfen ja apos: 
tolin wiran arpaa, josta Juudas on wilpistynyt pois, 
menemään pois fiallenja. Ja he heittimät heistä arz 
wan, ja arpa lanfefi Matthian päälle, ja hän malit: 
tiin ykjimielifesti yhdentoistakymmenen apostolin fekaan. 


Ja Fuin miideskymmenes päimä täytettiin, olimat 
he kaikki vkfimielifesti Foosfa. Ja bhumaus tapahtui 
äkisti taimaasta, niinkuin fuuri tuulispää oliki tullut, 
ja täytti koko huoneen, kusſa he olimat istumasta. Sa 
heille näknimät miileskellyt Fielet, niinkuin tulifet, ja 
istuiwat kunki heidän päällenjä. Ja he täytettiin 
kaikki Pyhällä Hengellä, ja rupefimat puhumaan muilla 
Fielillä fen jälkeen, kuin Henkt antoi heidän puhua. 

Mutta he menimät ja (aarnafimat joka paikasfa, ja 
Herra waikutti heidän Fansfanfa, ja mahmisti fanan 
(euraawaisten merkkein kautta, 
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V. Serufalemin, Jumalan pyhän Faupungin, 
ſurkia ja Faubia hämitykjen historia, Flawius 
Sofephilta, joka myös itfe fiinä oli, 
kirjoitettu, 


Jumalan uskolliſesta maroittamifesta oitiaan Patumukfeen, moni 
= naisten erinomaisten merkkein kautta, paitfi itä, kuin itfe fa- 
nalla ennen ufein neumwottu oli. 

osta aika lähestyi, jolla Jumala tahtoi Serufalemin 
ja Juudan kanſaa rangaista, ja fen miimeifen mai: 

wan heidän päällenjä tuottaa, josta propheetat ja mei: 

dän Herra Christus heille ufein ennen uhaten fanonut 

oli, tapahtuimat enfin nämät feuraawaifet merkit: 


Taiwaasſa näkyi miekan Faltainen pyrstötähti, jonka jo 
Painen näki juuri kaupungin päällä koko ajastajan oleman. 


Makian leimän päimänä, nimittäin tahdekfantena päi: 
wänä huhtikuusta, liti yhdekjännelä hetkellä vötä, ma: 
laifi fenkaltainen kirkkaus alttarin tykönä Jerufalemin 
temppelisfä, että jokainen luuli felkiän päimän oleman. 


Piin myös fuuri maskinen owi temppelisfä, jota Fat: 
fikymmentä miestä fuurella työllä amwafi ja fulki, itjestänjä 
yöllä aukeni, liki kuudennella hetkellä, maikka hän maks 
woilla falmoilla ja lukuilla lukittu ja fuljettu oli. 


Toiſena päimänä kolmattakymmentä touko⸗kuusſa nä: 
kyiwaät neljällä kulmalla taiwaasſa waunut edes ja takai: 
fin pilmisfä liikkuman, ja ykſi joukko warustettua fota: 
wäkeä, jotka fuurella Fapinalla ja huudolla toinen toi3s 
tanja wastaan Farkafimat, niinkuin he Bekenänjä oli: 
fimat fotineet ja tapelleet. 

DHeluntainönä, pappein temppelisfä ollesfa ja juhlan 
tarpeita walmistaisfa, kuulimat he enfisti ſuuren hymi: 
nän, ja fohta äänen huutaman ja fanoman: lähte: 
fäämme täältä. Matikka muutamat fanowat fen fFilz 
loin tapahtuneen, kuin Christus ristin päällä Färjei, 

ja efirippu temppelisfä repefi. | 
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Serufalemiin tuli myös lehtimajan juhlalle ykſi wi: 
heljäinen mie3, nimeltä Jofua Anantan poika. FVämä 
oli erinomaifelta hengeltä wimmattu, rupefi korkiasti 
huutamaan ja fanomaan: huuto idästä, huuto lännes: 
tä, huuto Paikesta neljästä tuulesta, huuto Jerufale: 
mista ja temppelistä, furkia malitu3 vyljän ja —— 


- men ylitfe, huuto myös kaiken kanſan ylitſe. Tainkal⸗ 


tainen kauhia huuto oli hänellä lakkaamata, (etä röllä 
että päimällä, ja juokjenteli niinkuin mieletön joka pai: 
kasſa mmpäri kaupunkia. Ja maikka muutamat (jotka 
fitä pahakfuimat, että hän heille ja Faupungille pahaa 
ennusti) hänen toifinanfa ottimat kiinni, ja armotto: 
masti witfoilla fuomeimat, ei hän kuitenkaan huuta: 
masta lakannut. Sitte meimät he hänen maaherran 


eteen, jonka Romalaifet olimat heidän päällenjä afet: 


taneet. Ge antoi hänen furkiasti luihin asti ruostkit: 
taa; mutta ei hän tkänänjfä ſanallakaan armoa anonut, 
eikä mefi-pifaraa wuodattanut, eli fiitä totellut; maan 
huufi lakkaamata: moi, woi, woi, finuas! finä mai: 
wainen Serufalem! Heidän tuomarinja Albinus piti 
hänen mielipuolena ihmifenä, ja fentähden et hänestä 
lukua pitänyt. Näin käwi hän koko feitfemän ajastai: 
kaa enimmiten ykfinänfä, niin ettei hän monen kansſa 
tansfakäymistä pitänyt; mutta oli niinkuin hänellä joi⸗ 
takuita erinomaifia korkeita afivita olifi ajatteltamina 
ollut; ja tämä oli aina hänen fuusfanfa: moi, woi, 
woi, finuas! finä mwaimainen Jerufalem! eikä koskaan 
fiitä alinomaifesta huudosta hänen äänenfä langennut. 
Koska Romalaifet olimat jo Faupungin piirittäneet, 
fäwi hän aina muurin päällä ympäri, huutain ja fa: 
noen: wot Paupunkia, mot temppeliä, woi kanſaa? Wii: 
mein lifäfi hän myös tämän, jota ei hän ennen ollut 
(anonut: woi minuakin! Ja filä hetkellä hän miholli 
filta Euoliaakfi ammutkin, Nämät ja muut Fauhiat 
merkit tapahtuiwat Juutalaifille waromiſekſi, ennen kuin 
Jerufalem hämwitettiin; mutta he fitä wastaan felitti: 
wät yhden ofan näis.ä merkeistä heidän oman tahtonja 
perään, yhden ofan katfoimat he ylön: fiihen asti, kuin 
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heidän fuuri pahuutenfa, heidän ifänfä maan ja oman 
heidän hukkumiſenſa kansſa, meimallifesti tuli ofote: 
tukſi ja alaspoljetukfi. 


-. IT. 
iitä maimaifuudesta ja furkeudesta, kuin Juudan kanſan maa: 
kunnisſa ja Jerufalemisfa oli, ennen kuin fe piiritettiin. 

HT oka Juutalaifet niinkuin murhaajat ja pettäjät oli: 

wat miattoman Christukſen päimiltä pois ottaneet, 
rupefi Foko Juudan maltakunta ja hallitukken meno 
kohta päimä päimältä heikkenemään ja pahenemaan. 
Ylimmäifet papit rupefimat muita pappeja mainoo: 
maan; herrain ja motmallisten maiheella oli alinomai: 
nen wiha, Fateus ja waino, Kaikki Fääntyimät eripu: 
raifuuteen, niin että julkifesti joku muutos näkyi hal: 
litukfesfa feuraaman. Senkaltaifesta muodottomasta 
wainosta, Pateudesta ja eripuraifuudesta niiden moi: 
mallisten mälillä noufimat moninaifet lahkokunnat ja 
wahingollifet erifeurat, jotka paljon pahaa matkaan 
faattoimat: Niin myös, fekä Jerufalemisfa että ulko: 
na, paljon tehtiin mäkimaltaa ja murhaa, niin että 
maailmallinen ja hengellinen hallitus oli jo peräti lan: 
Feemallanja. Keifar Nero lähetti myös Cestus Floruk⸗ 
(en (jonka tähden et mähin meteli tapahtunut) Suuta: 
laifia hallitſemaan; mutta että hän oli monesja aſiasſa 
heillen aiman toma ja ankara hänen ahneutenfa, koreu⸗ 
tenfa ja vlpeytenjä tähden, ajoimat Juutalaifet hä: 
nen pois, ja fiinä fodasfa, jonka he hänen Fansfanfa 
pitimät, löimät he häneltä enemmän kuin wiifituhatta 
NRomalaista, jotka hänen puolellanja vlimat. Mäin 
Juutdlaifet kiukuitfimat ja härfyttelimät (Jumalan fal- 
limifesta, joka heidän pahoja tekojanfa nyt kostaa ja 
rangaista tahtoi) Nomalaifia päällenfä, omakfi lankee: 
mifekfenja. Mutta Poska Nero tämän tietää fai, lä: 
hetti hän Fohta Flawius Wespafianukfen hänen poikanfa 
Titukſen kansſa Syriaan, Silloin oli myös yhteinen 
luulo ja fanoma Foto itäifelä maalla (niinkuin Sve: - 


nius Zranguillus tirjoittaa), että Juudan maalta 
k 
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oli . niin mwoimallinen tulema, joka kaiken maailman 
piti alanfa faaman. Laikka fe tofi oli, ja taidettin ym: 
märtää Christukſen hengelliſestä hallitukfesta, jota Fil: 
loin pyhän emankeliumin kautta koko maailmasja ilmoi: 
tettiin, ymmärfimät kuitenki muutamat tämän näistä 
kahdesta Wespaſianukſesta. Mutta Juutalaifet omisti: 
wat tämän itfelenfä ja niin itfestänfä felittimät, että 
he enfisti muutamisfa tappelukjisja woittimat wiholli⸗ 
fenfa, ja rupefimat fitte ylönpaltijesti ylpeilemään ja 
patjumaan, tehden itjellenjä kolme päämiestä, ja woit: 
timat niin Askalonin Faupungin. Mutta fiinä he kah— 
desti Romalaifilta woitettiin, ja lyötiin heiltä enem: 
— kuin kakſikymmentä tuhatta heidän ylimmäistenſä 
ansſa. 

Sitte meni Wespaſianus keiſarin käskystä Galile⸗ 
aan, jotka oli woimallinen maakunta mäestä, ryösti 
ja raateli fen niin furkiasti, ettei murhalla, ryömää: 
mifellä ja polttamifella yhtään loppua ollut. Silloin 
(iellä monta Suutalaista tapettiin, yhdellä erällä mii: 
fifymmentä tuhatta mahmaa, malittua fotamiestä, il: 
man maimoita, lapfita ja muuta Fanfata. Ei miholli: 
nen armahtanut enemmän nuorta, luin manhaakaan, 
ei raskaita waimoja, ei myös lapfiafaan tehdosfa. Les: 
pafianus lähetti kuufituhatta nuorta miestä Udajaan, 
yhtä nientä poikki kaimamaan. Orjikſi myytiin kolme: 
kymmentä tuhatta Juutolaista, ja miifikymmentä tu: 
hatta pelmosta Faulanfa poikki lankefimat, ja korkiain 
mäkein kukkuloilta itfenfjä maahan fyökfimät. Sihen 
aikaan oli ykſi mwiifas mies, Joſephus nimeltä, joka 
myös pappi oli ja päämies Juutalaisten fovasfa. Hän 
pakeni De muiden kansſa Jotapataan, Galilean 
kaupunkiin, ja fiinä itfenfä lymytti. Koska hän kiinni 
faatiin ja Wespaſianukſen tykö mietiin, ennusti hän 
Mespaftanukfen keifarikfi tuleman; fentähden häntä ar: 
mahdettiin ja Wespaſianukſelta fuuresfa armosfa pi: 
dettiin. Tämä fitte historiat kirjoitti, jotka meillä Suu: 
talaisten menosta omat. Koska nämät näin Galile: 
a8fa tapahtuimat, kokoſi fuuri joukko ryömäreitä itfen'* 
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Jerufalemiin, ja enfisti jalaa paljon murhaa tekimät, 
ja rupefimat fitte julkifesti ryömäämään ja murhaamaan, 
ja fitä miheliäistä Jerufalemin kaupunkia furkiasti wai⸗ 
mwaamaan. Bämän oli ykſi moimallinen herras=mies, 
Johannes nimeltä. matkaan faattanut, että hän olifi 
hallitukfen alanja faanut Silloin myös muutamat 
ylimmäifistä papeista tapettiin, ja ufiasti temppelis: 
fäkin mertä muodatettiin, ja Pakfitoistatymmentä tuhat: 
ta Juudan parasta mapausmiestä fiinä kapinasfa fur: 
mattiin. uutamat luulemat Romalaisten tämän 
kapinan falaisten neumwoin ja juonien kautta matkaan 
faattaneen. Ja niin Jerufalem filloin Polminaifella 
maimalla waiwattiin, nimittäin: Romalaisten fodalla, 
kapinalla Paupungisfa, ja tyrannein julmuudella, jotka 
toinen toifenfja perään kawalilla juonilla itfenfä korotti: 
wat, ja herrautenfa tähden Paupungisfa wertä muodat: 
timat. Koska Gadarenit itfenjä Romalaifia wastaan 
afettimat, että Vespafianukfen täytyi talmi-jianfa muut: 
taa ja vikaifesti itfenfä heitä mastaan mwalmistaa, 
niin= hän moitti heidän Faupunkinja Gadaran, ja ſen 
äämiehen Placidukfen kuoliaakſi 10i, tappoi paosſa liki 
4 Folmekymmentä tuhatta Faupungin afujanta, otti kakſi 
. tuhatta wangiklfi, ja muu kanſa, kuin pakoon pääfi, (yökji 
itfenfä Jordanin mirtaan, joiden Euolleet ruumiit okke: 
nimat Jordania myöten alas Asphaltian mereen, joka 
Kuolleekfi Merekſi kutfutaan. Ja ne Juutalaifet fillä 
puolen Jordanin, hamaan Maderoniin asti, fitte joka 
paikasfa Romalaifilta moitettiin, ja fuuri pelko tuli 
heidän päällenfä. Koska talmi kulunut oli, fai Wes⸗ 
pafianus kohta kewäillä ſanoman Cefareaan, että keifari 
Nero vli kuollut, fentähden walmisti hän itfenfä Fiiruus: 
ti, läkſi —— ja ſitte kuin hän. kaikki Juudan ja 
Jdumean Kaupungit woittanut oli, paitfi muutamia 
linnoja, jotka mieraan fotamäen hallusja olimat, täytti 
hän ne kaupungit Romin fotamäellä, että hän fitä 
paremmin olifi moittanut Jerufalemin, joka wielä ai: 
noastanfa woittamata oli. Niin Waespafianus malit: 
m tiin ja kuulutettiin (otamäeltänjä fiihben aikaan keiſarikſi. 
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Sitte meni hän Egyptiin, ja aikoi niin Italiaan, an: 

tain foban Juutalaisten kansſa, poikanfa Titukfen 

haltuun, , 
HI. 

Jerufalem piiritetään 14 päimänä bHuhtistuusja, temppeli poltes 
taan 10 p. — ja hämitetään 8 p. fyys-kuusfa; mitä 
myös muuta fiUä mälilä tapahtuu. 

Mostka Titus ajoi Jerufalemin ohitſe, ja piiritti fen, 

oliwat Juutalaifet hänen pian wangikſi faaneet, 
että hän tuskin pääſi. Gitte fioitti hän leirinjä Sko: 
pukjeen, johon neljää ofa penikulmaa oli Faupungista, 
ja lähetti fotamäkenfä kaupunkia piirittämään. Siihen 
aikaan oli paljon Fanfaa Faikista Paupungeista pääfiäis: 
juhlan tähden Jerufalemiin tullut, johon ennenki fuuri 
joukko joutilasta kanſaa itfenjä Foonnut oli (jotka Gaz 
lileasta ulos ajetut olimat), niin että fiinä oli Eolme 
ofaa, jotka Faiken ykfimielifyyden turmelimat, ja toko 
hallitukjen, niinkuin ufein tapahtuu, enemmän ja enem: 
män riimafimat ja pahenfimat. Yhdellä ofalla heistä 
oli temppeli hallusfa, joiden päämies oli Eleaſar Si: 
monin poika; hänen tykönjä ne Seloterit itfiänjä piti: 
mät, jotka olimat aiman pahandilkifet, ja Faupungin 
afujille paljon pahaa tekimät. Alimmainen puoli kau: 
punkia oli Johannekfen hallusja, joka Faiken pahuuden 
allu ja juuri oli, josta jo ennen puhuttu on. Ylim: 
mäinen puoli kaupungista oli Simonin hallusfa, Fab: 
denkymmenen tuhannen GCdomealaisten kansſa, jotka 
olimat kutſutut Seloterein mäkimallasta ja murhasta 
faupunkia marjelemaan. Ja kuin he niin joutuneet 
olimat, olijimat he mielellänjä fenkaltaifista pahan 
juonifista päästä pyytäneet, mutta: ei be taitaneet. 

Koska Titus tämän ymmärfi, että Faupunki oli ylön: 

paltifella mäellä täytetty, rohkafi hän itfenfä, ja wal: 

misti itfenjä Fiiruusti Faupunkia ptirittämään, ja antoi 

tehdä malleja ympäri Faupungin, niinkuin Christus . 

heillen ennen fanonut oli, että niin paljon Fanfaa koos⸗ 

fa oli, ja hän olifi fitä pikemmin taitanut heitä näl: 
jällä kuolettaa. Koska Juutalaifet tämän näkimät, paf- 
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koſiwat he ulos ſuurimmalla woimallanſa, tahtoin ſitaͤ 


estää; mutta ei heidän mitään auttanut, filä Jumala 
tahtoi jo nyt heidän kansſanſa lopun tehdä. Sentäh: 
ben ei heidän neumonfa ja aimoitukfenja kuhunkaan 
joutuneet; waan kaikki joutuimat wihaan ja ilkimaltai: 
(uuteen.  Kaupungisfa tapahtui fuuri kapina, josfa 
- paljon kanſaa temppelin tykönä tapettiin ja furmattiin. 
Jerufalemin Faupunki oli kyllä wahwa ja tolminatfella 
muurilla turwattu ja mahmistettu filtä puolelta, jolta 
kaupunkiin tultaa olifi taidettu. CSentähden Noma: 
laifet itfenfä kaikella woimalla mahmistimat kaupunkia 
mwäkisrynnätöllä ottamaan ja moittamaan, ja ſaiwat 
miimein fuurella työllä ne kakſi wiimeistä muuria, jolla 
ajalla myös paljon kanſaa fiellä nälkään kuoli. Me 
jotka parheat ja rakkaat ystäwät olleet olimat, ufein 
feskenänfä leimän palaifen tähden tappelimat. Layfet 
tempafimat ufein ruuan manhempainja (uusta. Ei 
weli armahtanut fifartanfa, eivä ſiſar mweljeänfä. Kar: 
pio ohria makfoi monta kultapenninkiä; muutamat föi: 
mät fuuren näljän tähden järjettömäin luontokappalten 
(ontaa ja etfeimät myös kauhiaa ja kelwotonta ſyötä⸗ 
mää, jolla he olijimat nälkää fammuttaneet. 'Muuta- 
mat nylkimät ja (dimät nahan miekkanja tupesta; muu 
tamat löydettiin kuolleina, joilla heinä-tukko oli fuusfa. 
Siihen aikaan kuoli fielä näljästä niin paljon Eanfaa, 
niinkuin Aninus Cleafarin poika, joka kaupungista fitte 
Titukſen piirittäisjä pakeni, ſanoo: että fiellä haudat: 
tiin (ata tuhatta ja miifikymmentä tuhatta Euollutta. 
Hegefippus kirjoittaa ainoastanfa yhden portin kautta 
monta tuhatta ruumista KAI ulos, että läheö 
tuufi fataa tuhatta ihmistä fiinä kapinasſa pois tuli. 
Suutalaifilla oli mielä Antonia hallusja, ykſi mahwa 
ja luja linna, niin myös temppeli, josta filta oli kau: 
punkiin tehty. Näitä Eahta woittaa oli fuurempi työ 


fuin jotakuta niistä muista paikoista, ja maikka nälkä 


Juutalaifia ſuuresti ahdisti, ja tahtoi lopun heidän 
fansfanfa tehdä, kuitenkin ajatteli Vitus (en pitkähi: 
— ckfi; fentähden neumoi hän fotamäkeänfjä linnaa mäki: 








— — — 
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rynnäköllä ottamaan, ja moimallijella Lädellä woitta⸗ 
maan; ja waikka (e maarallinen aikominen oli, faimwat 
Romalaifet kuitenki woiton; mutta Juutalaifilla ei 
ollut yhtään onnea misfään afiasfa. Koska Romalais 
(et linnan faimat, ja waskitorwella merkki annettiin, 
niin: kaikki Juutalaifet tapettiin, joilla linna ennen ol⸗ 
lut oli; muutamat ylitfe muurin heitettiin, muutamat 
itfenfä kuoliaakſi pudottimat ja muutamat HÖllä kau⸗ 
punkiin pakenimat. Gitte he (uurella woimalla niiden 
päälle Parkafimat, joiden hallusfa temppeli oli, ja ſa⸗ 
notaan, että Titus tahtoi temppeliä armahtaa, kuin 
uskottama oli, Jumalan end tähden; mutta ei 
fe mitään auttanut, filä Jumala tahtoi, ettet fiinä 


= mitään pitänyt armahdettaman, Sentähden, koska Ge 


fangen kauwan aikaa fuurella maimalla heidän kans- 
ſanſa fotineet ja tapelleet olimat, ja ei Juutalaifia 
hymällä eikä pahalla taidettu faada antamaan linnaa, 
joka mielä heidän hallusfanja oli, eimät myös he mil- 
läkulla nöyryyttäneet itfiänfjä, ymmaͤrſi ſotawäki, ettei 
fitä taidettu muutoin moittaa kuin näljällä, joka heidän 
mielestänfä näkyi pitkäkfi, taikka wallialla; ſentähden 
he fytyttimät temppelin palamaan. Ja niin fe fangen 


— Paunis ja fuuluifa rakennus furkiasti tuhakfi paloi, 


joka fiihen aikaan fuuresti ylistetty joka paikasja oli. 
Juutalaifista, joiden hallusfa vylimäinen puoli Lau- 
punkia oli, palenimat muutamat kaupunkiin; mutta 
enin ofa furmattiin miekalla ja tulella. Papit fur: 
fiasti armoa kerjäſiwät; mutta armon aika oli pois, 
eimättä faaneet armoa Jumalalta, eikä ihmiſiltä. Ti 
118 wastaſi (niinkuin Hegefippus Firjoittaa): Poska 
temppeli ja Jumalan palmelus pois on, niin ei enään 
fenkaltaifia pappejakaan tarwita, | 

Serufalemin temppelin Pämitys tapahtui kymmenen⸗ 
tettä päimänä mätä-kuusfa, juuri finä päimänä, jona 


= enfimäinen temppeli Babelin kuninkaalta poltettiiri, jona 
| päimänä mfiasti kirkolle paljon mastoinkäymistä tas 


pahtunut on. Siitä ajasta, kuin temppeli kuningas 
Salomonilta enfisti rakennettiin, niin toifeen wuoteer 
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Wespafianukfen hallitesfa, kului yljitoistalymmentä fa- 
taa ja ylfi ajastaila. Mutta fiitä ajasta, kuin temp- 
peli wasta-uudesta rakennettiin, joka oiſena Cyrukfen 
wuonna tapahtui, kului wiifi ſataa ja yhltkſan feitfe: 
mättäkymmentä ajastailaa. Ja maikka Juutalaifet, 
näin ahdistetut ja fuljetut olimat, eikä yhtäkään toi: 
woa ollut heillä päästä, kuitenki ne jääneet olimat 
aina paatuneet, eimätkä millään tamalla myöten anta: 
neet, ja eimät muuta niin paljon peljänneet, kuin nälkää. 


Jofephus kirjoittaa, että jinä päimänä, jona kirkko | 


paloi, tapahtui hirmuinen ja kauhta teko, jonka jälkeen: 
tulewaifet työläästi uskoa taitamat. Ytkfi kunniallinen 
waimo, Maaria nimeltä, joka oli fuuresta fumusta, ja 
muutoin rikas, pateni pelmosta muiden Fansfa toifelta 
puolelta Jordanin Jerufalemiin; ja koska Faupungisfa 
niin fuuri nälkä oli, otti hän imemwäifen lapfenja keh— 
dosta (mutta minkälaltaifella fydämellä ja furkeudella 
tämä tapahtui, taitaa jokainen ajatella), tappoi fen ja 


ſöi fiitä puoten; mutta toijen puolen pani hän fota: 
wäen eteen, jotka joka paikasfa ympäri huoneesta huo: 


neefen juokfentelimat, etfein jotakin fyövdäkfenjä. Kuin 
he tämän nälimät, kauhistuimat he fitä ja armakhteli: 
wat fitä köyhää ja onnetonta maimoa, ja fen eſiwal⸗ 
lalle Jeruſalemisſa ilmoittiwat. Rämä kauhia työ niin 
. paljon matkaan faattoi, että he fiitä päimästä rupefi: 
wat Titulfen kansſa rauhasta ja fominnosta neuvoa 
pitämään. Mutta että he niin hiljan tätä rupefimat 
toimittamaan, anoen — wapautta, ja oliwat muu- 
toin näljästä miin läheö jo woitetut, ei heillen fitä 
enään ſallittu; waan muutamien päimien perästä ſuu⸗ 
ren tuskan ja ahdistukjen tähden, täytyi lukemattoman 
kanſan kaupungista paeta ulva, mihollisten käfiin, jot: 
fa heitä jitte joukoin ja joukoin wmähään hintaan myi: 
wät, Tapahtui myös, että fotawäki näki yhden Juu: 
talaijen muutamia kullan Fappaleita omasta jäljestän: 
fä ottaman, jotka hän ennen niellyt oli, josta kohta 
yhteinen fanoma koko leiriin tuli, että Juutalaifet, jot: 
ta Paupungista heidän tykönjä paenneet olimat, okimat 
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kultaa täynnänfä, jota he ennen mnielleet oliwat, kuin 
he kaupungista tulimat ulos; filä ennen Luin he kau: 


| 


i 
' ö 


x 
Ko. 


N 


pungista päästettiin ulos, afetettiin he muutamien 
eteen alasti, tutkittaa, ettei he olifi mieneet kultaa 
taikka muuta kansſanſa, kuin Romalatöten hywäkſi 
olifi taitanut tulla. Tämä fanoma antoi tilan, et: 
tä lähes kakſi tuhatta Juutalaista fotamäeltä yhtenä 
yönä kahtia leikattiin, luullen kaikista Juutalaiſista 
kultaa löytämänfä, ja olifi wielä enemmän Juutalaiz 
fista tapettu, jos ei Vitus olifi estänyt ja kieltänyt, 
ettei wankeja pitänyt tapettaman. Wiimein kaupunti 
woitettiin; ja ei enemmän nuorta tuin manhaakaan 
olifi armahdettu, jos ei kielletty olifi: annettiin fiis 
käsky, että niitä meta k jotka eimät fotaan 
olleet Felmollifet, Ja niin koko Jerufalemin kaupunki fur: 
kiasti häwitettiin, poltettiin ja peräti maahan kukistettiin, 
He jättimät muutamia mähiä huoneita feifomaan, jois: 
fa Romalaisten fotamäen afuman piti, ja maakuntaa 
warjeleman. He jättimät myös fiihen muutamia kau: 
niita patfaita ja korkeita torneja, jälleen:tulemaifille 
muistokfi, että fiinä kuuluifa ja hywin rakennettu Pau: 
punki oli olut, Ja niin Jerufalemin Pauvunki woi: 
tettiin, kahdekjantena päimänä ſyys⸗kuusſa, joka oli mii: 
des Pkuukaufi fitte kuin hän enfin piiritettiin. 
Titus lähetti myös AleFfandriaan niistä monenlais 
fista mangeista, jotka faatu oli, feitfemäntoistakymmens 
tä tuhatta nuorta ja mäkemää miestä, joiden ſiellä niin: 
tuin alinomaisten orjain piti Ftmiä ja kalkkia antaman 
ja wetämän, Monta myös fiitä nuoresta kanfasta mä: : 
hään Fintaan myytiin, niinkuin järjettömät luontokap⸗ 
paleet, Kakſi tuhatta lähetettiin ympäri koko Romin 
mwaltakunnan Faupuntkeihin, petoin eteen heitettää ja res 
wittää, Fanfan leikitesjä ja iloitesja. Wankein joukko, 
jotka jääneet olimat ja mwielä elimät, oli vhdekfän: 
kymmentä ja feitfemän tuhatta, joita kuitenkin enfisti, 
toska kaupunki piiritettiin, oli enemmän kuin kymmiez 
nen fataa tuhatta miestä, enimmiten muutkalaifia ja ei 
Faupungin afujamia, kuitenkin Juudan kanſasta 
< | MOREN —* 
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Kuin Titus oli fuurella kunnialla Jerufalemin woit⸗ 
tanut, teloittanut, polttanut ja kaikki peräti maahart 
kukistanut, mahmisti hän fen maakunnan fotamäellä, 
muiden maafuntain tähden, jotka ympäristöllä olimat, 
ja mwaelfi fitten Cuphratin wirran tykö; fillä niin kau⸗ 
was Momalaisten waltakunta fiihen aikaan ulottui. 
Kuska fe pyhä Faupunki Jerufalem hämwitettiin, oli 
maailman alusta kulunut neljä tuhatta ja neljä neljät: 
tälymmentä ajastaikaa; fiitä Luin Romi enfin rakens 
nettiin kahdekſan fataa ja feitfemän Folmattakymmentä 
ajastaikaa; Christukſen Pärfimifen jälkeen ristin pääle 
laͤ neljätymmentä ajastaikaa, | 

RNäin jat fe Puuluifa ja ylistetty kaupunki furkian 
ja furullijen lopun, joka itäijellä maalla kynä fuuresfa 
arwosſa pidettiin. 

IV. 

Päätös, josſa uskolliſesti neuwotaan, että Pukin, fekä näiden ja 
muiden Jumalan mihan rangaistusten tähden, aikananfa itſes⸗ 
tänfä maarin ottaifi, ja parannukjen tekiſi. 

SY iin rankaifi Jumala Juutalaifia, että he hänen 

pyhää ewankeliumianſa mwainofimat ja fen Pat: 
ſoiwat hlön, afettain heitä koko maailmalle kauhiakſi 
efikumwalfi, että ihmifet heidän ylpeydestänjä oppifimat 

Jumalan mwihaa ja rangaistusta pelkäämään, ja itfenjä 

Christukſen tunnustukſeen kääntäifimät; fillä jos ei Ju: 

mala ole omaa kanſaanſa armahtanut, jolle hän miin 

monet ja kauniit lupaukjet lumannut oli, joiden feasfa 
myös monta juurta patriartkaa ja propheettaa elänyt 
oli, ja wielä fitte itje CGhristus heistä jyntyi: kuinka 
tauhiammasti hän fitä kanſaa on rankaiſewa, jolle 
hän jfulasta armosta ja laupeudesta hänen pyhän ſa⸗ 
nanſa lahjoittanut on, jotka kuitenki, fen pahempi, 
= peräti kiittämättömät omat, oitian Jumalan pakmes. 

lufjen wainoojat, kankiat, uppiniskaijet ja wastahaloi⸗ 
jet, niin ettei entijeentään aitaan maailmasja julmem- 
pia ja ankfarampia ole ollut. GSentähden ci mahda 
ykjikään epäillä, ettei rangaistus ole jo owen evesfä, 

*heille on totifesti niin käymä, kuin Serufalemillen- 
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ti tapahtui. Vätä tulee meidän täydellä todella aja- 
tella, ja fydämeen panna, tehdä fynnin katumus ja 
Pääntää itfiämme oikiaan Christukfen tuntoon. Amen. 


VI. Dokt. Mart. Lutherukſen 
Katekismus. 


1. Jumalan kymmenen Käskyfanaa. 
Kuinka muoren Tanjan pitää ne yhjinkertaijesti oppiman. | 
Enfimäinen Käsky. 

Minä olen Herra finun Jumalas. Gi finun pidä 
muita jumalia pitämän minun edesfäni. 

Mitä fe on? 

Wastaus: Meidän pitää pelkäämän ja rakastaman 
Jumalaa ylitfe Faikkia, ja Hänen pa päällenjä us⸗ 
koman ja turmaaman. 

Toinen Käsky. 

Gi finun pidä turhaan laufuman finun Herras Ju: 
malas nimeä; filä ei Herra pidä fitä vankaifemata, 
joka Hänen nimenfä a ja pi 


Wastaus: Meidän itää, pelkäämän ja ralastaman 
Jumalaa, niin ettemme Hänen nimenjä kautta Lireile, 
mwanno, noidu, walhettele, eli ketaͤͤn petä; maan että me 
kaikisſa meidän hädisjämme ja tuskisjamme fitä awut: 
femme huudamme, rukoilemme, kiitämme ja ssa 

Kolmas Käsky. 
Muista lepo: — — jon pyhittäifit. 


Vastaus: Meidän LSA tpelfäämän ja rakastaman 
Jumalaa, niin ettemme jaarnaa ja a — 
katſo ylön; waan pidämme fen pyhänä, mme 
fitä kuulemme ja opimme, 

Neljäs Käsky. 

Ginun pitää kunnioittaman ifääs ja äitiä, ettää 

menestyifit ja —— eläifit maan päällä. 


174 Jumalan kymmenen Käskyä. 
Mitaͤ (€ on? 

Vastaus: Meidän pitää pelkäämän ja rakastaman 
Jumalaa, niin ettemme meidän wanhempiamme, eſi⸗ 
maltaamme ja ijäntiämme katſo ylön, emmekä mihoita; 
waan pidämme heitä kunniasſa, palmelemme Heitä, 
olemme heille kuuliaifet, rakastamme heitä, ja pidäm: 
me heitä filmäimme edesfä. , 

Viides Käsky. 

Gi finun pidä tappaman. 

Mitä fe 01? : 

Vastaus: Meidän pitää —— ja rakastaman 
Jumalaa, niin ettemme meidän lähimmäistämme ruu: 
miin eikä hengen puolesta wahingoitfe, emmekä mi: 
tään määrvyttä häntä mastaan tee; waan että me hän: 
tä autamme, holhomme ja hengen maarasja warjelemme. 


Kuudes Käsky. 
Gi finun pidä huorin tekemän. 
Mitä fe on? 
Vastaus: Meidän pitää pelkäämän ja rakastaman 
Jumalaa, niin että me olemme puhtaat ja kunniallijet 
ajatukfisja, puheisja ja tötäjä; ja että itfekukin awio⸗ 
puolijotanja rakastaa ja Funniasfa pitää. 


| GSeitfemäs Käsky. 

Gi finun pidä warastaman. 

Mitä ſe on? 

Wastaus: Meidän pitää pelkäämän ja rakastaman. 
Sumalaa, niin ettemme meidän lähimmäifemme rahaa 
eikä kalua ota pois, eli jollakulla määrnydellä ja petok: 
(ella itfellemme faata; maan autamme niin, että hänen 
kalunſa ja elatukfenja tulifi enätykfi ja warjellukji. 


Kahdekfaa Käsky. 
Gi finun pidä määrää todistusta fanoman finun 
lähimmäistäs wastaan. 
2. Mitä fe on? : 
Vastaus: Metdän pitää pelkäämän ja rakastam 
ma. Jumalaa, niin ettemme meidän lähimmäifestämme wal⸗ 
"tele, emmekä petä ja panettele häntä, eli jaata pa: 





| 
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haa fanomaa hänestä; waan että me mastaamme hä: 
nen puolestanja, hywin hänestä ajattelemme ja pu: 


humme, ja Pailki afiat parhain päin Päännämme. 


Yhdekfäs Käsky. 
Gi finun pidä pyytämän finun lähimmäifes huonetta. 
Mitä ſe on? 

Wastaus: Meidän pitää pelkäämän ja rakastaman 
Jumalaa, niin ettemme meidän lähimmäijemme perin: 
töä eli omaifuutta, taikka huonetta vasaa pyydä, 
emmekä jonkun oikeuden muodolla, eli lain marjon alla 
itſellenmme omista; maan meidän pitää auttaman hän: 
tä, että hän faifi omanja pitää ja nautita. 

Kymmenes Käsky. 

Gi finun pidä himoitfeman finun lähimmäijes emän: 
tää, eikä hänen palmeliatanja, eikä piikaanfa, eilä karjaan⸗ 
fa, eikä juhtaanja, taikka muuta, mikä hänen omanja on. 

i Mitä (e on? 

Wastaus: Meidän pitää pelkäämän ja rakastaman 
Jumalaa, niin ettemme medä, emmekä haukluttele mei: 
dän lähimmäifeltämme hänen emäntäänjä eli palkolli: 
ſianſa; maan paremmin autamme, että he mahtamat 
olla alallanja, ja tehdä, mitä he owat welkapäät. 

Mitä Jumala kaikista näistä käskyistä (anoo? 

Wastaus: Näin (anoo hän: : 

Minä Herra finun Jumalaa olen Fiimas Jumala, 
jota etfiskelen ifäin pahat teot lasten päälle kolman: 
teen ja neljänteen polmeen, jotka minta wihaawat; ja 
teen laupeuden monelle tuhannelle, jotka minua rakas: 
tamat, ja pitämät minun Fäskyni. 

Mitä (€ on? 

Vastaus: Jumala uhkaa rangaista kaikkia niitä, jot: 
fa nämät Hänen Fäskynjä rikkowat ja ylitje Päymwät; 
fentähden pitää meidän Hänen wihaanſa pelkäämän, niin 
ettemme Hänen Fäskyjänjä riko. Mutta armonja ja 
kaikkea hymää lupaa Hän kaikille niille, jotka Hänen 
täskynjä pitämät; fentähden pitää meidän Häntä rakas: 
taman, Häneen turmaaman, ja mielellämme Hänen Läs: 
Fyinjä jälkeen tekemän, 
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2. Uskon Tunnustus. 
Kuinka nuoren kanſan pitää [en ykfinkertaifesti oppiman. 
Enfimäinen Uskon-kappale. 
IJfäsetä Jumalasta ja Luomifesta, 


Minä uskon Jumalan päälle, Jfän Paikkimaltiaan, 
taimaan ja maan Luojan. | 


Mitä fe on? 

Wastaus: Minä uskon, että Jumala on minun, yn- 
nä Paikkein muiden luotuinſa kansja luonut; antanut 
minulle ruumiin ja jielun, filmät, korwat ja kaikki 
muut jäjenet, tiedon, toimen ja ymmärrytjen; ja nä- 
mät kaikki mielä nyt woimasſa pitää; antaa myös mi: 
nulle runfaasti joka päimä rawinnon ja merhon, Po: 
bon: ja huoneet, puolifon ja lapjet, pellon, Tarjan 
ja kaikki, mitä minä ruumiin raminnolfi tarwitfen; 
mielä fitte fuojelee ja marjelee minua, kaikki myös 
mahingot ja waarat minun päältäni estää ja torjuu. 
Ja kaikki nämät Hän tekee ilman minun anfiotani, ' 
omasta fulasta armostanja ja ifällijestä hymyydestänjä. 
Joiden kaikkein edestä minun tulee Häntä kiittää, ylis⸗ 
tää ja Punnivittaa, Häntä kuulla ja palwella. Se on 
totinen tofi. 

Toinen Uskon-kappale. 
Jumalan —3 — ja Lunastukſesta. 
Minaͤ uskon Jeſukſen Ghristuien päälle, Hänen 
ainoan Poikanja, meidän Herramme, joka fikiji Pyhästä 
engestä, fyntyi neitfeestä Maariasta; piinattiin Pon⸗ 
tius Pilatukjen alla, ristin päälle naulittiin, kuoletet⸗ 
tiin ja haudattiin; astui alas helmettiins kolmantena 
päimänä noufi ylös Fuolleista; astui ylös taimaajen; 
istuu Jfän Jumalan Faikkimaltiaan vikialla Fädellä; 
fieltä on tulema tuomitfemaan elämwitä ja kuolleita. 


Mitä (e on? 
Vastaus: Minä uskon, että p us Christus, toti⸗ 

nen Jumala, Jfästä ennen ijankaikkijuutta fyntynyt, 
| ja myös totinen ihminen, neitfeestä Maariasta fynty: 
n NY ON minun Herrani, joka minun Padotetun ja tuns - 
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mitun ihmijen lunasti, ja Faikesta fynnistä, kuolemasta 
ja perkeleen wallan alta wapahti ja päästi: ei tullalla 
eikä hopialla, maan Hänen vyhällä ja kalliilla werel⸗ 
länjä ja wiattomalla piinallanja ja Euolemallanja: että 
minä Hänen omanſa olifin, Hänen waltakunnasſanſa 

änen allanſa eläifin, ja Häntä ijankaikkijesja wanhurs- 
audesfa, mwiattomuudesfa ja autuudesja palwelifin; 
niinkuin Hän on Luohleista nousnut ylös, elää ja hals 
litfee ijankaikkijesti. Se on totinen tofi. 


Kolmas Uskon:tkappale. 
| Pyhästä Hengestä ja Pyhittämifestä. 

inä uskon Pyhän Hengen päälle, yhden pyhän 
— hristillifen Pa pyhäin ihmisten yhteyden, fyn⸗ 
tein anteekfi faamijen, ruumiin ylös⸗nuuſemiſen ja 

ijankaikkiſen elämän. Amen. I 

Mitaͤ ſe on? 

Wastaus: Minä uskon ja tunnustan, etten minä 
omasta ymmärrykfestäni ja moimastani taida Jeſukſen 
Christukſen, minun Herrani päälle uskoa, eli Hänen ty- 
tönfä tulla; maan Pyhä Henki on minun fiihen ewan- 
keliumin Pautta kutjunut, lahjoilanja mwalistanut, vis 
kiasſa uskosja pitänyt, pyhittänyt ja mwahmistanut; 
niintuin Hän koko Ghristikunnan maailmasja kutjuu, 
kokoo, malaifee, pyhittää, ja totijen ja viktan uskon 
kautta Jeſutſesſa Christukjesja warjelee; josfa ſeurakun⸗ 
nasja Hän minun ja kaikkein muiden uskowaisten ſyn⸗ 
nit joka päimä armollijesti anteekfi antaa, ja fitte mii: 
meifenä päimänä minun ja kaikki muut ihmiſet kuolleis⸗ 
ta herättää, ja niin minulle ja kaikille Christin:usko- 
waiſille ijankaikkijen elämän antaa. Se on totinen tofi. 


8. Iſä meidän Rukous, 
Kuinka nuoren kanſan pitää fen ykjinkertaijesti oppiman. 
Yfä meidän, joka olet taimaisja. 
Mitä [e on? 
Vastaus: Vähä efipuheella tahtoo Jumala meitä 
= metää mahmwasti uskomaan, että Hän on meidän vikie 
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Yfämme, ja me Hänen rakkaat lapfenja, että me fitä roh⸗ 
keemmin mahiwasja turmasja Häntä rukoilijimme, niin: 
knin hywät lapfet manhemmiltanja tarpeitanja anomat. 


| Gnfimäinen rukous. 
= Pyhitetty olkoon finun nimes. 

Mitä fe on? 

Vastaus: Jumalan nimi on Lyllä itfestänjä pyhä; 
mutta me rukoilemme täsjä rukoukjesja, että fe meil: 
täli pyhitettäifiin. 

Kuinka ja Eoska fe tapahtuu? 

Vastaus: Koska Jumalan fana felkiästi ja puhtaasti 
opetetaan, ja me fen jälkeen, niinkuin Jumalan lasten 
tulee, jumalijesti elämme; fiihen meitä auta, 0 tai: 
maallinen Jfä! Mutta joka toifin opettaa ja elää, kuin 


Jumalan fana neumoo, je häpäijee meibän feasjamme 


Jumalan nimen; fiitä marjele mettä, o taimaallinen Jfä! 


Roinen rukous. 

Lähestyköön finun maltakuntas. 

Mitä fe on? | 

Vastaus: Jumalan maltakunta lähestyy kyllä itfes: 
tänjä ilman meidän rukoustamme; — me rukoilem⸗ 
me täsjä rukoukſesſa, että fe meidähti tykömme tulifi. 

Kuinka ja Poska (e tapahtuu? 

Vastaus: Koska meidän taimaallinen Gfämme an: 
taa meille Pyhän Henkenfä, että me Hänen armonfa 
lautta uskomme Hänen ſananſa, niin että me täsfä 
maailmasfa jumaltjesti, ja fitte taimaasja ijankaikki: 
(esti eläifimme. | 

Kolmas rukous. 
-Rapahtukoon finun tahtoa, niin maasſa kuin taiwaasſa. 
Mitä fe on? 

Vastaus: Jumalan hymä ja armollinen tahto kyllä 
tapahtuu ilman meidän rukoustamme; mutta me ru: 
koilemme tääjä rukoukjesja, että [e myös meidänki ſeas⸗ 
famme tapahtuifi. 

| Kuinka ja Toska fe — NN 

Mastaus: Koska Jumala estää meidäntki lihallifen 





"Wahtomme, ja kaikki pahat neumot, perkeleen ja maail: 
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man aiwoitukſet färkee ja tyhjälji tekee, jotka ei falli 
meidän pyhittää Jumalan nimeä, ja Hänen waltakun⸗ 
tanja meidän tykömme tulla; ja Poska Hän meitä fas 
nasjanja ja viktasja uskosſa loppuun asti wahwoina pi: 
tää, Naͤin Hänen hymä ja armollinen tahtonja tapahtuu. 


Neljäs Rukous 
Anna meille tänä päimänä meidän joka:päimäinen 
leipämme. , | 


Mitä ſe on? 

Vastaus: Jumala tofin kaikille ihmifille, ja pahoil: 
lenkin, antaa joka-päimäijen leimän, ilman meidän ru: 
Poustammes mutta me rukoilemme tääjä rukoukjesja, 
että Hän antaifi meidän ymmärtää, että fe leipä, jolla 
. me ramitaan, on Häneltä annettu, ja kiitokjella meidän 
joka -päimäifen leipämme nautita. 

Mitä jokaspäimäinen leipä on? 

Wastaus: Kaikki, mitä ruumiin rawinnolfi ja tar: 
peekſi tulee, kuin on: ruoka, juoma, maatteet, koto ja 
kartano, pelto, tarja, raha ja tamara, hyä puolijo, 
tuuliaifet lapfet, uskollinen perhe, hurskas ja hymä 
efimalta, hymä hallitukjen meno, tarpeellinen ilma, rau: 
ha, terweys, hymät tamat, kunnialliſet menot, hymät 
ystämät, uskollijet kylänmiehet, ja muita fenkaltaifia. 


Viides rukous. 

Ja anna meille meidän fyntimme anteelfi, niinkuin 
mekin anteeljfi annamme meidän welwollistemme. 

| Mitä fe on? 

Wastaus: Me rukoilemme täsä rukoukfesja, ettei 
meidän taimaallinen Jfämme katſoiſi meidän fyntejäm: 
me, ja niitten tähden hylkäifi meidän rukoustamme; 
fiMä emme ole mahdollijet fitä faamaan, mitä me ru: 
koilemme, emmekä myös ole fitä anfainneet; maan että 
Hän kaikki meille armostanſa antaiji; [lä me teemme 
fyntiä monella muotoa joka päimä, emmekä muuta an: 
jaitje, Tuin rangaistukjen. Niin me myös tahdomme 
ydämestämme anteekſi antaa, ja tehdä niille hymää, 
jotka meitä mastaan rikkowat. 


w Kahteen Sakramentti. 


| Kuudes rukous. 
Ya älä johdata meitä kiufaukjeen. . 
Mitä fc on? 

Wastaus: Ei Jumala ketään kiuſaa; mutta me ru: 
toilemme tääjä rukoukfesja, että Jumala tahtoifi war: 
jella meitä, ettei perkele, maailma ja meidän oma li⸗ 
hamme wiettelifi ja jaattaifi meitä epänskoon, epäilyt: 
fiin ja muihin fuuriin fynteihin; ja jos me miiltä 
tiufataan, että me wiimein woittaifimme. 

GSeitfemäö rukous. 

Mutta päästä mettä sta, 

Mitä fe on? 

Vastaus: Me rukoilemme täsfä rukvukjesja, niin 
luin yhteifesti, että meidän rakas taimaallinen Jfäm: 
me mapahtaifi meitä kaikesta pahasta, ruumiin, fielun, 
tamaran ja kunnian puolesta; ja että Hän wiimein, 
koska kuoleman hetki lähestyy, antaifi meille hymän 
lopun, ja ottaifi meidän armollijesti tästä murheen 
laaljosta tykönjä taiwaaſen. J 

Sillä ſinun on waltakunta, ja woima ja kunnia, 
ijankaikkijesti. Amen. 

Amen, mitä fe on? 

Wastaus: Että minä totijesti uskon tainkaltaifet 
rukoukſet oleman meidän taimaallijelle Iſaͤllemme otol: 
lijet, ja tuleman Häneltä kuulluikji; filä Hän on itje 
tääkenyt meidän näin rukoilla, ja luwannut meitä kuulla. 
Amen, amen, fe on: totiſesti, totijesti, nämät pitää 
näin tapahtuman. 


4. Pyhän Kasteen Sakramentti. 
Kuinka nuoren kanſan pirää fen yljinkertaifesti oppi: 
man ja ymmärtämä 





n. | 
1. Mitä kaste on? 

Wastaus: Kaste ei ole ainvastanja paljas weſi; 
waan on wefi, Jumalan Tkäskyyn fuljettu, ja Hänen 
ſananſa kansſa yhdistetty. 

Mitkaͤ ne Jumalan ſanat owat? 
Wastaus: Meidän Herra Jeſus Christus ſanoo p. 
Mattheukſen Ewankeliumin wiimeifesjä luwusſa: 
————— —— 


. 
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Menkäät fit8 ja opettakaat kaikkea kanſaa, ja tas: 
takaat heitä nimeen Jjän ja Pojan ja Pyhän Hengen. 
2. Mitä hyödytystä Vasteesta on? 

Wastaus: Kaste faattaa fyntein anteedfi faamifen, 
mapahtaa kuolemasta ja perkeleestä, ja antaa ijankait: 
tijen elämän kaikille niille, jotka Jumalan fanat ja 
lupaukjet uskowat. 

Mitkä ne Jumalan fanat ja lupaukfet omat? 

Vastaus: Meidän Herra Jefus GChristus fanoo p. 
Markukjen Ewankeliumin miimetfesjä luwusſa: 

Jola uskoo ja kastetaan, fe tulee autuaakſi; mutta 
joka ei usko, fe Padotetaan. 

3. Kuinka wefi taitaa niin korkiat aftat maikuttaa? 

Vastaus: Ei tofin fitä mefi itfestänjä tees waan 
Jumalan fana, joka meden kansſa ja tykönä on, ja 
usko, joka Jumalan fanan wedesfä uskoo, ja fen 
iilgnjä luottaa. Sillaͤ mefi, ilman Jumalan ; 
ei Ole muu Tuin efi, ja ei kaste; mutta fana, yhdis: 
tettynä meden Pansja, on Paste: fe on, armon ja elä: 
män weſi, ja uuden fyntymifen pejo Pyhäsjä Henges- 
fä, niinkuin pyhä Paamwali fanoo lähetyskirjasfanfa 
Titukſelle, 3:nnesfa lumusja: 

Hänen laupeutenja kautta Hän meidän autuaikfi 
teli, uuden fyntymifen pejon ja Pyhän Hengen uudis- 
tuljen kautta, jonka ka, meidän päällemme, Jejukfen 
GChristukjen meidän ahtajamme kautta runjaasti 
wuobattanut on, että me Hänen armonja lautta wan⸗ 
hurskaikfi tulifimme, ja ijankaikkijen elämän perillifikji, 
toimon jälkeen. Rämä on totinen fana. 

4. Mitä LaVte merlitfee? 

Vastaus: Että fe wanha Adami, joka metsfä wielä 
on, joka:päimäijen katumukjen ja parannukjen kautta, 
fyntein ja kaikkein pahain himoin Pansfa, pitää upo: 
tettaman ja kuoletettaman; ja jälleen joka päimä nou: 
feman ylös uufi ihminen, jonka pitää Poa wan⸗ 
hurskaudesſa ja puhtaudesſa ijankaikkijesti Jumalan 
edesfä elämän. 
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| Mä fe on kirjoitettu? = ' 
Wastaus: P. Paamwali fanoo lähetyskirjasja Ro: 
malaifillen, 6:3fa vy v 
Me olemme Christukſen kansja haudatut, kasteen 
kautta Puolemahan, että, niinkuin Christus on kuol⸗ 
leista Jfän kunnian kautta herätetty, niin pitää mei: 
dänkin uudesfa elämääfä maeltaman. | 


5. Rippi ja (hnnin-päästö. 
Kuinka ykfinkertaifet pitää opetettaman fyntefänjä tun: 
nustamaan. 
Mikä rippi on? 


Vastaus: RNipisfä on Pakfi kappaletta: enfimäinen, 
että me tunnustamme meidän fyntimme; toinen, että 
me otamme rippizijältä fynnin päästön, niinkuin itfe 
Jumalalta, ja emme mitään fiitä epäile, waan wah⸗ 
masti uskomme, että fynnit omat fen kautta Jumalan 
edesfä taimaasja meille anteelfi annetut. 

Mitkä fynnit meidän pitää tunnustaman? — * 
Wastaus: Jumalan edesjä pitää meidän tunnusta: 
man itfemme kaikkiin ſynteihin mikapääkji, niihinkin, 
joita emme tunne eli tiedä, niinkuin me teemme Iſaͤ 
meidän —— Mutta rippi⸗iſaͤn edesfä pitää 
meidän nimittämän ainvastanja ne fynnit, jotka me 


tiedämme ja tunnemme meidän fydämisfämme, ja omaa 


tuntoa waiwaawat. | 
| Mitkä ne owat 


? 

Vastaus: Katfo finun fäätyäs Jumalan kymmenen 
kaͤskyn jälkeen, jos finä olet ifä, äiti, poika, tytär, 
ifäntä, emäntä, taikka palkoinen j. n. €.5 jos finä olet 
ollut kowa⸗korwainen, uskomaton, laiska, mihainen ja 
rietas töisjä ja puheisja j.'n. e jos finä olet mui: 
ben mielen rikkonut puheilla taikka töillä, warastanut, 
walhetellut, eli huolimattomuudesta tehnyt jotaki ma: 
hinkoa, ja toijen oman turmellut. | 

Lyhykfäinen ſynnin tunnustukfen, 
tahi ripin muoto. 


Räin pitää finun vippi: ifän edesfä fanoman ja tunnustaman: 


Kunnivitettawa, rakas herra; minä rukoilen teitä 
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tuulemaan minun rippiäni ja päästämään minua Ju: 

malan puolesta minun fynneistäni. 

Jos find olet palkollinen, niin fano: 

Minä waiwainen fyntinen tunnustan itfeni mika: 
päälji kaikkiin fynteihin; erinomaifesti tunnustan minä 
teidän edesfänne itfeäni palkolliſekſi, j. 1. €5 mutta 
(fen pahempi) en minä palmele ijäntääni uskollijesti; 
filä en minä ole monesja afiasja tehnyt niinkuin per: 
heen manhemmilta minulle käsketty oli. Minä olen 
mihoittanut heitä ja faattanut torumaan ja kiroile⸗ 
maan; minä olen ollut laiska ja antanut tulla monta 
mahinkoa; minä olen ollut rietas puheisja ja töisfä, 
ollut Pärfimätön ja napifema, riidelyt ja torunut 
mertaisteni Pansfa, j. n. e. Näitä kaikkia minä kadun, ja 
rukoilen armoa; minä tahdon mielelläni itfeäni parantaa. 

Perheen wanhin fanokoon näin: 

Erinomaiſesſti tunnustan minä teidän edesfänne, 
etten minä ole uskollijesti minun lapfiani ja perhet- 
täni Laswattanut, enkä ole totuttanut heitä Jumalaa 
funnioittamaan. Minä olen kiroillut, ja Jumalan 
nimen turhaan laufunut, ollut myös pahaklfi efimer: 
tikſi fekä puheilla että töillä; minä olen minun läsnä 
afumaifilleni paljon wahinkoa tehnyt, monta panetellut, 
määrällä mitalla pettänyt, kalliisſti ja petollijesti myy: 
nyt; ja mitä ikänä muita hän Jumalan käskyjä ja 
fäätyänjä wastaan on tehnyt. 

Sos ei jo taas löydä — tainkaltaiſia, taikka [uurempia 
ſyntejaͤ tehneekfi, niin älköön niistä enempi lukua .pitäkö, 
eli jän etfilö ja ajatelko ylös itfellenfä fyntejä, 
tehdäkfenfä ripistä itfellenfä omantunnon maimaas maan 
ſanokoon yhden eli Pakfi, mitkä hän tietää, näin: 

Grinomattain: tunnustan minä teidän edesfänne 
että minä kerran kiroilin, kerran puhuin riettaita pu: 
heita, Terran fitä eli fitä tein, ja antakoon fitten fil- 
länjä olla. Jos ei hän taas yhtäkään nimittää tiedä, 
(mikä kuitenki mahdoton olla taitaa), niin älköön myös 
erinomattain jotakuta fanoko, maan ottakoon fyntein 
anteelfi faamifen täsjä yhteifesfä ripin tamwasfa, jonka 

| hän Jumalalle tekee rippisifänfä edesfä, (anoen edespäi- 
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Minä maimainen, fyntinen ihminen, joka fſynnisſe 


j. 1. € 
Niin myös: 
Laupias Jumala, E — j. n. €. 


O ſinaͤ armollinen — Jeſu Christe! j. n. e 
Tähän rippisifä ſanokoon: 

Jumala olkoon ſinulle armollinen, ja wahwista⸗ 
koon ſinun uskoas! Amen. 

Rippi⸗iſaͤ kyfyköön ripitettaͤwaͤltaͤ: 

Uskotkos minun ant⸗ekſi antamiſeni olewan Ju⸗ 
malan anteekſi antamiſen? 

Wastaus: Uskon, 

Rippi⸗iſaͤ fanokoon wielaͤ: 

Niinkuin finä uskot, niin ſinulle tapahtukoon! 

Ja meidän Herran Jeſukſen Christukjen käskyn 
jälkeen annan minä kaikki finun ſyntis anteekfi, nimeen 
Yfän ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen, Mene rauhaan! 
Mutta niitä, jotka omat omantunnon rafitutfesfa, taikka muss 

Heesfa i ja ahdistuk[esja, taitaa rippisifä itfe kyllä pitemmältä 
ja Pyhän Raamatun todistuffilla lohduttaa, ja uskoon he 
—8 Taͤmaͤ on rippi ainoastanſa nuorille ja ykſinkertaiſille. 
Taͤmaͤ on Christukſen kaͤsky, kuin Hän ſanoo: 
Minä annan ſinulle taimaan waltakunnan awai⸗ 
met; ja mitä finä ſidot maan päällä, jen pitää oleman 
(idotun taimaisja; ja mitä finä päästät maan päällä, 
jen pitää oleman päästetyn taimaisja. — Ottakaat Pyhä 
Henki: joille te fynnit anteekfi annatte, niille ne an: 
teelfi annetaan; ja joille te ne pidätte, niille ne owat 
pidetyt. Matth. 16: 19. Sok. 20: 22, 23. 


6. Alttarin Sakramentti. 


Kuinka nuoren kanſan pitää fen oppiman ja ykſinker⸗ 
taijesti ymmärtämän. 
Mitä alttarin fakramentti on? 
PWastaus: Se oN meidän Herran Jeſukſen Chris: 
mtutfen totinen ruumis ja mweri, lehmän ja miinan alla 
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meille Christityille fyddä ja juoda, itfe Christukjelta 
(äätty ja afetettu. 

Misfä fe on Lirjoitettu? 
Mastaus: Niin Pirjoittamat pyhät emantkelistat 
Mattheus, Markus, Luukas ja pyhä Paamwali: 
Meidän Herra Jefus Christus finä yönä, jona 
Hän petettiin, otti leimän, Liitti, murfi, ja antoi ope: 
tuslapfillenja, ja fanoi: ottakaat ja fyökäät; tämä on 
minun ruumiini, joka teidän edestänne annetaan. Se 
tehkäät te minun muistokſeni. 
Samalla muotoa ehtoollijen jälleen, otti Hän myös 
tallin, liitti, antoi heille, ja fanoi: ottakaat ja juokaat 
tästä kaikki; tämä on fe Uuden Testamentin kalkki minun 
mweresfäni, joka teidän ja monen edestä muodatetaan, 
fyntein anteekfi antamijekji. Se tehkäät, miin ufein 
tuin te juotte, minun mustokjeni. 
Mitä hymää tämä fyöminen ja juominen matkaan faattaa? 
Wastaus: Sen antamat nämät fanat tietää: teidän 
ebestänne annettu ja muodatettu fyntein an: 
teelfi antamiſekſi. Nimittäin, että meille täsä fa- 
tramentisfa fenkaltaisten fanain kautta annetaan fyn: 
= tein anteekfi antamus, elämä ja autuus, Sillä kusja 
ſyntein anteekfi antamus on, fiinä on myös elämä ja 
autuus. 
Kuinka ruumiillinen fyöminen ja juominen taitaa niin 
Porliat afiat matkaan faattaa? | 
Vastaus: Sydminen ja juominen ei fitä tee, waan 
ne fanat, jotka täsjä feifowat: teidän edestänne an: 
nettu ja wuodatettu fyntein anteekji antami: 
ſekſi. Jotka fanat, ynnä fen ruumiillijen fyömifen ja 
juomiſen kansſa, omat pääkappaleet tääjä jalramentisfa. 
Gillä joka uskoo ne fanat, hän faa mitä ne lupaamat, 
nimittäin: fyntein anteelfi antamutkjen. 
Kuka tämän fakramentin Pelmollifesti nautitfee? 
Vastaus: Paastota ja ruumiillijesti itfenjä mal: 
mistaa on yllä hymä ja ulkonainen tapa; mutta fe 
on oikein mahdollinen ja kelwollinen, joka uskoo nämät 
ſanat: teipän ebestänne annettu ja wuodatettr 


— — — 


a 





186 | Aamu > ruloufet. 

(yntein anteekfi antamifekfi. Mutta joka ei usko 
niitä fanoja, waan epäilee, [e on mahdoton ja kelwo⸗ 
jon; (lä fe fana: teidän edestänne, waatii aiman 
uskollista fydäntä. 





Kuinka nuoren Panfan pitää oppiman itfeän- 
= fa huomeneltain ja K oolla fiunaamaan, 


Huomeneltain, 
toskas noufet, niin fiunaa itſeaͤs näin: 
Nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen. 
Sitte lue polwillas tahi (2 jj Iſaͤ meidän, 
uskon kappaleet, ja myös tämä rukous: 

Minä Kiitän fina, minun taimaallinen Jfäni, Je: 
fukſen Christukjen finun rakkaan Poikas kautta, että 
, yönä minun kaikesta waarasta ja mahingosta 
armollifesti warjellut olet; ja ruloilen finua, että 
minulle anteekfi antaifit kaikki minun fyntini, joilla 
minä tänä yönä finun mieles rikkonut olen, ja myös 

tänä päimänä warjelifit minta kaikesta fynnistä ja 
huudesta, että minun elämäni ja kaikki minun työni 
mahtaifimat finulle kelata. Sillä minä annan itjeni, 
fieluni ja ruumiini, ja kaikki tyyni, mitä minulla on, 
inun haltuus ja huomaas. Sinun pyhät enkelis ol- 
oot minun kansſani, ja ällööt kuhunkaan minusta 
luopuko! Sinun Pyhä Henkes mwalaiskoon ja hallit: 
toon minua, ettei fe paha wihamies perkele minusta 
mitäkään woittaifi. Amen. | 








Lasten rukous. 

Herra Jumala, taimaallinen Jfä! me rukvilemme 
finua, finun rakkaan Poikas Jefukjen Christukfen täh: 
den: lainaa meille pyhä armos, että me oikiasja 18: 
kosſa, hymisjä tawoisja ja opisja, päimä päimältä kas⸗ 
watfimme ja — ez ja että finä meitä, mei: 
dän manhempiamme ja efimaltaamme tänä päimänä 

itestä fynnistä, ing | ja kaikesta ta, at: 

Mifesti warjella ja fuojella tahtoifit, Amen. 
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Siunaus. 

Herra fiunatkoon meitä ja warjeltoon meitä! Herra 
malistakoon kaswonſa meidän päällemme, ja olkoon 
meille armollinen! Herra Fääntäköön kaswonſa meidän 
puoleemme, ja antakoon meillen ijankaikkijen rauhan! 
Nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen. 

Gitte weifaa joku jumalinen aamu-mirfi, eli lue Jumalan 


täskyfanat, taikka joku muu hengellinen wirfi, p yt find faat 
iloifen mielen, ja tulet fiunatukfi, ja mene P Kolminatfuuden 


nimeen työhdä. 
| Ehtoolla, | 
niin myös lemolle mennesfäs, fiunaa itfeäd näin: 

Nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen. 
Gitte lue polmillas tahi feifoallas Jfä meidän, uskon⸗kap⸗ 

paleet ja fäskyfanat, niin myös tämä rukous: 

Minä Liitän finua, minun taimaallinen Jfäni, Jez 
fukjen Christukfen finun rafkaan Poikas kautta, ettäs 
minun tänä päimänä kaikesta waarasta ja mahingosta ' 
armollijesti marjellut vit; ja rukoilen finua, ettäs 
minulle anteekſi antaifit kaikki minun fyntini, joilla 
minä tänä päimänä finun mieles rikkonut olen, ja 
ettää tänä yönä minua armollijesti warjelifit ja mi: 
nusta murheen pitää tahtoifit. Sillä minä annan itje- 
ni, ſieluni ja ruumiini ja kaikki tyyni, mitä minulla on, 
finun huomaas ja kaͤſiis. Sinun pyhät enkelis olkoot 
minun kansſani, ja älkööt kuhunkaan minusta luopuko! 
Sinun Pyhä Henkes malaiskoon ja hallitkoon minua, 
ettei fe paha wihamies perkele minusta mitäkään woit: 
taiji. Amen. 

Walwo Herra, rakas taimaallinen Jfä! meidän ylit: 
femme, ja mwarjele meitä filtä kamalalta kiuſaajalta, 
jota aina ympäri kaͤy, etfien ketaͤ hän faifi niellä. 
Unna meille armos, että me wahwalla uskolla, mie: 
huullijesti häntä mastaan feifoifimme ja tänä yönä 
finun pyhän warjelukſes alla murheetonna lepäifinime, 
finun rakkaan Poikas Jefukjen Christukjen, meidän 
Herramme kautta. Amen. 

Gitte weifaa joku ehtoosmirfi, ja mene P. Kolminaifuu: 
ben nimeen lepäämään, | 
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Kuinka nuoren kanſan pitää itfeänfä fiunaa: 
man ruualle mennesfänfä, ja Liittämän 
ruualta päästyänjä. 


Siunaus ruualle mennesfä. 

Kaikkein filmät martioitfemat finua, Herra, ja finä 
annat heille ruuan ajallanja. Sinä amaat kaͤtes ja 
rawitfet kaikki, jotka elämät, finun — Kun⸗ 
nia olkoon Jfälle ja Pojalle ja Pyhälle Hengelle, niin⸗ 
luin alusta on ollut, ja nyt ja aina ijankaikkifesta 
ijankaikkiſehen! Amen. 

Oitte lue Iſaͤ meidän, ja tämä rukous: 

Herra Jumala, taimaallinen Jfä, fiunaa meitä ja 
näitä finun lahjojaa, jotkas meille ruumiin rawinnokfi 
armollifesti fuonut olet; ja anna finun pyy armos, 
+ että me kohtuulliſesti, ja ſinun mieltäs rikkomata niitä 

nautitfifimme! Sinun Poilas Jeſukſen Christuljen, mei: 
dän Herramme kautta. Amen. 


Kiitos ruuan jälleen. 

Kiittäkäämme Herraa, Hän on hymwä, ja Hänen 
laupeutenfa pyſyy —e— joka —— 
heidän ruokanſa, ja kaarneen pojille, jotta Haͤntaͤ awuk⸗ 
ſenſa huutawat. Kunnia olkoon Iſaͤlle ja Pojalle ja 
väkeen k elle, niinkuin alusta on ollut, ja nyt ja 
aina tjankaikkijesta tjankaikkijehen! Amen. 

Sitte lue Ifä meidän, ja tämä rukous: . 

Me Liitämme finua, rakas taimaallinen Jjä, Jefuk: 
jen Christuljen, meidän Herramme kautta, kaikkein 
finun hymwäin tekvis, ja litatenki näiden finun lahjais 
, Edestä, joita me nyt finun laupeudestas nautinneet 

olemme; ja rukoilemme finun pyhää armoas, että niin: 
tuin ruumis on ramintonja faanut, mahtaifi myös 
fielu finun pyhällä fanallaa aima winvoitetukfi tulla, 
jaman finun rakkaan Poika3, Jefukjen Christukjen, mei 
bän Herramme kautta. Amen. ; 


— —  — m 
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Huoneen= taulu, 


eli muutamat pyhän Raamatun fanat kaikille fäädyille, 
joista itſekullekin mahtaa olla neuwo ja kehoitus, ot: 
taakjenja fiitä waarin, mitä hänen wirkanſa waatii. 
Opettajille. 

NRiin ottakaat itfestänne maari ja kaikesta laumas- 
ta, johon Pyhä Henki on teidän pispvoikji pannut, kait: 
femaan Jumalan feuvakuntaa, jonka Hän omalla we: 
rellänjä anjainnut on, Ap T. 20: 28. 

Pispan pitää oleman nuhteettoman, yhden emän: 
nän miehen, walppaan, raittiin, fimiän, mierasten hol⸗ 
hojan, opettawaiſen; ei juomarin, ei tappelian, ei il: 
kiaͤn moiton pyytäjän, maan armeliaan; ei riitaifen, 
ei ahneen; joka oman huoneenja hymin hallitjee, jolla 
Puuliaifet lapfet omat, kaikella FunniaWlijuudella; ei äs⸗ 
fen hristityn. 1 Tim. 3: 2—4, 6. 

Joka Kiinni pitää puhtaasta ja opettawaifesta fa: 
nasta, että hän olifi mäkemä termeellijen opin kautta 
neumomaan, ja wastaan feifojita woittamaan. Tit. 1:9. 


Sanan kuulioille. 

Muistakaat teidän opettajitanne, jotka teille Ju: 
malan fanaa puhuneet omat; joiden uskoa te feurat: 
kaat. Hebr. 13: 7. 

Niin on Herra fäätänyt, että niiden, jotka ewan 
keliumia ilmoittamat, pitää ewankeliumista elatukjenja 
jaaman. 1 Kor 9: 14. 

Joka fanalla neumotaan, fe jakakoon kaikkea hymää 
fille joka häntä neumoo. Gal 6: 6. 

Wanhimmat jotka hywin hallitſewat, pitää kalſin⸗ 

lertaijesfa kunniasja pidettämän, ermomattain ne, jotka 


ſanasſa ja opisja työtä tekemät. Sillä Raamattu fanoo : 
ei ſinun pidä riihtä tappawan härjän juuta fitoman tiin: 


ni; ja, työmies on palkkaufa anfainnut. 1 Tim. 5: 17, 18. 

Olkaat teidän opettajillenne kuuliaijet ja feurat: 
kaat heitä; fillä He walwowat teidän fielujante, niin 
fuin ne, jotka luwun niistä tekemän pitää: että F 
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jen ilolla tekifimät, ja ei huokaukjella; filä ei fe ole 
teille hyödyllinen. Hebr. 13: 17. 
Maailmallifele efimallalle. 

Gi ole efimalta muutoin, Luin Jumalalta; ne wal: 
lat, jotka omat, Jumalalta ne fäätyt omat. Sentäh— 
den jokainen, luin itfenjä efimaltaa mastaan afettaa, 
fe on Jurnralan jäätyä wastaan; mutta ne, jotka mas: 
taan owat, faamwat tuomion päällenjä. Sillä ne, jotka 
wallan päällä omat, eimät ole hywin⸗tekiöille, waan 
pahoille pelmokji. Elles tahdo efimaltaa peljätä, miin 
tee hymää, ja ſinaͤ faat häneltä kiitokſen; filä hän on 
Jumalan palwelia finun hymäkjeä. Daan jos finä 

haä teet, niin pelkää; filä ei hän miekkaa hukkaan 

anna; filä hän on Jumalan palmelia ja kostaja, 

fille rangaistukjekfi, joka pahaa tekee. Rom. 13:1—4. 
Alamaifille, 

Jokainen olkoon efimallalle, jolla walta on, alamai: 
nen. Gillä ei efimalta ole muutoin kuin Jumalalta. 
Rom, 13: 1. 

Olkaat alamaifet kaikelle ihmifellijelle jäädyle Her: 
ran tähden: olifito fe kuninkaalle, niinkuin ylimmäi: 
felle, taikka päämiehille, niinkuin niille, jotka Häneltä 
lähetetyt owat pahoin:tekidille rangaistukjekfi, ja hurs: 
kaille Piitokjekji. 1 Piet, 2: 13, 14. | 

Antakaat Peifarille, kuin keiſarin omat, ja Juma: 
lalle, kuin Jumalan omat. Matth. 22: 21. 

Niin minä ſiis neumon, että ennen kaikkia pidet: 
täifiin rukoukſet, — toiwotukſet, ja kiitokſet kaik⸗ 
kein ihmisten edestä: kuningasten ja kaiken eſiwallan 
edestä, että me rauhasja ja lemosja eläifimme, kaikesja 
jumalijuudesja ja kunniallijuudesja, 1 Tim. 2: 1,2 

Neuwo heitä, että he päämiehille ja efimallalle 
alamaijet ja kuuliaiſet olifimat. Tit. 3: 1. 

Awiomiehille, 
Miehet, rakastakaat teidän waimojanne, niinkuin 
—1908 Ghristus feurakuntaa rakasti, ja antoi ulos it: 
jä hänen edestänjä, että Hän fen pyhittäifi. Mies⸗ 
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ten pitää maimojanja rakastaman, niinkuin omia ruu: 
miitanja. Joka maimoanja rakastaa, fe rakastaa it: 
feänjä. Sillä ei ykfikään ole omaa lihaanja Poskaan wi: 
hannut, maan elättää ja holhoo fitä, niinkuin myös 
Herra feurakuntaa. Eph. 5: 25, 23, 29. , 

Te miehet, afukaat waimoinne kansſa taidolla, ja 
antakaat maimollijelle, niinkuin heikommalle astialle, hä: 
nen kunnianſa, niinkuin myös elämän armon kansſa⸗ 
perillifille, ettei teidän rukoukjenne estetyikſi tulifi. 
1 Piet. 3: 7. 

Miehet, rakastakaat maimojanne, ja älkäät olko 
tylyt heitä wastaan, Kol 3: 19. 

Amiomaimoille, 

Waimot olkoot heidän miehillenjä alamaifet, niin: 
tuin Saara oli Abrahamille kuuliainen, ja kutſui hä: 
nen herrakſi, jonka tyttävrikji te tulleet olette, jos te 
hywin teette, ja pelkläämätä olette. 1 Piet. 3: 1, 6. 

Waimot olkoot omille miehillenjä alamaifet, niin: 
tuin Herralle, filä mies on waimon pää, niinkuin 
Gbhristu8 on feuraklunnan pää. Mutta niinkuin feu: 
rakunta on GChristukfelle alamainen, niin myös mai: 
moin pitää miehillenjä kaikisſa alamaifet oleman. 
Eph. 5: 22—24. | | 

Sinun tahtos pitää mieheä ala annettu oleman, 
ja hänen pitää wallitfeman finua. 1 Mof. 3: 16. 
Vanhemmille. 

Te ifät, älkäät yllyttäkö teidän lapfianne mihaan, 
maan kaswattakaat heitä kuritukſesſa ja Herran nuh⸗ 
teesfa. Eph. 6: 4. 

Mutta joka pahentaa yhden näistä pienimmistä, 
jotka uskomwat minun päälleni, parempi hänen olifi, 
että myllyn⸗kiwi ripustettaifiin hänen kaulaanſa, ja 
hän —— meren ſywyyteen. Matth. 18: 6. 

Jumala ſ s todistukfen Jaakobisfa, ja antoi lain 
Ysraelisja, jonka Hän Päski meidän ifäimme opettaa 
heidän lapfillenja, että wastatulewaifet oppifimat, ja 
lapjet, jotka mielä fyntywät, Puin he kaswawat, että 
hekin myös ilmoittaifimat lapfillenja, Pj. 78: 5, € 
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Lapfille. 

Lapſet, olkaat kuuliaiſet teidän wanhemmillenne Her⸗ 
radja; ſilla ſe on oikein. Kunnioita ifääs ja äittäs, 
(joka on enfimäinen käsky, jolla lupaus on:) ettäs me: 
nestvifit, ja kauwan eläifit maan päällä. Eph. 6: 1—83. 

Lapfet, olkaat kuuliaifet wanhemmillenne kaikisſa; 
(illä fe on Herralle hymin otollinen. Kol 3: 20. 


RNuoruudelle yhteifesti. 

Te nuoret, olkaat wanhoille alamaifet; ja olkaat 
kaikki toinen toifellenne alamaifet, ja pitäkäät itfiänne 
kiintiästi nöytyyteen; fiHä Jumala on ylpeitä mas: 
taan, mutta nöyrille Hän antaa armon. Röyryyttä: 
täät ſiis itfiänne Jumalan mäkemän käden ala, että 
Hän teitä ajallanja korottaifi. 1 Piet. 5: 6, 6. 

Iſaͤnnille ja emännille, 

Iſaͤnnaͤt, je tuin oikeus ja kohtuus on, niin ofot: 
takaat palmelioille, - tietäen, että teilläkin on Herra 
talmaisja. Kol 4: 1. | 

Ja te ijännät, tehkäät myös niin heitä (palmelioi: 
ta) kohtaan, ja pankaat pois uhkaukjet; tietäen, että 
teidän Herranne on myös taimaisja, jonka edesjä ei 
ole ihmijen muodon katſomusta. h. 6: 9. 

Gi finun pidä tekemän lähimmäijelles määryyttä, eli - 
ryöwäämän häntä. Sinun päimämiehes palkan ei pidä - 
oleman finun tykönäs huomijeen asti. 3 Mof. 19: 13. 

Älä tee määryyttä köyhaälle ja tarwitſewalle päimä: 
miehelle; waan makja hänelle hänen palkkanja finä päi: 
mwänä, ennen auringon laskemata, 5 Moſ. 24: 14,15. 

Palkollifille. N 

Palweliat, olkaat kuuliaiſet teidän ruumiillijille 
ifännikenne, pelmolla ja wapistukjella, teidän pataan 
ne vijinkertaijuudesfa, niinkuin Christukſelle; ei filmäin 
edesfä palmellen, niinkuin ihmisten mieltä noutain; 
maan niinkuin Christuljen palmeliat, tehden fydämes- 
tä, mitä Jumala tahtoo; hymällä mielellä palmellen 
Herraa, ja ei hmifiä; tietäen, että mitä hywää kukin 
telee, fen hän on jälleen Herralta faamwa, oloon or: 

maja eli wapaa. Eph. 6:5—8. | 


| 
| 
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Te palmeliat, olkaat alamaifet kaikella pelmolla 
teidän ijännillenne, ei ainoastanja hymille ja firweille, 
waan myös tuimille. 1 Piet. 2: 18. 


Leskille. 

Ge on oikia leski, joka ykjinänjä on, ja ajettaa 
toimonja Jumalan päälle, pyſyin aina rukoukjisja ja 
awukſi huutamijesja yötä ja päimää. Mutta joka be: 

kumasſa elää, fe on elämältä kuollut. 1 Tim. 5: 5, 6. 

Minä fanon naimattomille ja leskille: fe on heille 
hymä, jo8 he omat niinkuin minäki; waan ellei he | 
woi itfiänjä pidättää, niin naikoot; fikä parempi on 
naida tuin palaa. 1 Kor. 7: 8, 9. 

Wanhain waimoin pitää myös — kaͤyttaͤman 
niinkuin pyhäin fopii, ei (oleman) panetteliat, eikä juo: 
marit, mutta hymwin opettamaifet; että nuoret waimot 
heiltä hymiä tapoja oppijimat, miehiänjä rakastaifimat, 
lapjenja rakkaina pitäifimät, oliſiwat fimiät ja puh: 
taat. Tit. 2: 3—5, 

Phteifelle kanfalle, 

Kaikki, mitä te tahdotte, että ihmisten pitää teille 
tekemän, niin te myös heille tehkäät; fillä tämä on 
lati ja propheetat. Matth. 7: 12. 
= Ginun pitää rakastaman lähimmäistäs niinkuin it: 
ſeaͤs. Rakkaus on lain täyttämys. Mom, 13: 9, 10. 

Olkoon rakkaus milpitöin. BWihatkaat pahaa, ja 
rippukaat kiinni hymäsjä. Weljellinen rakkaus olkoon 
fydämellinen teidän keskenaͤnne.  Cnnättäfdön toinen 
toijenja kunniaa tekemäsfä. Rom, 12: 9, 10. 

Niin minä fiis neumon, että ennen kaikkia pidet: 
täifiin rukoukjet, anomifet, toimotukjet ja kiitokjet kait: 
tein ihmisten edestä. 1 Tim. 2:1. 
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Joka ilänänjä tahtoo autuaakji tulla, niin ennen 
kaikkia tarmitaan että hänellä on oikia yhteinen hris 
tillinen usko. 


L | 9 


| 


toinen Pyhän Hengen. 


+ A 
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Joka ei fitä täydellijenä ja puhtaana pidä, fe it 
man epäilemätä kadotetukſi tulee ijankaikkifesti. 
Miin tämä nyt on fe vikia yhteinen chris tillinen 
usko, että me yhtä Jumalaa Kolminaiſuudesſa, ja 
Kolminaifuutta vhdesjä Jumaluudesja kumnioitamme. 


Gi kuitenkaan perſoonia ſekoittain, eitä jumalallista 
olemusta eroittain. 

Sillä toinen on Jfän perſoona, toinen Pojan, ja: 

I 


Mutta Jjä ja Poika ja Pyhä Henki on ykſi Sul 
mala, vhdenfaltainen kunniasja, yhdenkaltainen ijan: 
kaikkiſesſa majesteetisja. 


Minkäkaltainen on 5 fenkaltainen on Poika, ja 
taltainen on myös Pyhä Henki. - 

Luomaton on Jjä, luomaton on Poika, luomatonj 
on Pyhä Henki. 

Mittaamaton on Jfä, mittaamaton on Poika, mit⸗ 
taamaton on Pyhä Henki. | 

Jjankaikkinen on IJfä, ijankaikkinen on Poika, i (jan: 
Paikkinen on Pyhä Henki, 

Ja ei kuitenkaan ole Folmee ijankaikkista, maan 
ykſi ijankaikkinen. 

Niinkuin myös ei ole kolmee luomatonta, * kolmee 
mittaamatonta, waan ykſi luomaton, ja ykſi mittaamaton. 

Niin myös kaikkiwaltias on ji kaikkiwaltias on 
Poika, kaikkiwaltias on Pyhä Hen 

Ja ei kuitenkaan ole Folmee kaittimaltiasta, maat | 
ykſi kaikkimaltias. 

Niin myös Jjä on Jumala, Poika on Jumala, 
Pyhä Henki on Jumala. 

Sa ei kuitenkaan ole Polmee Sumalaa, maan yli 
Jumala. 

Niin myös jä on Herra, Poika on Herra, Pyhä 
Henki on Herra. 

Ja ei kuitenkaan ole Folmee Herraa, waan ykſi Herra. 

Gilä niinkuin dristilinen totuus waatii meitä 

rinomaifesti kunki perjoonan Jumalakfi ja Herrakſi 


| 
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tunnustamaan, niin myös yhteinen hristikinen usko 
kieltää meitä kolmee Jumalaa eli Herraa nimittämästä. 

Yfä ei ole yhdestäkään tehty, eivä luotu, eli ſyn⸗ 
tynyt. 

Poika on ainvastanja Jfästä, ei tehty, eikä luotu, 
waan fyntynyt. 

Pyhä Henki on Jfästä ja Pojasta, ei tehty, eikä 
luotu, eivä fyutynyt, maan ulostänmä. | 

Niin on nyt ykſi Jjä, ei kolmee Jjää; ykfi Poika, 
KA Hae Poikaa; ykſi Pyhä Henki, ei kolmee Pnhää 

enkeaͤ. 

Ja täsfä Kolminaiſuudesſa ei ole ykſikään perſoo⸗ 

na toistanja edellijempi eli jälkimäijempi, eikä ykjikään 


fuurempi eli mähempi toistanfa. 


Waan Faikki kolme perjoonaa omat yhtä ijankaik: 
kiſet ja juuri vhdenkaltatfet; niin että ylitje kaikkein, 
niintuin ennen fanottu on, pitää kolme perjoonaa vhs 
desjä Jumaluudesfa, ja ykfi Jumala kolmesja perjoo: 
nasja palmeltaman. | 

Joka fiis tahtoo autuaakfi tulla, hänen pitää tällä 
muotoa Kolminaijuudesta ajatteleman. 

Mutta fe on myös tarpeellinen ijankaikkijeen au: 
tuuteen, että me mahmasti uskomme meidän Herram: 
me Jeſukſen Christukjen ihmijekji tulleen. 

Niin tämä on nyt fe oikia usko, että me uskom: 
me ja tunnustamme, että meidän Herra Jefus Chris: 
tus, Jumalan Poika, on Jumala ja ihminen. 

Sumala on Hän Jfänjä olemifesta, ennen Paikkia 
aikoja ijankaikkijesti fyntynyt; mutta ihminen on Hän 


| äitinjä olemijesta, — ſyntynyt. 


Täyſi Jumala ja täyſi ihminen, ymmärtäwäiſen 
ſielun ja ihmiſen lihan kansſa. 
Iſaänſaͤ wertainen Jumaluuden puolesta; ja mä: 


hempi IJfää ihmiſyyden puolesta, 


— 1 i 


Ja maikka Hän on Jumala ja ihminen, ei kuiten: 
taan ole kahta, maan ykſi on Christus, 
Ykfi on Hän, ei niin, että Sumaluus on muutettu 
lihakſi; maan Jumaluus on ottanut tykönjä ihmiſyvder 
g* 
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Ykfi kaiketi on Hän, ei kahden luonnon ſekoituk⸗ 
ſella; waan perjoonan yhteydellä. 

Sillä niinkuin ymmärtämäinen fielu ja liha on ykſi 
ihminen; niin Jumala ja ihminen on ykſi Christus, 

Joka meidän autuutemme tähden piinattiin, astui 
alas helwettiin, kolmantena päimänä noufi ylös kuolleista, 

Astui ylös taimaajen, istuu Jjän Jumalan kait: 
tiwaltiaan oikialla Pädellä; fieltä on tulema tuomitfe: 
maan elämitä ja kuolleita. 


Jonka tulemifeen kaikkein ihmisten pitää ruumiinen ' 


fa noufeman ylös, ja luwun tekemän omista töistänjä. 
Jotka hymää omat tehneet, niiden pitää ijankait: 
tifeen elämään käymän; mutta jotka pahaa omat teh: 
neet, ijankaikkijeen tuleen. - 
Taͤma on oikia yhteinen hristillinen usko; joka ei fitä 


totifesti ja wahwasti usko, ei hän taida autuaakfi tulla. 


VII. Saarnawiran toimitukjiin tarpeellinen 
käſikirja. 
1. Kasteesta. 


Gnfidti pappi kyſyy kenen lapſi on, jollei hän fitä muutoin 
tiedä, ja jos lapji on kotona kastettu 


läsnä olemaifelle kanſalle: 
Nimeen Jjän ja Pojan ja Pyhän Hengen! 


Makkaat Christukſen vötämät! meille kaikille on Ju: 
malan fanasta yllä tiettämä, kuinka kaikki ihmi: 


fet, jotka Adamista tulleet owat, fikiämät ja fynty: 
mät fynnisjä; josta me myös fen tiedämme, että jos 
ei Jejus Jumalan Poika, meidän Wapahtajamme, olifi 
tullut meitä auttamaan, niin me kaikki, niinkuin wit: 
han lapfet, olijimme ijankaikkijesti kadotetuikji tulleet. 
Gttä myös tämä layfi, niinkuin mekin ja kaikki. muut 
ihmifet, ennen kuin he meden ja hengen kautta vasta: 
uudesta fyntymät, on luonnostanja ſaastainen ja fyn: 


nillä tahrattu, ja on jentähden perkeleen woiman ja 


äs N & N 
* "atotukfen alla, tarwitjee hän myös Ghristukfen ar: 


taikka ei; fitä likin 
lapfen nimen. Ja fitte pitää hän tämän manau [en fiinä 








| 








 * h- — — 


Kasteesta. , 197 


moa ja apua, niinkuin mekin ja kaikki muut, jota ei 
hän enfinkään keltäkään, olkoon fe nuoremmilta taikka 
manhemmilta (niinkuin raamatusta yllä tiettämä on) 
tiellä. Sentähden tehkäämme nyt tämän Pövhän lap: 
fen kansſa tuin dristillinen ja weljellinen rakkaus 
meiltä maatii, nimittäin, faattakaamme häntä kasteen 
kautta meidän rakkaan Herramme ja Llapahtajamme 
Jeſukſen Christukjen tykö, rukoillen kaikesta fydämess 
tä, että hän armollijesti näin häntä wastaan ottaifi, 
antaifi hänelle kaikki hänen fyntinjä Ga riettautenja) 
anteekſi, KI häntä, niin myös lohdutukjekji ja 
mahmistukjekji Pyhählä Hengellä runfaasti hänen lah: 
joittaifi: hänelle itfelenjä, ynnä Jfälle Jumalalle ja 
Pyhälle en kiitokſekſi, tälle Pöyhälle lapjukaifelle 
autuudeljt, ja hänen dhristillijelle feurakunnallenja loh⸗ 
dutukſekſi ja enäntämifekji. Amen. 


Kuulklaamme pyhän Pasteen tarpeellifuutta ja fen afetussfauoja, 
= = jotka yyhaͤt emankelistat Mattheus ja Johannes kirjoitta: 
wat: Matth. 28: 18, 19. 

Jeſus ja hänen opetuslapfillenja: minulle on 
= annettu kaikki moima taimaasja ja maan päällä; men: 
| Päät ſiis ja opettakaat kaikkea Panfaa, ja Pastakaat heitä 

nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen, ja — 
| heitä pitämään kaikki, kuin minä olen teille käskenyt. 


Ja Joh. 8: 5. 
Ellei joku fynny medestä ja 5 ei hän tai: 
da Jumalan maltaluntaan fijälle tu 
Gitte fanoo pappi lapjesta nämät fanat: 
Mene tästä pois, (inä faastainen henki, ja anna 
yhän Hengen ftaa, hänen woimanſa kautta, joka on. 
ulema tuomitfemaan elämitä ja kuolleita. Amen. 


Tehkdöön fitte ristin lapfen kaswoihin ja rintaan, fanoen: 
= Ota pyhä ristinsmerkki fekä finun kaswoihis että 








Rukoillaamme: 
D Paikkimaltias, ijankaikkinen Jumala, meidän Her: 
| ran Jeſukſen Christukſen IJfä! katſo armohlijesti t" 


— 
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män palmeliaa (piila3) puoleen, jonkas uskoon kutfu: 
nut olet; aja hänestä pois kaikki fydämen fokeudet, ja 
färje kaikki perkeleen fiteet, joilla än fidottu on; amaa | 
hänen eteenfä finun laupeutea omi, että hän merkit: 
täifiin finun wiiſautes merkillä, ja että häneltä Paikki 
pahat himot katoiſiwat, ja hän feuraifi myös finun 
pyhiä Päskmjääs, ja niin finua iloifesti, finun pyhäsjä 
ſeurakunnasſas palmelifi, lijääntyifi hywyydesſaä, ja olifi 
ſinun pyhään kasteeſes fomelias, ja faifi fiinä totiſen 
termeyden, Jefukjen Christukjen, meidän Herramme 
lautta, Amen. | 

Herra olkoon finun Pansjas! 

Rukoilkaamme: ; 

O Paikkimaltiaa, ijankaikkinen Jumala! joka finun 
oilian, Poman tuomios jälkeen olet medenpaifumifella. 
kadottanut fen uskottoman maailman, ja uskollijen 
Noan itfe kahdekjantena, finun fuuren laupeutea kaut: 
ta, pelastanut, ja olet paatuneen Pharaon, ja kaiken 
hänen jfotamäkenjä Punaifeen Mereen upottanut, ja 
olet finun kanſas Jsraelin fen laͤwitſe kuiwin jalwoin 
wienyt, jolla finun pyhä kastees merkitään; finä, joka 
myös ſinun pyhän Poikas, meidän Herran Jefukjen 
Christukſen Pasteen Fautta teit Jordanin ja kaikki me: 
bet terweellijekji wirrakfi, ja fääfit kasteen, josfa fyn: | 
nit Sefukjen nimeen pois pestään; niin katſo nyt ar 
mollijesti tätä finun palmeliataa (piikaas), ja anna 
hänelle oikia usko, ja uudista häntä hengesfä, tämän 
terweellifen wirran Pautta, että hänestä katoifi kaikki 
fe fynti, kuin Adamista häneen tullut on, ja fe Luin 
hän itſe tehnyt on, että hän erlanifi fiitä jumalatto: 
-masta joukosta, ja tulifi fithen pyhään arkkiin, joka 
on finun pyhä hristikuntas, täytettäifiin fiinä Pyhällä 
Hengellä. ja tulii myös ijankaikkijeen elämään, mei: 
bän Herran Jejukjen Christukſen kautta. Amen, 

Minä manaan finua, finä faastainen henki, Yfän 
Jumalan, Pojan ja Pyhän Hengen nimen kautta, ett 

m... vakfenet tämän Jefukjen Christukſen palmelian (piia 
— 


= ug 
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Nukoilkaamme: 

| O pyhä Jfä, kaikkimaltias, ijankaikkinen Jumala! 

» jolta kaikki totuuden mwalkeus tulee: me rukoilemme 
finua, finun Fäjittämättömän hywyytes tähden, ettäs 

| antaifit finun fiunaukjes tulla tämän finun palmwelias 
(piika3) päälle, ja antaifit hänelle finun pyhän armos, 
että hän olifi finun pyhään Tasteefes mahdollinen, ja 
pyſyiſi finun pyhiäjä fanvoisfas, meidän Herran Jefuk: 
fen Chriatukjen kautta, Amen. 


Kuulkaamme fitä pyhää emankeliumia, jonka p. Markus 
tirjoittaa (10 lumusfa): 

Siihen aikaan toimat he layfia Jefukfen tykö, että 
hän heihin rupeiſi. Miin opetuslapfet nuhtelimat hei: 
tä, jotka niitä toimat. Mutta Poska Jefus fen näki, 
närlästyi hän, ja fanvoi heille: fallikaat lasten tulla 
minun tyköni, ja älkäät Pieltäkö heitä: filä ſenkaltais⸗ 

— ten on Jumalan waltakunta. YBotifesti fanon minä 
teille: jokainen, Luin ei Jumalan mwaltakuntaa ota 
mastaan niinkuin lapfi, ei hän fuinkaan fiihen tule 
fifälle. Ja hän otti heitä fyliinjä ja pani kätenfä hei⸗ 

daͤn päällenfä, ja fiunafi heitä. — 

| Sen jälkeen panee pappi Eätenfä lapfen pään päälle, 

ja rukoilee, fanoen: 

Jfä meidän, joka olet tairvaisja. Pyhitetty olkoon 
finun nimes. Lähestyköön finun mwaltakuntas. Fa: 
pahtukoon finun tahtoa niin maasja kuin taimaasja. 
Anna meille tänä päimänä meidän jokapäimäinen lei 

| pämme, — Sa anna meille meidän fyntimme anteekji, 

niinkuin melin anteekji annamme meidän melmollis- 
temme. Ja älä johdata meitä kiujaukjeen. Mutta 
| päästä meitä pahasta. Sillä finun on maltakunta, ja 

woima, ja kunnia, ijankaikkifesti. Amen. 
Gen jälkeen fanoo pappi: 

Herra Pätkeköön finun fijälle: ja ulos-käymif 

nyt ja ijankaikkijesti ! 

Koska lapfi funtin päällä pidetään, kyſyy pappi lapfen ni- 
= med, ja kummit fanowat lapfen nimen, 


I 
D 
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Sitte kyſyy pappi: 
Luowutkos pois perkeleestä? 
Kummit mastaawat lapfen puolesta: 
Minä luomun. 
Ja Laikista hänen menotstanfa? 
Wastaus : Minä luomun. 


Gen jälkeen kyſyy hän uskosta ja fanoo: 

Uskotko finä Jumalan päälle, Jfän kaikkimaltiaan, 
taimaan ja maan Luojan? 

Vastaus: Minä uskon. 

Uskotko finä Jeſukſen Christukſen pu hänen 
ainoan Poikanfa, meidän Herramme, joka on fiinnyt 
Pyhästä Hengestä, ſyntynyt neitfeestä Maariasta, pii 
nattu Pontius Pilatukjen alla, ristiinnaulittu, kuole: 
tettu ja haudattu, astunut alas helwettiin, Polmantena 
päimänä nousnut ylös kuolleista, astunut ylös taiwaa⸗ 
fen, istuu Jfän Jumalan kaikkimaltiaan viktalla kädel: 
lä; fieltä on tulema tuomitjemaan elämitä ja kuolleita? 

Wastaus: Minä uskon. 


Ustotko fimä Pyhän — päälle, yhden pyhän 


hristiiijen feurakunnan, pyhäin ihmisten yhteyden, 
ſyntein anteelji faamijen, ruumiin ylösnoufemifen, ja 
ijankaikkijen elämän? 
Wastaus: Minä uskon. 
Gitte kyſyy pappi: 
Tahdotkos finä Pastettaa tämän uskon tunnustut: 
(en päälle? 
Wastaus: Vahdon. 
| Niin pappi taas kyſyy lapfen nimeä, ottaa meden ja Pastaa 
lapfen pään kolme tertaa, ja (anoo: 
im& Pastan finun N. N. nimeen —— J Po: 
jan, ja Pyhän Hengen. Amen. 
: Kasteen jälkeen Kiitos. 
Nukoilkaamme : 
D Paikkimaltiaa, ijankaikkinen Jumala, rataä tai: 
maallinen Jfä! me finna kiitämme kaikesta fydämestä, 


m ettaͤs finun hristillijen feurakuntaa aina mwoimasfa 


m 
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pidät ja enännät, ja olet nyt tämän lapjen antanut 
mwastazuudesta fyntyä ijankaikkijeen elämään. Ja ru: 
koilemme finua, ettäs fen armollijesti finun laupeu⸗ 
desſas marjelifit, ja antaifit niin ylöskaswaa, ertä fe 
aina oliji ſinulle kelwollinen; finun rakkaan Poikas Je: 
ſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 


en jälkeen fanoo pappi: | | 

Herra fiunatkoon finna, ja wmarjelkoon finna! Herra 
walistakoon kaswonſa finun päälleä, ja olkoon jinulle 
armollinen! Herra kääntäköön kaswonſa finun puolees, 
ja antafoon jinulle ijankaikkifen rauhan! Nimeen Jfjän 
ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen. 

Viimein manatkoon pappi niitä, jotka lapfen kummina 
oliwat, tällä tamalla: 

Rakkaat ystämät GChristukjesfja! Että tämä lapfi 
uudensfyntymän pejon kautta, joka on tapahtunut me: 
den ja Pyhän Dengen fautta, on tullut uimalan lap: 
[efi ja Jejukjen Christukfen Pansfa-periklifekfi; nin 
minä manaan teitä, jotka fiihen todistajat olette, että 
te enfisti fanotte lapjen manhemmille, että he kaswat⸗ 
tamat lapjen Jumalan pelwosſa ja kaikisſa christilli⸗ 
fiajä menoisja, ja että he opettamat lapfen lukemaan: 

Iſa meidän, Uskon tunnustukjen, Jumalan kymmenet 

— Päskyjanat ja muut Christin:opin pääkappaleet. Cit: 
te, jo8 Jumala pois kutſuu KIT mwanhemmat hänen 
lapfuudesfjanfa, että te otatte tästä lapjesta christilli⸗ 
ſen waarin, kuinka fe ylöskasmaa küritukſesſa ja Herz 

| ran manautfesja, ja että hän fen uskollijesti pitäifi, 

= mitä nyt kasteesſa on lumattu. Jos te fen tahdotte 

= tehdä, niin paljon kuin Jumala armoanfa lainaa ja 

j mahdollinen on, niin fanokaat kaikki: me tahdomme. 

| Vastaus: Me tahdomme. 

| Menkäät Herran rauhaan! 
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2. Hätä-Pastecsta. 


Enfisti kyſyköön pappi niiltä, jotka lapfen kansſa omat, ja 
jotka omat vlleet fiinä läsnä, koska lapfi kotona tastettiin, 
niinkuin täsfä jälkeen feuraa: 


1. Onko layfi kastettu? 
Wastaus: On. 
2. Millä hän on Pastettu? 


Wasrans: Yhteijellä ja fekoittamattomalla medellä. 


3. Millä fanoilla hän kastettu on? 


Wastaus: Niillä fanoilla, joilla Chriatus kaͤſski kas⸗ 


taa kaikkea Panfaa, nimittäin: Jfän, ja Pojan, ja M, 


hän Hengen nimeen. 


4. Kuka lapfen kasti? 
Vastaus: N, N, | 


5. Oletteko fiinä pitäneet ristilifiä rukoukjia? 


Rastaus: Me olemme lukeneet Jfä meidän rukoukjen. * 


6. Kutka muut fiinä olimat? 
Wastaus: Minä, hän, fe, taikka fe. 


7. Mikä lapjen nimi on? 
Vastaus: N. 
Mutta jos fe unhotettu on, niin annetaan lapfelle nimi. 
8. Liedättekö wahwasti, että niin on tehty, 
tuin nyt fanotaan? 
Wastaus: Tiedämme, 
Ja Poska pappi ymmärtää, että lapfi Eotona on oikein Pas: 


tettu, niinkuin tulee Pastaa, niin ſanokoon niille, jotka 
ſiinaͤ läsnä omat: 

Rakkaat vstämwät! Että te Jumalan ja hänen ſeu⸗ 
rakuntanſa edesfä tunnustatte, että tämä layfi M. 
Ghristukjen täskyn jälkeen medellä kastettu on Jjfän 
ja Pojan ja Pyhän Hengen nimeen; niin minä todistan 
teidän oikein tehneen tääjä aſia? ſa, ja myös lapfen ole: 


man oikein kastetun, ja nyt ei enää Tastettaa tarmit: ' 


W N 


| 


— 


—— 
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Sitte pitäköön fenrakunnalle manaukfen, jolla hän fenkaltaifen 
Pasteen wahwistaa, fanoen miin, Puin täsä jälkeen feuraa: 
Rakkaat Christukjen ystaͤwät! Cttä minä nyt olen 
tutkistellut, ja todekfi löytänyt, että tämä lapi, Ju: 
malan fen pyhän Kolminaifunden nimeen, vikein kas⸗ 
tettu on; mahmistan minä, fen faman pyhän Kolmi⸗ 
naifjuuden nimeen, fenkaltaijen kasteen: filä että 
lapſet tojin tarmitfemat Jumalan armoa, jota meidän 
rataa Herramme ja Lunastajamme Jeſus Christus ei 
koskaan heiltä Pielä, kusſa, eli Poska fe häneltä, hänen 
fananja jälkeen, heidän puolestanja anotaan. Sillä 
ei hän ole fitä fitonut aikaan, fiaan eli perjoonaan 
erinomaijesti, tosta hätä päällä on Mutta kusſa 
iänänjä paikasja dristityt ihmifet yhteen tulemat hä: 
nen nimeenjä, fitnä hän on keskellä, ja ofottaa woi⸗ 
mallijesti hänen jumalallijen armonja, fanan, ſakra⸗ 
menttein ja rukoukſen kautta, kaiketi niinkuin hän lu: 
mannut on. | | 
Ja että me fitä warmemmat olifimme, että met: 
dän rakas Herramme Jefus Christu8 tämän layfen, 
fen faman kasteen kautta, on hänen tykönjä ottanut, 
niin kuulkaamme fiitä hänen pyhät ja lohdullifet fa: 
nanja emankeliumisja, jonka pyhä Markus kirjoittaa 
näin fanoen: | 
WMark. 10: m. 18. | 
Siihen aikaan toimat he lapſia Jefukjen tykö, että 
hän heihin rupeifi. Niin opetuslapfet nuhtelimat hei: 
tä, jotka niitä toimat. Sutta Poska Jefus fen näki, 
närkästyi hän, ja fanoi heille: falliktaat lasten tulla 
minun tyköni, ja älkäät Lieltäkö heitä, [ilä fenkaltais- 
ten on Jumalan waltakunta. Zotifesti fanon minä 


= teille: jokainen, Puin ei Jumalan maltakuntaa ota mas: 


taan niinkuin lapfi, ei hän fuinkaan fiihen tule fifälle. 
Ja hän otti heitä fyliinjä, ja pani tkätenjä heidän. 
päällenjä, ja fiunafi heitä. = 

Näistä Christukfen fanoista me mä tiedämme ja 
mahmat olemme, että tämä lapfi, ynnä Paikkein mui: 
den ihmisten kansſa, jotka Jjän Jumalan, Pojan je 


N 
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Pyhän Hengen nimeen Pastetaan, on Jefukjen Chris: 
tuljen maltakunnan ja feurakunnan oma. Sentähden 
minä myös, ſen meidän Herran Jefukjen ChristuTfen 
puolesta, annan hänen ifän ja äitin, niin myös Lum: 
mein huomaan, miin että fe dhristillijesti pitää Pas: 
matettaman ja oyetettaman, niinkuin Jumalan lasten 
ja perillisten tulee. 
Gitte panee pappi Pätenfä lapſen pään päälle ja rukoilee, ſanoen: 

Yfä meidän, joka olet taimaisfa, j. m. e. 

Kuulkaamme uskontunnustusta, jonka päälle tämä lapfi 

kastettu on: 

Minä uskon Jumalan päälle, Jfän kaikkimaltiaan, 
taimaan ja maan Luojan. 

Minä uskon Jefukjen ChristukFjen päälle, hänen 
ainoan Poikanja, meidän Herramme, joka on fiinnyt 
Pyhästä Hengestä, ſyntynyt neitfeestä Maariasta, pii: 


nattu Pontius Pilatukfjen alla, ristiinnaulittu, Euole: 


tettu ja haudattu, astunut alaa helwettiin, kolmantena 
päimänä nousnut ylös kuolleista, astunut ylös taimaa: 
(em, istuu Jfän Jumalan kaikkimaltiaan oikialla tädel: 
lä; fieltä on tulema tuomitjemaan eläwitä ja kuolleita. 

Minä uskon Pyhän Hengen päälle, yhden pyhän 
hristillijen feurakunnan, pyhäin ihmisten yhteyden, 
ſyntein anteekfi faamijen, ruumiin ylösnoufemifen, ja 
ijankaikkiſen elämän. 

Gitte rukoilee hän myös tällä tamalla, fanoen: 
Rukoilkaamme : 

O finä miaton Karitja, Jeju Christe! joka rakas: 
tat wiattomia, ja fentähden Läskit antaa lasten tulla 
finun työssä; finä, joka panit myös kätes heidän pääl: 
lenjä, fiunafit heitä, ja fanoit, että niiden on Juma⸗ 
lan maltakunta: me ruloilemme finua nöyrästi, ettää 
armollijesti katſoiſit tämän lapfen päälle, joka myös 
aina finun pyhää ſiunaustas pyytää, että niinkuin fe 
finun pyhään nimees on kastettu, ja meden ja Pyhän 
Hengen kautta wasta⸗uudesta fyntynyt, mahtaifi myös 
faman Hengen mäesjä kasmaa ja enäntyä fiihen fijäl 
liſeen ihmifeen, ja ſinun armosſas ja kaikisſa hymisfä 
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lahjoista täytetykji tulla. Sinä, joka Jfän Jumalat ja 
Pyhän Hengen kansja elät ja hallitſet ijankaikkijesti. U. 
Gitte lukekoon pappi lapfelle fiunaukfen näillä fanoilla: 

— ſiunatkoon ja warjelkoon ſinua! yk wa⸗ 
listakoon kaswonſa finun päälles, ja olkoon ſinulle ar: 
mollinen! Herra kääntäköön kaswonſa finun puolees, 
ja antaloon finulle ijankaikkijen rauhan! Nimeen Jfän 
ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen. 

Maiimein manatkoon pappi kummeja tallä tamalla: 

Rakkaat yötämät Christukfesja! GCttä tämä layfi 
uuden fyntymän pejon kautta, joka on tapahtunut we: 
den ja Pyhän Hengen kautta, on tullut Jumalan lap: 
ſekſi ja Jefukjen Christukjen Fansfa z perillifekji, niin miz 
nä manaan teitä, että te, jotka fiihen todistajat olette, 
enfin fanotte lapfen manhemmille, että he kaswattawat 
lapfen Jumalan pelmosfa, ja kaikisſa christilliſisſaͤ me- 
noisfa, ja että he opettamat lapfjen lukemaan: Gfjä 
meidän, Uskon kappaleet ja Jumalan kymmenet täs: 
tyfanat, ja muut Christinzopin pääkappaleet. Sitte, 
jos Jumaia poiskutjuu lapfen manhemmat hänen lap: 
[uudesjanfa, että te otatte tästä lapjesta dhristillijen 
maarin, kuinka fe ylöskaswaa kuritukſesſa ja Herran 
manaukſesſa, ja uskollijesti pitää fen, mitä nyt kas⸗ 
tee3ja on luwattu. Jos te fen tahdotte tehdä, niin 
paljon kuin Jumala armoanja lainaa ja teillen mah: 
dollinen on, niin janokaat Paikki: me tahdomme. 

Mastaus: Me tahdomme! 

Menkäät Herran rauhaan! 


Löydetyisſtä lapfista. 
Geurakunnasfa edellä käyneen tarkan tutkistelemukjen jälkeen, 
tehdään feuraawaifella tamalla löydettyin lasten kansſa: 
Makkaat ystaͤwaͤt! Christus itſe on ſanonut, ellei joku 
ſynny wedestaͤ ja hengestä, ei hän taida Juma: 
lan maltakuntaan fijälle tulla, ja kuin emme ole wa: 
luutetut fiitä, että tämä lapſi pyhän Pasteen kautt 
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on wastazuudesta fyntynyt: niin maatii dristillinen 
rakkaus meiltä, että me faatamme hänen pyhään tas: 
teefen, jen päälle, että tämä lapfi:parka uuden ſynty⸗ 
män peſon Pautta mahtaifi tulla otetukji armoliittoon 
Jumalan kansſa Christukfeaja Jejukfesja, ja jäfenekfi 
Jumalan feurakunnasfa, johonka Jumala hänen ar: 
monfa ja fiunaukjenja Christukfen tähden lainatkoon! 

Sen jälkeen toimitetaan Paste ilman ehdota filä tamoin, 
tuin feifoo Lirjoitettuna fim. 190 ja ſeuraaw. 


4. Guomalainen Mesſu. 


Tää tawoin pidetään julkinen Jumalan palmelus fun 
nuntaina, fuurina juhlina, yhteifinä rukous⸗, kiitos ja pyhä: 
päiminä: | i 

Gnfisti, Eoska pappi ja kanſa omat Fokoontuneet kirk⸗ 
koon, josfa Jumalan palmelus on aamusfaarnalla pidet: 
tävä, aljetaan Jumalan palmelus jollakulla aamus, tahi muulla 
fomeliaalla mirrellä; fitten tällä: O Jumal'! finua kiitämme, 
j08 aika niin myöten antaa, ja fen jälkeen joku wärſy Pyhän 
Hengen amwusta faarnaan. Saarna aljetaan aamu: ja Ifä 
meidän rukoukfella. Ilman pitkättä efipuheetta eteen otetaan 
fitte joku kappale Katelismukfesta, ja vukouspäiminä luetaan 
aamusfaarnan tekstin ſanat. Ja faarna ei faa rukousten 
kansſa olla pitempi, luin puoli hetkeä, 


Katekismus-faarnan jälkeen luetaan tämä Rukous: 
O kaikkiwaltias ja laupias Jumala! anna meille py⸗ 

hä armos, että me päimä päimältä finun tunte⸗ 
mifesfas lijääntyifimme, oppifimme ja tutkijimme mei: 
dän Christin opin kappaleita, ja niistä mmmärtäifim- 
me, kuinka meidän finua oikiasſa uskosfa ja kuuliai- 


ſuudesſa palmeleman ja fyntiä ja erhetykjiä mälttämän 


pitää. Pyhitä, o Jumala, Pyhä Henti! finun feuraz 
kuntaas; mahmista ja ylöspidä häntä, anna hänen enem: 
min ja enemmin lifääntyä, että hän finna kunnioittaift, 
palmelifi, kiittäifi ja ylistäiji, täähkä otkiasja pelwosfa, 
ja fielä ijankaikkijesja autuudesſa, Jeſukſen Christuk⸗ 


mi meidän Herramme kautta, Amen. 
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Puolipäiwäsfaarnaan aljetaan Jumalan palmelus 
yhteifellä fynnin tunnustukfella, langeten kaikki polmillenja: 

Nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen! 
Makkaat ystaͤwaͤt, weljet ja fijaret Christukſesſa Je⸗ 

ſukſesſa! että me nyt olemme kokoon tulleet, mei: 
dän Jumalan palmelusta pitämään, kiittämään Juma⸗ 
laa Paikkein hänen jumalallisten hymäin töidenjä edes: 
tä, ja myös rukoilemaan häneltä kaikkia, mitä me tar: 
mitjemme, fekä hengellifiä, että ruumiillifia tarpeita, 
ja myös fen ymmärrämme, että me kaikki ilman epäi: 
lemätä olemme fynnillä raskautetut, ja pyydämme ſyn⸗ 
nistä päästä; fentähden langetkaamme meidän polmil: 
[emme ja növryyttäkäämme meitämme Jumalan mei: 
dän taimaallijen Iſaͤmme edesfä fydämellä ja fuulla, 
ja tunnustakaamme itfiämme waimaifikfi miheliäifikji 
fyntifikji, kuin me myös olemme, rukoillen häneltä ar: 
moa ja laupeutta, näin fanoen itjekukin kohdastanfa: 


Täsä lankee myös faarnamies polwillenfa. 

Minä waimwainen, fyntinen ihminen, joka ſynnisſä 
[etä fiinnyt että fyntynyt olen, ja mwielä fittenki kaik: 
tena elin-aikanani fyntistä elämää pitänyt olen, tun: 
nustan kaikesſsta fydämestäni finun edesfää, o kaikki: 
maltia3, ijankaikkisen Jumala, minun rakas taimaal- 
linen Jfäni! eten minä ole finua rakastanut ylitſe 
kaikkia kappaleita, enkä minun lähimmäistäni niinkuin 
itſeaͤni. Minä olen (fen pahempi) minun ijäini Pansz 
ja, monella muodolla rikkonut finua, ja finun pyhiä 
kaͤskyſanojas mastaan, fekä ajatukſilla, että fanoilla ja 
töillä: ja tiedän itfeni fentähden anfainneen helmetin 
ja ijankaikkijen kadotukſen, jos finä minua niin tuo: 
mitfifit, Luin finun kowa oikeutes maatit, ja minun 
fyntini anfainneet omat. Mutta nyt finä, rakas tai: 
maallinen GJfä, luwannut olet, ettää tahdot armon ja 
laupeuden tehdä kaikkein waiwaisten fyntisten kansſa, 
jotka itfiänjä parata tahtomat ja mahmalla uskolla pae: 
ta finun fäjittämättömän laupeutes, ja MWapahktajan 
Jeſukſen Christukjen anfion tykö. Mile (inä tahdot 
armollinen olla, ehkä kuinka he owat finua mastaon 


= W 
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rikkoneet, ja et ilänänjä enää heidän (yntejänfä foimata. 
Giihen minä myös waiwainen fyntinen itjeni luotan, 
ja rufoilen ——— että finä, ſen ſaman ſinun 
lupaukſes jälkeen, oliſit minulle armollinen ja laupias, 
ja antaifit Paikki minun fyntini anteelfi, finun pyhän 
nimes kiitokſekſi ja kunniakſi. 
Gitte [anoo pappi tämän rukoukfen kanjan ylitfe: 
Kaikkimaltias, tjankaikkinen Jumala, hänen fuuren 
läfittämättömän laupeutenja ja Baapahtajan Jefukjen 
Christukſen anfion tähden, antakoon meille kaikki mei: 
dän fyntimme anteekfi, ja antakoon meille armoanja, 
parata meidän fyntistä elämätämme ja faada hänen 
kansſanſa ijankaikkijen elämän. Amen. 
Seuraa fitte: 
— armahda meidän päällemme! 
riste, armahda meidän päällemme! 
— armahda meidän päällemme! 
unnia olkoon Jumalan Porkeudesfa, ja maasja 
rauha, ihmifille hymä tahto! 
Sitte Puin pappi on mweifannut: 
Kunnia olkoon Jumalan Porkeudesfa! 


weifaa (eurakunta: 

Ja maasfa rauha 2c. 

Taikka: O Herra Jumala taimaast?! (RN:o 185.) 

Gli: — Ainoan Jumalan Forkeudess? (N:o 187.) 

Joka kerta Puin Herran ehtoollista pidetään, niin myös 
juhla: ja rukous-päiminä, meifataan mainitut wirret, tahi joku 
muu Kolminaifuus-wirft; ja alttarilta luettamat ja weifatta= 
wat kappaleet omat ennen faarnaa feuraamaifet : 

Pappi Pääntää itfenfä feurakuntaan päin ja fanoo tahi weiſaa: 

Herra olkoon teidän kansſanne! 

5 N Seurakunta mastaa: 

Niin myös finun henkes kansſa! 

Sitte Pääntää pappi itfenfä alttariin päin ja lukee tahi 

= meifaa Kollektan, joka feifoo Cpistolan edesfä, taikka ſeuraa⸗ 


aki N Nukoilkaamme: 
= Me rukoilemme finna, kaikkimaltias Jumala, rakas 
| taimaallinen Jfä! ettää meille lainaifit mahan uskon 


—— —— 
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finun ja finun Poikas Jefukfjen Christukſen päälle, 
hämmästymättömän toimon finun laupeutes päälle, kai: 
Piaja meidän hädisfämme ja wastoin käymifisjämme, ja 
palaman rakkauden meidän lähimmäistämme kohtaan, 
Jeſukſen Christuffen, meidän Herramme kautta. Amen. 

Nukoukfen jälkeen pappi Eääntää itfenfä feuravuntaan päin 
ja lukee tahi weifaa juhla: (funnuntaiz) päimän Cpistolan, ja rus 
touspäiminä aamu: faarnan tekstin fanat. Hän alkakoon näin: 

Juhla: (funnuntai:) päimän pyhän Cpistolan (ru⸗ 
touspäimän aamu⸗ſaarnan tekätin) fanat kirjoittaa apos: 
toli Paamwali Romalaisten, Korinthilaisten j. n e. 
tykö (-Herran feurakunnalle). 

Gpistolan jälkeen feurakunta laulaa faarnaan fomweliaan 


wirren (grabuali), jonka laulettua pappi lukee tahi meifaa 
Ewankeliumin ja alkaa näin: 


Juhla: (funnuntai:) päimän pyhän Cwankeliumin 
(rukouspäimän puolipäirvä-faarnan tekätin) fanat kir: 
joittaa emankelista Johannes, j. mn. & 


Ewankeliumin jälkeen pappi lukee tahi feurakunta laulaa 
uskon⸗wirren: 


Me uskom! yhden Jumalan pääl, (R:o 4.) 
Mutta juhla: ja rukousspäiminä luetaan Nikeenin tunnustus. 
= Me uskomme yhden Jumalan päälle, (R:o 5.) 


Kuin papin tulee mentämäkfi faarnastuoliin, meifaa feu: 
rafunta tämän mirren Pyhän Hengen amwusta faarnaan: 


O Pyhä Henki! tule, Täytä finun (RN:o 177.) 
Tahi tämän? 

O vapa Henki! tule nyt tänn', (RN:o 176.) 

Tahi jonkun muun fomeliaan märfyn. 


Sen jälkeen pidetään faarna. Mutta juhlas ja rukous: 
päiminä lauletaan, ennenkuin IJfä meidän rukous ja Ewan⸗ 
Peliumi tahi tekstin fanat luetaan, joku juhlasvirfi. 

Jouluna: Siit' on meill? iloinen aika, (N:o 119.) 

Pääfiäifenä: Christus kuin kuoletettiin (N:o 156.) 

Heluntaina: Tule Pyhä Henki, Luoja! (N:o 178.) 

P. Kolminaifuuden fitnnuntaina: Jfä Jumala taimaast”, 

Älä meit? ylönanna, (RN:o 184.) 


Suurina rukouspäiminä lauletaan joku tektihin fowitettu wirfi. 


Saarnan lopetettua luetaan enfin molemmat täsjä ſeuraa⸗ 
mat rukoukſet; mutta rulousfunnuntaina ja muulloinki, jos 
pappi niin tohtoo, Litanta, yhteifen eſirukoukſen afemakta. 


ain. 
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Nulous faarnan jälkeen: 

Laupias Jumala, rakaa taiwaallinen Jfä! jonka lau: 

peudella ei loppua ole; finä, joka olet kaͤrſiwälli⸗ 
nen, pitkämielinen ja fuuresta armosta anteelji annat 
kaikille katuwaiſille Paikti pahat teot, rikokfet ja ſyn⸗ 
nit: me olemme (fen pahempi) tehneet fyntiä meidän 
jäimme kansſa; me olemme määrin tehneet ja olleet 
jumalattomat, ja finun mieles rikkoneet; finulle aino: 
alle olemma me fyntiä tehneet ja finun edesfäs pa: 
hoin tehneet; mutta älä ajattele meidän entisten pa: 
hain tekoimme päälle; armahda ſinuas nopiasti met: 
dän päällemme; filä me olemme fangen miheliäiftkji 
tulleet. Auta meitä Jumala, meidän Wapahtajamme, 
finun nimes kunnian tähden; wapahda meitä, ja anna 
meille Faikki meidän fyntimme anteelfi, ja anna meille 
finun Pyhän Henke3 armoa, parantaa meidän fyntistä 
elämätämme ja ſaada finun tykönäs ijankaikkinen elä: 
mä, finun Poikaa Jefukjen Christukjen meidän Her: 
tamme lautta, Amen 


Yhteinen efirukous. : 

e Piitämme fina, finä mitfauden ja woiman Ju: 

mala, Jeſukſen Christulfen pyhän fanan edestä, 
jonka fiunattua oppia finä myös tänä päimänä olet 
antanut meille julistaa. Wahwista meitä finun hen: 
gelää, ettei ne hymät liikutukjet, joita meidän ſy⸗ 
daͤmemme fittä hamainneet omat, mahtaifi tämän elä: 
män turhisja menoisja tammveta, maan mahmoisfa by: 
misjä päätökjisjä ja kaikkinaiſisſa bhymwisfä töisjä it: 
fenjä ojottaa. 

Taiwaallinen Jfä! me rukoilemme finua, anna Hä: 
nen Peifarillijen majesteettinja, meidän armolklifimman 
Peifarimme ja fuuri-ruhtinaamme, itjemwaltiaan toko We⸗ 
näjän maan ylitje, olla finun jumalallijen fuojelukfes 
alla. ZFäytä aina hänen mielenjä elämällä tunnolla 
fiitä, Luin finulle otollinen on, ja hänen fydämenfä ifäl: 
lijellä rattaudella jokaista hänen alamaistanja Pohtaan. 
Wahwista häntä hänen raskaita melmwollijuukjianja 
täyttämään, hywin muistain fitä tilintekoa, jonka finä, 


Min 
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Paikkein kuningasten Kuningas ja kaikkein herrain Herra, 
häneltä mihdoin maatima olet, Olkoot myös hänen 
korkia puolijonja, hänen majesteettinja keifarinna, hänen 
teifarillinen korkeutenſa cefaremitfi, (uurisruhtinas, pe: 


— rintö-ruhtinaa, ja muut Peijarillilen huoneen korkiat 


| 
- 


== k 


jäfenet, jinun armoos fuljetut, että he jokainen kohdas⸗ 
tanja paljon hymää matkaan jfaattaa, ja paljon hymää 
itfe nautita mahtaifimat. Siunaa waltakunnan fotaz 
joukkoa maalla ja merellä. Anna meidän korkian ruh⸗ 
tinaamme nemmon-antajille ja palmelioille, ja erino: 
mattain hänen täsjä maakunnasja olemilla korkeille 
täskynjä:haltiville, ja kaikille mirkamiehille armos, että 
he toimellijesti ja tottfesja Jumalan pelmosja aina 
mahtaifimat Paikkein yhteistä parasta tarkoittaa ja edes: 
auttaa, Ginä kaikkein ihmisten Jfä! armahda finuas 
kaikkein finun lastea ylite. Sinä ijankaikkinen rat: 
kauden Jumala! armahda Faikkia leskiä ja orpolapfia, 
kaikkia murheellifia ja onnettomia, kaikkia forretuita ja 
määrnyttä kärfimäifiä, Patkkia köyhiä ja miheliäifiä, ja 
kaikkia fairaita ja kuoleman Tandja tamppaamaifia. 
Herra, auta meitä kaikkia nyt ja aina; Umen. 
Gen jälkeen tehdään 
1. Gfirukous fairasten edestä. 


E Kiitos niiden edestä, jotka omat tulleet entifeen terwey⸗ 
teenjä. . 
3. Kiitos Puokleitten edestä. 
4, Gitte kuulutetaan morfiansmäen tahi awioliittoon aiko⸗ 
waisten edestä. 
Sen jälkeen luetaan feuraamaifet rukoukfet: 
Rukous maan hedelmän edestä, mahingollista ilmaa 
ja tallista aikaa mastaan. 


Maikkiwaltias Jumala, armollinen Jfä! joka finun 


hywyytes tähden täytät maan kaikkinaifella hedelz 


mällä, josta ihmifet ja myös muut luontokappaleet, 
linnut ilmasja, kalat meresjä ja eläimet Fedolla faa: 
mat —— mg rukoilemme finua finun ifällijen 
laupeutes kautta, ettää meidän rakkaan ifänmaan jy: 


FC 
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millä ja ytimellaͤ armolliſeſsti ſiunata tahtoiſit. Anna 
maan kaswulle tarpeellinen ilma, ja warjele ſe rake⸗ 
hilta ja raju⸗ilmalta, wilulta ja kylmyydeltä, vlönpal: 
tijelta Puimuudelta ja märkyydeltä, turiloilta ja kaik: 
kinaiſelta turmeluljelta. Kaunista muoden tulo by: 
myydellää, ja anna askeleeä tiukkua lihamuudesta. 
MWarjele, o Jumala! meitä hedelmättömistä muofista, 
näljästä ja kalliista ajasta, ja katſo armollijesti mei: 
bän puoleemme. Me tunnustamme meidän fyntimme 
ſinun edesſaͤs; kuule meidän rukoukſemme, ole tanfal: 
les armollinen ja älä meitä ylönanna, mutta fiunaa 
meitä Paikkinaifella, kuin finä meille rawinnolji fäätä- 
nyt olet, finun pyhän nimes vylistykjekji ja kunniakfi, 
Jeſukſen Christukfjen, meidän Herramme kautta. Amen. 
Rukous elämän parannukfesta. | 
g) Jumala, Pyhä Henki! joka meidän fydämemme 
kaikkinaiſella lohdutukfella ja ilolla täytät, mal: 
mista itfelle8 minunki fydämesfäni afuinfias warjele 
minua kaikista pahoista ajatukfista, . puheista ja töis: 
tä; ylöswalaiſe minna oikialla jumalijuudella, että mi: 
nä jola päimä christilliſisſa awuisſa kaswaifin. Sinun 
jumalallinen armos ſuojelkoon, ylöspitäköön ja hymästi 
fiunatkoon minua, että niinkuin minä päimä päimältä 
ajallista kuolemaa likemmäkji ja likemmälfi lähenen, 
mahtaifin myös joka päimä minun elämäni parantaa, 
olla harras rukoukjiaja ja Piitokjiaja, ja aina autuaal: 
lijeen eroon itfeäni malmistaa. Kuule minua, minun 
Jumalani, Jejukjen Christukfen tähden. Amen. 
5 jo filoin Puin Herran ehtoollista pidetään, luetaan wielaͤ 
ma . i 


| Nukous. 
ä O Herra Jeſu Christel joka pyhäsjä ehtoolliſesſa 
| annat meille, leimän ja miinan alla, finun totifen 
ruumits ja weres, anna heille, jotka nyt aikowat fiitä 
| ofallifiki tulla, Pyhä Henkes, että he fen mahdolli: 
ſesti nautitjilimat, uskonſa wahwistukſekſi fyntein an: 
teelji faamifesta, ja mutstuttaijimat itfellenjä ſinun 
katkeran piinaa ja Puolemas, oikein uuvdistaifimat fen 
4 
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litton, jonka he kasteesja tehneet owat, ja jinä wah⸗ 
walla aikomiſella finun awullas mahtaiſiwat alati py: 


fyä totijesja uskosja, jumalijuudesja ja rakkaudesſa, 


lujasja toimosja ja dhristillijesjä kärjimällijyydesä, ja 
niin ei wapaalla aikomijella ylitje Päydä, mitä he jon: 
nin päästösfä ſinun pyhäin kaswois edesjä luwanneet 
owat: että he kaikkein Christin uskomaisten kansſa 
mahtaifimat wiimein fiitä fuuresta ehtoollijesta tat: 
waasſa oſalliſikſi tulla. Amen. 

Iſä meidän, joka olet taimaisja, j. n. €. 

Nukousten jälkeen luetaan efimallan tuulutukiet ja ne kir: 
joitukfet, jotta Tuulumat muihin tarpeellifiin ja faarnastuolikla 
fopimwaiftin aſioihin. Ja kaikki fenkaitaifet kirjoitukſet pitää pa: 
pille toimitettaman, ennen kuin Jumalan palmelus aljetaan. 
Gaarnan lopukfi pappi toimottaa feurakunnalle armoa ja rau: 
aa Ifältä Jumalalta Pojan Jefukjen anfion Lautta, jonka jäl 
een lauletaan jotu mwmärsfy. 

Ja kuin Herran ehtoollista pidetään, alkaa pappi, käänty: 
neenä alttariin päin, lukein tahi weifaten näin: 


Herra olkoon teidän kansjanne! 


: Geurakunta mastaa: 
Riin myös finun henkes kansſa! 


Ylentäkäät teidän fydämenne Jumalan tykö! 
Seurakunta wastaa: 
Me ylennämme meidän fydämemme., 


Kiittäkäämme Jumalata meidän Herraamme! 
Geurakunta wastaa: 

Se on vikeus ja kohtuus, 

Lotifesti on fe kohtuullinen, vikein ja autuaasti, 
että me aina ja jotapaikasja liitämme ja vylistämme 
finua, ovh Herra, kaikkimaltias Iſaͤ, ijankaikkinen Fu: 
mala! taikkein finun hymäin tekois tähden, ja liiaten: 
ti fen tähden, jonkas meille ofotit, koska me kaikki 
fynnin tähden niin pahasti ulos tulleet olimme, ettei 
meille muuta edesjä feijonut, Puin kadotus ja ijan: 
kaikkinen kuolema, ja ei yhfitään luontokappale, taikka 
taimaasja eli maan päällä, woinut meitä auttaa; niin 


finä annoit ulos finun ainokailen Poikas Jefukjen 


o 


p C€+% 
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Christukſen, joka oli yHi Jumaluuden luonto ynnä 
finun kansſas, annoit hänen ihmifekji tulla meidän 
tähtemme, panit meidän fontimme hänen päällenjä, ja 
annoit hänen tuolemaa Färjiä jiinä ſiasſa, josfa mei: 
dän kaikkein ijankaikkijesti kuoleman piti. Ja niinkuin 
hän vlitje woitti kuoleman, ja jälleen noufi ylös elä- 
mään, ja ei ikänänjä enään kuole; niin myös kaikki 
ne, jotka hänen päällenjä itjenjä luottamat, pitää ylitſe 
woittaman fynnin ja kuoleman, ja jaaman hänen taut: 
tanja ijankaikkijen elämän. Ja meille manaukjekfi, 
ettemme fenkaltaista hänen hymää tekoanja Fostaan 
unhottaifi, mutta aina mielesjämme pitäifimme ja muis: 
taijimmes niin finä yönä, jona hän petettiin, piti hän 
ehtoollijen, josfa hän otti leimän, kiitti, murfi ja an: 
toi opetualapfilenja ja fanoi: ottakaat ja fnökäät, tä- 
mä on minun ruumiini, joka teidän edestänne uloa 
annetaan; fe tehtäät minun muistokjeni. 

Gamalla muotoa otti hän myös kalkin, Kiitti, ja 
antoi opetuslapfillenja ja fanvi: ottakaat ja juokaat 
tästä kaikki, tämä on Uuden Testamentin kalkki mi: 
nun mweresfäni, joka teidän ja monen tähden ulos muo: 
Datetaan fyntein anteekfi antamifekji; niin ufein kuin 
te jen teette, niin tehkäät je minun muistokjeni. 

Wielaͤ lyhemmin: 

Lotifesti on fe kohtuullinen, vikein ja autuaasti, 
että me aina ja jota paikasja, kiitämme ja ylistämme 
fina, pyhä Herra, kaikkimaltias Jfä, ijankaikkinen Ju: 
mala! Jeſukſen Christufjen Fautta, meidän Herramme, 
joka finä yönaͤ, jona hän petettiin, otti leimän, kiitti, 
murſi ja antoi opetuslapfillenja ja fanoi: ottakaat ja 
fyökäät, tämä on minun ruumiini, joka teidän edestän- 
ne ulos annetaan; fe tehkäät te minun muistokjeni. 

Samalla muotoa otti hän myös kalkin, Kiitti ja 
antoi opetuslapfillenja ja ſanoi: ottakaat ja juokaat 
tästä Faikki, tämä on fen Uuden Testamentin kalkki 
minun meresjäni, joka teidän ja monen tähden ulos ' 
wuodatetaan fyntein anteekfi antamijekji; miin ufein 
kuin te jen teette, niin tehkäät je minun muistokjeni. 
— 
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Sitte luetaan eli weifataan: 

Pyhä, pyhä, pyhä, Herra Jumaia Sebaoth! täydet 
owat taimaat ja maa finun Herrauttas: hofianna kor: 
keudesſa! Kiitetty olkoon fe kuin tulee Herran nimeen! 
hofianna korkeudesſa! 


Sen jälkeen meifjaa pappi: 

Rukoilkaamme nyt Paikki, niinkuin meidän Herra 
Jeſus Christus on meitä opettanut, näin fanoen. 

Jfä meidän, joka olet taimaisja. Pyhitetty olkoon 
finun nimes. Lähestyköön finun waltakuntas. Tapah: 
tukoon finun tahtos niin maasja kuin taimaasja. Un: 
na meille tänä päimänä meidän jokapäimäinen leipäm: 
me Ja anna meille meidän fyntimme anteekji, niin: 
tuin mekin anteekji annamme meidän melmollistemme. 
Ja älä johdata meitä kiujaukjeen. Mutta päästä meitä 
pahasta, Amen. 


Eitälikin kääntää hän itfenfä Fanfan puoleen ja pitää 

| heidän tykönfä tämän manaufkfen: 

Rakkaat yötämät! Ettaͤ täsjä pidetään Christukjen 
ehtoollinen, ja totijesti ulos jaetaan ja nautitaan, lei: 
män ja miinan alla, hänen totinen ruumiinja ja we: 
renjä ylönzluonnollijella ja tutkistelerattomalla muo: 
dolla, Jumalan oman wiiſauden, totuuden ja kaikki: 
waltiaiſuuden jälkeen, joka fen itfe on jäätänyt ja afetz 
tanut: niin on tarpeellinen (niinkuin pyhä Paamwali 
meitä opettaa), että me itfekukin kohdastamme koette⸗ 
lemme itjiämme, ja fitte fpömme tästä leimästä ja 
juomme tästä Falkista; ja filloin me oikein itfiämme 
Eoettelemme, Poska me tunnemme meidän rikofjemme 
ja fyntimme, ijoomme ja janoomme wanhurskautta ja 
fyntein anteekji faamista, joka meille tääjä ſakramen⸗ 
tisja taritaan, ja tahdomme anta itfiämme paran: 
taa, lakata pois fynnistä ja elää hymäsjfä ja hurs- 
taasfa elämäsjä.  GSentähden on myös meidän Her: 
ramme Jeſus Christus erinomaifesti käskenyt tämän 
jalramentin hänen muistokjenja pidettää, je on: että 
me tämän kansſa muistamme hänen talliin kuolemanja 


Mn. 
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ja, werenjä wuodatukſen, ajattelemme ja täydellifesti 
uskomme, että fe on meidän fynteimme anteelji anta: 
miſekſi tapahtunut. Sentähden, jos me nyt jyönnme 
tästä leimästä ja juomme tästä Falkista, fenkaltaijella 
wahwalla uskolla näiden fanain päälle, niinkuin me 
täsjä kuulemme, että GChristus on kuollut, ja hänen 
werenjä ulos mwuodatettu meidän fynteimme tähden, 
faamme myös totifesti meidän ſyntimme anteekfi, ja 
[a kansſa mältämme kuoleman, joka on fynnin palt: 
a, ja faamme ijankaikkijen elämän Christukjen Pansfa. 
Mutta joka kelmottomasti, fe on: Patumattomalla ſy⸗ 
dämellä, ja ilman uskota Jumalan lupaukjen päälle, 
ſyö tästä leimästä ja juo Herran kalkista, fe tulee 
wikapäälfi Herran ruumiijen ja mereen, ja ſyö ja juo 
itfellenjä tuomion, ei eroittain Herran ruumista. Täs: 
tä meitä kaikkia armollifesti mwarjelkoon Jfä, Poika, ja 
Pyhä Henki. Amen. 
Gitte meifaa pappi Tanfalle: 
Herran rauha olkoon teidän kansfanne! 


F N Seurakunta mastaa: 
Niin myös finun henkes kansfa! 
Sen jälkeen hän antaa Fanfalle leimän, kertoin itfekunkin 
edesfä nämät fanat: 
Meidän Herran Jefukjen Christukjen ruumis kätke: 
töön finun ruumiis ja fielus ijankaikkijeen elämään, A. 
i Gitte Talkin, fanoen: 
Meidän Herran Jeſukſen Christukjen weri kätkeköön 
finun ruumita ja fielus ijankaikkijeen elämään, Amen! 
Sillaͤ wälillä meifaa duori (eurakunnan kansſa nämät 
feuraamwaifet wirret: 
O Jumalan Karitja! joka pois otat maailman 
fynnit: armahda meidän päällemme! 
D Jumalan Karitja! joka pois otat maailman 
; fynnit: armahda meidän päällemme! 
| O Jumalan Karitja! joka pois otat maailman 


PA 


fynnit anna meille rauhaa ja fiunaukjes! 


— 
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O puhdas Jumalan Karitfa! (RN:o 146.) 
Jeſus Christus Li:nastajan”, (R:o 17.) 
KÄittäkääm! Herraa Jumalt' ylhäält? taimaast?, (RN:o 18.) 
Herra Jefu, ainva auttajan”, RN:o 258. 
Kiitett? olkoon Jefukfen nimi, (R:o 133.) 
Iefus kunnian Eruunun fantaa, (R:o 134.) 
TEU ajal? autuaau' ylistämme, (N:o 186.) 
Pikä filoin taitaa puuttuu, (N:o 38.) 
Tykos, Herra Jefu Christe! (R:o 247.) 
Minun fielun?, Kiitä Herraa (RN:o 76.) 
Herra Jefu Christ?, Minun Vapahtajan (RN:o 135.) 
Kehu Lielen?, Muista mielen”, N:o 19.) 
Valittaa mwaikiast? maydan | (RN:o 254.) 
Jefusta tahdon Kiittää, (RN:o 280 
O Jefu, piinas kartta (RN:o 250, 


Herra olkoon teidän kansjanne! 


Seurakunta mastaa; 
Niin myös finun henkes kansſa! 
Pappi kääntää itfenfä alttariin päin ja lukee tahi mweifaa, 
filloin kuin ehtoollista on pidetty, täsfä feuraaman rukoukfenz 
mutta. muina juhlina fen rukoukfen, joka ſeuraa fille päimälle 
— afetetun Cwanfkeliumin jälkeen, 
Rukloilkaamme ! | 
O Herra, kaikkiwaltias Jumala! joka meitä ofal: 
lifitfi teit finun falramentistas: fina me rukoilemme, 
ettää meitä myös, ynnä kaikkein finun walittuin py: 
häis kansſa, finun ijankaikkijesta Punniastas8 ja Her: 
raudestas ofahlifikji tekifit, meidän Herran Jefukjen 
Christukſen, finun Poikas Pautta, joka elää ja hallitjee 
= ynnä finun ja Pyhän Dengen kansſa vhdesjä Juma: 
luudesſa, ijankaikkijesta ijankaikkifehen. Amen. 
Niin hän jälleen kääntää itfenjä Fanfan puoleen, ja ſanoo: 
Herra olkoon teidän kansfanne! 


K F Seurakunta wastaa: 
Niin myös ſinun henkes kansſa! 


Kiittätäämme ja kunnioittakaamme Herraa! 


Seurakunta wastaa: 
Sumalan olkoon kiitos ja kunnia! 


10 s 
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Tahi näin: 

Kiittäkäämme ja Punnivittakaamme = Halle: 

luja! Halleluja! Halleluja! 
Seurakunta —* 

Jumalan olkoon kiitos ja kunnia! Halleluja! Hal: 
leluja! Halleluja! 

Kumartakaat teidän fydämenne Jumalan tykö ja ottakaat 
ftunaus! 

Herra fiunatkoon teitä ja warjelkoon teitä! Herra 
malistakoon kaswonſa teidän päällenne, ja olkoon teille 


armollinen! Herra kääntäköön kaswonſa teidän puoleen: 


ne, ja antakoon teille ijankaikkijen rauhan! Nimeen 
Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen. 
Päätökfekfi weiſataan: Suo meille rauha Herra nyt, enſi⸗ 
mäinen waͤrſy ja fitte feuraawainen rukousspfalmi, tahi joku muu: 
Sumala anna meidän tuhtinaal Ja Faikel efimal: i 
la? Rauha ja hymä hallitus, ECttä me hänen allans : 


Lemoss ja rauhassa" aina eläifimme, Kaikess' jumalifuu: | | 


0e88? ja kunniallijuudess?, Amen. 


Jos myös niin tapahtuu, ettei yhtäkään Herran ehtoollifelle ' 


tulemaa ole, filloin ei pidetä mesfua, ja Jumalan palmelus alje 
taan aamu⸗ tahi muulla fopimaifella wirrellä, jonka jälkeen lue: 
taan fynnin tunnustuss ſitte lauletaan tekstihin ſowitettu wirfi 
(arabuali). 
Gen jälkeen pappi lukee tahi meifaa: 
Herra olkoon teidän kansfanne! 
Geurakunta wastaa: 
iin myös finun henkes kansſa! 


Gitte pappi lukee tahi meifaa fen päimän Kollektan ja 


GCpistolan, jota feuraa uskon mirfi ja fitäliti Pyhän Hengen 


awusta faarnaan tämä wirfi: O Pyhä Henki! tule nyt tänn”, 
taikka joku muu wärſy. Gaarnan jälkeen luetaan rutoukfet ja 


tuulutukfet, niinkuin edellä mainittu on. 


Gitte Tuin kaikki on faarnastuolilla lopetettu, lauletaan : 
file päimälle afetettu emankeliumin wirfi, taikka joku märjy 
ſaarnan lopukfi, ja pappi menee alttarille ja lukee tahi weifaat | 


Herra olkoon teidän kansfanne! 
Seurakunta mastaa: : 
Piin myös finun henkes kansfa! 


Gitte pappi lukee tahi meifaa fen päimän emwankeliumia fi 
raaman rukoukſen, ja fen jälkeen taas: 
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Derra olkoon teidän Pansfanne! 
. Seurakunta wastaa: 
Niin myös finun henkes kansfa! 


| 

| Kiittäkäämme ja Punnioittakaamme Herraa! 
: Seurakunta mastaa: 

| Jumalan olkoon kiitos ja kunnia! 

S Tahi näin: , 

Kiittätäämme ja kunnioittakaamme Herraa! Halle 
luja! Halleluja! Halleluja! 

Seurakunta mwastaa: . 

Jumalan olkoon Liitos ja kunnia! Halleluja! Hal: 
leluja! Halleluja! 

Kumartakaat teidän fydämenne Jumalan tykö ja ottakaat 
ſiunaus! 

Herra ſiunatkoon teitä ja warjelkoon teitä! Herra 
walistafoon kaswonſa teidän päällenne, ja olkoon teille 
armollinen! Herra Pääntäköön kaswonſa teidän puoleen: 
ne, ja antakoon teille ijankaikkijen rauhan! Mimeen 
= Gfän ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen. 

Ghtoozfaarna aljetaan fiihen päimään ja tekstiin fomes 

liaalla mirrellä. Gitte lauletaan muutama märfy Pyhän Hen⸗ 

= gen awmusta Jumalan fanan tutkistelemifeen. Saarna pidetään 

funnuntai: tahi — Epistolasta, taikka jos juhlapäimä 

lanfee funnuntaispäimän päälle, niin funnuntaifesta Ewankeliu⸗ 

' mista, mutta paaston aikana Ghristukfen piinan historiasta, 

' Saarna lopetetaan rukoukfilla: Laupias Jumala j. n. e, niin 

myös lyhemmällä rukoukſen muotolla, ja ehtoorutoukjila, Ifä 

. meidän j. n. e Saarnan jälkeen lauletaan ehtoomirfi, ja päätös 
tapahtuu rukoukfella ja ſiunaukſella alttarin edesfä. 


N 





5. Awiokäskystä. 
Kuinka niiden kansſa pitää tehtämän, jotka itſenſä 
| amiokäskyyn tahtomat antaa. 


Enfisti, niinkuin aina tapa on ollut, pitää kolmena funs 
nuntaina järjestänfä faamnastuolista kuulutettaman, että. ſen⸗ 

— Ealtaifet perfoonat aitomat, pyhän Kolminaifuuden nimeen, 
= antaa itfenfä amiofäätyyn. Ja Poska fe on tehty, ja he tu 
| lemat kirkkoon, Jumalan feurakunnan eteen, on tarpeellinen, 
1 että pappi pitää manaukſen heille tällä feuraamaifella tamalla 


i 10* M — 
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Nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen! 
Makkaat ystaͤwaͤt, N. M. ja myös N N., tei 
pitää täsjä wiſusti tietä.nän, että Jumala itfe 
on amiokäskyn fäätänyt, ja on pannut miehen waimon 
pääkji, että hänen pitää oleman fen efimiehen, hallit: 
feman häntä parhaakſenſa Jumalan pelmosfa, ja myös 
ralastaman häntä, niinkuin Christus feurakuntaanfa 
rafasti, ja antoi itfenfä kuolemaan hänen edestänjä. 
Ja miehen tulee fe tietää ja ajatella, että maikka hän 
on pantu waimolle efimiehekji, ei ole hänelle kuiten: 
kaan fallittu, että hänen pitää pahasti fen kansſa me: 
nemän, oman pahan mielenfä jälkeen, niinkuin (fen 
pahempi) nyt ufein nähdään ja kuullaan; mutta pitää 
häntä rakastamaan ja Punniasja pitämän, ufeir hänen 
heikkouttanfa kärfimän, ja antaman, niinkuin p. Pie: 
tari fanoo mainollijelle astialle, niinkuin heilommalle, 
hänen kunnianſa. Ja niinkuin mies on lahjoitettu 
— wiiſaudella ja wahwemmalla luonnolla, 
uin waimo: niin pitää hänen myös käyttämän ſenkal⸗ 
taijen Jumalan lahjan hänelle awukſi, ja ei forta: 
mijekſi. Hänen pitää itfenjä maimoa kohtaan niin 
fäyttämän, niinkuin, fitä, jonka pitää ſaaman vhdenkal: 
taifen perimijen Jumalan mwaltakunnasja häien tans: 
ſanſa; filä Christus on niin Falliisti maimon ostanut, - 
tuin miehen, ja on waimo niin hymin Christukfen jä: 
fen, Tuin mies. Niinkuin mies on waimon pää, niin 
ninös Christus on miehen pää, fentähden pitää hänen 
jen kansſa Jumalan pelwosſa elämän. 
Samalla muotoo pitää myös waimon kuuleman miess . 
tänjä, ratastaman häntä, päänänjä ja efimiehenänjä pitä: 
män, ajatellen, että hän miehen apulaijekfi luotu on. Gi 
hänen pidä pyytämän hallita hänen ylitjenjä: filä maima., 
on luotu miehen tähden, ja ei mies mai:non tähden. H 
nen pitää ottaman efikuman pyhistä maimoista, jotka wan 
hasja Testamentrisfa olimat, niinkuin Saara, joka mie 
henjä Abrahamin kutſui herrakfi. Hänen pitää kaiketi nii 
itjenjä täyttämän, että hän mivyellenjä kelpaifi, jolle haͤg 
pn apulaifekfi annettu, Vaimo on miehen kunnia, fan 
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Paamali, fa fentähden pitää hänen itfenfä laittaman fen 
jälkeen, ja ajatteleman, että hän on miehen haltunn an⸗ 
nettu. Päältä iskein: miehen ja waimon pitää keskenaͤn⸗ 
fä, toinen toistanja rakastaman, ja wielä enemmin luin 
jää ja äitiä. Sillä raamattu anoo, että miehen pitää 
luopuman ilästänfä ja äitistänjä, ja maimoonja fidottu 
oleman. Pitää heidän myös fen hymin ajatteleman, 
että he fiihen fäätyyn itfenjä antamat, josja Jumala 
miehen ja waimon on niin yhteen fomittanut, ettei 
yljikään ihminen taida niitä eroittaa. Ei pidä myös 
miehen epäilemän, että niinkuin Jumala antoi Aada: 
mille Ewan maimokji, niin myös hän jokaifelle mie: 
helle antaa maimonfa, ja jokaifelle maimolle miehenjä. 
Gentähden on tarpeellinen, että he molemmin puolin 
rukoilemat Jumalalta fenkaltaista puolifoa, jonka Fans: 
ja he eläifimät fominnosja, rakkaudesja, ja Jumalan 
pelwosfa, niin että heidän amwiofäätynjä Jumalasfa 
aljettaifiin, ja jumalan mielen jälkeen, ja ei jonkun 
haureuden jälkeen, eikä ihmifen mielen jälkeens niin 
= heidän, awioliittonja pitää oleman onnellifen ja au: 
tuaallijen, jonka me myös kaikki yhteifesti iälle pari: 
kunnalle fydämestämme toimotamme. Amen! ' 
Gitte Eyfyköön pappi heidän molempain tahtoanfa, 
ſancen enfisti miehelle: 
| Minä Lyjvn finulta N. N. pyhän Kolminaifuuden 
nimeen, ja Jumalan feurakunnan läsnä ollesfa, jos finä 
— tahdot ottaa tämän ihmijen N. MN, awio⸗waimokſes, ja 
* rakastaa häntä myötä: ja wastoin-käymifesfä?. 
| Vastaus: Lahdon. F 
| GSitälivin kyſyy hän morfiamelta famalla muotoa: 

2 inä kyyn finulta N. N. pyhän Kolminaifuuden 
nimeen, ja Sumalan feurakunnan läsnä ollesja, 108 finä 
tahdot ottaa tämän miehen N. MN. awio⸗miehekſes, ja 
rakastaa häntä myötä: ja mastoin Fäymilesfä? 

Wastaus: Tahdons 
Koska fe on tehty, fanokoon pappi: 
D kaikkiwaltias Jfä, ijankaikkinen Jumala! joka mies 
ben ja maimon fitä warten luonut olet, että heidän 


— 
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pitää oleman ykſi liha ja weri, kaswaman ſinun yin: 
naukſes jälleen, enenemän ja maata täyttämän: anna 
näille finun palwelioilles armoa, että he finun pyhän 
tahtos ja fääntös jälkeen niin mahtaifimat yhteen tul: 
la, että fe olifi ſinulle vlistykfekji ja kunniakſi, ja heille 
hyödytykjekji ja hywäkſi, ja ijankaikkijekji autuudekfi; 
finun rakkaan Poika& Jefukjen Christukfen, meidän 
Herramme kautta. Amen. | 
Gitte ottaa pappi formukfen ja fanoo: 
Rukoilkaamme ! 

O Jumala, Yfä kaikkimaltia8! joka finun Fäfittämäts 
tömästä hymmydestää Paikki kappaleet luonut olet, että 
ne ihmisten hymäkji oleman pitää: me rukoilemme 
fintta, ettää armollijesti lähettäifit tälle piialles, jonka 
tämän ſormukſen amwioliittonja merkikfi kantaman pitää, 
finun pyhän fiunaukfes, että hän nuhteettomasti eläifi 
ftinä pyhäsjä fäädysjä, johonkas hänen kutfunut olet. 
Ginun Poikas Jeſukſen Christukfen, meidän Herram: 
me kautta. Amen. 

Sen jälkeen ottaa ylkaͤ ſormukſen, ja [anoo morſiamelle: 

Minä N. otan — N. nyt minun awiowaimok⸗ 
ſeni, rakastaakſeni finna myötä: ja wastoin⸗käymiſesſaͤ, 
ja yhdekſi merkikſi annan minä ſinulle tämän ſormukſen. 

Morſian wastaa: 

Minä N. otan ſinun N. nyt minun awiomiehek⸗ 
ſeni, rakastaakjeni ſinua myötä: ja wastoin⸗kaͤymiſesſaͤ, 
ja yhdekſi merkikſi otan minä ſinulta tämän ſormukſen. 

Sitte panee ylkaͤ ſarmukſen morfiamen waſempaan kaͤteen, 
enſisti enſimaͤiſeen formeen, niin pilimpään, ja ſitte ſiihen, 
joka ſitaͤ likin on, ja ſiihen ſormus jää. 

Pannesſa ſanoo pappi naͤin: 
Nimeen Iſaͤn ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen! 
= Gitte pappi (anoo: 

Että nyt nämät perjoonat, jotka täsjä edesjä omat, 
toinen toistanfa awiokſenſa pyytämät, ja fen täsjä jul: 
tifesti Jumalan ja dristillijem feurakunnan edesſä, 
nimkuin todistajan mwiimeifenä päimänä, tunnustamat, 
ja fen päälle kihla:jormus annettu on; fentähden mi: 
nä, niinkuin Christukfen palwelia, tämän päälle heitä: 
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= amiokäskyn fäätyyn ja liittoon yhteen annan, nimeen 
Iſaͤn ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen. 


— as — 


en jälkeen luetaan: 
Ifä meidän, joka olet taimaisja, j. n. & 
Taas fanoo pappi: 

Teitaͤ taiktia, hymät christityt ihmifet, jotta tääjä 
olette, otan minä todistajikfi, mitä täsjä tehty on, 
waroittain teitä, että te tämän muistaifitte, 

Pappi fanoo edespäin: 

Kuulkaamme fitä pyhää emankelimmia, jonka pyhä 
Mattheus kirjoittaa (19 luwusſa) 

Giihen aikaan tulimat Pharijeukjer Jeſukſen kö, 
ja janoimat hänelle: faako mies eritä waimostanja 
taikkinaifen ſyyn tähden? Niin hän mwastafi ja ſanoi 
heille: ettekö te ole lukeneet: joka alusta ihmifen teki, 
miehekſi ja waimokſi hän heidät teki, ja ſanoi: fentäh: 


— ben pitää ihmijen luopuman ifästänjä ja äidistänjä, 


— - 


ja maimoonfa fidottu oleman; ja ne oli tulewat vh: 
delfi lihakji: miin ei he ole enää akji, mutta ykſi 
liha. Jonka ſiis Jumala yhteen ſowitti, ei pidä ih⸗ 


miſen fitä eroittaman. He fanoimat hänelle: mitfi 


Mofes Fäski antaa erokirjan ja hyljätä hänen? Sanoi 


— hän heille: teidän ſydaͤmenne kowuuden tähden fallei 


Mojes teidän eritä maimoistanne, maan ei alusta 
niin olut. Mutta minä fanon teille: kuka ikänä hyl: 


— 158 mwaimonfa muutoin, Puin huoruuden tähden, ja nai 


toijen, hän tekee huorin, ja joka fen hyljätyn ottaa, 


= hän tekee huoein. 


wn 


Ja niin (anoo pappi heille: 

Uskokaat nämät Herran Christukſen janat, ja ol 
kaat mahwat fiitä, että Sumala, meidän ratas taimaal: 
linen Jfämme, on teitä yhteen fowittanut tähän pv: 
hään awiokäskyn jäätyyn. Ja fentähden ottakaat kii: 


: toljella ja kärfimäifilä fydämillä mastaan, mitä täsfä 
: pyhäsjä fäädysjä teidän päällenne taitaa tulla, niinkuin 


Jumalan kädestä, joka teitä on yhteen ſowittanut. 
Sen jaͤlkeen ſanoo pappi 
Herra olkoon teidän kansſanne, ja tätteköön teidän 
fifälle: ja ulos-fäymifenne nyt ja ijankaikkijesti, Amen. 





Män. - 
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Koska he alttarin eteen tulemat, ja fitte Tuin faarna ja Here 
ran ehtoollinen on pidetty, (anoo pappi: | 

O Abrahamin Jumala, Sfaakin Jumala, ja Jaa: 
fobin Jumala! muovata Pyhä Henke3 näiden palme: 
liai8 fydämihin, ja täytä heitä kaikkinaiſella hengelliz 
[elä ſiunaukſella, että he niin eläifimät awiofäädysfän: 
jä, johonka he omwat nyt itfenjä antaneet, ettei he 
millään faastaijuudella finua mwihoittaifi, joka amio: 
kaͤskyn fjäätänyt olet; mutta paremmin, niinkuin awio⸗ 
fääty on Faikille kunniallinen ja hymä, että he myös 


mahtaifi.vat fiinä kunniallifesti ja hymwästi elää, ſinulle A 


kunniakſi ja ylistykjekji, ja itfelenjä ijankaiktifekji au: 
tuudekſi, Jefukjen Christukfen, meidän Heramme . 
tautta. Amen. 
Koska He mwaatteen alla omat, (anco pappi: 
Rukoilkaamme! 

D Herra Jumala! Fatfo armollijesti meidän rukouk⸗ 
femme puoleen, ja ole amiofäädyn apu ja turmwa, ja 
ettää fen olet ihmisten lifäämifekji fäätänyt, niin war: 
jele nyt fe, jonkas yhteen fowittanut olet, Jeſukſen Chris: 
tuljen, meidän Herramme kautta, joka elää ja Hallitfee 
finun ja Pyhän Hengen kansſa ijankaikkifesti. Amen. 

Sen jälkeen weiſaa pappi feuraamaifet fanat niiden 
nyottein jälkeen, kuin tapa on morfiamen finnaukfesfa. 

Herra olkoon teidän Fansfanne! 

Seurakunta mastaa! 

Niin myös finun henkes kansſa! 

Ylentäkäät teidän fydämenne Jumalan tykö! 
Geuralunta wastaa: 


Me ylennämme meidän fydämemme! 


Kiittäkäämme Jumalaa meidän Herraamme! 
Geurakunta wastaa: 

Ge on oikeus ja kohtuus. 

Yotifesti on fe kohtuullinen, oikein ja antuaasti, 
että me aina ja joka paikaaja kiitämme finua pyhä 
Herra, kaikkimaltias Jfä, ijankaikkinen Jumala! jotka. 
— finun moimasfas kaikki kappaleet tyhjästä luonut olet: . 
(inä, joka myös, koska Faikti kappaleet luodut olimat, : 


Män. 
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loit ihmijen niiden herrakfi, ja ſanoit, ettei miehen ollut 
yrfinänfä hywaͤ olla: fentähden finä teit hänelle wai⸗ 
mon awukſi yhdestä luusta, jonkas otit hänen kyljes⸗ 
tänfä, ja annoit fen kautta tietää, että niinkuin mais 
mon alku oli miehestä, niin heidän pitää myös aina 
yhdesjä oleman. O Jumala! joka tahdoit aminkäskyllä 
merkitä fen fuuren falaifuuden: että niinkuin mies ja 
maimo yhteen lihaan tulemat, niin on myös Christus 
ykſi pyhän feurakuntanja Fansja. O Jumala! joka 
miehen ja waimon olet yhteen fowittanut, ja antanut 
— heille fenkaltaifen fiunaukien, ettei Aadamin fynti, eikä 
Noan medenpaifumius taitanut fitä kadottaa: niin latfa 
nyt lapiaasti näiden puoleen, jotka itjenfä amwiokäskyn 
fäätyyn antaneet omat, ja pyytämät finulta warjeltaa. 
Anna armoas, o Jumala! että he täytettäifiin rakkaus 
bella ja raukalla, ja olifimat u3kollijet ja puhtaat; ja 
antaifimat itfenfä amioliittoon Christukjen mielen jäl 
Teen; ja että he mahtaifimat elämäsjänjä feurata finun 
pyhää tahtoa. Alä falli perkeleen heidän kansſanſa 
mitään tehdä; mutta että he mahtaifimat mahmana 
— pyfyä jinun pyhtäjä käskyisfäs. Unna armoas, että he 
amiofäädysjänjä hristillifesti yhdesjä eläifimät, ja kaikki 
lumattomat fekaannukfet mälttäifimät, ja peittäifimät 
heikkoutena fimendellä ja kunnialla, Anna heidän olla 
hedelmällifet fikidisjä ja Yy my ja. että he mahtaifiwat 
oikiaan ikään tulla! Että he nälifimät lastenfa lapfet 
kolmanteen ja neljänteen polmeen; ja fitte, tämän elä- 
män jälkeen, tuliimat ijankaikkifeen iloon. 
= Zämän lukee pappi: 

Meidän Herran Jefukfen Christukjen, finun Poikas 
Fautta, jota elää ja hallitee ynnä finun ja Pyhän 
Hengen kansſa ijankaikkifesti. Amen. | 

| Leski-morfiamille ja niille, joilla ei ole toimoa ruumiin 
hedelmästä, ei meifata morfiansmesfua, maan luetaan feus 


raawainen rukous; 
. Nukoilkaamme! 


O laikkimaltiae, ijankaikkinen Jumala! joka fanoit 
miehestä, koskas hänen enfisti loit, ettei hänen ollut 
ylfinänjä hywä olla, ja fentähden loit myös wai⸗ 
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mon hänelle apulaiſekſi, ja niin heitä yhteen fo 
tit, että ne kakſi pitää oleman ykfi liha: me rukoil 
me finua, rakas taimaallinen Jfä, ettäs Pyhällä O 
J nämät finun palwelias täyttäifit, jotkas amio: 
äskyn liittohon yhteen fomittanut olet, että he fen vi: 
kein ja nuhteettomasti pitää mahtaifimat: ja anna 
finun fiunaukfes heidän päällenfä, ja marjele hettä, 
o lauptas Jfä! Paikesta perkeleen haukutukfesta, niin: 
tuin finä enkelis Fautta palmeliaa Tobian marjelit, 
ettei he wieteltäifi jonkun riettaan ja bhaureellifen 
himon kautta; maan mahtaifimat vikiasfa uskosfa ja 
yhteifesfä rakkaudesſa elää hymään ikään asti, finulle 
kiitokſekſi ja kunniakſi; finun ainokaifen Poikas Jefuk: 
> (en Christukfen, meidän Herramme kautta, joka elää 
ja hallitfee, ynnä finun ja Pyhän Hengen kansſa, 
ijankaikkifesti, Amen. — 

Taas kaͤaͤntaͤaͤ pappi irfenfä alttariin päin ja päättää Ju⸗ 
malan palwelukſen. 


= Koska yllä ja morfian tulemat morfiamen huoneefen, 
niin weifataan näistä wirfistä toinen: 


Tule Pyhä Henki, Luoja! (R:o 178.) 
Autuas fe, kuin pelkää Herraa, =: (N:o 88.) 

Koska ylkaͤ ja morfian omat polmillenfa langenneet, ja 
wirfi loppunut, niin pappi lukee feuraamaifet rukoutkfet: 

O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! anna finun 
ſiunaukſes tulla tämän morfian:huoneen vlitfe, että 
kaikki, jotka tääjä omat, rauhasfa olifimat, finun miel 
täs noudattaifimat, ja finun rakkaudesfas eläifimät, Je 
ſukſen Christukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 

Edespaͤin fanoo pappi: 

Sumala Paikkimaltiaa fiunatkoon teidän ruumiinne, 
ja tiedän fielunne, ja antakoon fiunaukfenja tulla tei: 
dän päällenne, niinkuin hän fiunafi Abrahamin, Iſaa⸗ 
fin ja Jaakobin. Jumalan käſi marjelkoon teitä ja 
lähettäköön pyhän enkelinfä, joka teitä warjelee kaikke 
tiedän elinsaikananne! Yfä Jumala ja Poika ja 
Henki antakoon fiunaukfenfa tulla teidän päällenne, 

Gitte meifataan: 
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, Sitte pappi päättää: 
Herra fiunatkoon teitä ja marjelkoon teitä! Herra 
walistakoon kaswonſa teidän päällenne, ja olkoon keille 


armollinen! Herra kääntäköön kaswonſa teidän puoleen: 


ne, ja antakoon teille ijankaikkifen rauhan! Nimeen 
Yfän ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen. 


6. Wainoin Firkkoon-ottamifesta, 


Tämä rukous pitää luettaman, koska amiosmaimo lapfen 
fynnyttämifen jälkeen kirkkoon otetaan. 
S) kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! joka fen fiu: 

nauffen annoit ihmifen vlitfe, Poska hänen luonut 
olit, että hänen pitäifi lijääntymän ja enäntymän; finä, 
joka myös faman fiunaukfes jälkeen plet tämän finun 


piikas hedelmällifekfi faattanut: Patfo armohlijesti hänen 


päällenjä. Ja niinkuin finä olet hänen hedelmällifekji 
ruumiillifen fiunaukfen kautta faattanut, niin anna hä: 


= nen myös hedelmällifen olla hengellifesfä fiunaukfesfa, 


että hän aina lifääntyifi finun tuntenifesfas; ja finun 
pyhäin kaskyis jälkeen aina eläifi, Jeſukſen Christuk: 
(en, meidän Herramme kautta. Amen 

Sitte antaa pappi hänelle Tättä, fanoen: 

Herra Pätkekdöön finun fifälle: ia ulos⸗kaͤymiſes nyt 
ja ijankaikkifesti. Amen. 

Kuinka waimo, jota kihlaukſen ajalla ennen wihkimistä 
on lapfen firittänyt, pitää kirkkoon otettaman. 

O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! joka olet 
amiokäskyn Herra ja itfe ſen afettanut, tahdot myös 
että fe kunnialliſesti ja puhtaasti kaikkein ihmisten 
(easfa pidettämän pitää: Fatfo armollifesti tämän wai⸗ 
mon puoleen, joka on ajattomalla ſekaannukſella erheh⸗ 
tynyt, ja finun, joka puhtauden Herra olet, (en kautta 
wihoittanut,. ja (eurakuntaa pahentanut. Anna hänelle 
tämä fynti anteekfi, ja lainaa hänelle armoas, että 
hän aina finun tunnosfas Paswaifi, ja pyhäin käskyfaz 
nais jälkeen eläifi, Jefukfen Christukfen, meidän Herz 
ramme kautta. Umen. 
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Herra kätkekdön finun fifälle: ja ulos-käymifeä nyt 
ja ijankaikkijesti. Amen. 

Kuinka äiti, joka lapfenfa tukahuttanut on, pitää Kirk: 
toon otettaman: 

DO kaikkiwaltias Jumala, rakas taimaallinen Jfä! 
että tämä waimo⸗raukka on fiihen fuureen furuun, ah: 
distukfeen ja murheefen joutunut, että hän epähuomios: 
ta, Puitenki mwastoin toimoa, oman lapfenfja on tuka: 
huitanut, ja nyt fen ylitfe (ydämestänjä ſuree, että 
hänen lapfenja on filä tamoin pois tullut; fentähden 
rukoilemma me finua, rakaa taimaallinen Iſä! ettes 
fuuren armos ja laupeutea tähden tälle murheellijelle 
maimolle (itä fyntiä tykö lukifi, maan armollifesti an: 
teekſi antaifit, että hän rikokſenſa fydämestä katuu 
itkee, ja lupaa, että hän tästä lähin finun armos kautta 
paremman waarin pitää tahtoo. Dfota fii8 hänelle 
finun pitkämielilyyteö ja laupeutes, että hän finua py: 
hyydesfä ja totifesfa parannukjesja kaikkena elinaika: - 
nanja palmelifi, finun Poika, meidän Herramme ja 
VWapahtajamme Jefukfen Christukfen kautta. Amen. 

Taͤllaͤ tamalla pitää niiden Fangja tehtämän, jotka rik⸗ 
kowat falamuoteudella ja haureudella, ſekaͤ miehen että waimon, 
niin myös niiden kansſa, jotka kauhioita fyntejä tehneet ja 
tirkon:rangaistukfeen tuomitut omat, /muutettawat muutet: 
tuina) Loska be otetaan Jumalan feurakunnan yhteyteen. 


Enfisti, Eoska ymmärretään, että vän katuu ja tahtoo 
parantaa itfenfä, pitää hän afetettaman Firkkosordninain jäl: 
Leen rangaistus-ftalle, ja fitte puolipäimän Jumalan:palmelut: 
fen lopulla funnuntaina tutfuttaman edes, keskelle kirkon per: 
mantoo, ja feurafunnan läsnä ollesfa hänen kansſanſa teh: 
tämän tällä tamalla, Fuin nyt feuraa: | 


Hywaͤt Christityt! Te tiedätte, että tämä eteen aſe⸗ 
tettu ihminen perkeleen yäytykjen ja haukutukfen kautta 
ja hänen oman turmellun luontonja harjoitukjesta, nii: 
tä waroitukfia wastaan, Puin hänen ja meidän kaikkein 
tulee ottaa Juinalan fanasta, on langennut falamuoteu: 
teen ja faastaifjuuteen, ja luwattoman fekaannukjen . 
tautta fvittänyt ja fynnyttänyt lapjen, ja jen kautta. 
wihoittanut Jumalan, ja hänen pyhän feurakuntanja: 
pahentanut ja olifi entähden anfainnut että hän Sus - 


'Ah 
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malalta ja hänen feurakunnaltanja pitäifi ulos fyöstet: 
tämän ja pois hyljättämän. 

Mutta että hän on antanut ymmärtää, että hän 
tästedes hänen elämänjä parantaa tahtoo, ja fenkal: 
taista (yntiä mälttää, mahdamme häntä ſen kansſa 
toetella, filä toimolla, että hän parannukjen tekee; 
mutta jos hän, tämän erän jälkeen, fenkaltaifella ſyn⸗ 
nillä itjenjä jälleen faasruttaa, niin täytyy fitte ajal- 
lanja tehdä hänen kansſanſa fen woiman jälkeen, kuin 
Christus (Matth. 18) hänen feurakunnallenja, katumat⸗ 
tomia fyntifiä wastaan, on antanut. Mutta hänelle 
muistokji, karttamiſekſi ja waroitukſekſi, otan minä teitä 
kaikkia todistajikfi jiihen, mitä hän nyt täsfä tunnustaa. 

Sitaͤlikin kyſyy rippizijä Häneltä: : 

Runnustatko3, että finä finun haureutes ja fala: 
muoteutes fynnillä olet Jumalan fuuresti wihoittanut? 

Vastaus: Tunnustan. : 

Kadutkos fitä fydämestäse 

Vastaus: Kadun. , 

Uskotkos, että laupiaa Jumala Christukfen tähden 
tahtoo fen finulle anteekfi antaa? 

Vastaus: Uskon. 

Nukoiletko3, että Sumalan feurakunta, jonka finä 
mihoittanut ja pahentanut olet, antaiji finulle Chris: 
tukſen tähden fen anteekji? 

Vastaus: Rukoilen. a 

Lupaatkos, että täätedeä tahdot kaikella ahkeruu: 
della fenkaltaista fyntiä karttaa, ja parantaa elämääs, 
rakastaa Jumalaa, mielellää kuulla Jumalan fanaa, 
rukoilla Jumalalta Pyhän Hengen apua ja hallitusta, 
perkeleen, maailman, ja finun pahan lihas Foettele: 
musta ja tinfausta wastaan? 

MWastaus: Minä lupaan. 

Jumala kaikkiwaltias finna fiihen auttakoon! Amen. 

Rukoilkaamme: 

D kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! että per 

tele näin on faanut mallan tämän ihmifen tansfa, 
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että hän on langennut niin fuureen fyntiin, ja hän 
nyt finun armos kautta tuntee ja katuu fyntiänfä, ja 
anoo Ghristukfen tähden anteekfi: niin me finua rukloi: 
(emme, o Herra! ettet finä häntä pois hylkäiji, niin: 
kuin hän anfainnut on, mutta ottaifit häntä armoos, 
fen faman finun rakkaan Poikas Jefukfen Christuffen 
tähden, finun fuuren ja määrättömän laupeutes Faistta. 
Ja anna hänelle Pyhä Henfi, joka maikuttaa hänen 
(ydämesfänfä ja elämäsfänfä vikian parannukfen; ma: 
laife ja hallitje häntä, että hän tästedes mälttäiji kaik⸗ 
fia fyntiä, kawahtaiſi furuttomuutta ja fynnin tilaa, 
(otifi perkelettä, hänen omaa pahaa lihaanfa, tämän 
maailman vllytystä ja pahaa efimerkkiä wastaan, ja 
ne ylitfe moittaifi, ja niin eläifi pyhnndeskä finun edes: 
(38, kaikkena elin:aikananfa, ja fitte ynnä kaikkein mei: 
dän kansſamme ijankaikkifesti tulifi finun lapſekſes ja 
perillifekfes, (en faman finun Poikas Jefukfen Chrisz 
tuffen, meidän Herramme Fautta. Umen. | 
Gitte (anoo rippisifä hänelle ſynnin päästön näillä fanoilla: 
Cttä finä täsjä, Jumalan ja hänen pyhän feura: 
Funtanfa edesfä, julkifesti olet tunnustanut fynti8, ja 
lumannut oikian Patumukfen ja parannulfen: fentähden 
minä myös, Jumalan ja meidän Herran Jefukfen Chris: 
tullen Cäskyn jälkeen, joka fanoo: joille te fynnit an: 
teekſi annatte, niille ne anteekfi annetaan, annan finun 
fyntis :anteekfi, ja [anon finulle Sumalan armon ja ys⸗ 
täwyyden, nimeen Jfän ja Pojan ja Pyhän Hengen. A. 
Mene rauhaan, ja älä tästedes fyntiä tee; fiihen 
Jumala Pohän Henkenfä armon finulle antakoon! 
Gen jälkeen maroittaa pappi Eanfaa feuraamaitella tamalla: 
Että tämä ihminen on fyntinfä tunnustanut ja 
fatunut, ja on nyt julkilesti ripitetty, fentähden ei 
mahda vkfikään olla niin ajattelematon, että hän foi: 
maa fitä Patumaista fyntistä, että hän on kirkon ran: 
gaistukfen ulosfeifonut, ja niin Jumalan edesfä itfenfä 
nöyrynttänyt. Joka fen tekee, hänen pitää anfaitun 
furitukfen ja rangaistukjen faaman. 
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7. Gairaista. 

Koska pappi tulee fairaan tykö, pitää Hänen enfisti loh⸗ 
duttaman häntä tällä tamalla, taikka muulla tainkaltaifella: 
Makas weljeni (ſiſareni)! Cttä Jumala on ſinun ſai⸗ 

raakſi tehnyt, niin älä mitään fiitä epäile, että 
fe on tapahtunut finulle hywäkſes. Sillä hän on finun 
rakas Yfäs, tietää myös kyllä hymästi finun tarpees. 
Sentähden anna itfes hänen Fäfiinjä, ole hänelle Tuu: 
ltainen, ja kärſi fitä kipua kärfimällifesti, niinkuin hä: 
nen ifällistä mwitfaanfa; ja Piitä häntä fen edestä, että 
hän tahtoo antaa tämän Purituken tulla finun par: 
haakſes, ja ei falli ruumiin lihallifen himonfa jälkeen 
elää, josta fielu fitten tuliji Padotetukfi, 

Västä finä myös kyllä mahdat ymmärtää, kuinka 
ſurkia ja miheliäinen elämä on täslä. maailmasfa; fillä 
niin me rifomme meidän taimaallifen Jfämme mielen, 
meidän alinomaifilla fynneillämme, että hän ifällijestä 
laupeudesta maaditaan toifihanja panemaan meidän 
päällemme fenkaltaista fairautta ja Pipua, Luin finä 
nyt kärſit, ettei fielu tulifi FadotetuFfi. Niin myös 
perkele aina yötä ja päimää, niinkuin kiljuma jalopeu: 
ta, käy fen jälkeen, että hän meitä kadottaiſi, niin 
ettemme toskaan ole hänestä mapaat, niin kauwan tuin 
me täällä elämme. Gentähden mahdamme fangen ilois 
ta, että me täältä toifeen elämään pian pääfifimme, 
kusſa emme niin meidän laupiaan ja hymän Jfämme 
mieltä riko, ja mapaat olifimme perkeleen Famaluutkfista 
ja petokfista. Sentähden, hymä meljeni (fifareni)! anna 
itfes Jumalan haltuun, ja anna hänen tehdä finun Fans: 
fa8 hänen pyhän tahtonja jälkeen! Hän yllä tietää finun 
aikas, koska finun on fomelias eritä tästä elämästä. 

Gitte neumokoon pappi fairasta: 

Enfisti, että hän fopii miiden kansſa, joita mastaan Hä: 
nellä jotain on, ja rukoilee heiltä anteekfi, joiden mielen hän 
riktonut on, jos hän muutoin tantoo Jumalan ystaͤwyyttaͤ. 

Sitte mahtaa Hän toimellifesti Enfyä häneltä hänen omas: 
ta tunnostanfa, jos fe maimaa käntä, ja opeisaa häntä, kuinka 
hänen pitää luottaman Jumalan armon päälle, Jelukfen Chris⸗ 
tukjen kautta, Sen hän tehköön tällä tamalla: 
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Rakas weljeni (fifareni)! kuinka ſinun mieles nyt 
on, ahdistawatko ſinun ſyntis finua? 

a Poska hän ſen tunnustaa, mahtaa i ⸗ 
ms tällä — —E taita — v nista n 
hän näkee fen fairaalle oleman fomeliaan: 

Raka8 weljeni (fijareni)! ole hymäsjä turmasja, 
ja tunnusta finun fyntiö Jumalan finun taimaallijen 
Jfäs edesfä; hän on laupias ja armollinen Faikille 
niille, jotka itfenjä wikapaͤikſi tunnustamat, lankeemwat 
nöyryyteen ja anowat armoa; hän fanoo itfe, ettei hän 
tahdo fyntijen kuolemaa, mutta paljoa enemmin, että 
hän parantaa itfenjä, ja elää. GSentähden tunnusta 
hänen edeafänfä ja fano: 

D kaikkiwaltias Jumala ja rakas Jfä! Patfo, minä 
waiwainen fyntinen tulen täsjä finun etees, täynnä 
ſyntiä ja heikkoutta; ftlä ei minulla Petään muuta 
ole, jonka tykö minä taidan niin turmallifesti paeta 
tuin finun tyköä: GSinäxolet Jfä, ja niin paljon hy: 
mää minulle tehnyt ja monilla fanomattomilla hymillä 
töillä ofottanut, ettää olet minua rakastanut, ja mi: 
nulle fielun ja hengen, järjen ja mielen antanut. 
Sinä olet ruokkinut ja mwaatettanut minua Faikkena 
elin-aikanani; olet myös antanut ainoan Poikas kuo: 
lemaan minun edestäni, että minä ijankaikkijen elä: 
män faifin. Mutta minä waiwainen fyntinen en ole 
totellut näitä finun hymiä tekoja8, waan olen aina 
ollut kiittaͤmätön ja tottelematon finna wastaan, niin 
etten minä ole mahdollinen lapfekjes kutfuttaa. En ole 
minä finua rakastanut ylitſe kaitkia, enkä ole luotta: 
nut finun pyhäin fanais päälle, niinkuin minun tulifi; 
en minä ole rakastanut lähimmäistäni, entä täyttänyt 
itfeäni häntä kohtaan niinkuin minun pitäifi, ja en 
yhtäkään finun Fäskyäs pitänyt. Kaikki/ne lahjat, 
jotkas minulle olet antanut, olen minä pahasti käyt: 
tänyt, ja olen niin jumalaton ollut ja fokia, etten 
minä hymäsjä mwoimasfani Poskaan ole taitanut vikein 
ajatella ja ymmärtää, kuinka raskaasti minä ſinua was⸗ 
taan rikkonut olen, ja mitä minä pahalla elämälläni 
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anfainnut olen. Mutta että nyt olet minua taudilla 
ja heikkoudella etfinyt, ymmärrän minä fen ja hawait: 
(en, että je tulee minulle fangen raskaakfi, jollet finä 
armoa tee minulle; ja fentähden en tiedä nyt yhtä: 
Pään muuta neumoa, maan pakenen finun tykös, joka 
niin lauptas ja armollinen ja oikia Jjä olet, tunnus: 
tain minun wikani ja rikolfeni, ja Paikesta (ydämestä 
rukoilen, ettet finä oikeudelle kämifi minun waimaifen 
* fyntijen Pansfani: minä rukoilen armoa, ja en oikeut⸗ 
ta, ole minulle armollinen, niinkuin finä lumwannut 
= olet, ja älä ranfaije minua Fomin, niinkuin minä an: 
ſainnut olen. Minä annan itfeni, o rakas taimaalli: 
nen Iſaͤl! finun pyhiin Läfiis, älä ſiis katſo minun 
fuurten fynteini ja rikosteni päälle, mutta finun rak: 
Faan Poikaa Jefukfen Christukjen kowan kuoleman ja 
katkeran piinan päälle,. jonka hän minun ja kaiken 
maailman edestä wiatonna kärſinyt om; ja anna mi: 
nulle kaikki minun ſyntini anteekfi, finun laupeutes 
kiitokſekſi ja tunniakji. Amen. 
" Jos fairas on ylön heikko, niin lukekoon pappi yhden 
näistä rukouklfista: A 
Minä maimainen, fyntinen ihminen, joka fynnisjä 
(efä, j. m. €. | 
Laupia8 Jumala, rakaa taimaallinen Jfä, jonka 
laupeudella, j. n. e. | | 
Jos fairaalla on joku fynti, joka Häntä mielä maimaa, . 
fen hän mahtaa papin edesfä tunnustaa, ja ripittää itfenfä, 
ja anoa hymää neuvoa ja fynnin päästöä, ja fitte Luin Hän 
on itfenfä ripittännt, fanokoon pappi: 
Sumala olkoon finulle armollinen ja mahmistakoon 
finun uskoas, Amen. 
| Ja mielä edespäin fanokoon fairaalle: 
| Uskotko3, että Jumala on antanut ſaarna⸗wiralle 
moiman feurakunnasfanja hänen fananja kautta fyn: 
nit anteekfi antaa, ja että minun anteelji antamifeni. 
on Jumalan anteekfi antamus? 
Wastaus: Uskon. | 
Gen päälle fanoo Hän: . 
Rapahtukloon finulle niinkuin finä uskot! ja minä 


Mn. 
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myös, meidän Herran Jefukjen Christukfen käskyn jäl 
teen, annan finun ſyntis anteekfi, nimeen Jfän ja 
Pojan ja Pyhän Hengen, Amen. 

Jos pappi ymmärtää, että fairas mwielä nyt on raskau: 
tettu, ja ei taida fiihen tytyä, niin lohduttavoon häntä mielä 
nyt tällä tamalla: 

Rakas weljeni (fijareni)! kuin finä nyt olet ripit: 
tänyt itfes, ja minä myös Jumalan puolesta olen 
finun fyntis anteekji antanut, niin pane wahwa usko 
jen päälle, ja älä enään fynnistäs lukua pidä, ehlkä 
kuinka fuuret ne finun mielestää omat; fillä Jumalan 
armo on paljon fuurempi Puin kaiken maailman ſyn⸗ 
nit; et finä ole fe ainoa, joka niin on f(yntiä tehnyt: 
Jumala on monta fuurta ja kauhiaa fyntistä armoonfa 
ottanut, ja mielä nyt joka päimä ottaa: niin hän on 
tehnyt kuningas Dawidin kanaja, pyhän Pietarin, ryö⸗ 
mwärin ristin päällä, ja monen muun epälukuifen kansfa. 
Niin myös hän tahtoo finun kansſas tehdä: fe on jo 
kaikki anteekfi annettu, mitää rikkonut olet. Christus 
Jefus finun Wapahtajas on jen fomittanut pyhällä 
piinallanja ja Euolemallanja; filä fentähden on hän 
färfinyt, että Iſän Jumalan pitää finulle, ja kaikille 
fyntifile ſynnit anteekji antaman, Ole fentähden nvt 
hymäsjä turmasja, ja tiitä Jumalaa, joka finulle hy: 
mwää on luwannut; hän myös yllä fen pitää, ja ei 
tee fanaanfa tyhjäkfi finun fynteis tähden, maikka kuinka 
fuuret ja Faubhiat ne omat. Sinulla on nyt ylfi lau⸗ 
pias tuomari Jefus Christu3, fe ſama, joka finun edes: 
tää Puoleman on Färfinyt; et finä tarmitfe peljätä, 
että hän finua tuomitjee, filä ei hän Fatkeraa kaͤrſi⸗ 
mistänjä ja kuolematanſa tyhjälji tee. Jaa, tofin finä 
mahdat paremmin iloinen olla, ja ilon kansſa tästä 
jurkiasta ja miheliäijestä maailmasta eritä, ainvas- 
tanja, ettää panet mahman uskon fen päälle, mitä 
finulle janottu on. Sillä että ne owat Jumalan omat 
janat, jotka minä hänen käskynjä jälkeen janonut olen: 
niinkuin finä nyt uskot, niin ſinulle myös tapahtuu: 
rukoile fiis Jumalalta wahwaa ja lujaa uskoa, 
N 
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Gitte waroittakoon pappi läsnä olewia, että he lankeewat 
polwillenfa, rukoillen Jumalaa hartaasti fairaan edestä, ja 
pappi fanofoon: 

Nukoilkaamme: 

D Paikkimaltia3, ijankaikkinen Jumala, meidän Herz 
— ran Jefukjen Christukfen Iſä! finä, joka ihmijen heik⸗ 
kouden parhain tunnet, finä, joka ykſinäs mäen ja 
mwoiman antaa taidat: me finua yfkſimieliſesſsti rukoi⸗ 
lemme, ettäs Pyhän Henkes tämän finun palmelias 
(piikas) fydämeen muodattaifit, joka tääjä hänen tau: 
timuoteesfanja, finun köyhänä mankinas makaa; me 
rufoilemme finua, niinkuin finun pyhät apostolia us⸗ 
fon edestä omat rukoilleet: o Herra! lijää hänen 18: 
koanſa ja mahmista häntä, että maikka mikä kiuſaus 
hänen päällenjä taitaa tulla, että hän viktasja uskosfa 
mahmana pyſyiſi, Sefukjen Christufjen, meidän Herz 
ramme kautta. Amen, 

Gitte kyſyy pappi fairaalta, jos Hän halajaa nautita 
Christukſen ehtoollista. Sitä jos fairas pyytää, tulee papin 
häntä neuvoa, mitä fe ehtoollinen merkitfee, tällä tamalla: 

Rakas meljeni (fifjareni)! ettäs nyt mielit pitää 
meidän Herran Jefukjen Christukfen ehtoollista, josja 
hänen pyhä ruumiinja ja Fallis merenfä, fielun mah- 
wistukſekſi jaetaan, niin on Fohtuullinen, ettäs enfin 
itſeäs Foettelet, niinkuin p. Paamali fanoo, ja fitre 
ſyöt ja juot tästä; filä ei vkfikään fitä oikein tehdä 
taida, eikä tätä pyhää ja korkiaa fakramenttia mahdol: 
lifesti tykönjä ottaa; maan ifooma fielu, joka pelkää 
Sumalan mihaa ja Euolemaa, fentähden, että hän on 
fyntiä tehnyt, ja fen kansſa ifoo ja janoo manhurs: 
kautta, jota ei hän kuitenkaan itjestänjä taida mat: 
taan faattaa, maan fiihen pitää itfenjä luottaman, 
että Christus on armahtanut meitä fitnä, että hän 
ihmifekji tuli, kärſei piinan ja kuoleman, ja teki täy: 
ben meidän fynteimme edestä, jota hän myös miimet: 
fesjä ehtoollijesfa opettaa tahtoi, kusſa hän leimän 
otti, Kiitti ja fanoi: ottakaat ja fyökäät, tämä on mi: 
nun. ruumitni, joka teidän edestänne annetaan; niin: 
tuin hän tahtoifi janoa: että minä olen ihmijekji tul 
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lut, (e on teidän tähtenne tapahtunut, ja kaikki, mitä 
minä teen ja lärfin, fe on teidän: fen wahwistukſekſi 
minä annan teille minun ruumiini ſyötää. Niin myös, 
tuin hän otti Falkin ja fanoi: ottakaat ja juokaat tästä 
kaikki, tämä on Uuden Lestamentin kalkki minun me: 
resfäni, j. m. e., niinkuin hän tahtoifi janoa: että minä 
olen teitä armahtanut, ja teidän fyntinne minun pääl: 
leni ottanut, niin minä tahdon uhrata itfeni teidän 
edestänne, muodattaa minun wereni, ja anfaita teille 
armon ja fyntein anteekfi faamijen, ja tähä muotoa 
Uuden Testamentin afettaa, kusſa fynnit pitää ijan: 
Paikkifesti unhotetut oleman. Sen mahmistukjekki an: 
nan minä minun wereni teille juotaa. Joka nyt näin 
ſyõ tästä leimästä ja juo tästä Falkista, ja panee mah: 
man uskon näihin fanvoihin, hän pyſyy Christukfesfa, 
ja Christu3 Hänesjä, ja hänellä on fyntein anteekfi an: 
tamus ja ijankaikkinen elämä. Sen finulle ja kaikille 
meille fuokoon Jfä Jumala, Poika ja Pyhä Henki! Amen. 
Oitte kyſyy pappi hänen uskostanfa ja fanoo: | 

Ustotko3 finä Jumalan päälle, Jfän kaikkimaltiaan, 
taimaan ja maan Luojan? Se on: uskotkos, että hän 
on kaikki luonut, ja että hän on Laikkimaltiaa Jumala 
ja laupias Jfä, joka finua taitaa ja tahtoo auttaa? 

Vastaus: Minä uskon. 

Uskotkos Jefukjen Christukſen päälle, hänen ainoan 
Poikanfa, meidän Herramme, joka on fiinnyt Pyhästä 
Hengestä, fyntynyt neitfeestä Maariasta, piinattu Pon: 
tius Pilatukfen alla, ristiin-naulittu, kuoletettu ja hau⸗ 
dattu, astui alas helmettiin, kolmantena päimänä noufi 
ylös kuolleista, astui ylös taimaafen, istuu Jfän Jus 
malan kaikkiwaltiaan oikialla kädellä, fieltä on tulema 
tuomitfemaan elämitä ja kuolleita? Se on: uskotkos, 
että Jumalan Poika on kaikki nämät kaͤrſinyt ja tehz 
nyt finun tähtes? , 

Mastaus: Minä uskon. 

Ustotkos Pyhän Hengen päälle, yhden pyhän chris⸗ 
tillijen feurakunnan, pyhäin ihmisten yhteyden, (yntein 
anteekſi faamijen, ruumiin ylösnoufemifen ja ijankaik- 
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kiſen elämän? Se on: uskotkos Jumalan Pyhän Hen: 
gen päälle, että hän on fe fama, joka ehristityt ihmi: 
jet wahwistaa ja Piinnittää fanan ja falramenttein 
tautia kaikisſa, kuin Jumalalle on otollinen; ja että 
ykſi hristillinen kirkko ja jeurakunta on, jonka Jumala 
on mwalinnut omistamaan ynnä hänen kansſanſa ijan: 
laillista iloa, ja että fiinä jamasja feurakunnasfa ſyn⸗ 
nit anteekfi annetaan, ja että jen ruumiin, joka meillä 
on, pitää kuolemasta jällenfä ylösnoufeman ijankaikki⸗ 
feen elämään; uskotkos kaikki nämät täydellifesti? 

Wastaus: Minä uskon, 

Gitte lukee pappi julkifesti Ghristukfen [anat ſakramen⸗ 
tin aletukfesta, ſanoen: 

Meidän Herra Jefus Christus finä yönä, jona 
hän j. n. €. 

Eitte pappi kyſyy fairaalta fakramentista: 

Uekotkos täydellijesti, että tämä on Jefukfen Chris: 
tukjen totinen ruumis ja weri, jonka finä täsjä nautitfet? 

Wastau8: Uskon. 

Meidän Herran Jefukfen Christukfen ruumis kaͤtke⸗ 
köön finun vuumiis ja fielus ijankaikkifeen elämään. 

Meidän Herran Jefuklen Christukfen meri Fätke: 
köön finun ruumiis ja ſielus tjankaikkijeen elämään. 

Gitte pappi rukoilee tämän rukoukfen: 

O Herra, kaikkimaltia8 Jumala! joka meitä ofal: 
Iifitä teit finun fakramentistas, finua me rukoilemme, - 
ettäs meitä myös ynnä kaikkein walittuin pyhäiä Fans: 
fa, finun tjankaikkifesta kunniastas8 ja Herraudesta? 
oſalliſikſi tekifit, meidän Herran Jefukjen Christukfen, 
finun Poikas kautta, joka elää ja hallitſee ynnä finun 
ja Pyhän Hengen kansfa yhdesfä Jumaluudesfa, ijan: 
taikkifesta ijankaikkifeen, Amen. 

Herra fiunatkoon finua ja warjelkoon finua! Herra 
malistafoon kaswonſa finun päälleä, ja olkoon finulle 
armollinen! Herra Fääntäköön kaswonſa finun puo: 
[ee3, ja antakoon ſinulle ijankaikkilen rauhan! Nimeen 
Iſän ja Pojan ja Pyhän Hengen, Amen. 

M) 
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Koska tämä on tehty, marvittakoon pappi taas fairasta, 
että hän antaa ale peräti Jumalan Eäfiin, ja antaa hänen 
tehdä kansfanfa, mitä Hän tahtoo, joko Hän tahtoo hänen täältä 
pois Lutfua, eli antaa hänen täällä pitemmältä elää. Ja mahtaa 
pappi taas häntä neuwoa ja opettaa, että Jumala on hänelle 
armollinen ja laupias, jonkun lohdullifen puheen kansſa Jumas 
lan fanastas ja liiatenkin, että hän nyt on yhdistetty Chriss 
tukſen kansſa, fentähden, että hän on mahdollifesti (yönyt Chris⸗ 
tukfen ruumiin, ja juonut hänen merenfä. Sitaͤlikin myös 
manattoon pappi niitä, jotka fairasta malmoimat, että he aina 
ja erinomaifesti hänen miimeifellänfä muistuttamat hänelle fitä 
famaa, ja lohduttawat Häntä, ja niin alati nimittämät hänen 
edesfänfä Jefukfen nimen, että Jefus Christus on hänen Wa⸗ 
pahtajanfa, j. n. e Ja fitte toimottakoon hänelle armoa ja 
autuutta, ja antakoon hänen Jumalan haltuun ja huomaan. 


8. Ruumiin hautaamifesta. 

Enfisti, Eoska ruumis tuodaan haudan tykö, pannaan fe 
kohta hautaan, ja pappi ottaa lapion ja heittää kolmasti 
multaa ruumiin päälle, näin fanoen: 

Maasta olet finä tullut, ja maakfi pitää finun 
jälleen tuleman: Jeſus GChristus, finun Wapahtajas, 
pitää ſinun mwiimeifenä päimänä ylösherättämän. 

Sen jälkeen lukee pappi tämän rukoukfen: 
Nukoilkaamme : 

O kaikkiwaltias ja laupias, ijankaikkinen Jumala! 

finä, joka ſynnin tähden olet ihmiſen päälle ſen 
pannut, että hänen kuoleman pitää; finä, joka myös 
(ettei meidän ijankaikkijesti kuolemasfa oleman pitäifi) 
olet pannut kuoleman finun ainokaijen Poikas Jeſuk⸗ 
fen Christukjen päälle, jolla ei yhtään fyntiä ollut, 
ja olet niin finun Poikas Fuolemasja meidän kuole: 
mamme muuttanut, ettei je jaa meitä mahingoittaa: 
fäännä nyt finun ijällijet kaswos meidän, finun köy— 
häin laste8 puoleen, ja anna meille finun pyhä ar: 
mos, että tämä meidän palmelukjemme olifi finule 
otollinen, ja me itfekukin tämän hautaamifen niin käyt: 
täifimme, että me fen aina mielesjämme pitäifimme, 
kuinka myös meidän, (koska finun pyhä tahtoa niin 
on, ettää meitä kutſua tahdot) pitää maakſi jälleen 
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tuleman, ja jen wiſusti mielesjämme pitäifimme, ettei 
meillä täsjä miheliäijesjä elämäsjä yhtään mahmaa 
ajumafiaa ole. Anna armos, o laupias Jfä! että me 
ſen ijankaikkijen jälkeen etfifimme, ja niin jinun pyhän 
tahtoa jälkeen täsfä furkeudesja maeltaifimme, että me: 
fin tämän meidän Christi-weljemme (-fijaremme) TT 
wiimeifenä päimänä ylösnoufifimme ijankaikkijeen elä 
mään. Ginun Poikas Jeſukſen Christukjen, meidän 
Herramme kautta. Amen. 

Gitte panpi lukee fomeliaita pyhän Raamatun fanoja ja 
wärſyjaͤ mirfikirjasta, ja ſen jälkeen: 

Iſä meidän, joka olet taimaisja. Pyhitetty olkoon 
finun nimes. , Lähestyköön finun maltakuntas. Da: 
pahtukoon finun tahtos niin maasja, kuin taimaasfa. 
Unna meille tänä päimänä meidän jokapäimäinen lei: 


pamme. Ja anna meille meidän fyntimme anteekfi 


niinkuin mekin anteekji annamme meidän melmollis 
temme. Ga älä johdata meitä fiujaukjeen. Mutta 
päästä meitä pahasta. Sillä finun on maltakunta, 
ja woima ja kunnia, ijankaikkifesti, Amen. 


Herra fiunatkoon meitä ja warjelkoon meitä! Herra 
walistafoon Fasmonfa metdän päällemme, ja olkoon 
meille armollinen! Herra Fääntäköön kaswonſa meidän 
puoleemme ja antafoon meille ijankaikkijen rauhan! 
Nimeen Jjän ja Pojan ja Pyhän Hengen. Amen. 

Gitte, Eoska multaa heitetään ruumiin päälle, meifataan 
tämä wirfi, taikka joku muu: 


Me kuin eläm* maan päällä, (N:o 396.) 
Haudatkaamme ruumis tämä + (N:o 398,) 
Te Christiryt, kuulkaat nyt alkki, (N:o 399.) 
Simeonin kiitosswirfi, Luuk. 2. J 
Rauhass? ratki täält? nyt lähden, (N:o 305.) 


Koska meifattu on, fanoo pappi: 
Kuullaamme, mitä pyhä Paamwali fjanoo kuolleista 
hänen ECpistolasjanja Thesfalonikalaifile: | | 
1 Theſs. 4: 10. 18, 2. | 
Katfo epist. 25 funnnunt. p. Kolm. päimästä. 
Gitte pitäköön pappi tämän manautkfen kanſalle, jos hä: 


—— 
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nen niin mielestänfä on, ja polion kanſaa en fiinä läsnä, ja 
fitten laskekoon Panfan menemään: 

Rakkaat ystäwät! RWäsjä me Faikki nyt näemme 
meidän peilimme, minkä kaltainen loppu tällä waiwa⸗ 
loiſella ja miheliäijelä elämällä on, että niinkuin me 
maasta ja mullasta tulleet olemme, niin pitää myös 
meidän fiihen jäkeen tuleman, Cttemme taida muutoin 
ymmärtää meidän tuskaamme ja maimaamme, niin me 
mahdamme tästä ymmärtää, että meidän niin Puole: 


man pitää. Sentähden tulee myös meidän kyllä walit⸗ 


taa ja itkeä; fiilä että ihmijen luonto niin peräti tur: 
meltu on, ettei hän muutoin taitanut autettaa jälleen 
ftihen Funniaan ja kauneuteen, johonka hän enfin 
luotu oli, jollei fielu enfin ruumiista erkanifi, ja ruu: 
mis maalfi ja tyhjäkji jäkeen tulifi. 

-Mahdamms myös tästä yllä merkitä, kuinka ras: 


kaasſti Jumala fynnin kautta wihoitetaan, että hän 


meidän päällemme näin juuren piinan ja muuttumijen 


on pannut; filä Puolema, joka on fynnin palkka, * 


on wahwa merkki fiihen, ettei Jumala taida fontiä 
kärſiä. Kuitenkin on Jumala itfe fenkaltaifen meidän 
itkumme ja jurumme afettanut ja pois ottanut fiinä, 


että hän meidän päällemme armahti, ja meidän awukz 


femme lähetti hänen ainokaifen Poikanja Jeſukſen Chris: 
tukjen, antoi hänen kuoleman Färfiä fen päälle, että 
kuolema piti hänesfä ylitje moitettaman ja woimanſa 
kadottaman, niin ettei hänellä moimaa ole meitä pitää; 
mutta niinkuin Chriatus noufi vlös kuolleista, niin 
pitää myös meidän jälleen ylösnoufeman: ja tämä on 
nyt meidän lohdutukfjemme. Sentähden myös fanoo 
pyhä Paawali täsfä Cpistolasfa, ettei meidän pidä mur: 
hehtiman niitä edesmenneitä, niinkuin pakanat ja ju: 
malattomat tekemät, joilla ei yhtään toimoa ole. Sillä 


jo8 me uskomme, fanoo hän: Poska Jeſus on kuollut 


ja ylösnousnut, niin on Jumala myös ne, jotka nut: 
kuneet omat, Jefukjen Pautta edes-tuoma hänen kans: 


fanfa, Miinkuin hän tahtoifi fanva: jos me uskomme, . 


vi kuolemia woinut Jefusta Christusta pitää alan: ' 
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| ja, waan että hän jällenjä ylösnoufi, ja ofotti, että 
hän oli mäkemämpi Fuolemaa, jonka hän niin vlitje 
woitti: niin tekee myös Jumala meidän kansſamme, 
jotka Jeſukſen Christukfen uskosfa kuolemme, nimit: 
täin, edestuo meitä hänen kansſanſa jälleen, että me 
ylitfe woitamme kuoleman ja tulemme elämäkji. Ia. 
tämä pitää totijesti tapahtuman. Ja fentähden myös 
pyhä Paamwali fen edespanee niinkuin Herran fanan, 

josſa ei milppiä ole. Haͤn fanov myös, kuinka Fen: 
Faltainen ylösnoufemus tapahtuu: me, jotka elämme 
ja jälkeen jäämme Herran Yulemifeen, emme fuinkaan 

= ennätä niitä, jotka nukkuneet owat, fe on: ne ihmijet, 
jotka filloin elämät, eimät ole ennen malmiit kuin ne, 
jotka aikaa ennen Fuolleet omat. Niin äkistä pitää 

= heidän vylösnoufeman, että ne, jotka monta tuhatta 
ajastaikaa owat kuolleet olleet, pitää niin pian malmiit 
oleman tuin ne, jotka elämät, Sillä että itſe Herra 
(fanvoo hän) astuu alas taimaasta, fuurella huudolla, 
ja ylimmäijen enkelin äänellä, ja Jumalan pafunalla, - 
ja kuolleet Christukfesfa enfin ylösnouſewat; fitte me, 

= jotka elämme ja jälkeen jäämme, temmataan ynnä hei: 

— dän Pansfanja pilmihin, Herraa wastaan tuulihin: ja 

= miin me aina Herran kansſa olemme; niinkuin p. Paaz 

wali tahtoifi ansa. ei fe ihme ole, että fe niin äkistä 

= tapahtuu, filä että itje Herra tulee alas taimahasta, 

ſuurella huudolla ja pauhinalla, niinkuin jalo kunin⸗ 

gas fotahan, huhulla, ylimmäijen enkelin äänellä, ja 

Jumalan pafunalla, niin että Faikki luontokappaleet 

= wärijemät ja mapijemat hänen evdesfänjä, ja jällenfä 

antawat ne kuolleet ruumiit, jotka he omat tykönjä 

ottaneet. Ja ne kuolleet pitää enfin ylösnoufeman, 

fe on, ennen Fuin me nlösotetaan Christusta wastaan; 

' ja fen jälkeen ne, jotka filloin elämät, muutetaan hei: 

dän Fuolemaifesta menostanja Fuosemattomuuteen, ja 

itte ynnä elämät ja kuolleet, toinen toijenja kansſa 

ylöstemmataan Herraa wastaan tuulihin, ja (itte aina - 

hänen kansſanſa olemaan. Ja filloin on woitto faatu 

ylitfe kuoleman ja helmetin. Ja näillä fanoilla Täskee 
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p. Paamwali meitä keskenämme lohduttaa, ja me mah: 
Damme myös fen kyllä tehdä, ja fitä wähemmän nyt 
tuolemaa peljätä, ja maikka hän on Parmas, ja Poma 
tärfiä, ei kuitenkaan hän ole nyt kauhia ja wahingol: 
linen; maan hän on paremmin tarpeellinen fiinä, .että 
hän tekee lopun tämän maailman furulle ja miheliäi: 
fyydelle, ja wie meitä meidän oikiahan Jjän maahan 
iaͤllern. Sentähden ei pidä meidän ylön paljon mur: 


hehtiman meidän edesmenneitä yötämiämme. Sillä he 
owat nyt eroitetut tästä miheliäifyndestä ja tuskasta, 


josja me wielä nyt olemme, ja owat tulleet Christuk⸗ 
jen lepoon, josfa be lepäämät wiimeifeen tuomioon 


asti, Silloin meidän ynnä heidän kansſanſa pitää jäl: 


lenjä yhteen tuleman, ja niin Christukſen kansſa lop: 


pumata oleman; jonta meille fuokoon Jfä ja Poika 


ja Pyhä Henki, Amen! 

Joka niin tahtoo, martaa toifinanfa muutoin pitää jonkun 
muun tekstin Jumalan fanasta, tainkaltaifen, kuin täsfä feu: 
raa, niin kuitenkin, että jos joku manaus pidetään, että fe 
laitetaan fen jälkeen; 

M Joh. 11: iv. 21, 2c. 
Niin Martha fanoi Jefukjelle: Herra, jos finä oli: 
(it täällä ollut, niin ei minun weljeni clifi kuollut. 
= Mutta minä tiedän mielä, että kaikki, mitä finä anot 





Jumalalta, ne Jumala finulle antaa. Jejus ſanoi hä: 


nelle: finun meljes on nouſewa ylös. Martha fanoi 
hänelle: minä tiedän hänen noufeman ylösnoujemifesja 
wiimeifenä päimänä. Sanoi Jefus hänelle: minä olen 
ylösnoufemus ja elämä: joka usfoo minun päälleni, Hän 
elää, ehkä hän olifi kuollut: ja jokainen, joka elää ja 


uskoo minun päälleni, ei hänen pidä kuoleman ijan: 


kaikkifesti. Uskotkos jen? Hän fanoi hänelle: jaa, Her: 
ra, minä uskon finun GChristukjekfi Jumalan Pojakfi, 
joka tulema oli maailmaan. 

Rakkaat yStämät! fe on meille Pyhä luonnollinen, 
että me murhehdimme meidän ystämiämme, koska be 
= erkanewat meistä tästä maailmasta, ja me tiedämme 
Jumalan fanasta, että pyhät miehet ja waimot mei: 





bän edellämme niin omwat tehneet, ja eimät ole fiinä 


Mn 
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afiasja laitetut. Sentähden on f myös meille lumal: 
linen, niin kuitenkin, että nie tohtuullijesti murhek= 
dimme, ettei meidän murheemme olifi pakanain mur— 
heen 'Paltainen, jotka ei Jumalan armosta, eikä ylös: 
noufemifesta mitään tietäneets jiä me, jo:ka Chris⸗ 
tityt olemme, fen toimomme, että meidän pitää elä: 
wikfi jälleen tuleman, niin että tämä katoomainen ja 
ſyntinen elämä, joka Faikkinaijen murheen ja jurun ala 
annettu on, pitää muutettaman ijankaikkijekji elämäkſi. 
Ja tämä ruumiillinen kuolema ei ole muu, kuin fyn: 
nin ja murheen loppu, jonfa tanja me täsſä maail: 
masſa raskautetut olemme, ja kutſutaan Jumalan ja: 
nasſa unekfi, ja ne Christityt, jutka Fuolleet omat, 
fanotaan makaawan miimeifeen tuomioon asti. Silloin 
he kaikki pitää jälleen ylösnoujeman, ja niin ijankaik: 
kiſesſa ilosja Jumalan kansſa oleman. Ja: että me 
jenkaltaista toimomme ja odotamme, jentähden ei pidä 
* meidän ylön paljon murhehtiman meidän edesmenneitä 
ystämwiämme, maan Fiittämän ja ylistämän Jumalaa, 
joka meille tämän lohdutukjen on antanut, ja fen täy: 
delliſesti lumannut, että meidän ynnä heidän Fans: 
fjanja vylösnoufeman pitää, ja niin ilman loppumata 
aina yhdesjä oleman. 
Kastamattomia lapfia haudatesfa pappi heittää multaa ruu: 
misten päälle ja lukee ainoastanja JIfä meidän, ja fiunaukfen. 


: Samalla tamoin tehdään niiden kansſa, jotka maallijelta 
 otfeudelta owat määrätyt hiljailuudesja haudattawiTfi, 


VIII. Wähä Rukous: kirja. 


A. Awenariukſen aamu: ja ehtoo⸗rukoukſet 
joka päimä wiikosſa. | 
| UAamufiunaus (unnuntaina. — | 
erra taimaallinen Si, ijankaikkinen Jumala! fiuz 
€ nattu olkoon finun jumalallinen woimas ja kaik: 
kiwaltiaiſuutes, Tiitetty olkoon finun Päfittämätön hy: 
myytes ja laupeutes, ylistetty olkoon finun ijankaikki: 
| 11** m. 








| 
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nen wiiſautes ja totuutes, ettää olet minua niin ar: 
mollifesti ſuojellut, finun mäkemän käteö alla, ja an: 
tanut minun rauhasja (emätä finun fiipets marjon alla, 
ja aiman ifällijeöti warjellut minua -filtä pahalta wi: 
hollifelta, ja kaikista hänen falaifista petokfistanfa, ret: 
tistänfä ja pahoista juonistanja. Gentähden kiitän 
minä finua finun hywyytes ja kaikkein ihmeittes edes: 
tä, joita finä ihmisten lapfille teet, ja tahdon ylistää 
ſinua feurakunnasja. Sinun kiitokſes pitää aina mi: 
nun (uusfani oleman, minun fieluni pitää aina kunni: 
oittaman finua, minun Herrani, ja kaikki, kuin minus: 
fa on, pitää kiittämän finun pyhää nimeää; en minä 
koskaan tahdo unkhottaa fitä (uurta hymää, mitä finä 
minulle tehnyt olet. Niin anna nyt finulles Fel: 
mata (e Fiitossuhri, joka minun fuustani lähtee, jonka 
minä fydämeni ykſinkertaiſuundesſa warhain aamulla 
finun etees kannan. Minä rukoilen myös finna Pai: 
kesta (ydämestäni, ettäs minua tänä päimänä armol: 
lifesti warjelifit kaikesta maarasta ja mahingosta, ſie⸗ 
(un ja ruumiin puolesta, ja antaijit enkeleillea äs: 
tyn minusta, että be warjelifimat minua Faikisja 
minun teisfäni, Ympäri-piiritä minua, Herra, ſinun 
tilmelläö, ja wie minua finun käskyis teille, että minä. 
nuhteettomasti maeltaifin finun teisfäs, niinkuin mwalaj 
kenden ja päimän lapfi, finulle mielifuofiokji, 
pois fe paha mwihollinen, ja kaikki tämän maailmat 
pahennukjer, hillitſe myös minun lihani ja wereni, etti 
en minä miiltä woitettuna pahoin finua mastaat 
telifi, ja finua minun fynneilläni wihoittaifi. Hallit 
minua Pyhällä Hengellä8, etten minä muuta eteeni 
ottaifi, ajattelili, puhuifi eli tekifi, maan fitä ainoa 
tanfa, tuin finulle otollinen on, ja tulee finun juma 
lallifen Majesteettis kiitokfekfi ja kunnialji. Katfo, n 
nun Jumalani, minä annan ja pyhitän itfeni finul 
tänä päimänä fielun ja ruuriin puolesta, ja Paita 
minun woimani, fifällifen ja ulkonaifen; tee finä 
nua eläwäkſi ja otollijekfi uhrikji, että minä tekifin 
nulle puhtaan, otollijen ja toimellilen Jumalan palu 


— 
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lukſen. Sentähden, o pyhä Jfä, kaikkimaltias Juma- 
la! anna minun olla finun omaifuutes, hallitſe minun 
fydämeni, fieluni ja mieleni, etten minä muuta ymmär: 
täiſi ja ajattelifi, Puin finua, Herra, kuule minun 
äänent; warhain minä hankitfen itfeni finun tykös, ja 
otan fiitä waarin, warhain minä finua kiitän, enkä 
tahdo ehtoollakaan lakata. Amen, — 
Ehtooſiunaus ſunnuntaina. 


iankaikkinen Jumala ja laupias Jfä! minä nostan 


p — —-— — — 


käteni finun puolees, niinkuin ehtoo⸗uhrin, ja kiitän, 
ylistän ja kunnioitan finua fydämestäni, ettäs olet mi: 
nua niin armollifesti warjellut tänä päimänä, ja kaikkena 
elinaikanani, kaikesta hädästä ja wahingosta finun py: 
häin enkeleis marjelukjen kautta. Ja rukoilen finna, 
ettää minulle armollifesti anteekfi antaifit kaikki minun 
fyntini, joilla minä määrin tehnyt olen, ja piirittäifit 
minua tänä tulemana yönä pyhillä enkeleilläs, että he 
afettaifimat itfenfä mimin ympärilleni, ja wartivitfifimat 
minua niin, että minä jen pahan mihollifen paulat ja 
kamalat juonet faifin mältetykji. Armahda minun, köy⸗ 
hän luontokappalees päälle, ota minua finun laupeutea 
ja hymyytes fuojaan. Suojele minua finun mäkemällä 
käfimarrella8; filä yöllä halajan minä finua fydämes: 
täni, ja walwon aina finun tykös minun hengesfäni. 
Sillä minä odotan finun hymyyttä3, ja minun (ydämeni 
toimoo finuun, elämä Jumala! Sillä finä olet minun 
turwmani ja uskollinen Lunastajani, Katfo, Herra, jos 
me makaamme eli walwomme, niin me olemme finun 
omas; jos me elämme eli kuolemme, niin finä olet mei: 
tän Jumalamme, joka meidän luonut olet. Sentähden 
huudan minä finua, älä anna apus olla kaukana mi: 
nusta; marjele minua finun kilpes kansſa, mlöspidä 
minta, että minä rauhallijesti lepäifin, hymin makaiſin 
ja termeenä heräifin; peitä minua majasfaa pahana 
aikana, kätke minua teltaas, ja korota minua talliolle, 
niin en minä mitään pelkää. Ja maikka minä mael: 
taifin pimiäsjä laakfjosja, en minä pelkäifi mitään pa: 
huutta, ettää olet kansſani: finun witſas ja ſauwas 
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minua tukemat. Anna armos, että minun ruumiini 
niin malaifi, että minun fieluni aina finun tykös mal: 
woifi, ja minä finun aina (ydämesfäni pitäifin, ettet 
finä koskaan tulifi pois minun mielestäni. Warjele 
minua pahoista unista, lemottomasta mahvomifesta, 
fopimattomasta murheesta, työläistä ajatukjista ja Pai: 
testa tuskasta. Katfo, minun Jumalani, finun hal: 
tuus minä annan minun ruumiini ja fteluni, manhem: 
pani, meljeni ja fifareni, juluni ja ystämäni, ja kaikki, 
jotka minulle hymää fuomat ja tekemät. Lemitä fi: 
nun kätes meidän ylitſemme, peitä meitä tänä wonä 
hywyydelläs, piiritä meitä armollaa joka tahmolta, le: 


mitä meidän alamme finun laupeutes, että me hywin 


marjelluikji tulijimme fielun ja ruumiin puolesta. Amen. 
Aamufiunans maanantaina. 

Syy inä kiitän finua, minun rakas taimaallinen Jfäni, 

ja tahdon ijankaikkifesti vlistää finun pyhää ni: 
meäs; finun Piitokfes pitää aina minun fuusfani ole 
man. Minun fteluni pitää itfeänjä finusta kerskaaman, 
ettää aiman fällijesti olet minun vylöspitänyt, finun 
(uuren armos ja laupeutes Fautta, ja niin armiaasti 
minun tänä yönä marjelut kaikesta pahasta, fielun ja 
ruumiin puolesta, minun mwastaan-feifojaiani, fitä pahaa 
mihollista mastaan; filä jollet finä olifi oldlut minun 
kilpeni ja apuni, niin olifi monta lukematanta onnet: 
tomuutta minun taitanut hukuttaa, etten minä olifi 


faanut termeenä unesta herätä. Sentähden kiitän mi: - 


nä finua oikein finun armollifen fuojelukjea edestä, ja 


huudan edespäin finun tykös fydämestäni, ja rukoilen, - 


ettää armohlijesti marjelifit minua ja kaikkia, jotka mi: 


nun omani omat, perkeleen juonista ja mallasta, fyn: 
nistä, häpiästä ja kaikesta pahasta. Ennätä minua 


armollas tänä aamushetkenä, filä en minä ilman finua 
mitään woi; ja aitta, että minä tänä päimänä dristilli: 
(esti alkaifin ja autuaasti päättäifin kaikki minun työ: 
ni, finun jumalallilen Majesteettis kunniakſi, minun 
ja minun lähimmäifeni hywäkſi ja hyödytykjekji. Bar: 
jele minun fieluni ja ymmärrykjeni, mieleni ja taitoni, 
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kaikki minun ajatuk[eni, kaikki minun tekemifeni ja jät⸗ 
tämifeni, ettei (e paha perkele minulle mitään wahin⸗ 
toa tetifi. Warjele minua fiitä fairaudesta, joka puo: 
lipäimänä turmelee; warjele minua kaikilta wiholliſilta⸗ 
ni, näkymäifiltä ja nätymättömiltä, ettei he minulle 
mitään wahinkoa tekiji heidän kawaluukſillanſa ja juo: 
nillanfa, myrkyllä, noitumifella, eli jollakulla pahuudel: 
la, falaifesti eli julkijesti. O Herra, Ifä Jumala, ja 
minun elämäni Herra! warjele minua hämyttömistä 
filmistä ja käännä minusta: pois Faikki pahat himot: 
älä falli minun tulla tuhlaajakſi ja ſaastaiſekſi, ja 
warjele minua häpeemättömästä fydämestä. Auta, että 
minä finun armos Fautta puhkaifijin fen filmän, joka 
minua pahentaa tahtoo, ja heittäifin fen pois, minun 
fydämeni pahain haluin poispanemifella. Ota pois 
minulta kaikki, kuin ei finulle ole otohlinen, ja minulle 
on mahingollinen, ja anna minulle kaikki, Fuin finulle 
on otollinen, ja minulle hyödyllinen, että minä finua 
oikiasſa uskosſa palweliſin. Katſo, o uskollinen Ju— 
mala! minä annan itſeni kokonani ſinulle tänä päimänä 
omaiſuudekſi, elämään ſinun am tahto? jälkeen; tee 
minua finulles otollifekfi uhrikji, että minun palmelut: 
ſeni olifi finulle Felmollinen, meidän Herrasfamme Je⸗ 
ſukſesſa Christukfesfa, Amen. - 


Ebhtoofinnaus maanantaina. 


| e mäkemä, elämä Jumala, meidän Herran Iefukfen 


Ghristuffen Iſä! minä kiitän finua, ettäs olet 
minun -armollifesti mwarjellut tänä päimänä finun ju: 
malallifella fuojelukfellaa kaikesta maarasta ja mahin: 
gosta, ettei tuli minua polttanut, ettei wefi minua 
upottanut, eimätkä pedot ole minua repineet ja raadelleet, 
etten minä ole miekalla hukattu, ettei warkaat ole 
minua warastaneet, ettei wihollifet ole minua wahin⸗ 
oittaneet, etten minä ole itfeäni kuoliaakſi langennut, 
itfeäni louFannut, entä mitään wahinkog tehnyt. Lyhy⸗ 
käiſesti ſanottu: etten minä ole mihinkään wahinkoon 
tullut ſielun ja ruumiin puolesta. Näiden kaikkein 
edestä tulee minun Piittää ainvastanfa finun ſuurta 


tiin 





Joas 


248 - RNulous = Virja, ä 

laupeuttaa ja hywyyttaͤs, joka minun aina niin armolli: 
(esti marjelee kaikisſa minun teisfäni. Minä rutoilen 
"myös edespäin, ettää minulle armollifesti anteekfi antai: 


fit kaikki minun fyntini, joilla minä olen rikkonut ft: - 


nun pyhää tahtoaa mastaan, ja armollifesti marjelifit 
minua ja kaikkia, jotka minun omani omat, tänä tule: 
wana yönä ja Paikkena meidän elin-aikanamme, kaikesta 
mahingosta ja tuskasta, perkeleen mäijymifistä ja pe 
tolfista, joilla hän fekä vyöllä että päimällä pyytää 
meitä Fäfittää. Warjele meitä filtä rutolta, joka pimeistä 


liikkuu, pahoista näyistä ja kowista unista, wihamie⸗ 


hen peljätykfistä ja kaikesta pahasta fielun ja ruumiin 


puolesta. Sinä olet minulle woimallinen turma, fuuri 
wäkewyys, warjo palamuutta mastaan, pilmi kuumaa 
puolipäimää mastaan, marjelus kompastusta wastaan, 
ja apu lankeemusta wastaan: fentähden, v uskollinen 
Sumala! ole finä meidän martiamme, piiritä meitä fi: 
nun marjelukjellaa, ettei perkele meille mitään mahin: 


— uy 


toa tekiſi. Sinusfa ainoastanfa on meidän termeytem: 
me; minä nostan filmäni ainvastanfa finun puoles, ' 


jolta minun apuni tulee; minun apuni tulee Herralta, 
joka taimaan ja maan on tehnyt. Katſo! niinkuin pal: 
weliain filmät katſowat heidän herrainfa Cäfiin, ja piikain 
filmät katſowat heidän emäntäinjä käfiin, niin meidän: 
ti filmämme katſowat Herran puoleen, fiihen asti 
tuin hän meitä armahtaa. Ole meille armollinen Her: 
ta, ole meille armollinen, fillä me olemme täynnä 
ylönfatfetta. Walista minun filmäni, etten minä Pos: 
kaan Fuolemaan nukkuifi: finä, joka elät ja hallitjet 
itjankaikkifesti. Amen. | - 
Aamufiunaus tiistaina. 
KTiitetty olfoon Jumala, taimaan ja maan Luoja! Pii: 
tetty olkoon Herra, joka ainva ihmeitä tekee, ja Lii: 
tetty olkoon hänen pyhä nimenfä ijankaikkifesti, joka on 
luonut ja eroittanut päimän ja vön hänen jumalalli 
(ella wiiſaudellanſa, ja afettanut, että heidän pitää py: 
(ymän ja ei laffaaman, niin kauwan kuin maailma fei: 


[S 


(09, että ihmiſellä olifi lepo yöllä, ja päimällä jälleen 
Mn. J 
— — 
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menifi työhönfjä. Herra, kuinka fuuret ja monet owat 
finun tekos! finä olet ne kaikki taitamasti afettanut, ja 
maa on täynnänjä finun hymmyttää. Näiden moni: 
naisten hymäin tekois edestä pitää meidän finua kiittä⸗ 
män, ennen fuin aurinfo noufee, ja päimän mwaljctesja 
finua rukfoileman. Sentähden minäkin nyt finua tii: 
tän, että8 olet antanut minun tänä yönä rauhallifesti 
lemätä, ja termeenä ilolla herätä, ja aiman ifällifesti 
marjellut mihollilen pahuudesta ja mallasta. Minä 
ruloilen finua, ettäs ottaifit minun fieluni finun käſiis, 
finun bhymän fuofios jälkeen, ja ylöspitäifit minua 
termendesjä, ja marjelifit Faikesta maarasta ja mahin: 


gosta. O hymä Jumala! että nyt on aika nousta 


(ynnin unesta ja Faikesta määryydestä, fiä meidän 
autuutemme on lähempänä, niin auta, että me hyl: 
käämme pimeyden työt, ja puetamme itfiämme walkeu⸗ 
den fotazafeilla, että me fomeliaasti niinkuin päimällä 
waeltaifimme, ei ylön⸗ſyömiſesſä, eikä vlönjuomikesfa, 
ei Fammioisfa, ei haureudesfa, ei riidasfa ja kateudes⸗ 
fa; maan Herran Jefukfen Christukſen päällemme pu: 
kiſimme, oikialla uskolla ja hristillifellä elämällä. Sen: 
tähden herätä finä minua joka aamu marhain, herätä 


— minun Eormani tarkasti kuulemaan finun pyhää fanaas 


uskolliſella (ydämellä, ja fitä mielesfäni pitämään. Auta 
myös, että minä mielelläni Fallistan korwani köyhäin 
huutoon, ja armahdan heitä heidän miheliäityvdesfänfä. 
Sa Poska minä jälleen finua minun tuskasfani huudan, 
niin kuule finäkin minun nöyrä ääneni, ja älä Fatfo 
ylön minun furullista huokaustani miimeifesfä hädästä. 
Anna minun rukoukfeni marhain finun tykös tulla, 
täytä meitä warhain armollas, niin me finusta Fer3: 
Faamme, ja riemuitfemme finusfa Faikkena meidän elin: 
aikanamme. Saman finun rakkaan Poikas Jefukfen 
Ghristukfen, meidän Herramme Fautta, oka fimm ja 
Pyhän Hengen kansſa elää ja hallitfee jankaikkifesti. A. 
Ehtooſiunaus tiistaina. : 

Laupias Jumala ja pyhä Jfä! päimällä minä finna 

huudan minun äänelläni, kuin minä olen ahdistut: 


— 
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fesfa, ja ajattelen ehtoolla finun hywyyttäs ja totuut: 
tas, jotas minulle tehnyt olet; erinomaifesti kunnioitan 
minä nyt finua, että fulasta laupeudesta, ilman mis 
nun anfictani ja mahdollifuuttani, aiman iſälliſesti olet 
minua warjellut tänä päimänä niin monesta lukematto: 
masta waarasta ja mahingosta, jotka mähällä elifimat 
minun faawuttaa taitaneet, ettei faatana ole minua 
ſurmannut äkilliſellä ja tapaturmaifella kuolemalla, ettei 
minulle ole wahinkoa tapahtunut tulen, rajefateen, myrs: 
tyn ja kowan ilman kautta, ettei fe paha mihollinen 
ole minua mwahingoittanut ruuasfa ja juomasfa, myr: 
tyä ja muilla tuhanfila juonillanfa; etten minä ole 
langennut ja loukannut jotakuta jäfentä, kättä eli jal: 
taa; fentähden minä finua nyt ja aina kiitän ja tun: 
nioitan: ja rukoillen finua, finun rakkaan Poikaa katke⸗ 
ran piinan ja kuoleman kautta, ettää antaifit minulle 
anteekſi kaikki pahat tekoni, joila minä tänä päimänä 
finua wastaan määrin tehnyt olen; ja edespäin minua 
armollifesti marjelijit tänä tulemana yönä minun mibhol: 
listani, fitä pahaa perkelettä wastaan, vön Fauhistut: 
(esta ja pelmosta, ettei mikään kapina etkä peljätyä mi: 
nua wahingoittaiſi. Warjele minua ja kaikkia, jotka mi: 
nun omani owat, tulen ja weden hädästä, ja kaikesta - 
pahasta fielun ja ruumiin puolesta; anna minun rau: 
hallifesti lemätä, ilman furuta ja murheeta, että minä 
ſydämeni filmillä pimeydesſä finun Jumaluuden Pirkkau: 
te8 paisteen minun vlitfeni näkijin. Sillä finä olet fe 
totinen walkeus, joka Faiken pimeyden malistat, jolla me 
piiritetyt olemme. Herra, ole minun tykönäni; fidä 
(inä olet minun tallioni, minun linnant ja Baapahtaja: 
ni, minun Jumalani, johon minä uskallan, minun til: 
peni, minun autuuteni farmi ja miaun marjelukfeni. 
Sinun puolees, Herra, minä yöllä nostan käteni, Euule 
minua nopiasti, kiiruhda minua auttamaan tänä vönä, 
ettei minun henkeni fyntiin nukkuifi, eitä minun ruu: 
miilleni mitään mahinkoa tapahtuifi. Herätä myös mi: 
nua oikialla ajalla, että minä eläifin ja näkiſin huomi: 
fen päimän ihanan walkeuden, finun armollifen tahtos 


4 






jälkeen; filä finä ainva taidat ylöäpitää minun elämä: 
ni, ja täyttää minun kaikkinaiſella fiunaukjella, Chris: 
tukſesſa Jefukfesfa, meidän Herrasfamme, Amen. 
Aamuftunaus teskimiitkona. , 
Maitkiwaltias ja laupias Jumala! että kaikki ſinun 
v m pitää finua lakkaamata tiittämän, 
ylistämän ja Punnioittaman, niinkuin myös linnut tai 
maan alla tekemät, jotka heidän fuloifela laulullanfa 
mwarhain aamulla ihanasti kiittämät finua, heidän ja 
kaikkein meidän Sumalatamme ja Luojaamme; niin Lii: 
tän minä myös nyt finua fydämestäni, ettäs niin ifäl: 
lifesti olet minun pitänyt ylös tänä yönä, ja kaikkena 
elin-aikanani, tähän hetkeen asti, finun jumalallifen - 
ſuojelukſes alla, ja herättänyt minun tämän yön pi: 
meydestä, ja Uoifesti antanut termeenä nousta. Minä 
rukoilen finua Jeſukſen Christulfen riemullijen ylös⸗ 
noufemifen kautta kuolleista, että edespäinkin armolli 
festi marjelijit minua onnettomuudesta, ja kaikkia mi: 
nun omaifiani ja hymänfuopiani, ja täyttäifit minua 
tänä aamushetkenä finun laupeudellas, että minä kaiken 
tämän päimän maeltaifin finun pyhän käskyä jälkeen, 
ilman Ptuolettamwaista fyntiä. Wuodata finun armos 
minun päälleni, niinkuin aamusfade ja hedeimällinen 
taste, joka marhain aamulla itfenfjä lemittää ja toko 
maan Pastaa. Miin lemitä myös finä hymyyteä mi: 
nun ylitfeni, lohduta, wirwoita ja ilahuta minun bi: 
das ja kylmä fydämeni, että minä hymällä mielellä ja 
ilolla finun tahtos tekifin. Hallitje minua Pyhällä Hen: 
gellää, että minä finua puhtaalla fydämellä palmelifin 
totifesja wanhurskaudesſa ja pyhyydestä, joka on fi: 
nulle otollinen. Warjele minua tänä päimänä, etten 
minä faastuttaifi omaatuntoani lihan himiolla ja pa: 
hoilla haluilla, jotka fotimat fielua mastaan. Warjele 
minun kieleni pahaudesta, ja minun huuleni, ertei 
ne mitään petosta puhuifi. Häpeemättömät puheet ja 
taitamattomat leifit, jotka Christityille eimät ole ſowe⸗ 
liaat, anna olla tautana minusta. Auta minua, etten 
minä Fetään pahentaifi, panettelifi, häpäifiji, enkä mi 
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nun huulillani tuomitfifi. O joska minä taitaifin panna 

lukun fuuni eteen, ja painaa wahwan finetin huulteni 

päälle, etten minä niiden kautta lanteifi, ja minun Pie: 

leni mahingoitfifi minua. Anna armos, että minä tun: 

tilin oman bheikkouteni ja tuomitjifin itfeni, ja niin 

mwälttäifin finun tuomios ja vikian rangaistukfes. Näitä 

(uo minulle armollifesti, o ijankaikkinen Jumala! Jez 

ſukſen Christuffen, meidän Herramme Fautta. Amen. 

Ehtooſiunaus keskiwiikkona. 

O Pyhä Kolminaiſuus yhdesjä Jumaluuden olemiſes⸗ 

fa! Ginä olet minun elämäni, autuuteni ja ijan: 

kaikkinen turmani;s minä kiitän ja ylistän finua fydä- 

mellä ja fuulla, ettää olet minua niin armolkiilesti tä- 

nä päimänä marjellut, ja rukoilen finun jumalallista 

hympyttäs, ettää armollifesti peittäifit kaikki minun pa: 
hat tefoni, erinomaifesti, mitä minä finua ja finun pys * 

hiä Päskyjää mastaan tänä päimänä tehnyt olen, minun. 

Fielelläni, tyhjiä ja Felmottomilla puheilla, panetukfilla 

ja parjaukfila. Ja ettää marjelijit minua tänä tule: 

wana yönä Faikesta maarasta ja wahingosta; fillä ſi⸗ 

nusfa on kaikki minun uskallukfeni. Sinä olet kui: 

tenki minun Herrani ja Jumalani; finun Fäfiis minä 

annan fieluni ja ruumiini: niin fiunatkoon minua 

| nyt fe jumalallinen Majesteetti, (uojelkoon minua py: 
hä Kölminaifuus, ylöspitäköön minua ijankaikkinen 
| 
[ 





Yhteys; Fätkeköön minua käſittämätön laupeus, fuo: 
jelkoon minua fanomaton hywyys, ilahuttakoon minua 
loppumaton fuloifuus! Jumalan korkein totuus peittä: 
köön minua; Christukfen tuntemus mahmistakoon mi: 
nua; Herran armaamaton hymyys marjelkoon minua; 
Iſän laupeua Fallitfoon minua; Pojan mwiifaus wir: , 
mwoittafoon minua; Pyhän Hengen woima malaiskoon 
minea. Minun Luojani bholhokoon minua; minun 
Lunastajani auttakoon minua; minun Lohduttajani 
afufoon minun tykönäni. Herra fiunatkoon ja marjel: 
foon minua, Herra walistakoon kaswonſa minun pääl: 
leni, ja olkoon minulle armollinen; Herra ylentätöön 
kaswonſa minun päälleni, ja antakoon minulle rauhan, 
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Rämä warjelus ja rukous fen ainoan ja ijankaikkijen 
Sumaluuden tykö olkoon ykſi fuojelus8 minun ja mi: 
nun mihollisteni maiheella, näkymäisten ja näkymättö:. 
mäin, etteimät be faifi minua lähestyä, eikä minulle 
mahinkoa tehdä. Niinkuin pilmen patſas korwesfa afetti 
itfenfä Jsraelin kanſan ja Egyptin joukon mälille, ettei 
Jsraelin lapfille mitään mahinkoa tapahtunut, niin ole 
myös finä, kaikkiwaltias Jumala, tulinen muuri ja 
eroitus minun ja kaikkein minun mihollisteni maiheel: 
la, etteimät he faifi minuun mhtyä. Ylöspidä minua 
myös mwiimeifellä hetkelläni, Poska minun filmäni ei 
enää näe, minun korwani ei enää kuule, ja minun 
tieleni ei enää puhu, eikä minun käteni enää rupee, 
eikä minun jalkani enää Fin, niin ole minun apuni, finä 
Forkiasti ylistetty Pyhä Kolminaifuus! ettei (e paha 
mihollinen yhtään waltaa faifi minun ylitfeni. Amen. 
Aamufkunauc tuorstaina. 

Herra Jeſu Christe! Sinä olet fe ijankaikkinen ja 

= totinen malkeus, joka hajotat nön pimenden ja 
kuolon marjon: finun nimeää tahdon minä kunnioittaa. 
Sinulle minä tahdon kiitosta weifata, ja finua kiittää 
ja ylistää, ettää niin armollifesti olet minua tänä yönä 
warjellut, ja mienyt pimeydestä malkeuteen. Sinä olet 
warjellut minua vön keuhistukſesta, perkeleen peljä: 
tyhjistä, ja menninkäifistä, fittä mahingollijesta rutos: 
ta, joka pimeisjä liitkuu, ja moninaifista taudeista, 
jotka minulle tarjonnelleet omat, ja olet piirittänyt mi: 
nun fieluni kilwelläs, ja martioinut häntä, niinkuin 
paimen malmoo laumaanja: omat myös kaikki, jotka 
minun omani omat, finun laupeutes kautta wahingoitta⸗ 
mata pyfyneet. Lämän finun armollifen ruoieluktes ja 
Paikkein bhymäin tekois edestä olkoon finun Liitos ja 
kunnia. Minä tahdon puhua finun moimastas, ja 
aamulla Fiittää finun hymyyttää, ſillä finä olet minun 
turmani, minun wahwa linnani, minun mäkemä apus 
ni, ja minun Jumalani, johonka minä luotan; finä 
ilahutat minun fydämeni ja teet minun kaswoni loi: 
(eki, Minä rukoilen finua, finun pyhän fyntymifes ja 
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miehuuden ottamifes kautta, ettää antaifit tänä päimänä 
finun laupeutes fäydä minulle ylös, niinkuin ihanan 
. aamuruskon ja aamufateen. Ylöswalaife minun (ofta 
luontoni ja pimitetty ſydämeni ſinun paisteellas, että 
fe oikia Pointähti ja totinen malkeua. joka kaikki ihmi: 
(et malistaa ijankaikkifeen elämään, käwiſi minun (ydä: 
mesfäni ylös. Warjele myös minua tänä päimänä Fai: 
kesſta pahasta! Herra, ole minulle armollinen, fillä finua 
minä odotan; ole minun apuni marhain, ja minun ter: 
weyteni murheen ajalla, Warjele minua ſielun ja ruu- 
miin puolesta, ettei mikään paha minua kohtaifis hol: 
ho minua pahanilkifiä maastaan, ehdi minun awulfeni 
pahantekiöitä wastaan, (illä minun fieluni martioitfee 
finua, huomen⸗wartiasta toifeen huomen⸗wartiaan asti. 
D Herra, meidän Jumalamme, auta meidän Pättemme 
teot! meidän Fättemme teot auta finä Herra! mahmista 
meidän käftmartemme, opeta meidän formemme tekemään 
finun käskys, ettemme tänä päimänä finua wastaan 
fyntiä tekiji. Sitä meille lainaa armollifesti fi inun lau: 
peutes tähden. — 
aus tuorstaina. 
Miitetty oloon Ste — Jumala, Jeſukſen Christukſen 
kautta Pyhäsſä Hengesſäl ykſi ainoa ijankaikkinen 
Jumala, joka hänen fuuresta hywyydestaänſä niin ar: 
— mollifesti on marjellut minun maimaifen ſyntiſen ja wiheli⸗ 
äifen ihmiſen tänä päimänä faatanan tulifista nuolista, 
jotka päimällä lentämät, ja fiitä fairaudesta, joka puo: 
lipäimänä turmelee, pahasta äakillijestä kuolemasta, ja 
kaikesta wahingosta. Minä rukoilen finua, armosta 
rikas Jumala, 1ttäs tahtoifit armostas anteekfi antaa 
minulle Eaikki, mitä minä tänä päimänä finua wastaan 
tehnyt olen, ajatukfilla, ſanoilla ja töillä. Käännä laupeu: 
tes minun puoleeni, ja anna minun rauhallifesti nuk: 
kua ja lemätä tänä tulemana yönä, etten minä ikänä 
ylönsantaifi ja unhohtaifi finua, joka olet fe ijankaikki⸗ 
nen lepo, waan pyſyiſin ſinusſa uskon kautta, ja aſui⸗ 
ſin ſurutonna ſinun jumalalliſen ſuojelukſes alla. Her⸗ 
ra, finä olet minun walistukſen ja autuuteni, ketä 
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minä pelkään? Sinä olet minun henkeni wäkewyys, 
etä minä wapifen? Sinuun minun fydämeni turmaa, 
ja minä olen autettu. Sinä olet minun turmani ja 
mäkemä warjelukſeni. Sinun oikia Fätes tukee minua, 
ja minun turmani on finun fiipets alla. SKatfo, mi: 
nun Jumalani, päimälä minä finua huudan, ja finä 
mastaat minua, enkä minä waikene yöllä, ja finä Puun: 
telet minua. Kuin minä panen lepäämään, niin minä 
ajattelen finua; kuin minä herään, puhun minä finus: 
ta. Sinä olet minun auttajani, ja finun fiipets war: 
jon alla tahdon minä iloita, minun fieluni pitää itfenfä 
finun työs, finun oikia kätes holhoo minua. O hy: 
mä Jumala! anna minulle armos, Poska kuoleman hetki 
lähestyy, ja minun pitää laskeman itfeni kuoleman 
muoteefen, ijankaikkijeen lepoon, että minä finun awul: 
la8 oikiasſa, mahmasta uskosja epäilemätä rohkiasti 
nukkuiſin fiihen ijankaikkifeen elämään. Sillä mälillä 


holho minua, että minä aina mwalwoifin, eläifin rait: 


tiudesfa ja kohtuulliſuudesſa, ja löydettäifiin Hhristili: 
(esfä malmistukfesfa; ſillä en minä tiedä millä hetkellä 
finä, meidän Sumalamme, olet tulema minua täältä 
tutfumaan. Näitä fuo minulle armollijesti Jefukfen 
Ghristukfen finun rakkaan Poika8, meitän Herramme 
fautta, Amen. 
Aamufkunaus perjantatiia. 

Kiitetty olkoon Jumala, minun Luojani, kiitetty ol: 

foon Jumala, minun Lunastajani, kiitetty olkoon 
Sumala, minun korkein Lohdutukfeni! joka antaa mi: 
nulle terweyden, elämän ja fiunaukfen. Hän on mi: 
nun apuni ja marjelukfeni, ja on fuuresta ja For: 


kiasti Piitettämästä laupeudestanfa niin armollifesti 


mwarjellut minua tänä yönä faatanan moninaifesta ma: 
hingosta, ja antanut minun termeenä tulla tämän 
päimän mwalkeuteen. Minä rukoilen finua, 0 taimaal: 
linen Jumala! finun rakkaan Poika8 Jefukfen Chris 
tukſen merien hien Fautta, ettää armollifesti ottaifit 
minun tänä päimänä finun jumalallieen fuojelukfees, ja 
warjeliſit minua fifälifesti ja ulkonaifesti, ettei minulle 
N 


ae 
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mitään pahaa tapahtuiſi. Sillä ſinun kaͤſiis annan 
minä tänä päimänä ja joka päimä minun köyhän fteluni, 
minun miheliäifen ruumiini, minun tarmwitfemaifen elä- 
mäni, minun mieleni, järkeni, ymmärrykfeni ja aikomi: 
feni, Paikki minun ajatukfeni, puheeni ja työni, tekemi: 
feni ja jättämifeni, fifälle: ja ulos-käymifeni, feifomifeni 
ja astumifeni, istumifeni ja makaamifeni, minun tah: 
toni ja aimoitukfeni, hankitfemifeni ja toimitukjeni, mi: 
nun uskoni ja tunnustukjeni, ja kaikki kuin minä olen 
ja moin, fifähdifesti ja ulkonaifesti, minun elämäni lo: 
pun, minun miimeifen hetkeni, minun kuolemani ja ylös: 
noufemifeni; toimita ja laita, o Herra Jumala! kaikki 
minun fFansfani niinkuin finä tahdot ja parhain tie: 
dät, finun kunniakſes ja minun autuudekfeni. Ja jos 
niin olifi, että minä heikkoudesta finua wastaan fyntiä 
tekijin, niin minä rukoilen finua, ettes kuitenkaan ot: 
taifi pois laupeuttas minulta, etkä kääntäiſi pots ar: 
moas, ja tempatfi pois apuas minulta; fillä ei täällä 
ole muutoin yhtään Jumalaa ja auttajaa: ennen finua 
ei ole yhtään Jumalaa tehty, eikä tule yhtään finun 
jälkees. Sinä olet enfimäinen ja mitmeinen, ja paitfi 
finua ei ole yhtään Jumalaa; fentähden rukoilen minä 
finua ainoaa, anna finun hywyytes minua mäkemästi 
hallita. Unna minun marhain kuulla finun armos, 
ſillaͤ minä toimon finua; kohenna minun jalkani oiki⸗ 
alle tielle, etten minä waeltaifi jumalattomain neumwos: 
fa, enkä feifoifi fyntisten teillä, enkä istuifi kusfa pilk⸗ 
Faajat istumat, maan pitäifin minun iloni ja rakkau: 
teni finun pyhisjä käskyisfäs, ja niitä ajattelifin päi 
wät ja vöt, Jefukfen Christukjen, finun rakkaan Poika8, . 
meidän Herramme Fautta, joka elää ja hallitfee finun 
ja Pyhän Hengen kansſa, vykfi totinen Jumala ijan: 
Paikkifesti, Amen. 

F Ehtooſiunans perjantaina. 
HPiitetty olfoon Herra, joka ainva ihmeitä tekee. Kit: 

« tetty olkoon hänen pyhä nimenfä ijankaikkifesti, ja 
kaikki maa olkoon täynnä hänen Piitostanfa. Minä 
tahdon joka päimä Jumalaa kunnioittaa minun fuuni 
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pitää joka ehtoo häntä kiittämään, Sillä kuin minä 
huudan, niin hän Puulee minua, Puin minä rukoiten, 
niin hän fallistaa korwanſa minun puoleeni, ja ottaa 
mwaarin minun äänestäni Herra on minun turwani ja 
waͤkewyyteni, ja ſowelias apuni niisjä ſuurisſa tuskis: 
fa, jotta minun päälleni tuleet omat. Sentähden kii: 
tän ja kunnioitan minä finua, ijankaikkinen Jumala! 
ettäs niin fallifesti olet minua tänä päimänä mwarjellut 
onnettomuudesta ja kaikesta mahingosta, joka minulle 
olifi tattanut tapahtua. Minun fydämeni iloitfee, ja 
minun fieluni kunnioittaa finua kaiken finun hywyytes 
ja laupeutes edestä; minun Fieleni pitää puhuman fi: 
nusta ja finun fanastas, ja aina fanoman: Jumala ol⸗ 
toon lorkiasſti Eunnioitettu, ja Liitetty olkoon Hänen 
pyhä nimenfä ijankaikkifesti. Minä rukoilen finua, et: 
tää armostas anteekfi antaifit kaikki, kuin minä tänä 
päimänä finua mastaan tehnyt olen, ja tänä tulemana 
yönä marjelifit minua, ja Paikka, jotka minun omani 
omat; ole finä minun Filpeni ja marjelukfeni minun 
oikialla kädelläni. O Herra! marjele minua kaikesta 
pahasta; marjele minun fieluni ja ole minulle armolli: 
nen, fillä finuun ainoaan minä turmaan; minä toimon 
Herraan, ja huudan Faikkein korkeinta Jumalaa, joka 
Paikelle minun tuskalleni lopun tekee. Katfo! fe joka 
minua tukee, ei hän makaa; joka Jsraelta mwarjelee, ei 
hän ikänä torku, eikä makaa. Hän ylöspitää minun 
Fäymifeni oikialla retkellä, etten minä kompastu, eikä 
minun . jalkani limisty; filä hänen ſananſa on minun 
malkeuteni kaikilla minun teilläni. Sentähden en minä 
pelkää maata pannesfani; waan nukun makiasti, enkä 
pelkää yhtään akillistä peljästystä, enkä jumalattomain 
tajusilmaa, Puin (e tulee. O Herra Jumala! malista 
finun kaswois malkeus minun vlitfeni, että minä 
maata pantuani rauhasfa lepäifin; ſillä finä, Herra, ai: 
noa autat minua. Sinun nimees menen minä lewolle, 
ja annan minun filmäni nukahtaa; finä, Herra, olet 
minun iloifena jälleen herättämä, finun jumalallifen 
Majesteettis ylistykekfi ja Punniakfi, Jefukfen Chris: 
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tukſen, finun rakkaan Poika8, meidän Herramme Pautta, 
jota elää ja bhallitfee finun ja Pyhän Hengen yhtey: 
desſä. Amen. 
Aamuſiunaus laumantaina. | 

O finä totinen, kuolematon Jumala, meidän Herran 

Jefukfen Christukfen Jfä! Sinun tykäs minä nos: 
tan minun mieleni melkapäällä Fiitolijuudella. Sinun 
wanhurskauttas en minä tahdo falata;5 minä tahdon 
puhua finun totuudestas ja autuudestaa enkä maiketa 
finun hywyydestäs ja totuudestas ſiinä fuuresfa ſeu⸗ 
rakunnasfa, enk unhohtaa fitä paljoo hymää, kuin finä 
meille tehnyt olet; filä hywä on Herraa Fiittää, ja 
weifata Fiitosta finun nimelles, finä kaikkein ylimmäi: 
nen! Aamulla julistaa finun armas, ja ehtoona finun 
totuuttas. Sentähden kiittää finua minun fiemni, etz 
tää ylönpaltijesta laupeudestaa olet minua armollifesti 
fuojellut tänä yönä. Kiitetty ole finä, Herra Jumala 
Zebaoth! joka armos ofoitat kaikille, jotka finua etſiwät, 
ja finun autuuttaa rakastaivat; kiitetty olkoon finun 
juuri nimes Faikisfa maakunnisfa, joka on meidän apum: 
me ja warjeluffemmes kiitetyt olkoot kaikki finun työs, 
jotka finä ihmisten lapfille teet. Minä rukoilen, et: 
tää myös warjelifit tänä päimänä minua, ettei fc 
paha mihollinen tekifi minulle mitään mahinkoa, eikä 
jumalattomain käſi fattuifi minuun. O Herra Jumala, 
minun Lunastajani! marhain minä walwon finun ty: 
kös, warhain minä rukoilen finua; auta, että minä 
wirkani työt mirtästi toimittaijin, ja uskollifesti tekifin, 
mitä minulle on käsketty, finun kunniakſes ja minun 
lähimmäifeni parannukfekfi, etten minä tämän päimän 
walkeutta pahoin Fäyttäifi fyntiin, enkä wihoittaifi 
ſinua tekemifellä, eli jättämifellä, enkä rikkoifi minun 
pyhän kasteeni liittoa. Unna armos, että minä kart⸗ 
taijin niitä kuutta Fappaletta, joita finä mihaat, ja fitä 
(eitfemättä, joka on kauhistus J. edesfäs, nimittäin: 
ylpiät filmät, petollinen kieli, kädet, jotka muodattamat 
reiatonta werta, fydän, joka mahingollifia ajattelee, ja: 
lat, jotka omat nopiat pahuuteen juokfemaan, määrä 
att 
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todistaja, joka walhetta tuottaa, ja (e joka faattaa riidan 
weljesten mälille. Näistä ja muista wioista warjele miz 
nua, minun Jumalani! ja anna kaikki minun työni finulle 
otollifet olla, finun Pojasſas Christukſesſa Jeſukſesſa, 
meidän Herrasfamme, joka elää ja hallitſee ſinun kansſas 
Pyhän Hengen yhteydesfä, ijankaikkifesta ijankaikkifeen. A. 
Chtoofiunaus laumantaina. 
HPiito olfoon finulle, finä kaikkein Porkein kuolematon 
Sumala! Kiitos olfoon finun armollifelle hymy: 
belleö ja laupeudelles! Kiitos olkoon finun ijankaikki⸗ 
ſelle wiiſaudelles ja totuudelles, ſinä joka olet minun 
tänä päimänä warjellut kaikesta wahingosta ja pahasta. 
Minä rukoilen, ettää päättäifit finun aljetun hymy: 
te8. ja antaifit minun famalla muotua tänä yönä rau: 
hallifesti lemäti finun taikkein torkeimmasfa (uojelut: 
(e8fa8, ja peittäifit minua finun fiimillää. Unna mi: 
nun turwani olla finun fiipeiö marjon alla, etten minä 
yhtään onnettomuutta pelkäili. Warjele minua, minun 
Sumalani, niinkuin filmäterää, (uojele minua finun 
iipeis warjosja. Herra, finä olet minun turmani, mi: 
nun perintöni; minun termenteni on finun käfistäs, 
auta minua finun hywyydestäs, ettei pelko ja wapis- 
tus tulii minun päälleni, eikä yön kauhistus minua 
peljättäi«i. Ole minulle armollinen, ſillä finuun mi: 
nun fieluni toimoo, ja finun fi LAN warjon alla on mi: 
nun turmani. Minä etfin Herraa minun hädäsſäni, 
minun käteni on yöllä ojennettu, eikä lakkaa; fillä ei mi⸗ 
nun fielullani ole yhtäkään muuta turmaa, enfä minä 
tiedä mitään yhdestävään auttajasta taimaasja eli maas: 
fa, tuin finusta ainoasta. Kuin minä herään puo: 
liyöstä, ajattelen minä finun nimeäs, että fe niin fu: 
loinen on, ja finun hywyyttäs ja totuuttas, joitas mi: 
nulle ofoittanut olet, ja kiitän finua finun wanhurskau⸗ 
te3 oikeuden edestä. Ollesſani murheesſa ajattelen mi: 
nä minun Sumalatani; tuin minun fyd.meni on ab: 
distukfesja, puhun minä minun Lunastajastani; fillä 
hän wie minun fieluni kadotukfesta, ja mapahtaa mi: 
nun kuoleman pauloista. Herra, minun Lunastajant, ' 
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finua minä huudan vyöllä ja päimällä, ja rukloilen, etz 
tää anteelfi antaifit minun pahat tekoni, joilla minä 
tänä päimänä ja tänä wiikkona olen fyntiä tehnyt finua 
mastaan. O Herra! mapahda minun fieluni finun 
laupeutes tähden, finä olet armollinen ja wanhurskas, 
ja meidän Jumalamme on laupias: Herra warjelee yt: 
fintertaifia. Kuin minä maasſa makaan, niin hän aut: 
taa minua ylös; fentähden minä tahdon iloita ja kun: 
nioittaa ja ylistää finua minun muoteesfani. Niin an: 
nan minä nyt minun fieluni finun Läfits, [ikä finä 
olet minun pelastanut, Oerra, totinen Jumala! Jefukfen 
GChristukfen, meidän Herramme kautta. Amen. 


B. Rukoukfet rukoilla tirkosfa. | 


1. Ghristillinen rukous Kirkkoon mennesfä. 
Maikkiwaltias Jumala, rakas taiwaallinen Iſä! Si: 
nun ſuuren hywyytes päälle tahdon minä käydä 
finun huoneefes, ja rukoilla finun temppelisfäs finun 
pelmosfaa. Herra, johdata minua finun manhurskau: 
desſas; ojenna finun ties minun eteeni, ja wie minua 
täskyis polulle, fillä finä olet minun Jumalani, ja 
termeyteni Herra, Minä halajan finun afuintioihis, 
ja olen mielelläni pyhäin feurakunnasfa. Kuinka iha: 
nat omat finun afuin:fias, Herra Sebaoth! Minun fre: 
luni ikäwöitſee ja halajaa finun efikartanoihis! Tul⸗ 
taat, kumartakaamme, ja polmillemme langetkaamme 
ja maahan laskeukaamme Herran meidän Luojamme 
eteen, fillä hän on meidän Jumalamme, ja me hänen 
elatuskanfanfa ja hänen kättenfä lauma. Ylistätäämme 
Herraa meidän Jumalatamme, ja rukoilkaamme hänen 
jalkainja astinlaudan juuresfa, filä hän on pyhä. Minä 
rukoilen Herraa otollijella ajalla: Jumala, kuule mi: 
nua, finun fuuren hymyyteä tähden, finun uskollifella 
amullaa. Amen, 
2. Rukous armon ja hengen lahjasta oikein rukoilla. 
$£) ijankaikkinen ja laupias Jumalai ettemme taida 
-L ymmärtää ja Päfittää, mitä ja kuinka meidän ru: 
Toileman pitää, mutta finä woit ylönpaltifesti tehdä 
W 
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raiken fen ylitfe, Tuin me rukoilemme, taikka ymmär: 
fämme; fentähden huudan minä finun tykös: muodata 
meidän päällemme, armollifen lupaukjes jälkeen, armon 
ja rukoukſen henki, joka finun tykönäs rukoilee hymää 
meidän edestämme fanomattomilla huokaukjilla, että me 
finua ahkerasti ja hartaasti amukfi huutaifimme, ja fi 
nun etees kelwolliſen Liitossuhrin Fantaifimme. n 
amwaa minun huuleni, että minun fuuni finun kiitos⸗ 
tas julistaifi. Herätä minun fieluni ja mieleni, etten 
minä ainoastanja fuullani finua lähesty, ja fydän on 
kaukana finusta; waan anna armos, että minä, niin: 
tuin kaikki oikiat rukoiltat, finua hengesfä ja totuu: 
desfa awukſeni huutaifin, (ydämellä ja mielen hartailla 
ajatukſilla, ilman ulkofullatfuutta ja turhaa kunniaa. 
Ja etten minä muuta finulta rukoukjisfani anoifi, 
waan fitä ainvastanja, kuin finun jumalallinen tah: 
tos on, ja tulee finulle kunniakſi ja ylistykekji, ja mis 
nun fieluni autuudekji, Anna minulle myös armos, 
että minä kaikkia, mitä minä finulta rukoilen, mah: 
malla uskolla ja turmalla finun armollifesta hymy: 
destäs odottaifin ja toimoifin, enkä täsfä yhtään aikaa 
eli muotoa finun etees panifi, finun armollifeen apuus 
ja kuulemiſees; maan antaifin fydämeni nöyryydellä, ja 
wahwalla toimolla itfeni finun armollijen tahtoa ala, 
joka kaikisſa afivisfa paras on. Lainaa myös fiihen 
armo8, ettemme meidän rukoukfisjamme luottaifi mei, 
dän manhurskauteemme, waan finun fuureen laupeutees: 
ja finun rakkaan Poikas Jefukfen Christukfen nimeen, 
josfa me taibamme turmallifesti armo-zistuimen tykö 
edeskäydä, ja lapfellifella toimolla kutſua finua: Abba, 
ratas jä! Wahwista meitä, ettemme rukoukfesta pois 
peljästetyikji tuliji, meidän mahdottomuutemme tähden. 
iin auta nyt, o hymä Jumala! että me joka paikasja 
ylös nostaijimme pyhät kädet, ilman mihaa ja epäilys: 
tä, ja ahkeroikſi löydettäifiin rukoukjisja, anomifisja, 
toimotukjisja ja kiitokſisſa kaikkein ihmisten edestä, 
että me finun armollifen lupaukjes jälkeen Paikkinaifet 
ajallijet ja taimaallijet tamarat faifimme. Amen. 
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3. Rukous, jolla me itfiämme fabatille eli juhlalle walmistamme. 
O armollinen ja laupias Jumala! me tunnemme ſi⸗ 

nun armos ja laupeutes, ettäs meitä tänä men: 
neenä wiikkona ja Faikkena meidän elin-aikanamme niin 
Yählifesti ylöspitänyt ja fuojellut olet, ja rukoilemme 
kaikesta fyhämestä, ette8 meidän. fynteimme ja ylitſe⸗ 
fäymistemme tähden meistä finun hymyyttää ja lau- 
peuttas kääntäiſi pois, waan antaifit fen wielä edespäin 
meidän ylitfemme paistaa. Pyhi, o armias Jfä! pois 
kaikki meidän fyntimme, finun Poika8 Jefukfen Chris 
tukjen tähden, ja malmista meidän fydämemme Py: 
hällä Hengellää tälle tulemalle pyhäxjuhla:)päimälle. 
Puhdista meisfä itſelles afumasfia, ja ole niin meidän 
tykönämme tällä tulemaifella miikolla ja kaikkena mei: 
bän elin-aikanamme, että me fitte finun tykönäs ijan: 
kaikkifesti pyfyifimme, ja pitäifimme iankaikkista fa: 
vattia ilman lakkaamata. Siihen auta ja kuule mei: 
tä, o taimarsllinen Jfa! Jefukfen Christukfen kautta, 
Pyhäsjfä Hengesfä. Amen  - MUN 

4, Rukous kirkkoon mennesfä (koska jo ennen 
aamusrukoukfet luetut omat). 

Maiktiwaltias, ijankaikkinen Jumala, joka olet anta: 

nut minun termeenä tämän päimän mwalfeuteen 
tulla, ja nyt kutſut minua finun pyhään temppeliis: 
anna minulle armos, että minä ilolla finun huvneefes 
tulifin, poispannen maailmallifen murheen, kaikki oudot 
ja fopimattomat ajatukiet, ainvastanfa riemuiten finusfa 
ja ſinun pyhäsfä fanasfas; auta, että minä kaikesta 
fydämestäni finua ylistäifin ihanaifilla kiitoswirfilä, ja 
muodattaifin (ydämeni finun edesfäs rukoukfellani, Gi: 
nun haltuus, o armias Jfä! annan minä taloni, omat: 
(uuteni, ja kaikki, mitä minulla on: finä olet ne mar: 
jelewa; filä minä olen wahwa fiitä, että Fuin minä 
enfisti etjin Jumalan mwaltakuntaa, niin kaikki muut 
minulle annetaan, Amen. 

5 Kirkkoon tultua Rukoud. 

O Herra Jeſu Christe, minun ja kaiken maailman 

Baapahtaja! Sinun fanas ja Päskyö jälkeen olen 


Män. 
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minä tullut finun huoneefes, josfa finun kunnias afuu, 
ja finun pyhäin kaswois eteen, ja pyhäin enkelein näky: 
wiin: anna ſiis minulle jumalinen, puhdas ja kuuliainen 
fydän, että minä pois käännettynä kaikista lihallijista 
ajatukfista, maailmallisten afiain himoista ja murhees: 
ta, finua täällä hengesfä ja totuudesfa rukoilifin, finun 
edesſäs maahan lankeifin, kumartaifin finua, jumalifilla 
mirfiklä ylistäijin, ja katkkinaisten hywäin tekois edestä 
tiittäifin ja kunnivittailin. Anna minulle, laupias Iſä! 
Pyhä Henkes, että 'minä finun pyhää ja autuaakfi te- 
kewäistä — ahkerasti ja nöyrällä fydämellä kuuli: 
fin, ja fitä niin tutkifin, että minä hedelmän Färfimäl: 
lifyydesfä kantaiſin. Auta minua, 0 laupiaa Herra 
Jefu! että minä finua niin nöyrällä ja —— ſydä⸗ 
mellä palweliſin täsfä ſotiwaiſesſa ſeurakunnasſa, että 
minä myös fiinä taiwaalliſesſa kunnian maltakunnasfa 
finua, ynnä Jfän ja Pyhän Hengen kansfa, Kiittää ja 
funnioittaa faijin ilman lakkaamata. Amen. 


6. Zoinen. 

Mins rukoilen ſinua, Herra Jumala, rakas taiwaal⸗ 
linen Iſä! ettäs tahtoiſit lainata minulle finun 
Pyhän Henkes, että minä taitaifin vikein ymmärtää, 
wastaan ottaa, pitää, ja (ydämeeni panna ja tätkeä. 
finun pyhän fanas, finulle, Herra Jumala! ylistykſekſi, 
tiitokfekji ja kunniakſi, ja minulle parannutkjekfi; niin 
myös minun lohdutukfekfeni ja uskoni wahwistukſekſi, 
että minä finun pyhän armos kautta niin olifin hymä 
pelto, johon finun jumalallinen fiemenes lantee, juur: 
tuu, kaswaa, ja Fantaa bhevelmän Färjimällifyydesjä 

ijankaikkifeen elämään. Amen. 

7. Loinen. 

Makas taiwaallinen Iſä! minä, joka nyt olen täsfä 
ſinun dristillifen feurakuntas ſeasſa, kusſa finun 
pyhä fanaa ja Ewankeliumis finun rakkaasta Pojastas 
Jefukfesta Christukfesta puhtaasti ja felkiästi faarna: 
taan ja ilmoitetaan; ja ſinun köyhälle hristikunnalles 
eteen afetetaan, mitä Jefus Christus, finun rakas Poi⸗ 
kas, meille köyhille, mwiheliäijille, murheelliile, kadote⸗ 
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tuille ſyntiſille pyhän miehuutenſa, Lärfimifenfä, kuole: 
manfa, merenfä wuodatukſen, riemullijen ylösnoufemi: 
fenfa, ja taimaafen astumifenfa kautta meille hywäkſi 
toimittanut on. Kusſa myös fe korkia Jefukfen Chris: 
tukſen, finun rakkaan Poikas, totifen ruumiin ja meren 
(aframentti, meidän Herran Jefukfen Christukfen oman 
täskyn ja aſetukſen jälkeen, oikein ulos jaetaan ja toi 
mitetaan. Minä rukoilen finna, ettäs minulle Pyhän 
Henkes kautta armos lainaifit, että minä, finun juma: 
lallifella amullaa ja mäellää, kaikkein fuurimmalla ah: 
Feruudella ja todella kuuliſin finun fanaas ja pyhää 
Ewankeliumia Jefukfesta Christukfesta, finun rakkaasta 
Pojasta, tehden fen ei ainvastanfa ulkonaifila For: 
willa, maan että minä fydämesfäni fen ymmärtäifin 
ja mwastaanzottaifin, niin että fe tekifi hedelmän mi: 
nusja ijankaikkifeen autuuteen; ja että minä fen jäl: 
teen parantaifin minun fyntijen elämäni, ja fynnistä 
lafkaijin, ja että minä fen puhtaan pyhän Ewankeliu⸗ 
min opin alla lunniallifesti, fimiästi, puhtaasti ja 
christilliſesti eläifin, niin että * kaikkiwaltias Ifä, 
taidat tulla ſen kautta ylistetykſi ja kunnioitetukſi, ja 
minun lähimmäiſeni paratukſi. Amen. 


8, N 
Minä mwaimwainen fyntinen ihminen, joka fynnisfä 
(etä fiinnyt, että 2. 


9. Rukous ennen ſaarnaa. 
O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala ja laupias Jfa! 
tosta kaikki meidän autuutemme fiinä ſeiſoo, että 
me oikein ymmärrämme finun fanas, niin minä rukoi: 
len finun armoas, että minun ſydämeni mahtaifi wa: 
paa olla kaikkinaiſesta maailmallijesta furusta ja me 
nosta, että minä kaikella ahteruuvdella oikiasfa uskssfa 
mahtaijin kuulla ja Täfittää finun pyhät ſanas, niin 
että minä fen Fautta finun pyhän tahtos ymmärtäifin 
ja käſittäiſin, ja fitä uskollijesti ja täydellifesti feurai: 
fin, finulle kiitokſekſi ja kunniakſi, Jefukjen- Christuk⸗ 

(en, meidän Herramme kautta. Amen. 

p 
4. 
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| 10, Gaarnan jälkeinen Rukous, 
Hriitetty olkoon Jumala, ja fiunattu ijankaikkifesti, 
joka meitä niin fuloifesti pyhällä fanallanja (oh: 
buttanut, opettanut, neuwonut ja maroittanut on! Hä: 
nen hymä Oenfenfi mahmistakoon fen Faikkein meidän 
fydämisfämme, ettemme unhottamaifikfi ſanan Fuu: 
lioikſi, waan tekidikfi löydettäifi, ja päimä päimältä us- 
kosſa, toiwosſa, rakkaudesſa ja Färfimällifyydesfä aina lop: 
puun asti lijääntyijimme, ja wiimein autuaikfi tulijim: 
me, Jefukfen Christurfen, meidän Herramme kautta. A. 


11. 

Laupias Jumala, rakaa taimaallinen Iſä! jonka lau: 
peudella ei loppua ole; finä, joka olet tärfimäl: 
linen, pitkämielinen ja fuuresta armosta anteekfi annat 
kaikille katuwaiſille kaikki pahat teot, rikokjet ja ſynnit: 
me olemme (fen pahempi) tehneet fyntiä meidän ifäim: 
me kansſa, me olemme määrin tehneet, ja olleet juma: 
lattomat, ja finun mieles rikkoneet; finulle ainoalle 
olemma me fyntiä tehneet, ja finun edesfäs pahoin teh: 
neet; mutta älä ajattele meidän entisten pahain tekoim: 
me. päälle;. armahda finnas nopiasti meidän päällemme, 
ſillä me olemme fangen miheliäifikfi tulleet. Auta meitä 
Jumala, meidän Wapahtajamme, finun nimes kunnian 
tähden, mapahda meitä, ja anna meille kaikki meidän 

= fyntimme anteekfi, ja anna meille finun Pyhän Henkes 
= armoa, parantaa meidän fyntistä elämätämme, ja ſaa⸗ 
= da finun tykönäs ijankaikkinen elämä, finun Poikas 
| Jeſukſen CGhristukfen, meidän Herramme kautta. Amen, 

- 12. | 

| $£) finä kaikkein armollilin Herra Jefu Christe! ar: 
mahda finua8 minun maimwaifen ſyntiſen päälleni, 

= ja Patfahda minun puoleeni finun laupeutes filmillä, 
= niinkuin finä Fatfoit Pietarin puoleen: falisfa, Poska hän 
. finun Fieltänyt oli, ja niinkuin finä katſoit fyntifen 
waimon puoleen, pöydän tykönä — huonees⸗ 
ſa, ja ryöwärin puoleen ristin hirſipuusſa; ja anna 
« minulle, finun kaikkein pyhimmän armoa Fautta, että 
i minä ynnä Pietarin kansfa itkijin minun fhutiäni, fen 
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ſyntiſen waimon kansſa finua täydellijesti rakastaifin, 
ja ryömärin kansſa katſeliſin ſinun pyhiä kaswojas tai: 
waasſa ijankaikkiſesti. Amen. | I 
13. Harras rukous Jefukfen tykö fyntein anteekfi faamifesta. 

$£) hurakaa Jefu! 0 rakaa Jeful o Jefu neitfeen Maa: 

rian Poika! täynnänfä armoa ja totuutta. O ma: 
tia Jefu! armahda jinuas minun päälleni, finun (uuren 
laupeutes tähden. O finä rakkain Herra Jefu! minä 
rukoilen ſinua finun pyhän meres kautta, jonka finä 
ristin hirfipuun päällä meidän maimaisten fyntisten 
ebestämme muodatit, ettäs minun fyntini anteekfi an: 
taifit, ja kaiken määrnyden minusta pois ottaiſit. O 
ratas Herra Jefu! joka minun loit, ja finun kalliilla 
merellää lunastit, älä anna minun hukkua ja Fadote: 
tukſi tulla. O hymä Jefu! älä minun pahuuteni an: 
na minua turmella; tunnusta mikä finun omaa on 
minusfa, ja ota pois minusta Faikki ne, joita et finä 
ole minuun luonut. O kaupias Jefu! armahda minun 
päälleni, niin kauwan uin armon aika Fäfisfä on: älä 
minun anna häpiän ala tulla, finun kowan ja vikian 
tuomios edesfä, Ja maikka minä finun vikeutea jäl: 
teen, ja minun raskasten fynteini tähden, olen ijan: 
kaikkiſen kadotukſen anfainnut, niin kuitenki lykkään 
minä itſeni nöyrällä uekallukfellani fen finun kowan 
vikeutes edestä, finun fanomattoman armos ja tutkia: 
telemattoman laupeutes ala, toimoen, että finä, niin: 
tuin armollinen Jfä, minun päälleni armahdat. Sillä 
mitäs fiitä hyödyt, että minä hukun, ja mitä finun 
fiitä hymää on, että minä heitetään ijankaikkifeen Faz 
botukfeen, helmetin tuleen. O Herra! ei ne kuolleet 
finua Liitä, eikä ykjitään, joka helmettiin on alas men: 
nyt. Sentähden, 0 laupias Jefu! armahda ſinuas mi: 
nun maimaifen fyntifen päälleni! Suloinen Jefu! neit: 
[eestä Maariasta fyntynyt, wapahda minua. O laupias 


— — —— e JAHA VA alt haa 
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Jefu! ristiin-naulittu meidän edestämme, ole minulle - 


waiwaiſelle fyntifelle armollinen, ota minua finun walit: 
tuin vötämäis (ekaan. O Jefu! Paikfein niiden Wa⸗ 
maita jotka päälles luottamat, armahda finuaa minun 
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— päälleni ja anna minun ſyntini anteekſi. O Jeſu 8 
Maarian Poika! anna minulle ſinun armostas 1 
rakkaus, puhtaus, nöyryys, ja kaikkinaifisja n 
| Fäymifisjä ja maimotsja kärfimäifyys, että minä jausja 
wahmana pyfvifin, finua rahastaifin, finusta o 
ja iloitfijin fekä täällä, että taiwaasſa ijankaikkijesti. A 


14. 

O kaikkiwaltias Jumala ja laupias Iſa! me ſinua 
kiitämme kaikesta ſydämestämme kaiken ſinun niin 
monen ſanomattoman hywaͤn työs edestä, ja erinomai⸗ 
festi ſen edestä, että finä [ulasta armostas, ſinun ai: 
nofaifen Poikas kautta meitä lunastanut olet, ja finun 
pyhän fanas Fautta meitä ylösmwalaisnut, ja tähän tun: 
toon antanut tulla. Sa rutoilemme finua nöytästi, 
ettäs Pyhän Henkes kautta armollijesti meitä aina niin 
lohduttaifit, wahmwistaifit ja warjelijit, että me loppuun 
asti täsfä mahmana pyfyifimme, ja fitte ijankaikkifesti 
autuaitfi tulijimme. Sitte me finua rukoilemme, rakas 
taimaallinen Jfä! finun pyhän hristiliifen feurakuntas 
ebestä Faikesja maailmasfa, mapahda ja mwarjele fitä 
kaikesta pahasta, ota filtä pois kaikki uskottomat 
ja määrät opettajat. Lähetä ja anna uskollifia pai- 
menia ja toimellifia työmiehiä finun elohos. Anna ja 





liſää finun Pyhän Henkes armoa heidän fydämihinfä, 
että he finun feurafuntaas finun terweellifellä ſanallas 
uskollifesti ruokkifimat, ja heidän wirkanfa Herrasſa hy: 
win ebdesfetfoifimat. Edespäin rukoilemma me myös 
finua, ratas taimaallinen Sjä! kaikkein palmeliais edes- 
tä, jotkas efimallan wirkaan kutſunut, ja joillen maail 
mallifen miekan antanut olet: mutta erinomaifesti ru: 
Foilemma me finua, meidän rakkaan keiſarimme ja 
* herramme edestä, hänen Forkiasti rakastetun puoli: 
ſonſa Peifarinnan, hänen keiſarilliſen Porkeutenfa pe: 
rintö=ruhtinaan, ja koko fen korkian keiſarilliſen huo⸗ 
neen edestä, niin myös kaikkein uskollisten wirkamies⸗ 
| ten edestä, maan ja kanſan edestä, warjele heitä ar. 
i mollifesti kaikesta pahasta. Anna ja lifää Pyhä Hen: 
W heidän fydämihinfä, että pe fen taimaallijen Ku: 
i 


19" ettiin. 
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frtinfaan, meidän Herran Jefukfen Christukfen, jonka 
woiman kautta kaikki kuninkaat hallitfemat, oikein tuntea 
mahtaifimat, hänen waltakuntaanja holhoa ja auttaa, ja 
alamaijia, finun köyhää Fanfaas, niin hallita ja wal: 
lita, että ſinun jumalallinen ylistykjeä ja kunnias, by: 
wät Pkunniallijet tamat, yhteinen maan rauha, laki ja 
oikeus, ja fitten kaikki hywyys mahmistetukji ja yllä 
pidetykſi tulifi;s mutta fitä astaan fota ja weren muo: 
Datus, kapina, eripuraifuus, wääryys, mäkimalta ja 
taikki pahuus estetyki tulifi. Me rukoilemme myös, 
että finä, rakas taimaallinen Jfä! armollifesti tatfoifit 
faikkein ihmisten päälle, kuitenkin erinomaifesti niiden, 
jotka omat meidän weljemme ja fifaremme uskosfa, ja 
liiatenki niiden, jotka josfakusfa tuskasja ja hädäsſä 
owat ruumiin eli fielun puolesta, erhetykjisjä, raskais- 
fa ſynneisſä, perkeleen maimaamifesfa ja kiuſaukſesſa, 
epäilykfesfä, heikkomielifyydesfä, kaͤrſimättömyydesſä, 
waimwaifuudesfa ja köyhyydestä, taudisfa, kiwusſa ja 
waiwasſa, ſurusſa ja murheesfa, mankiudesfa, meren 
hädäsfä, ja muisfa fenkaltaifisfa, Niin myös katfoifit 
taikkein leskein, orpolasten, raskasten maimoin ja ſyn⸗ 
nyttämäisten, ja kaikkein niiden puoleen, jotka ifällistä 
apuas tarmitfemat ja pyytämät, niin ettäs Faikkein 
näiden päälle armahtailit, heitä auttaifit, mahmistai: 
jit ja lohduttaifit, että me kaikki nyt ja ijankaikkifesti 
finua kiittää ja ylistää mahtaijimme. Amen. : 


— — — 


——— — — — — 


15. | 
inua elämää, Faikkimaltiasta, ijankaikkista Juma: - 
| laa, meidän Herran Jeſukſen Christukfen Jfää, kaik: 
kein kappalten Luojaa ja holhojaa, ynnä finun Poikaas ' 
Jefusta Christusta meidän Herraamme, ja Pyhää Hen: 
feä, me awukſemme huudbamme! Armahda meitän pääl: 
(emme fen faman finun Poikas Jefukjen Christukfen 
anfion ja makſon tähden, jonkaa finun ihmeellifestä 
neuwostas olet tahtonut antaa uhrikſi tulla meidän 
tähtemme, ja afetit hänen meille mälimiehekji ja fo 
tvittajatt ettäs ankaran mihas maailman fyntiä 
m—aät fetä finun laupeutes meidän päällemme näyttä 


4 nt s — ——— — 







Rukous z kirja, 269 


fit. Pyhitä ja hallitje meitä finun Pyhällä Hengelläs ; 
kokoo, warjele ja mahmista finun dristikuntas fanan 
ja korkiain falramenttein kautta. Anna meille armoa. 
että me finun totifesja ſanasſas, viktasfa uskosfa ja 
pyhäsjä elämäsfä, Paikisfa afivoisja mahmana maeltai: 
fimme, Warjele ja fiunaa meidän rakasta keiſariam⸗ 
me ja herraamme, jonkas meille pääkfi ja edesmas- 
taajakſi armollijesti antanut ja afettanut olet. Kiinnitä 
hänen fydämenfä fiihen yhteen, että hän finun pyhää 
ja (uurta nimeää aina pelkää, ja vlösmalaife häntä 
armolla ja wiifaudella. Warjele häntä, o Jumala! 
kaikisſa hänen teisfänfä, ettei hänelle yhtään wahinkoa 
ja waaraa falaa eli julkifesti tapahtuifi. Anna hänelle 
hymä terweys ja rauha, mahmista ja enennä hänen moi: 
manfa ruumiin ja fielun puolesta, pitennä hänen elä- 
mänjä ja hallitukſenſa aika pyfymäifesjä keiſarilliſesſa 
onnellijuudesfa ja menestykjesjä. Ja auta häntä oi: 
fein .hallitfemaan kanſaas ja maltakuntaas, ſuojele⸗ 
maan ja holhomaan dristilistä feurakintaa, wahwis⸗ 
tamaan ja warjelemaan alamaistenja oikeutta ja ma: 
pautta, pois potastamaan kaikki mihollisten mäkimallat 
ja pahat juonet, ja aina faamaan nautita fuloista 
rauhaa, finun pyhän nimes kiitokkekfi ja kunialfi, hänen 
ja hänen alamaistenja riemukfi ja hywäkſi. Keifarin 
forkiasti rakastettua puolijoa, PFeifarinnaa tahtoifit 
myös, 0 taimaallinen Jfä! finun armosfaa marjella, 
moimalla Torkeudesta mahmistaa, niin myös kaikellaifen 
huwitukjen ja ilon armollifesti lainata, ja fiunatusja 
tilaaja kauwan ylöspitää. Samalla muotoa rukoilem⸗ 
ma me finua, o armollifin Jumala! ettäs tahtoifit Hä: 
nen Peifarilista korkeuttanſa perintö-ruhtinasta, ja toko 
keifarillista huonetta, kaikella hengellifellä ja ruumiilli 
(ella fiunaukfella runfaasti kaunistaa, ja kauwan pyſywäi⸗ 
fesfä moimasfa ja onnellifesfa hywäsſä tilaaja ylöspitää 
ja mahmistaa. Warjele ja (uojele waltakunnan fäätyjä, 
ja kaikkia uskollifia mirkamiehiä, niin myös fotejoukkoa 
maalla ja merellä! Anna heille kaikille ykjimakainen ja 
yHimielinen fydän, etfiä, lähin finun Punniaad, Peifarin 
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ja fänmaan parasta; ja pelasta heitä kaikesta fiitä, 
tuin (ynnillä faastutettu ja mahingollinen olla taitaa. 
Käännä myös, laupias Jumala! pois metstä kaikista 
ne tomat rangaistukfet ja maan waiwat, jotka me mei: 
dän fynneillämme olemme hymin anfainneet. Siunaa 
mwuorten työt ja maan hedelmä; anna meille terme: 
yttä, elatusta ja ylläpitämistä, fijällistä rakkautta, us⸗ 
tollifuutta, hymää fuofioa ja fomintoa, että meidän fe: 
asfamme rauhallinen ja milpitön hallitus pidettäifiin. 
Sitälikin ofota meille, Herra Jumala! ykfimaklatjia ja 
hristillifiä neumoja kaikisſa meidän töisfänme ja edes: 
ottamifisjamme, Anna hymää ja femmoista Fansfakäy: 
mistä, kuin ei Fetään pahentaifi, ja tämön ajallijen, 
maailmallijen kansſakaͤymiſen perästä ijankaikkinen ilo 
ja autuus. Sinun Poikas Jefukfen Christukfen kautta, 
joka finun kansſas elää ja hallitfee totijesfa Jumaluuden | 
woimasfa, Pyhän Hengen kansfa ijankaikkifesti. Umen. 
: 16. Etelä lyhemmin. a 
(inva, elämää, taikkimaltiasta ja ijankaikkista Ju: 
malaa, meidän Herran Jeſukſen GChristukfen 
Yfää, Paikkein Pappalten Luojan ja holhojaa, yhnä finun 
Poikaas Jefusta CGhristusta, meidän Herraamme, ja Py: 
hää Henkeä, me awmukfemme huudamme: armahda finuas 
meidän päällemme, jen finun Poikas Jefukfen Christuk⸗ 
fen anjion tähden, jonkas finun ihmeellijestä neuwostas 
olet tahtonut antaa tulla uhrikji meidän tähtemme, ja 
afetit hänen meille wälimiehekſi ja ſowittajakſi, ettää an: 
karan wihas maailman fyntiä wastaan, fekä laupeutes 
meidän päällemme näyttäijit. Pyhitä ja Fallitje meitä | 
Pyhällä Hengelläs; kokoo, hallitfe ja warjele Christikun: 
taas fanan ja torkiain fakramenttein Fautta. Anna 
meille armoa, että me famasfa totijesfa fanasfas, oiki⸗ 
a3fa uskosfa ja pyhäsfä elämästä Faiktsfa mahmana 
aeltaifimme. Warjele meidän rakasta keifariamme, 
hänen Forkiasti rakastettua puolijotanja Peifarinnaa, 
niin myös meidän perintösruhtinastamme ja toko Fei: 
farillista huonetta; ſen PFeifarillijen huoneen korkeita 
ahkitttolaifia, yhteifesti kaikkia uskollifia wirkamiehiä, niin: 
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myös fotajoukkoa maalla ja merellä, finun pyhän ni: 
mes kunniakſi, ja meille kaikille meidän onnellifesfa 
mwapaudesfamme marjelukfekji, Anna hymää maail: 
mallista hallitusta, hymää tarpeellista ilmaa; anna 
meille meidän elatukfemme, rauha ja lepo; anna onnel⸗ 
Iifia neumoja kaikisſa afioisfa ja menoisfa, hymiä ja 
ſiiwolliſia ihmifiä Eansfakänmifesfä, Jefukfen Christukz 
fen meidän Herramme kautta, joka finun kansſas elää 
ja hallitſee totijesja Jumaluuden woimasſa, Pyhän 
Hengen Pansfa ijankaikkijesti. Umen. MT 


17. 

£ kaikkiwaltias Jumala ja laupias Iſä, joka afut 

korkeudesſa, ja tahdot hengesfä ja totuudesfa ru: 
toiltaa: me finun Föyhät lapfes nostamme meidän (v: 
Dämemme ja Fätemme taimaafen päin finun tykös, ja 
rukoilemme nöyrästi, ettää armosta tahtoifit yllä pitää 
finun hristillifen feurakuntas pyhällä, autuaakfi tekemäi: 
ſellä fanallaa ja korkeilla fakramenteilla; anna uskolliz 
fia. opettajita, jotka ilman Paikkea erhetyötä neumomat 
ja opettamat meillen oikian tien ijankaikkifeen elämään ; 
lainaa oikia usko, mahma toimo, milpitön rakkaus ja 
hristillinen. kärſiwälliſyys kaikkesfa murheesfa ja was⸗ 
toinkänmifesfä. Ctläd myös tahtoifit armollifesti fuo- 
jella Faikkea dristillistä efimaltaa, erinomaifesti mei: 
bän armollista keiſariamme ja maansifaä, jonka finä 
meille pääkfi ja edesmastaajalfi armollifesti antanut 
ja afettanut olet. Hymästi fiunaa häntä pitkällä ijällä, 
onnellifella hallitukfella, ja ofota hänelle finun autuutes. 
Warjele keiſarin korkiasti rakastettua puolifoa keiſa⸗ 
rinnaa, hänen Peifarillista Porkeuttanfa perintö-ruhti: 
nasta ja toko Peifarillista huonetta. Suo fenkaltai: 
fia neumoja, jotka tukemat finulle, Herra Jumala, kuus 
niakſi, ja koko ifän:maalle rauhakſi ja onnellifuudekfi. 
Saata alamaifet nöyryyteen ja kuuliaifuuteen ejimaltaa 
fohtaan, kaikki awiowäki 5 ja rakkauteen, kaikki 
lapſet jumaliſeen ylöskaswatukſeen; kaikki palweliat 
ja palkkapiiat uskolliſuuteen, in kaikki ſyntiſet totifeen 
kaͤͤntymykſeen ja parannukſeen. Dle finä ifättömäin 
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Ifä, ja kaikkein Jumalaa pelkäämäisten leskein edes: 
wastaaja; ole finä kaikkein heikkoin mahmuus, ja Lait: 
kein murheellisten lohdutus; pois poista perkele ja koko 
hänen lahkokuntanſa, estä fota, nälkä ja rutto, ja auta 
meitä kaikkia mwiimeifeltä ijankaikkileen iloon ja autuu: 


teen taimaasfa, ſinun Poikas Jefukfen Christuffen, mei: - 


dän Herramme autta, Amen. | 
18, Rukous Katekismrs=faarnan jälkeen. 

O kaikkiwaltias ja laupias Jumala! anna meille pyhä 

armo8, että me päimä päimältä finun tuntemifesfas 
lijääntyifimme, oppijimme ja tutkijimme meidän Chrfs- 
tin⸗ opin Fappaleita, ja niistä ymmärtäifimme, kuinka 
meidän finua vikiasfa uskosfa ja kuuliaifuudesfa pal: 
weleman, fyntiä ja erhetykjiä mälttämän pitää. Pv: 
hitä, o Jumala, Pyhä Henki! finun feurakuntas, wah: 
wista ja vlöspidä häntä, anna hänen enemmän ja 
enemmän lifääntyä, että hän finua kunnivittaifi, pal 


welifi, Piittäifi ja ylistäifi, täällä oikiasſa pelmosfa, ja 
fiellä ijankaikkijesja autuudesja, Jeſukſen Christukfen, - 


meidän Herramme kautta, Amen. 


19. Rukous Christukfen = piinan faarnan jälkeen. 
S) kaikkein armellifin ja kaͤrſiwälliſin Herra Jefu Chris: 
te! finun rakkautes on tofin ollut ylön palama koko 








ihmisten (ukukuntaa kohtaan, ettää olet meidän tähtem: 
me ihmiſekſi tullut, ja kärſinyt pilkan, tuskan, mwaiman 


ja kuoleman, fiinä fiasfa kuin meidän tjankaikkifesti kuo: 
leman piti. Anna meille armos, että me tämän juuren 
ja fanomattoman hymän työn aina mielesfämme pitäi: 
fimme ja uskolla wastaan ottaifimme, niin myös ſinua 
Iſän ja Pyhän Hengen Fansfa fen edestä Fiittäifimme, 
hristiliistä elämäkertaa pitäifimme, ja kaikesfa hädäsſä 
ja mastoinkaymifesfä fiihen turmaifimme, että finä Her: 
ra Jefu Christe, meidän Wapahtajamme, joka olet meitä 
kuolemasta, perkeleeltä ja helmetistä lunastanut, olet 
meidän wihdoin tästä miheltäifestä naailmasta ma: 
pahtama, ja tykös ijankaikkijeen iloon ottama, kusſa 
me: finun kiitostas ijankaikkifesti täytämme. Umen, 
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20. Eſtrukous niiden edestä, jotka käymät Herran ehtoollifelke. 
Herra Jefu Christe! joka pyhäsfä ehtoollifesja annat 
meille, leiwän ja miinan alla, finun totifen ruumiis 
ja meres, anna heille, jotka nyt aikowat jiitä ofallijikji 
tulla, Pyhä Henkes, että he fen mahdollijesti nautit: 
fifimat, uskonſa wahwistukſekſi fyntein anteekfi faami: 
(esta, ja muistuttailimat itfellenfä finun katkeran piinaa 
ja kuolemas, oikein uudistaifimat fen liiton, jonka he 
kasteesſa tehneet omat, ja filä mahmalla aikomifella, 
finun amullaa, mahtaifimat alati pyfyä totifesja uskos⸗ 
(a, jumalifuudesja ja rakkaudesfa, lujasfa toimosja ja 
hristillifesjä kärſiwälliſyydesſä, ja niin ei mapaalla ai: 
fomifella ylitje käydä, mitä he fynnin päästösfä finun 
pyhäin kaswois edesfä lumanneet omat: että he, Fait: 
Fein Christin uskowaisten kansſa, — 2 wiimein 
ſiitä fuuresta ehtoolliſesta taiwaasſa oſalliſikſi tulla. A. 
21. Kirkosta lähteisfä, taikka kotia tultua Rukous. 
Laupias Jumala. ja taimaallinen Iſä! minä kiitän ſi⸗ 
nua Paikesta moimastani, ettäs minua jäkeen fillä 
hengellifellä armon eineellä, joka on finun pyhä fanas, niin 
runfaasti ja fuloifesti ruokkinut ja ramwinnut olet, että 
minun fieluni on faanut mielifuofionfa, minun oma: 


= tuntoni lewon Fäfittänyt, ja minun uskoni ja toimoni 


on enätykſi tullut, että minä nyt taidan iloifesti (anoa: 
Herra, finä olet minun fydämeni uskallus ja minun 
oſani. Nyt rukoilen minä mielä, o laupiaa Jumala! 
fangen nöyrästi, ettäs armollifesti minusfa mahwistai: 
fit tämän fielun lemon ja omantunnon ei ja an: 
taifit minulle jumalallifen armollijen ſiunaukſes, minun 
wirkani ja maailmallijet ajiani mieles jälkeen toimittaa 
ja jälleen ilolla ja hymällä fydämen aikomifella tulla 
finun pyhään temppelitä. Jos taas finun jumalallinen 
tahtoa olifi, että tämä pitäiji oleman minun wiimei: 
nen kirkon⸗-käymiſeni (filä ykſi miimeinen kummin: 
ti pitää oleman), niin mahmista minua, armollinen 
Jumala! fiinä mahmasja uskosfa ja pyſywäiſesſä us- 
kallukſesſa finun päälleä, että minä niin hristihifesti 
ja hymwin täältä erkanifin, että minä ſilloin fiihen tai: 
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waallifeen temppeliin tulifin, ja finua fiellä (uuresfa ſeu⸗ 
rakunnasſa ijankaikkifesti kiittäijin ja ylistäijin. Unten. 
22. Rukous Admenttiz funnuntaina. 
Herra Jefu Christe! finä kunnian Kuningas, elämän 
Jumalan ja Damidin Poika! finä olet Iſäs tab: 
don jälkeen tullut maailmaan; finä olet niinkuin Ga: 
raelin Kuningas, hurskas ja auttaja, tullut finun kan: 
fa8 tykö Jerufalemiin, että finä Fen manhurskauteen 
faattaifit, finun miheliditäs ylös ojentaifit ja (ynnistä wa⸗ 
pahtaifit. Mutta että he (eifoimat Jumalan armoa was: 
taan, niin olet finä kääntänyt itfe3 meidän köyhäin pa: 
kanain puoleen, että me finun tanfas olifimme, ja tulet 
mielä joka päimä finun feurakuntaa tykö ſanasſa ja py: 
hisfä fakramenteisfa; jonka tähden me finua fydämestä 
kaikki kiitämme, ja uskolliſella fodämen halulla rukoi: 
lemme, että me tämän finun armo8 oikein tuntea ja nau: 
* tita mahtaifimme Ah Herra! tule myös meidän tyköm: 
me, ja tee itfelle8 afuinjia meidän fydämisfämme: finä 
tofin olet meidän Wapahtajamme ja auttajamme, ei 
ainoastanfa meidän ruumiillijesja häväsfämme, maan 
myös erinomaifesti fyntiä, kuolemaa, perkelettä ja hel: 
wettiä mastaan; fentähden emme enfinkään taimaasta 
eli maasta tottele, kuin finä ainvastanja meidän tykö: 
nämme olet, ja maikka wielä meidän ruumiimme ja 
fielumme waipuiſi, niin olet finä kuitenkin, o Jumala! 
aima meidän fydämemme uskallus ja meidän ofautme. 
Sinä tofin olet Christin uskomaisten Jfä, (entähden et 
ole finä myös niinkuin Jfä finun hengellistä tytärtäs, 
Siionia, finun Falliisti ostettua feutakuntaas, ylönanta: 
wa; finä taidat myös hänen yllä marjella niinkuin 
hänen Kuninkaanfja. Sentähden auta meitä, että me 
niinkuin apostolitkin itfiämme totiſesſa kuuliaifuudesta 
finun ala heitämme, ja meidän ajatukjemme faman 
növryyden ja uskon Puuliaifuuden ala wangikſi otamme. 
Auta, että me finun armoa Fautta, metdän fydärnemme 
finun etee8 malmistaifimme, telijimme portit awaroikſi, 
ja owet maailmasfa torkeikfi, että kunnian Kuningas mei: ' 
dän tykömnte fifälle tulifi; ja me aina kiitokſella finun | 
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pyhäin kaswois eteen tulijimme ja ſanoiſimme: hofianna 
Dawidin Pojalle! Liitetty olkoon fe, joka tulee Herran 
nimeen, hofianna Porkeudesfa! Anna meille myös fe 
armo, että me julkifesti, rohkiasti ja pelkäämätä maail. 


man ebesfä finun tunnustamme, ja dhristillifesfä wal: 
mistukſesſa ja tahdosfa aina löydettäifiin, finua pal: 


welemaan pyhvydesjä ja manhurstaudesfa, kaikkena 
meidän. elinaikanamme. Lainaa meille myös, o Jeſu! 
finun armos, että me meidän ajallifesta tamaradtamme, 
miimeifen woimamme perästä, mielellämme ja'amme Ju: 
malan waltatunnan holhomiſekſi ſiinä hengelliſesſä Sii⸗ 
onisſa, ja jos finun christilliſen nimes tunnustus niin 


waatifi, me filloin, finun nimes Funnian ja autuaatfi 


tekemäifen oppiö tähden, hymällä mielellä kaikki mennä 


annamme, koska ſinä meidän. tähtemme niin köyhäkſi 
tullut olet, että-finun on täytynyt aaſin⸗tamman lai⸗ 


nakſi e ja ristin puusja finun fuurimmasfa janoa: 
ſas et ole yhtän weſi⸗ſiemyttä ſaada taitanut. O 


Jeſu! ſuo meille myös tämä autuaagkſi tekewäinen ar: 
mo, että me ſinun wiimeifesfä tulemifesfaa armosta 


faifimme uskoinme lopun, fielun ijankaikkijen autuuden, 
jonkas meille niin Fallitsti omalla merellä anfainnut 
olet. Sentähden pitää meidän ſinua, o uskoklinen Lu: 
nastaja, ynnä Jlän ja Pyhän Hengen. Fansfa, ylistä: 
män, tunnioittaman ja Eiittämän täällä ajalliſesti, ja 
ſiellä —— Amen. 

Christukſen ſyntymiſestä. 


| Krittimaltiad, tjankaikkinen, totinen Jumala, meidän 


Herran Jefukfen Christukſen Ifä, kaikkein kappal⸗ 
ten Luoja, hallitfia ja ylläpitäjä! finua me kaikesta ſy⸗ 
dämestämme kiitämme, ylistämme ja kunnioitamme, 
fen fuuren rakkauden edestä, jonka E meille Pöyhille 
ihmiſille ofotit, ettää -ainokaifen Poikas Jeſukſen Chris 
tukſen alas taimaasta tykömme lähetit, ja annoit hä: 


nen mmidän lihamme neitfeestä Maariasta ottaa, että 


jokainen, joka uskoo hänen päällenjä, ei pidä hukkuman, 
mutta faaman hänen. kauttanſa ijankaikkijen elämän. Sis 
nua myös, ijankaikkinen Jumalan Poika, Jeſu Christe! 


VAA 


JA ON 
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me kiitaͤmme, että8 meidän luontomme päälles otit, ſyn⸗ 
nyit neitfeestä Maariasta, ja tulit ihmifen lapfekji fitä 
warten, ettäs meitä faattaijit kansſas Jumalan lapſikſi, 
ja ſinun weljikſes. Sinua myös tjankaikkinen Pyhä 
Henki, joka Jfästä ja Pojasta uloskäyt, me kiitämme, 
ettää ſen Pappaleen ihmifen luonnosta, jonta Jumalan 
Poika päällenjä otti, ja neitfeen Maarian kohdusta it: 
fellenfä yhdisti, ſinun awullas ja teollas kaunistit, puh⸗ 
disktit ja pyhitit, ja niin hänen ruumiillifen fikiämifenjä 
ja (yntymifenfä meidän hymäkjemme ulostoimitit ja pää: 
tit. Sinua elämää, ijankaikkista ja totista Jumalaa, 
Iſää, Poikaa ja Pyhää Henkeä me kiitämme, ettäs fi 
nun feurakuntaa tähän asti meidän feasfamme olet 
ylläpitänyt, hallinnut ja warjellut; annoit meillen fiz 
nun fanas puhtaasti ja felkiästi opetettaa, ſakramentit 
vikialla tamalla oman pyhän afetukfea jälkeen ulos⸗jaet⸗ 
taa; annoit myös meillen uskollifet ja toimelliſet ſanan 
palmeliat, ja et fallinut fitä termeellistä ewankeliumin 
vppia, perkeleen ja hänen jäjentenjä, määräin opettajain 
ja erifeuraisten kautta pimitettää ja turmeltaa. Olet - 
myös marjellut ſinun pyhäin enkeleis kautta meitä, 
meidän ruumitmme, Falumme, faamamme, kotomme ja 
fartanomme, monesta. waarasta ja mwanhingosta. Näitä 
ja muita ſenkaltaiſia finun hymwiä tekojas, jotka finä 
meillen tähän astt nähden ja näkemätä, tieten ja tie: 
tämätä, fielun ja ruumiin puolesta monella muotoa ja 
fangen runfaasti antanut ja ofottanut olet, tunnemma 
ja tunnustamma me finulta faaneikfi, ja fentähden nii: 
den edestä finua fekä fydämellä että ſuulla kiitämme 
ja vylistämme. Ja maikka me waimaifet, jotka aina 
ſynnisſä elämme, harmoin kyllä fenkaltaisten finun lah: 
jais ja hywäin tekois päälle ajattelemme ja muiatam: 
me, mutta pilemmin unbotamme ja ufein määrin niitä 
nautitfemme, emme: olifi mahdolliſet niitä pitämään, ja 
toiſia finulta jälleen ſaamaan: kuitenkin että me enti: 
(eltä tiedämme finun oleman armollifen ja malmiin aut; 
tamaan niitä, jotka tykös turmaamat, ja (entähden olet 
myös tähän aikaan meidän kansfamme yhden wahwan 
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liiton tehnyt, antain ſinun rakkaan Poikas meidän edes⸗ 
tämme maailmaan tulla, ja puhtaasta neitfeestä ſyn⸗ 
tyä; famalla muotoa, että monet wahingot, wastoinkaäy⸗ 
mifet ja waarallifet ajat omat Fäjisjämme, ja päällem: 
me tulleet, riin me Faikesta fydämestämme nöyrästi 
finua rukoilemme, että kaiken fen manhan pahuuden, 
ylpeyden, kowa⸗korwaiſuuden ja häijyn fifun, joka man: 
han Aadamin puolesta meidän lihasfamme on, ja meitä 
fyntiin tempaapi, tahtoijit meistä pois riiſua, ja fitte 
antaa meille, ſinun Poikas fyntymifen tähden, uuden 
mielen, uuden (ydämen, uudet tamat, uuden jumalifen 
elämän, että me finua pyhyydesſä ja wanhurakaudesfa 
palmella taitaifimme kaikkena meidän elinaikanamme. 
Unna myös armollijesti anteekji, mitä me tähän asti. 
finua ja meidän lähtmmäistämme wastaan rikkoneet ja 
tehneet olemme. Rukoilemme myös finua, kaikkimal: 
tia3 Jfä, finun pyhän Poikas Christukfen tähden, ettäs 
pyhän fanas puhtaana ja felkiänä, ja fakramenttis oman 
(ääntös jälkeen meidän feaafamme mielä nytkin, ylläpi: 
täifit; erifeurat, määrät opit, fielun petokjet ja fanan 
turmelukjet armollijesti meiltä pois ottaifit. Unna myös 
wahma ja humä rauha, fomwinto ja ystäwyys toinen toi: 
femme kansſa. Hillitfe ja alaspaina Turkit, Tattarit, paz 
kanat ja kaikki muut, jotka finun kanſaas ja fanaas pyytä: 
mät hämittää, wainota, wihata ja tyhjäkji tehdä. Sodat, 
riidat, Fapinat, meren wurdatukſet, markaudet afeta ja 
= e3tä. Taudit, kimut, murheet, wastoinkäymiſet ja kaik⸗ 
Pinaifet hädät pois tarkota. Nälkä, hallawuodet, kal: 
liit ajat pvis ota. Kowat ilmat ja mwaarallijet tuulet 
ajeta. Ylipään kaikki perkeleen Famwalat juonet ja mät: 
jytykſet maalla, merellä ja tuulesja estä ja poiswään: 
nä. Wiimein rukoilemma me finua, ettää meidän fie: 
lumme ja ruumiimme, puolifomme, lapfemme, perheem: 
me, Potomme ja Fartanomme, ja mitäs meille antanut 
olet, finun pyhdin enkeleis Fautta kätkifit, korjaiſit ja 
warjeltjit, antain meille Paikkinaifet fielun ja ruumiin 
tarpeet, wiljan maasta, metfästä ja merestä, rauhan, 
termeyden ja hymän mielen koko meidän elinaikanamme. 
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Ja näitä anomma me finulta, o pyhä Jfä! finun vat: 
taan Poikas Jefukfen Christukfen tähden, joka meillen 
fyntynyt ja annettu on, mettä auttamean, holhomaan, 
fuojelemaan ja warjelemaan. Sentähden, tämän faman 
Poika8 tähden, o Herra! ota meitä nyt ja aina finun 
huomaat ja haltuus; auta meitä, kuule meitä, armahda - 
meidän päällemme, ja anna, mitä me tanvitfemme. A. 
24. Rukouns= ja Liitossfanat pyhän. Kasteen edestä. 

Herra Jeſu Christe, minun. ainoa Laapahtajani! 

Ginulle Fannan minä ijankaikkiſen ylistyäjen, kun: 
nian ja kiitokſen, että minun pyhäsjä kasteesja finun 
kalliin weres woimalla tkaikista fynnetstämi puhdista: 
nut, ja minun päälleni finun autuaakji tekewäiſen miat: 
tomuutea pyhän: maatteen pukenut olet. Mutta minur 
täytyy kuitenki finun, mimin Wapahtajani edesſä, ſy⸗ 
millä huokaukfila ja kuumilla Eyynekeillä tunnustaa, 
että minä itfeni (Jumalan .edesfä walitettu!) fen jäl: 
teen monella fynnillä tahrannut olen, joka minun fv: 
dämestä -murheellijekji ſaattaa. Sentähden rukoilen mi: 
nä finua nöyrästi, ettäs tahtvijit minulle (enkaltaifen 
tiettauden, ylitſekäymiſen, wian ja ritokfen, finun fuu: 
ren. ja pohjattoman: laupeutes jälkeen armollifesti an: 
teelji antaa, ja finun armos lainata, että minä. (ydä- 
men katuwaiſilla huokaukſilla kaikkia minun pahoja te: 
kojani kadun, ja itfeäni (enkaltaifista tästä lähin ja aina 
edespäin Famahdan. Anna myös, että minä finun ar: 
mo8 kautta aina mieleeni johdatan (en lupaukfen, jonka 
minä finulle pyhäsjä Tasteeefa tehnyt olen, jolla minä 
itfeni finun palwelukſees fitonut olen; mutta fitä mas: 
taan perkeleestä, ja Faikista hänen töistänfä ja menoistan: 
(a, wannoen luopunut olen. Auta minua myös Pyhän 
Hengen moiman Fautta fitä julmaa faatanaa wastaan 
rohtialla ja pelkäämättömällä mielellä uskosja Filmit: 
telemaan ja fotimaan, ja hänen finun kaikkiwaltiaan 
apus tautta kaikesſa hengen ja lihan riidaska mie: 
huukkiesti ylitjemoittamaan, että henki lihaa ja Caikkea 
faatanan yllytystä wastaan minusta aina woiton faifi. 
Ja maikka lihan heikkouden tähden ufiasti (fem pahem: 
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pi), ja wastoin minun tahtoani tapahtuu, että minä 
minun puoleltani rikon fen liiton, jonka minä finun tans: 
ſas Fasteesfa tehnyt olen, ja niin fyntiä teen fitä tehz 
tyä lupausta wastaan: fentähden rukoilen minä finua, 
Herra Jefu Christe! joka olet fe fama, jonka täydelli: 
frydestä me olemme faaneet armon armosta, ettäö 
tahtoifit tämän finun ylitfe-wuotamaifen armos täh: 
den antaa liiton puolelta mahmana ja feifomaifena 
pyhyä, ja ei fallia, että minun uskottomuuteni tähden 
finun armodiittos minua Fohtaan latkkaifi. Pois fe, 
että meidän epä-uskomme pitäifi finun uskos turhaifi 
tekemän; ſillä finä tofin olet täynnä armoa ja totuutta. 
DO Pyhä Henki, Herra Jumala! anna minulle finun 
termeellinen woimas, jota paitfi en minä mitään woi, 
ja malmista minua Sefukfen kansſa päästämättömästi 
yhdistymään, etten minä minun Jefustani, jonka minä 
pyhäsfä Pasteesfa -uskon autta päälleni pukenut olen, 
jumalattomalla elämällä minultani ikänä vois riifu. 
Ah minun Herrani Jefukfeni! auta minua, että minä 
kaikesſa päällesmakaawaifeafa hädäsſä itjeäni minun faa: 
dusta kasteestani wäkemästi mahmistaa ja lohduttaa 
mahtaifin, koska minä ſekä tiedän että uskon, että 
minä pyyän kasteen Fautta Jumalan layfekfi, weljekſi 
(fifareXfi) ja ijankaikkijen elämän tkansfa-perillifekji tul⸗ 
lut olen; jota perintö-ofaa ei Penkään minulta pois ot: 
taa taida; Amen! Herra Jefu, Amen. 

25. Gbhristukfen piinasta. 

S) Paikkimaltias, ijankaikkinen Jumala! joka fuuresta 

rakkaudestas maailmaa niin rakastit, ettes fääs: 
tänyt ainokaista ja Faikkimaltiasta Poikaas, waan olet 
hänen meidän fuurten fynteimme tähden antanut piinat: 
raa ja watmattaa, (yljettää ja pilkattaa, mwitfoilla pies: 
tää, ristin päälle naulittaa, kuoletettaa ja haudattaa, 
ja muutoin Firmulifesti hänen kansſanſa mentää, että 
me hänen katkeran kuolemanfa ja piinanfja Fautta ijan: 
kaikkiſeste maimasta ja tuskasta, jonka me ſynteimme 
tähden anfainneet olemme, wapahdetuikſi tulifimme, ja 
hänen kansſanſa ijankaikkijen autuuden finun malta: 
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kunnasſas perijimme. Kiitetty ja kunnioitettu ole finä, 
taimaallinen Jfä! tämän fanomattoman laupeutes ja 
armos edestä. Ja minä rukoilen finua kaikesta fydä: 
mestäni, ettää antaifit minulle Pyhän Henkes kautta 
taidon ja ymmaͤrrykſen, oikein ajatellakjeni, muistaat: 
feni, ja mielesfäni pitääkjeni rakkaah Poikas, meidän 
Herran Jefukfen Christuffen kipua ja waiwaa, pilkkaa 
ja ylönkatfetta, piinaa ja kuolemaa; että minun fydämeni 
ja mieleni mahtaifi herätetykfi tulla vikein Kittämään ja 
melwollifesti kunnioittamaan finua (anomattoman armo? 
ja laupeutes edestä, jonka finä minulle ja kaikille ihmiſille 
tästä afiasfa armohlifesti ofottanut olet, faman rakkaan 
Poikas Jefukjen Christukjen tähden. Amen. 


26. 
O Herra Jeſu Christe, ijankaikkiſen Jumalan Poika! 
kuinka ſinä olet itſes niin alentanut, kuinka ſuuri 
ompi ſinun rakkautes ja armos! Minä olen määrin 
tehnyt, ja ſinä ſen edestä rangaistaan; minä olen rik⸗ 
fonut, mutta ji fen edestä witfataan; minä olen 
häpiän ja laitokfen matkaan faattanut, ja finä niiden 
edestä olet kiwun, waiwan ja piinan ala heitetty. 
Minä olen ollut ylpiä ja röykkä, ja finä fitä wastaan 
hiljainen ja nöyrä. Minä olen ollut kowakorwainen, 
(inä kuuliainen, ja minun kowakorwaiſuuteni tähden 
(inä rangaistiin. Minä olen pahoisfa himoisfa ja ha: 
luisfa fyntiä tehnyt, ja [en edestä olet finä ristin hir: 
fipuun päällä Fuoletettu. Minun Herrani ja Juma: 
lani, kuinka pitää minun ikänä näitä finulta anfaitfe: 
man! O finä kunnian Kuningas! kuinka ikänä minun 
pitää kiittämän finua fenkaltatsten hymäin tekois edes: 
tä; filä ei taida millään muotoa yhdenkään ihmi: 
fen fydän ylös ajatella, kuinka fenkaltaifet [uuret by: 
wät teot pitäifi anfaittaman ja makfettaman. Ja että 
nyt en minä taiva täydellifesti finua hymäin tekois 
edestä kiittää, [idä että finun anſios Tän ylitfe meidän 
woimamme; fentähden, o Herra! rukoilen ja anon minä 
fuuren laupeutes tähden: tee ja luo minuhun uskolli: 
nen ja Jumalaa pelkäämäinen fydän, että minä finun 
päälleä hamaan loppuun asti wahwan uskon kansſa 
— N 
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luottaifin, että ylitſen kaikkia finua rakastaifin, ettei 
minulle paitfi finna kenkään Pelpaifi, eitä fuurena olifi, 
mutta että kaikki kappaleet minun edesfäni finun fud: 
tees ei mitään olifi; että minä myös kaikkia niitä, jotka 
finun mieltää mastaan omat, mihaifin, etten minä vh: 
denfään päälle uskallustani paniſi, paitfi finua, joka 
minun iloni, riemuni ja lohdutukfeni olet, Anna finun 
nimeä olla minun fieluni wirwotukſena, ja jinun piinas 
muisto fydämeni turmana ja wahwistukſena. Anna arz 
moas, että minä aina taitaijin olla finua kohtaan nöytä 
ja kunliainen. Awaa Formani, eitä ne aina finun fanas 
ja käskys mielellänfä tuulijimat. Hallitje minun jäfene: 
ni, että ne alati tekijimät, mitä finulle olifi kelmollinen. 
Warjele minun fydämeni, etten minä pahoja tekojani 
tieltäifi, mutta mielelläni tunnustaifin. Minä rukoi 
len finua, minun ainoaa toimoani ja turmaani, finun 
fuuren armos ja Fatkeran kuolemas tähden, ettäs mi: 
nun fyntini ja rikokſeni anteekji antaifit, ja olifit mi: 
nulle amullinen nyt ja ijankaikkifesti. Amen, 
2277. Christukfen ylösnoufemifesta. | 
O rakas Herra Jeſu Christe! minun ainoa turwani, 
tieni, elämäni ja autuuteni! Sinä, joka meidän 
wanhurskautemme tähden olet ottanut päälleä kaikki: 
naifet maimat, fydämen kiwun, ristin, orjantappuraifen 
truunun, köydet, nuorat, haawat, ja myös itfe kuole: 
man, ja fitte kuin jinä kuoleman ja pirun olit ylitfe- 
woittanut, niin (inä Folmantena päimänä omalla mäellä? 
kuolleista jälleen noufit ylös, ja ne murheellifet ja pels 
jäötyneet opetuslapfes, wahwain vylösnoufemifes todis- 
tusten ja tunnusmerkkein kautta lohdutit, mahmistit 
ja ilahutit. Sinä olet minun totinen Jumalani, mi: . 
nun rakas Jfäni, minun armollinen Herrani, minun 
wäkemä Kuninkaani, minun uskollinen paimeneni, 
opettajari ja auttajani. Sinä olet minun ylimmäinen 
pappini, minun päämieheni ja haltiani. Sinä, Christe, 
olet myös minun iloni, minun malkeuteni, minun tieni 
fiihen ijankaikkifeen elämään, jonkas minulle finun Fo: 


wan kuolemas ja moimallijen ylösnpufemifes kautta 
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anfainnut olet. Sen edestä olkoon finulle Liitos ja 
kunnia ijankaikkifesti. Ja niinkuin finä pyhän wlös: 
noufemifes jälkeen itfes ilmoitit opetuslapfilles, koko⸗ 
fit heitä yhteen, mahmistit heitä myös faarna-mirkaan, 
ja Fästit heidän lujasti finun fanasfas kiinni rippua, ja 
fitä ympäri maailman, kaikkein kanfain edesfä faarnata 
ja opettaa, niin mielä nytkin itſes meillen ilmoita, ja 
Janalla8 meitä työs medä, mahtista myös meidän 
opettajamme, että he finun fanasfas ja apostolein opis: 
fa alati mahmoina pyivyifimät. Ja ettää olet meidän 
Kuninkaamme ja haltiamme, niin rukoilemma me, et: 
täs kaikkein kuningasten ja päämiesten fydämet finä 
woimalla, joila finä Puolesta ylösnoufit, wääntäifit 
tykös, että he finna heidän Herrananſa ja haltiananfa 
pitälfimät, ja -auttaifiwat, että finun ſeurakuntas aina 
enätykfi, finun nimes kunnioitetukfi, ja finun ſanas il 
man esteetä heidän maltakunnisfanfa lewitetykfi tulifi; 
ja että he finun tanfaas, jonka pyhällä merellä lunas: 
tit, jonka myös pyhyyden tähden finä kuolleista ylös⸗ 
noufit, oikein ja ſinun mieles jälkeen edesfeifoifimat ja 
hallitſiſiwat. Ja niinkuin finä ſiihen huoneefen, kusſa 
opetuslapfet ko'osſa olimat, fifädle menit, ja heillen rau: 
haa ja termenttä toimotit, hywästi fiunafit heidän ruo⸗ 
kanſa ja menonfa; niin nytkin, Herra: Jefu Christe! 
tule meidän taloihimme ja huoneifimme, ole meidän - 
perheen haltiamme: anna meille rauha ja terweys, hy⸗ 
wästi fiunaa meidän ruokamme ja mitä meilä on. 
Karkota myös pois finun vlösnoufemifea : moimalla 
meidän taloistamme ja joukostamme fe häijy henki piru, 
joka riidat, torat, tappelutkfet, kiroukfet, riettaudet, ja on: 
nettomuuden ylösnostaa ja matkaan faattaa. Pyſy 
myös aina metdän tykönämme, meidän feasfamme ja 
meidän Fansfamme, niinkuin finä opetuslastea tykönä, 
easſa ja Feskellä, kusſa he olimat, aina pyyfit olla. Loh: 
duta myös Faikki murheellifet ja kiufatut. finun vauhal: 
la8 ja lohdullifella puheellaa, anna myös Faikkea muu: 
talin, mitä me tarwitſemme fiekun ja ruumiin puo 
lesta. Ja auta, että me aina fynnistä ja pahuudesta 
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ylösnoufifimme, että me täältä lähteisfämme mahtai: 
ſimme tulla finun tykös taimaafen, kusfa finä istut 
Iſäs oikealla kädellä. Amen. 
28. Christukſen taimaafen astumifesta. 

O Herra Jeſu Christe! kaikkiwaltiaan, ijankaikkiſen 

Jumalan Poika, joka et enään niin köyhä ja ylön- 
katſottu ole tääfä maailmasta, niinkuin ennen kuole: 
mata? olit, mutta aſut nyt ylhäällä taimaasja, ja is: 
tut Jfäs viktalla Pädellä, ja olet meidän ylimmäinen Pay: 
pimme ja (uurin Herra, ylitfe kaikkein, iotka maail: 
masſa omat: me rukoilemme finua, ettäs lähettäifit 
meille Pyhän Henkes, joka meitä uskoon finun pääl: 
les mahmwistaifi. Anna myös meillen uskollifet oppet: 
tajat ja toimellifet faarnamiehet, ja finun pyhän Ewan: 
Feliumin oppis heidän kuuttanfa meidän (easfamme vlz 
läpidä. Samalla muotoa, että olet faanut wallan 
ylitfe taimaan ja maan, ja tulit meidän Kuninkaakjem: 
me, niin warjele myös meidän kuninkaamme ja efimal: 
taamme, että he mielellänfä tuntifimat ſinun Herrat: 
fenfa, ja finun ala itfenfä antaifimat, ja auttaifimat, että 
finun fanas heidän maltakunnasfanfja ilman esteetä 
opetettaifiin, ja että he myös meitä finun yalmelioitas 
oikian lain, hymän Pkuritukfen ja kohtuullifen rangais- 
tukſen kansſa, niin edesfeifoifimat, että me ynnä heidän 
tansfanfa tämän elämän perästä perifimme tairvaan 
waltakunnan, ja fiellä faifimme (en ilon, jonkas kaikille 
uskowaiſilles lumannut olet. illitſe myös ja pois 
tarkota piru ja hänen jäfenenfä, (ekä julmat tyrannit, 
että määrät. opettajat, jotka itfiänjä finua ja (eurakun: 
taa8 wastaan afettamat, ja niin finun maltakuntas 
täsfä. maailmasja moimallifesti marjele ja hallitfe fiiz 
hen asti, ettäs kaikki finun wihamiehes faat jalkais 
ala. Ettäs myös olet meidän paras pappimme ja ylim⸗ 
mäinen piispamme, niin rukoile finun taimaallista Jfääs 


= meidän edestämme, että hän olifi meillen armollinen 


ja laupias, anteekfi antaifi meidän ſyntimme, hänen wi: 
hanfa, jonka me monilla fynneillämme anfainneet olem: 
me, pois heittäifi, ja kaikki rangaistukfet ja mastoin: 
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ifet pyhän tahtonja jälkeen liemittäifi li peräti 
ottaifi, ja kaikkia, mitä me fielun taikka ruumiin 
sta tarwitfemme, finun tähteö meille antaiji; niin 
n edestä aina kiitämme ja ylistämme finua. Amen 
29. Pyhästä Hengestä PKiitos-fanat. 
kaikkiwaltias, tiankaikkinen ja laupias Jumala, ra: 
kas taimaallinen Sjä! joka rakkaan Poikas, Jeſuk⸗ 
Shristukfen, meidän Herramme lupaukfen ja liiton 
n annoit Pyhän Hengen tulla apostolein päälle 
ten Fielten muodolla, juka heille opetti kaikkinaifet 
, että heidän piti oleman fomeliaat käymään ulos ! 
een maailmaan ja faarnaamaan Cwantkeliumia Fai: 
tanfoille, niinkuin Christu3, finun Poikas, heille ' 
äskenyt; jotka myös heidän mirkanja, faman Pr: 
Hengen kautta, owat niin edesfeijoneet ja toimit: 
t, että heidän äänenfä ja oppinfa on tuultu Pat: 
maaklunnisja, hamaan maailman ääreen, niin että 
3 mekin tääjä maakunnasſa oſalliſikſi olemme tul: 
ſiitä opista, jonka he ilmoittaneet owat: kiitetty. 
innioitettu ole finä, taimaallinen IJfä, tämän lau: 
8 ja myös kaikkein muiden hymäin tekois edestä. 
ne rukoilemme finua nöyrästi, anna meille finun 
8, että niinkuin finun pyhät apostolis, ja ne, 
itä wirkaa owat heidän jälkeenfä ylösvitäneet, 
finun henkes kautta fiihen autetut, niin anna 
ſaman hengen meitä hallita, että me finun opis: 
a pyhisjä ſanoisſas, jotka he meille finun puoles: 
mat ilmoittaneet, mahmalla uskolla kiinni riippui: 
e, ja fitte niiden jälkeen meidän elämämme fäyt: 
me, finulle kiitokſekſi ja kunniakſi, ja meile ijan: 
ſekſi autuudekji; ſaman finun rakkaan Poikas Jez 
Christukſen, meidän Herramme kautta, Amen, 
= 30. Rukous pyhäin enkelein warjelukfesta. . 
inä armollinen Jumala ja taimaallinen Jfä! Si— 
lle olkoon kiitos, kunnia ja ylistyö kaiken by: 
8 ja laupeutes edestä, jonka finä minulle waiwai⸗ 
putifelle ofottanut olet; erinomaifesti fen edestä, 
W pyhät enfelit minun ja kaikkein ihmisten pale 
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— welukfeen: armollifesti ajettanut olet. Armahda myös 


minun päälleni, ja anna aina finun pyhät enkelis (jotka 
finun jumalallista Majesteettia8 palmelemwat ja finun 
kunnias aina näkemät), minua marjella fielun ja ruu⸗ 
miin puolesta faatanan wiekkaudesta ja kaikesta maa: 
rasta; ja kuin minun elämäkertani loppunut on, että he 
ottaijimat minun fieluni ja — ijankaikkiſeen iloon, 
Jeſukſen Christukſen, meidän Herramme kautta. Amen. 


31. 

Maiktiwaltias, ijankaikkinen ja laupias Jumala, mei⸗ 

dän Herran Jeſukſen Christukſen Iſä, taiwaan ja 
maan, enkelein, ihmisten ja kaikkein kappalten Luoja! 
me fiitämme finua fydämestämme kaikkein finun by: 
wäin tekois edestä, jotka finä kaikille ihmifille ja kullekin 
meille alusta, fitte kuin me maailmaan tulimme, ofot: 
tanut olet, ja wmielä nytkin päimä päimältä ofotat. Me 
kiitämme finua myös, o rakas tatmaallinen Jfä! finun 
ſuuren rakkautes edestä meitä Pohtaan, ettes ainvas: 
tanfa ole antanut meille finun rakasta Poikaas Jefusta 
Christusta Mälimiehekji, Wapahtajakſi ja Lunastajalfi, 
ja finun Pyhää Henkeäs lohduttajakfi; maan olet myös 
afettanut finun pyhät enkelis meille palwelioikji ja war: 
tivikji, jotka meitä, meidän ruumitmme ja fielumme, 
meidän puolijomme, lapfemme ja perheemme, Potomme 
ja Fartanomme, hymyytemme ja tamaramme, meidän 
feurakuntamme, Firkkomme ja Poulumme, ja meidän 
ijämaamme ja maltakuntamme, koko myös Christikun: 
nan, fynnistä, perkeleen ja pahain enkelein juonista, 
kaikesta myös mwahingosta, tuskasta ja waarasta, tät: 
kemän ja estämän pttäifi. Sitä lähin kiitämme myös 
[inua, pyhä Ifä, että finä pyhäin enkeleis awun ja 
holhomifen kautta olet ylitſe menneen muoden warjellut 
meitä, niin ettei perkele finun ſanaas ja pyhää Ewan: 
feliumin oppia ole faanut meiltä pois ottaa eli tur: 
mella, eitä meidän ijämaatamme ja kotoamme häwit: 
tää ja Faikkia kukistaa ja peräti tyhjäkfi tehdä, niin: 
tuin hän mielellänjä tahtoifi. Monta myös muuta 
(anomatonta -hymää työtä olet finä pyhäin enkeleis 
kautta meillen ofottanut, joita emme ylöslukea eli aj 
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tella taida, joiden myös edestä me kiitäͤmme, kunnioi⸗ 
tamme ja ylistämme finua ijankaikkijesti. Ja rukoi⸗ 
lemme wielä nytkin finua, armollinen Jfä! rakkaan 
Poikas Jeſukſen Christukfen, fen ylimmäifen enkelin Miz 
chaelin tähden, joka finun kanſas päämies ja haltia on, 
että finä mielä nytkin ylitſe tuleman muoden ja Faiken 
meidän elinaikamme, finun pyhäin enkeleis kautta, 
oman lupaukjes perästä tahtoifit meitä armollijesti 
fuojella ja marjella, ettei perkele, fe wanha lohikärme, 
taitaifi meitä, meidän ruumistamme, fieluamme, Foto: 
amme ja tamaratantme, ja mitäs meillen antanut olet, 
milläkään muotoa mabhingeittaa ja turmella. Warjele 
myös finun pyhäin enkeleia Fautta meidän faarnamie- 
hemme, efimaltamme, wanhempamme, puolijomme, lap: 
femme ja fukukuntamme, koko myös meidän ijämaam: 
me, kaikesta pahuudesta, tuskasta ja hädästä, joihin 
pahat enkelit, pirut, meitä pyntämät fyfätä. Sido, Herra 
Jumala, perkele mäkemillä Fahleilla, ja afeta häntä 
finun moimalla8, ettei hän finun uskollistes päälle 
tarkaifi, ja nostaifi riitaa, toraa, murhaa, ſotaa, 
huoruutta, warkautta, malhetta ja petokfia, ja muita 
hirmuifia fyntejä, eikä myös rajusilmaa, mahingollifia - 
tuulia, tulipaloja, medenpaifumifia, nälkä⸗wuoſia, tau: 
tia ja muita wastoinkäymiſiä. Lähetä myös pyhät en: 
Peliä meitä wartioitfemaan, warjelemaan, johdattamaan, 
feuraamaan ja hallitemaan meidän huoneesfamme ja 
talosfamme, afivisjamme ja töisfjämme, ajatukfisfamme 
ja nemmotsfamme, matkoisfamme ja erisfjämme, maa: 
tesſamme ja walwoisſamme, termeenä ja fairaana olles⸗ 
(amme, ettei perkele pahain enkeleinjä kansſa taitaifi 
meitä misfäkään afiasja estää, eikä mahinkoa tehdä. Sa 
wiimeifeltä, kuin hetki tulee, että meidän pitää täältä 
eriämän, ja finä meitä tästä furkiasta elämästä kutfua 
tahdot, niin anna finun pyhät enkelis meidän fielum: 
me wastaan ottaa ja johdattaa fitte tamaan malta: 
kuntaan Abrahamin helmaan, finun tykös ijankaikkifeen 
elämään, kusſa me heidän Fansfanfa, ja Faikkein ulos: 
—-Bittuin , pyhäin, faifimme nähdä finna Fasmoista 
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niin kaswoihin, ja fina heidän kansſanſa ylistää ja 
kiittää ijankaikkifesta niin ijankaikkifehen. Amen. 

32. Kellon Iyödesfä. 

umala olkoon minulle fyntifelle armollinen, ja (Uv: 

foon minulle autuaan hetken, hristillifesti elää, aus 
tuaallifesti kuolla, ja fen jälkeen iloifen ylösnoufemifen 
ijankaikkiſern elämään, Jeſukſen Kyrenen meidän 
Herramme autta, Umen. 
Kläppäämifen rukoukjet IJfän, Pojan ja Pyhän Hengen tykö, 

kaikkein fäätyin ja tarpeitten edestä, kolmen tolkkautkfen alla. 

Kaikkimaltias Jumala, Jfä, Poika ja Pyhä Henfi! 
ole meillen armollinen, pyfy meidän tykönämme, kuule 
metdän rukoukſemme, anna meidän ſyntimme anteekſi, 
auta meitä hädäsſämme, kaikkinaiſet myös ſielun ja 
ruumiin tarpeet meille ſuo, oman lupaukſes — ja 
pyhän nimes kunnian tähden. Amen. 


Gnfimäifen kolkkaukſen alla, Jlän tykö, hengellifen ſaäädyn edestä. 
Kaikkimaltias Jumala, taimaallinen Jfä! mwarjele 
finun feurakuntas, lewitä finun fanas ympäri kaiken 
maailman, anna meidän fitä mielellämme wastaan ot: 
taa, ja (en jälkeen elämämme käyttää; wahwista myös 
fanan palmeliat totuuteen, ja fanan fortajat woimal: 
lifesti alaapaina. Amen. - 
Toiſen kolkkaukſen alla, Pojan tykö, maailmallijen fäädyn edestä. 
Kaikkimaltiaa Jumala, Herra Jefu Christe, rau: 


| han Kuningas! anna meille ja kaikelle Christikunnalle 
= rauha ja fominto, riidat ja fodat pois estä, meidän 


efimaltamme hymästi fiunaa, ja anna alamaisten efi 
miehillenjä kuuliaifet olla, ja Feskenänfä rauhan ja fo: 


= winnon Fansfa elää. Umen. 


Kolmannen kolkkaukſen alla, Pyhän Hengen tykö, taloin 
= fäädyn edestä, 

Kaikkimaltias Jumala, Pyhä Henki, lahjain anta: 
ja! anna meille ruumiin terweys, rawintomme ja 
werhomme; meidän huoneemme ja kalumme marjele, 
piru talostamme pois karkota, meidän perheemme Ju: 
malan peltoon ja kunniallifiin tapoihin faata, Faikki- 
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naiſet wahingot meiltä pois estä, eli fin:n pyhän mie: 
les jälkeen parahakfemme käännä Amen. 
33. Kukous ristillifestä elämästä. 

£ Jumala, minun Luojani, Lunastajani ja Pyhittäjä: 

ni! minä ajattelen tänä päimänä ja joka päimä fitä 
lupausta ja liittoa, jonka minä tasteesfa tehnyt olen; 
anna minulle pyhä armo, että minä oikein luopuifin 
perkeleestä, ja kaikista hänen menoistanfa ja teoistan: 
ſa; wahwasti uskoifin finun päälles, totinen Jumala, 
Yfä, Poika ja Pyhä Henki! ei fallien jonkun kappa: 
leen, myötä: eli wastoin-käymifen, taikka mikä ikänä fe 
olla taitaifi, metää minua pois finun rakkaudestas: 
mutta että minun uskoni itfenjä ofottaifi joka päimä 
hymwillä töillä ja ykſiwakaiſella dhristilifelä elämällä; 
että minä niin pitäijin puhtaan ja faastuttamattoman 
omantunnon, (en päälle, että koska finun pyhä tahtos 
niin on, — iloifesti täältä eritä, ja kaikkein ma: 
littuis kansſa finä fuurena tuomiospäimänä faifin kuulla 
minun Lunastajaltani Jeſukſelta Christukfelta fen fu: 
(oifen äänen: tullaat minun Ifäni fiunatut, ja omis: 
takaat fe maltakunta, joka teille malmistettu on maail: 
man alusta. Amen. | 

31. Jokapäimäinen Rukous. : 

O taiwaallinen Iſä, minun Jumalani! katſahda minun 

puoleeni ja armahda minua; ole myös nopia mi: 
nua auttamaan, että minä tänä päimänä ja tänä bet: 
tenä taitaifin rumeta mälttämään mikä paha on, ja 
tekemään, mikä hymä ja otollinen ſinun filmäis edes: 
(ä taitaifi olla. Anna minulle totinen, oikia ja wahwa 
usko, finun ja Poikaa Jefukfen Christukfen päälle, että 
minä tattaifin (en tietää, tuta ja uskoa, että hän on 
minulle annettu miifaudekji, wanhurskaudekſi, vyhyy: 
dekſi ja lunastukjekfi, ja että hän on minun Sowitta: 
janti, Wälimieheni ja ECdeswastaajani. Lainaa minulle 
armo8, feuratakfeni hänen jälkiänfä ja elää hänen fa: 
nanfa ja käskynſä jälkeen. Auta myös, että minä joka 
päimä kuolettaiſin lihallijet ajatukjet, halut ja himot, 
-Souryyttäifin itfeäni finun edesfäs, ja fitä ristiä ja was: 
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tointäymistä, jonka finä päälleni panet, tärjijin ja 
hywäkſi ottaifin, Sa että minä myös taitaifin takas: 
taa minun lähimmäistäni niinkuin itfeäni, ja tehdä 
hänelle hymää, niinkuin Christus minulle tehnyt on, 
ja että minä fuuren karttamifen kansſa wälttäifin niitä, 
jotta finun mieltää wastaan olifiwat. O Jefu, mi: 
nun LIapahtajani ja Lunastajani! wahwista minua 
Pyhän Henkes kansſa, ja jos winä kiuſaukſesſa lihan 
heikkoudesta, perkeleen yllytykſestäã ja pahain ihmisten 
haukutukfesta johonkuhun fyntiin lankeen, niin auta, 
Herra, minua nopiasti ylöö jälleen: älä falli, että mi⸗ 
nä finun Fiellän ja annan ylön. Unna myös armos, 
että minä finun pyhää nimeäs wiimeiſellä hetkelläni 
awukſeni huutaifin, ja panifin minun turwani ja toi: 
woni finun katkeran piinas ja Euolemas päälle, jonfa 
minä afetan minun fyntini ja finun tuomios mälille. 
O Jeſu! minä olen omas; ſinun haltuus minä annan 
itſeni, ja kaikki, mitä minulla on tänä päimänä ja 
joka päimä: armahda minun päälleni, kunle minun 
rukoukſeni, tee minua autuaakji ja faata tästä fur: 
fiasta alhosta taimaan maltakuntaan. Amen. 
35. Kiitos ruumiin ylöspitämifen edestä. 
| Syy inä kiitän finua Paikesta [ydämestä ja kunnivitan 
finua, taimaan ja maan Herra, ettäs minun koko 
elinaikanani hamasta nuoruudestani tähän hetkeen as⸗ 
| ti niin ifällijesti elättänyt olet, ja minulle mielä nyt 
jota päimä ruuan, juoman ja waatteet toimitat, ja 
| kaikkinaifesta tarpeestani, fekä ruumiin että fielun ra: 
winnosta, runfaasti ja joka päimä murheen pidät; 
| ſillä minä olen äitini kohdusta tähän maailmaan wi⸗ 
heliäiſenä tullut, waan ſinä fäädät, edeskatſot ja mää- 
— räät minulle tuitenti, mitä minä ylöspitämiſekſeni 
tarwitſen. Senkaltaiſeen finun hywään tekoos olen mi⸗ 
nä kyllä peräti mahdoton, waan kuitenki ſen tarwit- 
ſewaz ſillä finä tiedät, ettemme tätä armoas täsfä 
— ajallifesfa elämäsfä taida ilman olla, ja fenkaltaista 
; 1tfestämme ilman finuta mellle faattaa, waan 
| finä annat, niin me kokoomme, ia tuin finä amaat 
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kaͤtes, niin kaikki elämät ramitaan fuofiolla. Minä rw 
toilen nöyrästi, ette8 minua edespäinkään vylönantaa 
tahtoifi, maan minulle vuuan, juoman, maatteet ja 
muuta, mitä minä tarwitfen, edeskatfoa. Hallitſe mi: 
nua hymällä hengelläs, etten minä finun laupioita 
lahjojas määrin täytä, ja (ydäntäni raskauta fyömifellä 
ja juomifella, ja elatukfen murheella, etten niistä tefifi ; 
mammonaa ja epäjumalaa, eli (ydäntäni niihin ripus: | 
ta, etten erhehtyiji vikiasta uskosta, enkä tköykää lä: 
himmäistäni pettäifi; filä ajallinen rikkaus on tyllä 
hywä, . kuin fe ilman fynnitä nautitaan, mutta joka 
fen ylön rakkaana pitää, ei hän taida pyſyä ilman fynz" 
nitä. — Niin anna nyt, minun Sumalani, että minä; 
* ylitſe kaikkia kappaleita rakastan ja kunnioitan; 
allistan ſydämeni todistukſiis, ja ei ahneuden pue 
leen, joka kaiken pahuuden juuri on: että minä tydyn 
jokapäimäifeen leipään, ja finun laupiaan armoos; fillä. ) 
(e on fuuri moitto, olla jumalinen ja tytyä onneenfa'! 
Ghristukfesfa Jeſukſesſa, k Herrasfamme, Umen. J 


O pyhä Kolminaiſuus, ta diwaltias Jumala, taiwaal⸗ 
linen Sfä, meidän Eunastajamme Jeſukſen pä 
tukſen Iſä! Sinä, joka [vit ia miellä nyt ylö 
kaikki TT Poikas Jeſutſen Christukſen j a ra | 
Hengen kansſa, minä kiitän finua, ettäs itfes iita 
ilmoitit ja lähetit Poika maailmaan, jonka afettt uh: 
rikſi meidän ebestämme, Olet myös antanut meille | 
Ewankeliumis opin, jonka kautta finä olet meitä kutfunut 
feurafuntaas, ja meidän fyntimme anteekfi annat, otat 
myös meitä armohos finun Poikas tähden, kuulet ja | 
autat meitä ja annat myös meille janaa ja uskon kautta 
ſen Pyhän Hengen, joka meitä opettaa tuntemaan, ru: | 
koilemaan, kiittaͤmaään ja palwelemaan finua, ja elä 
mään finun pelmostas, rakkaudesſas ja nöyrästä kuu 
liaifuudesla, tekemään myös fitä, tuin ſimullen olifi kel 
wollinen, ja meillen tulifi hymäkji, nitn että me tämän 
elämän perästä tulilimme ijankaikkijeen elämään. Mi⸗ 
nä kiitän myös finua, Herra Jefu Christe, että$ mei 
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dän edestämme annoit itfes kuolemaan, ja otit päälles 

malan wihan meidän fyntejämme mastaan, ja fowi: 
tit meitä Iſäs kansfa, ja fitte noufit ylös kuolemasta, 
meidän wanhurskautemme tähden, astuit ylös taimaa: 
fen, fentähden ettäs tahtoifit olla meiän Kuninkaam: 
me, hallita meitä ja faattaa meitä autuaikji, ja mielä 
fitten olet antanut meillen emankeliumin ja ſakramen⸗ 
tit, joiden kautta me olemme tulleet finun tuntovs, ja 
faamme rikokfemme anteekji, jo8 me muutoin finun ty: 
kös turmaamme. Sinä olet myös meitä armollifesti 
rawinnut, bolhonut ja fuojevut, ja monesta mahin: 
gosta marjellut, ja tahdot myös fitä mielä nytkin ar: 
mollifesti tehdä, fiihen asti ettää faatat meitä kansfas 
ijankaikkifeen elämään, niinkuin finä itfe lumannut olet, 
(anoen: minä tahton, että fiellä, kusſa minä olen, pi: 
tää myös minun palmeliani oleman. Samalla muva 


— toa Fiitän minä myös finua, ijankaikkinen Pyhä Henti, 


että finä meitä ylööwalaifet, wahmistat, ja annat meils 
le taidon ja ymmärrykſen Jumalan fanan ja dnis: 
tilien opin päälle, ja hywiä neuwoja kaikisja afiotsfa; 


= hallitfet myös meitä meidän mirasfamme ja menoiss 


(amme, ja fäännät meidän fydämemme uuteen elämään 
ja hywiin tapoihin, tahdot myös meitä fanan ja uskon 
fautta faattaa fiihen ijankaikkijeen elämään. Sentäh⸗ 
den finua, ijankaikkista, mäkemää, manhurskasta, elä: 
wää Jumalaa, Sfää, Poikaa ja Pyhää Henkeä, minä 
kiitän tainkaltaisten ja muiden moninkertaisten hywäin 
tekois edestä, ja rukoilen, ettäs wielä nytkin olifit mei: 
bän tykönämme, ylöspitäifit finun fanas meidän ſeas⸗ 


ſamme puhtaana ja felkiänä, marjelifit finun Christi: 


funta8; pakanat, juuttaat, mietteliät ja fanas mina: 
mielet alaspainaifit. Unna myös, o pyhä Kolminai: 
(uus! hywä efimalta ja toimellinen hallitukjen meno, 
lainaa meille rawinto, terweys, rauha, tarpeellinen ilma. 
Rangaistukfet, jotka me fyntimme kansſa anfainneet 
olemme, ota pois eli wähennä; kaikesta pahuutesta, 
fynnistä ja tuskasta meitä kirwota ja päästä, finun 
fuuren armos tähden ja omakſi kunniakfes. Amen. 
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31. 
pyhä Kolminaifuus, ykfi totinen Jumala, armahda 
meidän päällemme! Kaikkimaltias, ijankaikkinen ja 
Päfittämätön Jumala, jolla ei ole alkua eitä Ftoppua, 
jonka päälle me uskomme, jonka me myös tunnustam: 
me yhdekſi Kolminaifuudekfi ja Kolmemhtendekfi: finua 
ainoaa me rukoilemme, finua me kunnioitamme, kii⸗ 
tämme ja ylistämme, finun fuuren rakkautes ja hymäin 
tekois edestän ettää meitä olet wapahtanut ja auttanut 
erhetykfen, willitykſen ja epäuskon pimeydestä, ja fitte. 
finun armostas meitä ofallijitfi tehnyt. Me rukoilem: 
me finua fydämestämme, mahmista ja Fiinnitä meitä 
1 famaan finun jumalallijeen armoos, että me Fai: 

isſa aſioisſa täydellijesti itſiämme finun päälles luot: 
taifimme, ja finua ſekä myötä että mastoinkänmifesfä aina 
Piittäifimme, kunnivittaijimme ja rakastaifimme. Amen. 
38. Rukous Jfän Jumalan tykö. 
O Herra Jumala, kaikkiwaltias Jfä! anna meille an⸗ 
teekſi meidän rikokfemme ja wääryytemme, päästä 
myös meitä finun laupeutes tähden Faikista fyntein fiteis- 
=, ja hallitje meitä Pöyhtä palmelioitas Pyhällä Hengel: 
186. Koko myös dristikunta, ja meidän lanfomme, 
ſukumme, tuttamamme, hymäntekiämme ja ristimeljem: 
me ota finun huomaas ja haltuus, ja Fätke heitä py: 
hyydesfä, puhtaudesſa ja miattomuudesfa; puhdista 
meitä faikesta pahuudesta ja murheesta, awullas meitä . 
kirkasta, anna metlle rauha ja terweys, Farkota mei 
bän näknmäifet ja näkymättömät mihamiehemme; lah: 
joita metdän ystäwillemme ja mainomiehlllemme totinen . 
rakkaus; lihan himot hillitfe, Eohtuullinen ilma meille. 
ſowita; tauti ja nälkä pot3 ota, medestä ja maasta anna 
wiljaa armoliifesti; mwaimaisten, murheellisten ja wi: 
heliäisten maimat wähennä; purjehtimaisten ja wefilä. 
olewaisten tuskat ja hädät estä; fairasten kiwut ja tau: 
dit huokiammakji tee, ankein maimat mähennä, orjain. 
huokaukfet lauptaallifesti kuule, kaikkein köyhäin ihmis: 
ten paot, tuskat, hädät ja itkut näe, kuule ja armollia. 
(esti liewitä ja pois ota; leskein ja orpolasten pikka 
= ylönkatfe rankaife, mwalhetteliain ja pettä a 





) 








on an 1I9WA k ”- m 


Rukousskirja. 293 
pahuus alaspaina; pakanain Foiruus turhakji tee; feu- 
rakuntas wihollifet mäkemästi murenna ja takaperin aja; 
kaikille uskomaifille fynnit anteekfi anna ja tämän elä: 
män perästä ijankaikkinen ilo, riemu ja lepo finun ty: 
könäs taimaan maltakunnasfa armollifesti lainaa. Gi: 
nun rakkaan Poikas Jefukfen Chriatukfen. tähden. Amen. 

39. Rukous Jumalan Pojan tykö. 


Tule, Derra Jeſu Christe, meille tie ofottamaan, 


jota myöten me finun tyköä tulijimme, to: 


— tuutta fifälle puhaltamaan, jolla me finun tuntifimme, 


ijankaikkista elämää antamaan, josfa me finun tykönäs 
pyſyiſimme. Tule, Herra Jelu Christe, mapahtamaan 
meitä fynneistä, miholijista päästämään, myötä-käymi: 
fesfä hallitlemaan, wastoin-käymifesfä mwarjelemaan, mei: 
dän ruhtinaamme, efiwaltaamme ja Fanfaamme fiunaa:. 
maan. Tule, Herra Jefu Christe, ja ole meille Je: 
(18, totinen Lunastaja, ettei perkele meitä kulistaifi, 
ettei lihamme haukutteliſi, ettei maailma myrkyttäifi. 
Tule, Herra Jefu GChriste, finun uskoos meitä makhz 
mistamaan, epäsusko. pois ottamaan, toiwo korotta⸗ 


— maan, ylpeys alaspolkemaan, rakkaus fijälle muodatta: 


maan, kateus ja wiha uloskaatamaan. Tule, Herra Jefu 
Christe, erifeurat pois repimään, antidristukjen käs—⸗ 
kyläiſet Fadottamaan, itfe antichristukſen murentamaan, 
ſekä hänen että hänen feuranfa neuwot hajottamaan. 
Tule myös Ewankeliumin oppia hristilliisten ja us: 
Follisten fydämiin fytyttämään, ja fen opin haltioita 
päimä päimältä lakkaamata lifäämään ja enentämään. A. 
40. MNukous Pyhän Hengen tykö. 

Fule Pyhä Henki tänne, laske taimaasta alaa finun 

paistees malkeus! tule Pöyhäin Jfä, tule lahjain an: 


— taja, tule fielun dirkkaus, finä paras lohduttaja ja fielun 


hymä wieras, fuloinen myös lämmitys! töisfä finä olet 
lepo, helteesfä wirmotus, itkusfa lohdutus. O Lait: 


kein pyhin mwalkeus! täytä finun uskollistea fydänten 


pohjat. Ilman finun woimatas ei ole yhtään toimi: 


tusta, etkä mitään wiatonta. Pefe fe kuin faastainen 


on, Pasta [e kuin kuiwa on. paranna fe kuin haamoitettu 
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on, pehmitä fe kuin kowa on, lämmitä fe Tuin Enlmä on, - 
kaitſe ſe kuin ekſynyt on. Anna ſinun uskolliſilles, jotka 
tykös turwaawat, ſinun pyhät lahjas, anna uskon wah⸗ 
wistus, anna autuas loppu, anna ilo lakkaamata. Amen. 


C. Ripin ja fynnin-päästön Rukous-kirja. 
Christilinen opetus ykſinkertaiſille, totiſen parannukſen tawasta, 
niin myös pyhän ehtoolliſen oikiasta ja mahdolliſesta 
nautitfemifesta. 

Woaikka Christityn tarwitſee joka päimä tehdä totis- 

ta katumusta ja parannusta, lakata pahasta, ja 
oppia tekemään hmmää, ajatellen, ettei hän ainvastanfa 
ole fPinnyt ja fontynyt fynnisfä, ja niin luonnostanfa 
wihan lapfi, maan myös, että hän aina ja monella ta: 
malla fyntiä tekee Jumalaa ja hänen pyhiä käskyſano⸗ 
janfa wastaan fekä ajatukjilla, että ſanoilla ja töillä, niin 
että, jos Herra tahtoifi fnntiä foimata, ei taitaifi yEfikään 
pyfymäinen olla; kuitenkin on fangen tarpeellinen, että 
Christitty, Foska hän halajaa tulla pyhästä ehtoollifen 
falramentista ofallifekji, Poettelee itfenjä apostolin 
nemvon jälkeen, ja milusti ajattelee, mitä totijeen ka⸗ 
tumukfeen ja parannukſeen tarmitaan, niin myös it: 
fenfä fiinä ahkerasti harjoittelee. Sillä että hän filloin 
tahtoo mastaan-ottaa Jefukfen Christukfen pyhän ruu: 
miin ja weren, niin hänen pitää fen ilkiän fonnin hyl⸗ 
käämän, tietäen, ettei Christu8 ja Beltal vhteen fowi, 
ja ettei Jumala afu faastaifeafa fielusfa, etkä fiinä ruu: 
miisfa, joka ſynnin ala annettu on. GSentähden pitää 
fekä muistettaman Jumalan wilpitön Eäsky että myös 
etfittämän Herraa, kuin hän löytää taidetaan, ja 
awukſi huudettaman, Fuin hän läsnä on: ja että ju: 
malaton pitää hylkäämän tienfä, ja (yntinen ajatukjen: 
fa, ja Fääntämän itfenjä Herran tykö; niin myös Ju: 
malan armollinen lupaus, että jos me täännämme it: 
femme hänen tykönfä, niin meidän pitää elämän, ja 
jo8 me tunnustamme fyntimme, niin hän on uskolli: 
nen ja hurskas, joka meille fynnit anteekji antaa, ja 
puhdistaa meidät kaikesta määrnydestä, 
Niin on fiis tarpeellinen tutkistella; enfisti, minkä 
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Paltainen oikia parannus pitää oleman. Sillä ei fe fama 
millään muotoa feifo paljaisfa fanvoisja ja tunnustuk: 
ſesſa, että joku fuullanja fanoo itjenjä oleman katuwai⸗ 
fen, ja walittaa itfenfä pahoin eläneen; eikä myös ulko: 
naiſesſa muodosſa ja käntökjisfä, että joku kurittaa ruu: 


= mistanfa, taikka Fallistaa paätänfä, huokaa, muodattaa 


Eyyneliä: ja teeskelee itfenjä murheellijekfi; maan ſydä⸗ 


= men fifällijesfä muutokfesja ja mielen uudistukfesfa. 





Sillä jos emme Fäännä itfiämme. kaikesta fydämestäm: 
me ja kaikesſta fielustamme, uniin ei Jumala tahdo 
kuulla meidän rukoustamme. Sitten tulee Christityn 
ajatella, mitä ſenkaltaiſeen fydämen Fääntymifeen ja 
wilyittömään parannukſeen waaditaan, nimittäin 
1:ſikſi: Sifällinen Fatumus fynnin ylitfe, niin että 


ihminen pelkää Jumalan wihaa, ja fitä ijankaikkista 


fadotusta, jonka hän fanomattomilla ſynneillänſä ym⸗ 


märtää anfainneenfa, fanoen obin kansſa: Puin minä 


(yntiä teen, niin finä kohta fen hamaitfet, ja et anna mi: 
nun pahaa tefoani olla rankaifemata. Minä olen fyn: 
tiä tehnyt, mitä minun pitää finulle tekemän, o finä 


| ihmisten Wartia? Ja Dawidin kansſa: minun luuni 


sn - 


owat peljästyneet, ja minun fieluni on fangen Fomin 
hämmästynyt. Senkaltaifen murheen; tatumutjen, kau⸗ 
histuffen, ja wapistukſen ſielusſa ja omasſa tunnosſa 
ylösherättää Jumalan pyhä laki ja käskyſanat, kuin 
me niiden jälkeen tutkimme meidän elämäkertaamme; 
filä ne opettawat meitä tuntemaan fynteimme rasfau: 


' den ja moninaifuuden, joilla me olemme (en laupiaan 


Jumalan wihoittaneet, ja meidän lähimmäifemme pa: 
hentaneet, niin myös ofottamat meille meidän (uuren 
mahodottomuutemme, ettei meillä itfestämme mitään 
ole, jolla me Sumalan mihan lohduttaa ja fowittaa 
taidamme. Sillä niinkuin Jumala täyttää hymyydellä 
niiden fielut, jotta ifoomat ja janoomat hänen wan: 
hurskauttanfa, niin hän antaa ne rikkaat jäätä tyh⸗ 
jätfi, fe on: ne jotka töihinfä luottamat. Kuin me 
näin tunnemme meidän fyntimme, niin meidän pitää 


nöyryyttämän itfiämme fen kaikkimaltiaan ja hurskaan 
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Jumalan edesfä ja ajateleman, että meidän tulee ma: 
pista hänen edesfänfä, ja peljätä hänen fuurta woi: 
maanfa; filä hänen mihanfa ja uhkaukjenja fynnin 
ylitfe. on fangen raskas, ja Jumala tahtoo ainoastanſa 
niiden tykönä afua, joilla färjetty ja nöyrä henki on, 
ja pelkäämät hänen fanaanfa, eikä tahdo wirwot—⸗ 
taa ja parantaa muita, kuin niitä, joilla färjetyt fydä- 
met owat, Kuin ihminen tuntee filä tamalla itfenfä 


oleman raadollifen, miheliäifen ja furullijen, ja ajatte: 


[ee itfenfä oleman kaikkein mahdottomimman, filloin 
Jumala pitää hänen kaikkein kelwollifimpana ja mah: 
dollifimpana hänen armoanfa faamaan. GSerntähden on 


hän lumwannut, ettei hän murkheellista ja färjettyä ſy⸗ 


däntä tahdo hyljätä, waan fe on uhri, joka Herralle 


kelpaa. Toſin, että fe tietää tarmitfemanfja paran: 


tajaa, joka tuntee itfenfä fairaakii ja moimattomakji, 
niin lupaa Jumala, että hän tahtoo olla laupias, jos 
me ainoastanja tunnemme metdän pahat telomme, että 
me olemme häntä mastaan fyntiä tehneet. Tainkal⸗ 
taifesta nöytyydesfä pitää meidän Jumalan edesfä ſyn⸗ 


timme tunnustaman; filä joka pahantekonfa Pieltää, : 


ei hän menesty, mutta joka fen tunnustaa ja hylkää, 
hänen pitää laupeuden faaman. | 

Gi kuitenkaan ole fiinä Eyllä, että ime tunnustamme 
fyntimme, mutta meillä pitää myös fiihen kauhistus 
ja (uuttumus oleman. Eillä Jumala tahtoo meidän 


niin ajattelemaan kaikkea menoamme ja kaikkia afivi: 


— — 








tamme, joisſa me faastutetut olemme, että me mihai: — 


fimme Faikkea pahuuttamme, jota tehneet olemme 
Mutta tätä oikein tehdä emme fuinkaan itfestämme 


taida, eli omasta luonnollijesta moimastamme: fillä 
meidän ymmärrykfemme on perifynnin autta niin pi: 


mitetty, ettemme taida fynnin raskautta ja Pauheutta 
nähdä ja huomaita;s maan meidän täytyy rutoukjella 
Pyhän Hengen apua etfiä, ja ſanoa: tutki minua, Ju: 





mala, ja Foettele minun fydämeni x., fen päälle, että 


me tietäijimme kaikki meidän fyntimme oleman kau: 
histukfen Sumalan edesfä; että hän tuntee ja tietää 





— — 


— — 


mv 77 — 
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kaikki ſalaiſet rikokſemme, miin hywin ne pienimmät, 
tuin ſuurimmatkin; että kaikki pahat työmme anſait⸗ 
ſewat ei ainvastanja ajallien, waan myös ijankaitki: 
(en rangaistukfen, ja me kaikesta fenkaltaifesta Eehoi: 
tetaan niin murhehtimaan, että fe tapahtuifi Jumalan 
mielen jälkeen, joka murhe parannukfen autuudekfi mat: 
faan faattaa. | 

Genfkaltaifen furun tahtoo Pyhä Henki meisfä he: 
rättää, niin ufein kuin hän fanan kautta muistuttaa 
meillen Jumalan ankaran mihan fynnin ylitſe, joka on 
fuluttamainen tuli, ja polttaa hamaan alamaifeen hel: 
wettlin; niin myös, kuin hän meille muistuttaa Se: 
ſukſen Christukſen Patkeran kärjimifen meidän fynteimme 
tähden. Joka fitä oikein ja tarkasti tutkii, fe ei taida 
muutoin olla, Puin murhehtia ja ſanoa: ah, woi! että 
minä niin fyntiä tehnyt olen! LWtelä, kuin hän meille 
muistuttaa Jumalan wanhurskauden ja miimeifen tuo: 
mion, josfa kaikki ajatukfemme, puheemme ja työmme 
pitää ilmoitettaman, ja jokaifen pitää ſaaman ſen jäl: 
teen, kuin hän tehnyt on. Mutta ettei ihminen ylön: 
paltifesta furusta heikkomielifekji ja epäilemäifekfi tu: 
lifi, ja faatana faifi tilaa faattaakjenja häntä epätvi: 
woon ja epäilukjeen, niin tulee hänen tietää: | 

2:(effi: Että viktaan Fääntymifeen tarmitaan totinen 
ja elämä usko Jefukfen ChristuPfen päälle. Ja niin pi: 
tää Christityn tietämän, enfisti, että hän ewankeltu: 


mista oikein oppii tuntemaan Lunastajanfa, hänen perz 


ſoonanſa, niin myös mirkanja ja hywäin tekoinfa puo: 
lesta, niin että hän tietää, kenen päälle hän uskov; 
filkä ei yhdelläkään taida olla ofaa ijankaikkifesfa elä. 
mäsjä, maan ftllä, joka tuntee fen totifen Jumalan, 
ja jonfa hän lähetti, Pojan Jefukfen Christukfen. Gitte 
pitää hänen ottaman järkenjä mangikfi uskon kuuliai⸗ 
(uuden ala, antaman Jumalalle kunnian, tytymän ſii⸗ 
hen, Puin hänen pyhä fananfa fanoo, ja uskoman wahz 
wasti, että hän tehdä taitaa, mitä hän lumannut on; 
fiinä fimusfa paneman täydelliſen fpdämen uskallukſen 
ja turman Wapahtajan Jefukfen Christukſen päälle, 
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ja uskolla itſellenſa omistaman Hänen anſionſa ja man: 
hurskautenfa. Sillä ei fe meitä auta, että me uskomme 
hänen oleman fowinnon koko maailman fyntein edestä, 
ja että Jumala on Hänen ulosantanut fitä warten, 
että jokainen, kuin uskoo hänen päällenfä, ei pidä huk⸗ 
kuman, waan ijankaikkijen elämän faaman; mutta mei: 
dän pitää uskolla fen faman itjelemme erinomaifesti 
omistaman, niin että kukin puolestanja taitaa fanva: 
minä tiedän, että Christu8 on rakastanut minua ja 
ulosantanut itfenfä minun edestäni. Pitää (its Chris: 
tityn ahkerasti itfenfjä kawahtaman, Luin hän tahtoo 
fille pyhälie fakramentille käydä, ettei hän luottaifi 
itfeänjä tehtyyn ripptinjä, ja että hän on lukenut mon: 
ta rukousta, itkenyt ja ſurenut, niin myös muulla ta: 
walla itfenjä malmistanut; mutta ainvoastanja itfenfä 
mahmistaman fiitä, että hän ainoastanſa uskon kautta 
Jeſukſen Christukfen päälle mahdollifekji tulee. 

Kuin fenkaltainen usko on totinen ja elämä, ſilloin 
ei hän fuinkaan ole turha, maan niinkuin hymä puu 
fantaa hymän hedelmän, niin fe maikuttaa rakkauden 
kautta, puhdistaa ihmifen ſydämen kuolettamwaifista töis⸗ 
tä, enentää hänesſä hengellifen elämän, kiiruhtaa ja jaat: 
taa hänen palmelemaan. Sumalaa totifesfa pyhyydesſaä 
ja manhurstaudesfa, ja rakastamaan lähimmäistänjä 
niinkuin itfeänfä: ſillä Christufen rakkauden pitää waa⸗ 
timan meitä (että Hän meidän tähtemme kuollut on), 
ettemme eläiji itfelemme, maan hänelle, joka meidän 
edestämme kuollut ja ylösnousnut on Ja Luin me 
pyydämme tulla manhurskaikfi Christukfen Pautta, niin 
ei tule meidän tehdä häntä ſynnin orjakfi fen kautta, 
että me itfe pyſymme fynnisfä, maan ofottaa meidän 
uskomme töillä ja mwaeltaa uudesfa elämäsfä. Koska 
me ſiis olemme fomwitetut Jumalan kansſa, niin ei 
meibän pidä käyttämän itfiämme tämän maailman 
jälkeen; fitte Euin me olemme yhdistetyt Christukjen 
kansſa, niin ei meidän pidä hänen wiholliianfja ra: 
fastaman; fitte Tuin me olemme puhdistetut maail: 
man faastaifuudesta, niin ei meidän pidä taas itfiäm: 


Rukous:kirja. 299 


me ſen kansſa tahraaman, ettei wiimeiſet tuliji pas 
hemmikſi enfimäijiä. - 

Grinomaifesti pitää meidän Christittyin, jos me tah: 

domme ofottaa itfellämme oleman vikian uskon, ja niin 
ſaada armollifen fyntein anteekji faamifen, niin myös 
autuaakji tekewäiſen hyödytykjen Jefukfen Christuffen 
pyhästä ehtovllijesta, ahkeroitſeman Pyhän Hengen 
awun Fautta fiitä, että me mältämme mihaa, mainoa, 
kateutta ja närkästystä lähimmäistämme kohtaan, tie: 
täen, ettei vkjikään fynti niin paljon Puin nämät fitä 
pyhää fakramenttia wastaan fodi, joka ei ainvastanfa 
yhdistä uskon Fautta Juma'aa ja fyntistä, maan myös 
rakkauden kautta fitoo yhden ihmifen toifeen. 
Gentähden pitää meidän, jos me tahdomme olla mah: 
dollifet wieraat, pois paneman kaiken pahuuden, wihan: 
ja wainon lähimmäistämme Fohtaan, ja rukoileman 
Jumalaa joka päimä, että hän tahtoifi lainata meille 
ystämällifen ja fopimaifen ſydämen, että hengen hedel: 
mä näkvifi meidän tykönämnie: rakkaus. rauha, ilo, pitkä 
mieliſyys, hywyys, x. Ja maikka ei ykjikään ihminen käy 
Jefukfen Christukfen pyhälle ehtoollifelle niin ifoomai: 
fella fielulla ja täydellifelä uskolla, kuin hänen pitäifi, 
niin ei kuitenkaan pidä hänen itfeänfä fiitä minkään 
vis estää taikka peljättää falliman, maan apostolein 
ansſa rukoileman, että Jumala tahtoifi hänesjä lifätä 
uskoa, ja mahmistaa häntä Pyhällä Hengellänfä, että 
hän enemmän ja enemmän. taitaifi kaswaa armosfa, 
ja meibän Herran Jefukfen Christukjen tuntemifesja. 

Kuin Christitty on täsfä totifesfa jumalifuudesfa it: 

(ekfenfä hymin ajatellut, niin hän taitaa Herran ni: 
meen: edeskäydä ripille, jonka ſiwusſa hänen pitää kol: 
minaifet itfelenjä muistuttaman: 

1, Mitä hänen tekemän pitää ennen rippiä. 2. Itſe 
at 3. Ripin jälkeen. Cnnen rippiä, joka tapah: 
tuu kirkosſa, pitää kahtalaifet edellä Fäymän: enfimäi: 
nen tapahtuu Jumalan puoleen, toinen meidän lähim: 
mäifemme puoleen Fatfoin. Jumalan edesfä pitää mei: 
bän tekemän itſiämme Kaikkiin fynteihin wikapäikji, ja 
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niiden 10 käskyſanain jälkeen ſyntejämme katuwaiſella 
Pine tunteman ja tunnustaman, Tähän taitaa 

ningas Damidin 5S1:nen pfalmi, niinkuin myös Ma: 
nasfen rukous edestuotettaa. 

Meidän lähimmäifemme edesfä pitää tapahtuman 
yljinäinen rippi ja anteekk anomus, jonka me jolla: 
tulla tamalla wihoittaneet, ja jota wastaan me rikko: 
neet olemme, olifiko fe ifä eli äiti, ifäntä, emäntä, fu: 
Pulaifet, vetämät, taikka muutoin joku muu. 


Nipisfä pitää käſitettämän feuraamaifet kappaleet: 
1. että me tunnustamme irfiämme perifynnisjä fyn: 
tyneikfi, ja fen mielä fitten monella tekosfynntllä li: 
fänneemme. 2. Cttä me fen Fansja olemme Su: 
malan mihan, ajallien rangaistukfen ja ijankaikkifen 
kadotukſen anfainneet, 3. Että fe meisſä (ydämellifen 
furun ja fuuttumifen faattaa. 4. ECttä me uskomme, 
ja itfiämme wastoin (yntejä lohdutamme Herrasfamme 
Jeſukſesſa Christukfesfa, joka meidät fiitä wapahtanut 
ja meille fyntein anteekji faamifen toimittanut en. 5. Että 
me (en päälle tahdomme Fäydä Herran pöydälle, ja fiellä 
uskomme mahmistukfekji Jefukfen Christukfen ruumiin 
ja meren wastaan ottaa. 6. Että me fen jälkeen, Ju: 
malan armon ja Pyhän Hengen awun Fautta, niin 
paljon kuin mahdollinen on, tahdomme meidän elämä: 
kertaamme parantaa ja jumalifemmalfi tulla. 7. Että 
me rukoilemme pappia, meitä Jumalan puolesta fyn: 
neistämme päästämään ja Jumalaa edestämme rukoi: 
lemaan, Ja Luin fiis pappi meille fynnin päästön 
julistaa, ja fynnistä pelastaa ja päästää, niin ei mei: 
dän pidä fenkaltaista ihmifen, waan, niinkuin fe myös 
totifesti on, Jumalan äänenä pitämän. 


Ripin ja fynnin päästön jälkeen pitää hänen 1. fv: 
dämellifesti kiittämän Jumalaa, että hän on hänen 
faattanut fynteinjä tuntoon, ja nöyrimmästi rukoile: 
man, että hän fen pyhän fynnin-päästön moiman tahz 
toifi antaa hänen moimallijesti tuntea ja ymmärtää 
Mndämesfänfä. 2. Pitää hänen itfenfä fowittaman Here 


w 
a 
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ran ehtoolliſen kelwolliſeen nautitſemiſeen, joka naͤisſaͤ 
kolmesſa kappaleesſa ſeiſoo: | 

1. Pitää hänen fydämenfä pohjasta hartaasti awuk⸗ 
fenfa huutaman ja rukoileman Heraa Jumalaa, että 
hän antaiji hänen mahdollilena mieraana olla. 2. Pi: 
tää hänen faarnaa ahkerasti (ydämen nöyryydellä kuul: 
teleman. 3. Kuin hän tahtoo alttarin tykö edeskäydä, 
pitää hänen fe tekemän fomeliaalla nöyryyttämifellä, 
niin myös niiden Fallisten ja Eorkiasfa armosfa pidet: 
taͤwäin afetusfanain fydämellifellä tutkistelemijella: tämä 
on minun ruumiini, joka teidän edesränne ulosanne 
taan; tämä on minun wereni, joka teidän edestänne 
ulo3 wuodatetaan fyntein anteekfi antamifekfi. 

Tämän PFaltaifesja tutkistelemifesfa pitää hänen fe 
pyhä ehtoollinen wastaan ottaman, ja et epäilemän, 
waan fotifesti uskoman, että hän wastaan ottaa juuri 
fen faman Jeſukſen Christukfen ruumiin, joka hänen 
tähtenfä ristin päälle ripustettu, ja hänen fynteinfä 
tähden kuolemaan annettu oli, ja juuri fen ſaman Je: 
(uffen Christukfen meren, joka hänen fynteinfä tähden 
ristin;puun päällä ulosmuodatettu on. 

Tämän kalliin tamaran wastaan-ottamifen jälkeen pi: 
tää hänen taas ForKa3ti anfainnutta Wapahtajaanſa 
Jefusta Christusta fydämellifesti Tiittämän, niinkuin 
myös fiinä fimusfa rukoileman, että hän tahtoifi tä: 
män termeellijen ftelun ruuan ja juoman antaa hänelle 
wäkewäkſi uskoffi Jumalan päälle, palamatkfi rakkaudekfi 
lähimmätstänfä Fohtaan, fitälikin pyſywäiſekſi toimokji 
ja A Vana ristin ja wastoinkäymiſen alla, fiinä 
wiimeifesfä kuoleman hädäsjä tulla. 

Että tämä tapahtuifi, tahdomma me meidän rakasta 
taimaallista Jfäämme fydämellifesti rukoilla, että hän 
tahtvifi antaa ja lainata Faikille Hristillifille nautit: 
fioille hänen Pyhän Henkenfä armoa, rakkaan Poikanfa 
Jeſukſen Christukfen kautta. Amen. A 

1, Harras Nukous oikiasta Tääntymifestä Jumalan tykö. 
Maikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala ja laupias fa! 

finä tiedät, ettei ihmifen tie ole hänen moimas: 
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, etkä yhdenkään miehen mallasja, kuinka hän wael⸗ 
ja käymiſenſä ojentaifi, emmekä ole fomweliaat itfe 
lämme mitään ajattelemaan, niinkuin itſe meis: 
16; mutta jos me johonkuhun foweliaat olemme, 
(e tulee finulta, Herra, finä totinen Jumala: Erin: 
[e8ti ei ole katumus ja elämän parannus meidän 
len lihamme ja meremme tefo, mutta fe on finun 
; finun pitää meitä parantaman ja Fääntämän, 
neidän pitää käännetvyikfi tuleman ja parannukſen 
län. Sentähden tulen minä nöyrällä rukoukfella 
etees, o hurskas Jumala! tahto on minulla pa: 
ja itfeäni ja katumusta tehdä, mutta en löydä it: 
ti yhtäkään moimaa. Myt, rakas Herra, ettäs 
antanut minulle tahdon, niin anna myös woimaa. 
minuhun, o Jumala! puhdas fydän, ja anna mi: 
finun Pyhä HOenkes, anna hänen mäkemästi mi: 
1 waikuttaa oikia fynnin tunto, mwalaife minun 
ärrykſeni filmät, että minä tuntifin fyntini kau⸗ 
n, kuinka finun mihas, jolla finä fyntistä uhkaat, 
igen raskas, ja fitä wastaan finun laupeutes, 
8 lumannut olet niille, jotka oikian parannukfen 
ät, on määrätön ja tutkimaton, niinfuin finä fen 
ittanut olet Pyhällä Hengelläs Manasfesfa, Piez 
ja, Maaria Magdalenasfa ja Publikanisfa, joka löi 
Ihinfa ja fanot: Jumala, armahda minun fyntifen 
eni! Senkeltainen ſurullinen fydän anna minulle, 
kollinen Jumala! maikuta minusja oikia fyntein 
nus, että minä rupean Pietorin ja Maarian Mag: 
an kansſa Patkerasti itkemään, ja Manasfen tans: 
irtaasti huokaamaan: ah Herra! minä olen fyn: 
ehnyt, tojin minä olen ſyntiä tehnyt, ja tunnen 
n pahat tekoni. Ja Publikanin Fansfa temppelisz 
Jumala armahda minun fyntijen päälleni; fillä 
14 tahdo fyntijen kuolemaa, maan että hän pa: 
a itfenfä ja elää. Jonka finun Falliin walas ja 
ikſes tähden, kuule armollifesti minun rukoukfeni, o 
n ja laupias Jumala! Fiitetty ijankaikkifesti. Umen. 


Rukous⸗kirja. 303 
2 Ifän Jumalan tykö. | 
Maiktkiwaltias, ijankaikkinen Jumala, meidän Herran 
Jeſukſen Chriatukfen Jfä, joka finun pyhälle fa: 
nalles mäkemän woiman antanut olet! finä olet pyhällä 
la'illaa niin liituttanut minun (ydäntäni, että minä nyt 
minun fyntini tuntea” ja katua taidan, ja fydämestäni 
halajan niiden armollista anteekfi antamusta. Sen: 
tähden olet finä myös finun pyhän fanas faarnan tylö 
afettanut ripin, että minä miheliäinen, köyhä, fyntinen 
ihminen fiinä finun taimaallifen armos rikkaudesta 
oſalliſekſi tulifin. Niin tulen minä nyt minun fynte: 
jäni tunnustamaan ja edeskantamaan, j ja niitä wastaan 
lohdutusta, ja niisti päästöä faamaan. Rukoilen fenz 
tähden, ettää tahtoiſit ytyttää minuun oikian ja toti: 
(en jumalifuuden himon ja toimon finun armoa perään, 
ja antaa minulle mahman uskon finun lupaustes päälle; 
että, maikka minä heikko, fairas ja peljästynyt olen, en 
kuitenkaan fentähden epäilykjeen lankeaifi, maan parem: 
min ſyntein anteeffi antamutkfen vikialla uskolla tiin 
tiäöti wastaan ottaifin, ja fen kautta fiihen viktaan 
iſänmaahan tulijin. Umen. 


3. Jumalan Pojan tykö. 

O Herra Jeſu Christe, minun Wapahtajani! Sinä 
olet finun pyhälle ſeurakunnalles maan päällä, ja 

fen palmeliville, fen pyhän wiran ja taimaan waltakun⸗ 
nan awaimet antanut, mahman lupaukſen Fansfa, että, 
mitä he fen woimalla fitowat taikka päästämät, pitää 
myös taimaasfa fidottu eli päästetty oleman: jonka 
armon mälikappaleen edestä minä finua kiitän, ylistän 
ja tunnioitan, ja rukoilen fydämeni pohjasta. fosfa minä 
köyhä, fidottu fyntinen jitä armollista päästösamainta 
tarmitfen, ettei minna (en helmwetin wanfiawartian kah⸗ 
leisfa pidettäiſi, finä tahtoiſit ſen minulle minun chris⸗ 
tilliſen rippisijäni kautta antaa tapahtua ja minun Faiz 
+ Heta minun fynneistäni finun Falliin weres ja wiatto: 
man tuolemas Fautta päästää. Lainaa minulle myös 
Pyhä Henkes, että minä fen pyhän fynnin päästön, oi: 
kian katumukſen, wilpittömän toimon, hymän aiko: 
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miſen, weljelliſen rakkauden ja kiitolliſuuden kansſa 
wastaan ottaifin, ja wihdoin ijankaikkiſeſti autuaakſi 
tuliſin. Amen. 
4. Jumalan Pyhän Hengen tykö. 
O Jumala Pyhä Henki, ſinä hurskas ja laupias 
Jumala! että minä, tuntein minun ſyntini, minun 


uskoni wahwistukſekſi nyt tulen ripille, ſaamaan mi: . 


nun fyntejäni anteekji, niin rukoilen minä finua fydä- 
mestäni: waikuta minusja fydämellinen huokaus finun 


termeellifen ja lohdullijen armostyöä perään; anna mi . 
nun myös fen hyödytys ja moima oikein tuntea, ja Fait: ' 


ti, mitä finun ſanas palwelia ripiäfä, finun käskyö jäl: 
feen, minun kansſani puhuu ja tekee, niin mahmana 
ja totena pitää, kuin fe finulta itfe taimaasta tapah: 
tuifi, ja (inä itſe minun fynneistä mapaakfi fanoifit. 
Anna minun kaikesſa wastoinkäymiſesſä, tuskasfa ja 
kiuſaukſesſa ſillaͤ itfeäni lohduttaa, ja fiihen lujasti tur: 
mata. O Jumala Pyhä Henki! puhdista, pefe, wah⸗ 
mista ja ylöspidä minua nyt finun tutkimattomalla 
hywyydelläs ja woimallas, että minä tämän fuuren 
armon, ilon ja Piitokfen kansſa tuntifin, ja mahmasti 
uskoifin, etten minä nyt, minun fynneistäni päästetty, 
millään muotoa hukkua ja kadotetukſi tulla taida. Sii: 
hen minta auttakoon minun Llapahtajani Jefukfen 
Christukſen Fallis anfio, Amen  - | 

; 5. Yhteinen rippi... : 

Minä maimwainen, fyntinen ihminen, . 

6. Rukous ripille mennesfä. 

Laupias Yfä, hurskas Jumala! minä waiwainen ja 

wiheliäinen fyntinen ihminen tunnustan finun edes: 
(ä8, että minä olen en ainoastanſa fynnisfä fiinnyt ja 


fyntynyt, maan myös Faikkena minun elin-aikanani, haz 


masta minun lapfuudestani, tähän nykvyifeen hetkeen 
asti, monta : raskasta fyntiä tehnyt. Sillä en minä 
ole rakastanut ja peljännyt fimta, minun Herrani ja 
Jumalani, Faikesta fydämestä, Faikesta fielusta, Eai: 
Festa mielestä ja kaikesta mäestä, enkä pannut uskoani 
ja turmaani ylitfe kaikkia finun päälles, enkä fydämestä 


—— 
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awukſi huutenut ja ylistänyt ſinun pyhää nimeäs, maan 
Eiroomifella, mannomifella, malheella ja petokfella, fen 
määrin käyttänyt. Sinun pyhän ſanas faarnan olen 
minä ufein laimin lyönyt, ylönkatfonut ja aiman mä: 
hän itfeäni fiitä parantanut. Cn minä ole ollut minun 
manhemmilleni ja efimallalleni kuuliainen, enkä rakas: 
tanut lähimmäistäni niinkuin itfeäni; maan wihannut, 
ylönfatfonut, tehnyt ja fallinut hänelle mahinkoa teh: 
tää. Minä olen ollut fiimoton puheisja ja töisfä: mi: 
nun menoisfani ja tevisfani minun lähimmäifeni * 
kautta wastaan rikkonut; minun risti⸗weljestäni (ſiſa⸗ 
restani) pahoin puhunut ja pahoilla panetukſilla hä- 


nen PFunnianfa häneltä pois leikannut. Minä olen 


ufein himoinnut pahaa, ollut vlpiä, täyttänyt itfeni 
tämän pahentamaifen ja fyntijen maailman muodon, 
ja ei "Jumalan fanan ja tahdon jälkeen. Minä olen 
ollut ahne, Fade, kiukkuinen ja vlönpaltinen ruuasja ja 
juomasfa; wielä faattanut ja Fehoittanut lähimmäifeni 
fyntiin, ja niin monella muotoa minun pyhän kasteeni 
liiton ylite känynyt. Ehkä kuinka minä finua wastaan 
nyt fyntiä tehnyt olen, olifiko (e ajatukjilla, puheilla 
ja töillä, falaa eli julkifesti, ja kaikki minun falaifet 
wikani ja rikokfeni, joihin finä, Derra Jumala, kaik: 
tein fydänten tutkistelia, tiedät minun mikapään ole: 
wan, ja paremmin tunnet, Puin minä itfe; ne tunnus: 
tan minä, ja fydämen kiwulla kadun. Minä olen Fels 
woton palmelia, ja olen fyntiä tehnyt taimasta mas: 
taan, ja finun edesfäs, ja en ole mahdollinen kutfut: 
taa finun lapfekfes, ja nostamaan filmiäni finun tykös; 
filä minä olen finun raskaasti mihoittanut minun 
Pauheilla ja monilla fynneilläni, jotka minua kowin 
painamat, ja omat minulle niinkuin raakaa Fuorma 
ylönraskaikſi tulleet. Kuitenki tulen minä finun tv: 
kös armon ajalla, ja ainvastanja luotan finun ulos: 
fanomattomaan laupeutees: o Herra Jumala! ole mi: 
nulle maimaifelle fyntifelle armollinen, ja ota finun rak: 
kaan Poikas Jefukfen ChristuFfen miaton piina ja kuo: 
lema täyvellifekji makſokſi kaikkein minun fynteini edes: 


1. 
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tä, ja anna minulle armoa parantaa minun elämäni. 
Saman finun Poika Jeſukſen Christukfen, meidän 
Herramme kautta. Amen. 
7, Wielä toifin. 

O taiwaallinen Jfä, ijankaikkinen Jumala! finä tie 

dät, että minä ſuuri ſyntinen olen, ja ſuurempi, 
tuin minä itfe ſanoa taidan, ſillä finä tutkistelet ſydä⸗ 
met ja munaskuut, ja tiedät kaikki, mitä minä minun 
nuoruudestani pahoilla ajatukjillani, ſanoillani ja töil- 
laͤni, kaikisſa minun menoisfani rikkonut ja tehnvt olen, 
jotka kaikki omat finun edesfää niinkuin ilktä, faastai: 
nen rääpäle, raskailla ja ſuurilla fvnneillä tahrattu ja 
bierottu; filä minä olen fyntiä tehnyt, ja Paikkeen pa: 
huuteen itfeäni harjoittanut. Sentähden minä ilmoi: 
tan minun fyntini, ja en falaa minun pahoja tekojani, 
mutta tunnustan finun edesfäs, o Herra! Faikki minun 
rikokfeni, ja rukoilen finua, Fäännä wihas ja hirmui⸗ 
ſuutes minun tyköäni pois, pefe minua pahoista töis⸗ 
täni, ja puhdista minua fynneistäni. O Herra! en tule 
minä finulta fenfaltaista minun anfiostani rukoile: 
maan, joka en muu ole, Euin ſula pahuus ja riettaus; 
mutta finun pyhän fanas ja lupaukfes tähden, niinkuin 
finä meille ja meidän ifilemme lumannut olet. Sen: 
tähden, o laupiaa Iſä! älä käy oikeudelle ja tuomiolle 
palwelias kansſa, fillä ei finun edesfäs ykſikään elämä 
wanhurskaakſi tule. O Herra! kuule minun rukouk⸗ 
feni ja huutoni finun pyhän fanas tähden, armahda 
finua8 minun päälleni, finun laupeutes tähden, pyhi 
minun fyntini pois finun fuuren hywyytes tähden, ole 
minulle armollinen finun pyhän nimes tähden, anteekfi 
anna kaikki minun fyntint finun rakkaan Poikas Je: 
(uffen Christukfen meidän Herramme, Bapahtajamme 
ja Lunastajamme tähden, joka ynnä finun kansſas elää 
ja hallitfee ijankaikkifesti. Amen. 

8 Kiitos ripin jälkeen. 

O kaikkiwaltias, armollinen ja laupias Jumala! minä 

kiitän ja kunnioitan ſinua ſydämestäni tämän ſi⸗ 
nun fuuren armos ja laupeutes edestä, jonkas minulle 
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ählifesti ofottanut olet fiinä, ettää minun köyhän ſyn⸗ 
tifen olet jälleen armoos ottanut, kaikki minun fyntini 
armollifesti anteefji antanut, ja ijankaikkijen elämän 
mastauudesta lumannut, finun rakkaan Poikas Jefuk: 
fen Christukfen tähden. Minä rukoilen finua kaikesta 
fvdämestäni, ettää minun täsfä finun armosfaa antai: 
fit aina pyſywäiſen olla, ja anna minulle finun Pyhä 
Henkes, että minä tämän fyntein anteekfi faamifen, 
jonka minä nyt faanut olen, wahwasti uskoifin, ja 
(tä itfeäni lohduttaifin fekä nyt, että kaikkena minun 
elinaikanani, kaikesſa murheeska, tuskasſa ja mastoin: 
käymiſesſä, ja wiimein tästä maailmasta lähteisfäni. 
Anna myös armoas, että minä täst'edes fyntiä enem: 
män ja enemmän mihaifin, wälttäifin ja karttaifin, 
entä fallifi lihallent maltaa fyntiä tekemään; mutta aina 
hartailla rukoukfilla fitä wastaan feifoifin, ja koko mi: 
nun elämäni finun tahtoa jälkeen käyttäifin; ja jos minä. 
fiihen olen heikko (niinkuin minä fuuren bheikkouteni 
fydämen huokaukilla nöyrästi finulle tunnustan), niin 
finä tahtoifit finun mäkemällä fanallas ja Pyhällä Hen: 
gellää minua auttaa ja mahmistaa, finun rakkaan Poi: 
kas, meidän Lunastajamme SJefukfen Christukfen kaut: 


ta. Amen. - 
9. Ykſi lyhempi. 

Kiitä Herraa minun fieluni ja kaikki, mitä minusſa 

on, hänen pyhää nimeänfä. Kiitä Herraa minun 
fieluni ja älä unhohda, mitä hyvää hän finulle tehnyt 
on, joka finulle Faikki fyntia antaa anteekji, ja pa: 
rantaa kaikki finun rifokfe3; joka finun henkes pääs: 
tää turmelukfesta, joka finun ruunaa armolla ja lau: 
peudella. Minä kiitän finua kaikesta minun fydämes: 
täni, o laupias Jumala ja armollinen Iſä! ettäs mi: 
nulle, finun rakkaan Poikas Jefukfen Christukfen täh: 
ben, myös tällä kerralla kaikki minun fyntini armosta, 
finun palwelias Fautta, anteekfi antanut olet. Minä 
rukoilen finua nöyrästi, ettää tahtoijit minun famasfa 
armosfa aina fälijesti ylläpitää, ja (uoda minulle fi: 
nun Pyhän Henkes, että minä tämän faadun armolli: 
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iteekſi antamiſen lujasti ja mahmasti uskon. Ja 
inä tahtoifit koko minun elinaikanani kaikesſa Etu: 
zſa ja wastoin-käymifesfä minua lohduttaa, Pai: 
pahasta moimallifesti warjella ja fuojella, ja mii: 
armosta ijankaikkifen elämän antaa. Sitä lainaa 
e Yfä Jumala, Jefukfen Christukfen kautta, Pv: 
dengen moimasfa, jolle olkoon kunnia ijankaikki: 
Amen, | 
Rukous, koska joku tahtoo Herran ehtoollifellu mennä. 
aikkimaltias, tjankaikkinen ja laupias Vapahtaja, 
zeſu Christe! Minä maimainen ja miheliäinen fyn: 
olen kutſuttu finun korkialle ehtoolliſelles, *osfa 
man ruumiis ja finun pyhän weres meille hris: 
> fyötää ja juotaa armollifesti wmalmistanut olet. 
tunnustan minä nyt itfent maimaifekji fyntifekfi, 
n finun pienimpäänkään hymään tekoos makdolli: 
les luitenkin uskon minä täydellifesti, että finä 
tinun täsjä ofallijekfi finun totifesta ruumiistaa 
restäs, ja annat minulle fiihen mahman ja wisfin 
1, että nitn pitää todekji tuleman, Puin finä meille 
riſille fyntifile lumannut olet: nimittäin, että 
n fyntimme pitää anteekſi annettaman; ja uskon 
asti, ilman kaikkea erhetystä, että tämä ruumis, 
minä nyt wastaan otan, on fe fama, joka minun 
ni kuolemaan ulos annettu on, ja tämä meri on 
a minun fynteini tähden ulosmwmuodatettu on. Niin 
minä myös bymin, että minä aiman Felmwoton 
hdoton olen fiihen, että finä minun kattoni ala 
. Kaan etten minä itfe minustani parempi olla 
entä moi omalla wäelläni tehdä itfeäni fiihen 
aakſi ja Lelmollifekfi, niin en tiedä minä parem: 
1eumoa, kuin fen, jonkas itfe meille käskenytkin 
rimittäin, että minä etjin laupeutes tykönä apua 
tein anteekfi faamista, mahmalla uskolla: fentäh: 
ulen minä myös nyt finun työs fenkaltaifella 
1, että minun totifesti täsä (en faaman pitää, 
finä luwannut olet, fyntein anteekfi faamifen, 
wanhurskauden, lohdutukfen ja lemon mutrheels 
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liſelle omalle tunnolleni, ja tuleman yhdistetykfi finun 
Fansfa8. Gn minä epäile fiitä, että finun moimallifet 
ſanas tofin minun waimaifen fyntifen päälleni täytet: 


tämän pitää. Amen. 


11. 


— Toin 
S) mitä ja kuinka paljon minä finulle welkaa olen, 


ijankaikkinen Jumala, kaiken laupeuden Jfä! Sinä, 


joka fulasta armosta armahdat finuas minun päälleni, 


maikka minä minun fynneilläni ijankaikkiſen kado⸗ 
tukſen ja kuoleman uſein ja hywin anſainnut olen, 
kuitenkin olet ſinä minulle ja kaikille ſyntiſille ijan⸗ 
kaikkiſekſi autuudekji ja lohdutukſekſi kaikkein korkeim- 


masta rakkaudesta tahtonut lähettää ja lahjoittaa finun 


ainoan ja rakkaan Poias, että meidän hänen katkeran 


piinanfa ja tuolemanfa kautta ijankaikkifesti finun kans⸗ 


ſas piti fowitetukfi tuleman. Muista, o taimaallinen 


Iſä! kuinka hän ristin päällä meidän ja meidän ſyn⸗ 


teimme edestä finun wandhurskaudelles niin kalliisti 
makſanut, ja meitä hänen ruuſunpunaiſella mwerellänfä 
niin runfaasti. ja ylitfe-muotamaifesti mapahtanut on, 

Sa ettemme tätä hänen ristiänfä ja weristä uhrianſa 
Känä unhottaifi, niin on hän fäätänyt ja jättänyt meille 


a mahdottomille) yhdekfi liiton merkikſi ja yltä 


ylläiſekſi tawarakſi hänen pyhimmän ja puhtaimman 
ruumiinja rawinnon, että me mieleemme johdattaifimme 
hänen fuurta rakkauttanſa, warustaifimme itfiämme fitä 


hengellistä tautia wastaan, ja kaikisja hengellifisjä lah: 


joisſa kaswaiſimme. O ſinä armollinen Iſäl minä ylen⸗ 
nän minun ſydämeni ja ſilmäni ſinun tykös ſydämen 


ſuurella halulla, ja rukoilen ſinua ſangen nöyrästi, et: 


täs tahtoifit tehdä minun mahdollijetfi ja kelwolliſekſi, 


että minä nyt ja wiimein täältä luhteisfäni oikein ja 


telwollifesti nautitfijin Christukfen pyhimmän ruumiin 
ja talliin weren. Paranna fiiö minun fieluni fywät 


+ haamat, muodata niihin finun laupeutes fuloista öljyä, 
warusta minua mahman uston kilwellä, kaikkia pahoja 


ylösnoufewaifia ajatukfia ja epäilykfeen fifälletankee: 
mukſia wastaan; etten minä tääjä ſakramentisſa mi: 
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omalle järjelleni, ymmärrykfelleni ja miifaudelleni 

iän fiaa ja tilaa ſalliſi; maan loppuun asti uskosſa 
mana pyſyiſin. Kaunista minua, rakas Iſä, toti: 
növryydellä, toimolla, rakkaudella ja jumalifella 
mifella; että minä finun armostas ja tämän ter: 
lliſen ehtoollifen hedelmästä ofallifekji tulifin, ja 
un ifoowainen ja janoomainen fieluni fiitä rami: 
i ja mwirwotetuffi, ja minä wihdoin miimein toi: 
1 elämäsjä finun kansſas fitä taimaallista leipää 
ä faifin. Amen. 


12. Zoinen. 


akkain Herra Jefu! Katfo, minä waimainen ja fuuri 
(yntinen tulen finun tykös ja notkistan minun 
meni polmet finun edesfäs, ja rukotlen ſywimmäs⸗ 
1öytyydesfä, ettäs tahtoijit minun puoleeni finun 
veutes filmillä katfahtaa, ja minun köyhää ifoomais: 
janoowaista: ja waipunutta fieluani filä taimaal: 
ja, finun pyhän ruumiis moimallijella ruualla, ja 
n. Calliin weres mafialla ja fuloifella juomalla fiinä 
isſä ehtoollijesja mahmistaa ja mwirvottaa. Ab, 
ain Herra Jefu! älä katfo minun fuurta mahdot: 
uuttani, maan minun fuurinta tarmettani. Minä 
= mwiheltäinen, mwaimainen, fotia ja alaston: finä 
vidin Potka, armahda minun päälleni! Minä to: 
en ole mahdollinen nostamaan filmiäni finun tykös, 
valjon wähemmin fuullani ja viettaifila huulillani 
lemaan finun edesfäs; mutta älä falli minua 
jää ja foomaista palmeliaa8 rawitſemata ja ja: 
maifena mennä finun tyköäs, muutoin täytyy mi: 
tiellä waipua. Kallein Wapahtaja! minä tiedän, 
| finun rakkautta täyſi, meljellimen ſydämes fitä 
lä taida, ettää minun köyhän rukoukfeni ylönkat⸗ 
t; (entähden huudan minä rehkiasti, ja mahmasti 


m, ettäs minua kuulema olet, ja minun fieluni elä: 


1 leimällä rawitfet, ja ijankaikkijen elämän medellä 
at; fentähden minä finna fydämestäni kiitän, ja 
n nekollijuuttaa ja rakkauttaa aina ja ijankaitkki: 
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festi ylistää tahdon. Amen! finun Paikkeen pyhimpään 
nimees, Herra Jefu Christe, Amen. 
* e 18) Toinen. 
Herra Jeſu, ſinä korkiasti ylistetty ſielun parantaja! 
minä wiheliäinen, fyntiä täynnä ja faastainen ihmi: 
nen tulen finun tykös, finä korkein puhtaus: puhdista 
minua, Herra Jefu, finun kalliilla werelläs, joka mei: 
dät kaikista meidän fynneistämme ainoastanja puhtaikji 
tekee, Minä tunnustan minun miheliäifyyteni, fokeu- 
teni, köyhyyteni, fyntini, hätäni ja hymin anfaitun Faz 
botukfeni: wirwota minua, finä elämän lähde; malaife 
minua, finä totinen malkeus; tee minua fieluni puo: 
lesta vikkaakfi, finä kunnian Kuningas, joka minun 
— tähteni Pöyhäkji tullut olet, että minä finun köyhyytes 
kautta rikkaakji tulijin. Ota armoihia (e kadotettu poika, 
ilahuta fitä Fadonnutta lammasta, lahjoita minulle fiz 
nun rakkautes ihanaifuus, ijankaikkifen elämän efima: 
fu, ſinun manhurskautes maisto, finun ystäwälliſyytes 
kauneus, finyn hywyytes makeus, finun laupeutes kau: 
nistus. Läytä minua finun armollas, finun hengelläs, 
finun rakkaudellas, finun hiljaijuudellas, finun nöyryy: 
delläs ja kärjimällilyydellää. Sinä kallis elämän leipä, 
ruoki minua ijankaikkifeen elämään; finä kallis elämän 
mefi, wirwoita minua ijankaikkifesti, että minulla fiz 
nun kauttas olifi elämä ja täydellinen — — 
Tee itſelles aſuin⸗ſia minusſa, ja ſalli minun ijankaikki⸗ 
(esti aſua finusfa, niinkuin ſinä ſanonut olet: joka fyö 
minun lihani ja juo minun mwereni, hän on minusja 
ja minä hänesfä, ja minä olen herättämä hänen wii: 
meifenä päimänä. Se fuo minulle, finä Forkiasti lis: 
tetty Wapahtaja Sefu Christe, Falliin anfios ja mat: 
(08 tähden! Amen. | | 
14. Rukous ennen kuin Herran ehtoolkijelle mennään. 
erra Jumala, taimaallinen Iſäl minä waiwainen ja 
.wiheliäinen fyntinen tulen finun tykös ja rukoilen 
finua fydämestäni, armahda minun päälleni, anna mi: 
= nun fontini anteekji, ja ole minulle waiwaiſelle fynti: 
= felle armollinen. O Herra Jeſu Chriöte! minä tulen 
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ſinun tykös, luottain ſinun anſios päälle, ſinun rakkau⸗ 
tes päälle kaikkia katumaifia' ſyntiſiä kohtaan, — 
weres wuodatukſen, finun piinas ja kuolemas, ja jinun 
armolliſen lupaukſes päälle, joilla kaikkia tykös kutſut. 
Minä tofin en ole fitä anfainnut; mutta finä olet mi⸗ 
nun edestäni täydellijen makjon tehnyt. O Pyhä Henti! 
minä tulen finun awullas, anna minun nautita minun 
Lunastajani Jefukfen Christukfen anfio, minä tulen fiz 
nun laupeutes päälle, joka minulle minun Herrani Jes 
ſukſen Christukſen kautta lumattu on, minä tulen Ge: 
ſukſen ChristuFfen nimeen, fiihen minä turmaan tai 
kesta fydämestäni, fen kautta minä uskon kaikki jon 
tini anteekſi annettaman, wahwista finä minun uskoni 
ijankaikkiſeen elämään. Amen. 
15. Herran ehtoollifelle Eäydesfä, 

inä Paikkein armollifin Herra Jeſu EChriste! anna 

avrmollifesti minun tääjä pyhäsfä ja Palliisja eh: 
toolliſesſa mahdollijesti nautita finun pyhä ruumits 
ja kallis weres; että minun uskoni ſyntein anteekfi (aa: 
mifesta fen kautta wah.vistuifi ja rakkaus lähimmäifen 
tykö enemmän ja enemntän lifääntytji. Sinä, joka elät 
ja hallitfet Jfän ja Pyhän Hengen kansfa, totinen ja . 
tjantkaikkinen Jumala, ijankaikkifesti. Amen. 

Niin myös. 

O minun Jumalani ja Lunastajani, Herra Jeſu Chris⸗ 

te! riinä köyhä fyntinen en ole mahdollinen, että ' 
finä finun pyhän ruumita ja weres kansſa tulet minun 
fyntifeen (ydämeeni; kuitenki jano ainvastanfa ykji (ana, 
niin minun heikko fieluni tulee termeekji, kaikkia ſyn⸗ 
tejä wastaan mahmistetukji, ja ijankaikkieen elämään 
kaͤtketykſi. Amen, i 


Gdespäin, 
Herra Jeſu Christe! ſinun pyhä ruumiis rawitkoon 
minua, ſinun pyhä weres puhdistakoon minua, ſi⸗ 
nun katkera pimas ja kuolemas wirwottakoon minua. 
Herra Jeſu Christe, kuule riinua! finun pyhiin haa: 
woihis kätke minua; älä anna minun ikänä finusta luo: 
pua. Herra Jefu- Christe, filtä pahalta wiholliſelta 
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voarjele minua, kuoleman hetkellä holho minua, että 
minä kaikkein malittuin kansſa üankaikkiſesti finua kiit⸗ 
täiſin ja kunnioittaiſin. Amen. 
16. Herran ehtoollista nautitſewa ſanokoon fydämesfänjä näin: 
Hewa Jeſu Christe! ſinun pyhä ruumiis warjelkoon 
ja wahwistakoon minua oikiasſa uskosſa ijankait⸗ 
tifeen elämään. Amen. | 
Herra Jefu Christe! finun pyhä weres warjelkoon 
minua ja wahwistakoon oikiasſa uskosſa ijankaikkiſeen 


* elämään, Amen. 


— 


17, Koska ſakramentti nautittu on, ſanokoon näin: 
O Herra! yhdistä minua ſinun kansſas, niinkuin 
ſina fanonut olet, ja mahmista minua: Paikkiin 
hywiin töihin ja ole minun tykönäni, että minä J 
tykoͤnas ——— pyſyiſin. Amen. 


Kiitos Herran ehtoolliſen jälkeen. 

O Herra Taitkimaltias Sumala! joka meitä ofallifikji 
teit finun fakramentistas, finua me rukoilemme, 
ettää meitä myös, ynnä kaikkein finun walittuin py: 
häis kansſa, finun ijankaikkilesta kunniastaa ja Herz 
raudestas ofallijikji tekifit, meidän Herran Jefukfen Chris 
tukſen, ſinun Poikas kautta, joka elää ja hallitſee, ynnä 
finun ja Pyhän Hengen tansfa, yhdesjä Sumaluudeefa, 

ijankaikkiſesta ijankatkkilehen. Amen, 

19, Toinen. | 
O minun rakas Herrani Jeſu Ghriste! minä nun 
fydämestäni kiitän, että minun nyt jälleen run: 
faasti finun pöydällää omalla ruumiillas ja werelläs 
rawinnut ja wirwoittanut olet, ja rufoilen finua kai: 
festa fydämestä, anna fen tulla minun fyntini anteekfi 
faamifekfi, uskoni mahmistukfekji ja elämäni parannuk⸗ 
ſekſi, että minä ſen kautta tästä furun laakſosta ijan⸗ 


kaikkiſeen autuuteen tulijin johdatetuji. Amen 


Ab minun rakas — Jelu Ghriste, minun u⸗ 

nastajani, minun Wapahtajani, minun turwani ja 
ilonil kuinka taidan minä ſinua täydellifesti Eittää fen 
Täfittämättömän armos ja rakkautes edeötä'ettää mis 


N 14 


814 | Rukousskirja. 


mun waiwaiſen, tadotetun ja tuomitun fyntifen päälleni 
niin fydämellifesii armahtanut olet, ja minun niin Lal 
liisti finun piinallas ja tuolemallaa fynristä, kuole: 
masta, perkeleeltä ja helmetistä mapahtanut olet, ja 
et ole ainvastanfa antanut fitä minulle fen lohdullifen 
ewankeliumin faarnan kautta ilmoitettaa, maan myös 
(äätänyt ja afettanut fakramentit, ei ainoastanfa fitä 
warten, että me niiden työnä fenkaltaifet finun hymät 
työs muistaijimme, maan että me myös fiinä finun 
pyhällä ruumiillaa ja merellää ramituikji ja wirwote⸗ 
tuikfi, niin myös fen kautta Jumalan armosta ja mei: 
dän ijankaikkijesta autuubestamme mahmwistetutkji tu: 
lifimme. Ge on tofin, o uskollinen Lunastaja! wahwa 
ja luja todistus finun fanomattomasta armostas ja 
ralkaudestaa meitä kohtaan. O Herra Jefu Christe! 
anna minun tämä finun amara armos tuntea, ja anna 
minulle Pyhä Henkes, että minä — ja ſydaämellaͤ 
ſen edestä ſinua kiittäiſin, ja ijankaikkiſesti ylistäiſin 
ja kunnioittaiſin. Amen. 


21, Loinen. 

O kaikkiwaltias, ijankaikkinen Jumala! minä kiitän 

ja ylistän finun jumalallista laupiasta hymmyttäs 
kaikesta minun fydämestäni, ettäs jälleen minua finun 
ainoan Poikas Jefukfen Christukfen, minun Herrani, 
termeellifellä ruumiilla ja merellä raminnut olet, ja 
ruloilen nöyrästi, ettää tahtoijit maikuttaa minusfa 
Pyhän Henkes autta, että niinkuin minä fuulla fen 
pyhän fakramentin nyt faanut olen, minä myös mwah: 
malla uskolla Fäjittää mahtaifin, ja ijankaikkifesti pi: 
tää ja nautita finun jumalallijen armos, fyntein an: 
teekſi faamifen, yhdistykjen Christukfen kansfa, ja ijan 
kaikkiſen elämän, joita Faikkia finä minulle täsjä pv 
häsfä fakramentisja armolliesti tarinnut ja niistä 
ofallifekji tehnyt olet; Jeſukſen Christukfen, finun rat: 
taan Poikas, meidän Herramme kautta, Amen. 


22. Toinen. I 
b, (inä laupias, fuloinen ja rakas Herra Jeſu Chridte! 
A minä kiitän finna kaikesta fydämestäni, ettäs mi 


= 
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Rua pyhän ruumiis ja mweres kalliilla ruualla ja juo: 
malla ramwinnut ja wirwoittanut olet. Ah! mikä kuis 
tenfi minä olen, ettää minun kelwottoman olet mah: 
dolliſekſi tehnyt (yömään finun pöydältä? Minä kii⸗ 
tän finua kaiken finun rakkautes ja uskollifuutes edestä; 
finun miehuuden ottamifes edestä, finun pyhän ja fu: 
loifen Ewankeliumis edestä; finun kuoleman kilwoittes 
lemukſes ja merijen hikes edestä, kaiken finun pyhän 
piinas edestä, finun Färfityn hoſumiſes edestä; finun 
hämwäistykjeä ja ſyljeskelemykſes edestä; finun furkutel: 
taman ruoskimiſes edestä; finun terämän orjantappus 
raifen kruunus edestä; finun haamais edestä; kaiken 
finun kipus edestä; finun kyyneleis edestä; finun 
huokaukjes edestä; finun ahdistukſes edestä; finun ris⸗ 
tiin-naulitfemifes edestä; finun furkian kuolemas edestä. 
Minä Fiitän fina kaikkein finun hymäin tekois edestä, 
jotkas minulle fen Fautta toimirtanut olet; lain täyt: 
tämifen edestä; fyntein anteekfi antamifen edestä; finun 
täydellifen makjoa edestä minun pahain tekoini täh: 
ben; finun fowittamifes edestä taimaallijen Sfäs kans: 
fa; finun anfaitun ja lahjatfi annetun manhurskautes 
tähden; pyhittämifen edestä Pyhän Hengen kautta: 
tjankaikkijen elämän edestä. Joista kaikista hymistä 
töistä finä olet minua uskon kautta oſalliſekſi tehnyt, 
jä finun ruumitö ja weres Forkialla ja tallilla pan: 
tilla faframentisja minun wahmistanut. Ah, minkä 
korkiamman finun rakkautes pantin, ja mintä (uurem: 
man wahwistukſen minun mapahtamifestani, fyntini 
anteekfi laamifesta ja ijankaikkifesta elämästä, finä mi⸗ 
nulle olifit antaa taitanut? Anna, etten minä finun 
fuurta rakkauttas ikänä unhohda, finun pyhän kuole: 
mas aina muistosfani pidän. Sinun pyhä ruumiis 


ja meres pyhittäköön ja fiunatkoon minun ruumiini ja 


fieluni, ja warjelkoon minun kaikista fynneistä. Ab, 

minun Lunastajani ja Autuaalfistekiäni! elä finä mi: 

nusfa, ja: minä finusfa. Pyſy finä minusfa ja minä 

finusfa.. Aja minun fydämestäni pois kaikki paha fifu 

ja ylpeys. Pidä ja omista finä ykjinäs minun fydä- 
14> 
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meni huone Minun köyhä fieluni.on itfenfä finubun! 
liittänyt, niinkuin finun morfiames, ja finä olet itſes 
hänen kansſanſa kihlannut ja vhdistänyt tjankaikki 
(esti: ja on nyt tullut drottningikfi, että, koska hän 
myös finun, kaikkein kuningasten Kuninkaan, puri: : 
fokfenfa faanut on, kuinkas fiis pitäifi hänen jälleen. 
tekemän itfenfä niin monien fyntein ja faastaifuutten 
orjalji? Kuinka pitäiji hänen ſynnin turhuuden tautta 
wapaaſukunſa ja torkeutenfa jälleen Fadottaman, ja it: 
fenfä fenkaltaifeen Funinkaallijeen puolifjoon mahdotto: 
malji tekemän? Ah! kaunista minun fieluni hengelli: 
(elä kaunistukſella, taimaallifella kauneudella, wahwalla 
uskolla, palamalla rakkaudella ja toimolla; filä Falliilla 
nöyryydellä, pyhällä. kärfimällifyydellä, hartaalla rukouk⸗ 
fella, ihanalla hiliaifuudella ja fydämen ikämöitfemifel: 
lä ylfinänfä finun ja fen ijankaikkifen elämän perään, 
niin että minä ainoastanfa finun kansfad ystämällistä 
Fansfa-Fäymistä pitäijin. Joko minä fyön eli juon, 
mataan eli walwon, elän eli kuolen: pyſy aina mi: 
nun tykönäni ja minusja, että minä finun tykönäs ja 
(inusfa ijankaikkifesti pyfyifin, aina finun Pansfas foi 
jin ja jotjin, jinusta puhuifin ja weifaifin, ilman laf: 
taamata ſinua ajattelijin; niin että minä täsjä us⸗ 
kosſa nukkua, miimeifenä päimänä riemullijesti ylös: 
nousta ja ijankaikkijeen iloon käydä mahtaifin. Amen. - 
| 23. Uskon lifäämifestä. | 
(tä minä nyt olen, o rakkain Herra Jefu Christe! 
nautinnut finun pyhän ruumits ja weres, niin anna 
fe tulla minulle uskon wahwistukſekſi ja lijäämifekji, 
ja minun fieluni parannukjelji, murheesfa ja wastoin⸗ 
täymifesjä lohdutukjekji, pyhitykfekfi mastoin minun 
mahdottomuuttani, ja elämälfi, kuin minun kuoleman 
kansſa taisteleman pitää. O Herra Jefu! finä olet 
tofin fe taimaallinen leipä, kuinka taitaa minun fieluni 
ifota? Sinä olet, minun Jumalani, minun tkansfani, 
tuta taitaa olla minua mastaan? Siitä olen minä 
nyt wahwa, finun kalliin ruumiis ja meres nautitit 
mifesta. Herra Jefu, wahmwista tämä minun uskosi 





——— —— 
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| Toppuun asti, että minä faifin uskon lopun, nimittäin 
— fielun autuuden. Amen. 


| 24. Rukous elämän parannukfesta. 
O Jumala, Pyhä Henki! joka meidän ſydaͤmemme 
kaikkinaiſella lohdutukfella ja ilolla täytät, mal: 
miöta itfelleö minunki fydämesfäni aſuin⸗ſia; warjele 
minua kaikista pahoista ajatukfista, puheista ja töistä; 
ylösmalaife minua oikialla jumalijuudella, että minä 
joka päimä hristiifisfä amuisja kaswaifin. Sinun ju⸗ 
malallinen armos fuojelkoon, ylööpitödön ja hymästi 
fiunatfoon minua, että niinkuin minä päimä päimältä 
ajallista kuolemaa likemmäkſi ja likemmäkſi lähenen, 
mahtaijin myös joka päimä minun elämäni parantaa, 
olla harras rukoukſisſa ja kiitokſisſa, ja aina autuaal⸗ 
lifeen eroon itfeäni malmistaa. Kuule minua, minun 
Jumalani, Jefukfen —— tähden. Amen. 


Loinen. 

HPrikkimaltias ja armollinen, rakas taimaallinen Yfä! 

auta, ettei minun uskoni olifi kuollut ja ilman 
töitä, waan elämä ja rakkauden Fautta maikuttamai: 
nen kaikkeen fiihen, kuin finä käskenyt olet, ofottain 
itfenfä hristillijelä kuuliaiſuudella ja jumalifella elä: 
mällä. Ylöspidä, rakas Jfä, fe hymä työ, jonka finä 
minusja alkanut olet. Ulä heitä minua pois Pasmois 
edestä, ja älä minulta ota pois finun Pyhää Henkeäs; 
walaife ja hallitfe minua Pyhällä Hengellä, finun ſuu⸗ 
ten laupeutes tähden: finun Poikas Jeſukſen Christut- 
fen, minun Herrani ja Wapahtajani korkian anfion ja 
maffon tähden; anna minulle katuwainen ja färjetin 
fydän, Sefukfen Ghristukfen kalliilla merellä pirskoi⸗ 
tettu, ja uskoa, rakkautta ja hymää aikomista täyn⸗ 
nänfä. Amen. 

. Rukous laupeudesta. 

Maiktiwaltias, ijankaikkinen Jumala, laupias Jfä! 

minä tunnustan ja walitan ſinun edesfäs, että mi⸗ 
nulla minun turmellusta luonnostani on armoton fy: 
bän, niin että minä ufein ilman yhtään kansfa-kärfimystä 
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näen minun köyhän lähtmmäileni hädän, enkä falli if: 


(eäni hänen wiheliäifnyydestänjä johonkuhun armahtami: 


feen myöntyä ja taipua. Minä rukoilen finua, minun 
rakas taimaallinen Jfänt, ettäs tahtoijit minulle am 
teelfi antaa tämän fuuren fynnin, ja Pääntää minusta 
pota fen kowan rangaistukjen, jonka minä ſillä an 
faitfen, niin myös fuoda minulle finun armos, että minä 


mes - 


taitaifin (ydämen laupeuden ja ystämällifyyden päälleni : 


pukea, niin että minä Pöyhdlle lähimmäitelleni ſen pal: 
welukſen ja rakkauden, sonka minä woin ja hän tar: 
witfee, mielelläni ofattaa taitaifin: ja niin täsfjä maatt: 
masſa itfeni käyttäifin, Puin finun lapſes, ja miimein 
taimaasfa ſinun (ulasta armostas ja laupeudestas ijan⸗ 
kaikkiſen elämän perilliſekſi tulijin; Jeſukſen Christuk 
fen, minun LVapahtajani kautta. Amen. 
27. MNukous fopimaifuudesta. 

jankaikkinen ja kaikkimaltias Jumala! minä tunnus: 

tan ja walitan finun edesfäs, että minä ufein olen 
kantanut wihaa ja kateutta lähimmäistäni mastaan, ja 
tuin hän minun jollain muotoa mihoittanut on, olut 
nopia wihaan ja en malmis ystaͤwyyteen, ci ajatellen 
minun lyhykäistä ikääni, ja ſinun tulemaista ankaraa 
tuomiotaa kaikkein niiden vlitfe, jotka mielistymät lihan 
töihin, riitaan, kateuteen, mihaan ja toriin. Mutta minä 
rukoilen fina, laupiaa Jumala, ettäs tahtoifit anteekfi 
antaa minulle tämän fuuren fynnin, Sefukfen Chris⸗ 
tukſen anfion tähden, ja antaa minulle hymän fuoftol: 
Iifen ja leppyifen fydämen, niin että minä mielelläni 
taitaifin anteekfi antaa minun lähimmäifellent hänen 
wikanſa ja rikokfenfa, niinkuin finä minulle minun mo: 
ninaifen welkani armosta anteekji antanut olet; ja niin 
(eurata minun rakasta Herraani ja Läapahtajaani laus 
peudesfa ja hiljailuudesfa, rakastaa minun mihollifiani, 
rukoilla hymää heidän edestänjä, jotka minua mihaa: 
mat, ja ei ikänä toimottaa heille mitään pahaa, waan 
maeltaa rakkaudesfa, niinkuin Christus minua rakas: 
tanut on, jolle finun ja Pyhän Hengen Pansfa olkoon 
kunnia ja ylistyö nyt ja tjankaikkifesti! Amen. ' 





| 
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D. Rukoukfet kaikkinaiſisſa [äädytsfä. 
1, Opettajan rukous, 
$£) lanpias Herra Iefu Christe! minä olen kutſuttu 
finan pyhän ſanas palmekiatfi, enkä löydä itſes⸗ 
fäni vhtään woimaa niin korkiaan mirkaan; (entähden 
vukoilen minä fangen nöyrästi finun pyhää armoas 
ja jumalallista apuas täsfä työlääsjä wirasfa, että minä 
uskolliſeſsti, hymällä mielellä ja ilman pelmota finun 
pyhHää feurakuntaas (jonkas Calliilla merellää lunasta: 
nut olet) Jumalan puhtaalla fanalla ylösrakentaifin ja 
edesfeifoifin, että monta minun kansſani ijankaiktkifeen 
autuuteen faatettaifiin. Jumalan Pyhä Henki hallit 
Toon minua, että minä täsfä pyhäsfä wirasfa nuhtee: 
. tonta ja pyhää elämäkertaa pitää taitaifin, ettei ykſi⸗ 
| Pään minun fanoistani ja Pansfakäymifestäni pahenifi. 
Wahwista minua myös, rakas Herra Jefu, etten mi: 
näkään niistä kiittämättömistä, jumalattomista ja pa: 
hoista ihmifistä pahenifi. Kaikki pilkkaajat, jotka Ju⸗ 
malan feurakuntaan itfenfä tunkewat, antafoon Jumala 
tulla fynteinfä tuntoon ja oiliaan katumukſeen, että he 
kaikkein oikiain Jumalan palmeliain kansſa autuaikji 
tulifimat, Jefukfen Christukfen, meidän Herramme kaut: 
ta. Amen. | | 
2. Ganan kuuliain rukous. | 
O Jumala Pyhä Henki, joka meille pyhän ſanas, 
joka on fielun oikia ruoka, niin armollifesti ja run: 
faasti antanut olets anne meille hurskaat, jumalifet 
ja uskollifet opettajat, jotka meille jumalifella elämällä 
hymän efimerkin antaifimat. Anna myös meille pyhä 
armo8, että me uskolla ja fydämen halulla finun fanas 
wastaan ottaifimme, fen kautta lijääntyifimme uskosfa, 
toimosfa, rakkaudesfa ja kärfimällifyydestä, fiinä lop: 
puun asti wahwoina pyfyifimme? ja wiimein katoomat⸗ 
toman elämän kruunun faifimme, Jefukfen Christuk⸗ 
(en, meidän Herramme kautta. Amen. 
k | 3. Eſtwallan rukous. 
Haikkiwaltias Jumala, taimaan ja maan Herra! joka 
"olet pannut minun eſiwallan fäätyyn, ja antanut 
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minulle walian ja woiman minun alamaisteni ylitſe, 
hallita heitä. Minä rukoilen ſinua, ettäß myös am: 
taifit minulle miifaan ja ymmärtämäijen ſydaͤmen, tat" 
taa oikein finun kanſaas tuomita, ja ymmärtää mitä; 
hywaͤ ja paha on, ja Puuliaalla (ydämellä, ilman muo 
don katfomista, feurata fitä, kuin oikein on. Lainaa: 
minulle armoa ja moimaa tekemään fitä, kuin finule 
kelwollinen, ja minun alamaifilleni hyödyllinen olifi, 
ja tulifi rauhan ja ykſimieliſyyden holhomiſekſi. Ope⸗ 
ta minua ajattelemaan, ettei tämä minun maltani 
ole minulta itfeltäni, maan finulta, o finä Paikkein 
torkein Jumala! ja etten minä ihmisten, waan finun 
tuomiotas pidä, joka olet Herra taimaasfa; ja että finä 
olet minun kansſani tuomiosfa, ja näet kaikki, mitä 
minä teen; olet myös kerran kyfymä, kuinka minä mad: 
tanut olen, ja tutklima, kuinka minä olen toimittanut. 
Sillä minä olen finun maltakuntaa mirkamies, ja mi: 
nulla on mähä aika elää ſamasſa uskotusfa mirasfa, | 
[ilä fe käy mihdoin miin: tänä päimänä kuningas, 
buomena kuollut. Ja että fangen kowa tuomio pitää 
fenkaltaifen efimallan ylitfe käytän, joka ei oikein Hä: 
nen wirkaanſa edesfeifo, ja tee fitä, minkä Herra on . 
afettanut, ja ne, jotka moimallijet omat, pitää myös 
moimallifesti rangaistaman, filä hän, joka on kaikkein 
Herra, ei pelkää yhdenkään muotoa, eikä hämmästy 
yhdenkään moimaa; hän on tehnyt fekä pienet että 
(uuret, ja pitää yhdenkaltaijen murheen kaikista: nin 
auta nyt laupiaa, ijankaikkinen Jumala, että minä 
ſinun pyhän fanas itfeäni opettaa ja kurittaa annan, 
oikein minun wirkaani edesfeifomaan, etten minä te: 
tifi eli ſalliſi tehdä jollekulle ylellistä mäkimaltaa ja 
wäärvyyttä, ja en antaifi määryydelle maltaa, enkä (al: 
lifi ſen itfeäni metää ja miedä pois oikialta tieltä, 
Minä olen finun palmeliaa ja finun palkka-piikas poi: 
fe, heikko ihminen, joka e kauwan elä, jolla on mä: ' 
hän vmmärrystä finun laisſas ja oikeudesſas: niin 
lähetä minulle miifautta finun pyhästä taimaastas. 
fimm kunnias tstuimelta, että hän olii minun ansi 
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ni, ja minun kansſani työtä tekifi, (en päähle, että mi: 
nä ymmärtäifin ja tietäifin, mikä ſinulle Felmollinen 
ja otollinen on, joka myös minua toimellifesti johdat: 
taifi Paikisja minun töisfäni, ja warjelifi minua woi⸗ 
manfa fFautta, että kaikki minun tekoni mahtaifimat 
finulle, o Herra! otollijet Christukfesfa Jefukfesfa, mei: 
dän VWapahtajasfamme olla. Amen. 
4, Gfimallan ja Hallitfian rukous. 
O Jumala! joka olet kaikkein kuningasten Kuningas 
ja Paikkein herrain Herra, joka olet minun hallit: 
ſiakſi monen ylitfe pannut: anna minulle korkeudesta taito 
ja ymmärrys, mäki ja moima, tätä korkiaa mirkaa vi: 
tein edesfeifoa. O Herra, minun Jumalani! warjele 
minun fydämeni ylpeydestä ja armottomuudesta. Un: 
na minun waeltaa finun fuofios jälkeen viktasfa ju: 
malifuudesfa, että minä minun alamaifiani neumolla 
ja hymällä efimerkillä vikialle tielle johdattaiſin, hymiä 
fuojelifin, pahoja ja jumalattomia rankaifijin; että mis 
nulla aine olifi armollinen Jumala ja lewollinen oma: 
tunto, niin myös rakkaus ja lohdutus alamaifiltani. 
Ja fitte, koska finun tahtoa niin on, että filloin iloi: 
(esti täältä eriäifin ja pelkäämätä finun istuimes eteen 
astuifin, ja fiinä kuuliſin fen iloifen äänen: ah, finä 
hywä ja uskollinen palmelia! Kuule ja auta minua, 
minun Jumalani, Lunastajan Jeſukſen Christukfen 
tähden. Amen. | 
5. Alamaisten rukous. 

inä Paikkitietämä ja laupiaa Jumala, joka kaikki 

ſoweliaasti ja hymin laitat, finä olet afettanut efiz 
wallan miran hymwille Fiitokfekfi ja pahoille rangaistutk: 
(ekfi: me Tiitämme finua fydämestämme, ettää meille 
armollijen ja hurskaan efimallan fuonut ja antanut 
olet, jonka armollifen ja hywän yallitukſen ylitſe me 
fydämestämme taidamme iloita. Warjele, 0 kaikkimalz 
tia Jumala! meidän korkia ja uskollinen efimaltam: 
me, meidän herramme ja Feifarimme. Siunaa häns 
tä vikialla jumalifuudella, taidolla ja vmmärrytjellä 
ja lainaa uskollijet neuwon antajat ja käskyläifet, että 





rykſeni finun jumalahifella walollas; lähetä finun wii 
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ſinun jumalallinen kunniaa ylitfe kaikkia edesautetukfi 1: 
tulifi, ja meidän rakaa ijänmaamme hymin edesfeifox 
tukſi ja hallitukji. Anna meille myös, o laupiaa Ju: : 
mala! Tuuliainen ja nöyrä (ydän, että me meidän efi: 
mallallemme olifimme uskollifet ja kaikisſa, Puin ei 
finun pyhää Fäskyäs wastaan ole, kuuliaifet, ja niin :i 
jumaliſen efimallan alla rauhasja ja lemosfa eläifimme, - 
kaikesſa jumalifuudesfa ja tunniallijuudesja. Sinun 

Poikas Jefukfen Christukfen kautta. Amen. 

6. Keiſarin neumonsantajan, eli jonkun muun korkian wirka⸗ 


miehen rukous, 

SyH yhä, laupias, ainoa wiiſas Jumala ja Jfä! Sinä, 

joka kaikki finun jumalallifen edeskatfomifes ja mii: 
ſautes jälkeen afetat ja hallitfet, niin myös uskot ſinun 
palwelioilles jokaifelle hänen leimiskänfä, joidenka feasfa 
minä olen fe kaikkein halmin: katſo, minä olen ai: 
man kelwoton ja mahdoton ſiihen armoon ja totuuteen, 
jonka (inä minulle teet; [idä mikä minä olen, että finä 
minun niin Forottanut ja tähän mirkaan pannut olet! | 
Minä rukoilen finna nöyrästi, ettää tahtoifit armosta | 
minulle anteekfi antaa, että minä ufein täsjä minun 
tutfumifeafani olen ollut laiska, ja en toimittanut kaik: 
fia finun fana8, ja finun pyhän tahtos jälkeen, Ah, Herz 
ra! poista minusta pois fe rangaistus, jonka finä fanot: 
pahasti kirottu olkoon ſe, joka tekee Herran työn lais: 
kasti. Ah, Herra minun Jumalani! ole minulle lauz 
pias ja hallitſe minua edespäin finun Pyhällä Hen: 
g9ellä3, että minä ojennan kaikki minun Putfumifeni 
teot, ja kaikki minun afiani finun jumalallijen fanas 
jälkeen; ennen kaikkia etfin niisfä finun pyhän nimes 
kunniaa, finun maltakuntaa enennystä, ja jinun pyhän 
tahtoa täyttämystä; niin myös aina nämät fanat pi: 
dän mielesfäni: ioka minua kunnioittaa, häntä tahdon 
minä myös kunnioittaa. Ylöswalaife minun ymmär: 


i 





fautes, että hän olifi minun kansfani, ja minun Fans: ' 
fani työtä tekifi. Lähetä finun enkelia minun eteeni, 
joka kaikisſa minun teoisfani ja menoisfani minulle 
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tien walmistaiſi, ja poistaifi kaikki esteet; miin: 
Tuin finä olet tämän armon Faikille finun uskolliſille 
palwelioille8 ofottanut jo alusta. Tee minua myös 
ſoweliaakſi fiihen wirkaan, ja ſiihen työhön, jota mi: 
nun toimittaman pitää, fillä fe uskallus on minulla 
ſinun päälles: ei että minä olen itfestäni ſowelias jo: 
takin neuwoa löytämään; waan neuwo finä minua, 
niinkuin finun mälikappalettaa, ja finun armos astiaa, 
että minä ne lahjat, jotka finä minulle uskonut olet, 
oikein käyttäijin, finulle kunniakfi ja minun lähimmäi: 
felleni hymäkji. Anna minulle armoa ja hymästi fiu: 
nausta, että kaikki mahtaifi finun tahtoa jälkeen on: 
nellifesti tapahtua, niinkuin finä fen annoit Joſephille 
ja Danielille, Estä ja hillitfe (en pahan mihollifen 
wiekkaus ja petos, ettei hän fiinä hymäsjä, kuin mi: 
nun toimittaman pitää, olit minulle esteekfi ja ma: 
hingokſi. Sinä Jöraelin wartia, walwo ja pidä finä 
itfe minusta waari; ja warjele minun fifälle: ja ulos: 


kaͤymiſeni nyt ja ijankaikkifesti. Amen. 


-- mes 
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7. Tuomarin rukous. 

Herra kaikkiwaltias Jumala, joka olet Tuomari ju⸗ 

malain ſeasſa maan päällä: että finä minua py: 
hän edeskatfomifea Fautta olet fiihen kutfunut, että mi: 
nun tuomarin mirasfa palmeleman pitää, faattaman 
köyhille ja ormoille oikeutta, ja auttaman raadollista 
ja köyhää oikeuteenfa: niin ylöamalaife minun ymmär: 
rykſeni ja mahwista minua finun armollas, että mi: 
nä minun wirkani uskollifesti ja ahkerasti mahtaifin 
toimittaa. Herra, minä tiedän, kuinka ankarasti finä 
uhkaat niitä, jotka määrin lain tekemät, ja määrän 
tuomion kirjoittamat, että he fen köyhän afian mään. 
täiimät; anna minulle fentähden mieli ja (ydän, että 
minä ilman muodon Fatfjomista taitaifin oikein tuo⸗ 
mita, entä katfoa jumalattoman muotoa, maan auttaa 
fitä ylönkatfottua ja Föyhää heidän maäkimallastanja, 
jotka häntä mainoomat. Johdata minua, Herra, finun 
totuudesfas, ja Fiinnitä minun fydämeni fithen yhteen, 


. että minä finun nimeäs pelkäifin, [en päälle, että minä 


vaa — 









Auta pissa 0 K että minä aina o pyhän. 
lakis ja käskys filmäini edesfä pitäifin, joka parhain 
opettaa minua, kuinka minulla olifi faastuttamaton 
omatunto, ettei minun oma ſydaͤmeni minua tuomit: 
ſiſi, maan että minulla aina olifi wahwa uskallus, 
että minä finulta olen faawa fen amun, jonka minä 
(etä ajallijesti että hengellifesti tarmitfen. Amen. 


8. Bubout Punautfesta mizan ja a kitti ristillisten afiain 


O kaikkiwaltias Jumala! joka minunkin olet kutſu⸗ 
nut ſinun huonees haltiakſi, ja kaͤskenyt wirkani 
askareet uskolliſesti toimittaa, fiunaa minua ylitſe kaik⸗ 
tia vikialla jumalifuudella, ja anna minulle ymmärrys, - 
anna taito ja woima, taitamasti toimittaa, mitä mi: 
nulle Päsketty on, niin että minä fiitä ainoasti fydämen 
ilolla waarin otan, enkä kenenkään muiden wirkaan ja 
toimitukfeen itfeäni fekoita. Anna minun, laupias Fu: 
mala! kaikisſa edesottamifiafani ylitfe kaikkia etfiä fi: 
nun pyhän nimes ylistystä ja kunniaa, ja Paikisfa it: 
(eni niin käyttää, että minä en ainoastanfa omaa, waan 
myös lähimmäifeni parasta katſoiſin, ja tytyifin minun 
ofaani, jonkaa minulle armollifesti antama olet. Myt 
Herra, minun Jumalani, älä minulta fitä Eiellä, waan 
hallitfe minua niin, että minun fieluni aina rikastuif 
vikiasfa uskosfa, niin minulla on kyllä fekä täähä, 
että janatlest Amen. : 
Awiomiehen rukous. 
Laupias, antaittinen Jumala! finä, joka ihmifen ſu⸗ 
kukunnan Kfääntymifelfi (en pyhän awiokäskyn fää: 
dyn paratiifisja afetit, ja olet minun myös antanut 
(enkaltaifeen fäätyyn tulla: minä rukoilen finua Pais 
kesta fydämestä, ettäs tahtoifit fiihen lainata minulle 
finun ifÄlistä apuas ja turmaas, että: minulla .mahs 
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a. olla amiospuolifotani kohtaan totinen rakkaus ja 
uskollifuus. Lainaa armos, että minä fuofiosfa oles- 
telifin ja afuifin hänen tykönänfä toimen kansſa, ja 
ofottaifin hänelle, joka myös armon ja elämän kansſa⸗ 
perillinen on, welwollifen kunnian. Anna, estä minä 
mahtaifin hallita ja wallita häntä, niin myös minun 
lapfiani ja perhettäni, finun tuntoos ja jumalallifeen 
kunniaas, ja Paikkeen fiimollifuuteen ja kunniallifuuteen. 
Warjele meitä, o rauhan Jumala! mihasta, riidasta, 
eripuraifuudesta ja wahingollifista epäluuloista. Ja 
jo8 jondun muotoifia mikoja taitaa tapahtua, niin au: 
ta meitä armollijesti, että me niinkuin finun lapfes 
mahtaifimme ne kärfimällifesti kaͤrſiä ja toinen toifel 
lemme anteelfi ja myöten antaa. Siinä fimusfa lah⸗ 
joita meille hymä terweys ja raittims. Siunaa mei: 
bän työmme ja ajallinen rawintomme, Lainaa uskol- 
lifia ja kuuliaifia palkollifia. Anna minulle myös, 
että minä färfimällijesti ristin kantaifin, ja että me 
tämän elämän jälkeen mahtailimme toinen toikmme 
löytää tjankaikkifesja ilosſa ja kunniasfa. Amen. 
10, Amiomaimon rukous. | 

O Jumala, Jfä, Poika ja Pyhä Henki! jolta tulee 

kaikki armo ja hymästi fiunaus: katjo minun hei: 
fon päälleni finun armos filmiä, jonkas fiihen pyhään 
awiofäätyyn kutfunut, ja perheen emännälji fäätänyt 
olet. Anna minulle finun palkka-piialles finun pyhä 
armos, että minä finua ennen kaikkia rakastaifin, ſinua 
etfifin, ja olijin aina walmis finua oikein palmelemaan. 
Niin myös fitä lähin kunnioittaifin, pelkäifin ja rakas⸗ 
taifin minun herraani ja awivsmiestäni, olifin hänelle 
taikesfa fomeliaifuudesfa kärfimällifyydellä ja hiljaifuu: 
vella, kunniallifesfa ja puhtaasta toimituk[esja nöyryy⸗ 
dellä kuuliainen. Alä anna minun kaunistukſeni olla 
ylpeydesfä ja pahentamaikesja waatteen-parresfa; maan 
että fe (alattu ihminen minun fydämesfäni on ilman 
wilpitä, ja kaunistettu fimeyden hengellä ja kaikilla 
hristillifidä awuilla. Lainaa armoa, o Jumala! että 
minä fimeydellä, finem pyhän nimes kunniakſi ja ylis- 


, 
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tyljekji, kaswatan minun lapfeni Jumalan pelwosſa ja 
hristtvlifisfä amuisfa, ja etten minä heisfä yhtään 
fyntiä, uppiniskaifuutta eli ylpeyttä falli eli matkaan 
faata. Opeta minua ymmärtämäifesti ja kärſiwälli⸗ 
(esti hallitfemaan minun huonettani ja perhettäni, tie- 
täen fen, että minulla on myös minun ylitfeni hallitjia 
taimaasja. Unna armo, että minulla, minun rakkaalla 
miehelläni ja lapfillani, termeyden ja raittiuden kans: 
fa, finun jumalallifen tahtoa jälkeen, meidän rawin⸗ 
tomme olifi; olijimme meidän mihamiehiltämine ma: 
hingoittamata, ja niin nautitfijimme maailmaa, ettei 
fe meidän autuudellemme esteekji olifi, maan että me 
kaikisſa etſiſimme finua, Herra, ja ahkeroitfifimme finun 
iſalliſen ſuoſios jälkeen kärfimällifyyden Fansja ristiäm: 
me Fantamaan, ja kiinni ritppumaan finun palmelukfes: 
(a8 aina loppuur asti, ja meidän lopusfamme fifälle otet: 
taifiin ijankaikkifen elämän afuinfiaan taimaasfa. Amen. 
11. Raskaan maimon rukous, 

aikkimaltiaa, laupias Jumala, taimaan ja maan 
+ Luoja! finä, joka fynnin tähden olet pannut mi: 
nun ja koko maimon-puolen päälle, finun jumalallifen 
tahtoa jälkeen, että meidän pitää ſurulla ja kimulla 
fynnyttämän meidän lapfemme, ja täyttämän maata; 
että nyt tämä on finun jumalallinen tahtos, jonka 
minä tunnustan, ja pyhäkfi ja hymäkji kunnioitan ja 
ylistän, ſillä kaikki mitä finä olet fäätänyt ja tehnyt, 
fe on kaikki fangen hywä: niin minä rukoilen finua, 
finun Poikas Jefukfen Christukfen Fautta, että finä au: 
tat minua Färfimällifyyden kansſa kantamaan ja ylit: 


(ewoittamaan minun tuekani; ja että finä ajallanja: 


armollifesti Pirwoitat minua, minun kohtuni hedelmän 
iloifella päälle katſomiſella, ja muutat minun furuni ilokfi. 
Sillä mälillä ylöspidä minua finusfa, ja marjele mi: 
nua, nitn myös minun hedelmäni minun ruumiisfani, 
kaikesta mahingosta. Suojele minua, etten minä tee 
hedelmälleni minun Fohdusfani yhtään mahinkoa. ta: 
paturmaifen lankeemifen, loukkaamifen, pikaifen wihas⸗ 
tumijen, eli jonkun muun kautta, fen päälle, ettei 


| 
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minulle pahoin PLämifi, Auta, että minä otan maa: 
rin minun täymifestäni, kaikesta minun tekemifestäni 
ja jättämifestäni, ja laitan ja toimitan ymmärtämäi: 
(esti. Sa Luin minun aikani tullut on, että minun 
fynnyttämän pitää, niin auta, että minä pelkäämätä, 
> finun jumalallisen apua viktasja amukfi huutamifesta, 
rohkiasti itfeni fiihen annan, ja fynnytän elämän, by: 
win luodun ja ymmärtämäifen ihmifen maailmaan, finun 
jumalallifer: fuofios jälkeen. Suo myös, että hän faa 
fen pyhän Pasteen, ja fyntyy masta-uudesta medestä 
ja hengestä fiihen ijankaikkiſeen elämään, ja tulee finun 
taimaan waltakuntas perillifekfi, palmelemaan finua vis 
kiasſa tunnosfa ja hristilifesjä elämäsfä. O Herra 
Jumala, laupias Sfä! marjele minua ajattomasta ſyn⸗ 
nyttämifestä. Sinun tahtova, joka kaikisſa paras on, 
annan minä itfeni; finun haltuus annan minä myös 
minun ruumiini hedelmän. O uskollinen Jumala! finä 
olet minun luonut ja lunastanut; finun minä olen! 
tee minun Fansfani niinkuin finä tahdot. Sinun pääl: 
les minä itfeni luotan, niin kauwan kuin minä elän; 
finä olet minun lohdutukſeni ja Forkein turmani Chris: 
tukſesſa Jefukfesfa, meidän Herrasfamme. Amen. 
| | 12. Wanhempain rukous lastenfa edestä. 
| Ab totinen, rakaa Jumala ja Jfä, kaikkein luonto: 
kappalten Luoja ja ylöspitäjä! minä kiitän finua 
fydämestäni fen ruumiin hedelmän g6destä, jonkas mi: 
nulle ſiunaukſes Fautta antanut olet. Ja rukoilen finua 
(ydämellifesti, ettäs fanonut olet, tahtomas antaa Py: 
hän Henkes kaikille niille, jotka finua fen edestä rukoi: 
lewat. KLahjoita fentähden minun koͤyhät lapfeni Pv 
hällä Hengelläs, että hän fytyttäiji hetsfä totijen Ju: 
malan pelwon, joka on miifauden alku, ja fen oiktan 
ymmaͤrrykſen; joka fen jälkeen tekee, hänen kiitokfenfa 
yyſyy ijankaikkifesti. Wahwista myös heitä finun to: 
tijesfa tunnosfaa. Warjele heitä kaikesta epäjumalan 
| palmelukfesta ja määrästä opista, anna heidän vikiasfa, 
autuaakſi tekemäifesjä uskosfa ja kaikesſa jumaliſuudesſa 
ylöskasmaa, ja ftinä pyfymäifinä oka hamaan loppuun 








Rukousskirja. 


Anna heille uskollinen, tottelemainen ja nöyrä 
n: niin myös (e oikia mitfaus ja ymmärrys, että 
nahtaifimat Fasmaa ja mahmistua jäsjä ja armosfa 
alan ja ihmisten edesfä. Jätuta heidän (ydämiinjä 
aus finun jumalallijeen fanahas, että he olifimat 
aat rukoukſesſa ja Jumalan palmelukjesfa, kunni: 
et Jumalan fanan palmelioille, ja waellukfesfanfa 
ista kohtaan milpittömät; käytökfisfänjä hämeltäät, 
yisfanfa fimiät, ſanoisſa totifet, töisfä vsimatkaifet, 
itukſisſa wiriät, kutſumukſen askareisfa onnellifet, 
3fa ymmärtämäifet, kaikisja felkiät, kaikkia ihmifiä 
aan biljaifet ja ystämällijet. Warjele heitä tämän 
ilman pahennuljista, ettei he pahan feuran kautta 
i haukutelluikſi. Warjele heitä maailmallifesta tur: 
Desta, ylönpaltijuudesta, hekumasta ja ylpeydestä. 
anna heidän horjahtaa tuhlaamifeen ja fitmwotto: 
teen, ettei he (en kautta Iyhentäifi ikäänfä eli faat: 
toifile mahinkoa. Ole heidän warjelukjenfa kait: 
iſesſa maarasfa, ettei he faifi mahinkoa eli tapa: 
naifesti hukkuiſi. Alä anna minulla olla heistä pilk: 
ja häpiää, waan Punniaa ja iloa: fen päälle, että 
n waltakunta8 myös heidän kauttanfa tulifi enä: 
i, ja niiden uskowaisten luku fuurekji, jotka taiwaas⸗ 
»xytäs tykönä istumat, niinkuin teimaallijet Oljy- 
n wefat, ja finua Faikkein malittuin kansſa Piittäi: 
it, Punnivittaifimat ja ylistäifimät, Jefukfen Chris: 
en, meidän Herramme kautta. Amen. 

| 13. Lapſen rukous. 
b, armollinen, laupias, rakas Jumala ja Jfä! joka 
olet fe oikia Jfä, kaiken fen ylitfe Tuin ifäkji Lutz 
an taimaasja ja maan päällä: minä kiitän finua 
esta (ydämestäni, ettää olet antanut minulle minun 


[4 J o LI 


— — — — — — — ai 


Rukous⸗kirja. 320 


poistaa fe rangaistus, jonka finä ſanasſas uhkaat. Anna 
minulle kuuliainen ja Piitollinen fydän heitä kohtaan, 
että minä heitä kunnioitan, pelkään ja rakastan; kuu: 
liaifuudellani ja finun jumalifella pelmollaa heitä ila: 
hutan; tunnustan heitä Jumalan afetukfekfi, ja was: 
taan otan heidän ifällilen hymin ajatellun rangaistuk⸗ 
fenfa ja nuhteenfa Färfimällifesti. Opeta myös minua 
ajattelemaan, kuinka maimaloinen minä olen ollut äi: 
tilleni; millä fuurella tuskalla ja työllä hän minun on 
Faswattanut. Sitä wastaan anna minun kunnioittaa 
häntä kärfimällifynden, rakkauden, nöyryyden ja pelmon 
Pansfa, (etkä fanoisfa että töisfä; että minä perifin fius 
naukſen ja en Pirousta. Anna minun Herrani Jefuks 
fen Christukſen nönrynden efimerkki aina filmäini edesfä 
oleskella: joka ifälienjä oli kuuliainen hamaan ristin 
kuolemaan faakka. Lahjoita minrlle Jfaakin kuuliai⸗ 
ſuus, Jaakobin pelko, Jofephin ſiweys, nuoren Tobian 
jumaliluus. Lainaa myös manhemmilleni Abrahamin 
usko, Jfaakin hymästi:fiunaus, Jaakobin warielus, Jo- 
fephin onnellijuus, ja manhan Tobian laupeus. Anna 
heidän lemollifesja elämäsfä, rauhasja ja ykfimielifyy: 
besfä wanhentua. Huojenna risti, ja auta heitä fitä 
kantamaan. Kuule heidän rukoukfenfa, fiunaa heidän 
elatukſenſa. Warjele heitä kaikesta pahasta fielun ja 
ruumiin puolesta. Ja kuin heidän kuolema-hetkenfä, 
jonkas armollijesti miimyttäös, läheötyn, niin anna 
heidän hiljallenja nukkua, ja ota heitä tykös fiihen vi: 
kiaan ifän-maahan, Jefukfen Christukjen tähden. Amen. 

14. Leskein rukous. , 
O kaikkiwaltias ja armollinen Jumala! joka ſinun 
kaikki⸗tietaͤwaͤßstaͤ neuwostas, ja jumalallifesta edes⸗ 
katſomiſestas olet tästä pahasta maailmasta poijeskut⸗ 
funut ja ijankaikkifeen iloon wienyt minun rakkaan, nyt 
finun tykönäs autuaan puolifoni, ja minun tähän (u: 
rullifeen ja miheliäileen lesken fäätyyn afettanut: ar: 
mahda minun päälleni, ja anna Färfimällijyydellä ja 
kiitokſella tämä finun ifällinen kuritukſes wastaan ot: 
taa, ja fiinä fimusfa ajatella, että finä, Herra minun 
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Jumalani, olet, joka olet antanut, finä olet myös jäl 


leen ottanut; finun nimelles olkoon ijankaikkinen Linos! 
Nyt Herra minun Jumalani! ole minulle armollinen, 
anna minun kaikki fopimattomat ajatukjet poijespanna, 
ja ainvoastanja ajatella fitä iloa, johonka minun rakas 
puolifoni tullut on, johonka minä myös toimon tuke- 
mani, ja min nämät maailmallifet halpana pitäifin. 
Anna minun puhdasta ja kunniallista elämää pitää 
täsä (urullifesja tilaafani. Anna minulle hyvästi fiu: 
nauljes, että minä taitaifin itfeni kunnialliſesti elättää, 
furuun jääneet lapfeni ylläpitää ja kunniallijesti Herran 
pelwosſa ylöskasmattaa. Jos finä, o laupias Sumala! 
tahdot minua jälleen jollakin tamaDa lohduttaa ja ilahut: 
taa, niin minä finua ſen edestä (ydämestäni kiitän. Waan 
jos ei, niin tapahtukoon, o Sumala. finun tahtoa; ja 
108 wielä enenmän furua ja tuskaa päälleni tulee, niin 
ylläpidä minna ſinun runſaalla lohdutukfellas, että mi: 
nun uskoni ja toimoni fen kautta Poeteltaifiin, että minä 
loppuun-asti mahmana pyfyifen, ja tämän ajallifen mur: 
heen jälleen faifin ijankaikkifen ilon, Jeſukſen Christuk- 
ſen, metdän Herramme Pautta. Amen. 
15. Lesktmaimon rukous. 

Ab, finä totinen, armosta rikas, ſuloinen ja armolli⸗ 

nen Jumala! joka ttfe olet kutfunut finuas fättö: 
mäin Jfaäkji, ja leskein Vuomarikji: fättömäin Jfäkfi, 
ettei heillä yhtään (ää ole maan päällä, joka heitä 
fydämellifesti niin rakastaa, Luin luonnollifia lapfianfa; 


joka heistä niin ahkerasti ja wiriästi murhetta pitää, 


tuin luonnollinen ifäs joka heille toimittaa tarpeenfa, 
niinkuin fa; joka heitä kasmattaa, lohduttaa ja heivän 
fairaudesfanfa heitä armahtaa, niinkuin iſä lapfianfa. 
Lämän rakkaan ja laupiaan ifän mwiran olet finä lu: 
wannut päälleä ottaa; taidat myöskin fen minun, mi: 
nun omaisteni, ja Paikfein köyhäin ifättömäin päälle 
ällifesti ja uskollijesti toimittaa; heitä ifähvifesti ra: 
Pastaa, edeskatfoa, elättää, Fasmattaa, lohduttaa, ja 
heidän pääklenfä, niinkum fydämestä rakas ifä, armah⸗ 
taa. Leskein tuomarikji olet finä itfes nimittänyt, että 
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: heidän filtä nurialta maailmalta —— tärfiä täytyy, 
= ja e hamaita jotakuta turmaa eli lohdutusta; mutta 

täytyy, niinkuin miheliäisten, turwattomain ja byljättyin, 
= antaa Pattki tuulet ylitfenfä kaͤndͤ. GSentähden rukois 
= Len minä finua nöyrästi, ettäs fanonut olet: että Herra, 


jota finun tehnyt on, on finun miehes, jota kaiken maail⸗ 
man Jumalakji Putfutaan; ettää myös minm, niin: 
Tuin turmattoman ja hyljätyn, tahtoifit ottaa kaikkimal: 
tiaafen turmaas, ja ei (allia fen häijyn maailman faatz 
taa minulle mäkimaltaa ja mielikarmautta, mutta war: 
jele ja piiritä minua ja minun furullista huonettani fiz 
nun pyhällä lupaukfelkaa, kusſas näin fanot: ei finun 
pidä leskiä murheellifikfi faattaman, fillä koska be huu: 


Aawat minun tyköni, niin minä tahdon totifesti kuulla 


heidän huutonfa; ja teen finun maimos leskekſi ja fi 
nun lapfes ormoikfi. Anna nämät ja ufiammat finun 
ſanas olla minun ja Pöyhäin orpoin ympärillä niinkuin 
mahma muuri. Ylösherätä hurskaita fydämiä, jotka 
ymmärtämät, että fe on puhdas ja faastaton Juma: 
lan palmelus, etfiä orpoja ja leskiä heidän murhees: 
ſanſa, (e on: neuwolla, awulla, ja lohdutukfella heitä 
holhoa. — Yarjele mina, rakas IJfä, walehtelioista 
ja wääristä Fielistä. Anna armos, että minä täsfä 
ykfinäifyydesfäni panen minun toimoni finun ainoan 
päälle8; afetan finun tykös kaiken minun turmani, ja 
fen totifella uskolla ja mahmalla luottamutjella käjitän. 
Einä tahtoifit myös fiunata minun jauho: 2mwakkaifeni, 
niinkuin lesken Sarpatisfa, joka wastaan⸗otti prophee⸗ 
tan Elian, ja äläſalli ſen tulla tyhjäkſi; eikä myös 
minun öljnsastiani ulosmuotaa ja kuimettua, niinkuin 
fe tapahtui file Föyhälle leskelle, joka propheetan Elifan 
fiunaukfen jälkeen öhy⸗astiastanſa täytti kaikki hänen 
astianfa, niin että hän lapfinenfa, ainoastanfa Suma: 
lan fanan ja fiunaulfen kautta, tuli rawitukfi ja ylös⸗ 
pidetykfi; fen päälle, että minä tuntea mahtaifin, 
finua oleman minun Iläni, Ylöspitäjäni, Lohduttajani 
ja — ſinun Poikas Jeſukſen Christukfen, mei: 
än Herramme kautta. Amen. 
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16. Iſaͤttoͤmaͤn ja äidittömän lapſen rukous. 

O laupias Jumala! —* olet ifättömäin deswastaa: 

ja, ja oikia Ifä kaikkein vylitfe, jotka lapfikſi kut⸗ 
ſutaan taiwaasſa ja maasſa, armahda finuas minun 
wiheliäifen itjättömän (äidittömän) lapfen päällent, jo: 
ta fiihen waiwaloiſeen tilaan joutunut olen, ettei mi 
nulla tetään ole, joka todella minun parastani katſoo. 
Sinä olet minun Ifäni ja edeswastaajani, holho mi: 
nua täsfä: minun nuoruudesfanti, opeta minua oikein 
finua ja tjankaikkifen elämän tietä tuntemaan: Fehoita 
jumalifia ihmifiä minua oikein johdattamaan, että mi: 
nä kaikisſa kunniallifisja ja luwalliſisſa menoisja kas⸗ 
waifin; mwarjele minua Faikista pahoista ja jumalotto: 
mista kansſa⸗käymiſistä, ja kaikista, jotka minua p 
hentaa taitaifimat; auta, että minä kaikkinaista kiufaus: 
ta. vikialla uskolla wastaan feifoifin, ja finua viktas: 
fa jumalifuudesfa täsfä .maailmasfa palmelifin, ja fitte 
finun tykönäs ijankaikkifesti eläifin, Jeſukſen Christuk: 
fen, meidän Herramme kautta. Amen. 


17. Rukous, Luin joku tahtoo itfenfä — antaa. | 
Maikkiwaltias ijankaikkinen Jumala, joka ſen pyhaͤn 
amiokäskyn ſaädyn aſettanut, fiunannut ja war: 
jellut olet; finä olet minun antanut fiihen itään ja 
ymmaͤrrykſeen tulla, että minä finun jumalallifella awul⸗ 
las taidan itfeni fiihen antaa: niin ofota minulle ju: 
malinen, hymä ja toimellinen perfoona, joka tulifi mi: 
nulle fuloifekfi ja uskollijekji puolifokji, jonka kansſa 
minä jumalijuudesfa ja oikiasſa amiokästyn rakkaudesſa 
yhdesfä eläifin; anna minun oikein ja puhtaasti tästä 
pyhästä (äädystä ajatella ja puhua, ja niin itfeni ſii⸗ 
hen antaa, että minä vlitfe Paikkia minun taimaallijen 
ylkäni Jefukjen Christufen mielen jälkeen eläifin, joka 
Ifän ja Pyhän Hengen kansſa armolhliesti minun ru 
koukſeni ja huokaukfeni täsfä ja kaikisſa luwalliſisſa 
afivisfa Vau Amen. 
8, Gotamiehen rukous. 
| £) taittimaltias Jumala GSebaoth! joka fi i nun  vupat 
enkelis myös fiihen toimittanut ja afettanut olet, 
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ettää heidän kauttanfa kaikesſa maasſa ja kaikisſa kan: 
ſoisſa taikka fodit, eli rauhan ylöspidät; finä, joka Luz 
ningas Dawidille, hänen nuorella ijällänfä, urhollifuutta 
ja woimaa niin armollifesti lahjoitit, että hän (en fuu- 
ren Goliathin lingolla tarkoitti ja 101, maikka hän 
oli mähäinen, mwarustamaton ja fotaan tottumaton; 
finä, joka Simfonille, Pyhän Hengen awun Fautta, an- 
noit vlönluonnollijen wäkewyyden ja moiman Philiste: 
rejä mastan: ah, laupias, fuuri Jumala! jo8 meidän 


afiamme, josta me nyt fodimme, on vikta (kuin emme 


muutoin tiedä), niin me rukoilemme finua, ettää mei: 
dän wihollistemme fydämet tahtoifit taimuttaa rauhaan, 
ettei niin paljon Christittyin werta tulii muodatetukfi, 
eli myös äkillijen hämmästykjen heidän pääkkenjä lä: 
hettää, ja niin meille armollijen woiton, kuitenki hel: 
polla weren wuodatukfella ja mahingolla, armollifesti 
lainata; (en päälle, että tämä fota mahtaifi pian lop: 
pua, ja me finua woiton mirrellä ylistää ja kiittää fai- 
fimme, joka kaikisſa ja kaikkein vylitfe, niinkuin kaikki⸗ 
woimallinen Herra, hallitfet ja wallitfet ijankaikkifesti, A. 
19. Kauppamiehen rulous. | 

O hymä Jumala! joka kauppamiesten fäätyäkin koh⸗ 
taan olet finun armolliſen (uofios ofottanut: anna 
minulle, joka finun jumalallitesta tahdostaa tähän fää: 
tyyn tullut olen, finun armos ja fiunaukfes, että minä 
aina Jumalan fydämesfäni ja filmäini edesfä pitäifin, 
enfä Fetään minun Faupasfani pettäifi, ja niin hymän 
omantunnon pitäijin; ja että minä lumallifeen ja koh⸗ 
tuulifeen woittoon tytyijin, josta minä itfeni kunnial: 
lifesti ruokkia ja ylläpitää taitaijin. Warjele, o laupias 


Jumala! minun fydämeni ja haluni ahneudesta ja maail: 


mallisten tamarain himosta; anna minun vylitfe kaik⸗ 
tia rakastaa taimaallijia tamarvita, ja niitä nautita 
täällä mahmalla uskolla ja pelkäämättömällä toimolla, 
ja fitte finun tykönäs ijankaikkifesti. Amen. 
| 20. Wirkamiehen rukous. 
Herra Jumala kaikkiwaltias! finä, joka ykſinkertaiſia 
2 wirkamiehiä et ole unhottanut, maan heitäkin ja 


A 
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peidän wirkaanfa pyhäsfä ſanasſas muistanut; annd 
minullenkin armos, että minä fiinä wirasfa, johonka 
minä kutſuttu olen, Jumalan pelwosfa kunniallifesti 
ja ilman petosta elatustani pyytäifin. Siunaa finä, 
Herra, minun kätteni työt; anna minulle terveys ja 
woima minun edesottamifisſani; anna minulle uskolli⸗ 
(et työ-kumppanit, ja ylitſe karkkia tytymäinen fydän, 
etten minä Fadehdi rikasten paljoutta, enkä ole kowa 
köyhiä ja tarmitjemaifia kohtaan. Warjele minua, o 
Jumala! ette minä työlläni pyhää päimää turmelifi, 
waan ſen fuurella jumaliluudella pitätfin, ja mitä mi 
nä (loin opin, fitä minun työskäni ajattelifin, ja kai 
kisſa menotsfani itfeni hristilijesti käyttäifin: niin mi: 
nä totifesti olen ſinulle otollinen, jodo minä olen rikas 
eli Pöyhä, Sen minulle fuokoon ja antakoon Iſä Ju: 
mala, Poika Jumala, Pyhä Henki Jumala, Amen. 

| 21. Peltomiehen rukous. : 
HPeikiwaltias Sumala ja taikkein Luoja! finä olet 

pannut Adamin paratiifiin ECdenisfä, että Hän 
(itä wiljeliſi ja warjeliſi; finä olet myös jälkeen fyntiin 
lankeemiſen käskenyt meitä otfamme hiesfä leipämme 
(yödä: Fatfo, minä olen myös fithen kutfuttu, että minun 
maata wiljelemän pitää, odottaman finun fiunaustas, ja 
niin itfeni kätteni töistä elättämän. Herra Jumala, finun 
puolees8 minä ostan filmäni, ja rukoilen finua tur: 
mallifesti, ettäs tahtoifit fiunata minun työni, kastaa fen, 
mikä kynnetty on, pois estää kowat ilmat, warjella maan 
hedelmän, ja antaa meidän fittä faada leipää ſyödaäk⸗ 
femme, fiementä kylwääkſemme ja Farjan-ruokaa eläi- 
mille. Warjele minua Fimuloifesta ruumiista, uskotto: 
masta perheestä ja petollifista työskumppaneista, pa: 
hoista ja mwiekkaista kyläläifistä, ja kaikesta kuin mi: 
nulle minun kunnialliſesſa elatukfemi toimitukfesja e 
teekfi ja mahingolji olla taitaa. Unna minun, o lau. 
pias Jumala! kaikisſa edesottamifisfani puhdas ja faas: 
tuttamaton omatunto pitää, että perääni hymän fano: 
man, ja omilleni Herran fiunaukfen jättäijin, Jefukfe ' 
Christukſen, meidän Herramme kautta. Amen i 


d 


Kutousstirja, | 346 
22. Palweliain eli —— ruko 


us. 
O laupias Herra Jeſu Christe! joka et köyhiä pal⸗ 


weltoitakaan ole ylänkatjonut, maan olet heistä: 
fin murheen pitänyt: anna minulle kuuliainen fydän, 
rakastaa ja palmella finua minun Jumalaani kaikesta 
fydämestä,. mielestä ja maimasta; ja että minä olifin 
uskollinen minun palmelukjesfani, johonka minä itfeni 
antanut olen, etten ainvastanfa jilmäin evdesä olifi 
uskollinen, waan makaa, niinkuin Herran kaswoin edes 
fa, ja niinkuin minä tahdon, että minulle makſetta⸗ 
man pitää, jos minun Jumala niin fiunaa, että mi: 
nun myös palmelioita pitämän pitää. Anna minulle, 
o Jumala, minun Wapahtajani! tytymäinen fydän, että 
minä minun ofaani työyn; PFäännä myös minun ifän: 
täni fydän hymän haluifekji minua kohtaan, että me 
niin toinen toijemme tykö hymän uskolliluuden pitäi: 
fimme, fuloifesti yhdesjä eläifimme, ja hymän oman: 
tunnon pitäijimme; kuule minua, o Herra Iefu! finun 
pyhän nimes tähden. Amen. 


E. Rukoukfet moninaifisfa tiloisfa. 
1, Rukous, koska jollekulle Taikki hymin Käy. 

Ginä hymä ja laupiaa Jumala! finulta ei ole yh⸗ 

” benkään ihmifen ajatukjet falatut; minä kyllä ſyystä 
mutstuttelen niitä fuuria hymiä tekoja, jotka finulta 
minulle nykyifeen hetkeen asti tapahtuneet omat. Sikä 
minä olen nautinnut minun autuuteni mälikappaleet: 
minulla on ollut rauha ja lepo, terweys ja yltäkylläi: 
nen ylöspitämys, ja kaikki, mitä minun hymään tilaa: 
ni tarpeellinen olla taitaa. VDämä ei ole tapahtunut 
minulle minun anfiostani, eikä minun toimellijuudella 
ni, woimallani eli työlläni, mutta finun fulasta armos: 
ta8 ja laupeudestaa, finä laupias Jumala ja: hymä 
Iſä! että minä yllä todella mahdan ſanoa: minä olen 
mahdoton kaikkeen fiihen armoon ja totuuteen, jonka finä 
palmelialles tehnyt olet. Anna minulle nyt kiitollinen 
ſydaͤn, niin fuuria hywiä tekojaa vikein tuntea, ja finua 
ſen edestä ylistää ja Kiittää, minun tilani jälkeen. pal: 
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wella lähimmäistäni, erinomaifesti niitä tarmitfemia. - 


PWarjele minua, o Jumala! etten minä pane min 
(ydäntäni näihin maailmallifiin tamaroihin, jotka ſinun 
armosta ja laupeudestaa minulle annetaan. Ja jos 
finun jumalallinen tahtos niin on, ettää ne minulta 
pois otat, niin anna minulle hymää Färfimällifyyttä, 
ja anna minun nautita ne taimaallijet tawarat: finun 
Poikas Jefukfen Christukfen tähden. Amen. 
2. Rukous lohdutukfesta ja tärfrvällifyydestä mastoin-käymifesfä. 
O Iſä Jumala, ioka olet kaͤrſiwällinen ja aiwan ar: 
mitas! o Jefu Christe, finä kärfimällinen Jumalan 
taritfa! o finä Pyhä Henki, kaiken lohdutukfen Juma⸗ 
la! muodata minun fydämeeni oikia kärfimällijyys Lai: 
kisſa mastoin-käymifisfä, että minä ne kärſiwälliſesti 
wastaan otan, ja itfeni annan finun ifällijen kuritukfes 
ala, lohduttain itfeäni ſillä, että jota Herra rakastaa, 
fitä hän myös kurittaa, ja (e on hänelle otollinen, niin: 
tuin poika fälenjä. Ja maikka tämä finun ifällinen 
turitukfes on aiman mähä ja Fewiä, fen rangaistukfen 
(uhteen, jonka minä fynneilläni anfainnut olen; niin 
anna minulle pyhä armos, että minä kuitenki Fen 
kautta kaikki pahat himot hillitfifin, (uruttomuutta wält: 
täijin, ja wahwistuiſin uskosfa, toimosfa, rakkaudesfa 
ja hartaisfa rukoukfisja. Ja että minä niin murheen 
kautta tulen parannetulji ja lähenen finua, Herra Jefu 
Ghriste, niin kiitän minä finua, ettää minua niin ar: 
mollifesti kurittanut olet; ja jollei mielä ole yhtään 
liemitystä toimottamaa, niin lijää minulle joka päimä 
färfimällifyyttä; minä työyn mielelläni finun tahtoo 
ja annan anteekſi niille, jotka minua finun fallimifes- 
tas murheelifekji faattaneet omat. Unna minulle, o Py- 
hä Henki! wahwuutta minun fieluni autuudekfi. Amen. 


3. Rukous fuuresja mwastoin-käymifesjä. 
Heikkimaltias, mäkemä Jumala! finä mahma linna 
ja paimen, Faikkein niiden turwa, jotka finuhun 
itfenfä luottamat: ſywyydestaͤ huudamma me finun 
tylös, meidän ahdistukfesfjamme; me tulennne finun 


i 
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etees miheliäifyydesfä ja maimasfa, ja rukoilemme nöy⸗ 
rästi: anna meidän rukoukſemme etees tulla, kallista 


korwas huutoomme, ja kuule meitä nopiasti; ſillä 
— ahdistus on meidän piirittänyt, ja ei ole yhtäkään, joka 
— mettä lohduttaa taitaa, mutta finä Herra, meidän Ju: 
= malamme! Wahinko on meidän Fohdannut, ja ei ole 


yhtäkään, joka fen poijes Fääntää taitaa, paitfi finua, 
Herra Sebaoth! Waiwa on päällemme langennut, ja 


= € ole yhtäkään. joka meitä fiitä ulosauttaa taitaa, 
= mutta finä, Herra Paikkimaltias, mäkemä Jumala. Gt: 


nuun, Herra, me uskallamme; älä anna meidän hä: 
piään tulla; filä ei kukaan taida häpiään tulla, joka 
finua odottaa. Sinuun me itjemme luotamme, älä 
(alli meitä tykdäs hyljättää; filä ei kukaan taida tulla 
kädestäs remäistykfi, joka fiihen pyälletty on. Sinun 
tykös me huudamme, älä anna meidän tulla häpiän 


= ala; ſillä ei kukaan ole tullut pilkatuk[i, joka tykös tul: 
= lut on. Sinä kuulet rukoukjet, fentähden kaikki liha 
tykös tulee, Uh Herra! kuin me fynte;ämme muis: 
— tamme, niin meidän täytyy totifesti tunnustaa, että 
— meitä pahuutemme tähden maimataan, ja että meitä 
— tottelemattomuutemme tähden fuomitaan. Täytyy ſen⸗ 


— tähden meidän tuntea ja hawaita, minkäkaltaifen tustanF(« 


= ja (ydämen Fimun, Jumalanfa bhyljätä ja ei häntä pel: 
— jätä, matfaan faattaa. Mutta me uskumme kuitenkin, 


ettet finä, finun fuuren totuutes jälkeen, (alli meitä 
tiufattaa ylitje meidän woimamme; maan teet Fiufaut: 


(ele lopun, että me fen moimme Färfiä, Meidän- 


fyntimme meitä waiwaawat, ja finun wanhurskas wis 
has peljättää meitä; me pakenemme fentähden etehem: 
me asetetun armosistuimes tykö, ja finun Poikas, meidän 


Wapahtajamme Jefukfen Christukſen nimeen, ynnä rukoil⸗ 


[en (yntein anteeffi faamista, niin myös vlösauttamista 

tästä metdän maimastamme ja mastoinkäymifestämme; 

muutoin emme rohkenifi tätä finulta anoa. Waan kat: 

fo, o Sumala! finun Poikas itfe, niinkuin Wälimies ja 

ylimmäinen Pappi, rukoilee meidän edestämme; kuinkas 

ſiis finä taitaifit Fieltää meiltä meidän anomustamme? 
16 





| 


| 
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Kahdenkertaifella walalla finä olet wannonut m 
että mitä me ikänä rukoilemme hänen nimeenfä, pit 
meille annettaman; kuinkas meidän fiitä pitäifi fit 
epäilemän? Eikö meidän pidä itfiämme Dawidin kan 
lohduttaman, ja fanoman: Herra kuulee meidän malis 


tukſemme; meidän rukoukfemme Herra yläsottaa. Kaiks + 


ti meidän wiholliſemme pitää häpiään tuleman, ja ta: 


Faperin Fääntymän; mutta emme ilänä tahdo unhottaa 


finun hywyyttäs ja wakuuttas; maan faarnata finun 
nimeä! ja julistaa finun Fiitosta3 aina ja joka paikat: 
fa. Me tahdomme myös mielellämme wastaan ottaa 
fen autuaallijen ristin-maljan, ja juoda fiitä niin pal 
jon, kuin finä meille fifälle panema olet; mutta lainaa 
finä meille fiihen Färfimällifyyttä. Sa me tahdomme 
myös lupaukjemme makjaa kaiken kanſan edesfä, ja fi: 
nua täst'edes palmella pyhyydesſä ja wanhurskaudesſa, 
tuin finulle on otollinen. O HOerra auta! o Herra an 
na hymin Fäydä! finun pyhän nimes kunniakfi, ja meille 
ajallifekji ja ijankaikkiſekſi hyödytykjekji. Amen. 

PIPIN 4. Rukous fuuresfja murheesfa ja ahdistukfesfa. 

erra, Herra, Herra! finun wihas pyfyy kuitenkin 

. ainoastanfa filamän-räpäykfen: anna hänen lauhtua, 
anna hänen lakata; älä rankaije minua mihasfas! Her: 
ra! ei minun maimani ole ainoastanja ulkonainen, maan. 
myös fifällinen; fentähden on minulla fuuri hätä tur: 
masta: mutta finä ota waari minun fielustani, ettei 
hän hukkuifi. Minun fieluni on furkeutta täynnänfä, 
minan ſyntini owat kyllä mielä enemmän anfainneet; 
mutta (inä, Herra Jefu! olet kuitenki minun ja Faiz 
fen maailman fyntein edestä Färfinyt tuskan ja mai: 


| 


wan, ja finun fielu8 on murheisfanfa ollut kuolemaan ; 


asti. (Gi ole kumminkaan yhtään fyntiä, jota et finä 
ole fowittanut, ei ole ykſikään (katuwainen) niin fuuri 
(yntinen, jota et finä armoos ota: niin lohduta mi: 
nua nyt finun armollas, huojenna minun tuskani, war: 


jele minua epäilykfestä. Lifää minulle uskoa, mahmista — 


minun toimoani: älä minua ylönanna. O Pyhä Henki, 


€ ja wahmista minua, että minä täällä fotia mahmasti ' 
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mahtaifin, ja kuoleman kautta eloon tulla taitaifin! Amen. 
Kuule ja auta minua, minun Jumalani! Amen. 
5. Gairaan rukous. . 

Ab ſinä laupias, armollinen Jumala ja Iſä! minä 

walitan ja tunnustan finun edesfäs, että minä, . 
hamaan tähän asti, elämäni fangen pahoin olen käyt: 
tänyt: ei finun kunniakſes, maan minun lihallifen himo: 
ni täyttämifekfi. Minä olen enemmin itfeleni ja maail⸗ 
malle elänyt, kuin finulle. Uh Herra! kuinka fe minua ſy⸗ 
dämesfäni waiwaa, etiä mimä elämäni lyhyen ajan niin 
pahasti olen kuluttanut: fentähden minä nyt tunnen, 
ettää minua fynteini tähden etjiskelet, ja tämän fairaus 
den tyköni lähetät, kutſuakſes minua parannukſeen. 
Sinä tuomitfet minun, Herra, vikeudella ja rankaifet 
minua (itä warten, etten minä fen jumalattoman maail: 
man kansſa tulifi kadotetukji. Sinä muistutat minulle 
tämän fairauden kautta minun kuolemaifuuteni, ja tahz 
dot opettaa minua, että minun elämälläni määrä on, 
ja että minun täältä pois täntyy. Katfo, minun päi: 
wäni on Fämmenen leweys edesfää, ja minun elämä: 
ni niinkuin ei mitään edesfää, Ah! kuinka peräti tyh: 
jät owat kaikki ihmifet, jotka kuitenki niin furuttoz 
masti elämät? He lähtemät poijes niinkuin marjo, ja 
tekemät itfellenfä fuurta kelwotonta lemwottomuutta, ja 
fofoowat, ei tietäen, kenenkä fen faaman pitää. Myt 
Herra, millä minä itfeni lohdutan? Wapahda minua 
fynneistäni. Uh, Herra! minä tiedän, että minun elä: 
mäni feifoo finun Eädesfäs; fini olet Pirjoittanut kaikki 
minun päimäni finun Firjaas, jotka mielä oleman piti, 
ja ei ykſikään niistä tullut ollut: ei minun luu: 
ni olleet finulta Fätketyt, kuin minä falasfa tehty olin. 
Ja että fe nyt finun tahtoa on, että minun pitää fat 
raana oleman; niin anna myös minun tällä finun tah: 
dollas olla tytymäinen. Ah Herra! finun nuoles omat 
minuun Fiinnitetyt, ja finun kätes painaa minua: ei ole 
yhtään terweyttä minun ruumiisſani, finun uhkaukjes 
tähden, ja ei yhtään rauhaa minun lutsfani tynteini 
tähden. Sillä minun fyntini käymät minun pääni ylitfe, 
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ja niinkuin raskas kuorma owat ne minulle ylön vad 
kaikſi tulleet. Minun fydämeni wapiſee, minun woi | 
mani on minun holjännyt, ja ei filmäini mato ole [88 | 
nä minua, Sillä minä olen tehty kärjimään, ja mi: 
nun työni on joka paikasja edesfäni, Ab, minun Su: 
alani! warjele minun fieluni Faikista Fiufaukjista. 
Anna tämän ruumiillifen taudin olla fieluleni paran: 
nukſekſi, että hän fen kautta termeekji tulee. Warjele 
minun fydämeni ja taitoni minun Herrasfani Jeſuk⸗ 
ſesſa Christukfesfa, ja hänen kauttanfa. Warjoo mi: 
nua finun warjelukſellas ja kilwelläs kaikkia perkeleen 
tulifia nuolia wastaan, fikä finä, Herra, tiedät, että 
= minä olen finun käſi⸗alas, ja että minun famesta teh: 
nyt olet; me olemme famwi, ja find olet meidän tefi- 
ämme: ah kuinka pian minä olen muferrettu! Sentähz 
den fäästä minua, o rakas Herra! fillä et finä hylkää 
ja wihasſas muferra finun Fätteö työtä; Sinä olet 
mwetänyt minun äitini Fohdusta, ja olit minun turma: 
ni, Foska minä mielä äitini rinnoilla makaſin; finä ' 
olet minun olentoni alku ja elämäni Herra, ja finula 
on walta fen jälleen ottaa, Poska finulle kelpaa. Jos 
(e nyt on finun tahtoa, niin ofota minulle finun lau: 
peutes, niinkuin kuningas Hiskialle, jonka elämälle 
ſinä lifäjit wiifitoistakymmentä ajastaikaa. Katfo, tur: 
masta on minulla fuuri ahdistus. Wartioitſe ſydämel⸗ 
lifesti minun fieluani, ettei hän hukkuifi, ja heitä 
Paitti minun fyntini (elkäs taakje. Jollei tämä tauti 
ole minulle kuolemakſi, niin auta minua jälleen jaloil: 
leni, ja paranna minua, Herra; ſillä minä olen fan: 
— gen heikko. O finä taimaallinen parantaja, Herra Se: 
ju Christe! ota minua finun waarin-pitämifeed; huo: 
jenna minun kipuni, ja paranna minua finun haawais 
fautta. Unna jinun Fatkeran piinaa ja kuolemas olla 
minun parannufjeni, ja finun pyhä ſanas ja fakra: 
mtteniö minun turmwani ja wirwoitukſeni. Mutta jos 
(e on finun tahtos, että minun tämän taudin Fautta 
pitää waeltaman Faiken maailman tietä, niin minä 
Faun pyhään tahtooa tydyn: en minä ole parempi, kuin 
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minun ifäni. Ja laske, Herra, finun paiwelias rau⸗ 
haan menemään, finun ſanas jälkeen; ſillä minun ſil⸗ 
mäni owat nähneet ſinun autuutes, jonkas walmistit 
kaikille kanſoille: walkeudekſi, walistamaan pakanoita, 
ja ſinun kanſas Israelin kunniakſi. Amen. 
6. 7. 8. Wielä kolme Iyhempää. 
Gnfimäinen, Jfän Jumalan tykö. 

Maikkiwaltias Jumala, laupeuden fä, ja kaiken loh⸗ 

dutukſen Jumala! armahda ſinuas minun päälle— 
ni, niinkuin iſa lapſianſa armahtaa. Muista niitä kal⸗ 
liita ſanoja, kuin ſinaͤ puhunut olet: minun laupeuteni 
on ſuuri. Muista ſiis, että ſinun rakas Poikas Jeſus 
Christus on minun tähteni ihmiſekſi tulut. Muista, 
ettää maailmaa niin rafastit, ettää ulosannvit aino: 
kaiſen Poikas: niin että jokainen, kuin uskoo hänen 
päällenfä, ei pidä hukkuman, mutta ijankaikkijen elä 
män faaman. Senkaltaiſesſa uskosfa finun Poikas 
Jeſukſen Christukſen päälle, jonkaa minulle lahjoitta: 
nut olet, tulen minä tyköä. Hänen tähtenfä pidä mi: 
nua muistosfa, ja ylösota minua armoihin. Sinun 
haltuus annan minä fielunt; anna minun ijäiſesti olla 
finun rakas lapſes armoisfas, ja ofota minulle finun 


— laupeutea, tuin minä mwielä elosja olen, ja Puin mi: 


nun kuoleman pitää: finun rakkaan Poikas, meidän 
Herramme Jefukfen Christukfen tähden. Amen. 
= = Loinen, Jumalan Pojan tykö. 
erra Jefu Christe, minun ainoa turwani ja apu: 
ni, jota minun fairauteni Fannoit, ja fynteini 
tähden haawoitettiin; finä Jumalan Karitfa, joka pois 
otat maailman fynnit: ole finä minun wanhurskauteni, 
minun pyhyyteni, ja minun [unastukfeni. Paranna mis 
nun kipuni finun haawais kautta. Ulä finun wiatonta 
wertä3 minun päälleni anna hukkaan tulla. Ula finun 
Pyhää Henkeäs ota pois minulta. Älä minua anna 
ylön minun wiimeifesfä hävdäsfäni: mutta auta mi: 
nua nopiasti läwitſe, ijankaikkiſeen elämään. Ajattele 
ſen päälle, että minä olen ykſi ſinun köyhistä lampais⸗ 


tas, ja finä minun uskollinen paimeneni; ota minus 
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kaͤrſiwarrelles, ja Panna minua fiihen riemullifeen pa: 
ratiifiin. Anna myös minun nähdä fuloifia kaswojas 
ja finun kunniaas. Amen. 
Kolmas, Jumalan Pyhän Hengen tykö, 

£ Jumala Pyhä Henki, Paikkein murheellisten ainoa 

lohduttaja! mahmista ja lohduta minun heikkoa 
ja furulista fydäntäni; warjele minun uskoni, jonkas 
minusta waikutat, ja älä falli fuitjemaista Fynttilän 
fydäntä fammua. Warjele minua fen pahan mihollifen 
kiuſaukſesta. Älä anna minun fydämeni hämmästyä 
Tuolemasta, ja epätoimeon langeta. Ota pois Färfi: 
mättömyys; anna minun mieledäni olla Herralle mi: 
nun Jumalalleni kuuliainen. Auta minua, että minä 
eloni autuaallifesti ja ilolla lopettaifin. Warjele mi: 
nun fydämeni, ja mieleni, minun Herrani Jefukfen 
GhristuFfen rauhasfa. Ja Luin en minä enää puhua 
taida, niin marjele ja lukitfe finetilläs minun ſydämee⸗ 
ni fen pyhän Jeſukſen nimen muisto; ja anna mi: 
nun fiinä autuaallifesti nukkua. Amen. 

90. Wielä toinen fairaan rukous. 

Ab Herra, meidän parantajamme! joka olet käske 

nyt, Puin joku ſairas on, rukoilemaan Herraa, 
viin hön parantaa hänen; minä olen rastaan taudin 
alla, jonka, muiden waiwain kansſa, minä fynneilläni 
anfaininut olen: erinomaifesti, etten minä finua termeen 
ruumiin edestä kiittänyt ole, ja ufein olen termenteni 
ylönkatfonut ja määrin käyttänyt. Nyt minä ymmär: 
tän, ettei mikään tamara ole terween ruumiin wertai: 
nen; nyt näen minä, että terweys on Fallis lahja ja 
tamara. Mutta Herra Jumala, finä armollinen Lunas: 
taja! joka tämän fairauden, niinkuin fananfaattajaa, mi: 
nulle lähettänyt olet, muistuttamaan minulle paran: 
nusta ja ſynnin Fatumusta: niinä lähetän finulle jäl: 
leen, o Herra! hartaan rukoukfen, muistuttamaan fi: 
nulle finun laupeuttaa. Armahda minua, anna kaikki 
minun fyntini anteekfi, ja paranna minun fieluni; ja 
jos fe on finulle otollinen, ja minulle hyödyllinen, niin 
"aranna myös minun heikko ja maimattu ruumiini, 


i 





Rukous x Lirja. 343 


ja anna tämän fairauden olla minulle opikfi, että mi: 
nä tästä lähin termenden fuuremmasja armosfa vidän, 
ja fyntistä elämää ahkerasti wältän. Waan jos finun 
tahtoa on, o pyhä Jumala! minua pitemmältä tämän 
kuorman alla pitää, niin anna minun oikialla Färfis 
mällifyydellä, uskolla ja toimolla finusfa mahmana pyſyä, 
etten minä finusta pois luopuiji ijankaikkifesti. Amen. 


10. Zoinen. 

S) kaikkiwaltias Sumala ja rakaa Sfä! Fatfo, minä - 

maimwainen fyntinen tulen tääfä finun etees, 
täynnä fyntiä ja miheliäifyyttä; [ikä ei ole minulla 
Fetään muuta, jonka tykö minä turmallifemmasti men- 
nä taidan. Sinä olet Jfä, ja olet niin paljon hymää 
minulle ofoittanut: monella luFemattomalla hymällä 
työllä olet finä minua Pohdannut fentähden, ettää mi: 
nua olet rakastanut. Sinä olet antanut minulle hen: 
gen ja fielun, järjen ja mielen. Sinä olet minun ra: 
minnut ja mwerhonut Faikkena minun elinaikanani: 
päällifekji wielä olet finä ainoan Poika3 antanut kuo: 
lemaan minun edestäni, että minä tjankaikkijen elämän 
faifin. Mutta minä Fövhä fyntinen olen mähän fiz 
nun hymwistä tevistaa huolinut, finulle aina ollut Kit: 
tämätön ja tottelematon, niin etten minä ole mah: 
bollinen Futfuttaa finun lapfekfes. En minä ole ra: 
Fastanut finua ylitſe Paikkia Pappaleita; enkä niin luot: 
tanut finun pyhiin fanoihia, kuin pitänyt olifi. Gn mi: 
nä myös voie rakastanut lähimmäistäni, enkä täyttä: 
nyt itfeäni hänen kohtaanfa, niinkuin pitänyt olifi: to: 
fin en minä ole yhtään finun Fäsky-fanoistas pitänyt. 
Kaikki finun lahjaa, kuin finä minulle antanut olet, olen 
minä määrin käyttänyt; ja olen ollut niinkuin jumala: 
ton ja (ofta, etten minä, kuin minulle hymin käwi, ole 
taitanut oikein ajatella, kuinka raskaasti minä finun 
wihoittanut olen, ja mitä minä pahalla elämälläni olen 
anfainnut. Mutta nyt, Euin finä minua olet etfinyt 
(airaudella ja heikkoudella, hawaitfen minä, ja (en ym: 
märrän, että minulle tahtoo olla aiman työläs, jollet 
finä ofota armoas. Sentähden en tiedä minä nyt vh: 


"a 
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tään. muuta neuwoa, kuin s finun tykös, joka niin | 


armollinen ja laupias ja oi 
nun rikokfeni, ja rukoillen a esta fydämestä, ettes i 
täifi oikeudelle minun köyhän fyntifen kansſani. Mi: 


nä rufpilen armoa, ja en oikeutta; tee minun Fans 
fani armollifesti, niinkuin finä luwannut olet, ja ei ko: ' 


wasti, kuin minä anfainnut olen. Minä annan itfe: 


ni, ratas taimaallinen Iſä, finun pyhiin käfiis. Älä. 


fatfo minun bhirmuifia fyntejäni ja juuria rikokfiani, 


maan finun rattaan Poikas Jeſukſen Christukfen kowaa 


kuolemaa ja katkeraa piinaa, jotka hän minun ja tai: 
ten maailman fyntein tähden kärſinyt on; ja anteekfi 
anna kaikki minun fyntini, finun laupeuteö kiitokſekſi 
ja kunniakſi. Amen. 

11. Kiittosrukous terweyden edestä, faivaana oltua. 


olet, tuhnustain mi: i 


Ng inä kiitän finna, kaikkiwaltias Jumala ja Sä, ettäs * 
minua fynteini tähden niin iſälliſesti etſinyt ja | 


turittanut olet. Se on minulle fuloinen, ettäs minua nöy: 


ryyttänyt olet, Herra, että minä finun vikeutes oppijin. 


£ minun Jumalani! kuinka ufiasti minä olen ajatellut, 
niinkuin Hiskia: nyi ei pidä minun enää näkemän ihz 


mifiä, eli oleman heitä läsnä, jotka aikanfa ulos elämät. 


Minun aikani on pois, ja minulta pois otettu, niinkuin 
paimenen maja. Myt Herra leikkaa minun elämäni 
niinkuin kankuri, hän katkaiſee [en poikki niinkuin hei: 
fon langan, ja lopettaa päimän minulta, ennen tuin 
ehtoo tulee. Mutta minä näen, minun Jumalani, ettei 


= minun fairauteni ole ollut tuolemakfi; maan Juntalan 
kunniakſi; että inä, minun Jumalani, fen kautta tulifit - 


ylistetykfi. Sinä olet Jeſukſen imun ja katkeran piinan 
tähden armahtanut finua8 minun päälleni, ja minun 
fieluni fydämellifesti wastaan ottanut; finä olet heit: 
tänyt kaikki minun ſyntini ſelkäs taakſe, ja (uonut mi: 
nun pitemmältä elää: kuinka hymin finä olet minun 
fairauteni muuttanut, ja minua niin armollifesti aut: 
tanut! Minä Kiitän finua, minun Jumalani, minä kiitän 
finua fydämeni pohjasta, ettäs minun jälleen ylösojen- 
"aut ja wahmwistanut olet, että minä jälleen finun 
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huonettas etfiä, luwalliſia teitäni ja polkujani maeltaa, 
ja toimitukfeni toimittaa taidan. EZämä kaikki on finun 
hywyytes, Herra; muutoin olifin jo aikaa hukkaan jou: 
tunut. O! kuinka ufiasti pitää minun ajatteleman 
ſinun iſälliſen kuritukfes mitfaa, ja bhäpeemän, että 
minä finun nitn wihoittanut olen, ja täst'edes kartta: 
man finun wihaas. Auta nyt, Herra minun Jumala: 
ni, että minä uudella termeydellä myös uuden elämä. 
ferran alkaifin. Anna, että minä finun nimees aina 
ylistän, ja että minä ſinun Fiitostaa aina fuusfani pi: 
dän. Nyt minä mieleeni josdatan minun Wapahtajani 
fanat: Fatfo, finä olet parattu, älä enää fyntiä tee, 
ettei jotakuta pahempaa finulle tapahtuiji.  Hallitfe 
fentähden minua, o Jumala! Pyhällä Hengellää, että 
minä aina eläifin finun kunniakſes, ja lähimmäifen 
hyödytykjekji, ja oliſin mireä minun mirasfani ja ti⸗ 
lasfani. Lainaa armos, etten minä täst'edes jäfentä- 
ni fynnille anna wääryyden afeiffi, mutta Jumalalle — 
mwanhursfauden afeikfi, että minä palmella taitaifin fiz 
nua, minun Jumalani, pyhynydesjä ja wanhurskaudes⸗ 
fa, Paikkena elin-aikanani; että minä raittiila ruumiilla, 
faastumattomalla fielulla ja iloifella fydämellä, finun 
laulujas meifaifin, niin kauwan kuin minä elän, ja fitz 
ten finua fiinä ſuuresſa taimaallifesfa feurakunnasfa 
ijankaikkifesti Eiittäifin ja kunnioittaifin. Amen. 

12. Rukous ruton ja muiden tarttumain tautein aikana. 
O ijankaikkinen, wanhurskas Jumala ja Herra, jo⸗ 

Fa olet uhannut kaikkia tottelemattomia ſyntiſiä 
tarttumaifilla taudeilla, rutolla, ajokjilla, pailumilla ja 
wilutaudilla: me ymmärrämme, että me tämän wai: 
wan olemme hymin anfainneet, ja panemme ſydämes⸗ 
tämme pahakji, että me tainkaltaijen rangaistukjen 
olemme päällemme mwetäneet; mutta ole meille armolli: 
nen, (idä me olemme heikot: paranna meitä, filä mei: 
dän luumme owat peljäätyneet. Ah Herra! kuinka kau⸗ 
man? Käännä finuas, Herra, ja pelasta meidän fielum: 
me, auta meitä laupeutes tähden; filä kuolemasfa ci 
kenkään muista finua, kuka Piittää finua tuomelasfa? 
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Wapahda meitä mwäijnjän paulasta ja mahingollifesta 
rutosta, Sano murhaajalle, että hän pitäifi Pätenfä 
alallanja, ja ei enää löiſi finun kanſaas. Baan jos 
näet, armollifin Jumala, että me tämän fairautemme 
kautta otetaan pois [uuremmasta onnettomuudesta, niin 
tapahtukoon finun tahtoa! Anna meidän kantaa mihas 
tärfimähifyydesfä, ſillaͤ me olemme fyntiä tehneet finua 
wastaan. Me tahdomme langeta ſinun Fäfiiö, fidä 
finun laupeutes on ſuuri. Sinä olet meitän Ifäm: 
me ja pelastajamme, ijäti on fe finun nimes. Lai: 
naa Pyhän Henke8 armoa, ettei mikään ervita meitä 
ſinun rafkaudestas, joka on GChristukfesfa Jeſukſesſa, 
meidän Herrasſamme. Amen. 
13. Rukous ſodan aikana. 

£ finä rauhan päämies, Herra Jeſu Christe! joka 

meille fen hengellifen rauhan anfainnut olet, jon: 


ta edestä finulle, Jfän ja Pyhän Hengen kansſa, ol: - 


toon kiitos ijankaikkijesti: [inä olet myös tähän asti 
antanut meille maailmallijen rauhan, jota emme niin 
(uurena hymänä työnä, kuin (e on, ole pitäneet, ja ſi⸗ 
nua fen edestä tiittäneet, maan ufein meidän furutto: 


w 


-w 


muudesfamme fen määrin täyttäneet; fentähden olet 


finä hymästä ſyystä meitä rauhattomuudella ja ras: 
taalla fodalla etfinyt, Anna meille anteekfi, o Herra! 
tämä fiittämättömyys ja Faikki fynnit: torju pots fe 
julma mihollinen; armahda meitä, finun ahvistettuja 
lapſias. Sinä olet meidän auttajamme, auta meitä 


kaikesta hädästä; älä falli wihollisten Ferskata meistä, 
finun Pöyhistä palimelioistaa, tuule jumalisten rukouk⸗ 


jet! Katfo, laupias Jumala! turwattomia lapfia, jot 

fa myös maarasfa omat, Anna meille rauha meidän 

elinsaikanamme, että me finua estämätä täällä palwe: 

lilimme, ja (itte, tämän elämän perästä, finua ilman 

lakkaamata vr Lte ja Piittäilimme, Umen. 
Rukous rauhan edestä. 


O Paittimattia Ffä, ijankaikkinen Jumala, Funnian Pi 


Kuningas ja Herra ylitfe taimaan ja maan! jo: 
fa finun Henkes Fautta kaikki hallitſet, ſinun edeskats 
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ſomiſes Fautta kaikki laitat ja hywin afetat; finä 
olet rauhan Jumala, jolta kaikki fuofio ja ykſimieli⸗ 
ſyys tulee: me rukoilemme finua, meidän Herram: 
me Jeſukſen ChristuFfen kautta, ettää Faikki meidän 
fyntimme anteekfi antaifit, ja armollifesti meille ykſi⸗ 
mielifyyden ja mahan rauhan lainaifit, että me finua 
pelmosja ja mapistukfesfa palweliſimme, ja finun py: 
hää nimeää aina ylistää ja kunnioittaa mahtaifimme, 
Jefukfen ChristyFfen, meidän Herramme kautta. Amen. 


15. Zoinen, 


S) Herra Jumala! jolta pyhät halut, vikiat neuwot 


ja wanhursfaat työt tulemat, anna finun palme: 
lioille8 fe rauha, jota maailma ei antaa taida, että 
meidän fyhämemme finun käskys ala annetut olifimat, ja 
kaikki wihamiesten neuwot färje, että meidän elämäm: 
me finun warjelukfes alla lemosfa olijt, Jeſukſen Chris: 
tukſen, meidän Herramme kautta. Amen. 


16. Rukous maan hedelmän edestä, mwmahingollista ilmaa 
ja Ealliista aikaa wastaan, 

Maikkiwaltias Jumala, armollinen Iſä! joka ſinun 

hymyyteä tähden täytät maan kaikkinaifella hedel: 
mällä, josta thmifet ja myös muut luontokappaleet, 
linnut ilmasja, Palat meresfä ja eläimet kedolla faa: 
wat elatuffenfa: me rukoilemme finua, ettäs finun ifäl: 
lifen laupeutes Fautta meidän rakkaan ijänmaan jywillä 
ja ytimellä armollifesti fiunata tahtoijit. Unna maan 
kaswulle tarpeellinen ilma, ja warjele fe rakehilta ja 
rajusilmalta, milulta ja kylmyydeltä, ylönpaltifelta kui⸗ 
wuudelta ja märkyyvdeltä, turiloilta ja Paikkinaifelta tur: 
melukſelta. Kaunista muoden tulo hymyydelläs, ja 
anna askelees tiukkua lihamuudesta. Warjele, o Ju: 
mala! meitä hedelmättömistä muolista, näljästä ja Falz 
liista ajasta, ja katſo armollijesti meidän puoleemme. 
Me tunnustammie meidän fyntimme finun edeskäs; 
Tuule meidän rukoukfemme, ole Fanfalle8 armollinen, 
ja älä meitä ylön anna, mutta fiunaa meitä kaikkinai⸗ 
(illa, Fuin finä meille rawinnokſi fäätänyt olet, finun 


— 
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pyhän nimes ylistykfekji ja kunniakſi, Jefukfen Chris: 
tuljen, meidän Herramme kautta. Amen. 
17, Rukous Palliilla ja ſuuren näljän ajalla. 

$£) kaikkiwaltias ja armollinen Jumala, joka kaikki 

maasta kaswatat ihmisten ylläpitämifekfi ja eläin: 
ten rawinnofji! me olemme fiittämättömyydellänime, 
ylönpaltijuudellamme ja armottomuudellamme köyhiä 
tohtaan finun wihaan kehoittaneet, ettää olet meiltä 
ſiunaukſes pois pitänyt, että me nälkään näännymme. Ah 
Herra Jumala! Fatfo meidän tuskaamme ja hätääm: 
me, kuule wähäisten lasten furkia walitus; kaikki luon: 
tokappaleet kärſiwät meidän kansſamme: huojenna, 
o Herra! armostaa tämä rangaistus, ettemme pe: 
räti näänny ja epäile; anna kärjimällifyyttä niin kau: 
man tuin wiha pyſyy; anna mäkeä ja fiunausta fille 
mähälle waralle ja huonolle ruualle. Siunaa taas mei: 
bän maamme, anna ſowelias ilma; fuo meille armos⸗ 
tas (e eine ja ravinto, jonkas ihmisten tähden luonut 
olet; ja kuin me fen jälleen faamme, niin anna myös 
armos, että me fitä kiitokſella Fohtuullifesti, ilman fi: 
nun mieleä rikkomata nautitfifimme, emmekä ylönsantaifi 
köyhiä, Anna myös meille fielun ruoka, ynnä joka: 
päimäifen leimän Fansfa, niin me finua kiitämme fekä 
täällä, että ijankaikkifesti Jefukfen Christukfen, meidän 
Herramme kautta. Amen. 

18. Rukous koska ukkoinen jurifee. 

O ſuuri, peljättämä Jumala! ſinun nimelles pitää 

kaikki moimallifet maan päällä kunniaa kantaman, 
ja rukoileman finua pyhäsjä kauhistukfefa; ſillä finä 
olet Herra korkiasſa istuimesfa. Sinä ofotat woimas 
ja waͤkewyytes Faikisja paikoisja. Herran ääni Fäy: 
pi fuurten wetten päällä. Kunnian Jumala pau: 
haa. Serran ääni käypi kunnialla ja woimalla. Maa 
wapifee, ja wuorten perustukfet wärijemät. Sawu 
(uitfee hänen fieramistanja, ja kuluttaa tuli hänen 
ſuustanſa, niin että hiilet fiitä fyttywmät. Sinun majas 
ympärillä on pimeys, ja ſynkiä musta pilmi, josfas 
falattu olet. Ja pimeys on finun jalkais alla. Sinun 
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mwalostas hajottawat itfenfä pilmet. Herra jyristää 
taimaasja, ja ylimmäinen antaa pauhinanſa. Sinä an: 
nat tuulet edestulla falaifista paikoistanfa, ja ajat hei 
dät jälleen fiallenja, koska he finun käskys tehneet 
owat. Kaikki kappaleet omat finun alles annetut, ja 
tunnustamwat finun Luojakjenja, ja mapifemat finun 
jumalallijen Majesteettis evesjä. Wuorten kukkulat 
ja meren ſywyydet hämmästymät, koskas mihastut; 
koko maan piiri märifee. Meri ja weſi pakenee finun 
wihas edestä. Herran ääni liikuttaa korwen, Herra 
on Kuningas ijankaikkifesti. Hän antaa Fanfallenja 
woiman. Herra fiunaapi kanfanfa rauhalla. O by: 
mä Jumala, fäästä meitä julman wihas edestä, jo: 
ta aiman raskas on! Warjele meidän elomme ja elä: 
mämme, huoneemme ja totomme, tulipalosta ja mal: 
kian hädästä, ja tulen leimaukfen fotyttämifeltä, hir: 
muifista fateista ja ukkoifen pauhinasta, ja kaikesta 
turmelulfesta; warjele myös maan hedelmä rafkeista 
ja rajusilmasta, ylönpaltijesta märkyydestä ja kaikesta 
mwahingosta. O Herra Jumala, marjele meitä äkilli: 
festä kuolemasta! Iſä Jumala, joka poikanfa antoi 
ſen katkeran ristin-piinan kärſia meidän edestämme, 
ylöspitäköön meitä: Jefus GChristus, joka on kuollut 
meidän tahtemme, warjelkoon meitä! Pyhä Henki, jo: 
fa meitä uudistanut ja pyhittänyt on, ſuojelkoon meitä, 
ettei meille mitään pahaa tapahtuiji! Amen. 

19, Kiitos Jumalan armollifen awun edestä. 
rmollinen olet finä Herra, Herra, joka faatat mur: 
heellifekji, ja jäkeen lohdutat finun fuuresta lau: 

peudesta3; minä olin miheliäinen ja huufin finun ty: 
kös, ja finä autit minun Faikesta hädästä: ja Faikki 
finun fulasta armostas ja iſälliſestä hywyydestäs; ſen⸗ 
tähden tahdon minä finua aina Liittää, ja finun kiitok⸗ 
fe8 pitää joka paikasja oleman minun fuusfani. Minun 
fieluni pitää finusta kerskaaman, että miheliäifet fen 
kuuliſiwat ja iloitfijimat. OHerra, minun termenyteni Ju⸗ 
mala! wahmista minua amullas, että minä finua ylitfe 
kaikkia rakastaifin, ja lähimmäistäni niinkuin itfeäni, 
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ja fiinä makuudesfa loppuun faakka mahmana pyfvi: 
fin, autuaasti täältä eriäifin, ja kaikkein walittuin Fans: 
fa finun kiitostas ijankaikkifesti julistailin. Amen. 
20. Rukous, rukoilla jonkun fiyntrmä-päimänä. 
O Herra, kaikkiwaltias Jumala, finä ſuuri kunin⸗ 
gasten Kuningas, minun armollinen ja laupeas 
Yfäni! Puinka Felmoton ja mahdoton olen minä finun 
köyhä lapfes Paikkeen fiihen armoon ja hywyyteen, kuin 
finä minulle ofottanut olet. Minä notkistan finun edesfäs 
minun fydämeni polmet ja fuurimmasfa nöyryydeskä 
heitän itfeni finun Punnia-Paswois etehen maahan, finä, 
jota korkeudesſa ja pyhnydeskä afut, mutta Fuitenkin 
Källifestä rakkaudesta olet Faikkia niitä läsnä, joilla 
nöyrä henki on, ja finun fanaas pelkääät, ja tahdot 
meiltä o LAkH maan madoilta —J ja totuu⸗ 
desſa tulla rukoillukji. Sinua minä Piitän tänä mi: 
nun fyntymä-päimänäni, että8 minun, Poska en minä 
wielä ollut, Fuitenki loit järjelliekfi ihmifekfi, annoit 
minun hristiWlifistä wanhemmista, vikiasfa awiowuo⸗ 
teesfa (Vitä ja ſyntyä. Luilla ja fuonilla olet finä mi: 
nun yhdistänyt, elämän ja hymän teon olet finä näyt: 
tänyt minulle, ja finun Faitfemifes warjelee minun hen: 
keni. Ginä olet, o laupias Iſä! metänyt minun ulos 
äitini Pohdusta Faikkimaltiaalla Fädelläs, ilman wirhee⸗ 
tä ja miata. Sinä olit minun turwani, kuin minä 
mielä äitini rinnoilla makafin. Sinä afetit enkeleis 
wartion ympärilleni, ettei mikään wahinko taitanut mi: 
= nuun mhtyä. Sinun ainoa armos ja hywyytes oli fe, että 
minä fain tulla fiihen pyhään armo:liittoon kasteesfa, 
josſa minä luomuin pois perkeleestä, Faikista hänen 
töistänjä ja tevistanfa, päälleni pwin Christukfen wan— 
hursfauden, ja tulin kutfutukfi Christityffi, fifälle otettiin 
ſiihen hristillifeen feurakuntaan, pyhäin ihmisten vhtey: 
teen, josja Pyhä Henki annettiin minulle pantikfi ja Piinniz 
tykſekſi lunastuFfen päimään asti; joka Pyhä Henki 
wahmistaa uskon, malistaa minun bhengellifen pimey⸗ 
teni hengellifisfä afioisfa, wahmwistaa minua finun lap: 
ſoetces, antaa mielen ja tahdon Jumalaa palella, wael⸗ 
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taa hänen pelmosfanfa, häntä rakastaa ja rakka 
pitää myötä: ja mastoin-känmifesfä, elämäsfä ja ! 
lemasſa, ja ofottaa rakkautta lähimmäistä kohtaan; 
ta Faikkia liha ja meri ei taida matkaan faattaa. 
O hyvä Jumala! kuinka kallis on finun hymy 
että ihmisten lapfilla on turma ja marjo finun ar 
fiipeis alla. Me juomumme finun armo-lahjoistas; 
lahjoitat meitä helumalla, niinkuin mirralla, ja ole 
nun askelees, Faikkena minun elin-aikanani, anta 
tiukkua lihamuudesta. Sinun hywyytes, laupeutet 
uskollifuutes on ollut fuuri ja moimallinen ylitfeni 
hengellifisfä, että ruumiiklifiaja aſioisſa; mutta mi 
fyntini ja Piittämättömyyteni on fitä wastaan ait 
fuuri ollut. O Herra, minun Jumalani, älä fitä 
nulle (ue! Ulä anna minun fen edestä Färfiä ijant 
Fifesti, finun fuuren armos ja laupeutes, ja finun 
kaan Poikas Jefukfen Christukfen kalliin anfion tähi 
Ehkä minä ufiasti ihmifelifestä heikkoudesta, tietäe: 
tietämätä, olen langennut; fidä kuka hamaitfee, kui 
ufiasti hän rikkoo? niin et ole kuitenkaan finä, o 
mä Jumala! minua pois heittänyt; mutta pitänyt 
nia Fädestä ja jälleen ylös-⸗ojentanut. Sinä olet t 
minua ifällifeeti Eurittanut, mutta kuitenki kohtuude 
et finä ole kuitenkaan Fätkenyt kaswoas minulta, 
nun Felwottomalta palmelialtaa (palkkaspiialta3). 
nä olet tofin antanut minun tuntea paljon ja fuurta ! 
kaa: mutta finun lohdutukfea on ilahuttanut ja 
muittaaut minun furullijen ſieluni. Sikä finun fa 
on aina ollut minun lohdutukfeni, ja finun fiipeis v 
jon alla on minulla ollut wahwa turva. Sefu 
Christukſen pyhällä ruumiilla, joka edestäni kuolem 
annettu on, ja Jefukfen ruufun:punaifella merellä, 
minun ja kaiken maailman fyntein tähden on uloan 
datettu, on minun ifomvainen ja fynniltä wäſytett 
luni ufiasti tullut rawitukji ja wirwoitetukſi, u 
mahmistukfekji, elämäni parannukfekfi, (yntein ant 
faamitekji, ja lupaukſekſi iloifesta ylösnoufemifes 
ijankaikkifesta elämästä, kaikkein Jumalan enkelet 
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pyhäin feasfa taimaasfa. OD armo vylitfe Faiken armon, 
joka meille wiheliäifille (yntifile, ijankaikkifen Iſän lop: 
pumattomasta rakkaudesta, Pojan Jefukfen kalliista an: 
ſiosta, ja Pyhän Hengen lohdutukfesta ja ofalliluudesta 
taritaan ja jaetaan! 

inä olet myös, o laupiaa Iſä! antanut minulle 
termeen ruumiin, että minä joukosfa olen faanut men: 
nä finun huoneefes, niiden joukosfa, jotka fielä juhlaa 
pitämät ja kiittäwät finua, Jumala, hiljaifuudesfa ja 
ylistämät finun nimeää, joka niin lohduUlinen on, et: 
tää niin mielelläs autat. Minä olen myös faanut toi: 
mittaa mirkani työt fiinä — johonkas mi⸗ 
nun kutſunut olet. Minun elatukſeni olet ſinä niin 
hywästi ſiunannut, että minä olen löytänyt ſinun by: 
wyytes oleman uuden joka aamu minun ylitfeni, ja 


finun uskollifuutes juuren. Sinä, uskollinen paimen, et 


ole fallinut minulta, finun Foyhältä lampaaltas, koskaan 
mitäkään puuttua; finä olet hywyyden ja laupeuden anta: 
nut minua noudattaa Faikkena elin-aikanani. Sinä 
olet ofottanut ja opettanut minulle tien, iota minun 
waeltaman pitää, ja johdattanut minua filmilläs. Kuin: 


fa ufiasti olet finä antanut enkeleilles käskyn, että he 


owat minua marjelleet kaikisſa minun teisfäni, fuojel: 


mao. 


leet minua perkeleen petokfesta, jolla hän joka hetki 


etfii minun köyhää fieluani turmella. Mutta finun 
warjelukſes ja enkeleis fuojelukfen alla on hän tullut 
warjellukſi. Tämän Faiken edestä en taida minä heik⸗ 
Poudesfani, niinkuin tahtoni olifi, jonka finä, hywä Ju⸗ 
mala, kyllä näet, olla kiitollinen; niin pitää kuitenki 
fieluni kiittämän Herraa, ja kaikki, mitä minusſa on, 
hänen pyhintä nimeänfjä. ECn minä ikänä unhohda fitä 
fuurta hymää, jonka hän minulle tehnyt on. Aurin: 
gon noufemifesta niin laskemifeen asti olkoon Herran 
nimi joka päimä ylistetty! Kaikki, joisſa henki ja elämä 


on, Liittäkäät minun Pansfani Herran nimeä, Halleluja! - 


Nyt Herra, minun Jumalani, minä annan itfeni 
ja minun omani tänä päimänä ia joka päimä finun Fa: 


ſiis. Ota meitä finun jumalallijen fuojelukjes ja war⸗ 
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jelukjes alle. Anna meidän aina olla finun haltuus 
annetut. Alä ote kättäs Foskaan meistä pois, Juma: 
la, meidän autuutemme! Anna meille finun armosta 
ja ifällifestä hymmydestää, mitä finulle kelvollinen on, 
jonkas näet meille hyödyllifen oleman, niin hengellifisfä 
tuin ruumiillifisja afioisja. Anna metlle tytymäinen 
mieli: fiinä on meille täyfi woitto. Anna Hhristihistä 
Färfimällifyyttä. mahmaa toimoa, joka ei koskaan anna 
tulla häpiään; wilpitöntä rakkautta Jumalaa ja ihmifiä 
fohtaan ofottaa. Alä (alli meitä maailmalta, maail: 
mallifelta himolta, lihan pyynnöltä ja ylpiältä elämäl: 
tä koskaan tulla wietellyikji. Lainaa wahwa ja luja 
usko, niin ettei elämä eikä kuolema, ne kappaleet, 
jotka nyt omat, taikka tulla taitamat, taida eroit: 
taa meitä Sumalan rakkaudesta, joka on GChristut: 
ſesſa Jefukfesfa meidän Herrasfamme, Että me finun 
lapſes faifimme uskon lopun, joka on fielun tjankaitki 
nen. antuus. O Herra, minun Jumalani, anna mi: 
nun köyhä fieluni, jonka Jefus minun Wapahtajani 
niin Falliisti on lunastanut, aina olla finun haltuus 
annettu, erinomattain kuoleman hetkellä. Sillä kai: 
filla on hänen aikanfa: fyntymällä on hänen aikanfa; 
kuololla on hänen aikanfa. Miin minä myös tiedän, 
että ykſi muoli on fe miimeinen wuoſi, jona minä wii: 
vt fyntymä-päimäni pidän, ja ykſi päimä on Lai: 
tetikin (e miimeinen päimä. Gentähden annan minä 
tänä päimänä fieluni finun huomaas, niinkuin tämä 
olifi fe mwiimeinen ajastaila ja miimeinen päimä, jonka 
minä täällä elän, ja kiitän finua Faikkein päimäin edes: 
tä, ja odotan uskosfa ja wahwasſa toimosfa fitä au: 
tuaallista päimää; että minä, katkkein Jumalan pyhäin 
kansſa, faan tulla palmelemaan Jumalan istuimen 
eteen vyötä ja päimää ilman lakkaamata. Eija, eija, 
josta minä fiellä olifin! Nyt minä uskon, fentähden 
minä puhun, että minun pitää näkemän Herran by: 
myyttä elämwitten maasfa. Anna minulle, minun Suma: 
lani, hengen urhoolliluus, joka ylösojentaa ja auttaa 
minun heikkouttani, etten minä, waan minun Sefif- 
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ſeni eläifi minusfa, ja pyhällä Kolminailuudella okifi 
afuma:fia minusta, Alä fentähden minua Fylkää: jo: 
ta heikommakſi minä tulen, fitä enemmän mahmista mi 
nua amulla3; litatenki miimeikellä hetkelläni. Ylös: 
malaife filloin, Jumala, Pyhä Henki! minun uskoni 
hengellifet filmät, etten minä kuolemaan nukkuifi: että 
minä (illoin löytäifin Jefukfen oleman minun elämäni, 
ja Puoleman minun woittoni, joka ei faa minua ma: 
hingoittaa, mutta pelastaa minua täötä mwankeudesta ; 
ja niin Futista minun maallifen majani, että minä 
fielun ja ruumiin kansſa faan tulla fiihen Fotoon, joka 
tjankaikkinen on taimaasfa, josfa Jumala, (e pyhä Kol⸗ 
minaifuus on kaikki Faikisfa, ja meiltä ijankaikkifesti 
tulee ylistetykji ja kunnivitetukji. Amen. 
21. Rukous, koska ruumis haudataan. | 
kaikkimaltiaa ja laupias, ijankaikkinen Jumala! fi: 
nä, joka fynnin tähden olet ihmifen päälle fen pan: 
nut, että hänen kuoleman pitää, finä, joka myös (ettei 
metdän ijankaikkifesti kuolemasfa oleman pitäift) olet 
pannut kuoleman finun ainokaifen Poikas Jeſukſen 
Christukſen päälle, jolla ei yhtään fyntiä ollut, ja olet 
niin finun Poikas kuolemasſa meidän Puolemamme 
muuttanut, ettei (e faa meitä mahingoittaa: käännä 
nyt finun ifällijet kaswos meidän, finun köyhäin lastes 
puoleen, ja anna meille finun pyhä armos, että tämä 
meidän palmelukfemme olifi finuVe otollinen, ja me 
itfekukin tämän hautaamifen niin käyttäifimme, että me 
fem aina mielesjämme pitäifimme, kuinka myös meidän 
(Poska finun pyhä tahtoa niin on, ettäs meitä kutſua 
tahdot) pitää maakſi jäkeen tuleman, ja fen mifusti 
mielesfämme pitäifimme, ettei meillä täsfä miheltäifesjä 
elämäsjä mahmaa afumafiaa ole. Anna armoa, o lau: 
pias Iſä! että me fen tjankaikkifen jälkeen etfifimme, 
ja niin finun pyhän tahtoa jälkeen täRjä furkeudesfa 
maeltaifimme, että mekin tämän meidän dristizmel: 
jemme (fifaremme) Fansfa miimeifenä päimänä ylös⸗ 
noufifimme ijankaikkifeen elämään. Sinun Poikas Je⸗ 
(uffen Christukfen, meidän Herramme Fautta. Amen, 
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22. Rukous, joka taidetaan mweifattaa alttarin edesfä jälkeen 
vruumisten hautaamifen, 


O Herra Jumala! joka ſynnin tähden annat ihmiſen 

tuolla ja maakſi jälleen tulla: opeta meitä oikein ajat: 
telemaan, että meidän kerta kuoleman pitää, että me ym: 
märtämäifikfi mahtaifimme tulla. Me rukoilemme myös 
finulta totista uskoa finun Poikas Sefukfen Christukfen 
päälle, joka meidän fynteimme tähden on kuolemaan ulos: 
annettu, ja meidän manhurskautemme tähden ylösherätet: 
ty, ja elää ijankaikkijesti. Lainaa meille armos, että me jo: 
fa päimä kuoliſimme fynnille, ja eläilimme PTaikesfa ju: 
malifuudesfa, fen päälle, että kuin meidän kuolemam⸗ 
me hetki lähestyy, me filloin mahtaijimme löydettää 
hristiUlifesfä malmistukfesfa täältä pois eriämään. Un: 
na meidän ruumiimme hauvdoisfanfa lemollifesti lemätä 
fiihen asti, Puin he ſaawat ylösnousta miimeifenä päis 
mwänä ijankaikkiſeen elämään. Amen. 


F. Maalla matkustawaiösten rukoukfet. 
1, Rukous matkaa alkaisſa. 

O totinen Jumala, hymä Iſä! joka ihmiſen niin tar⸗ 

Fasti tutkit ja Foettelet, ettää hänen ajatukfenfa 
jo kaukaa ymmärrät. Joko hän istuu eli noufee, niin 
finä fen tiedät; joko hän käy eli makaa, niin finä olet 
hänen mmpärillänfä, ja näet Faikki hänen tienfä, ettet 
tarwitfe kyſyä Feltään, eikä myös fitä finulle tarmita 
pitkältä ilmoittaa. Matkan tofin me olemme eteem: 
me ottaneet; mutta emme taida fitä ilman finun fiu: 
naustaa kulkea ja päättää, ſillä me tiedämme, Herra, 
ettei ihmifen teot fetfo hänen woimasſanſa, eli jonkun 
miehen wallasſa, kuinka hänen waeltaman ja käymi: 
(enfä ojentaman pitää. Sentähden tulemma me finun 
tykös ja rutoilemme nöyrästi: anna meidän löytää ar: 
moa finun filmäis edesfä, anna onnellinen maellus; 
fiunaa meidän uloskäymiſemme. Zee meidän afiamme 
menestymäifekfi, fiunatukji kotia⸗ ja (ifälle-tulomme, että 
me hywin matkaan lähdemme, tämän matkan onnellis 
(esti toimitamme, ja miimein hymin toimitetuilla afis 
villa kotia tulijimme. Me annamme fielumme ja 1'* 


miimme finun haltuus: anna heidän nyt ja aina tällä 
matkalla olla finun huomaas uskollifesti annetut. Me - 
annamme haltuus meidän rakkaat kotona olewaifet omai: 
femme: murehdi heidän edestänfä, ettei he meidän 
poisfja ollesfamme ajattelifi itfiänjä ylönannetuikji. Me 
annamme finun haltuus meidän kalumme ja tavaramme: - 
mwarjele niitä (etä ftellä että täällä, ettei meile mis: 
fäkään paikasja jotakuta wahinkoa tapahtuifi. Me an: 
namme finun haltuus meidän mirkamme toimitukfet 
ja kutſumiſemme teot: fiunaa niitä, että me ne joka 
paikasta hymin toimittaijimme. Sinun nimees me läh: 
demme matkaan: anna finun pyhä enkelis faattaa ja 
johdattaa meitä matkalla, niinkuin Tobiasta; itfe ret⸗ 
fellä kaikesta waarasta warjella, niinkuin Cliasta; et: 
fyttämäifilä teilä johvattaa, niinkuin Hagarin; yöllä 
matkasſa ilahuttaa, niinkuin Jaakobin; niin myös fekä 
yöllä, että päimällä, kaikilla meidän teilämme ja po: 
luillamme johdattaa, niinkuin Jsraelin lapfia heidän 
raskaasſa matkasfanfa Egyptistä, (en fynktän ja tiet: 
tömän korwen läwitfe SKaanaan maalle. Sinun huo: - 
maas, Iſä Jumala, me itfemme uskomme: ettää mei: 
dän niin ihmeellifesti luonut, ja hamaan tähän asti 
niin iſälliſesti ylöspitänyt olet, niin finä myös tiedät 
meistä edespäin wielä murheen pitää. Sinulle, Herz 
ra Jefu Christe, me annamme itfemme: ettää meitä 
fynnistä, kuoleman ja perkeleen mallasta lunastanut 
ja mwapahtanut olet, niin finä myös taidat ihmisten 
fäftistä auttaa. Ja finulla, o Pyhä Henki, me itfiäm: 
me lohdutamme; ettää meitä aina tähän asti kaikes⸗ 
(a -totuudesfa johdattanut olet, niin (inä myös tiedät 
mielä edespäin meitä tällä polulla miedä ja taluttua, 
fiihen asti, kuin metdän myös aikanamme finun woi: 
masſas, Jefukfen Christukfen, meidän Wapahtajamme 
lautta, joka on ainoa tie Jfän tykö, waeltaman pi: 
tää hänen tykönfä taimaallijeen Jfän maahan. Amen. 
2. Loinen lyhykaiſempi. 

O Herra, finä totinen Jumala, joka tutkistelet fydä- 

met ja olet ajatusten tuomari! finä tiedät, että td- 
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= mä matka on minulle hyödyllinen ja tarpeellinen, niin 
fiunaa nyt minun uloskänmifeni tälle matkalle; warjele 
kaikki minun kotia jääneet omaifeni kaikesta pahasta; 
anna minun afiani hymin toimittaa ja matkani ilolla 
päättää, ja löytää minun omaifeni toimotusfa tilasfa, 
ja että minä omaisteni kansſa finua, o laupias Iſä, 
fenFaltaifen finun armoa edestä Fiittäifin ja kunnioit⸗ 
taifin, Sefukfen ChristuFfen, meidän Herramme kautta. A. 


3. Loinen, | 
O Herra Jeſu Christe, ſen kaikkiwaltiaan, ijankaik⸗ 
kiſen Iſän kansſa, Pyhän Hengen yhteydesſä, toti⸗ 
nen Jumala ja ihminen! joka olet tie, totuus ja elämä, 
ja olet Jöraelin lapſet Egyptistä fithen luwattuun Kaa⸗ 
naan maahan wienyt, ſen tiettömän ja ſynkiän korwen 
lämitfe, turmallifesti ja ilman waarata, niin ettäs heitä 
päimällä pilwen patfaalla, ja yöllä tulen patfaalla ihmeelli: 
(esti johdatit; finä, joka myös miifaat miehet itäifeltä 
maalta ennen Bethlehemiin, ja fieltä kotia jälleen, täh: 
dellä weit ilman mahingota, niin myös muut finun pyhää 
ja ulosmalitut yötämää, jotka finuhun wahwalla ja Fiinz 
tiällä uskolla owat turmanneet, ja finulta ainoalta apua, 
turwaa ja warjelusta etfineet, kaikilla heidän teillänfä il⸗ 
man wahingota armollifesti fuojellut ja warjellut olet: Miz 
nä rukoilen finua nöyrästi, ettäs myös tahtoijit olla mi: 
nulle armollinen tien ofottaja ja johdattaja tällä minun 
eteen otetulla matkallani, ja heidän aikomifenfa estää, 
jotka feifomwat fen perään, kuinka he minua eli minun 
— Fansfa-kumppanettani mahinaoitfifimat ja turmelifimat. 
MWarjele minua, rakas Herra Jefu Christe, kaikista mi: 
nun wihollifistani. ſekä hengeUlifistä että ruumilliijista, ja 
kaikesta fiitä, kuin minulle mahingollinen olla taitaa 
ruumiin, fielun taikka kunnian puolesta. Anna minun 
Jama matta termeenä päättää. Vainkaltaisten finun 
armollisten hywäin tekois tähden tahdon minä mie: 
lellänt fydämestä kiittää, ylistää ja kunnioittaa finua. A. 
4. Aamu-fiunaus matkalla. 

aupias Jumala ja armollinen Jfä! finun jumalalli: 
nen, kaikkiwaltias hymyyteö on minua tänä yönä 
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ihmeellifesti fuojellut, ja kaikesta waarasta ja mahin: 
gosta armolliſesti warjellut; finun pyhä nimes olkoon 
(en edestä Liitetty ijankaikkifesti! Stihen finun pyhään 
nimees noufen minä ylös ja matkustan edespäin: fiu: 
naa finä, Herra, ylhäältä minun käymiſeni; marjele 
minun jalkani, että minä oikein maeltaifin, enkä har: 
halle tielle ekſyiſi; ylöspidä ja warjele minun kotiin 
jääneet omaifeni; anna minun hywän ja fiunatun päi: 
wä⸗matkan perästä tulla hywälle yö⸗ſialle, hywäntah⸗ 
toisten ihmisten tykö; kehoita heitä ja kaikkia, joilta 
minä jotakin tänä päimänä ja kaikella tällä matkalla 
tarwitſen, hymäntahtoifikji minua kohtaan; ja anna 
minulle tytymäinen ja kiitollinen fydän kaikisſa, kuin 
minulle tapahtua taitaa; kuule minua armollifesti, mi: 
nun Jumalani, Jefukfen Christukfen tähden. Amen. 
5. Rukous myötä-käymifen edestä matkalla. 
O kaikkiwaltias ja laupias Jumala! joka minua niin 
armollifesti tähän asti minun edes otetulla mat: 
fallani auttanut, ja kaikilla minun teilläni niin uskol: 
lifesti hallinnut, johdattanut ja fiunannut olet: O Herz * 
ra, minun Jumalani! finua minä kiitän; fillä finä olet 
hymä, ja finun hywyytes pyſyy ijankaikkifesti, Anna 
minun mielä edespäin finun jumalallifen mwarjelukjes 
alla maeltaa, etten minä jollakulla tamalla fiitä pai: 
tasta, johon minä aikonut olen, estetykjäi tulii, eikä 
pahoilta ihmifiltä mitään pahaa minulle tapahtuifi. 
Unna onnea ja fiunausta minun luwallifiin toimitut: 
ſiini, joidenka tähden minä tämän työlään matkan olen 
eteeni ottanut, ja, (en onnellien toimitukken jälkeen, 
johdata minua ilolla omaini tykö jälleen, että minä 
heidän kansfanfa finua tämän fuuren armos ja laupeu: 


te3 edestä mahtaifin kiittää ja kunnioittaa, ja (anoa: 


kiitä Herraa, minun fieluni! minä tahdon Herraa kiittää, 

niinkauwan Puin minä elän, ja kiitosta weifata minun 

Jumalalleni, niin kauwan kuin minä täällä olem Amen. 
6. Ehtoo⸗ſiunaus matkalla. 

inä, mäkemä Jumala ja minun korkia Lunastajani! 

minä Fiitän finua finun fuuren laupeutes edestä minua 
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tohtaan, erinomaifesti, ettäö olet antanut minulle on: 
nellifen matka-päimän, ja warjellut minua kaikesta waa⸗ 
vasta ja mahingosta: finä olet myös minulle ofoittanut 
rauhallifen vözfian, josfa minä toimon rauhasſa lepää: 
wäni. Sinua minä, Herra, (ydämestäni rukoilen, anna 
minulle anteeffi, mitä minä tänä päimänä ja kaikkena elin: 
aikanani finua wastaan ajatukfilla, ſanoilla ja töillä rikko: 
nut olen; anna minun fieluni finusfa lewon löytää, ja ruu: 
miini rauhallifesti maata. Torju pois minusta, o lau⸗ 
pias Jumala! kaikki faatanan kamalat juonet, ja fuo: 
jele minua finun pyhäin enkeleis wäkewällä warjeluk⸗ 
(ella; ja Euin minä tämän pimiän yön rauhasfa, finun 
armollifen apus kautta, lewännyt olen, niin herätä mi⸗ 
nua päimän walkeuteen, että minä finun kiitostas ju: 
listaifin, ja Herran pelmosfa edespäin matkustaifin. 
Kuule minua, Sumala, Jefukfen Christufen tähden, X. 

7. Kotona olemaisten rukous matkaan lähteneiden edestä. 
pyhä ja armollinen Jumala! joka armostas olet 
meidän käskenyt rukoilla Faikkein ihmisten edestä, 

ja lumannut meitä armollifesti kuulla: minä rukoilen 
finua Faikesta fydämestäni rakkaan mieheni (ijäni, poi 
fani, meljeni, lankoni ꝛc.) edestä, joka nyt on matkalla 
(ja wieraasfa paikasta), jonka luona en minä ruumiin 
puolesta olla taida, maan ainvastanfa fydämen halulla 
ja buokaukjilla: kuule, Herra minun Jumalani, minun 
(ydämeni huokaukfet, ja warjele häntä fielun ja ruu: 
miin. puolesta: anna rauha ja terweys, tarpeellinen 
ylöspitämys, hurskaat ja jumalijet ihmifet kansſakäy⸗ 
mifesfä: fiunaa häntä kaikisſa hristillifisjä edes-otta: 
mifiefa: käske finun pyhiä enkeleitää, että he warjele 
wat häntä Faikisja hänen teisfänfä, ja (aattamat hänen 
ilolla Fotia jälleen, että me täälä yhdesjä finua tämän 
fuuren armos ja kaikkein fanomattomain hymäin tekois 
edestä Fiittäfimme ja kunnioittaiſimme; ja jos finun 
armollinen tahtoa niin on, ettemme enään toinen tois: 
tamme ruumiillijila filmilä näe, niin anna minulle, 0 
mollinen Jumala! hymää Färfimällifyyttä; anna mei: 
än uskosta pyſywäiſet olla, että me ijankaikkifesfa ilos- 
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(a yhdesfä löydettäifiin, ja fiellä finna ilman lakkaamat 
tiittäijimme, Kuule, o Jumala! minun rukoukfeni ji 
huokaukjeni, Jefukfen Christukfen tähden. Amen. 
8. Kiitos hymin päätetun matkan edestä, 
(Sinä, uskollinen Jumala ja armollinen Lunastaja 
tuinka pitää minun finuDe Kiitokfekji (uuni awaa 
man? Kuinka taidan minä, heikko ihminen, täydellifes 
Liittää finua fen juuren armoa edestä, jonka jinä täl 
matkalla minulle ofoittanut olet? Sinä olet fiunannu 
minua raunalla ja terweydellä, ja hywän tapaifilla ih 
mifilä kansſa-käymiſesſäz finä olet fiunannut minu 
toimitukfeni, ja minua Paikesta waarasta armollifest 
mwarjellut; ja niinkuin Iſä olet finä minna rawinnu 
ja ylöspitänyt; niinkuin kymä tien johdattaja olet finä 
minua oikiaa tietä myöten wienyt ja johdattanut; niin: 
tuin wäkewä fanfari minua holhonut ja marjellut; 
minun huoneeni ja taloni ja kaikki, mitä minulla on, 
niin hymwin fuojeliut, että minä nyt (en tuntea taidan, 
että finun pyhät enkelis owat minun ja minun taloni 
piirittäneet: näiden kaikkein, ja muiden finun jumalal: 
listen hywäin tekois edestä tahdon minä, kaikkein mi: 
nun omaisteni kansſa, finun pyhää nimeää kiittää, ylis⸗ 
tää ja kunnioittaa. D Herra! katfo laupiaallifesti mei: 
dän kiitokſemme huokaukjia, fillä me olemme heikot fi: 
nua täydelliesti kiittämään, ja auta meitä, kaiken waiz 
wan, työn ja waellukſen perästä, meidän taimaallijeen 
Iſän maahan maeltamaan, että me fiellä täydellifyy: 
desſä ilman lakkaamata finulle kiitosta meifata mah: 
taifimme. Amen. 


G. Rukoukſet merellä. 


1. Rukous merelle mennesfä. 
Haikriwaltias Jumala ja armollinen Iſä, joka olet 
luonut taiwaan ja maan, ja meren ja ſen kuiwan, 
ja olet opettanut ihmiſiä, kuinka heidän itſenſä weden ylitſe 
auttaman pitää, ſinun pyhään nimees otan minä eteeni 
tämän matkan ja astun jalkani haahteen; astu myös finä, 
Herra Jeſu, minun Pansfani ſiſälle, estä kaikki kowat 
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ilmat, anna armollifesti meille fomwelias tuuli, warjele 
ſekä ihmifet, että haakfi ja Falu; anna meille terweys 
ja moima, tätä matkaa hywin kuluttaa; anna meille 
hymä fatama, hymä toimitus, ja auta ilolla jälleen ta: 
kaſin tulemaan. O Jumala, Pyhä Henki! opeta meitä 
uskohlifesti . rukoilemaan, ja mahmalla toimolla ainoas⸗ 
tanja Sumalaan turmaamaan, jonta Fatkkimaltias moi: 
ma ja jumalallinen edeskatfominen meitä fen pauhaa: 
waifen meren ylitfe miekdön. O Jumala, Pyhä Kol: 
minaifuus! ole meidän apumme ja turmamme, niin me. 
finua Kiitämme fekä täällä, että ijankaikkifesti. Amen. 
! 2, Namu-fiunaus merellä. : 

inä korkein Jumala ja Lunastaja! joka minun, ja 

haahden ja Falun, ja Paikki läänä olewaifet, niin ar: 
mollifesti tämän pimiän vyön ylitfe finun pyhäin enke: 
leis Fautta marjellut olet, ettei mikään kauhistus: ole 
meidän päällemme tullut, eikä mitään waaraa fattu: 
nut, li me fFiitämme, ylistämme ja kunnioitamme; 
ja rufoilem:ne kaikesta fydämestä, ettäs tänä päimänä: . 
fin antaifit finun laupeutes meidän ylitfemme pais: 
taa. Warjele meitä tänä päimänä fielun ja ruumiin puo: 
(esta, että me fyntistä elämää mälttäifimme, emmekä 
finua mwiho:ttaifi, ja kehvittaifi meitä rankaifemaan to: 
walla ilmalla ja muulla maaralla. Lainaa meille, o 
uskollinen Jumala! mahma toimo finun fuuren hymy: 
te3 päälle, anna meille fiunattu waellus-päimä, ja auta 
meitä finun tahtoa jälkeen hymään fatamaan, että me 
jälleen mirmoitetuikfi tuliſimme, ja finua Faifen armos 
ja laupeutes edestä Liittäifimme, Amen. 

3. Jokapäimäinen rukous merellä. 

Ab Herra, Herra! tääjä me istumme ja matkaamme, 

heikosfa astiasfa, joka pian turmeltua taitaa; me 
häälymme taimaan ja meden mälillä, ja meidän ja kuo: 
leman mälillä omat ainvastanfa heikot laudat: mutta finä 
olet kaikkiwaltias, ja taidat antaa meidän haahdellemme 
mahmuuden, ja niin mähän mälikappaleen kautta meitä 
maalle auttaa. Lewitä finun fuuri laupeutes meidän 
ylitfemme, ja anna meille ſawelias ihna; anna hymä 
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ymmärrys, termeys ja woima niille, jotka haahta 
litſewat, käännä pois armollifesti kaikki, mikä este 
olla taitaa, ja anna meidän kaikki, waarat mäl 
Anna meille, laupiaa Jumala, rukoukfen henki, että 
finua fydämestä awukſi huutaifimme, niin uskollijest 
palweliſimme, että finulla ſyy olifi meitä onnellijelu 
matkalla fiunata. Ja jos finun tahtos olifi, o armolli 
nen Jumala! antaa jonkun mastoinkänmifen meidä: 
päällemme tulla, niin anna fiihen kärſiwälliſyyttä, j: 
mahmaa toimoa finun armollifeen apuus, jolla Sä 
fiitä ulos autat, finun pyhän lupaukfes jälleen. SKuuk 
auta ja mahmista meitä, armias Herra Jumala, fin 
Pyhän nimes ja lupaukfes tähden. Amen. 
4. Ehtoo⸗ſtunaus merellä. 
Ab Herra, finä (uuri ja woimallinen Jumala! 1 
laupeutes on totifesti fuuri, joka tänä päimänäti 
meitä, meidän haahtemme ja Palumme, niin iſälliſest 
vlöspitänyt ja marjellut olet, ettei meidän päällemm 
mitäkään hätää eli waimwaa tullut ole; ſinun pyhä ni 
mes olfoon (en edestä kiitetty ijankaikkifesti; ja niin: 
tuin pimiä vyö nyt lähestyy, ja enempi maara näky 
edesfä feifomwan, miin pyfy meidän tykönämme, armot 
lifin Herra Jefu Christe! Hallitfe meri ja aallot, etta 
ne meitä ylösnielifi, warjele meitä fielun ja ruumin 
puolesta, ylöspidä meidän haahtemme, ja johdata meiti 
viktaa retkeä myöten meden ylitſe: anna, että me jinun 
armollifen warjelukfes alla rauhasja lepäifimme, ja fic 
lumme finun tykös malmoifi. Anna meidän, o Herra 
meidän Jumalamme! tulema päimä ilolla nähdä, jc 
uuteen toimoon finun laupeutes päälle meitä kohtaar 
ylösherätetyikfi tulla, Jeſukſen Christukfen, meidän Her 
ramme kautta. Amen. 








a 58. Yi lyhempi. 
O Herra, kaikkiwaltias Jumala! joka ſanasſas ſano 
nut olet: jos finä Fäyt wetten läwitſe, tahdon mi: 
nä olla finun tykönäs, ettei wirtain pidä finua upot 
taman: Me rukoilemme finua fydämellifesti, ole myöi 
fansfamme tänä pimiänä yönä, ja marjele meitä 
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ettei meille ja meidän haahdellemme mitään waiwaa eli 
onnettomuutta tapahtuiji. Sinun haltuus annamma 
me itfemme tänä yönä ja aina ruumiin ja a puo: 
lesta, finun ifällifeen ſuojelukſees ja warjelukfees. Ole 
meille armollinen ja warjele meitä, finun rakkaan Voi: 
kas Sefukfen Christukfen Fautta. Amen. 
| 6. Rukous, koska myrsky ja hätä ompi tarjona merellä. 
Ab woimallinen, ijankaikkinen Jumala! joka taidat 
ſekä taiwaasſa, maasſa ja merellä oſoittaa ſinun 
puuttumattoman woimas; me näemme nyt ſen ſaman 
wapiſewaiſella fydämellä täsjä ankarasſa myrskysfä, jon: 
fa finä nostanut olet, ja tiedämme, että tuules kautta 
taidat meidän haahtemme kaiketi järkeä: tofin niin, ettei 
vijikään taida estää, jos kaikille tahtoifit lopun tehdä; 
(tä taimaan patjaat mapifemat ja notkistumat finun 
kuritukſestas, ja finun moimas edestä meri äkiltä pau- 
haa. Mutta, 0 fuuri ja pyhä Jumala! me kuitenki 
wahmasti uskomme, ettää olet meitä läsnä, ja taidat 
Eewiästi tuulen afettaa, että fe tymentyy, fillä meri ja 
kaikki Fappaleet pitää finulle kuuliaifet oleman. Sentähz 
den huudamma me finun tytös fydämellijesti ja nöy⸗ 
västi: Herra, wapahda meitä, ettemme hukkuiji! Her: 
ta, älä rankaife meitä wihasſas, älä myös kurita meitä 
ſinun julmuudesfas; mutta mahmista meitä finun awul⸗ 
las, ja ſillä mäkemällä hengellää tue meitä, ettemme 
täsjä waarasſa tulifi hyljätyikji ja kiufatuikfi ylitfe mei: 
dän woimamme, Ah Herra Jefu Christe! me rukoi: 
(emme finun pyhän nimes ja talliin anfios tähden, et: 
tää lepyttäijit finun taimaallijen Iſäs, jonka me mei: 
dän moninaifilla fynneillämme olemme mihoittaneet: ja 
toimita meille apu hädäsfä, fihä Faikki ihmisten apu 
on nyt turha. Anna finun Pyhän Henkes mahmwistaa 
meidän ſydämemme otkiasfa uskosfa ja luottamifesfa 
finun laupeutes päälle, ja fano meidän fielullemme, 
että Sinä olet meidän apumme ja turwamme. Pyhä 
Kolminaifuus, meidän (ydämemme muistuttaa finun faz 
naa: teidän pitää etfimän minun kaswojani; fentäh: 
den me myös etfimme, Herra, finun kaswojas; me 
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awukſi huudamme finua hädästä, auta meitä laupiaasti 
niin me tahdomme ylistää finua täällä ajallijesti ja 
fiellä ijankaikkifesti. Umen. 
7, Kiitos hywin päätetyn matkan etestä merellä. 

erra, meidän Herramme! finä olet armollinen, finä 

olet Faikkimaltias, fina olet finun mäkemällä Fädel: 
(68, ja pyhäin enfeleis warjelukjella, meidän tällä mat: 
talla meden päällä vylöspitänyt, fuojelut ja hymään 
fatamaan ihmeellifesti auttanut: fen edestä kiitämme 
finua, o Jumala! Me Fiitämme finua ja ilmoitamme 
finun ihmeitäs, että finun nimes niin läsnä or, ja 
finun äänes käy wetten ylitje. Herra, meidän Juma: 
lamme, älä anna eidän ikänä unhottaa fitä hymää, 
mitä finä meille tehnyt olet; anna meidän tämä ja 
kaikki finun fuuret hymät tekos Fiitokfen Lansſa tuntea, 
ylistää ja kunnioittaa, täällä alkcin fotimasfa feura: 
tunnasfa, ja fitte täyttäin finun kiitostas fiinä taiwaal⸗ 
lifesfa fuuresfa feurakunnasfa, meifaten Halleluja ijan: 
taikkifesti, Amen. 





1. Rukous autuallijen lopun edestä. 

O armollinen ja laupias Jumala! mini tiedän ſen 

hywin, ettei minulla täsfä maailmasta ole yhtään 
wahwaa afumasfiaa; ja että minä joka päimä maellan 
kuolemaa mastaan: fentähden opeta minua oikein ajat: 
telemaan, että minun kuoleman pitää, fe on: joka hetki 
minuani fiihen mwalmistamaan, ja autuaallifesta lopusta 
finun tykös huutamaan ja huokaamaan. Ja kuin witi: 
meinen hetki lähestyy, että minun tästä maailmasta 
eriämän pitää; kuin minun filmäni ei enään näe, mi: 
nun korwani ei enään kuule, minun Fieleni ei enään 
puhu: niin anna, o Herra Jefu! minun wahwa us: 
toni, ajatukkeni ja fijälinen huokaukjeni ainoastanja 
olla finun tykös, finun weristen haawais, finun orjan: 
tappuroilla Eruunatun pääs, finun fuomitun ruumiis, 
finun lämistettyin Fätte ja jalkais päälle, jotka kaikki 
finä minun ja kaiken maailman fyntein tähden kaͤrſi⸗ 
wällifesti ulosfeifonut ja Färjinyt olet. Ja Luin kuo: 
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lema fydäntäni wiimein ahdistaa, niin anna myös fen, o 
armollinen Bapahtaja! olla rohkian. OD laupias Jefu! 
wastaan ota jinä minun henkeni; ja anna häntä en 
teleiltä wietää Abrahamin helmoihin, uloswalittuin feu- 
rafuntaan. Ja anna ruumiin fopimaifesti tulla lepo: 
Fammioonfa, ja odottaa fitä riemullista ylösnoufemista, 
finun fuurena tulemifes päimänä! Kuulkoon minua Sfä 
Jumala, Jefukfen Christukfen tähden Pyhäsjä Hen: 
gesfä. Amen. | 
2. %Zoinen. 
O finä ystaͤwaͤllinen ja laupias Herra Jeſu Christe! 
finumIfäs kunnian malo, finä ainoa manhurskau: 
den aurinfo, joka minun waiwaiſen fvntifen tähteni 
niin vlönfatfotun ja häpiällifen kuoleman kaͤrſinyt olet, 
ja itſes ristin hirjipuuhun, meille manhurskaudekfi, ulos: 
antanut: lainaa minulle armos, että minä alati mah: 
taiſin muistaa ja tutkistella, ja fydämesfäni kätkeä fi: 
nun katkeran kärſimiſes ja kowan kuolemas, niin että 
minä fen Fautta mahtaijin autuaallifesti kuolla kaikista 
fynneistä; maailmasta ja pahoista himoista ja pyyn: 
nöistä; ja kuin minun wilmeinen hetkeni kerta lähes: 
= tyy, että minä filloin kiintiästi pyfyifin finun armos: 
ſas ja laupeudesfas, ja niin finun kansſas ſiſälle käwi⸗ 
(in paratiljin iloon ja riemuun. O Herra Christe! 
auta ja tue minua mitmeifellä hetkeläni; tule minulle 
awukſi ja turwaffi, kuin minun tästä maailmasta pi: 
tää eriämän; warjele ja ſuojele minua kaikilta minun 
mihollifiltanis mapahda minua kuoleman hädästä; lob: 
duta, mahmista, ylöspidä ja ylösota minua armoihin 
finun tykönää. D Herra Sefu Chriske! anna armos, 
että finun miimeinen fanas ristin päällä minun fydä- 
meni ja (uuni fulkea mahtaifi, kuin ei Tieleni enään 
puhua taida; o Herra Christe! kuule filloin minun ſy⸗ 
dämeni huokaus, jolla finä myös tästä maailmasta 
eriſit, koskas fanoit: Iſä! finun Fäjiis annan minä 
henkeni, Sinä olet minun lunastanut ja mapahtanut, 
finä totinen Jumala, Amen, 
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Litanta, 


KH eleefon! Kyrie eleefon! 
Ghriste eleefon! Christe eleefon! 
Kyrie eleefon! Kyrie eleefon! 
sid tuule meidän rukoukſem'! 
erra kuule meidän rutoukjenv! 


Herza Jumala, taimaallinen Jfä! 

Herra Jumalan Poika, maailman Wa: var a 
vahtaja! —ã 

Herra Jumala Pyhaͤ Henki! p 


Ole meille armollinen! Holho meitä, lauplas Herra 
Jumala! 
Ole meille armollinen! Auta meitä, laupias Herra Jumala! 


Kaikista fynneistä, | 


Kaikista ekfykfistä, 8 
Kaikesta pahasta, £ E 
Perkeleen KTJ ja juonista, sa 
Pahasta, äillijestä kuolemasta, 5 5 
NRutto-taudista ja kalliista ajasta, 28. 
Godista ja tappelukjista, 1 
Kapinoista ja riidoista, 25 
Rakeista ja maarallif:sta ilmasta, 25 
Tuli⸗palosta ja walkian hädästä, a 
Ijankaikkifesta kuolemasta; 
Sinun pyhän ſyntymiſes tähden, s 
Ginun Pärfimifes, kilmoitukjes ja weres muo: 1 &T 
datukſen tähden, = s 
Ginun ristiö ja kuolemas tähden, S 
Ginun pyhän ylösnoufemifes ja taimaafen as: 28 
tumifes tähden, 55 
Kuoleman ajalla, 25 
Wiimeifedä tuomiolla, N 
Me araimaifet ſyntiſet rukoilemme finua, | 
Ettäs pyhää dhristiliistä feurakuntaas hallitfifit | ð 
1 ja warjelifit, E 


Ettäs Faikki piispat, fanan palmeliat ja Puuliat 
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termeellifesfä opisſa ja pyhäskä slämäskä pitäi: 
fit ja warjelifit, 

Ettäs kaikki määrät opit ja pahennukjet afettaifit, 

Ettäs kaikki ekfyneet ja wietellyt palauttaifit, 

GCGttä me perkeleen meidän jalkaimme ala polkea 
mähtaijimme, 

Ettäs uskollifia palmwelioita finun eloos lähettäifit, 

Ettäs fanas Fansfa finun hentes ja woimas antaifit, 

Ettäs kaikkia murheellifia ja heikkomielifiä lohdut: 
taijit ja auttaifit, 

Ettaͤs kaikille kuninkaille ja ruhtinoille rauhan ja 
ſowinnon antaifit, 

Ettäs meidän hallitfemaista Feifariamme ja kei 
farinnaa, perintö:ruhtinasta ja Poko keiſarillis⸗ 
ta huonetta, niin myös yhteifesti waltakunnan 
neumonzantajita, (äätyjä ja kaikkia uskollifia wirz 
kamiehiä armollijesti fiunaikit, lohduttaifit ja 
warjelifit, ja meidän hallttus⸗menoomme kaik: 
kinaiſen ſiunaukſen lainaifit, 

Ettäs ſota-joukon maalla ja merellä armollifesti 
fiunaifit, mahmistaifit ja werjelifii, 

Ettäs Faikkia niitä, jotka tuskasja ja hävdäskä 
owat, auttaifit ja warjelifit, 

Ettäs kaikkia raskaita waimoja ja lapfen fonnyt: 
täjitä — ja auttaiſit, 

Ettäs kaikkia ſairaita armollifesti lohduttaiſit, hol⸗ 
hoiſit ja auttaiſit, 

Ettäs kaikki köyhät wangit — 

Ettäs kaikkia lestiä ja orpolapfia, Föyhtä ja for: 
rettuja Forjaifit ja auttaifit, 

Ettäs meidän miholliilemme, Padehtioillemme ja 
wainomiehillemme heidän fyntinfjä anteekfi an: 
taifit ja heitä Fääntäifit, 

Ettäs kaikkie matkamiehtä maalla ja merellä fi: 
nun pyhäim enkeleis kautta armollifesti johdat: 
taifit ja marjelifit, | 

Ettäs hedelmän maan päälkkä, niin myös wuor⸗ 
ten työt, ja muut lumallifet elatukjen mälikap: 
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pakeet armollifesti fiunaifit, warjelifit, ja ar: 
moa lainaifit niittä oikein nautita, 

Että3 armahtaifit finuas kaikkein ihmisten päälle, 

Ettaͤs meitä armollifesti kuulifit, 

O Jefu Christe, Jumalan Poika, armahda meidän | 
päällemme ! 

O Jumalan Karitfa, joka poissotat maailman fynnit, 
Holho meitä, laupiaa Herra Jumala! 

O Jumalan Karitfa, joka poisotat maailman fynnit, 
Kuule meitä, laupias Herra Jumala! 

O Jumalan Karita, joka pois-otat maailman fynnit, 
Armahda meidän päällemme! 

Ghriste, kuule meitä! Chriate, kuule meitä! 

Kyrie eleefon! Christe eleefon! Kyrie eleefon! 

Herra, älä rankaile meitä meidän anfiomme jälkeen! 


Alä myös kosta meille meidän määräin tekoimme jälkeen! 


3 
=> 
— 
== 


Eli: 
Me olemme fyntiä tehneet meidän ifjäimme kansſa; 
Me olemme määrin tehneet, ja olleet jumalattomat. 


Rukoilkaamme, 

O Herra, kaikkiwaltias Jumala! joka maimaisten huo: 

kaukſia et ylönkatfo, ja murheellisten fydänten ha⸗ 
laukſia et hylkää: Fatfo armollifesti meidän rukoukfem: 
me puoleen, jonka me meidän hädäslämme edes tuom⸗ 
me, ja kuule meitä laupiaasti, että Faikki ne, jotka per-. 
teleeltä, ihmifiltä ja meidän omalta lihaltamme meitä 
mastaan feifowat, finun armos neumolla estetyikfi ja 
färjetyikji tulifimat; että me, ilman mahingota ja ahdis: 
tusta, finun pyhäsjä feurakunnasfas, finua alati kiit— 
tää ja Pimnioittaa mahtaifimme finun Poikaa Jefutk: 
(en Christukfen, meidän Herramme kautta, Amen. 


Toinen, J . 
Herran miha miipyy filmän-räpäykfen; ja hän ihastuu 
elämästä. 


Nukoikkaamme, 
O Herra Jumala, taiwaallinen Iſaäl joka et tahdo 
(yntisten ihmisten kuolemaa, etkä falli heitä mie: 
(ellä8 Fadotettaa; mutta tahdot että he parantaifimat 





Rukous : kirja. 369 


itfenjä ja eläifimät: me rukoilemme finua kaikesta ſydaͤ⸗ 
mestä, ettäs meidän fyntimme anfaitut rangaie-ukfet ar: 
mollifesti pois estäifit, ja anna meille pyhä armos, että me 
meidän elämämme parantaa mahtaifimme, finun Poikas 
Jeſukſen Christukfen, meidän Herramn.2 kautta. Amen. 


Loinen. 
Herra, älä Fäy tuoiniolle finun palmelias kansſa; 
GSihä ettei finun edesfäs lövdy ykfikään elämä man: 
hurstaaffi. 

$£) Herra Jumala, taimaallinen Ifä! finä, joka tiedät, 

ettemme niin monisſa fuurisfa tuskisſa, ihmifelli: 
fen heikkouden tähden, taida jeifomaifet olla: anna meille 
ruumiin ja fielun woimaa, että me kaikkia niitä, jotka 
meitä fynnin tähden mwaimaamwat, mahtaifimme finun 
pyhän apus kautta vylitfe woittaa. Sinun Poikas ez 
(uffen Christufen, meidän Herramme kautta. Amen. 


Loinen, 
Anna, Herra, rauha kaikille maakunnille, 
Onni ja termens "UPN ſäädylle! 
äätös rukous?en päälle. 

O Herra Jeſu ——— Jumalan Poika, maailman 

Wapahtaja, joka kaiken hywyyden alku ja juuri 
olet! finua me nöyrästi rukoilemme, ettäs kaikista 
näistä pahoista, jotka me nyt ylös lwimme, ja myös 
muista fielun ja ruumiin waaroista, kuin meille taitai: 
ſiwat tapahtua, armollifesti meitä finun Föyhiä palweli: 
oitas päästäifit ja mapahtaijit. Samalla muotoa, et: 
täs myös kaikkinaiſet hengellifet ja ruumiillifet lahjat, 
joita me finulta olemme anoneet, finun taimaallifelta 
Iſältäs tahtoijit meille anfaita ja faattaa, ja meille 
fitte niitä finun mieles jälkeen ulos jakaa, wahmistaa, 
täyttää ja lijäyttää meidän hywäkſemme ja tarpeeks 
femme ja finun kunniakſes. Sinä woit fen matkaan 
ſaattaa, fillä ettäs olet Faikkimaltiaa Jumala; finun 
tulee myös meitä auttaa, ſillä että ſinä olet meidän 
Kuuinkaamme; finä myös taidat Jfältä$ nämät par: 
hain meille anoa ja rukoilla, ſillä finä olet meidän 
ylimmäinen Pappimme, joka kaikki Jfäs falaudet tie⸗ 


370 Rukous : kirja, 


vät, jolta myös Sfä ei mitään taida kieltää; ole fiis 
aina meidän tykönämme, auta ja holho meitä, niin 
me fina ynnä Jfän ja Pyhän Hengen Fansfa Hiitäm- 
me ja Punnioitamme ilman lakkaamata. Amen. 


NRämät kaikki tapahtukoon, o rakas taimaallinen 
Yfä! meidän rukoukfemme ja fydämellifen pyytämifen 
jälkeen, ſinulle ijankaikkifekji kiitokſekſi ja kunniakfi. 
Gillä että finä olet mielä nyt niin rikas, wäkewä, hy: 
wä, laupias ja armollinen, Puin finä itänä alusta olet ' 
ollut, ja pyſyt ijankaikkijeen aikaan: fentähden ol: 
toon finulle ainoalle Kiitos ja kunnia kaikilta luonto: 
kappaleilta taimaasfa, tuulesja, meresfä ja maasfa, nyt 
ja alati ijankaikkifesta niin ijankaikkijehen. Amen. 


eyhykäinen rukous kaikista rukoukfista, dristillisten huonekuntain 
aamu: ja ehtoo-hartaudetfi. 
Nimeen Iſaͤn, ja Pojan ja Pyhän Hengen! Amen. 
Nygeidän Herran Jejukfen Christukjen armo, Ifän 
Jumalan rakkaus, ja Pyhän Hengen ofallijuus 
olfoon nut ja aina minun ja kaikkein meidän kansſamme. 
Laupeuden Jfä, muodata minun ja meidän Fail: i 
tein päällemme armon ja rakfauven Henki, ja opeta 
meitä hengesjä ja totuudesja finua kiittämään, rutoi: 
lemaan, ja palmelemaan Jeſukſen nimeen. Amen. 


Kiitetty olkoon Jumala joka päimä! Jumala panee 
kuorman meidän päällemme; mutta hän myös auttaa 
meitä. Meikä on Sumala, joka auttaa, ja Herra, Her: 
ra, joka kuolemasta mapahtaa. Hymwä on Herraa Liit: 
= tää, ja weifata Fiitosta finun nimelleä, finä kaikkein 
Ylimmäinen: aamulla julistaa finun armoas, ja eh 
toolla finun totuuttas, 

Gentähden minä fiitän finua, minun valaa tai: 
maallinen Ijäni, Sejukjen Ghristukjen finun rakkaan . 
Poikas kautta, meidän Herramme, Pvyhäsjä HYengesfä, . 
ettäö minun luonut ja ylläpitänyt, lunastanut ja aus - 
tuaakſi tehnyt, pyhittänyt ja lohduttanut olet, ja liia: ' 
tenfin, että8 minua menneenä yönä (päimänä) kai⸗ 
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Festa mwaarasta ja mahingosta armollijesti mwarjellut 
ja finun hywyydelläs vmpäri-piirittänyt olet. Minä 
tunnustan fydämeni furulla, että minä itfestäni olen 
epälukuifiin fonteihin finun edesſäs mikapää, wiheliäi⸗ 
nen Fadotettu fontinen, finun hymiin tekoihis peräti 
mahdoton. Mutta minä rukoilen finua, ettää armo: 
lupaukjes jälkeen, Jeſukſen fominnon ja anfion tähden, 
anteekſi antaifit kaikki minun perityt ja tehdyt, tietyt 
ja tietämättömät fyntini ja teokfeni, ja ettää myös 
tänä päimänä (yönä) minusta ijällijen murheen pitäi: 
fit, ja minun warjelifit kaikesta fynnistä, onnettomuu- 
desta ja pahuudesta, ja armollas auttaifit, että minun 
elämäni ja maellukjeni (nukkumifeni ja walmomifeni), 
kaikki minun ajatukjeni, puheeni ja työni, mahtaifimat 
Jeſukſesſa finulle Felmata. Sinun armos haltuun 
annan minä itjeni, minun fieluni ja ruumiini; minun 
keifarini, efimaltani ja ijän:maani; minun mweljeni ja 
fifjareni uskosfa, ja koko Eristillijen feurakunnan, ynnä 
kaikkein jen oppettajain ja fanan-kuuliain Fansja; mi: 
nun bholbojani, fukulaifeni ja omaifeni, naapurini ja 
huonenväkeni; kaikki lähimmäifeni kaikisſa fäädyisjä ja 
tiloisja; manhemmat ja lapfet, ijännät ja palkollijet, 
tutut ja tuntemattomat, ystämät ja mwihollijet, hymät 
ja pahat, rikkaat ja köyhät, korkiat ja halmat, nuoret 
ja wanhat, miehet ja waimot, Fotona ja matkasja ole: 
waifet; minun murheeni ja miheliäijyyteni ofakump: 
panit, murheellifet lesket ja orpolapfet, kiufatut, beit: 
komieliſet, forretut, ahdistetut, fairaat, hädäsfä olemai: 
fet, kuoleman kansſa taistelemaifet: ja aikkein meidän 
furumme, puutokjemme ja tarpeemme, ynnä meidän 
ajallijen, hengellijen ja ijankaikkijen menestykjemme 
tansja, uskon ja annan minä, o leppyifin Jfä! finun 
jumalallifiin armo-käfiiö, finun ijählijeen haltuus ja huo: 
maas. Ginun pyhät enkelis olkoot minun tansfani, 
ja ältööt kuhunkaan minuöta luopuko, ettei je paha 
wihamies perkele, Paiken hänen lahkonja kansſa, minusta 
mitään moittaifi. Sinun hymä Henkes mwalaiskoon, 
hallitfoon ja mahmwistaoon minua Fatumukfeen, us: 
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toon, roimoon ja rafkauteen, jumalijuuteen ja kaikkiin 
hywiin täihin, niin että minä finun armosjas kaiken 
minun elinsaikani Fulutan, minun päimäni lopulla le: 
wollifesti nukun autuaallifeen kuolemaan, ja niin finun 
armostas Jeſukſen Christukjen uskosfa kätketään ijan: 
kaikkiſeen elämään. Amen. 

Iſä meidän, joka olet taimaisje. Pyhitetty olkoon 
finun nimes ,. | 

O finä, minun uskollinen Cfirukoiliani, Herra Jeſu 
Ghriste! täytä finun täydellijellä ja woimalliſella efi 
rukoukſellas, mitä minun Föyhäsjä ja heikosfa rukout: 
ſesſani puuttuu. Rukoile finä itfe minun ja kaikkein 
finun lunastettuis edestä, että me finusfa ja finun 
tähteä kuulluikſi, autetuikji ja autuaikji tulijimme. 
Sinun fiunattuun nimess, Herra Jeju! menen minä 
nyt töihini (lemolleni); finun fiunattuun niaees toi: 
wotan minä itfelleni ja kaikille minun lähimmäiſilleni 
jen Pyhän Kolminaifuuden laupiaan hymwästi-fiunaukfen: 

Herra hymästi fiunatkoon meitä ja warjelkoon meitä. 
Herra walistakoon kaswonſa ntetdän päällemme, ja ol: 
foon meille armollinen. Herra Fääntäkdöön kaswonſa 
meidän puo'eemme, ja antafoon meille ijankaikkijen 
— Nimeen Iſän ja Pojan ja Pyhän Hengen. 

men. | 


Jopa joutui, Jefukfeni, 
Loppuun Firja luketsfani; 
Anna tula kiitokſekſes, 
Sinun, Sfä, tunniakjes. 
Jefu, puolees meitä Fäännä, 
Henke3 tyköm' lähe. tänne, 
Että fimiäst? eläifimme, 
Hymää tehdä pyytäiimme, 
Kärjtmwäifest? kantaifimme 
Nistiäm?, ja hakifimme 
Gielul'emme elatusta 
Tästä Firjast? kultaifeste. 
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